శ్రీసీతారామాభ్యాం నమః 
శ్రీమద్రామాయణము 
యుద్ధకాండము 
1. మొదటి సర్గము 


శ్రీరాముడు హనుమంతుని ప్రశంసించుట - పిదప మారుతికి తన ఆలింగన భాగ్యమును 
ఇసంగుట - “సముద్రమును దాటుట ఎట్లు?” - అను డీర్ణాలోచనలోపడుట 


హనుమంతుడు యథాతథముగ పలికిన మాటలను విని, 
శ్రీరాముడు మిక్కిలి ప్రసన్నుడై ఇట్లు పలికెను. a) 

“హనుమంతుడొనర్భిన ఘనకార్యములు (సీతాన్వేషణలో 
భాగముగా సముద్రమును లంఘించుట, దుర్భేద్యమైన లంకలో 
ప్రవేశించుట, దానిని ధ్వంసమొనర్చుట, కార్య సాఫల్యముతో 
క్షేమముగా తిరిగివచ్చుట.) లోకములోనే ఆత్యద్భుతేమైనవి, 
ఊహకును అంధనిఏ, అనితరసార్యమైనవి. Q) 

గరుత్మంతుడు, వాయుదేవుడు, హనుమంతుడు ఈ 
ముగ్గురు తప్ప GOODY ఈ మహాసముద్రమును 
లంఘింపజాలరు. (3) లంకానగరము రావణునికట్టడిలో 
సురక్షితముగా నున్నది. దేవతలు, దానవులు, యక్షులు, 
గంధర్వులు, నాగులు, రాక్షసులు మొదలగువారు ఎవ్వరును 
దీనిని తేరిపారజూడజాలరు. (4) తిరుగులేని రాక్టపయోధుల 
రక్షణకారణముగ దుర్భేద్యమైన ఈ లంకలో స్వశక్తితో 
(ప్రవేశింపగల మొనగాడివ్వడు? ఒకవేళ (ప్రవేశిరిచినను 
ప్రాణములతో బయటపడగల వీరుడెవ్వడు? (5) 

హనుమంతునితో సమానమైన 'తేజోబలసంపన్నుడు 
ఎవ్పడునులేడు, అతడు సముద్రమును లంఘించుట మొదలగు 
కార్యేములద్యారా తన నిరుపమానపరాశ్రమమును ప్రకటించెను. 
మహావీరుడైన సుగ్రీవునకు నిజమైన “సేవకునిగా 
ఆప్రభుకార్యమును సఫలమొనర్చెను."' 6 

ప్రభువు తనకు ఎంతటి డుష్కరమైన కార్యమును 
అవ్పగించినను దానిని _ తనబలిపరాక్రమములచే 
సాధీంచుటయేగాక, దానికి భంగము కలుగకుండ తదను 
రూపములైన ఇతరకార్యములను సైతము నెజవేర్చువాడు 
భృత్యులలో అత్యుత్తముడు. a) 

ఇతర కార్యములను చేయగల యోగ్యతయు, సామర్థ్యము 
ఉన్నప్పటికిని, కేవలము (ప్రభువు తనకు నియోగిరిచిన 
కార్యమును మాత్రమే చేయు సేవకుడు మధ్యమ Gets 


చెందినవాడు, (8) 

తనకు యోగ్యతయు, సమర్థతయు ఉన్నప్పటికిని, 
యజమాని తనకు అప్పగించిన కార్యమును సావధానముగా 
'పూర్తివేయనివాడు సేవకులలో అధముడు. (9) 

Gay యొక్క ఆదేశానుసారము హనుమంతుడు 
సీతాన్వేషణకార్యమును (శ్రద్ధాసక్తులతో పూర్తిగా నెజివేర్చెను. 
అంతేగాక తనగౌరనమునకు భంగము రాకుండా 
రాక్షససంహారము మొదలగు ఇతరకార్యములనుగూడ సాధించి, 
వానరరాదైన సుగ్రీవుని సంతుష్ట్రని గావించెను, (10) 

ఆంతేగాక వైరేహిజాడ తెలియుటచే నేడు నేనును, 
లక్ష్మణుడును, రఘువంశమూ, అంతే గారు మనమందజమూ 
ధర్మమార్గమున రక్షింపబడితిమి. (ఈ కార్య సాధన ద్వారా 
హనుమంతుడు మా ప్రాణములను కాపాడెను). (11) 

సీతాదేవికుశలవార్తలను దెలిపీ, మహోపకార మొనర్చిన 
ఈ మారుతికి తగిన ప్రత్యుపకారమును చేయలేక Hoty 
యుంటిని. అందువలన నామనస్సు మిక్కిలి పరితపించు 
చున్నది. (12) ఈ సందర్భమున మహాత్ముడైన ఈ 
హనుమంతునకు గాఢాలింగనసౌాఖ్యమునుమా త్రమే 
ఇయ్యగలిను, ఇదియే అతనికి పరమసుఖానుభవములను 
కల్లింపగలదు. (ప్రస్తుతము నేను ఈయగలిగిన నా 
సర్వస్పమిదియే”. (13) ఇట్లు పలికి శ్రీరాముడు పులకితగాత్రుడై 
తోను అప్పగించిన ' కార్యమును సఫలమొనర్చి, 
పవత్రాతుడైవెచ్చిన హనుమంతుని తనహృదయమునకు 
హత్తుకొనెను. (4) 

'ేలకొలదిగాగల వానరసైన్యములతో నేను ఈ 
మహాసాగరమును దాటుటఎట్లు?' అని కొంతతడవు ఆలోచించి 
వానరరాజైన సుగ్రీవుడు వినుచుండగా శ్రీరాముడు ఆ 
మారుతితో మజుల ఇట్లు వచించెను. (15) 

“మిత్రమా! మీ సహాయమువలన సీతాన్వేషణకార్యము 


1) ద్రత్యక్షేగురవః స్తుక్యా, పరోక్షేమిత్రబాంధవాః | కర్మాంతేదాసభృత్యాశ్చ న కదాచన పుత్రకాః 11 


గురువులను వారి సమక్షమున ప్రస్తుతిం॥ 
కార్యమును పూర్తిచేసిన పిమ్మనే 


లెను, మిత్రులను, బంధువులను వారి పరోక్షమున ప్రకంసీంపవలెను. అప్పగించిన 
ribet, భృత్యులను మెచ్చుకొనవలెను. పుత్రులను (సంతానమును) వన్నడును 


'పొౌగడరాదు, అప్పగించిన కార్యమును నెజవేర్చిన Sayed శ్రీరాముడు తన భృత్యుడైన హనుమంతుని మెచ్చుకొనుచున్నాడు. 


85-2 


యుద్ధకాండము 


745 


'సఫలమైనది. కాని అపారమైన సముద్రము దాటుట ఎట్లు? అని 
& మనస్సు కలవరపడుచున్నది, అనంతమైన జలములతో 
నిండిన మహాసాగరమును దాటుట మిక్కిలీ కష్టమైన పని. 
ఇచటనున్న వానరులతో సహా మనమందజుము జలనిధియొక్క 
దక్షిణతీరమునకు చేరుట ఎట్లు? ఈ సము(ద్రలంఘున 
విషయమున నా ఈ సందేహమునే సీతాదేవియు నీక్షడ 


'ప్రకటించియుండెను. అదిసరే, ఈ సందర్భమున నీ 
ఆలోచనయేమి?” (16-18) 

శత్రుసూదనుడైన శ్రీరాముడు హనుమంతునితో ఇట్లు 
SAD చింతాక్రాంతుడమ్మెను. పిదప ఆ ప్రభువు దీరాలోచనలో 
(9) 


పడెను. 


eR 


2, రెండనసర్గము 
సుగ్రీవుడు శ్రీరామునిలో ఉత్సాహమును పెంపొందించుట 


దశరథునిసుతుడైన శ్రీరాముడు శోకపరితప్పుడైయుండగా 
శుభలక్షణసంపన్నుడైన సుగ్రీవుడు ఆయనశోకమును 
నివారించుచు ఇట్లు పలికెను. (0 

“ఓ Dol ఒక సానాన్యపానురునినలె నీవు ఇట్లు 
విలపించుట ఎంతమాత్రము తగదు, నీవు ఇట్లు దుఃఖింపరాదు, 
కృతఘ్నుడు తనమిత్రుని విడిచి పెట్టినట్లు నీవ ఈ శోకమును 
'పరిత్యబింపుము. (2) రమువరా! Sods క్షేమసమాచారము 
తెలిసినది. శేత్రువుయొక్క నివాసవార్తయు అందినది. కనుక 
ఇప్పుడు నీవు ఇట్లు పరితపించుటకు కారణము కనబడదు. 
రఘునందనా! భవిష్యత్తును ఎటిగినవాడవు, నీతిశాస్త్రమున 
దెట్టవు, ఊహాపోహలు తెలిసినవాడవు, నిశ్చయాత్మకశక్తి 
గలవాడవు. కావున యోగి తనపాధనను ఆటంకపజుచు 
ఆలోచనలను బుద్ధినుండీ పాల|ద్రోలునట్లునీ నిరుత్సాహమును 
త్యజింపుము, (3-4) 

మొసళ్లు మొదలగు (క్రూరజలచరములతో నిండియున్న te 
మహాసము(ద్రమును మనము అవలీలగా దాటగలము, లంకపై 
దండెత్తగలము, నీ శత్రువైన రావణుని హతమార్చగలము. 
నిరుత్సాహముతో రైన్యమునకు లోనై శోకమున మునింగిన 
వానియొక్క (ప్రయోజనములు అన్నియును దెబ్బతినును. 
ఆంతేగాక అతడు దు:ఖముల (కష్టముల) పాలగును.(5-6) 

స్వామీ! మనవానరయోధులు అందజును గొస్పవీరులు. 
సర్పసమర్థులు. నీకు స్రీతినిగూర్చుటకై మిగుల తహతహ 
లాడుచున్నారు. అందులకై వారు అగ్నిలో దూకుటకైనను 
సిద్దముగానున్నారు. వీరి సంతోషాతిరేకమును గమనించి నేను 
ఈ విషయము దృఢముగా విశ్చయించుకొని పలుకుచున్నాను. 
పాపాత్ముడైన ఆ రావణుని మనము పరా(క్రమముతో వధించి, 
సీతాదేవిని తీసికొని వచ్చుటకై ఆలోచింపుము. రఘువరా! 
సముద్రముపై సేతువును నిర్మించి, రావణరాజ్యమైన లంకను 
చేరెడి ఉపాయమును ఆలోచింపుము. (7-10) (త్రికూట 
శిఖరముపైగల ఆ లంకానగరమును చూచుటతోడనే 
యుద్ధమున రావణుడు హతుడైనట్టే భావింపుము. జలనిధియెన 
ఆమహాసాగరముపై సేతువును నిర్మింపకుండా ఆ లంకాపురిని 


జయించుట ఇంద్రాది దేవతలకును అశక్యము, (11-12) 
'సముద్రముమీద లంకావగరమువరకు సేతువును నిర్మించినచో 
మన సైన్యమంతయును ఆవలితీరమునకు చేరును. ఈ 
వానరులు కామరూపులు, గొప్ప' యుద్ధవీరులు. కనుక అప్పుడు 
మనకు విజయము తథ్యము. (13-14) 

కావున ఓ నుహారాజ! ఈ వ్యాకులబుద్ధిని త్యజింపుము. 
Doss దీనివలన సకల(ప్రయోజనములును దెబ్బతినును. 
లోకమున శోకము పురుషునియొక్క శౌర్యపరా క్రమములను 
దిగజార్చును. (5) 

ఎప్పుడైనను పురుషుడు తన శౌర్యపరాక్రమములను 
ప్రకటిరిచుటయే కర్పన్యము. కనుక ఓ మహాప్రాజ్ఞా! ఈ 
సమయమున నీశక్తిసామర్థ్యములను. రైర్మసాహపములను 
కూడగట్టుకొనుము. నీదైన ఒక వస్తువు చేజాణినను, లేక 
నశించినను దానికొజుకై మీవంటి టారులైన మహాత్ములు 
వగచుట ఏమాత్రము తగదు. NSS శోకము సమస్త 
ప్రయోజనములను భంగపజచును. (16-17) ఓ ప్రభూ! నీవు 
(్రజ్ఞాశాలులలో మేటివి. సకల శాస్తార్థములయందును 
పారంగతుడవు. మా వంటి సచివులు నీకు తోడుగా ఉండగా 
నీకు విజయము చేకూరుట తథ్యము. ఓ రఘువరా! నీవు 
కోద౦ండమును చేతబట్టి రణరంగమున నిలిచినచో నీకు 
ఎదురుగా విలబడగల 'మొవగాడు ఎవ్వడును ఉండడు. 
వానరులు అందఖును నీకు అండగా నిలిచిన నీ కార్యము 
భంగము కాదు. నీవు త్వరలోనే అపారమైన సముద్రమును 
దాటి, సీతాదేవిని దర్శింపేగలవు. (18-20) 

ఓ మహాప్రభూ! ఈ శోకమును నీ హృదయమునుండి 
తొలగింపుము, ఇప్పుడు ASIP CVSS పూనుము. 
(క్రోధావిష్టుడుగాని క్షత్రియునికార్యము ఏదియును నెజువేటుదు. 
శత్రువు విజృంభించినచో వానికి అందును భయపడుదురు. 
భయంకరమైన సము[డ్రమును దాటుటకై మనము అందజుము 
ఆలోచింతము. నీవు సూక్ష్మబుద్దిగలవాడవు గదా! మన సైనికులు 
ఎల్లరును సాగరమును దాటుట జరిగినచో విజయము మనకు 
కరతలామలకమే. (21-23) 
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సర్గ-3 


కామరూపులైన ఈ వానరవీరులు అందజును 
కదనరంగమున FOP, పెద్ద పెద్ద శిలలను, మహావృక్షములను 
ప్రయోగించి ఆ రాక్షసశత్రువులను రూపుమాపగలరు. (24) 
రణోత్సాహముగల ఓ ప్రభూ! ఏ విధముగనైనను మనము 
అందటము జలనిధిని దాటగలిగినచో ఆ రావణుడు నేలపారైనట్లే 


తలంతును, స్వామీ! ఇంక పెక్కు మాటలతో పనియేమి? అన్ని 
విధములుగా నీకు ఏజయము తథ్యము. ఇప్పుడు అన్నియును 
'చభశకునములే కనబడుచున్నవి. నా మనసు ఆనందముతో 
పాంగిపోవుచున్నది. (25-26) 


*** 


3. మూడ 


వసర్లము 
గ 


శ్రీరామునికోరికపై హనుమంతుడు లంకానగర రక్షణ వ్యవస్థను, దాని వైభవమును గూర్చి 
ఆ ప్రభువునకు వివరించుట 


శ్రీరాముడు సుగ్రీవుని యుక్తియుక్తములైన వచనములను 
APO మిగుల సంతృప్తీపడెను. అనంతరము వానరేంద్రుని 
'పలుకుల పరమార్థేమును ఎతింగిన ఆ (ప్రభువు 
హనుమంతునితో ఇట్లు నుడివెను, @ 

“సాగరమును దాటుటకై నా తపఃప్రభావముచే దానిపై 
“సేతువును నిర్మించుటకును, లేదా సముద్ర జలములను 
ఇంకింప జేయుటకును నేను సమర్థడను. ఓ కపివరా! 
సులభముగా |ప్రవేశింపరాని ఆ లంకానగరమునందు జల, 
QO. వనాది దుర్గములు ఎన్ని గలవు? వాటిని గూర్చి 
తెలిసికొనగోరుచున్నాను. కనులకు కట్టునట్టుగా వాటిని 
వివరింపుము. నీవు రావణుని బలములపరిమాణమును, 
దుర్గద్వారములను, రక్షణవ్యవస్థను, రాక్షసులభివనములను 
బాగుగా చూచి యుంటిని. వాటీనన్నింటిని ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
తెలుపుము. అందులకు నీవుసర్వ విధముల సమర్థుడవు".(2-5) 

శ్రీరామచంద్రప్రభువువెబక్క వచనములను విని, 
వాక్చతురులలో ఢ్రేష్టుడైన మారుతి ఆ స్వామికి ఇటు విన్న వించెను. 
(6) “ప్రభూ! లంకానగరము యొక్క (ప్రాకారములును, 
ఆగడ్రలతీరుతెన్నులు, రక్షణవ్యవస్థ, రావణునిబలములు దానిని 
కాపాడుచున్న విధము, రావణుని ప్రభావము, రాక్షసుల స్వామిభక్తి 
లంకానగరము యొక్క, వైభవము, సముద్రము యొక్క భయంకర 
BO, అచటి కాల్భలముల పరినూణము, వాహనములసంఖ్య 
మున్నగు వానిని విపులముగా తెలిపెదను, ded 
ఆలకీంపుము.” అని పలికి హనుమంతుడు వాటిని 
యథాతథముగా వివరింపసాగెను. (7-9) 

“లంకావాసులెల్లరును హర్షప్రమోదములతో హాయిగా 


నున్నారు. ఆ పురము మదపుటేనుగులతోడను, 
అనంఖ్యాకములైన రథములతోను, _బలిష్టములైన 
గుజ్జములతోను, రాక్షనసేనలతోను నిండియున్నది. 


ఆందువలన శత్రువులకు అది దుళ్చేద్యమైనది. (10) 
ఆనగరమునకు నలువైపుల పెద్ద ద్వారములు గలవు. ఆవి 


విశాలముగను, ఎత్తుగను నిర్మింపబడినవి, వాటి కవాటములు 
మిగుల దృఢమైనవి, వాటి చుట్టును ఆగడ్తలు గలవు. ఆ 
SSR శక్తిమంతములైన గొప్పయం[త్రములు గలవు. 
ఆవి బాణములను, శిలలను వర్షింపేగలవు. ఆ నగరముపై 
దాడిచేసిన శత్రుసైన్యములను ఆప గట్టిగా నిలువరించును.ఆ 
ద్వారములకడ వీరులైన రాక్షసగణములచే వందలకొలది 
శతమ్మ్నులు ఏర్పఆచబడినవి. అని లోహ (ఇనుముతో) 
నిక్మితములు, మిగుల శక్తిమంతములు, శత్రుభయంకరములు, 
ఆవి నిరంతరము సిద్దముగానుంచబడి యుండును.(11-13) 

ఆ నగరముచుట్టునుగల ప్రాకారము బంగారముతో 
నిర్మింపబడినది, దానిపై మణులు, వజ్రవైడూర్యములు, 
ముత్యములు పాదుగబడినవి. అది ఎత్తెనదగుటచే దానిని 
శత్రువులు అధిరోహింపబాలరు. (14) లోస్రైకారముచుట్టును 
ఆగాధములైన ఆగడ్తలుగలవు. అఏ చల్లని జలిములతో నిండి 
చూడముచ్చటగా ఉండును. ఆ జలములలో ఎల్లప్పుడును 
మొసళ్లు, మత్స్యములు సంచరించుచుండుటచే ఆ ఆగడ్తలు 
మిక్కిలి భయంకరములైనవి, శత్రువులకు ప్రమాదకరములైనవి. 
(15) ఆ అఆగడ్తలపైగల (ప్రాకారద్వారములసమీపమున 
రాకపోకలకు అనువుగా చెక్కలతో నిర్మిరపబడిన విపులములైన 
వంతెనలో Koy. వాటిని యంత్ర సహాయమున 
తెఆచుచుందురు, మూసివేయుచుందురు. ఆ ప్రాకార 
సమీపమున సేనా నివాసములుండును. శత్రుపేనలు 
దాడిచేసినప్పుడు పరిఖలపైగల ఆ వంతెనలు యంత్ర 
'సహాయమున్‌ శత్రువులను నిరోధించుటకై ఉపయోగపడును. 
శత్రువులు లోపలీకి రాకుండా అవి ఎత్తివేయబడును, ఒకవేళ 
శత్రువులు వాటిపై చేరినచో వారు ఆగడ్తలలో పడవేయబడుదురు. 
వాటిలో ఒక వంతెన బలమైనది, మిగుల దృఢమైనది, 
అభేద్యమైనది. అది పెక్కు బంగారు స్తంభములతో వేదికలతో 
విలసిల్లునుండును. (16-18) 

శ్రీరామచంద్రప్రభూ! నిరంతరము 


రావణుడు 


1 _ఇెక్ళలళో నర్మింపబడిన ఈ పంతిసలు యంత్ర సహాయమున అపసరమును బట్టి తెజదులకును, మాసివేయుబకును 


వీలుగా ఉండును 


సర్గ-శ యుద్ధకాండము 747 
యుద్దోత్సాహముతో వీలసిల్లుచుండును, అతడు ఆరోగ్య | వీరులు రక్షించుచుందురు. వారు _అందణును 
భాగ్యములతో, 964 గృత్సాహములతో ఒప్పుచుండును, | రథాశ్వగజబలములు గలవారు, సద్వంశసం౦జాతులు, 

లయ సరం దమందు pases రావణునకు విశ్వాస పాత్రులు, (24-27) 


లంకానగరముపై దాడీ చేయుట ఆసాధ్యము, 
అది భయంకరము. వదులు, పర్వతములు, వనములు, 
కృత్రిమమైన ఆగడ్తలు, ప్రాకారములు మొదలగునవి గలిగి 
సురక్షితముగా ఉండుటచే అందు దేవతలును ప్రవేశింపజాలరు. 
అది విశాలమైన సము[డ్రము యొక్క దక్షిణతీరమున గలదు. 
నౌకలపై సైతము దానిని చేరుట అశక్యము, బాహ్య 
ప్రపంచమునకు దాని ఉనికియు తెలియదు. అదీ 
'త్రికూటపర్వతముసై కట్టుదిట్టముగా నిర్మింపబడినది, 
దివ్యనగరమైన ఆమరావతివలె ఆది సుందరమైనది. 
ఆశ్చబలములతో, గజబలములతో నిండియుండుటచే దానిని 
జయొంచుట మిక్కిలి కష్టము, (20-22) 

అగడ్తలు, శతఘ్ములు, వివిధములగు యంత్రములు 
దురాత్ముడైన ఆ రావణునియొక్క లంకాప్పరిశోభలను 
ఇనుముడిరిపకేయుచున్నవి. (23) 

శూలములను, భిడ్గములను ధరించిన పదివేలమంది 
రాక్షసయోధులు దాని పూర్చద్వారమును రక్షించుచుందురు. 
వారు దుర్దయులు. దానీ దొక్షిణధ్వారమున లక్షమంది 
రాక్షసయోధులు చతురంగబలములతో చేరియుందురు. వారు 
గొప్పు శూరులు. డాళ్లను, ఖడ్లములను ధరించిన పదిలక్షలమంది 
రాక్టేసమోధులు దాని పక్ళిమద్వారమును కాపాడుచుందురు. 


వారందణును వివిధములగు అస్త్రములను ప్రయోగించుటలో 
ఆజితేజినవారు, దాని ఉత్తరర్య్వారమును కోట్లకొలది రాక్షస 


అంకానగరముయొక్క మధ్యభాగమును వందల వేల 
కొలదిగాగల రాక్షస యోధులు కాపాడుచుందురు. అజేయులైన 
ఆ యోధులసంఖ్య కోటికిమించి యుండును. (28) 

నేను అచటి పేరిఖలపైగల వంతెనలనన్నింటిని భగ్నము 
చేసితిని, అగడ్తలను జాళ్లతో, ఇటుకలతో నింపీవేసితిని. 
లంకానగరమును _ దగ్ధమొనర్చితిని. (ప్రాకారములను 
నేలమట్టమొనర్చీతిని. "అంతేగాదు దృఢకాయులైన 
రాక్షసయోధుల యొక్క 'సైన్యములో నాల్గవ భాగమును 
నాశమొనర్చితిని. (29-30) ఏదేని ఒక ఉపాయముచేత ఆ 
మహాసముద్రమును దాటినచో మనవానరులచేతిలో ఆ 
లంకానగరము 'నేలపాలైనట్లే' - అని భావింపుము. (31) 

లంకావిజయమునకు అంగదుడు, ద్వివిదుడు, మైందుడు, 
జాంబవంతుడు, పనసుడు, నలుడు, సేవాపతియైన నీలుడు 
మాత్రమే చాలుదురు. అందులకు తక్కిన యోధులతో 
పనియేలేదు. ఓ రఘువరా! ఈ అంగదుడు మొదలైన వారే 
సముద్రమును లంఘించి, రావణునిరాజధానియైన లంకకు 
చేరుదురు. పిమ్మట వారు ఆచటగల పర్వతములను, 
వనములను, ఆగడ్తలను ముఖద్వారములను, ప్రాకారములను, 
'సమస్తభవనములను ధ్వంసమొనర్భి, సీతాదేవిని తీసికొని 
రాగలరు. (32-33) కనుక ఓ ప్రభూ! మనసవస్తబలములను 
కూడగట్టుకొని, సర్వసన్నద్దులగుటకును, సుముహూర్తమున 
బయలు దేజుటకును అంగరాదులను ఆజ్ఞాసింపుము. (34) 


# 
4. నాల్లవసర్గము 
nA 


శ్రీరాముడు వానరసేనాప్రస్థాన విధానములను నిర్దే 


శించుట - వానరసేనల యుద్ధయాత్ర - 


సుగ్రీవాదులతోగూడి శ్రీరాముడు సముద్రతీరమునకు చేరుట - ఆ తీరమున సేనలు విడియుట 


హనుమంతుడు తెలిపిన లంకానగర విశేషములను, ఇతర 
విషయములను విని, నిరుపమానపరాక్రమశాలియు, | § 
మహాతేజస్వియునగు శ్రీరాముడు సు(గ్రీవునితో ఇట్లు 
నుడివెను. @ 

ఓ సుగ్రీవా! దుష్టుడైన రావణునియొక్క అంకానగర 
విశేషములు మారుతిదారా తెలిసినవి గదా! ఇక వెంటనే రానిని 
ధ్వంసమొనర్చెదను, GO ముమ్మాటికీ సత్యము. సూర్యుడు 
ఆకాయర్యమునకుచే! డు. ఈ విజయముహూర్తము 
ప్రశస్తమైనది. కనుక ఇప్పుడే బయలుదేజుట మేలు. ఈ 
ముహూర్తమునందే పయనమైవచో సీతను అపహరించుకొని 


పోయిన రావణుడు ఏవిధముగను నానుండి తప్పించుకొని 


పోజాలడు. బాధలకు తట్టుకొనలేక విషము త్రాగి, ప్రాణాపాయ 
ROE చేరినప్పుడు అమృతమును పాందిన వ్యక్తికివలె నా 
ప్రయాణవార్తన వినినంతేనే పీతాదేవికి తనజీవితముపై ఆశ 
చిగురించును. (2-5) 
ఓ సుగ్రీవా! నేడు ఉత్తరఫల్లునీనక్షత్రము, రేపు హస్త, ఇవి 
మన ప్రయాణమునకు GAS రోజాలు - కనుక సైన్యములను 
వెంటనిడుకొని బయలుదేజుదము. దానికితోడు అన్నియు 
చభశకువములే కవ్పట్టుచున్నవి. ఇక రావణుని హతమార్చి, 
సీతాదేవిని తీసీకొనీవత్తము. అంతేగాక నా కుడికన్ను 
ఆదరుచున్నది, ఈ WSS మనసంకల్బసిద్దికి, విజయమునకు 
'సూచకము. (6-8) 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ్ల 


అంతట సుగ్రీవుడు, లక్ష్మణుడు యుక్తియుక్తములైన 
రామచంద్రపైభువ్రు పలుకులను మెచ్చుకొవిరి, పిదప 
నీతిశాస్త్రమున ఆజితేటినవాడు, ధర్మాత్ముడు ఐన శ్రీరాముడు 
వారితో sew ఇట్లు వచించెను. (9) 
“మహావీరులైన లక్షమంది వానరులతోగూడి, నీలుడు 
మార్గమును జాపుచు ఈ "సైన్యమునకు ముందుభాగమున 
వెళ్లుచుండుగాక. (10) సేనాపతివైన ఓ నీలుడా! సైన్యములను 
మంచిమార్గమున నడిపింపుము, ఆ మార్గమున ఫలమూలములు 
సమృద్ధిగా ఉండవలెను, చల్లని నీడనిచ్చు వనములకును, చక్కని 
జలోశయములకును కొదువయుండరాదు. వానరులకు ఇష్టమైన 
మధువు అందుబాటులో ఉండవలెను. (11) 
మనము TPS మార్గములలోగల ఫలమూలములను, 
జలములను దుర్మార్గులైన రాక్షసులు కలుషితములు 
చేయుదురు. (విషపూరితమొనర్తురు.) కావున ఆ ప్రమాదము 
వాటిల్లకుండా (అవి విషవూరితములు కాకుండ) అనుక్షణము 
జాగరూకుడనై యుండుము. మవవానరసైన్యము గుంతల 
మీదుగా _(కందకములమీదుగా) దూకునప్పుడును, 
geretengs మడుగులను దాటునప్పుడును, 
కారణ్యములలో సాగిపోవునప్పుడును మన పై దాడిచేయుటకు 
శత్రువులు చాటుమాటున పాంచీయుందురు, ఆ విషయములను 
జాగ్రత్తగా గమనించుచుండవలెను. (12-13) 
మనము చేయబోవుయుద్ధము భయంకరమైనది. కనుక 
సాహసముతో పోరాడగల బలపర్నాక్రమములుగల వారినే మనము 
తీసికొని వెళ్లవలెను. అందువలన బాలురు, వృద్దులు మొదలగు 
బలహీనులను ఈ కిష్కింధయందే విడిచి వెళ్తుదము. (14) 
వందల వేలకొలదీగాగల మనవానరవీరులుమిగుల 
'బలశాలురు, అపారమైన మహాసము(ద్రమువలె భయంకరులు. 
వారిని కూడగట్టుకొని మనము పురోగమింపవలెను. (15) 
SH SCORE గజాడు, మహాబలశాలియైన గవయుడు, 
గవాక్షుడు వృషభములతో గూడి మదించియున్న ఆబోతులవలె 
ముందునకు సాగవలెను, (16) సేనానాయకుడు, కపివరుడు 
ఐన వృషుడు వానరసైన్యమునకు కుడివైపున ఉండి, దానిని 
రక్షించుచు పురోగమింపవలెను. (17) మదపుటేనుగువలె 
దుర్జయుడు, మహావీరుడు ఆగు గంధమాదనుడు 
వానరసైన్యమునకు ఎడమవైపున ఉండి దానిని కాపాడుచు 
సాగిపోవలెను, (18) 
ఓ సుగ్రీవా! ఐరావతముసైన ఇం(ద్రునివలె నేను 
'హనుమంతునిభుజములపై కూర్చొని, వానరసైన్యమునకు 
మధ్యగా సాగుచు మనయోధులలో సమరోత్సాహామును 
నింపుచుండెదను.” 'సార్వభౌమము' అను ఏనుగును 
అధిరోహించిన ధనాధిపతియగు కుబేరునివలె, యమునివలె 


శ్రీమంతుడైన లక్ష్మణుడు అంగదుని భుజస్కంధములపై 
కర్భఫర గనం. నరము ెల్లనెక్ట హాలో ని 
(19-20) 

బుక్టరాజైన జాంబవంతుడు, మిగుల బలశాలీయైన 
సుషేణుడు, వానరవీరుడైన వేగదర్శి అను ఈ ముగ్గురును 


"సైన్యమునకు _ వెనుకభాగమున ఉండి దానిని 
రక్షించుచుండవలెను." a) 
కపీంద్రుడు, సర్వ సైన్యాధ్యక్షుడు ఐన సుగ్రీవుడు శ్రీరాముని 


ఆజ్ఞలను soraytd మహాయోధులైన వానరులను 
ఆదేశీంచెను. (22) అంతట రణోత్సాహముగల ఆ వానరవీరులు 
అందజును వెంటనే గుహలనుండియు, పర్వతశిఖరముల 
నుండియు బయల్వెడలి, వేగముగా ఎగురుచు దుముకుచు 
'ముందునకుస్తాగిరి. (23) అనంతరము వానరరాజైన సుగ్రీవుడు, 
లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని సాదరముగా శ్లాఘించిరి. పిమ్మట 
ధర్మాత్ముడైన ఆ ప్రభువు దక్షిణదిశగా బజయలుదేతెను,(24) 

మెదపుటేనుగులవలె బలిష్టులైన కోట్లకొలదిగానున్న 
వానరవీరులు శ్రీరామునిచుట్టును చేరగా ఆ ప్రభువు 
వారితోగూడి ముందునకు సాగిరి. ఆపారమైన ఆ వానరసేన 
శ్రీరామచంద్రప్రభువును అనుసరించి కదలుచుండెను. 
సుగ్రీవునిపాలనలోనున్న ఆ వానరప్రముఖులు అందజును 
“తమకు జయము తథ్యము' అని భావించుచు మిగుల 
'సంతోషముతో నుండిరి. ఆ కపివరులు ఎగురుచు దుముకుచు 
“పేనాపరిరక్షణకై దానిచుట్టును నలువైపుల పరిభ్రమించుచు 
మేఘములవలె గర్జించుచుండిరి. వారు అందణును 


సింహనాదములొనర్చుచు దక్షిణదిశగా పణుగులు 
దీయుచుండిరి. (25-27) 
ఆ కపివరులు సువాసనలతోగూడిన తేనెలను 


(గ్రోలుచుండిరి, తియ్యని పండ్లను తినుచుండిరి. వారు నిండుగా 
పూలగుత్తులతో కేలకలలాడుచున్న మహావృక్షములను 
తమభుజములపై మోసికొనుచు వెళ్లుచుండిరె. (28) వారు 
గర్వముతో ఒకరినొకరు ఎత్తుకొని, క్రింద పడవేయుచుండిరి. 
కొందజు పడినవారిని లేవదీయుచుండిరి. మణీ కొందజు ఆ 
లేచినవారిని (క్రిందపడ[ద్రోయుచుండిరి. (29) శ్రీరాముని 
చుట్టునుగల కపీవరులు “ఇక ఆ రావణునకును, 
రాక్షసులందజికిని మన చేతిలో చావుమూడినట్లే” ఆని పెద్దగా 
కేకలు వేయుచుండిరి. (30) 

వీరులైన బుషభుడు, నీలుడు, కుముదుడు ఆను వారు 
“పెక్కుమంది వానరులతోగూడి అందటికంటెను ముందు 
నడచుచు Cow సరిచేయుచుండిరి. (31) బలిష్టులై, 
భయంకర రూప్పులైన పెక్కుమంది వానరులు శ్షత్రుసంహారమున 
HBS రామలక్ష్మణులకును, వానరరాజైన సుగగ్రీవునకును 


1) నిజముగా హనుమంతుడు ఎంతయు ధన్యుడు గదా! 
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చుట్టును చేరి నడచుచుండిరి, (32) 

పదికోట్లమంది వానరులు తన చుట్టును చేరియుండగా 
"FSO అను కపివీరుడు తొనే ప్రముఖుడై, సమస్త వానరసేనను 
రక్టించుచుండెను. (33) 

కేసరి, పనసుడు అను వానరయోధులు వందకోట్లమంది 
అనుచరులతోగూడి సేనకు కుడిప్రక్క న చేరి, రక్షణ కార్యమును 
నిర్వహించుచుండిరి. అట్లే Med, అర్కుడు అనేవారు 
పెక్కుమంది వానరపరివారములతోగూడి ఎడమ భాగమున 
రక్టించుచుండిరి. (ఇంతకుముందే ఆయా దిక్కుల 
రక్షణబాధ్యతలో నియుక్తులైన గంధమాదనాడులు తమ తమ 
కర్తవ్యములను నిర్వర్తించుచుండిరి.) 4) 

పెక్కుమంది భల్లూకసైనికులతో  పరివృతులైన 
జాంబవంతుడు, సుషేణుడు సుగగ్రీవునినాయకత్యమున 
సాగిపోవుచు సేనయొక్క వెనుకభాగమును రక్షించుచుండిరి. 
వానరశ్రేష్ణుడు, మహావీరుడు, వేగగమనుడు, కపిసేనలకు 
అధిపతియు ఐన నీలుడు మార్గశోధనమొనర్చుచు 
'సమస్తబలములను నియంత్రించుచుండెను. (35-36) 

కపిశ్రేష్టులైన దరీముఖుడు, (ప్రజంముడు, రంభుడు, 
రభనుడు అను వీరులు వానరులను తొందరపెట్టుచు 
ఆంతటను కలయదిరుగుచుండిరి. (37) 

మహాబలసంపన్నులైన ఆ వానర ప్రముఖులు ఈ విధముగా 
సాగిపోవుచుండగా వారికి మహానృక్షములతో, లతలతో 
అలరారుచున్న గిరిగ్రేష్టమైన సహ్యాద్రి కనబడెను, (త్రోవలో 
బాగుగా వికసించిన పూవులతో కలకలలాడుచున్న సరస్సులు, 
తటాకములు, వనములు వారికి గోచరించెను. " (38) 

“మనము వెళ్లునప్పుడు సమీపములో నగరములు గాని, 
జనపదములు గాని ఉన్నచో వాటిలో (ప్రవేశింపరాదు.” అనునది 
శ్రీరాముని తిరుగులేనీ ఆజ్ఞ. దానిని శిరసావహించుచు 
ఆహారమైన సముద్రమువలె భియంకరముగానున్న ఆ మహా 
వానరసేన పురోగమించుచుండెను. భీకర తరంగఘోషలతో 
ఒప్పుచున్న సముద్రమువలె ఆ సేన గర్భనలనొనర్చుచు 
'వెళ్లుచుండెను. (39-40) మహావీరులైన కపివరులు అందటును 
చక్కిగా తోలబడుచున్న గుజ్జములవలె బాగుగా ఎగురుచు, 
గంతులు వేయుచు రాముళంద్ర ప్రభువునకు సంతోషమును 
గూర్చుటకై ఆయనకు ఫ్రక్క(ప్రక్కనే సాగిపోవుచుండిరి. (41) 

హనుమంతునిచే, GORA వహింవబడుచున్న 
రామలక్ష్మణులు గురుశుక్రులతో గూడీన చంద్రసూర్యులవలె 
విరాజిల్లిరి" (42) ఆప్పుడు వానరరాజైన సుగ్రీవుడు, లక్ష్మణుడు 
ఆదరాభిమానములతో ప్రశంసించుచుండగా ధర్మాత్ముడైన 
ఆ రామచంద్ర (ప్రభువు దక్షిణదిశగా సేనతోగూడి 


సాగిపోవుచుండెను, (43) అంతట అంగదుని భుజములపై 
కూర్చొనియున్న లః ఏ శ్రీరాముసిసేవలతో మనోరథము 
అన్నియును తీరుచున్నట్లుగా తృప్రిపడుచుండెను. శకున 
శాస్రమును బాగుగా ఎజీగిన ఆ సౌమిత్రి ససుయస్స్ఫూక్తి గలవాడై 
శ్రీరామునితో మృదువుధురముగా ఇట్లు వచించెను. (44) 
“అన్నా! త్వరలోనే రావణుని చంపి, ఆయనచే 
ఆపహరింపబడిన సీతాదేవిని నీవు పొందగలవు, నీ 
'సంకల్పములన్నియును వెంటనే సిద్ధించును, పకలసంపదలతో 
సుసంపన్నమైన అయోధ్యను BOA Boney - ఓ రఘువరా! 
దివియందును, భువిసైనను పరంపరగా శుభశకునములు 
కవవచ్చుచున్నని. సీతాదేవి నిన్ను చేరుట మొదలగు మహా 
ప్రయోజనములు అన్నియు త్వరలో సిద్ధింపగలవనుటకు ఈ 
Sod శకునములే నిదర్శ్భనములు. (45-46) 
వాయువులు సేనలకు హాయిని గొల్పుచు, అనుకూలములై 
చల్లగా వీచుచున్నవి. పక్టులకలర నములు, మృగముల ధ్వనులు 
మధురములై DS సాంపుగా ఉన్నవి. 'దిశలన్నియును 
ప్రసన్న ములైయున్నవి. సూర్యకాంతులు స్వచ్చముగానున్నవి. 
భృగునందనుడైన శుక్రుడు నిన్ను అనుసరెంచుచు తన 
ఉజ్జ్యలకాంతులతో |ప్రకాశించుచున్నాడు. నక్షత్రమండలము 
నిర్మలముగా ఉన్నది. సప్తర్షులు, సేద్దులు మొదలగువారు 
అందణును ద్రువనక్షత్రమునకు (ప్రదక్షీణముగా తిరుగుచు 
తేజరిల్లుచున్నారు. ఇని యన్నియును మనకు శుభీసూచకములు. 
(47-49) 

మన ఇక్ష్వాకుపంశమునందలి మహాపురుషులలో (్రేష్టుడు, 
రాజర్షియు ఐన (త్రిశంకువు తన పురోహితునితో గూడి 
విరాజిల్లుచున్నాడు. మన ఇక్ష్వాకు వం శజాలికు శుభసూచకమైన 
విశాభానక్షత్రద్యయము (క్రూరగ్రహములతో చేరక (క్రూర 
(గ్రహములు లేక) నిర్మలముగా (ప్రకాశించుచున్నది.(50-51) 
రాక్టనులకు మూలానక్షత్రము మౌలికమైనది. TID 
ధూమకేతువు తోక స్పృశించుచుండుటచే ఆ నక్షత్రము మిక్కిలి 
సీడింపబడుచున్నది. ఇది రక్కసులకు అశుభసూచకము. ఇది 
అంతయును రాక్షసులవినాశమునకే దారితీయుచున్నది. ఏలనన 
'ఆయువుమూడిన వారి నక్షత్రము గ్రహాబాధకు లోనగుచుండును. 
(52-53) 

ఓ (Gel నీళ్ళు నిర్మలముగా, రుచిగా ఉన్నవి. వనములు 
పండ్లతో నిండియున్నది, వృక్షములు బుతువులను అనుసరించి 
'పూయుచు _ కనువిందుగావించుచున్నవి. వాయువులు 
వాటిపూవులమీదుగా వీతుచు చక్కని పరిమళములను 
'వెదజల్లుచున్నని. తారకాసురసంహారసమయమున యుద్ద 
రంగమునందు దేవతల సైవ్యములవలె _కపిసైన్యములు 


1) నాలుగు గ్రహములు ఒకరాశిలో కూడుట, బహుజనవినాశహతువు - హానుమంతుడు, అంగదుడు, రామలక్ష్మణులు ఆను 
'ఈ నలుగురి యొక్క కలయిక రాక్షసులమహా సేనయొక్క వినాశమును సూచించును. 
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సర్గ-శ్ల 


వ్యూహరచనతో ఉత్సాహభరితములైయున్నవి. “ఆర్యా! ఈ 
శకునములను అన్నిరిటిని గమనించి, నీవు సంతుష్పుడవై 
యుండుము-" అని పలికి ఉత్సాహముతోనున్న లక్ష్మణుడు 
సోదరుని (Uap) ఊరడించెను. (54-56) 
అంతట గోళ్లు, కోటలు ఆయుధములుగాగల వానర 
భల్లూకయోధులతో నిండిన మహాసేన సువిశాలమైన 
భూతీలమును ఆక్రమించి ముందునకుసాగెను. వానరభల్లూక 
యోధుల యొక్క కరచరణములతాకిడిచే చెలరేగిన దుమ్ములు 
'సూర్యమండలమును కప్పివేసెను. అప్పుడు seiner. 
వనములతో నిండియున్న దక్షిణదిశను, మేఘములు 
ఆకాశమునువలె ఆవరించుచు భయంకరమైన ఆ కపిసేన 
ONDA. పెక్కు యోజనములవజుకు వ్యాపించియున్న 
ఆ వానరసేన అవిచ్భిన్నముగా పురోగమించుచు నదులను 
దాటిపోవుచున్నప్పుడు వాటిప్రవాహములు అన్నియును వెనుకకు 
మజలిపోవుచున్నట్లు vB. అసంభ్యాకముగానున్న ఆ 
భల్లూకవానరసేన నిర్మలజల ములుగల సరేస్సులను, దట్టమైన 
వృక్షములతో ఒప్పుచున్న పర్వతములను, సమేతలములుగల 
భూప్రదేశములను, ఫలములతోనిండిన వనములను 
మధ్యనుండియు, _ ఇరు (ప్రక్కలనుండియు, అన్ని 
'వైపులనుండియు ప్రవేశించుచు భూమండలమును ఆవరించి 
సాగిపోవుచుండెను. (57-62) 
ఆ కపివరులందజుము స్రసన్నమనస్కులై రామకార్యార్థము 
పొంగులువాజుచున్న ఉత్సాహము గలవారై, వాయువేగముతో 
సాగిపోవుచుండిరి. యౌవనముననుండుటవలనను 
తహతహపాటువలనను కలిగిన దర్పముతో మార్గమున 
'పయనించుచున్నప్పుడు వారు పరస్పరము తమహర్షములను, 
బలపరాశ్రమములను (ప్రదక్శించుచుండిరి. (63-64) 
వవచరురైన ఆ వానరులలో కొందణు పరుగులు 
దీయుచుండిరి, మజికొందజు గంతులు వేయుచుండిరి, 
కొంతమంది కిచకిచ శబ్దములు చేయుచుండిరి, వాలములతో 
భూమిపై కొట్టుచుండిరి, పాదములతో భూమిపై కొట్టుచు టపటప 
శట్దములు చేయుచుండిరి. మటీకొందటు భుజములనుచాది 
కొండలను పిండిచేయుచుండిరి, చెట్లను ఛిన్నాభిన్న 
'మొనర్చుచుండిరి. (65-66) పర్వతములపై సంచరించెడి ఆ 
వానరులు గిరిశిఖరములపైకి ఎక్కుచు కొంతమంది మహా 
నాదములను, మణి Foon సింహగర్జనలను చేయుచుండిరి. 
(67) 

ఆ వానర భల్లూక యోధులు తమ యూరువుల తాకిడిచే 
దట్టముగా ఆలముకొనిన తీగలను నలిపి వేసిరి. ఇంకను వారు 
బలసరాక్రమములతో విజృంభించుచు పెద్దపెద్ద బండజాల్లతో. 
చెట్లతో వినోద(క్రీడలు సలుపుచుండిరి. (68) 
భయంకరులైన కోట్లకొలదివానరులచే 


భూమండలమంతయును ఆవరింపబడినది. సుగ్రీవుని 
పర్యవేక్షణలో నున్న ఆ మహా వానరసేన రాత్రింబవళ్లు పరమ 
సంతోషముతో సాగిపోవుచుండెను. ఆ వానరవీరుల౦ందజిలో 
యుర్దోత్సాహము Fok పారలుచుండెను. అందువలన వారు 
Lodo రావణునిచెర నుండి త్వరగా ఏముక్తి కలిగించుటరై 
ఎక్కడను క్షణకాలమైనను ఆగేక పురోగమించుచుండిరి. 
(క్రమముగా వారు చెట్టగుబురులతో దట్టమై, వివిధములగు 
మృగములతో నిండియున్న  సహ్యాధ్రిమీదుగా 
మలయపర్వతమునకు చేరిరి. శ్రీరాముడు ఆ వానరులతో 
గూడి BT] మలయ గిరులపై గల చిత్ర విచిత్రములైన 
వనములను, నదులను సెలయేళ్లను చూచుచు వాటిని దాటి 
వెళ్లెను. (69-73) 
వానరులు _పాగడచెట్లను, ఎజ్జగోరంట చెట్లను, 
మామిడివృక్షములను, ఆకోకవృక్షములను, OTS, గన్నేరు 
చెట్టను, Be చెట్లను, ఊడుగు చెట్లను, కానుగు చెట్లను, 
et చెట్లను, మేడి చెట్లను, తుమీకి చెట్లను, నేరేడు 
వృక్షములను, ఉసిరికచెట్లను, కడిమి చెట్లను, భంగపజుచుచు 
ముందునకు సాగిరి. అందమైన కొండచరియలపైగల 
వివిధములగు వన వృక్షములను వానరులు అటునిటు 
ఊపుచుండుటనే అవి తీవ పూవులను వారిపై (ఆ కపులపై) 
రాల్బుచున్నవి. (74-76) 
మకరందపరిమళములుగల వనములలో తుమ్మెదలు 
రుుంకారములను MoD, చందనమువలె చల్లనైన 
గాలులు హాయిని గూర్చుచు వీచుచున్నవి. గైరికాది ధాతువులచే 
ఆలరారుచు సహ్యాద్రి మిక్కిలి ఇంపుగొలుపుచున్నది. గాలులచే 
ఎగురగొట్టబడి, ధాతువులనుండి ప్రసరించుచున్న ధూళులు 
విశాలమైన వానరసేనను అన్ని శైపులనుండియు కప్పి 
వేయుచున్నవి. (77-79) 
ముశీయము గానున్న కొండచరియలయందు ఎల్లెడలను 
'మొగలిపాదలు, వావిలిచెట్లు, విరజాజితీగెలు బాగుగా వీకసించి 
మనోహరముగానున్నవి. పూలగురివెందలు, మల్లెపాదలు, 
కానుగుచెట్లు ఇప్పచెట్లు పొగడలు, వేగిసచెట్లు బాగుగా పుష్పించి 
సువాసనలను వెదేజల్లుచున్నవి. నల్లతుమ్మి విజ్జగోరంటపాదలు, 
పాన్షచెట్లు మామిడివృక్షములు, గులాబిచెట్లు ౫ 
ra పుష్పించియున్నవి. ఖర్జూరములు, గన్నేరుచెట్లు. 
అశోకనృక్షములు, కౌండమల్లైలు, ధవవృక్షములు, బూరుగు 
చెట్టు మంకెనచెట్లు, ఎట్టచేమంతులు, తాళవృక్షములు, 
Gio, ఉసిరెకచెట్లు, కడిమిచెట్టు, నీలాశొకములు, 
ఉలిమిరిెట్లు ఊడుగుచెట్లు పద్మకవృక్షములు బాగుగా పుష్పించి 
చూడముచ్చట గొలుపుచున్నని. ఈ వృక్షములు అన్నియును 
ఎగురుచున్న వానరములవలన ఆస్తవ్యస్తములైనవి.(80-కక) 
ఆ పర్యతమునందలి బావులు, వేల్లలములు (నీటి 
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గుంటలు) చల్లని జలములతో నిండియున్నవి, చక్రవాకములు, 
జలకుక్కుటములు, నీటికాకులు, కౌజు పిట్టలు గుంపులు 
గుంపులుగా జేరి, ఆచట మసలుకొనుచున్నవి. అడవిపంరులు, 
లేళ్ల SH సంచరించుచున్నవి. భయంకరములైన 
ఎలుగుబంట్లు, సివంగులు, సింహములు, పెద్దపులులు, పెక్కు 
వెషసర్పములు అందు అంతటను సంచరించుచున్నవి.(85-86) 

అచటి జలములలో చక్కగా వికసించిన కమలములు, 
చెంగల్ప్వలు, తెల్లకలువలు, నీలోతృలములు మొదలగు 
పుష్పములు అక్కడి జలాశయములను శోభిల్లకేయుచుండెను. 
ఆ గిరిసానువులయందు వివిధములగు 'పక్షులగుంపులు 
కలకలధ్వనులను గావించుచుండెను, (67-88) 

ఆ వానరములు ఆచటి జలాశయములలో స్నాన 


పానములొనర్భి, సంతోషముతో ఏహరించుచున్నవి. ఆవి కొండపై 
జేరి పరస్పరము నీళ్లు చల్లుకొనుచున్నవి. (89) 


మత్తిల్లియున్న ఆ కపీవరులు' అచటి చెట్టయొక్క 
మధురఫలములిను, కందమూలములను, పుషములను 
సేించిరి. తేనెవలె పింగళవర్లముగల వానరులు చెట్లకు 
డ్రేలాడుచున్న తేనెపట్టులలోని మధువులను తనివిదీర త్రాగుచు 
సాగిపోవుచుండిరి. వారు చెట్లను విరిచివేయుచు, త్రీగెలను 
లాగివేయుచు, కొండలను bod చేయుచు వేగముగా 
వెళ్లుచుండిరి. మధువులను సేవించిన ఉత్సాహముతో కొందు 
వానరులు చెట్లపై ఎగురుచు వెళ్లుచుండిరి, మటికొందు 
వృక్షముల కొనలకు చేరుచుండిరి, ఇంకను కొందలు చెట్లను 
కూల్చివేయుచుండిరి. (90-93) పంటకు వచ్చిన వరిచేలతో 
నిండేన భూమివలె ఆ ప్రదేశమంతయును వానరయోధులతో 
నిండిపోయెను. (94) 
మహాబాహువు, రాజీవనేత్రుడు ఐన శ్రీరాముడు 
మహేం(ద్రగిరికి చేరి, దట్టమైన చెట్లతో విలసిల్లుచున్న 
ఆగరిశిఖరమును అధిరోహీంచెను. 'దిశరథునిసుతుడైన 
శ్రీరాముడు పర్వతశీఖరముమీదికి ఎక్కిన పిమ్మట తాబేళ్లతో, 
చేపలతో నిండిన సాగరమును తేజిపాజజూచెను. (95-96) 
ఆ వానరులు మహాగిరియైన సహ్యాద్రిన, మలయ 
పర్వతమును దాటిన పిమ్మట, శ్రీరాముని అనుసరించి, 
భయంకరఘోషలతో ఒప్పుచున్న సముద్రముయొక్క 
తీరమునకు వరుసగా చేరిరి. ప్రజారంజకుడైన శ్రీరాముడు 
జో సుగ్రీవునితో గూడి ఆ గిరిశిఖరమునుండి దిగి 
'రముగా నున్న సముద్రతీరమునకు శీఘ్రముగా చేరెను. 
(97-98) 

సముద్ర తరంగములు ఉవ్వెత్తుగా ఎగిరి పడుచుండెను. ఆ 
జలములతాకీడికి తీరమునందలి శీలలన్నియును శుభ్రముగా 
నుండెను, విశాలముగా ఉన్న ఆ సాగరతీరమునకు చేరిన 
పిమ్మట శ్రీరాముడు సుగ్రీవునితో ఇట్లు నుడివెను. (99) 


“సుగ్రీవా! మనము ఇప్పుడు. సము(ద్రతీరమునకు 
చేరియున్నాము, 'సము(ద్రమును దాటుట Jew’ - ఆని ఇది 
వరలో మనము అనుకొనియు౦టిమి. ఆ సమస్య ఇప్పుడు 
మనకు ఎదురైనది. నదులకు పరమగమ్యమైన ఈ సాగరము 
ఆపారమైనది (ఆవలితీరము కనబడనిది.) అనువగు 
ఉపాయముచేతమా(త్రమే దీనిని దాటుటకు వీలగును. 
అందువలన ప్రస్తుతము మనము ఇచటనే ఆగి, మనవానరసేన 
ఈ అపారమైన సముద్రమును దాటు ఉపాయమునుగూర్భి 
ఆలోచింతము.” (100-102) 

అనంతరము పీతాదేవియెడబాటువలన విచారగ్రస్తుడై 
యున్న శ్రీరాముడు సాగరమునకు చేరి (ఆతీరమునందే 
మటికొంత ముందునకు సాగి) సేనానివాసమును గూర్చి ఇట్లు 
ఆజ్ఞాసీంచెను. (103) “ఓ TSOP మన సేవలను అన్నింటిని 
ఇచటనే ఆపివేయుదము, ఇక ఇప్పుడు సాగరమును దాటెడి 
ఉపాయమును గూర్చి ఆలోచనచేయుట ఎంతేని యుక్తము. 
మనపై దెబ్బతీయుటకై శత్రువులు ఈ పరిసరములలో 
weirs దాగియుండవచషును, కనుక. మన 
సేనానాయకులు తమతమ సేనలను జాగ్రత్తగా 
కాపాడుచుండవలెను. అందువలన మన వానరయోధులు 
ఏకారణముననైనను తమ తమ సేనలను ఏడిచిపెట్టి ఎచ్చటికిని 
వెళ్లరాదు”. (104-105) అంతట లక్ష్మణసుగ్రీవులు 
శ్రీరామునిఆదేశమును తలదాల్ఫి, తమసేనలను సముద్ర 
తీరమునగల చెట్లనీడలకు చేర్చిరి. సాగరతీరమున IHS 
వానరసేన TAD పింగళ వర్లజలములతో నిండిన మజియొక 
SNES విరాజిల్లైను. (106-107) 

ఆ వానరశ్రేష్టులు సము ద్రతీరమునగల వనమునకు చేరి, 
ఆ మహాసాగరముయొక్క ఆవలితీరమునకు చేరుటకు 
కుతూహలపడుచు, అచట ఉపవిష్టులైరి. అచట ఆసీనురైనఆ 
వానరుల యొక్క సేనాసన్నాహముల కోలాహలధ్యనులు 
'సముద్రఘోషను మించి వినబడెను. (108-109) 

సుగ్రీవుని అదుపులో మసలుకొనుచున్న ఆ వానరమహాసేన 
శ్రీరాముని కార్యసాధనలో తత్పరమై (వానరులు, కొండ 
ముచ్చులు, భల్లూకములు అనురీతిలో) మూడు విధములుగా 
నేర్వేజుగా ఏర్పడెను. ఆ వానరసేన ఆ మహాసాగరమును చేరి, 
వాయువేగ (ప్రభావమున ఎగసిపడుచున్న మహా 
'సముద్రతరంగములను చూచుచు మిగుల సంతోషేసడెను. ఆ 
మహా సాగరము సువిశాలమైనది, దానిఆవలితీరము 
కనబడకుండెను, అది రాక్షసులకు నివాసమైయొప్పుచుండెను. 
ఆ సేనానాయకులు ఆ జలనిధిని తదేకదృష్టితో చూచుచు 
ఉండిపోయిరి. ఆ WHA భయంకరమైన మొసళ్లకు 
ఆలవాలమైయుండెను, సంధ్యాపమయమున అది Bed 
నురుగులతో ఒప్పుచు నవ్వుచున్నట్టు ఉండెను, ఎగిరిపడుచున్న 
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సర్గ-5 


తరంగములతో విలసిల్లుచు నృత్యముచేయుచున్నట్లుండెను, 
(110-113) 
చంద్రోదయమగుటచే ఆది తనఅలలచే పరవళ్లు 
(GB, SBS. ఆ జలములలో చంద్రలింబము అటునిటు 
కదలుచుండెను. పెనుగాలులతోను, పెద్ద పెద్ద మొసళ్లతోడను 
ఆది భయంకరముగా తోచుచుండెను. తిములచేతను (నూజు 
యోజనముల పొడవుగా నుండీ, గా ఉండెడి చేపను 
తిమి అందురు) తిమింగిలములతోడను (తిమిని భక్షించెడిది 
తిమింగిలము)  మెజయుచున్న పడగలుగల మహా 
విషసర్పములతోడను గూడి భీకరముగానున్న ఆ మహోదధిని 
ఆ THO సైన్యము చూచెను. (14-115) 
ఆ మహాసముద్రము భయంకరమైన జలజంతువులచే 
నిండియుండెను. ఆది వివిధములగు పర్వతములతో 
మైయుండెను, అది రాక్షసులకు నివౌసస్థానము. 
a= లేక అది (ప్రవేశింప వీలులేనిదైయుండెను, 'పందలి 
తరంగములు మొసళ్ల తోడను, భీకరములైన సర్పములతోడను 
విలసిల్లుుండెను.” ఆ అలలు పెనుగొలులతాకిడికి 
క్షణక్షణమునకు ఎక్కువ యగుచు ఎగసిపడుచుండెను. 
(116-117) 
సాగరమునందలి జలకణములు రాత్రివేళ నిప్పురవ్వల వలె 
విలసిల్లుచుండెను. ఆకాశమునందలి నక్షత్రములు 
మిలమిలలాడుచుండెను. సము[ద్రమున మహాసర్పములు 
సంచరించుచుండెను. అంబరమునందు సర్పాకృతిలో 
రాహుకేతువులు చరించుచుండిరి. జలధి దైత్యులకును, 


రాక్షసులకు ఆవాసస్థావము, ఆకాశమునందును రాక్షసులు 
తిరుగాడుచుందురు. సాగరము, ఆకాశము ఈ రెండును 
గంభిరములై (లోతు, వైశాల్యమును కొలుచుటకు వీలుకానివై) 
భీకరములైయుండెను. కావున ఆర్లవమునకును, ఆంబరమునకు 
ఎట్టి అంతరము గోచరింపదయ్యెను. సము[ద్రము, ఆకాశము 
జరిశోభితముల్డై ఒప్పుచుండెను. సముద్రము 
ముత్యములతోడను, BTID నక్షత్రములతోడను 
getoseseass ఆకాళము అటునిటు కదలుచున్న 
మేఘములచే వ్యాప్రమైయున్నది. సాగరము త్రుల్లిపడుచున్న 
తరంగపంక్తులః pone చున్నది, కనుక ఈ రెండీంటిమధ్య 
తారతమ్యము గోరరముగరు. సముద్రమునందలి 
తరంగములు పరస్పరము ఢీకొనుచు భయంకరముగా ఘోషలు 
గావించుచు ఆని గగనమునందలి దివ్యదుందుభి ధ్వనులను 
పోలియున్నవి, పెనుగాలుల ప్రభావమునకు క్రిందుమీదగుచున్న 
తరంగములు రత్నములతో గూడి ఎగిరిపడుచు మహాధ్వనులను 
గావించుచున్నవి. జలజంతువులతో నిండియున్న ఆసాగరము 
'పైకెగురుచు ప్రకటించుచున్నట్లు కనబడుచున్నది. 
గాలులతాకిడికి ఉవ్వెత్తుగా ఎగిరిపడుచున్న తరంగర్వనులతో 
ఒప్ప్రచున్న ఆ సాగరము ఆకాశముతో సంభాషించుచున్నట్లు 
కవేట్టుచుండెను. ఆట్టి ఆ సముద్రమును ఆ వానరులు మిగుల 
ఉత్సాహముతో: చూదీరి, సుడులు దిరుగుచున్న తరంగముల 
యొక్కఘోషలతో విరాజిల్లుచున్న మహాపాగరమును గాంచి, 
అచట చేరియున్న వానరవీరులు Say ములో మునిగిపోయిరి. 
(118-125) 
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సీతాదేవి యెడబాటునకు 

ఆ వానరసేన నీలుని పర్యవేక్షణలో యుద్ధతంత్రములకు 
ఆమగుణముగా సాగరముయొక్క ఉత్తరతీరమునందు 
సురక్షితముగా చక్కగా నిలుపబడినది. మైందుడు, ద్వివిదుడు 
ఆను వానరశేస్టులు ఇరువురును సేవను రక్షించుచు ఆన్నివైపుల 
యందును సంచరించుచుండిరి. సము(ద్రతీరమునందు 
సేనాశిబిరములు ఏర్పాటైన పిమ్మట శ్రీరాముడు తవప్రక్కన 
ఉన్న లక్ష్మణునితో ఇట్లు నుడివెను. (1-3) 
“లక్ష్మణా! కాలముగడచిపోవు కొలది శోకము క్రమముగా 
దూరమై హోవుచుండునని లోకద్రసిద్ది. కాని సీతయెడబాటునకు 
గుజీయైన నా యొక్క శోకముమోత్రము దినదినమునకు 
ఎక్కువయగుచునే యన్నది. నాకు ప్రాణతుల్యయైన సీత 
దూరమైనందులకుగాని, ఆమె అపహరణకు గుతియెనందులకు 
గాని నేను అంతగా దుఖపడుటలేదు. కాని దుష్టరావణుడు | నా 


శ్రీరాముడు పరితపించుట 
ఆమెకు విధించినగడువు Geo పడుచున్నందులకు నేను 
మిగుల విచారపడుచున్నాను (ీతాదేఏ దూరమైనందులకును, 
ఆమె అపహరింపబడి నందులకు కలిగెడు దుఃఖముక౦టెను 
రాక్షసరాజు ఆమెకు పెట్టిన వ్యవధి తగ్గిపోవుచున్నందులకు 
కలుగుచున్న విచారమే నన్ను మిక్రీలి బాధించుచున్నది. (4-5) 
వాయుదేవుడా! నీవు సీతాదేవి ఉన్న (ప్రదేశముమీదుగా 
ఇటువీచుము. ముందు ఆమెను స్పృశించి, పిదప నన్ను 
స్పృశింపుము. ఆ స్పర్శసుఖము, "చం(ధ్రకిరణస్పర్శవలె 
హాయినిగొల్పును. జానకీదేవి అపహరణకు wags 
సమయమునే 'హా! నాథా! నన్ను రక్షింపుము' - అని 
ASOT. త్రాగినపమ్మట కరుక్టీలోవీ చేరన వెషమువలె 
ఆ ఆక్రందన నన్ను ఆపాదమస్తకము దహించివేయుచున్నది. 
నా విరహాగ్నికి Sas, ఎడబాటే ఇంధనము. ఆమెను 


85-6 
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స్మరించుటయే అగ్నిజ్వాల, అట్టి ఆ కామాగ్ని అహర్షిశలు 
0. (5-8) 

సౌమిత్రి! నీవు ఇచటనే యుండుము.నేను ఒక్కడనే 
సముద్రజలములలోనికి దిగ ads విశ్రమింతును. 
'ప్రజ్వలించుచున్న ఈ కామాగ్ని జలములలో విశ్రమించుచున్న 
నన్ను ఎట్లు దహించును? ఆ సీతాదేవి అచట (లంకల) 
ఉన్నను,నేను (ఆమెకు దూరముగా) ఇక్కడ ఉన్నను మేము 
ఇరువురము ఒకే భూతలమును ఆశ్రయించి కావుననే 
ఇంతగా విరహమునకులోవైనప్పటికిని నేను జీవించియుండ 
గలుగుచున్నాను. ఇదియే చాలును-బాగుగా నీటీతో తడిసిన 
వరిపొలమునకు ప్రక్కన ఉన్న నీరులేని వరిపాలమువలె సీతాదేవి 
శ్లేమముగా ఉన్నది' అను వార్తను విని ఆమెమీది God 
జీవించియుండగలుగుచున్నాను. (9-11) 
రావణాదిశత్రువులను జయించిన పిమ్మట సర్వాంగ 
'సుందరియు, కమలలో చనయు ఐన సీతాదేవిని సుసంపనయెన 
రాజ్యలక్ష్మినివలె _ ఎప్పుడు చూడగల్లుదునో “గడా! 
దొండప౦డువంటి పెరవులుగల ఆమె యొక్క 
'ముఖకమలమును కొంచెము పైకెత్తి ఆమె అధరామృతమును 
రోగ దివ్యౌషథమునువలె ఎప్పుడు 'సేవింతునోగదా! చక్కని 
స్తనసౌభాగ్యముగల ఆ పభాంగిని కౌగిలించుకొని, 
ఆమెస్పర్శసుఖమును ఎప్పుడు పొందుదునోగదా! (12-14) 
నర్లిని కనుగొనలుగల ఆ సీతాసార్వి ఇప్పుడు రాక్షసుల 
మధ్య చిక్కుపడియున్నది. ఆమెనాధుడేనైన నేను ఉండగనే 
ఆమె ఒక అనాథనలె రక్షణకు నోచుకొనక యున్నది. 


జనకమహారాజు యొక్క సుతయు, దశరథునకు కోడలును, 
నా(ప్రేమకు పెన్నిధియు ఐన ఆ సీతాదేవి రక్కసి మూకలమధ్య 
ఎటు మసలుకోనుచున్నదోగా! (15-16) 
శరత్కాలములయందు 39) మేఘములనుండి 
చంద్రరేఖనలె, తప్పించుకొనుటకు అసాధ్యమైన ఆ రాకాసిగుంపు 
నుండి జానకి ఎప్పుడు బయటపడునోగదా! సహజముగనే 
సీతాదేవి సన్నగానుండును. ప్రతికూలమైన దేశకాల పరిష్టితుల 
ప్రభావమున ఆమె శోకమునకు గురియై, ఆహారమును 
స్పీకరింపకుండుటవలన ఇంకను బక్కశచిక్కియుండును. 
(17-18) 
నౌ మనస్సును దిటవుచేసికొని, నాబాణములచే 
రాక్షసేం[ద్రుడైన రావణుని యొక్క హృదయమును చీల్చివైచి, 
సీతాదేవిని ఎప్పుడు తీసికొనిరాగలనోగదా! పతివ్రతయు, 
దివ్యభామినివంటిదియు ఐన ఆ జానకి కుతూహలముతో 
నన్ను కౌగిలించుకొని ఆనందాట్రశ్రలను ఎప్పుడు రాల్బునోగదా! 
ఆ మైధిలియెడబాటువలన కలిగిన తీవ్రమైన ఈ 
మలిన వృస్రమునువలె త్వరగా ఎప్పుడు త్యజింతునో గదా! 
(19-21) 
ధీశాలియైన శ్రీరాముడు ఇట్లు పరితపించుచుండగా 
సంధ్యాకాలముగుటవలన  చల్లబిడిన(కాంతి తరిగిన) 
కిరణములుగల ఆ భాస్కరుడు ISIE. తామరరేకుల 
వంటి కన్నులుగల సీతారేవిని తలచుకొనుచు శోకమున మునిగిన 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునివలన ఊరటచెండి Nod ras 
కావించెను. (22-24) 


eK 


6. ఆఅవసర్గము 
“శ్రీరాముని ఎదుర్మొను విషయమున కర్తవ్యమును గూర్చి తెల్పుడు' - 
అని రావణుడు తన సచివులతో మంత్రాలోచన చేయుట 


ఇంద్రునివలె పరాశ్రమశాలియు, మహాత్ముడును ఐన 
హనుమంతుడు లంకానగరమున ఒనర్చిన మిగుల 
భయంకరమైన ఘోరకృత్యమునకు రావణుడు ఎంతయు 
శిన్నుడయ్యెను. పిమ్మట అతడు సిగ్గుతో తలవంచుకొనినవాడై. 
అచట చేరియున్న రాక్షనులందరితో ఇట్లునుడివెను. (1) 

“రాక్షపులారా! ఇతరులు (ప్రవేశించుటకును అసాధ్యమైన 
ఈ లంకానగరమున ఒక వానరమాత్రుడు ప్రవేశించి, రానిని 
ద్వంసమొనర్చెను, ఆంతేగాక జానకిని BOING ఇంకను 
అతడు చైత్యోములను, రాజభవనములను Soyo 
గావించెను. ప్రముఖులైన రాక్షసులను అందరిని THD. 
అంతేగాక లంకానగరమునే అల్లకల్లోల మొనర్చెను. (2-3) 

ఇప్పుడు మీ క్లేమమునకై ఏమీ చేయుట యుక్తము. మన 


అంధరిమేలునకై చేయవలసిన ముఖ్య కర్తవ్యమేమి? బాగుగా 
ఆలోచించి తెలుపుడు. (4) 

మహావీరులారా! మంత్రుల యొక్క చక్కని సూచనలే 
విజయమునకు మూలమని ప్రక్ఞాశాలులైన పెద్దలు చెప్పుదురు. 
కనుక రాముని జయించుటకై తగన సూచనలను తెలుపుడు. 
లోకమున ఉత్తములు, మధ్యములు, అధములు - అని 
పురుషులు " మూడు విధములుగా ఉందురు. 
వారిగుణదోషములను స్పష్టముగా వివరింతును. (5-6) 

ఉత్తమపురుషుడు, తనహితమును కోరెడివారు, సరియైన 
ఆలోచనలను అందించుటలో సమర్థులు ఐన మంత్రుల 
తోడను, సుఖదుఃఖములలో పాలుపంచుకొనెడి మిత్రుల 
తోడను, తనమేలుగోరెడి బంధువర్గముతోడను లోతుగా 
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సర్గ-7 


ఆలోచించి పనులను (ప్రారంభించును, ఇంకను ఆతడు 
దైవానుగ్రపామును పొందుటకును పాటుపడును. మధ్యమ 
పురుషుడు తానొక్కడే కార్యనిర్యహణమును గూర్చి 
ఆలోచించుకొనును, ఆ విషయమున మంచిచెడ్డలను 
(కష్టసుఖములను) గురించి నిర్లయించుకొనును. ఇతరుల 
సహాయమును కోరక ఆతడు ఒంటరిగా కార్యాచరణమునకు 
WEI. గుణదోషములనుగూర్చి ఆలోచించుకొనక, 
దైవమును ఆ(శ్రయింపక (దైవమును విస్మరించి,) దీనిని 
నేనొక్కడనే సాధింపగలనను ధీమాతో కార్యమును ప్రారంభించి, 
దానిని ఉపేక్షించెడివాడు అధముడు. (7-10) 

పురుషులలో (వ్యక్తులలో) వలె మం(త్రాలోచనలలోను 
ఉత్తమము-మధ్యమము-ఆధమము-అను మూడు భేదములు 
గలవు. మంత్రులందరును శాక్రీయదృష్టిని అనుసరించి, 
ఏీకాభిప్రాయుమునకు వచ్చి చేసిన మంత్రము (ఆలోచన) ఉత్తమ 
శ్రేణికి చెందినది, ప్రారంభదశయందు భేదాభిప్రాయములున్నను, 
ఎట్టకేలకు కర్తవ్య విషయమున ఒక నిర్ణయ మునకు వచ్చినప్పుడు 
ఆఆలోచనమర్శ ము శ్రేటికి చెందును. వేర్వేరు అభిప్రాయములు 
కలిగియుండి, ts ఆలోచనలే (్రష్టమైనవని భావించుచు 


కొందరు కార్యసాధనకు ఉపయోగపడని విర్ణయమును 
చేయుచుందురు. అట్టివారి ఆలోచన అధమశ్రేణికి చెందినది. 
(11-14) 

మంత్రులారా! మీరు అందరును (ప్రజ్ఞానంతులు. కనుక 
మీరు బాగుగా ఆలోచించి, ఒక నిర్ణయము చేయుడు. 
మీరెల్లరును ఏకాభి ప్రాయముతో చేసెడి నిళ్లయమును నేను 
ఆనుసరింతును. (5) 
శ్రీరాముడు మనలంకానగరముసై దాడిచేయుటకు 
వేలకొలది వానరవీరులతోగూడి రాబోవుచున్నాడు. ఆతడు 
తమ్మునితోడను, తన బలములతోడనుగూడి, 
యుక్తియుక్తముగా సాహసము చూపి సముద్రమును అవలీలగా 
దాటగలడు. ఇందుసందేహమునకు తావ్పలేదు. అతడు 
తనపరాక్రమముచేత సము ద్రజలములను ఇంకింపచేయగలడు.. 
లేదా మరియొకవిధముగను_ చేయగలడు(సేతువును 
నిర్మింపగలడు) (16-18) ఇట్టి పరిస్థితిలో వానరులను 
ఎదుర్కొనుటకును, మన లంకానగరమును, "సైన్యమును 
కాపాడుకొనుటకును తగిన సూచనలను ఒసంగుడు.” (19) 
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7. ఏడవసర్గము 
రాక్షసులు రావణ - ఇంద్రజిత్తుల పరాక్రమ వైభవములను ప్రస్తుతించుట - 
“శ్రీరాముని SHS జయింపగలము' అని వారు అతనికి విశ్వాసముగూర్చుట 


రక్కనులు మిగుల బలశాలులే ఐనప్పటికిని వారు 
నీతిబాహ్యులు, బుద్దిబలములేనివారు, శృత్రుపక్షమువారి 
బలాబలములను ఎరుగనివారు. కనుక రావణుడు పలికిన 
మాటలను విన్న పిమ్మట ఆ రాక్షసులు అందజును 
తమ్రభువునకు అంజలి ఘటించి ఇట్లు పలికిరి. (1) 

“రాజా! అపారమైన మనసైన్యము పరిఘులు (ఇనుపకట్ల 
గుదియలు) బల్లెములు, కత్తులు, శూలములు, ఖడ్గములు 
మొదలగు ఆయుధములను కల్గియున్నది. 3 post నీకు 
విచారమెందులకు! (నీవు విచారపడవలదు.) వ భోగవతీ 
'పురముపైదండెత్తి యుద్ధమున నాగులను జయించితిని. ఇంకను 
కైలాసనాసియు, పెక్కుమంది యక్షులతో కూడినవాడును అగు 
కుబేరునితో తీశ్రముగాపోరు SO), అతనిని జయించితిని. 
ప్రభూ! అతడు దిక్సాలకుడు, "మిక్కిలి బలవంతుడు, 
Seago మిత్రుడు. ఆయనచే ప్రశంసింపబడినవాడు. 


అట్టి యక్షరాజును నీవు సమరరంగమున పౌరుషముతో 
ంచితివి. సెక్కు మంది coppers హతమార్చితివి, కొందరిని 
'భపరచితివి, కొందరిని బంధించితివి.అంలేగాక కైలాస 
శిఖరమునగల ఆ యక్షరాజువిమానమును లాగికొంటివి.(2-6) 
OSE! దానవులలో (ప్రముఖుడైన మయుడు నీకు 
భయపడి, నీతో సఖ్యముగోరుచు తనకుమార్తెయగు 
మంఢోదరిని నీకిచ్చి పెండ్లిచేసెను. 'మధువు' అను 
దానవేంద్రుడు మిక్కిలి శౌర్యపరాక్రమములు గలవాడు, 
ఇతరులకు ఎదిరింపశక్యముగానివాడు, పైగా నీ చెల్లెలగు 
కుంభీనసకు భర్త." అట్టివానినిసైతము నీవు అదుపుచేసేతివి. 
(7-8) 

మహాబాహూ! నాగులందరును నీచేతిలో పరాజితులై. 
పాతాళలోకమునకు పారిపోయిరి. ఐనను వారిలో (ప్రముఖులైన 
వాసుకి, తక్షకుడు, శంఖుడు, జటి మున్నగువారిని నీవు 


1 కుం 


స మాల్యవంతుని కుమార్తెయగు అనలయొుక్ళ కూతురు. రావణునకు Bye. రావణుడు ఇంటిలో లేనప్పూదు 


i ఇదు. HOG వరు తమకు బబక్తంతమగా ఎకుకవ Bia, Dering ఈ షృందమాకు 


విభీషణుని వలన రావణుడు విని మధువును చంపనేగెను. SOBRE అతనికి అద్దువడి తన భర్త! 


'చంపవలదని వేడుకొనెను, 


అంతట రావణుడు వానిని చంపుటమాని, మేధువుతో స్నేహముచేసెను. కుంభీనసకు మధు రాక్షసునివలన 'లవణుడు' అను 


కుమారుడు కలిగెను. 


సర్గ-8 
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COMBED, తీసికొని వచ్చితివి. ప్రభూ! కాలకేయాది దానవులు 
ఎంతయు బిలవంతులు, శూరులు, (బ్రహ్మదేవునినుండి 
వరములను పాందినందువలన వారు శక్తిమంతులు, 
నాశములేనివారు. ఐనను పంవతృరముపాటు వారితో 
యుడ్డమొనర్చి నీ. బల(ప్రభావముతో వారినందరిని 
వశపరచుకొంటివి. అంతేగాక వివిధములగు మాయలను పస్తగత 
'మొనర్చుకొంటివి. (9-11) ఓ నుహాబాహూ! వరుణదేవుని 
కుమారులు శూరులు, మిగుల బలసంపన్సులు. వారిని, వారి 
చతురంగబలములను సమరభూమియందు సీవు జయించితిఏి. 
(12) 

రాజా! మహాసముద్రమువంటి యమునిసైన్యములను 
అల్లకల్లోలమొనర్చి, నీవు మృత్యువుపై విజయమును 
సాధీంచ్‌తివి. యమునిసైన్యమనెడీ మహాసాగరమున మృత్యు 
దండములే భయంకరమైన మొసళ్ళు ముళ్లు గలిగిన 
'ఆయుధములే శాల్మలీ వృక్షములు, కాలపాశములే తరంగములు, 
యమకింకరులే - సర్పములు, నీ రణకౌశలముచే 
లోకములనన్నింటిని గడగడలాడించితివి. (13-15) 
ఈ భూమండలము ఇంద్రునివలె పరాక్రమవంతులైన 
వీరులగు క్షత్రియులనెడి మహావృక్షములతో నిండియుండెను. 
మెగుల బలశాలులై, గొప్ప రణోత్సాహము గలిగియున్న ఆ 
రాజులముందు శ్రీరాముడు దేనికని పోలడు. eres 
జయించిన నీకు ఈ రాముడొక లెక్కయా? - (16-17) 
ఓ మహారాజా! నీవట్టుండుము. వారికొజకై నీవు 
శ్రమపడవలసిన పనియేలేదు. మహాబాపువైన ఈ ఇ0ద్రజిత్తు 
ఒక్కడే ఆ వానరులనందరిని మట్టిగరపింపగలడు. (ప్రభూ! 


ఇతడు పరమేళ్ళరునకు ప్రీతికరమైన ఒక మహాయజ్ఞమును 
ఆచరించియురడెను, తతృలితముగా ఇతరులకు దుర్లభమైన 
వరమును పాందియుండెను. (18-19) 
దేవతలబలములనెడి మహాసాగరము బల్లైములు, ఇనుప 
గుదియలు అనెడి మీనములతో నిండినది. అంతటను 
చిందరవందరగా పడియున్న పేగులనెడి నాచుతో ఒప్పుచున్నది, 
మదప్పుటేనుగులనెడి తాబేళ్లతో విలసిల్లుచున్నది. అశ్చములనెడి 
క్పులతో వ్యాపించియున్నది. రుద్రాదిత్య గణములనెడీ భీకరమైన 
మొసళ్లతో ఒప్పుచున్నది. మురుద్గణములు, వసువులు అనెడి 
'మహాసర్భములతో వ్యాప్తమై యున్నది, రథములు, గుట్జుములు, 
గజములు అనెడి జల(ప్రవాహములతో గూడియున్నది 
ఆసంఖ్యాకములైన కాల్పలములనెడి ఇసుకతిన్నెలతో 
ఆలరారుచున్నరి. అట్టి దేవతలసైన్యమును ఛేదించుకొని, 
ఇంద్రజిత్తు SGOT పురందరునీ లంకకు గొని వచ్చెను. 
రాదా! శంబరాసురుని, వృత్రాసురుని జయించినవాడు, సకల 
దేవతల మన్ననలకు పాత్రుడైనవాడు ఆగు దేవేంగ్రునకు బ్రహ్మ 
ఆదేశముననుసరించి, మన ఇంద్రజిత్తు బంధవిముక్తిని 
(ప్రసాదించెను, పిమ్మట ఆ శరీపతి దేవలోకమునకు చేరెను. 
(20-23) 

ప్రభూ! వానరసేనవిషయమును ఈ ఇం(ద్రజిత్తునకే 
ఆప్పగింపుము. శ్రీరామునితోసహా ఆ కపిసైన్యమును ఇతడే 
యమసదనమునకు చేర్చగలడు. (24) రాజా! సామాన్యులైన 
నరవానరులవలన Se Swap దాపురించినది. దీనిని నీవు 
మనసులో పెట్టుకొనవలదు (ఏమాత్రమూ లెక్కచేయపద్దు). 
నీవు తప్పక రాముని హతమార్చగలవు.” (3) 


wR 


8. ఎనిమిదియవసర్గము 


“శత్రుసేనలను నేను ఒక్కడనే తుదముట్టించెదను' అనుచు ప్రహస్తుడు 
మున్నగువారు రావణుని ఎదుట ఎవరికి వారే ప్రగబ్భములు పలుకుట 


అనంతరము నల్లని మేఘుమువలె ఒప్పుచున్నవాడు, 
శూరుడు, రాక్షసపేనానాయకుడు ఐన ప్రహస్తుడు రావణునితో 
ఇటు నుడివెను. 0 

“ప్రభూ! దేవతలు, దానవులు, గంధర్వులు, పిశాచములు, 
'పక్షిరాజములు, నాగులు మొదలగువారు రీణరంగమున నిన్ను 
ఏీవిధముగను ఎదిరింపజాలరు. ఇంక ఈ వానరులు 
నిస్నేమిచేయగలరు? మనకు ఏ మాత్రమూ శత్రుభయము 
లేదు' అనునమ్మకముతో మనము ఏమరుసాటులో ఉంటిమి. 
అందువలన హనుమంతుడు మనలను వంచింపగలిగను. 
(మనపై దెబ్బతీయగల్లెను.) లేనిచో నేను (బ్రతికియుండగా 
ఆవానరుడు ప్రాణములతో బయట పడగలిగియుండెడివాడు 


కాడు, రాజా! కొండలతో, వనములతో, అడవులతో నిండి, 
సాగరపర్యంతము sped ఈ గడ్డపై ఒక్క 
వానరుడుగూడ లేకుండ చేసెదను. (ఈ భూమిపై కాలుమోపిన 
BOTA హతమార్చెదను.) కనుక నాకు అనుజ్ఞ ఇమ్ము. 
రాక్షసేశ్యరా! వానరులనుండి IG ప్రమాదమూ లేకుండ నేను 
రెక్లింపగలను. కావున 'అయ్యో! నేను తప్పు చేసితిని'- 

ఆని నీవు ఏ మాత్రము కలత చెందవద్దు.” (2-5) 
అంతట దుర్ముఖుడను రాక్షసుడు మీగులక్రుద్దుడై ఇట్లు 
వచించెను. “రాజా! మనఆనుమతిలేకుండా అంతపురమున 
(ప్రవేశించుట, లంకానగరమును దహించివేయుట, 
మనఆందరిపై దెబ్బతీయుట మున్నగు దుష్కర్మలు 
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క్షమింపరాని నేరములు, ఆ వానరమాత్రుడొనర్భిన 
దుష్క్రత్యములు లంకానగరమునకును, Twa: 
పురమునకును, అంతేగాదు కడకు మహారాజునకును 
ఆవమానకరములు. నేను ఒక్కడనే ఈ క్షణమునందేవెళ్లి ఆ 
వానరులనందరిని హతమార్చెదను. భయంకరమైన 
సముద్రమున దాగినను, ఆకాశమునకు ఎగిరినను, 
పాతాళలోకమున _తలదాచుకొనినను  వారినెవ్వరినీ 
విడిచిపెట్టను”. (6-8) 

పిమ్మట మహాబలశాలిటైన వజ్రదం|ప్టుడను రాక్షసుడు 
'పండ్లుపటపటకొరుకుచు మాంసకణములతో, gy చారికలతో 
Spee Hoe ESS 
"ప్రభూ! లక్ష్మణునితో, సుగ్రీవునితో గూడి దుర్ణయుడైయున్న 
రామునిపనిబట్టుట  ముఖ్యకర్తవ్యము. అంతేగాని 
వానరమా(త్రుడు, అల్బుడు ఐన హనుమంతునితో 
మనకేమిపని? ఇప్పుడే నేను ఒక్కడనే వానరసేనను 
అల్లకల్లోలమొనర్చి, నా పరిఘతో రామలక్ష్మణసుగ్రీవులను 
రూపుమాపెదను. రాజా! దయచేసి నేను వచించెడి ఈ 
ఒక్కమాటను ఆలకింపుము. ఉపాయశాలియైనవాడు 
OBST (జాగరూకుడై) మెలగినచో తానొక్కడే శత్రువుల 
నందరిని అవలీలగా జయింపగలడు. (9-12) 

అసంఖ్యాకులైన LS రాక్షపయోధులు అందరును 
మహావీరులు, అరివీరభయంకరులు, కామరూపధరులు, పైగా 
శత్రువులను నిర్మూరించుటకై దృఢనిశ్ళ్చయము 
కలిగియున్నవారు. వారెల్లరును మానపరూపములనుదాల్చ, 
ఎట్టి తొట్రుపాటూలేనివారై ఆ రఘువీరుని సమీపించి ఇట్లు 
నుడువుదురుగాక. (నుడువవలెను.) “D అనుంగు తమ్ముడైన 
భరతుడు మమ్ము ఇచటికి పంపినాడు.” ఆమాటలను వినగానే 


రాముడు తనవానరసేనను సన్నద్ధమొనర్చుకొని, లంకపై 
దాడిచేయుటకు రాగలడు. మరుక్షణమే మనము బాలములను, 
బుల్లెములను, గడలను, ధనుస్సులను, శరములను, ఖడ్లములను 
చేబూని, వారిని ఎదిరింపగలము. మనము ఆకాశమున గుంపులు 
గుంపులుగా నిలిచి, రాళ్లను, శస్త్రములవు వర్షించి, ఆ 
వానరసేననుమ్మ మమల కరము” Sencar 
మనము పన్నిన వ్యూహములో చిక్కుకొని ఆ రామలక్ష్మణులు 
ఇద్దరును తమ సేనలను సిద్ధపరచి బయలుదేరి వచ్చినచో వారు 
మన నయవంచనకు గురియై తమ జీవితములపై 
ఆశవదులుకొనవలసినదే”. (13-18) 

అనంతరము పరా(క్రమశాలియు, వీరుడును, కుంభకర్ణుని 
కుమారుడును ఐన నికుంభుడనువాడు (క్రోధముతో 
ఊగిపోవుచు లోకకంటకుడైన రావణునితో ఇట్లనెను. (19) 

“ప్రభూ! నీవును, ఈ రాక్షసమోధులందరును అట్లుండుడు, 
(మీదాక పనిలేదు.) ఆ రామలక్ష్మణులను, సుగ్రీవుని, 
హనుమంతుని, వానరసైనికులన౦దరిని నేను ఒక్కడనే 


తుదముట్టింపగలను.” (20) 
అనంతరము ఒక కొండవలె ఒప్పుచున్న వజ్రహనువు అను 
రాక్షసుడు కోపముతో ఉడికిపోవుచు, చున్నట్లు నాలుకను 


ఆడించుచు ఇట్లు పలికెను”. మీరు అందరును నిశ్చింతగా 
మీమీ పనులను చూచుకొనుచు హాయిగానుండుడు. ఆ 
వానరయోధులను అందరిని నేను ఒక్కడనే నమలివేయుదును. 
నిబ్బరముతో కమ్మని మధువులను (మద్యములను) 
సేవించుచు నిర్విచారముగా విహరింపుడు. నేను ఒక్కడనే 
రణవీరుడైన శ్రీరాముని, లక్ష్మణుని, సుగ్రీవుని, అంగదుని, 
హనుమంతుడు మున్నగు యోధులను చంపివేయుదును. 
(21-24) 


eK 


9. తొమ్మిదనసర్గము 
నికుంభాది రాక్షసులు యుద్ధమునకు ఉద్యుక్తులగుట - అప్పుడు విభీషణుడు రావణునకు 
రాముని పరాక్రమమును తెలుపుట - “సీతాదేవిని ఆ ప్రభువునకు అప్పగించుటయే 
అన్ని విధములుగా మేలు-' అని పల్ముట 


అంతట నికుంభుడు, రభిసుడు, మిగుల బలశాలియైన 
'సూర్యశత్రువు, HY, యజ్ఞములను ధ్వంసమొనర్చెడి 
'మహాపార్యుడు' అను రాక్షసుడు, మహోదరుడు, అగ్గీకేతువు, 
దుర్ణయుడైన రశ్మికేతువు, మహాతేజస్వి, మిగుల పరాక్రమశాలి, 
రావణునికుమారుడు ఐన ఇంద్రజిత్తు, (ప్రహస్తుడు, 
విరూపాక్షుడు, బలశాలియైన నజ్రదం ప్పుడు, ధూఘ్రూక్టుడు, 
అతికాయుడు, దుర్ముఖుడు అను రాక్షసుడు మొదలగువారు 
మిగుల(క్రుద్భలై, ఆడ్డకత్తులను, ఈటెలను, బల్లెములను, 


చాలములను, గండ్రగొడ్డళ్లను, ధనుర్భాణములను, వాడియైన 
మహాఖడ్లములను Sard ఒక్కుమ్మడిగా లేచిరి. పిదప ఆ 
రాష్టడ్‌ దులందరును మిగుల ంటషమ్‌తో ముఖములో 
వికాసముగలవారై రావణునితో ఇటు పలికిరి. (1-5) 

“ప్రభూ! రామలక్ష్మణులను, సు(గ్రీవుని, వంచనతో లంకను 
ధ్యంసమొనర్భిన హనుమంతుని మేము తునుమాడెదము".(6) 

ey రణోత్సాహముతో ఆయుధములను చేపట్టి 
సన్షర్థులైయున్న ఆ రాక్షపప్రముఖులను నివారించి, విభీషణుడు 
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వారినందరినీ కూర్చుండజేస, అంజలి ఘటించి ఇట్లనెను. (7) 
“నాయనలారా! ఎంతటి క్లిష్ట కార్యమునైనను (క్రమముగా 
'సామదాన భేదములనెడి మూడు ఉపాయముల ద్వారా మాత్రమే 
సాధించుకొనుటకు యత్శింపవలెను. ఆట్లు సాధ్యముకానప్పుడే 
చతురుపాయములలో నాల్గవదియగు దండోపాయమునకు 
(యుద్ధమునకు) పూనుకొనవలెను - అని dae 
పేర్కొనిరి. ఇం|ద్రియసుఖములలో మునిగి, జాగరూకులు 
కానివారిపైనను, విరక్తులై రాజ్యపాలనమున (్రద్దచూపని 
వారిమీదను, లేదా సామంత రాజులవలన చిక్కులపాలైన వారి 
విషయమునను, విధివశమున సంపదలను కోల్ళోయినవారి 
మీదను, రాజ్యపాలన బాలురచేతిలో, లేక వృద్దుల అధీనములో 
ఉన్నప్పుడు అట్టి దుర్భలరాజ్యముమీదను మంత్రులతో లోతుగా 
సంప్రదించి యుద్ధమునకు తలపడినచో అప్పుడు 
ప్రయోజనముండును. శ్రీరాముడు అన్నివిధములుగా SEB 
యున్నాడు, జయేచ్చతో బలములను కూర్చుకొని యున్నాడు. 
ఆతడు కామక్రోధోదులను జయించినవాడు. అజేయుడు. 
eA TAD దండెత్తుటకు ఎందులకు తొందరపడుచున్నారు? 
(8-10) 
నదీనదములకు కూడలియై, భయంకరమైన సముద్రమును 
లంఘించి, హనుమంతుడు దుస్సాధ్యమైన కార్యమును 
సాధించెను. ఆ విషయమునుగూడ ఆలోచింపుడు. ఓ 
రాక్షసమిత్రులారా! ABS రాముని పక్షమున నిలచి యున్న 
అసంఖ్యాక సైనికులు తిరుగులేని బలపరాక్రమములు గలవారు. 
అను విషయమునుగూడ BERT. శత్రువులయొక్క 
శక్తిసామర్థ్యములను ఎరుంగక అనాలోచితముగా వారిని 
చులకనగా భావించుట తగదు. ఇంతకును శ్రీరాముడు 
రావణునకు చేసిన ఆపకారమేమి? మన ప్రభువే జగత్రసిద్దుడైన 
ఆ రఘువీరునిభార్యను (సీతాదేవిని) జనస్థానమునుండి 
అపహరించుకొని వచ్చెను. శ్రీరాముడు సమరమున ఖిరుని 
వధించుటను మీరు తప్పుగా భావింపరాదు. దుర్మార్హుడైన ఆ 
phd రామునివధించుటకు అతనిపై దాడిచేసి రామునిచేతిలోనే 
SOLES, ప్రాణాపాయస్థితి ఏర్పడినప్పుడు Wades 


తనశక్తికొలది తనను రక్షించుకొనుట ముఖ్యకర్తవ్వముగదా! 
పరస్త్రీని తాకుటవలన (పరసతియైన _ సీతాదేవిని 


అపహరించుకొని వచ్చుటవలన) కీర్తిప్రతిష్టలు దెబ్బతినును. 
ఆయువు క్షీణించును, ఆ పాపకార్యమునకు ఒడిగట్టిన 
ఫలితముగా సమస్తసంపదలును నశించును, అంతేగాదు ఆ 
పాపాత్మునకు నీచజన్మ (ప్రాప్రించును. సీతాదేవిని తీసికొని 


వచ్చుటవలన మనలను అంతులేని భయము చుట్టుముట్టినది. 
కావున అపహరించుకొని వచ్చిన ఆ సీతాదేవిని వారికప్పగించుట 
ఎంతేనిసముచితము. అనుచితముగా కలహములను 
కొనితెచ్చుకొనుట ఎందులకు? (11-16) 

శ్రీరాముడు ధర్మనిరతుడు, మహావీరుడు, అట్టివానితో 


లు | వైరమునకు OO తగదు, "పైగా అది అనర్జదాయకము. 


కనుక మైధిలిని ఆయనకు అప్పగించుట' యుక్తము. 
లంకానగరము గజాళ్యాదిబరిములతోడను, వివిరములగు 
సెక్కురత్నసంపదలతోడను విలసిల్లుచున్నది. అట్టి మన 
'బంగారులంకను శ్రీరాముడు తనబాణములతో ఛిన్నాభిన్నము 
చేయకముందే జానకిని ఆయనకడకు చేర్చుట మేలు.(17-18) 
వానరసేన శత్రుభయంకరమైనది, ఆపరిమితమైనది, 
జయింపశక్యముగానిది. ఆట్టి ఆసేన మనలంకను SHIT 
చేయకముందే సీతను ఇచ్చివేయుట మంచిది, రామునకు 
'సంచ ప్రాణములైన సీతాదేవిని ఆ రఘువరునకు ఆప్పగింపనిచో 
మనలంకయు, శూరులైన రాక్షన యోధురిందరును 
మట్టిపాలగుట తథ్యము - అన్నా! (రావణా!) నేను నీకు 
తమ్ముడను (నీమేలు గోరువాడను) అగుటచే నీకు ఇట్లు 
తెలువుచుంటిని. ఇది అన్నివిధములుగా హితకరమైనదీ, 
మేలైనది. కనుక మైథిలిని ఇచ్చివేయుట ఎంతేని క్షేమదాయకము. 
(19-21) 

శ్రీరామునిబాణములు శరత్కాలమునందలి సూర్య 
కిరణములవలె కాంతులను WASH. పదునైన 
కొనలుగలిగ (బాగుగా పదును దేలి) పిడులతో ఒష్పుచుండునవి. 
మిగుల బలమైనవి, ఆట్టి బాణములను అతడు నిన్ను 
'సంహరించుటకై (నీపై) ప్రయోగింపకముందే AY ఆ ప్రభువునకు 
సీతాదేవిని అప్పగించివేయుట మంచిది. అన్నా! (క్రోధము 
ధర్మాచరణమునకు అవరోధకరము, సుఖమును 
దూరముచేయును. కనుక దానిని విడిచిపెట్టుము. ఆనందమును 
గూర్చుచు కీర్తివ్రతిష్టలను పెంచునట్టి ధర్మమును 
ఆనుసరింపుము. శ్రీరామునకు సీతను ఇచ్చివేయుట ఎంతయు 
యుక్తము. ఆ విధముగా చేసినచో నీకుమారులును, నీకు 
బంధువులమైన మేమును, పరివారములును ఎట్టి 
ప్రమాదమూలేక హాయిగానుందుము. కనుక మమ్ము 
అనుగ్రహింపుము.” (22-23) 
రాక్షసరాజైన ఆ రావణుడు ఏిభీషణునిపలుకులను విన్న 
పిమ్మట సదస్యులను అందరిని వీడి, తన భవనములోనికి 
వెళ్లెను. (24) 
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సర్గ-10 


10. పదనసర్గము 
విభీషణుడు రావణుని భవసమునకు వెళ్లి, అతనికి HATH హితవచనములను పల్ముట - 
అ రాక్షసరాజు విభీషణుని వచనములను 'పెదచెవినిబెట్టి, అతనిని పంపివేయుట 


విభీషణుడు ధర్మార్థతత్త్య ములను బాగుగా ఎరిగినవాడు, 
అనగా సీతాదేవిని శ్రీరామునకు ఆప్పగించుటయే పరమ 
ధర్మమనియు, అదియే తమకు మిక్కిలి ప్రయోజనకారి 
యనియు నిశ్ళ్చయించుకొనినవాడు, జంకుగొంకులులేక అన్నకు 
'హితవచనములను పలుకుటకు సోహసముతో పూనుకొవినవాడు. 
అతడు మరునాటి (ప్రాతఃకాలమున రావణుని అంతః 
పురమునకు వెళ్లెను, య 

ఆ రావణుని ప్రాసాదము సెక్కు భవనములతో 
కూడియుండుటచే ఆనేక శిఖరములతో కూడిన ఒక 
మహాపర్వతమునలె శోభిల్లుచుండెను. బౌన్నత్యమున ఆది 
'పర్ఫతశిఫిరముంను మించి విరాజిల్లుదుండేను. భవనము 
యొక్క లోపలిభాగములు (కక్ట్యలు) + అన్నియును చక్కగా 
తదిద్దుబడియుండెను. 9 రాజుపై మిగుల ఆదరాభిమానములు 
Ke ప్రజ్ఞాశాలులైన (ప్రముఖులు అందుచేరియుండిరి. 
కార్యనిర్యహణయందు SLPS రాక్షసులు ఆ భవనమును. 
నిరంతరము రక్షించుచుండిరి. మదపుటేనుగుల యొక్క 
నిశ్వాసముల (ప్రభావముతో అచటి వాయువులు సుడులు 
దిరుగుచుండెను. ఆది శంఖారావముల తోడను, 
తూర్యనాదములతోడను మారుమోగుచుండెను. చక్కని 
రూపయౌవనములను గలిగియున్న యువతులతో ఆ భవనము 
నిండియుండెను. a మూర్గములన్నియు (ప్రజల 
సంభాషణలతో ఒప్పుచుండెను. అచటి వాకిళ్లు అన్నియును 
మేలిమి బంగారముతో డఅలరారుచుండెను. ఆ 
భవనమంతయును అందమైన తోరణములతో కనువిందు 
గావించుచుండెను. నృత్యగీత వార్యములతో విరాజిల్లుచున్న 
ఆభవనము గంధర్వులమందిరమువలె రాజిల్లుచుండెను, అది 
దేవతల నివాసమువలె మనోహరముగా నుండెను. వివిధములగు 
రత్నములతో శోభిల్లుచుండుట వలన ఆరి నాగభవవమువలె 
మిరుమిట్లు గొల్బుచుండెను. మిక్కిలి తేజోవంతములైన 
కిరణములుగల సూర్వుడు _మేఘసముదాయమున 
ప్రవేశించినట్లు, మిగుల తేజోమూర్తియు, వీరుడును ఐన 
విభీషణుడు తన' be en 'భవనములో అడుగడెను.(2-7) 

అచట మిగుల తేజశ్ళాలియైన విభీషణుడు పవిత్రములై, 
శుభకరములగు cess వినెను. వాటిని 
వేదపండితులు రావణునకు విజయమును గోరుచు 
'పరించుచుండిరి. మిక్కిలి బలశాలియైన విభీషణుడు వేదవేత్తలైన 
బ్రాహ్మణులను చూచెను. పెరుగు పాత్రలను, 


ఆజ్యకలశములను తమ చేతులలో కలిగయున్న ఆ 
విప్రోత్తములు పూవులతో అక్షతలతో పూబింపబడియుండిరి. 
ఆచటి రాక్టనులు ఎంతయు పరాక్రమవంతుడైన ఆ 
విభీషణువకు గౌరవాదరములతో స్వాగతమును పలికిరి, మిగుల 
తేజన్వియైన అతడు ఉన్నతాసనముపై కూర్నొనియున్న 
రావణుని గాంచెను. శిషాచారసంపన్నుడైన ఆ విభీషణుడు 
“మహారాజానకు జయమగుగాక' -అని ప్రశంసాపచనములను 
పలికెను. పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజు కనుసన్నలతో చూపిన బంగారు 
సింహాసనమును అతడు అధిష్థించెను. (8-13) 

“అన్నా! రావణా! నీవు 'అంకానగరమునకు సీతాదేవిని 
తీసికొనివచ్చినప్పటినుండియు మనకు అశుభసూచకములైన 
సెక్కు అఫెళకునములు కనబడుచున్నవి. వేదమంత్ర 
పూర్వకముగా హోమకార్యములలోను అగ్ని సక్రమముగా 
(్రజ్వాలించుటలేదు. అగ్నులనుండి నిప్పురవ్వలు చిటపటలతో 
ఎగురుచున్నది. ఆ జ్వాలలనుండి పొగలు (క్రమ్ముకొని 
వచ్చుచున్నవి, మధించు సమయమున అగ్నులు పాగలచే 
దూషీతములగుచున్నవి, వంటశాలలయందును, ef) 
గృహముల యందును, వేదాధ్యయన ప్రదేశముల యందును 
సర్పములు తిరుగాడుచున్నవి. హోమ గ్రవ్యములైన నేయి, పాలు, 
పెరుగు, పాయసము మొదలగు వాటియందు చీమలు 
కరబడుచున్నవి. ear ger ఎండిపోయినవి. భద్రగజములు 
మదధారలను ్రవింపజేయుటలేదు. అశ్వములు దీనముగా 


సకిలించుచు పచ్చిగడ్డిని మేయుటలేదు. (14-17) 
మహారాజా! " మనయొక్క గాడిదలు, ఒంటెలు, 
కంచరగాడిదలు మొదలగు వాటీయొక్క రోనుములు 


నిక్కపొడుచుకొని యున్నవి. అవి కన్నీరుగార్ను చున్నవి. 
చికిత్సలను ఒనర్నిశను వాటికి స్వస్తత చేకూరుటలేదు. (అవి 
సహజస్థితిని కోల్ళోయినవి) ఆంతటను కాకులు గుంపులు 
గుంపులుగా చేరి కటువుగా అరచుచున్నవి. అవి మేడల 
“సైభాగములయందు సామూహికముగా వాలుచున్నవి. 
నగరమునందలి భవనములపై వలయాకారమున సంచరించు 
చున్నవి. ఉదయవేళలయందును, సాయం సమయము 
అందును నక్కలు నగరసమీపమునకుచేరి అశుభసూచకముగా 
కూయుచున్నవి. (18-20) 

జంతువులను చంపి భక్షించు (క్రూరమృగములు 
(శార్జూలములు మొదలగునవి) నగరములయందు గుమిగూడి 
బిగ్గరగా ఆఆచుచున్నవి. వాటిఘోషలు సిడుగుపాటులమ 


I) అందు విద్వాంసుల రాకవోకలు విరివిగా జదిగుచుండను. 
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తలపింపబేయుచున్నపి. (ప్రభూ! నీకు సమ్మతియైనచో 
శ్రీరామునకు Seda) _ అప్పగింపుము. అదియే 
మనతప్పిదములకు తగిన (ప్రాయశ్చిత్తము. మహారాజా! 
లోకజ్ఞానము (లోకానుభవము) లేకగాని, మనజీవితములపై 
ఆశవలనగాని ఈ మాటలను పలుకుటలేదు. ఒకవేళ నీకు 
అట్లు అనిపించినటో ఈ సూచనలను తప్పుగా భావింపవలదు. 
సీతను అపహరించుకొని _వచ్చీనప్పటినుండియు 
సంభవించుచున్న ఈ అపశకునములు అన్నియును నాకేగాక, 
రాక్షసులకును, రాక్షస hos పురజనులకును,ఆంతః 
'పురవాసులకును, తదితరులందరికిని కనబడుచునేయున్నది. 
(21-24) 

(ప్రహస్తుడు మొదలగు మంత్రులు అందరును ఈ 
విషయములమ (ఈ యథార్థములను) నీకు విన్నవించుటకు 
'వెనుకాడుచున్నారు, (భయపడుచున్నారు) నేను చూచినవాటిని, 
విన్నవాటిని నీకు తెలుపుట a కర్తవ్యము, ఈ విషయములను 
అన్నింటిని లోతుగా ఆలోచించి, సముచితముగా కార్యమును 


నడపుము", (25-26) సోదరుడైన విభీషణుడు తనకు అన్నయు, 
రాక్షసడ్రేష్ణుడును ఐన రావణునిక్షేమమును కోరుచు Dogo 
సమక్షమున ఇట్లు విన్నవించెను. (27) భూత భవిష్యద్వర్తమాన 
కాలములయండును ధర్మబద్ధమగు రీతిగా హీతమును 
గూర్చునవియు, మిక్కిలి ప్రయోజనకరములు ఐన పలుకులను 
విభీషణుడు మృదువుగా, యుక్తియుక్తముగా ఇట్టుపలుకగా 
రావణుడు CSSHZ ఈవిధముగా వచించెను. ఇప్పుడు 
నేను ఏమాత్రమూ భయపడుటలేదు. ఎట్టి పరిస్థితులలోను 
శ్రీరాముడు మైధిలిని తీసికొనిపోజాలడు. ఎందులకనగా 
ఇంద్రాదిదేవతలతో కూడివచ్చినను అతడు నాముందు 
నిలువజాలడు సుమా!” (28-29) 

యుద్ధమున అరివీరభయంకరుడు, మిగుల బలశాలి, 
దేవతల సైన్యమును రూపుమాపగలవాడు ఐన దశకంఠుడు 
ఇట్టు నుడివి, యథార్థవాదియైన సోదరుడగు విభీషణుని 
ఆచటినుండి పంపివైచెను. (30) 


* EK 
11. పదకొండవసర్గము 


రావణుడు తన ఆలోచనామందిరమునకు విచ్చేయుట - రాజు పిలుపుపై రాక్షసులు అచటికి చేరుట 
పిదప విభీషణాదులును ఆ భవనమునకు వచ్చుట 


రావణుడు జానకిని అపహరించుకొనివచ్చుటయను 
పాపకృత్యమునకు పాల్పడిన దుష్టుడు. అతని మేలును గోరుచు 
విభీషణాది బంధుమి(త్రులు ఎంతగా హిత వచనములను 
'పలికినను, సీతాదేవియెడ కామమోహితుడై యున్న ఆ రాక్షసరాజు 
ఆ మాటలను నిరాదరించెను. కింకర్తవ్యతా మూఢుడైయున్న 
ఆ పాపకర్ముడు చింతా(క్రాంతుడై మిగుల కృశించియుండెను. 
యుద్దము అనివార్యమైన OD ఏర్చడెను. ఆపత్సమయము 
ముంచుకొనివచ్చుచుండెను. అరిదువలన_ “రావణుడు 
“ముఖ్యులైన మంత్రులతో, మిత్రులతో లోతుగా 
ఆలోచింపవలసిన తరుణము ఇది' ఆని తలంచెను. (1-2) 

వెంటనే ఆతడు అద్భుతమైన ఒక రథమును 
అధిరోహించెను. అది విశాలమై బంగారు కిటికీలతో 
విలసిల్లుచుండెను, మణులతో, వైడూర్యములతో అలంకృతమై 
యుండీను, దానికి పూనృబడిన గుజ్జములు సుశిక్షితములైని. 
ఆనంతరము రాక్షసగ్రేష్టుడైన ఆ దశకంకుడు మేఘముల యొక్క 
మహాగర్ణనలను (ఉరుములను) తలపింపజేయు ధ్వనులతో 
సాగిపోవునట్టి ఆరథముపై ఆలోచనా మందిరమునకు 
బయలుదేరెమ. ఆ లంకాధిపతి యొక్క రథమునకు 
ముందుభాగమున రాక్షసయోధులు నడచుచుండిరి. వారు 
ఖఇర్గములు, Tem మున్నగు వివిధాయుధములను 
ధరించియుండిరి. నానావికృత వేషధారులై, పలు విధములగు 


ఆభరణములను అలంకరించుకొనియున్న రాక్షసవీరులు ఆ 
రథమునకు ఇరుప్రక్క లను, వెనుకభాగమునను నడచుచుండిరి. 
మరుక్షణమే అతిరథులందరును రథముల పైనను, గొప్పగొప్ప 
మదవుటేనుగులమీదను, అలవోకగా (సునాయాసముగా) 
సాగిపోవు అశ్చ్వముల PI ఆ దశగ్రీవుని రథమును 
ఆనుసరించిరి. (3-7) 

అట్లే మరికొందరు యోధులు గదలను, ఇనుపకట్ల 
గుదియలను, బల్లైములను, చిన్నచిన్న ఈటెలను, 
గండ్రగొడ్డళ్లను, కూలములను చేతేబట్టీ ఆ రావణుని 
అనుసరించిరి. @) 

రావణుడు తన భవనమునుండి ఆలోచనామందిరమునకు 
'వెళ్ళుచున్నప్పండు వేలకొలదిగా వివిధవాద్యముల మహాధ్వనులు 
Bosra, విరివిగా శంఖనారములు మిన్నుముట్టెను, 
రాక్షసరాజాయొక్క మహారథము తన చ క్రధ్వనులతో దశదిశలను 
మారుమోగజేయుచు, కలకలలాడుచున్న రాజమార్గమును 
చేరెను. రావణునిరథముపై అమర్చబడిన శ్వేతచ్చత్రము యొక్క 
నిర్మలకాంతులు _ పున్నమినాటి sooo శోభలను 
వెల్లివరియజేయుచుండెను. (9-11) సేవకులు ఆ రావణునకు 
ఇరుపార్య్య ములయందును వింజామరలతో వీచుచుండిరి. ఆవి 
HYBS సృటికముల వలె కాంతులీనుచుండెను, వాటిమధ్య 
భాగీములయేందుగల బంగారు సూత్రములు తళతళ 
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సర్గ-11 


మెరయుచుండెను, (a2) 

రాజమార్గమున౦ందు రథముపై సాగిపోవుచున్న ఆ 
దశకంఠునకు ఇరుప్రక్కల భూమిపై నిలబడియొన్న 
రాక్షసులందరును చేతులు కోడించి, Ia" తలలువంచి 
నమస్కరించుచుండిరి. రాక్షసులెల్లరును = జయజయ 
నినాదములను Wort,  స్తోత్రపాఠములతో 
ఆశీర్వచనములను పలుకుచుండగా శత్రువిజేతయు, మిగుల 
తేజస్వీయు ఐన ఆ రావణుడు చక్కగా నిర్మింపబడిన 
సభాభవనమునకు చేరెను. ఆ సభాభవనము వెండి, బంగారు 
స్తంభములతో విరాజిల్లుచుండెను, ఆందలి మధ్యభాగమున 
స్వచ్చములైన సృటికములు పొదగబడియుండెను, బంగారు 

లుగల పట్టు ఆస్తరణములు పరచబడియుండెను. విశ్చకర్మచే 
చక్కగా తీర్చిదీద్దబడిన ఆభవనమును ఆరువందల పిశాచములు 
రక్షించుచుండెను. మనోహరముగానున్న అట్టి సభలో మిక్కిలి 
తేజస్వియైన రావణుడు (ప్రవేశించెను. (13-16) 

త సభా భవనములోని సింహాసనము విశాలమైనది, 
వైడూర్యమణులచే _పొదుగబడినది, రంగు రంగుల 
జింకచర్మములు దానిపై పరచబడియుండెను. సుతిమెత్తని 
దిండ్లు అమర్చబడియుండెము. అట్టి అద్భుతమైన ఆసనమును 
రావణుడు అలంకరించెను. పిమ్మట లే లంకేశ్వరుడు తన 
రాజాధికారమును చూపుచూ శీఘ్రగమనముగలి దూతలను 
ఇట్లు ఆజ్ఞాపించెను. 'మనశక్తిసామర్థ్యములను చూపవలసిన 
ఒక మహాకార్యము ఆసన్నమైనది. కనుక మీరు వెంటనే వెళ్లి, 
నగరమునగల |ప్రజ్ఞాశాలులైన ప్రముఖరాక్షసులను తీసికొని 
రండు” - అని. (17-19) 

వెంటనే అచటి రాక్షసులు అందరును రావణునిఆజ్ఞను 
Sood), లంకయందంతటను గాలించిరి - వారు వెట్టి 
భయసంకోచములునులేక అన్ని గృహములయందును, 
విహారశయన ముందిరములయందును, ఉద్యానవనముల 
యందును ప్రవేశించి, రాక్షస(ప్రముఖులకు ఎల్లరకును ప్రభువు 
యొక్క ఆదేశమును వినిపించిరి. (20 

రాజాజను వినిన వెంటనే కొందరు అందమైన రథముల 
మీదను, మరికొందరు జవనాశ్యముల పైనను, ఇంకను కొందరు 
మదపుటేనుగులను అధిరోహించియు బయలుదేరిరి. 
తక్కినవారు కాలినడకన సాగిపోయిరి. (2) 

వేగముగా సాగిపోవుచున్న రథములు, ఏనుగులు, 
గుణములు మొదలగు వాటితో ఆ లంకానగరము 
క్రక్కిరిసిపోయెను. అప్పుడది అసంభ్యాకములైన పక్షులతో 
విలసిల్లుచున్న ఆకాశమువలె అలరారెను. వారు తమ 
వాహనములైన రథగజాశ్యాదులను బయటనే నిలిపే, 
కాలినడకతో కొండగుహలో సీంహములవలె సభాభవనమున 


(ప్రవేశించిరి, వారు ముందుగా రాజునకు ప్రణమిల్లిరి. ఆప్పుడు 
ఆ దశకంఠుడు వారికి సాదరముగా స్వాగతము పలికెను. 
వారిలో పురోహితులు బంగారు పీఠములిపై ఆసీనులైరి. 
(క్రోత్రియులు కుశాసనములను అలంకరించిరి. తదితరులు 
భూమిపై పరచబడిన ఆస్తరణములమీద కూర్చుండీరి. రాజాజ్ఞను 
Bord) సభకు విచ్చేసిన ఆ రాక్షసులందరును తమతమ 
యోగ్యతలను అనుసరించి, లంకాధిపతియెన రావణునకు 
చేరువలో ఉపవిష్టులైరి, (22-25) 

విషయములను లోతుగా చర్చించి, చక్కని నిర్ణయములను 
చేయగల ప్రముఖులైన మంత్రులును, అన్నివేషయముల 
యందును మంచి అవగాహనగలవారు, (ప్రతిభామూర్తులు, 
సద్దుణోపేతులు ఐన అమాత్యులును, వందలకొలదిగానున్న 
“పెక్కుమంది శూరులును అచటచేరి యుండిరి. వారందరును 
ఆ రాక్షసేంద్రునకు సమస్త ప్రయోజనములు (లాభములను) 
కలిగించుటద్వారా ఆయనను సంతోషింపటేయుటకై, బంగారు 
కాంతులీనుచు మనోహరముగా నున్న ఆ సభకు గుంపులు 
గుంపులుగా విచ్చేసిరి, (26-27) 

చక్కని కీర్తి ప్రతిష్థ్ణలుగల మహాత్ముడగు విభీషణుడు 
మేలుజాతి గుర్రములను పూన్చిన (శ్రేష్టమైన రథముపై 
ఆన్నయొక్క మహాసభకు బయలుదేరెను. HELO HOE 
ఆ రథము బంగారు తాపడములతో చిత్రవిచిత్రమై, 
విశాలమైనది. (28) సభలో అడుగిడిన విభీషణుడు తనపేరును 
(ప్రవరను) తెలుపుకొనుచు అన్షయగు రావణునిపాదములకు 
BABI, పీదప కుకుడు, ప్రహస్తుడును అట్లే తమ 
ప్రభువుయొక్క చరణములకు నమస్కరించిరి. అంతట వారికి 
రావణుడు సముచితములైన ఆసనములను వేర్వేరుగా 
BH. (29) 

సభలో ఆసీనులైయున్న ఆ రాక్షసులందరును వివిధములగు 
మణులను పొదిగిన ఆభరణములను, మేలైనవస్రములను 
ధరించియుండిరి. వారు అలదుకొనిన (శ్రష్టములైన అగరు 
చందనములయొక్క సరిమళములు, ధరించిన పూలదండల 
యొక్క వాసనలు సభయందంతటను గుబాళించెను. (30) 

సభలోని వారందరును రాజునకు కుడిభుజముగానుండి 
ఆయనకార్యసిద్ధికి తోడ్సడినవారు, తిరుగులేని పరాక్రమము 
గలవారు, వారు ఎన్నడును అసత్యములను పలికియెరుగరు. 
సభలో బిగ్గరగా మాటాడుటలేదు. అసంబద్దసంభాషణములను 
చేయుటలేదు. వారెల్లరును రాజువైపే చూచుచు ఆ ప్రభువు 
ఆజ్ఞలకై నిరీక్టించుచుండిరి, ఆ సభలోనివారు ఆయుధపాణులు, 
మిగుల బలశాలులు. మిక్కిలి (ప్రజ్ఞానంతులు. వారితో 
గూడియున్న ప్రతిబామూర్తియైన రావణుడు వసువులమదధ్యనున్న 
దేవేంద్రునివలె విరాజిల్లుచుండెను. (31-32) 


*** 
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12. పన్నెండనసర్గము 
నగరసంరక్షణకై రావణుడు ప్రహస్తుని అదేశించుట - పిమ్మట ఆ దశగ్రీపుడు సదస్యులతో తనకు సీతాదేవిపైగల 
వ్యామోహమును గూర్చి సలుకుట - కుంభకర్ణుడు మొదట తన అన్నను ధర్మవచనములతో మందలించినను 
అతడు 'నేను ఒక్కుడనే శత్రువులను సంహరింతును' అని అభయమిచ్చుట 


యుద్దకుశలుడైన ఆ రావణుడు సభ్‌కు విచ్చేసినవారిని 
అందరిని బాగుగా పరికించి చూచి, సేనాపతియైన Waray 
ఇట్లు ఆరేశించెను. “సేనాపలీ! విద్యలలో ఆరితేరిన 
మన రథగజతురగపదాతిదళములయోధులు అందరును 
జాగరూకులై SAO రక్షించుచుండునట్లు చూడుము 
(ఆదేశింపుము)" 0-2) 
అంతట ఆ ప్రహస్తుడు (త్రికరణకుద్ధిగా రాజాజ్ఞను 
పాటింపదలచినవాడై, రానణునిమందిరమునకు లోపల వెలుపల 
'యథాయోగ్యముగ తగినన్ని బలములను నిలిపెను. పిమ్మట 
ఆతడు నగరరక్షణకును వేరుగా సైనికులను నియమించి, 
తాను రాజుసమక్షమున ఆసీనుడై ఆయనతో ఇట్లు నుడివెను. 
(3-4) 

“ప్రభూ! మిగుల పరాక్రమవంతులైన మీయొక్క 
యోధులను నగరముయొక్క వెలుపల లోపలగూడ యథా 
స్థానమున నియమించితిని. ఇక మీరు సంకల్పించిన కార్యమును 
స్వస్థచిత్తముతో వెంటనే నడిపింపుడు" (5) 
రాజ్యహీతకాంక్రియెన, OHS ఆ రావణుడు 
ప్రహస్తునిమాటలను విని, ఇంద్రియ సుఖిలోలుడై 
యుండుటవలన బంధుమిత్రుల (సదస్యుల) సమక్షమున ఇట్లు. 
వచించెను, “మిత్రులారా! Boyes విషయముల యందు 
శిష్ట సరిస్థితులు ఏర్పడినప్పుడు ప్రీయాప్రియములను, సుఖదుః 
ఖములను, లాభనష్టములను, హితాహితములను గూర్చి మీరు 
బాగుగా ఆలోచింపగల సమర్జులు. మీరు పరస్పరచర్భల ద్వారా 
నిర్ణయించి, ప్రారంభించిన _నాకార్యములన్నీయును 
ఇంతవరకును ఎన్నడును నిష్పలముకాలేదు. చంద్రునితో, 
'సూర్యాది (గ్రహములతో, మరుద్గణములతో పరివృతుడైన 
ఇం[ద్రునినలె, మీయందరి అండదండలు కలిగియున్న నేను 
అపారమైన సిరిసంపదలను పొందగలను. ' నేను 
చేయదలచుకొనిన కార్యములను అన్నింటిని ఇంతకుముందే 
మీకు చెప్పదలచి యుంటిని కానీ! కుంభకర్ణుడు నిద్రలో 
మునిగియున్నందున వాటిని మీలో చర్శింపలేక Fond’. 
ఆయుధరారులలో (యుద్ద కుశలురలో) EQS, మిగుల 


బలశాలియు ఐన ఈ కుంభికర్షుడు ఆరు మాసములనుండియు 
నిద్రలోనే మునిగియుండెను. ఇతడు ఇప్పుడే మేలుకొనినాడు. 
శ్రీరాముని ప్రియపత్మియు జనకమహారాజు కూతురు ఐన 
సీతాదేవిని నిరంతరము రాక్షసులు సంచరించునట్టి దండకారణ్య 
(దేశమునుండి తీసికొనివచ్చితిని. నా దృష్టిలో సీతాదేవి 
సరితూగగల సుందరి ముల్లొకములలోను లేనేలేదు. కానీ ఆ 
మందగామిని నాశయ్యకు చేరుటకు ఇష్టపడుటలేదు. 
ఆమెనడుము సన్ననిది, కటిప్రదేశము సుందరమైనది. ఆమె 
ముఖము శరత్కాలచంద్రునిపలె ఆహ్లాదకరమైనది. బంగారు 
(GOD అందమైన ఆ సీతాదేవి యొక్క రూపము మయునిచే 
నిర్మితమైన శిల్బమువలె అపూర్వమైనది. ఎర్రని ఆరికాళ్లుగల 
ఆమెయొక్క పాదములు మృదువైవవి, పరిపుష్టములైనవి. 
ఆమెనఖములు రాగివన్నెతో శోభిల్లుచున్నవి, అట్టి ఆమె 
పాదసొందర్యమును జూచినది మొదలుకొని నాలో 
మన్మథతాసము |ప్రజ్వరిల్లుచున్నది.(6-15) 

ఆగ్నిజ్వాలవలె, “సూర్యకాంతివలె వెలుగొందుచున్న 
విశాలాక్షియగు ఆ సీతాదేవిని చూచి, కామపరవశుడనైతిని. 
ఆమెముఖిము ఉన్నతమైన TAL, విశాలమై మనోహరముగా 
నున్న నేత్రమురితో అందాలను చిందించుచున్నది. ఆట్టి ఆ 
శుభాంగిని చూచినప్పటినుండియు కామమోహితుడనైతిని. నేను 
COST HHS, సంతోషముతోనున్నను మన్మథుడు 
నన్ను సమానముగనే పీడించుచున్నాడు. ఆ కారణమున 
నాముఖిము Dag (వెలవెల) పోవుచున్నది. నేను నిరంతరము 
శోకముతో, సంతాపముతో (మానసికముగా, శారీరికముగా) 
వ్యథచెందుచున్నాను. అందువలన నేను వ్యాకులచిత్తుడనైతిని. 

(16-18) 

ఆ సుందరి ఒక సంవత్సరకాలము నన్ను గడువుకోరినది. 
ఢ్రస్తుతము ఆ FONT తన భీర్తయగు శ్రీరామునికొరకు 
నిరీక్షించుచున్నది. ఆ చారునే త్రయొక్క కోరిక సముచితముగా 
భావించి, అందులకు నేను అంగీకరించితిని కాని కామవశుడనైన 
నేను సుదీర్హప్రయాణముచే బడలికచెందిన గుర్రమువలె UBB 
ఎదురు చూచుచు మెక్కిలి వేసారియుంటిని. (19-20) 


1) రావణుడు సభాసడుల సమక్షమున తనకపటమైన బెడార్యమును ప్రకటించుచు ఇట్లు బొంకుచున్నాడు. నాకొక సంవత్సరకాలము 
గడువిమ్ము ఈలోగా నావతిదేవుడైన శ్రీరాముడు ODE నేను నీ కోరికను శీర్చెదను.' ఆని సీతాదేవి ఎన్నడును పలుకలేదు, 
ఆమె మొదటినుండియు అతనిని తిరన్మరించుచునే వచ్చినది. వాస్తవమునకు రావణుడే స్వయముగా ఒక సంవతృ్సరకాలము 


గడువును ప్రకటించుచు, ఆమెకద ప్రాధేయపడినాడు. 


చ! “శృ్ళణుమైఢిలి! మద్వాక్యం మాసాన్‌ ద్వాదశ భామిని! కాలేనాజ_.నేన we GR యది మాం చారువోసిని! || 
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సర్గ-12 


(క్రూరజలజంతువులచేగూడి, భయంకరముగా 
నున్న ఈ మహాసాగరమును వానరులుగాని, రామలక్ష్మణులు 
గాని ఎట్లు దాటిరాగలరు? సరే! ఆ విషయమును అట్లుండనీండు. 
ఒక్క 'హనరమాత్రుడే వునతో భీకరమైన “యుద్దము 
నొనర్భియున్నాడు. కార్యసాధన మార్గములను ఊహించుట 
కష్టము. మీ బుద్ధికి తోచినరీతిగా తగు ఏధముగా సూచింపుడు. 
మానవమాఉత్రునిచే నాకు ఎట్టి భయమూలేదు. ఐనప్పటికిని 
ఈ పరిస్ట్రితిలో మనకర్తవ్యమును గూర్చి బాగుగా ఆలోచింపుడు. 

(21-22) 
ఇదివరలో దేవాసురయుద్దమునందు మీ సహాయము వలన 
నేను జయమును 70080. ఆ యుద్ధవిజయము నాది 
మాత్రమేగాదు, మీదిగూడ. కనుక మీరు ఇప్పు 
ఆల్లేతోడ్సడగలరు. ఆ ఇరువురు రాజకుమారులు సీతాదేవి 
యొక్క అచూకీని తెలిసికొని, సుగ్రీవాదివానర ప్రముఖులను 
'వెంటనిడుకొని, అపారమైన జలనిధియొక్క ఆవలి తీరమునకు 
చేరియున్నారు. ఎట్టి పరిస్థితిలోను సీతాదేవిని రామునకు 
ఆప్పగించుటు ఆసంబినము, రామలక్ష్మణులను చంపితీరవలెను. 
ఈ రెండింటిని దృష్టిలో పెట్టుకొని బాగుగా ఆలోచించి మీ 
నిశ్చితాభిప్రాయములను Serpe 23-25) 
రామునకేగాదు వానరులతో సహా మరియెవ్వరికిని 
సముద్రమును దాటివచ్చుటకు శక్తి చాలదు. కనుకనా జయము 
నిశ్చయము-” (26) కామాతురుడైన ఆ రావణుని యొక్క 
'పరిదేవనను ఏని కుంభకర్ణుడు మిగుల LOOT ఇట్లు నుడివెను. 
(27) “ప్రభూ! (అన్నా!) రామలక్ష్మణులను వంచించి, వారి 
ఆశ్రమమునుండి సీతాదేవిని అపహరించుకొనివచ్చునప్పుడే 
(తీసికొని వచ్చుటకు ముందే) మాతో ఒకసారి సంప్రదించి 
నిర్ణయించుకొనిన బాగుండెడిది - యమునా నది భూమిమీదికి 
చేరకముందే తనజన్మస్థానమైన యమునోత్రి యందుగల 
గుండమును Dod, ముందుకు సాగినట్లు సకాలములో IY 
మాతో చర్చించియున్నచో సముచితముగా ఉండెడిది." 
vow! నీవు సీతాహరణాది కృత్యములను ముందు 
'వెనుకలాలోచింపక చేసితివి. ఇట్టి పాపకార్యములకు 
పూనుకొనకముందే మాతో ఆలోచించి యుండవీలసినది. 


ఇప్పుడు దానినిగూర్చి మాలో చర్చించుట గతజలసేతు 
బంధనమువంటిదేగదా! (నీరంతయు (ప్రవహించి పోయిన 
పిమ్మట దానికి అడ్డుకట్టవేయుట వృథాగదా) (28-29) 
Say దశాననా! నిశ్చయాత్మకబుద్ధిగల (ప్రభువు 
తనరాజకార్యములను ముగా (బాగుగా ఆలోచించి) 
హించును. అట్టి రాజునకు తరువాత పశ్చాత్తాపపడవలసిన 
పనీయుండదు. ధర్మవిరుద్ధములైన కర్మలను అనుచితమైన 
పద్ధతులలో ఆచరించినప్పుడు అవి అపవిత్రములైన పాత్రలలో 
ఉంచబడిన హవిస్సులవలె నిష్భలములగుటయే గాక 
అనర్భములనూ  తెల్చీపెట్టును, ” యుక్తాయుక్షములను 
ఎరుగనివాడే ముందుగా చేయవలసిన కార్యములను తరువాత, 
తరువాత చేయవలసినపనులను ముందుగా చేయుచుండును. 
“నేనే బలవంతుడను' అని Idx తొందరపాటుతో 
'్రవర్తించెడి చపలబిత్తుని లోపములను శత్రుపక్షమువారు 
గమనించి, అలంఘ్యమైన (క్రౌంచపర్వతము యొక్క 
రంధ్రముద్వారా పక్షులు సులభముగా 'ఆవలియొడ్డునకు 
చేరినట్లు, అవలీలగా ఆతనిపై దెబ్బతీయుదురు. (30-33) 
ఆనాలోచితముగా re ఈ సీతాపహరణ కార్యము 
విషమి(శ్రితమైన మాంసమువలె |ప్రాణాపాయకరమైనది. 
'ఇంతవరకును శ్రీరాముడు నిన్ను చంపకుండుట నీ అదృష్టముగా 
భావింపుము. నీవు శత్రువులపట్ల వ్యవహరించిన తీరు 
ఆనుచితమైనది. మహారాజా! ఐనను మే రుఖింపకుము. 
'నేను వారిని సంహరించి దానిని సరిచేయగలను. (ఆ ప్రమాదము 
నుండి నిన్ను కాపాడగలను, నేను జీవించియుండగా నీకు 
భయమెందులకు?) (34-35) 
రాక్షనరాజా! నీ శృతువులు ఇంగ్రసూర్యులైనను, 
ఆగ్నివాయువులైనను, కుధేరవరుణులైనను యుద్ధమొనర్భి 
వారిని రూపుమాపెదను, (36) నా శరీరము పర్వతమువలె 
విశాలమైనది, దృఢమైనది. తిరుగులేని పరిఘలితో నేను 
యుద్దము చేయుదును, 
శీక్లములైన కోరలుగల నేను రణరంగమున గర్టించునప్పుడు 
ఇంద్రుడైనను భయముతో గజగజ వణకిపోవలసినదే. రాముడు 
BP ఒక బాణమును ప్రయోగించి, రెండవ బాణమును 


Biro ప్రాతరాశార్థం too: ఛేత్స్యంతి లేశశః ॥ 


25) 


ఓ మైధిలీ! నామాటవినుము. నీకు పండ్రెండునాసముల గడువును ఇచ్చుచున్నాను. ఈ లోవల నాయెడ సుముఖురాలివి 
DOS గడువు డీరినమరునాదే ప్రాతణాలభోజనమునడై వంటవారు నిన్ను ముక్ళలు ముక్కలుగా జేయుదురు.” 


(అరణ్య కాండము - సర్గము 66 - శ్లోకములు 24-25) 


1) జాగుగా ఆలోనించవలసిన విషయములను గూర్చి, తనహితమునుగోరిడి సమర్థులైన మంత్రులతోగూడి చక్కగా సంట్రదించి 
కార్యములకు పూనుకొనువాదు ఉత్తముడు. అట్లగాక ఎవ్వరితోదను చర్చింపకుందా తనకుతానే ఆలోచించుకొని, కార్యమునకు 


'యత్నించువాడు మధ్య స్థాయికి చెందినవాడు, 
చ్‌! మతిరర్ణకసంయుడ రృంత్రనిర్ణయే 


1 సహితోమంత్రయిత్వా యః కర్మారంభాన్‌ ప్రవర్తయేత్‌ || 


Hu ఏకోర్థం వెమృశన్నేతో ధర్మే న్రీకురుతే “మనః | ఏకః కార్యాణికురుతే = తమాపాంర్మధ్యమం  నరమ్‌ ॥ 


= గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్య, 


సర్గ-13 
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వేయునంతలోపలనే నేను ఆతనిరక్తమును పూర్తిగా 
(RSIS. కనుక నీవు ఊరడిల్లుము. నేను శ్రీరాముని 
తుదముట్టించి, నీకు సుఖమును, జయమును చేకూర్చుటకు 
Bods. రామలక్ష్మణులను హతమార్శి, వానర 


లేకుండా హాయిగా విహరింపుము, (శ్రేష్టమైన మద్యమును 
సేవింపుము, నీకు హితమనితోచిన కార్యములను ఆచరి౦పుము. 
నాచేతిలో రాముడు మృత్యుముఖమున చేరినపిమ్మట సీత 
నీకు శాశ్వతముగా వశమగును." (37-40) 


(ప్రముఖులను అందరిని భక్షించెదను. అన్నా! నీవు ఏ చికూచింతా 
* 
13. పదమూడవసర్గము 


Sudo బలాత్మారముగా అనుభవింపుము' - అని మహాపార్ముడు రావణునకు తెలుపుట - అంతట 
దశగ్రీపుడు తనకు బ్రహ్మ ఇచ్చిన శాపమును ప్రస్తావించుట - ఇంకేసు కొన్ని ప్రగల్భపచసములను పలుకుట 


కుంభకర్ణుడు పలికిన నయవచనములకు రావణుడు 
క్రుద్దుడయ్యెను. అప్పుడు మిగులబల శాలి యైన మహాపార్యుడు 
ఆది గమనించి, ఆ లంకాధిపతి (క్రోధమును నివారించు 
ఉపాయమునుగూర్చ్భి కొంతతడవు ఆలోచించి, ప్రాంజలియై 
ఇట్లు నుడివెను. య) 

“్వద్దపులులు మొదరిగు (క్రూరమృగములితో, 
విషసర్పములతో నిండిన, దుర్గమమైన వనములో (ప్రవేశించిన 
వాడు అచట తనకు కమ్మని మధువులు లభించినను వాటిని 
“ROOD అతడు ఎంతయు మూర్గుడు. ఓ శత్రుసూదనా! 
ముల్లోకములకును నీవే (ప్రభుడవు. నిన్ను శాసింపగలవాడు 
మటియొకడు లేనేలేడు, SHY శత్రువులను నీ పాదములతో 
ened, విదేహ రాజకుమారియైన సీతతో క్రీడింపుము. 
కోడిపుంజావలె (ప్రవర్తించుచు బలాత్కారముతో సీతను 
ఆక్రమించుము. (కోడి పెట్టకు ఇష్టము లేకున్నను Yow 
దానీని బలవంతముగా ఆక్రమించి రమించును.) ఆవిధముగా 
నీవు పదేపదే ఆ(క్రమించుచు ఆమెను అనుభవింపుము. అట్టు 
నీ కోరిక తీరినపిమ్మట ఎట్టి ఆపదలు, భయము ఎదురైనను 
వాటినన్నింటిని నీవు సమర్థముగా. ATL SOG. oD నిన్ను 
ఏమియు చేయజాలవు. (2-5) 

ఇంద్రుడు తనవ జ్రాయుధముము చేబూని, రణరంగమున 
ఎదురుగా DAS మహాబలశాలులైన కుంభకర్ణుడు, 
ఇంద్రజిత్తు మా అండదండలతో ఆతనిని చిత్తుగావింపగలరు. 

'నీతికుశలులు పేర్కొనిన చతురుపాయములలో 
సామదానభేదోపాయములను (ప్రక్కనబెట్టి, (ప్రస్తుతము 
దండోపాయముతో కార్యసిద్ధికి పూనుకొనుట యుక్తము' అని 
నా ఆభ్రిప్రాయము. మహాపరాక్రమళాలీ! లంకానగర 
'సరిసరములకు చేరియున్న నీ శత్రువులను అందరినీ yy 
ప్రయోగములతోనే నిగ్రహింపగలము. ఇందులకు స౦దేహాము 
లేదు." (6-8) 

మహాపార్యుడుఇట్లు పలికిన సిమ్మట ఆ లంకేశ్వరుడు 
అతని మాటలను మెచ్చుకొనుచు ఇట్టు వచించెను. * (9) 


“ఓ మహాపార్యా! చాలా కాలము (క్రిందట నాకు ఒక చిన్న 
'సంఘటనము బరిగీయున్నది. ఆ రహస్యవిషయమును ఇప్పుడు 
నీకు తెలిపెదను (శ్రద్దగా ఆలకింపుము. (10) 

(ఆ్రహ్మదేవుని అను్రామును పొందుటకై పుంజికస్థలయను 
ఆప్పరస Ge మెరయుచు ఆకాశమున 
సాగీపోవృుచుండగా నేను ఆమెను చూచితిని. అప్పుడామె నాకు 
భయపడి మబ్బులచాటున దాగికొనుచు వెళ్టుచుండెను, అంతట 
నేను ఆమెను వివస్త్రను గావించి, బలవంతముగా 
అనుభవించితిని. పిమ్మట ఆమె (బ్రహ్మదేవునిభవనమునకు 
చేరను, అప్పటి అమెస్టితి ఏనుగు నలీపి పడవీసిన తామరకాడవలె 
దయనీయముగానుండెను. నావలన ఆమెకు పట్టిన 
దుర్గతినిగూర్చి (బ్రహ్మదేవునకు తెలిసియుండునని నేను 
తలంతును. అందువలననే కాబోలు ఆ (బ్రహ్మ Sag 
నాతో ఇట్లు నుడివెను. (11-13) 

“రావణా! ఈ క్షణమునుండి నీవు పరస్త్రీని బలవంతముగా 
ఆనుభవించినచో వెంటనే నీశిరస్సు నూరుముక్కలగుట 
తథ్యము. (నీ శిరస్సులు ముక్కలు ముక్క BAG నిజము)" 
(14) బ్రహ్మదేవుడు పెట్టిన ఆ శాపమునకు ఎంతయు భీతిల్లి, 
విదేపారాజ కుమారియైన సీతను బలవంతముగా 
ఆనుభవించుటకు పూనుకొనుటలేదు. (15) 

నేనుసముద్రుని వలె మహాశక్తిమంతుడను. నా గమనము 
వాయువేగముతో సమానము. శ్రీరాముడు ఈ విషయములను 
ఎరుంగకయేకాబోలు నాపై దండెత్తుటకు వచ్చుచున్నాడు. 

తగుహలో సుఖముగా నద్రించుచున్న సింహమువలెను, 
'మైంగివేయుటకు సిద్ధముగానున్న మృత్వుదేవతవలెను 
భయంకరముగానున్న సన్ను ఆ రొముడు రేచ్చనొట్టుటకు 
ప్రయత్నించుచున్నాడు. భయంకర విషసర్పములవలె, 
రణరంగమున నాచే ప్రయోగంపబడెడి నిశితములైన బాణముల 
యొక్క (ప్రభావమును శ్రీరాముడు చవిచూచియెరుగడు. 
అందువలననే ఆతడు నా మీదికి దండెత్తివచ్చుచున్నాడు. 
'ప్రజ్వలించుచున్న కాగడాలతో మానవులు ఏనుగునువలె నేను 
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సర్గ-14 


వజ్రతుల్యములైన నాబాణములలతో క్షణములో ఆ రాముని 


ఇం[డ్రుడుగాని, పాశహస్తుడైన వరుణుడుగాని యుద్ధమున 


పరితపి౦ప జేయుదును. (16-19) | నన్ను ఎదిరింపజాలరు. ఇదివరలో కుబేరునిచే 
ఉదయించుచున్న సూర్యుడు ప్రాతఃకాలమున నక్షత్రముల | పరిపాలింపబడుచున్న ఈ లంకానగరమును నా 
కాంతినివలె అపారమైన సైన్యసంపదగల నేను రాముని యొక్క | బాహుబలముచే వశపరచుకొంటిని.” (20-21) 
బలములను  నిర్వీర్యమెొనర్సగలను.  సహషస్రాక్షుడైన 
*** 


14. పదునాల్లవసర్లః 


గొన 


విభీషణుడు రావణునితోను, గర్వముతో బీరములను పలికిన ప్రహస్తునితోను హితోక్తులను నుడువుట 


కుంభకర్ణుడు, WIM మున్నగువారి (్రగల్భ 
వచనములను, రానణునిశాపవృత్రాంతమును వినిన పిమ్మట 
విభీషణుడు ఆ రాక్షన(ప్రభువులో sgysowsngs 
హితవచనములను ఇట్లు పలికెను. (1) “మహారాజా! సీతాదేవి 
ఒక మహాసర్పమువంటిరి. ఆమె యొక్క బాహువుల 
మధ్యప్రదేశము ఆ సర్పముయొక్క శరీరము, ఆమెచింతయే 
విషము, అందమైన ఆమెచిజునప్వే వాడియైన కోరలు, ఒక్కొక్క 
చేతికిగల ఐదున్రేళ్లు ఆ మహాసర్సము యొక్క పడగలు. 
ఇంతకును (ప్రమాదకరమైన అట్టి మహాసర్పమును నీ మెడకు 
చుట్టినవాడెవరు? Q@ 

'పర్వతశిథరములవలె మహోన్నతులు, కోరలు నఖములు 
ఆయుధములుగాగలవారు_ ఐన  వానరప్రముఖులు 
లంకానగరముసై విరుచుకొని పడకముందే సీతాదేవిని 
శ్రీరామునకు అప్పగించుట ఎంతేని సముచితము, శ్రీరాముడు 
ప్రయోగించు బాణములు వ(జ్రాయుధమువలె తిరుగులేనివి, 
వాయువేగముగలవి, అట్టివాడియ్రైన ఆ బాణములు 
రాక్షస ప్రముఖుల యొక్క శిరస్సులను తుత్తునియలు 
చేయకముందే సీతాసారిని ఆ దాశరథి కడకు చేర్చుట ఎంతయు 
యుక్తము, 6-9 

రాజా! నీవుగాని, కుంభకర్ణుడు, ఇంద్రజిత్తు, మహాపార్ట్యుడు, 
మహోదరుడు, కుంభనికుంభులు, అట్లే మహాకాయుడు 
మొదలగు వారెవ్వరును రణరంగమున శ్రీరామచంద్రుని 
ఎదిరించి నిలువజాలరు. నీవు సూర్యుని అండకేరినను, 
వాయువును శరణుబొందినను, ఇంద్రుని నీడలో 
తలదాచుకొన్నను, మృత్యుదేవతను ఆ(శ్రయించినను, కడకు 
ఆకాశమండలమునగాని, పాతాళలోకమునగాని దాగికొన్నను 
శ్రీరాముని బాణాహతినుండి నీవ తప్పించుకొన roy. ఆయన 
చేతిలో నీకు చావు తప్పదు.” (5-6) 

విభీషణునిహితవచనములను వినిన పిమ్మట (ప్రహస్తుడు 
ఇట్లు పలికెను. "మాకు దేవతలవలనగాని, దానవులనుండిగాని 


లేక, ఏవిధముగనవైనను భయమను మాటయేలేదు. 
యక్షగంధర్వుల వలనగాని, మహాసర్భములనుండి గాని, 
గరుత్మంతుడు మొదలగు పక్షీంద్రులవలనగాని మాకు ఎట్టి 
భయమూ లేదు. ఇక ఒక రాజకుమారుడైన (మానవమా'త్రుడైన) 
శ్రీరాముని వలన రణరంగమున మాకు భయమెందులకు"? 
(7-8) 

విభీషణుడు రాక్షసరాడైన రావణునియొక్క హితమునే 
కోరెడివాడు. ఆ మహాత్మున్‌బుద్ది ధర్మార్థకామ విషయముల 
యందు చక్కగా పనిచేయును. అందువలన ఆతడు 
ఆహితకరములైన స్రహస్తునివచనములను విని, ఆర్థవంతముగా 
ఇట్టు పలికెను. (9) 
Tord! అధర్మవర్తనునకు స్వర్గప్రాప్తి దుర్లభమైనట్లు 
నీవును, రాజైన రావణుడును,' మహోదేరుడును, 
కుంభకర్ణుడును రామునివిషయమున పలికిరట్లుగా జరుగుట 
అసంభవము. TENT మహాసముద్రమును దాటజాలనట్టు 
నీవుగాని, నేనుగాని, TY ప్రముఖులందరును కూడిగాని, 
కార్యదక్టుడైన (రణకుశలుడైన) శ్రీరాముని వధించుట 
ఆసాధ్యము. (10-11) 
శ్రీరాముడు కువంశమున  ఆవతరించిన 
పురుషోత్తముడు, ధర్మనిరతుడు. (ధర్మమును ప్రాణతుల్యముగా 
భావించువాడు,) _ ముహారథుడు,”  రణకోవిదుడైన 
రాజకుమారుడు. విరాధుడు, కబంధుడు, వాలీ, మొదలగు 
్రముఖులను రూపుమాపివవాడు. off మహావీరునియెదుట 
దేవతలును శక్తిీహీనులగుదురు. (12) 
(ప్రహస్త! శ్రీరాముని బాణములు శీళ్లములైనని. అని సూటిగా 
సాగిపోవును, రెక్కలుగలిగి వేగముగా వెళ్లునవిగాన 
నిరోధించుటకు అలవికానివి, అవి ఇంతవరకును నీ శరీరమును 
ఛేదింపలేదు (ఆ శరములశక్తి నీవు WONG.) ఆందువలన 
నీవు ఇట్లు (ప్రగల్భములను పలుకుచున్నావు. రామునిశరములు 
పిడుగులవలె “ వేగముగా వెళ్లినవి, వాడియైంనవి, 


D మహారథుడు - అనగా తనను, సారథిని, రథాశ్వములను రక్షించుకొనుచు శత్రువులను సంహారించుబలో సమర్థుడు. 
ఆత్మానం సారథించాశ్వాన్‌ రక్షన్‌యుధ్యేత యో నరః | సమహారథసంజ్ఞస్సాత్‌ ఇత్యాహుర్చీతికోవిదాః ॥ 
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ప్రాణాంతకములైనవి - వాటిదెబ్బలప్రభావమును నీ శరీరము 
ఇంతవరకును రుచిచూచి యెరుగదు. అందునలననే నీవు 
ఇట్లు బీరములు Sen, 20. (13-14) 
మీక్షిలి బలకాలియైన గ్రేశీర్షుడుగాని, కుంభకర్షడు wd, 
అతని కుమారుడైన నికుంభుడుగానీ, ఇంద్రజిత్తు గాని, నీవుగాని 
కడకు రాక్టనరాళైన రావణుడుగాని రణరంగమున 
ఇంద్రతుల్యుడైన శ్రీరాముని నిరోధించి నిల్చుటకు సమర్థులు 
కారు, దేవాంతకుడు, నరాంతకుడు, అతికాయుడు, GOT, 
మహాకాయుడు, కొండంత బలముగల ఆకంపనుడు మున్నగు 
వారెవ్వరును సమరభూమి యందు శ్రీరామునియెదుట 
నిలువేజాలరు. (15-16) 
రాక్షసరాకైన ఈ రావణుడు వ్యపనములకు లోనైనవాడు."” 
సహజముగా తీవ్ర స్వభావముగలవాడు (కఠినాత్ముడు) 
ముందువెనుకలు ఆలో వింపక కార్యములకు పూనుకొనువాడు. 
“సైకి మిత్రులుగా కన్నించుచు శత్రువులవలె వ్యవహరించుచున్న 
మిమ్ములను నమ్ముకొని రాక్షసుల “ఏినాశముకొ? 
యత్నించుచున్నాడు. (17) శ్రీరామునితో వైరమునకు దిగిన 
ఇతడు (రావణుడు) ఒక మహావిషసర్చముచే బలాత్కారమున 
చుట్టబడియున్నాడు. ఆ సర్పము యొక్క్‌ శరీరము విశాలమైనది, 
వేయిపడగలు గలది. భయంకరమైనది. చెక్కుచెదరని 
బలముగలది, ఇట్టి సర్పబంధమునుండి విముక్తుని గావించి, 
ఈయనను మీరే కాపాడవలయును. (18) మీరందరును ఈ 


రావణప్రధువువలన సమస్త ప్రయోజనములను పొందియుంటీరి. 
ఈయనకు మీరు హితైషులు, మిత్రులు. కనుక మిక్కిలి 
భయంకరములై, శక్తిమంతములైన భూతములకు పట్టువడీన 
పురుషుని ఆతని హితవరులైన ఆత్మీయులు బలవంతముగా 
'వైనను రక్షించునట్లు, మీరందరును ఒక్కటై, అవసరమగుచో 
జుట్టు పట్టుకొని OAPs ఇతనిని ఈ అనుచిత 
మార్గమునుండి మరలించి కాపాడవలెను. (9) 
ప్రమాదకరమైన శ్రీరాముడనెడి సముద్రము ఇతనిని 
ముంచివేయనున్నది. ఇతడు రాముడనెడి బడబాగ్ని 
భస్మముకాబోవుచున్నాడు. ఇట్టిపరిస్థితిలో. మీరండరును ఒక్కటై 
ఇతసీని ఉద్దరించుట యుక్తము. ఎల్లరాక్షసులకును నిలయమైన 
-ఈలంకానగరక్లేమమును గోరియు, బంధు మిత్రులతో గూకీన 
ఈ రాజుయొక్క తభమును ఆశించియు నాకు తోచిన ఈ 
మంచిమాటను చెప్పుచున్నాను. మహారాజకుమారుడైన 
శ్రీరామునకు అయనధర్మపల్నీయగు WOOD అప్పగించుట 
ముమ్మాటికిని యుక్తము. (20-21) 
ఉత్తముడైన మంత్రి తమయొక్క, శృత్రువులయొక్క 
'బలపరాషక్రమములను గూర్చి పూర్తీగా తెలిసికొనవలెను. 
ఇరుపక్షములయొక్క స్థాయిని, హానివృద్దులను బుద్ది బలముతో. 
బాగుగా ఆలోచించి, సమగ్రముగా ఎరుంగపలయును. 
తమప్రభువు యొక్క హితమునుగోరి, సముచితమైన 
సూచనలను చేయవలెను. (22) 


*** 
15. సదువైదనసర్గము 
ఇంద్రజిత్తు విభీషణుని తూలనాడుట - అంతట విభీషణుడు శ్రీరాముని 


అద్భుత బలపరాక్రమములను ప్రస్తావించి, అతనిని హెచ్చరిం 


'బృహస్పతివలె (ప్రతిభాశాలియైన విభీషణుడు పలికిన 
వచనములను ఏవగీంపుతో (అనిష్టముతో) వినిన పిమ్మట 
రాక్షస వీరులలో ప్రముఖుడైన ఇంద్రజిత్తు ఇట్లు నుడివెను.(1) 

“easel నీవు ఒక పిరికివానివలె నిరర్ధకములైన 
మాటలను పలుకుచున్నావేమి? మన ఈ వలస యన 
ఇంతటి DY ఇంతవరకును పుట్టియుండలేదు. ఒకవేళ 
అట్టివాడు జన్మించినను నీవలె ఇట్లు పలుకలేదు, 
ప్రర్తించియుండలేదు. తండ్రీ! ట్రీ మహారాజా! మపేవంకము వారిలో 
బలపరాక్రమములు, , స్వాభిమానము, రోషము 
లేనివాడు నీతము, దన విరీషణుడు 32a (2-3) 

పిరికివాడవైన ఓ విభీషణా! మానవమాత్రులైన ఆ 
రాజకుమారులు మనముందెంత? మనలో ఒక సామాన్య 


చుట 

రాక్షసుడు గూడ వారిని చంసివేయగలడు, నీవు భయపడుటయే 
గాక, అనవసరముగా మమ్మెందులకు భయ పెట్టుచుంటిఏ? 
నేను త్రిలోకాధిపతియెన ఊదు రాజ్యభ్రష్టునిగావించి, 
భూలోకమున బంధించితిని. అప్పుడు దేనతలందరును పూర్తిగా 
భయకంపితులై నలుదెసలకును (ఎటువారటు) పారిపోయిరి, 
నేను పట్టుబట్టి ఐరావతముయొక్క రెండుదంతములను 
పెరికివైచి, దానిని భూతలమునకు విసరివేసితిని, అంతట అది 
పెద్దగా మూల్లుచు గగ్గోలుపెట్టినది. ఆ దెబ్బతో దేవతలను 
అందరిని గడగడలాడించితిని. ఆ విధముగా నేను 
సమస్తదేవతలయొక్క గర్వమణచితిని. గొప్ప గొప్ప ధైత్యులను 
శోకమున ముంచితిని. అట్టి మహావీరుడనైన నాకు సామాన్య 
మానవమాత్రులైన ఈ రాజకుమారులు ఒక లెక్కా?” (4-7) 


D సప్తవ్యననములు gh 


re Ossi soot ae ¢ ధనమును వృథా 


జూదము - అనునవి సప్తవ్యసనములు. 


అర్థమాషూమేవచ 1 పానం వ్యసనం rein 
joint, bs pera స్తీ లౌల్యము, వేట, 
= గోవిందరాజీయము. 
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సర్గ-16 


శత్రువులకు ఎదిరింప శక్యముగానివాడు, పరాక్రమమున 
ఇంద్రుని యంతటివాడు, మీగులబలశాలి ఐన ఇంద్రజిత్తు 
S085 మాటలను వినిన సీమ్మట ధనుర్జారులలో 
(యుర్దవీరులలో) మేటియైన విభీషణుడు ఆర్థవంతములైన 
'పలుకులను ఇట్లు వచించెను. () 

“నాయనా! ఇంద్రజిత్తూ! నీవు ఇంకను బాలుడవు. నీకు 
బుద్ధిబలముచాలదు. నీకు ఇప్పుడు కర్తవ్యాకర్తవ్యములను 
నిర్ణయింపగలశక్తి లేదు. నీవు ఇట్లు అర్థరహితముగా పలుకుట 
వలన ఆత్మవినాశనము సంభవించును. gods! 
“రావణునకు వినాశము తప్పుడు' అని శ్రీరాముడు నుడివిన 
మాటలను ఏంయు, ట్రమలో మునిగి నీవు ఇట్లు (రావణునకు 
జయము, రామువకు నాశము తప్పదు అని) తలంచుచున్నావు. 
దీనినిబట్టి చూడగా రావణునివినాశనమునే నీవు 
కోరుకొనుచున్నావు. కనుక నీవు పుత్రునిరూపములో 
ఆరత్మీయుడవ్పగా కనబడుచున్నను వాస్తవముగా ఆయనకు 
శత్రువువే. నీవు బాలుడవ, రువపసీకురను. b 08 భ్రష్టమై 
ఇట్లు పలుకుచున్నావు. కనుక నీవు వధ్యుడవే. ఇట్టి నిన్ను 


(ప్రముఖులైన మేధావుల సమారేశమునకు పిలిపించినందులకు 
ఆ రావణుడును దండనార్హుడే. (9-11) 

ఇంద్రజిత్తూ! NY మూఢుడవు, (ప్రతిభ, వినయము 
లేనివాడు. క్రూరస్యభావము గలవాడవు, BOI తక్కువవాడవ, 
దురాత్ముడవు, మూర్భుడవు, మిగుల దుర్భుద్ధివి, నీవు 
కా ఇటుల పలుకుచుంటివి. (12) 

శ్రీరాముని బాణములు (బ్రహ్మదండమువలె"' నిప్పులు 
(గ్రక్కునవి, లేజోవంతములైనవి, మృత్యుదేవతకు ప్రతిరూపము 
లైనవి, యమపాశములవలె అవి ప్రాణాంతకములు. అద్దిరాముని 
శరములధాటికి రణరంగమున తట్టుకొనగల వాడెవడు? (13) 

మహారాజా! వివిధములగు సంపదలను, రత్నములను, 
విలువైన నగలను, దివ్యములైన వస్రములను, చిత్ర 
విచిత్రములైన మణులను కానుకలుగా సవుర్పించుచు 
సీతాసార్విని శ్రీరామునకు అప్పగించుట ఎంతేని యుక్తము. 
ఆప్పుడుమాత్రమే మనము ఏ చీకూ చింతయు లేకుండా 
క్షేమముగా ఉండగలము”. (14) 


CEE 


16. పదునాణునసర్గము 
రావణుడు విభీషణుని తీవ్రముగా నిందించుట = విభీషణుడుగూడ 
అతనిని హెచ్చరించుచు వెళ్లిపోపుట 


విభీషణుడు ఇట్లు ప్రయోజనకరములైన TS yoo 
Dentin ఆయువుమూడిన రావణుడు మృత్యుప్రేరితుడై ఈ 
విధముగా పేరుషవచనములను నుడివెను. Q 

“హాణాపాయకరమై, కోపముతో బుసలు కొట్టుచున్న 
మహావిషసర్భముతో గూడియైనను వసింపవచ్చునుగాని, 
మిత్రునివలె (ప్రవర్తించుచు శత్రుపక్షపాతబుద్దిగలజ్ఞాతితో 
గూడిమాత్రము ఎన్నడును నివసింపరాదు. రాక్షసా! (విభీషణా!) 
Bio లోకములయందలి దాయాదులస్వభావములను నేను 
పూర్తిగా ఎరుగుదును. ఈ జ్ఞాతులందఆును తమదాయాదులు 
దుఃఖముల పారైనప్పుడు Dob, 8 సంతోషపడుచుందురు.(2-3) 

లోకములో బ్ఞాతులు (దాయాదులు) తమకంటెను 
ఉన్నతస్థితికి BOSTIA, కార్యదక్షుని, ఏద్వాంసుని, 
ధర్మస్వభావము గలవానిని, శూరుని ఆవమానించుచుందురు. 
అంతేగాక అవకాశము దొరికినప్పుడు కించపటచుచుందురు. 
దాయాదులు లోలోన కల్మషభావము కలిగియుండియు, 
బయటికి మాత్రము ఆత్మీయులుగా సంతోషమును 
ప్రకటించుచుందురు. తోడివారు కష్టముల (దుఃఖముల) 


పాలైనప్పుడు ఆ క్రూరాత్ములు వారికి చేయూతను ఇయ్యకపోగా 
(డ్రోహమును తలపెట్టుచుందురు, వారు భయంకరులు (మా 
జ్ఞాతినైన నీవు ఇప్పుడు సంకటస్టితిలో ఉన్న మమ్ము 
దెబ్బతీయగోరుచున్నావు.) (4-5) 

ADaerl పూర్వము ఒకప్పుడు పద్మవనమునందలి 
ఏనుగులు తమను బంధింపవచ్చిన పాశహస్తురైన నరులను 
జూచి, కొన్ని శ్లోకములను పెలికినవట - వాటి సారాంశమును 
వివరింతును - వినుము, (6) 

“ఆశ్రయించిన (తాకిన) TDD బాధించు అగ్నికిగాని, 
నశింపజేయు శగస్రములకుగాని, మిక్కిలి వ్యథగూర్చెడి 
(చిత్రహింసగావించెడి) పాశములకుగాని మనము అంతగా 
భయపడవలసిన పనిలేదు, స్వార్హపరులు, నిర్ణయులు ఐన 
జ్ఞాతులకు మాత్రము భయపడేక తప్పదు. (అగి మొదలగు 
వాటికంటెను జ్ఞాతులు మిక్కిలి ప్రమాదకారులు.) ఎవరైనను 
మనలను 'బంధించుటకు వచ్చినప్పుడు ఆ 
బంధించునుపాయములనుగూర్చి మనజ్ఞాతులే వారికి 
తెల్పెదరు. కావున లోకమునగల్‌ అన్ని కష్టములకంటెను 


1) ధ్రహ్మాదండమనగా బ్రభయకాలమునందు అగ్నిజ్యాలలతో ప్రభవించెడి తోకచుక్క 


35-16 
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బ్ఞాతిభయము అత్యంత ప్రమాదకరమైనది, గోవులవలన పాలు, 
పెరుగు, సంపదలు లభించును. బ్రాహ్మణ సాహచర్యమువలన 
ఇంద్రియ విగ్రహము అబ్బును. |స్రీలదర్శనమువలన 
చంచలత్యము కలుగును. జ్ఞాతులవలన 'భయముండును.” 
(7-9) 

విభీషణా! నేను అన్ని లోకములలోను గౌరవాదరములను 
POSTE, ఐశ్వర్యవంతుడను, ఉత్తమవంశమున 
జన్మించినవాడను, శత్రువులను పాదాక్రాంతులను చేసికొనిన 
వాడను, ఇట్టి నా బౌన్నత్యములను జాచి నా జ్ఞాతివైన నీవు 
ఇంతగా అసూయపడుచున్నావు. (10) తామరాకులపై పడిన 
జలబిందువులు కూడియుండలేవు. అట్లే దుష్టులతోడి స్నేహము 
స్థిరముగా నిలువదు, ay 
తుమ్మెద తన కోరికమేరకు పూదేనెను ఆస్వాదించు 
చున్నను ఆ పుష్పముకడ మాత్రము స్థిరముగా నిలువదు. అట్లే 
నీవంటి దుష్టులలో సౌహార్ణము (సుహృద్భావము) స్థిరముగా 
ఉండదు. (నీవు నా సంపదలను పూర్తిగా అనుభవించుచున్నను 
నాయెడ సుహ్బద్భావము కలిగియుండవు.) ఏనుగు మొదట 
శుభ్రముగా స్నానము చేసియు, ఆవెనువెంటనే తొండముతో 
దుమ్ము చల్లుకొని తన శరీరమును మురికి చేసికొనును. అబ్లే 
దుష్టుడు తన సౌహార్థమును కలుషిత మొనర్చును. శరత్కాల 
మేఘములు ఎంతగా గర్జించుచు వర్షించినను ఆవి భూమిని 
'పూర్తిగా తడుపజాలవు, అట్లే దుర్భనులు సౌహార్ణమును స్థిరముగా 
చూపలేరు. (12-14) 
ఛీ! కులపాంసనా! నీవు రాక్షసవంశమున చెడబుట్టిన వాడవు. 
నీవుదప్ప నురియొకడు ఇట్లు పలికియున్నచో వాని ప్రాణములను 
తీసియుండెడివాడను, తమ్ముడవైనందులకు బ్రతికిపోయితివి.” 
(15) 

రావణుడు ఇటు దురుసుగా పలుకగా, ధర్మవర్తనుడైన 
విభీషణుడు 'ఇక ఇచ్చట ఉండుట తగదు' - అని భావించి, 
గదను చేబూని ఆకాశమునకు ఎగిరెను, నలుగురు 
రాక్షసులుగూడ ఆతనిని ఆనుసరించిరి. మహాత్ముడైన 
విభీషణుడు మానసికముగా ఎంతయు వ్యధ చెందియుండుటచే 
కుపితుడై అంతరిక్షము నందుండియే తనయన్నయగు ఆ 
రాక్షసరాజుతో ఇట్లనెను, (16-17) 


“రాజా! నీవు నాకంటె పెద్దవాడవు ఆగుటవలన ఇష్టము 
వచ్చినట్లు పలుకుచున్నావు. ధర్మమార్గమును వీడినను నీవు 
నాకు అన్నవు, SOLD మాన్యుడవు. ఐనను పరుషములైన 
నీ ఆధర్మవచనములను నేను సహింపజాలను. దశాననా! 
జితేంద్రియులుకానివారు ఆయున మూడినవారై, తమ 
హితమును గోరి పలికిన మంచిమాటలను చెపికెక్కించుకొనరు. 
రాక్షసప్రభూ! ఆపదలు వచ్చిపడినప్పుడును యజమానియొక్క 
హితాహితములను పట్టించుకొనక, ఆయనకడ ప్రాపకమును 
సంపాదించుటద్వారా తాము లాభపడుటకై ఇచ్చకపు 
'మాటలాడువారు ఈ లోకమున కోకొల్లలు, తాత్కాలికముగా 
అప్రియముగా కన్ఫట్టినను AY sor మీద (మున్ముందు) 
యజమానికిమేలు గూర్చెడి మాటలను పలికెడు వారేయుండరు. 
ఒకవేళ పలికినను వాటిని వినెడివారును అరుదు. (18-21) 

తగలపడి పోవుచున్న ఇంటిని చూచినవాడెవ్వడును 
జఉపేక్రింపక దానిని ఆర్ఫుటకు పూనుకొనును. పకల భూతముల 
యొక్క (ప్రాణములను హరించునట్టి యముని పాశములచే 
నీవు బంధింపబడియుంటివి. ఆవిధముగా సర్పనాశనమునకు 
గురియగుచున్న నిన్ను ఉపేక్లింపక హితవచన ములను పలికెతిని. 
(22) శ్రీరాముని బాణములు సువర్లభూషితములు, వాడియైనవి, 
అవి అగ్నిజ్వాలలవలె ప్రజ్వలించుచుండును. ఆ ప్రభువుయొక్క 
అద్ది శరములకు dy భస్మమైపోవుచుండగా నేను చూడగోరను. 
కనుక నేను నీకు హితము పలికితిని. (23) 

శూరులు, nora, అ।స్త్రవిద్యలలో ఆరిలేరినవారు 
కూడ మృత్యువు ఆసన్నమైనప్పుడు ఇసుకతో కట్టి ఆనకట్టవలె 
నశెంచిపోవుదురు. పెద్దవాడవైన నీపైగల గౌరవముచే నీ 
హితమునుగోరి ఇట్లు పలి కితిని అందులకు నన్ను క్షమింపుము. 
ఏది ఏమైనను నిన్ను నీవు రక్షించుకొనుము. అంతేగాదు 
రాక్షసులతోగూడిన ఈ లంకానగరమునుగూడ కాపాడుము. 
నేను వెళ్లిపోవుచున్నాను. నీకు మేలు కలుగుగాక. నామాటలను 
ఆట్టుంచుము. నీవు హాయిగా నుండుము. (24-26) 

నిశాచర! నీ హితమును గోరుచు అధర్మమార్గము నుండి 
నిన్నెంతగా నివారింపజూచుచున్నను నా పలుకులు నీకు ఏ 
మాత్రమును రుచించుటలేదు. పోగాలము దాపురించినవారు 
తమ హితైపులు పలికిన మాటలకు చెవియొగ్గరు", (27) 


*** 
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17. పదునేడవసర్గము 
ఆకాశమున నిల్చియున్న విభీషణుడు 'నేను రావణుని తమ్ముడను, నా పేరు విభీషణుడు - నేను శ్రీరాముని 
శరణుజొచ్చుటకై వచ్చితిని" అని నుడువుట - అతనికి ఆశ్రయమిచ్చు విషయమున యుక్తాయుక్తములనుగూర్చి 
శ్రీరాముడు వానరులను అడుగుట - సుగ్రీవాదులు తమ అభిప్రాయములను తెలుపుట - పిమ్మట 
హనుమంతుడు 'శరణుగోరివచ్చిన వానికి ఆశ్రయమిళ్చుటయే యుక్తము' - అని సహేతుకముగా పలుకుట 


రావణునితో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట విభీషణుడు రెండు 
గడియలలో రామలక్ష్మణులున్న ప్రదేశమునకు బయలుదేరెను. 
మేరు శిఖరమువలె ఉన్నతమైన ఆకారముగలవాడై, ఆకాశమున 
'మెరుపువలె విరాజిల్లుచున్న విభీషణుని నేలపైనున్న ఆ 
వానరప్రముఖులు చూచిరి, ఆ విభీషణుడు మేఘమువలె 
శామవర్లముతో పర్యతతుల్యుడై కన్పట్టుచుండెను. ఆ వీరుడు 
దేవేంద్రుని యంతటి పరాక్రమశాలి, దివ్యములైన 
ఆభరణములను ధరించి వినిధములగు ఆయుధములను 
కలీగియుండెను. ఆయవవెంటనున్న నలుగురు 
అమచరులును మిక్కిలి వెర్నాక్రమశాలులు, వారును 
వివిధాభరణములను దాల్చి సెక్కు ఆయుధములను 
కలిగియుండిరి. (1-4) 

శత్రువులకు ఆజేయుడు, మిగుల (ప్రతిభావంతుడు, 
వానరులకు (ప్రభువు ఐన సుగ్రీవుడు విభీషణుని, అతని నలుగురు 
అనుచరులను చూచినపిమ్మట తోడివానరులతో సమాలోచన 
చేయసా?ను. (5) అతడు క్షణకాలము ఆలోచించి, 
హనుమంతుడు మొదలగు వానర (ప్రముఖులతో యుక్తి 
యుక్రముగా ఇట్లు నుడివెను, (6) “ఆ రాక్షస ప్రముఖుడు 
అతనినలుగురు అనుచరులు, వివిధములగు ఆయుధములను 
కలిగియున్నారు. వారిని పరికించి చూడుడు. వారు మనలను 
చంపుటకే ఇటు వచ్చుచున్నట్లు నేను గట్టిగా నమ్ముచున్నాను.” 
(7) సుగ్రీవుని వచనములను విన్న Boys ఆ (ప్రముఖ 
వానరుల౦దరును మద్దిచెట్లను, పర్పతశిఖరములను చేతబట్టి, 
ఆయనతో ఇట్లు పలికిరి, (8) "ప్రభూ! ఈ దురాత్ములను 
హతమార్చుటకు వెంటనే మమ్ములను ఆదేశింపుడు. 
బలహీనులైన వీరందరును మాచేత క్షణకాలములో 
నేలకొబుగుదురు.” (9) 

వానరులు తమలోతాము ఇట్లు మాట్లాడు కొనుచుండగా, 
ఆ విభీషణుడు సముద్రముయొక్కి ఉత్తరతీరమునకు చేరి, 
ఆకాశమునందే నిలీచియుండెను. (10) గొప్ప ధీశాలియు, 
'మహాత్ముడును అగు విభీషణుడు సు(గ్రీవాదివానరయోధులను 
అందరిని చూచి, బిగ్గరగా ఇట్లు నుడివెను, (n) 

“రావణుడు' అను రాక్షసుడు పేరులోనేగాక (ప్రవర్తన చేతను 
మిగుల క్రూరుడు. అతడు రక్కసులకు రాజా, నేను అతని 
తమ్ముడను. నాపేరు విభీషణుడు. ఆతడు దండకారణ్యము 


నుండి సీతాదేవిని బలవంతముగా ఆపహరించుకొనివచ్చెను. 
తనకు అడ్డముగా వచ్చిన జటాయువును అతడు చంపివైచేను. 
నిస్పహాయురాలైన Os ప్రస్తుతము రాక్షస స్త్రీలకాపలాలో 
నిర్బంధములో ఉన్నది, (12-13) 

‘Sedan శ్రీరామునకు సాదరముగా ఆప్పగించుటవలన 
నీకు మేలు కలుగును. అది ఎంలేని యుక్తము' - అని నేను 
యుక్తియుక్తములైన వచనములతో పదే పరే ఆతనికి పలురీతుల 
హితవు పలీకితిని. చావు దగ్గరపడినవాడు Tassos 
సేవింపనట్లు నేను ఎంతగా హితవచనములను పలికినను 
ఆయువు మూడినరానణుడు వాటిని DMI. అంతేగాక 
ఆతడు పెక్కు పరుషవచనములతో నన్ను దూషించెను. పైగా 
నన్ను ఒకసేవకునివలె నలుగురిలో అవమానించెను. అతని 
దురుసుతనమును సహింపలేక నేను భార్యాపుత్రులను క్‌ి 
రఘువీరుని శరణుజొచ్చు టకై వచ్చితిని, సమస్తలోకములకును 
రక్షకుడు, పరమాత్ముడు ఐన శ్రీరామచంద్రప్రభువునకు 
“విభీషణుడు శరణుగోరీ తమ సమీపమునకు వచ్చియున్నాడు" 
అని వెంటనే విన్నవించుడు.” (14-17) 

విభీషణుడు పలికిన ఈ మాటలను వినినంతనే సుగ్రీవుడు 
sear శ్రీరామునికడకువెళ్లి, లక్ష్మణునిసమక్షమున తన 
ఆందోళనను ప్రకటించుచు ఆ ప్రభువుతో ఇట్లు నుడివెను.(18) 

“స్వామీ! రావణుని తమ్ముడైన విభీషణుడు తనసహచరులైన 
నలుగురు రాక్షసులతోగూడీ, మిమ్ము శరణుగోర, ఇచటికి 
వచ్చియున్నాడు. (9) 

పరంతపా! శరణార్థియై వచ్చిన ఈ విభీషణుడు 
శత్రుపక్షమువాడు. ఆ విషయమును దృష్టిలో ఉంచుకొని మన 
వానరయోధుల భద్రత విషయమై జాగ్రత్త పడవలసియున్నది. 
ఇప్పుడు మనము చేయవలసిన ఆలోచనను, వ్యూహరచనను, 
అవలంబింపవలసిన యుద్దనీతిని, నడుపవలసిన గూఢచారి 
చర్యలను గూర్చి సావధానులమై యుండవలెను. అట్లే 
శత్రుపక్షమువారి ఆలోచనలు, వ్యూహములు, యుద్ధనీతి, 
గూఢచారులను గూర్చియు ఆలోచించుట యుక్తము. (20) 

ఈ రాక్షసులు కామరూపులు, అద్భశ్యముగా 
సంచరింపగలవారు, శూరులు, పైగా కపటోపాయము నందు 
కుశలురు, కావున వారిని ఎన్నడును నమ్మరాదు. ఇతడు 
రావణుడు Sods గూఢచారియైయుండవచ్చును. ఆదియే 
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నిజమైనచో మన పక్షముత చేరినపిమ్మట అతడు మనలోమనకు 
భేదములను (కలహములను) సృష్టింఏవచ్చును. అందులకు 
'సందేహములేదు. లేదా! ప్రజ్ఞాశాలియెనఇతడు మనలో ఒకడుగా 
మసలుకొనుచు రహస్యముగా మన లోపములను ససిగట్ట 
వచ్చును. పిమ్మట అతడు పూర్తిగా నమ్మిన నీపై అదను 
చూచుకొని దెబ్బతీయవచ్చు (21-23) 

(ప్రభూ! మిత్రులను, అడవిజాతివారిని, పరంపరగా వచ్చెడి 
“సైనికులను, వేతనములపై వచ్చెడి వారిని సైనికులుగా 
చేర్భుకొనుచ్చును. కాని శత్రుపక్షమువారిని ఎట్టిపరిస్థీతిలోను 
దరిజేరనీయరాదు. రాక్షసులకు OBS రావణుడు నీకు శత్రువు 
(నీయెడ శృత్రుభావము వహించియున్నవాడు). ఇతడు ఆతనికి 
స్వయముగా తమ్ముడు. శత్రుపక్షమునుండి వచ్చిన ఇతనిని 
ఇట్టి పరిస్తితులలో (పేనము) వి్టసించుట యెట్లు?. సముచిత 
నిర్ణయములను తీసికొనువారిలో (శ్రేష్టుడవైన ప్రభూ! ఈ 
విభీషణుడు రావణునిచే పంపబడిన గూఢచారిగా ఎరుంగుము. 
కనుక ఇతనిని బంధించుటయే (శ్రేయస్కరమని నా 


అభిప్రాయము. (24-26) 
రమువీరా! రావణుడు పంపగా వచ్చిన ఈ రాక్షసుడు 
కుటిలబుద్దిగలవాడు. శరణార్థిముసుగులో మీ విశ్యాసమును 


చూరగొనిన పిమ్మట ఇతడు మిమ్ము దెబ్బతీయవచ్చును. 
తెలివిగల గూఢచారి అకస్మాత్తుగా (ఊహింపవిరీతీగా) 
శత్రుషక్షమున ప్రవేశించి, అవకాశమును చూచుకొని, (గుడ్లగూబ 
కాకులనువలె వారిని చంపినేయును. ఈ విభీషణుడు 
(క్రూరాత్ముడైన రావణునియొక్క సోదరుడు గావున BBs 
దండనతో ఇతనిని అనుచరులతో సహా వధింపవలెను."(27-29) 

వానరసేనానాయకుడుము, మాటాడుటలో నేర్చరియు ఐన 
సుగ్రీవుడు ఆందోళనపడుచు, వాక్యకుశలుడైన రామునితో 
ఇట్లు పలికిన పిమ్మట మౌనము వహించియుండెను. (30) 

శరణాగతవత్సలుడుగా వాసిగాంచిన శ్రీరాముడు 
సుగ్రీవునిమాటలను విని, చేరువలోనున్న హనుమంతుడు 
'మొదలగు వానర ప్రముఖులతో ఇట్లు నుడివెను. (31) రావణుని 
తమ్ముడైన విభీషణుని గూర్చి, LOPS సుగ్రీవుడు 
erste వ త్రోసిపుచ్చరానివి. వాటిని 
మీరును వినియున్నారు గదా! (32) వానరప్రముఖులారా! 
'సందర్భమును అనుసరించి ఒక మిత్రుడు చెప్పినాడు గదాయని 
eae ot ap rats . ప్రజ్ఞాశాలియు, సత్పురుషుడు, 
ఢ్రేయస్సును గోరువాడు, SHY ఐన మిత్రుడు 
కార్యసంకటములు సరము లు ఎదురైనప్పుడు) 
తన సూరనంను అంమేచున ఎంతని యను. (అవసరము) 
కనుక మీ ఆలోచనలను నిస్సంకోచముగా తెల్పుడు.” (33) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు అడిగినపేమ్మట ఆ వానరులు అందరును 


ఉత్సాహవంతులై ఆ ప్రభువ్వయొక్క హితమును గోరుదు 
తమతమ అభి ప్రాయములను సాదరముగా తెలిపిరి, (34) 
“రఘూత్తమా! ఈ ముల్లోకములలో నీకు తెలియనిది 
ఏమియును లేదు. ఐనను మాయెడలగల ఆత్మీయతతో 
మాగౌరవప్రలిష్టలను oS ఇట్లు మమ్ములను 
అడుగుచుంటిఏి, నీవు సత్యప్రతుడవు, area” 
యుక్తాయుక్తములను బాగుగా ఆలోచించి నిర్ణయములను 
తీసికొనువాడవు, ధర్మశాస్రములను చక్కగా ఎరిగినవాడవు, 
'మిత్రులపై ఏశ్వాపముముంచీ వారిసూచనలను మన్నించువాడవు. 
స్వామీ! నీవు ఇట్టి ఉదాత్తగుణములు గలవాడవుగావున, 
బుద్ధిమంతులు, సమర్థులు ఐననీ సచిశ్రలందరును క్రమముగా 
ఒక్కోక్కరు యుక్తియేక్తములైన తమ అభి ప్రాయములను 
తెలుపుదురు.” (35-37) 
కపివరులు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట (ప్రతిభామూర్తియు 
యువరాజు ఐన అంగదుడు విభీషణుని పరీక్షించుటకై ముందుగా 
రామచంద్ర (ప్రభువుతో ఇట్టుతుడివెను. (38) 
'ిలీషణుడు శత్రుపక్షమునుండి వచ్చినవాడు గావున అన్ని 
విధములుగా అతనిని శంకింపవలసి నదే. కనుక తొందరపడీ 
ఆతనిని నమ్మదగదు. కుటిల బుద్దిగలవారు. తమ 
అభిప్రాయములిను  వీమాత్రము "బయల్పడనీయక 
'మసలుకొనుచుందురు. వారు శ్షత్రుపక్షమునందలి లోపములను 
(గ్రహించి, అదను చూచుకొని దెబ్బతీయుదురు. అట్టివారివలన 
తీరని ఆనర్థములు వచ్చిపడును. కనుక Mo 
విచారించి, అతడు స్వీకరింపదగినవాడా? కాడా? అను 
విషయమును నిశ్చయేంచుకొనవలెను. గుణవంతుడు 
(హొతకారి) ఐనచో స్వీకరింపదగును. గుణహీనుడైనచో (కీడు 
తలపెట్టువాడైనచో) వానిని పరిత్యజింపవలెను. (ప్రభూ! 
అతనియండు దోషములు (ఆవగుణములు) ఎక్కువగా ఉన్నచో 
అతనిని నిస్పందేహముగా త్యజింపవలెను. ఉత్తమగుణములు 
(ఉత్తమలక్షిణములు) అధికముగా కబడినచో అతనిని 
ఆనుమతించుట యుక్తమే.” (39-42) 
పిమ్మట శరభుడనువాడు కార్యసాదనోపాయమును గూర్చి 
కొంతతడవు ఆలోచించి ఇట్లు వచించెను. “పురుషోత్తమా! 
విభీషణుని గురించి తెలిసికొనుటకై వెంటనే గూఢచారిని 
నియమించుటమంచిది. సూక్ష్మబుద్దియైన ఒక గూఢచారిని 
Sob, ఆతనిద్వారా వాస్తవములను ఎరుంగవలెను, పిదప 
యభోచితముగా విభీషణుని అనువుతించు విషయమును 
నిర్ణయింపవలెను.” (43-44) 
పిమ్మట పరిణతబుద్ధిగల జాంబవంతుడు 
ఆలోచించి, నిర్హుష్టములైన, ఆర్థవంతములైన పలుకులను ga 
నుడివెను, “రావణాసురుడు hive పాపాత్ముడు. మనయెడ 


1) ధర్మాత్ముడవు, తిరుగులేని పరాక్రమము గలవాడవు. 
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వైరము పూనియున్నాడు. ఈ విభీషణుడు అతనికడనుండి 
వచ్చినాడు, ఇది అతడు రాదగిన స్థానమూ కాదు, సమయమూ 
కాదు, కావున అన్ని విధములుగా అతనిని శంకింపవలసినదే!” 
(45-46) 

పిమ్మట మాటకారియు, నీతిని గూర్చియు, నీతివిరుద్ధమైన 
దానిని గురించియు బాగుగా ఎరిగినవాడును ఐన మైందుడు 
మిక్కిలి లోతుగా ఆలో చించి, సహేతుకముగా ఇట్లు వచించెను. 
“మహారాజా! ఈ విభీషణుడు ఆ రావణుని తమ్ముడుగదా! 
ఇతనిరాకకుగల కారణములను గురించి, మంచిమాటలతో 
తిన్నగా ఇతనినే అడుగుట యుక్తము. ఇతనిభావములను 
ఎర్‌౦గి, వాటిని లోతుగా పరిశీలించి, దానిని బట్టి 'ఇతడు 
దుష్టుడో కాడో అను విషయమున గట్టి నిర్ణయము 
చేయవచ్చును. పిమ్మట దానికి అముగుణముగా కార్యమును 
నడుపవచ్చును.” (47-49) 
అనంతరము సచివులలో ప్రముఖుడు, సకలశాస్రములను 
ఆభ్యసించుటవలన చక్కని సంస్కారము ఆబ్బినవొడు ఐన 
హనుమంతుడు ఆర్థవంతములైన మధురవచనములను 
వినసాంపుగా, సంక్షిప్తముగా ఇట్లు నుడివెను. (50) 
“రఘువరా! నీవు గొప్ప (ప్రజ్ఞాశాలివి - సర్వసమర్థుడవు, 
THYSHEY, మాట్లాడుటలో బృహస్పతియు నీకు 
సాటీరాజాలడు. (ప్రభూ! నేను వాక్సాతుర్యమును 
ప్రకటించుటకుగాని, మంత్రులతో పోటీ పడిగాని, 
'బుద్దిమంతుడను' అను స్వాభిమానముతోగాని, ఏవిధమైన 
ప్రయోజనములను ఆశించిగాని పలుకుటలేదు. (ప్రస్తుతము 
కార్యముయొక్క (ప్రాముఖ్యమును దృష్టిలో ఉంచుకొని, 
యధథౌర్థములను పలుకుచున్నాను, స్వామీ! అర్థానర్థములను 
నిర్ణయించుటకును, గుణదోషములను పరీక్షించుటకును 
ఇంతవరకును అంగదాదులు చేసిన సూచనలు నాకు 
సరియైనవిగా తోచుటలేదు. పరీక్షించుటకు ఇది అనువైన 
'సమయముగాదు. ఎవరినైనను (రాజ) కార్యములయందు 
నియోగింపనిదే వారి సామర్థ్యమును తెలిసికొనుటకువీలుకాదు. 
CSP కార్యభారమును అప్పగించుటయుసరికాదు. 
(విభీషణుని విషయమునను ఈ ధర్మో సూత్రము వర్తించును, 
(51-54) 

ప్రభూ! నీ సచివులు గూఢచారులద్వారా ఈయన యొక్క 
గుణదోషములను ఎరుంగుట యుక్తమని తెల్ఫియున్నారు. 
కాని దానివలన ప్రయోజనము శూన్యమని నా అభీ ప్రాయము. 
(దూరప్రదేశమునందున్న శత్రువుల వృత్తాంతములను 
తెలిసికొనుటకు గూఢచారులచే విచారణ చేయించుట 
యుక్తముగాని, సమీపములో మన కనులముందు ఉండి తన 


వృత్తాంతమును స్పష్టముగా తెలుపుచున్భవానివిషయమున 
గూఢచారులతో పనియేమి?) అంతేగాక ఏ! డు ఇప్పుడు 
ఇచటికి వచ్చుట దేశకాలానుగుణము కారని తెల్పబడినది. ఆ 
విషయమున గూడ నా ఆలిప్రాయమును BSD వినుడు. 
ఆతడు ఇచటికి వచ్చుటకు వాస్తవముగా ఇదియే తగిన 
స్థానమనియు, అదను అనియు నేను తలంతును. (55-56) 
విభీషణుడు నీచుడైన రావణు నినుండి పురుషోత్తముడవైన 
నీకడకు వచ్చినాడు. అంతకు ముందు ఆతడు రావణునిలోని 
దోషములను, నీలోని సుగుణములను వివేచనతో గుర్తించినాడు. 
రావణుని యొక్క డదుర్మార్గములను" నీ 
SEMIS” ఎరింగియున్నాడు. కనుక అతడు 
ASAE వచ్చుట అన్ని విధములుగా సమంజసమే. ఇది అతని 
బుద్ధి కుశలతకు నిదర్శనము. (57) 
ఆపరిచితురైన వ్యక్తులద్వారా ఇతనివృత్తాంతమును 
తెలిసికొనదగునని చేసిన సూచనయు ప్రయోజనకరము గాదు. 
ఈ విషయమునగూడ నాకొక నిశ్చితాభిప్రాయము గలదు. 
ఆపరిచితులైన వ్యక్తులు అనువుగాని విధముగా GHOST 
'బుద్దిమంతుడైన ఆ వ్యక్తి వారిమాటలను శంకించును. అంతేగాక 
తనను గూర్చి తెలిసియు, వారు అట్టు ప్రజ్షించుచున్నారని 
(గ్రహించినప్పుడు ౪ సత్సురుషుని. మనస్సు చివుక్కుమనును. 
అంతట సహాయపడుటకై వచ్చినది అతడు విముఖుడగును. 
ఆ కారణమున ఒక మంచి మిత్రుని కోల్ళోవుట జరుగును. 
అంతేగాక మహారాజా! వచ్చిన (క్రొత్త)వారీతో కొంతతడవు 
'సంభాషించిన పిమ్మట భిన్న భిన్నస్వరములతో గూడిన అతని 
మాటలలోని తడబాటునుబట్టి అతని సదభి ప్రాయములను 
లేక దురభిప్రాయములను (గ్రహింపవచ్చునుగాని క్షణకాల 
సంభాషణలో ఆతనియొక్క భావములను పసిగట్టుట అశక్యము. 
(58-60) 

ఆతని మాటలలో ఎట్టి దుష్టభావమూ (కపటమూ) 
కనబడుటలేదు. పైగా అతనిముఖిము (ప్రసన్నముగానున్నది. 
అందువలన అతని పౌజన్యవిషయమున నాకు ఎట్టి సందేహమూ 
లేదు. కపట బుద్ధిగలవాడు ఎట్టి శంకయు (తడబాటూ) లేకుండా 
స్వస్టలిత్తుడై సమీపమునకు రాడు. ఇతనిమాటలలో ఏ మాత్రమూ 
మోసలక్షణము కనబడుటలేదు. కనుక ఇతనియెడ 
'సందేహపడవలసిన పనియేలేదు. (61-62) 
ఎవ్వరైనను తన మనోభావములను ప్రయత్నపూర్వకముగా 
కప్పి పుచ్చుకొనుటకు పూనుకొనినను అవి దాగవు. మానవుల 
అంతర్గత భావములు TO ముఖమున౦దలి కవళికలలో బయట 
పడియే తీరును, (63) 
కార్యములను చక్కగా నడిపించువారిలో Eyct 


1) సీతాపహరణాడులు రావణుని దుర్మాళ్గములు - 


2) ఖరదూషణాదులను చంపుట, వాలిని వధించుట, కిష్మింధకు సుగ్రీవుని పట్టాధీషిక్తునిగావించుట రాముని పరాక్రమ 
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దేశకాలములకు అనుగుణముగా కార్యములను ఆచరించినచో 
అవి వెంటనే సెత్సలములను ఇచ్చును, (విభీషణుడు ఇక్కడికి 
వచ్చుట అందులికు అనురూపముగనే యున్నది.) (64) 

ప్రభూ! నీ కార్యదక్షతను, రావణునిమిథ్యాప్రవర్తనను ఇతడు 
పరికించి చూచినాడు. నీవు వాలిని వధించి, సుగ్రీవుని 
సట్టాభిషిక్తునిదేసిన విషయములను ఎరింగియే యున్నాడు. 
కావున నిన్ను శరణుజొచ్చినచో తనకు రాజ్యలాభము 


కలుగునను, విశ్యాసముతోనే ఇతడు బుద్దిపూర్చకముగా ఇచటికి 
వచ్చియుండవచ్చును, ఈ విషయములను దృష్టిలో ఉంచుకొని 
ఇతేనికి ఆశ్రయమీచ్చుట సముచితమని నా అభిప్రాయము. 
(ప్రజ్ఞావంతులలో ్రేష్ణుడవైన రఘువరా! ఈ రాక్షసుని 
(విభీషణుని) సరళప్వభావమును, DER Sat గూర్చి నా 
శక్తిమేరకు తెలిపితిని. ఇకమీది: కార్యమును నీకు నచ్చిన రీతిగా 
అచరింపుము.” (65-66) 


* eH 


18. పదునెనిమిదవసర్గము 
“విభీషణునకు ఆశ్రయము ఇచ్చుటయుక్తమే' - అని శ్రీరాముడు తన నిర్ణయమును (ప్రకటించుట - 
“శరణాగతరక్షణము నా ప్రతము' అని BOL, “విభీషణుని తోద్మొని రమ్ము! - అని సుగ్రీవునితో పలుకుట 


శ్రీరాముడు సుగ్రీవాదులయొక్క మాటలకు ఎట్టి 
వికారములకును లోనుగాక, హనువుంతునివచనములకు 
WHIT. సకలశా।స్త్రార్థములను ఆకళింపు 
చేసికొనిన ఆ మహాత్ముడు స్థిరచి తనలోని భావములను 
ఇట్లు వెల్లడించెను, ( 

“మిత్రులారా! విభీషణునిగూర్చి నేనును కొంత 
వివరింతును. మీరు మనయందరి యొక్క (శ్రేయస్సును 
కోరెడివారు, కావున నేను పలికెడి వచనములను సావధానులై 
పూర్తిగా ఆలకింపుడు. (2) మిత్రభావముతో (శరణుగోరి) 
నాకడకు వచ్చిన వానిని ఏదియేమైనను త్యజింపను 
(నిరాకరింపను.) ఒకవేళ అతనిలో దోషమేదైనను ఉన్నను 
దానిని పట్టించుకొనరాదు. సత్సురుషులు దోషులకు 
ఆశ్రయమిచ్చుట తప్పుగాదు. కనుక నేను విభిషణునకు తప్పక 
ఆశ్రయమిచ్చెదను.” @) 

శ్రీరామునివచనములను వినిన పిమ్మట సుగ్రీవుడు ఆ 
పలుకులను బాగుగా ఆలోచించి, రాజనీతిని దృష్టిలో ఉంచుకొని 
ఇట్టు నుడివెను. ® 

సప్రభూ! ఇతడు దుష్టుడైనను కాకున్నను మనకేమి పని? 
ఇతడు రాక్షసుడు. మిగుల సంకట పరిస్థితిలోనున్న అననే 
వదిలి పెట్టి వచ్చినవాడు. ఇంక ఇతడు ఎవరీని మాత్రము వదిలి 
'ెట్టకుండును?” 65-6) 

Dig పరా(క్రముడైన శ్రీరాముడు సుగ్రీవునీమాటలను విని, 
అందరినీ ఒకసారి పరికించి చూచెను. పిదప చిరునవ్వు నవ్వుచు 
శుభలక్షణుడైన లక్ష్మణునితో ఇట్లనెను. 0 

“లక్ష్మణా! శస్రములను అధ్యయనము చేయనివాడు, 
గురుజనులను (పెద్దలను) సేవింపనివాడు సుగ్రీవునిరీతిగా 
'పలుకజాలడు. సోదరా! విభీషణుడు తన అన్నను పరిత్యజించి 
వచ్చుట దోషము' అని సుగ్రీవుడు సలికెను. కాని ఈ 
విషయములో ధర్మసూక్ష్మము ఒకటిగలదు. అడి లోకములో 


సుప్రసిద్ధమైనది, రాజులందరికిని తెలిసినదే. ఇక దానిని గూర్చి 
BSS. లోకమునందు రాజు తమజ్ఞాతులను, ఇరుగుపారుగు 
'దేళోధిపతులను శత్రువులనుగా భావించుచుండుట సహజము. 
వారు సంకటపరిస్టితులకు లోనైనప్పుడు దెబ్బతీయుటకు 
ప్రయత్నించుచుందురు. ఆ భయకారణముననే విభీషణుడు 
ఇచటికి వచ్చినాడు. (8-10) 

నిర్మలహృదయులైన జ్ఞాతులు తమ బంధువులను 
(తమవం౦శమువారిని) హితైషులనుగానే భావింతురు, కాని 
దాయాది సత్సురుషుడైనను రాజాలు అతనిని శంకింతురు. 
(నిలీషణుడు పత్సురుషుడే, తనబంధుజనుల హితమును 
కోరెడివాడే, కాని | దుష్టుడైన రావణుడు ఇతనిని శంకించుట 
వలన ఇతడు తన రక్షణకై ఇచటికి వచ్చి యుండవచ్చును. 
కనుక ఇతడు తన సోదరుని విడిచి వచ్చుట దోషముగాదు.) 
“శతు పక్షమునుండి వచ్చినవానిని (విభీషణుని) చేరదీయుట 
దోషము' ఆని నీవు పేర్కొని యుంటిఏి. ఆ ఏిషయముమ 
గూర్చి గూడ నీతిశాస్త్రమును అనుసరించి వివరించెదను 
వినుము. (1-12) 

మనము అతనివంశమున పుట్టినవారముగాము. (కనుక 
ఆతడు మనకు బ్ఞాతికాడు. శంకింపవలసినపనిలేదు) ఈ 
రాక్షసుడు (విభీషణుడు) రాజ్యమును కాంక్షించి, 
మనయొద్దకురాలేదు. రాక్షసులలోగూడ జ్ఞానులు ఉందురు. 
ఇతడు అట్టివాడే. ఆందువలన ఇతనిని మనపక్షములో 
చేర్చుకొనుట సమంజసమే. (13) సహజముగా జ్ఞాతులెవ్వరును 
కలిపీమెలిపి యుండరు. ఆందువలన వారు నిశ్చింతగా 
సంతోషముతో ఉండజాలరు. బిగ్గరగా మనలను 
శరణుగోరుటను బట్టి, రావణుని భయముతో ఆతడు ఇచటికి 
వచ్చినట్లు కనబడుచున్నది. రాక్షసులలో పరస్పరము భయములు 
ఆవరించినట్లున్నవి. కావున విభీషణుని పరిగ్రహించుట 
ding.” (14) 'నాయనా! సుగ్రీవా! (ప్రపంచములో 
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సర్గ-18 


భరతునివంటి సోదరులుండరు, తండ్రికి నావంటి 
పుత్రులుండరు. నీవంటి మిత్రులును ఉండరు.” (15) 
oe ణుని సమక్షమున శ్రీరాముడు ఇట్టుపలికిన పిమ్మట 
మిగుల! బ్ఞాడైన సుగ్రీవుడు లేచి నమస్క Bot ఆ ప్రభువుతో 
ఇట్లు pita (16) 
“కార్యదక్టుడవైన ఓ రామా! ఈ విభీషణుని రావణుడే 
Peay భావింపుము. కనుక ఇతనిని బంధించుటయే 
యుక్తమని నేను తలంతును, రావణుని ఆదేశముపై ఈ 
విభీషణుడు కుటిల బుద్ధితో ఇచటికి వచ్చినాడు. పుణ్య పురుషా! 
ఇతనిని పూర్తిగా విశ్ళపీంచి, నిశ్చింతగా ఉన్నచో, అదను 
చూచుకొని, ఈ మాయావి నేన్ను, లక్ష్మణుని, నన్ను 
హతమూర్చగలడు. కనుక మహాబాహూ! (క్రూరాత్ముడగు 
రావణునకు సోదరుడైన ఈ విభీషణుని, ఆతని అనుచరులను 
వధించివేయుటయే సముచితము,” (18-19) 
మాటాడుటలో నేర్చరియు, వానరులకు రాజా ఐన సుగ్రీవుడు 
వాక్య ఏశారదుడైన రఘొవరునితో ఇట్లు పలికి మిన్నకుండెను. 
(20) అంతట శ్రీరాముడు సు(గ్రీవునివచనములను విని, వాటిని 
గూర్చి లోతుగా పరిశీలించెను. అనంతరము ఆ కపీం[ద్రునితో 
మేలైన వచనములను ఇట్లు నుడివెను. (21) 
సుగ్రీవా! ఈ రాక్షసుడు దుష్టుడైనను, దుష్టుడు కాకున్నను 
ఇతడు ఏవిధముగనైనను, ఏకొంచెముగానైనను నాకు కీడు 
చేయగలడా? వానరేంద్రా! నేము తలలికొన్నచో Be 
లోకమునగల పీశాచములను, దానవులను, యులను, 
రాక్షసులను కొనగోబితోడనే మట్టుపెట్టెదను, ఒక పావురము 
తనకు శత్రువైన ఒక వ్యాధుడు తనను శరణుగోరగా, ఆ 
పక్షీ యథోచితముగా ఆదరించి, తనమాంసముతో ఆతని 
ఆకలిదీర్ళెను, ఆ కిరాతుడు ఆ పావురముయొక్క భార్యనే 
చంపియుండెను, ఐనను తన కడకు వచ్చిన అతనిని 'ఆ 
కపోతము సత్కరించెను, కపివరా! ఒక పక్షియే శరణాగతుని 
ఆదుకొనినప్పుడు మానవుడనైన నేను ఏల ఆశ్రయమిళ్చి 
ఆదుకొనరాదు? (22-25), 
కండుమహర్షి కణ్వమహామునియొక్క కుమారుడు. 
సత్యవాదియైన అతడు ధర్మప్రబోధకమైన ఒక గాథను పూర్యము 
తెలిపి యుండెను. ఇప్పుడు దానిని వివరించెదను వినుము (26) 
“శత్రు సూదనుడవైన సుగ్రీవా! శత్రువైనము అంజలి ఘటించి, 
Sg శరణు జొచ్చి, అనుగ్రహింపుముని ప్రార్థించినచో అతనికి 


హానిచేయరాదు. శత్రువు ఆర్హుడైనను, గర్ఫించినవాడైనను, 
తన (పైతిపక్టమువారిని శరణుజొచ్చినేప్పుడు వారు 
నిశ్చయబుద్దితో తమ (ప్రాణములను ఒడ్డీయైనను ఆతనిని 
కాహీడవలెను. భయపడిగాని, ఆపద్ధర్మమును ఎరుగకగాని, 
లాభాపేక్షతో (స్వార్టబుద్దిలో) గాని, శక్తిగలవాడై యుండియు 
ఏదేని ఒక నెపముతో ఆ శరణుజొచ్చినవారిని రక్షింపనిచో 
ఆతడు ఈ లోకమున నిందలపాలగుటయేగాక మీదు మిక్కిలి 
నరకబాధలను గూడ పొందును. శరణుజొచ్చినవానిని Koss 
చూచుచు మిన్నకున్నచో ఆ శరణాగతుడు నష్టసోవుటయేగాక 
ఇతని సమస్త సుకృతములును (సుకృత ఫలములును) 
తీసికొనిపోవును, అనేగా శరణాగతుని రేక్షింపనివారియొక్క 
సుకృతము అన్నియును నశించును. శరణాగతులను 
రక్షింపకుండుట మహాదోషము. దానివలన నరకము తప్పదు. 
అపకీర్తియు వచ్చును, (కీర్తి (ప్రతిష్టలు దెబ్బతినును) 
బలపరాక్రమములు నశించును." (27-32) 
కండుమహర్షి నుడివిన పలుకులు నిత్యసత్యములు, 
ఉత్తమమైనవి (Send ఆదరింపదగినవి. ధర్మ 
సమ్మతములు, కీర్తి (ప్రతిష్థలను ఇనుమడింపజేయునవి, 
సద్గతులను 'ప్రాప్తింపజేయునవీ. కావున వాటిని నేను 
పాటించెదను. (33-34) BH నీవాడను' od పలుకుచు 
ఎవ్వరైనను (ప్రపత్తితో నన్ను శరణుగోరినచో వారికి 
(సకల ప్రాణులకును) అభయమిత్తును. (వారిని రక్షింతును.) 
ఇది నా వ్రతము. (35) 
వానరోత్తమా! సుగ్రీవా! విలీషణునకు నేను అభయమిచ్చు 
చున్నాను, వెంటనే అతనిని తోడ్కొనిరమ్ము. అతనికేగాదు 
స్వయముగా రావణుడే వచ్చిశరణు గోరినను వానికిని నేను 
ఆభయమిచ్చెదను.” (36) 
కపివరుడైన సు(గ్రీవుడు శ్రీరామునివచనములను వి 
పిమ్మట మైత్రికారణముగా చొరవచూపి ఆ రఘువరునిః 
ఇట్లు ts (37) “జగన్నాథా! నీవు సమస్తధర్మములను 
ఎరిగివవాడవు. సకల ప్రాణులకును సుఖప్రదాతవు, అత్యంత 
శక్తిశాలివి. సన్మార్గమున ప్రవర్తించువాడవు. ఆట్టినీవు ఇట్లు 
ధర్మనమ్మతములైన వచనములను పలుకుటలో 'వంత్‌ 
యేమున్నది? నీవును, హనుమంతుడును పలికిన 
సహేతుకములైన వచనములను బట్టియు, అతని 
ముఖకవళికలను అనుసరించియు ఆతనిని నేను అన్ని 


TD) తల్లియైన కైకేయికారణముగా తండ్రి నుండి రాజ్యాధికారము ప్రాప్తించినను, డానిని వరిత్యజించి, భరతుడు వనములలోనున్న 
శ్రీరామునీ కడకు వచ్చి, ‘om రాజ్యాధికారమునీదే. నేను నీ దాసుడనైయుంచును' - అని పలికినాడు. అట్టి ఉత్తమ సోదరుడు 
భరకుడు. శ్రీరాముడు పనవాసమునకు బయలురేరగా ఆయనయడబాటునకు తట్టుకొనలేక దశరథమహారాజి' స్వర్గస్సుదాయెను. 
మాతాపితృసేవలతో ఆదర్శ జీవితమును గడపిన శ్రీరాముడు మిగుల ఉత్తమపుత్రుడగుట వలననే తండ్రి ఆయన విరహమునకు 


తల్లడిల్లి మృేత్యుముఖమునే చేరెను. శ్రీరాముడు, og eo 


డును వంతగా కోపించినను వారిమీదగల దృఢమైన మైత్రితో వారిని 


అనుసరించిన సుగ్రీవుడు ఆదర్శమిత్రుడుగా లోక ప్రీసిద్ధిగన్నవాడు. 


85-19 
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విధములుగా పరీక్షించితిని. అంతేగాని విభీషణుడు సజ్జనుడని 
నాఅంతరాత్మకును (నాకును) తెలియును, రఘువరా! మిగుల 
ప్రొజ్ఞుడైన విభీషణుడు ఈ క్షణమునుండి మనకు మిత్రుడై, 


'శ్రీరామచంద్రప్రభువు నీకు అభయమిచ్చినాడు' vd Ty. 
ఆ కపివరుని మాటలను వినినంతనే “ఇంద్రుడు 
గరుత్మంతునివలె' శ్రీరాముడు విభీషణుని సమాగమనమునకు 


మనలో ఒకడగును. (38-40) 
పిమ్మట వానరరాజైన సు(గ్రీవుడు నిభీషణునితో 
wee 
19. సందొమ్మిదనసర్గము 
విభీషణుడు శ్రీరాముని పాదములను ఆశ్రయించుట - రఘురాముని కోరికపై అతదు రావణుని 
బలసంపదనుగూర్చి తెలుపుట - వెంటనే ఆ రఘువరుడు “రావణుని వధింతును' అని ప్రతిజ్ఞ చేసి, 
లంకానగరమునకు విభీషణుని పట్టాభిషిక్తుని గావించుట - విభీషణుని సూచనను అనుసరించి, 
సముద్రుని ప్రార్థించుటకై శ్రీరాముడు అచట దర్భాసనముపై ఆసీనుడగుట 
రమువరుడు ఇట్లు అభయమిచ్చినంతనే మిగుల ప్రాజ్ఞుడు, | కైలాసమున జరిగిన యుద్దమునందు కుబేరుని సేనాధిపలియైన 


త్వరపడెను. (4) 


2 


రావణుని తమ్ముడు ఐన విభీషణుడు వినయశీలుడై, ఒకసారి 
భూమివైప్పు పరిశీలనగా చూచి, తనక్షుసేవకులైన 'సేలుగురు 
అనుచరులతో గూడీ సంతోషముతో అవని మీదికి దిగెను. 
ధర్మాత్ముడు, శరణాగతుడు ఐన విభీషణుడు ఆ నలుగురు. 
రాక్షసులతో సహా శ్రీరామచంద్ర ప్రభువుయొక్క పాదములపై 
(POR. (1-2) పిదప విభీషణుడు ఆ స్వామికి సంతోషమును 
గూర్చుచు ధర్మబద్దములు, సమయోచితములు ఐన 
వచనములను సహేతుకముగా ఇట్లు పలికెను. (3) ప్రభూ! 
నేను రావణునితమ్ముడను. ఆతడు నన్ను ఎంతయు 
అవమానించెను. నీవు సమస్తప్రాణులకును రక్షకుడు, నేను 
నిన్ను శరణుజొచ్చితిని. నేను ఆ లంకను, అచటి నా మిత్రులను, 
సకలసంపదలను SHV. ఇక నా జీవితము, 
'సమస్తసుఖములు, కడకు నా పర్వస్వమూ నీ ఆధీనములు.” (4-5) 

విభీషణునిమాటలను.వీనిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
తనచూపులలో కృపను |ప్రసరింపజేయుచు, మృదుమధుర 
వచనములతో అతనిని LOL రాక్షసులయొక్క 
బలాబలములను గూర్చి యవాతథముగా నాకు వివరింపుము”- 
అని నుడివెను. (6-7) 

సమస్తకార్యములను అవలీలగా నెరవునట్టి శ్రీరాముడు 
ఇట్లు పలుకగా, విభీషణుడు రావణునియొక్క శక్తి 
సామర్థ్యములను (wots) గూర్చి ఈ విధముగా 
తెలుపపాగెను, “రాజకుమూరా! రావణుడు బ్రహ్మదేవునినుండి 
అపాధారణములైన వరములను పాండియుండెను. వాటి 
ప్రభావమున గంధర్వులు, అసురులు, రాక్షసులు మొదలగు 
ప్రాణులచే (మానవులలేదప్ప) ఆ దశకంఠుడు అవధ్యుడు. 
రావణునకు తమ్ముడు, TH ఆన్షయు ఐన కుంభకర్ణుడు 
గొప్పయోధుడు, యుద్ధమున ఇం|ద్రునియంతటి మహాబలశాలి. 
రామా! ప్రహస్తుడనువాడు రావణునిసేనాపతి, అతడు 


DIGI ఓడించెను. ఈ విషయములను నీవును 
వినియేయుందువు. రావణుని కుమారుడు ఇం డ్రజిత్తు. యుద్ద 
సమయములయందు చేతివ్రేళ్లకు బలమైన తొడుగులను 
దాల్బును. ఆతని కవచము అభేద్యము. ఆతడు ధనుర్ధారియై 
రణరేంగమున శత్రువులకు కనబడకుండా యుద్దము చేయును. 
ఆతడు యజ్ఞములద్వారా ఆగ్నిదేవుని సంతృప్రిపరచి, అమితమైన 
శక్తిని సంపాదించెను.' యుద్దసమీయములయందు 
వ్యూహరచనతో అతడు ఎవ్వరికిని కనబడకుండ శత్రువులను 
హతమార్చును. (8-13) 

మహోదరుడు, మహాసార్యుడు, అకంపనుడు అను 
రాక్షసులు రావణుని సేనానాయకులు. వారు సమరభూమి 
యందు దిక్సాలురతో సమానులు. లంకాపురమున 
నివసించునట్టి కోట్లకొలదిగాగల రాక్షసులు కామరూపులు. 
రక్టమాంసములను భక్షించువారు. రావణుడు వారితోగూడి 
లోకపాలురతో ber ete మిగుల ధైర్యశాలియెన ఆ 
రావణునిచేతిలో దేవతలతో సహా దిక్సాలురు అందరును 
'పరాజితులై పారిపోయిరి.” (14-17) 

తిరుగులేని పరాశ్రమశాలియైన శ్రీరాముడు విభీషణుని 
మాటలను వినిన పిదప కర్తవ్యాకర్తవ్యములను బాగుగా 
ఆలోచించి, ఇట్లు నుడివెను. (18) "విభీషణా! యుద్దరంగమున 
రావణునిశక్తిసామర్హ్యములను గూర్చి నీవు వాస్తకములను 
వివరించితివి. వాటినన్నింటిని నేను rod. (19) నేను 
రావణుని, అతనిబంధుమి(త్రులను, ప్రహస్తుడు మున్నగు 
యోధులనందరిని రణభూమికి బలియిచ్చి, నిన్నులంక్‌కు 
రాజును చేసెదను. ఇది ముమ్మాటికిని సత్యము. రావణుడు 
రసాతలమునకు చేరినను, పాతాళమున TAS, కడకు 
(బ్రహ్మదేవుని ఆశ్రయించినను నా చేతిలో అతని ప్రాణములు 
మిగలవు. (20-21) సమరభూమియందు రావణుని, 
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అతనికుమారులను, బంధువులను, సమస్తబలములను 
'హతమార్భకుండనేను ఆయోధ్యలో కాలుమోపను, నాముగ్గురు 
తమ్ములపై ఒట్టు పెట్టుకొని చెప్పుచున్నాను.” (22) 

ఆసహాయ శూరుడైన శ్రీరామునియొక్క మాటలను విని, 
ధర్మాత్ముడైన విభీషణుడు శిరసా( ప్రణమిల్లి ఇట్లు పలుకసాగెను. 
(23) “రాక్షసులను సంహరించుటకును, లంకపై దండెత్తి, 
దానిని జయించుటకును నేను యథాశక్తి సహాయపడగలను. 
నా ప్రాణములను ఒడ్డియెనను రావణునిసేనలో (ప్రవేశించి, 
వారితో యుద్ధము చేయుదును.” (24) 

విభీషణుడు ఇట్లు పలుకుచుండగా శ్రీరాముడు 
'సంతోషములో ఆతనిని కౌగలించుకొనెను. పిమ్మట ఆ ప్రభువు 
లక్ష్మణునితో ఇట్లనెను, “లక్ష్మణా! నీవు అందరిని 
గౌరవించువాడవు. వెంటనే సము(ద్రమునుండి వీటిని 
తీసికొనిరమ్ము. నేను ఇతనియెడ ప్రసన్నుడనైతిని. కనుక మిక్కిలి 
బుద్ధిమంతుడైన ఈ విభీషణుని ఆ జలములలో 
లంకొరాజ్యమునకు పట్టాభిషక్తుని గావింపుము.” (25-26) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు ఆదేశించినపిమ్మట ఆ ప్రభువు యొక్క 
శాపనమును తల దాల్చి, లక్ష్మణుడు వానరప్రముఖుల 
సమక్షమున ఆ సము(ద్రజలములతో విభీషణుని (లంకకు) 
రాజుగా అభిషిక్తునిగావించెను. (27) శ్రీరాముడు ఈ విధముగా 
విభీషణుని అనుగ్రహించి నంతనే వావరులందరును 
హర్షధ్వనులను గావించిరి. 'బాగుబాగు' అని పల్కుచు వారు 
మహాత్ముడైన శ్రీరాముని ఎంతయు ప్రశంసించిరి. (28) 

wot హనుమంతుడు, సుగ్రీవుడు విభీషణునితో ఇట్లు 
పలికిరి. “మిత్రమా! ఈ సాగరము అపారజలములతో నిండి 
దాటుటకు ఆశక్యముగా కన్ఫట్టుచున్నది. మిగుల బలశాలులైన 
ఈ వానర సైన్యములలోగూడి మనమందరము దీనియొక్క 
ఆవలితీరమునకు చేరుట యెట్లు? నదీనదములకు 
గమ్యస్టానమైన ఈ జలనిధిని సైన్యముతో సహా శీఘ్రముగా 
దాటుటకు ఉపాయము తెలియకున్నది. నీవు ఆ మార్గమును 
'సూచింపుము.” హనుమంతుడు, సుగ్రీవుడు ఇట్లు కోరీన పిదప 
ధర్మజ్ఞాడైన విభీషణుడు ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను.(29-31) 

“మిత్రులారా! రఘువంశ ప్రభువైన శ్రీరాముడు ఇప్పుడు 


సముద్రుని వేడుకొనుటయే యుక్తము. గంభీరమైన ఈ 
మహాజిలధిని సగరుడు (త్రప్వించెను. మిగుల ప్రజ్ఞానంతుడైన 
ఈసము ద్రుడు రామకార్యముయొక్క ప్రాముఖ్యమును ఎరింగి 
తగిన విధముగా తోడృడగలడు.” (32-33) సమయస్ఫూర్తి 
గల విభీషణుడు gy తెలిపిన పిమ్మట సుగ్రీవుడు 
రామలక్ష్మణుల కడకు చేరెను, అతడు సముద్రుని ప్రార్థించుటకై 
విభీషణుడు చేసిన చక్కని సూచనలను మిక్కిలి 
కుతూహలముతో శ్రీరామునకు నివేదించెను. సహజముగా 
ధర్మస్వబావముగల ఆ ప్రభువునకు ఆ సూచన వచ్చెను. (34-36) 
కార్యదక్షుడు, మహాతేజస్పియు ఆగు రఘువరుడు 
విభీషణసూచనలను నడపుటికై కపీశ్చరుడగు సుగ్రీవునితో, 
ల్లో చిటునవ్వునవ్వుచు ఇట్లు నుడివెను. “DOV! 
విభీషణుని ఆలోచనలు TH సమ్మతములే. నీకును, 
సుగ్రీవునకును ఈ సూచనలు నచ్చినట్లేనా? తెలుపుము, మీరు 
ఇరువురును సర్వదా చక్కగా ఆలోచించగలరు. ఈ 
విషయమును గూర్చి తర్కించుకొని, మీకు నచ్చిన పద్దతిని 
తెలుపుడు-" (37-39) అంతట వీరులైన ఆ సుగ్రీవరక్ష్మణులు 
ఇద్దరును వినయముతో అంజలి ఘటించి, ఆ (ప్రభువునకు 
ఇట్టు విన్నవించిరి- (40) 
“ిలీషణుడు ఈ సమయమున చెప్పినమాటలు మిగుల 
ప్రయోజనకరములైనవి. కనుక అవి మాకు ఏట్లు నచ్చకుండును? 
ఆపారమైన జలములతో, తిమి, తిమింగిలాది ప్రేమాదకరములైన 
జలజంతువులతో నిండిన ఈ సాగరముపై సేతువును 
నిర్మింపనిచో ఇంద్రాది దేవతలకును అసురులకును సైతము 
లంకకు చేరుట అసాధ్యము. ఇక మనవిషయము వెప్పనేల? 
SOBs విభీషణుడు ఆత్మీయతతో పలికిన వచనములను 
అనుసరించుట ఎంతయు యుక్తము, ఇంక ఏ మాత్రమూ 
జాగుసేయరాదు, ఈ సైన్యము రావణుని అధీనములోనున్న 
లంకకు చేరుటకై తోడ్సడుమని ఇప్పుడే సముద్రుని 
్రర్థించుటయే కర్తవ్యము,” (41-43) 
ణనుగ్రీవులు పలికిన పిదప శ్రీరాముడు 
'సముద్రతీరమున ఒక దర్భాసనముపై ఆసీనుడయ్యను, ఆప్పుడు 
ఆ స్వామి యజ్ఞవేదికయందు అగ్నిదేవుడు సుప్రతిష్టితుడైనట్లు 
deeds. (a4) 


#**K 


20. ఇరునదియవసర్గము 
“శార్థూలుడు' అను చారుని సూచనమేరకు రావణుడు “SE! అను రాక్షసుని సుగ్రీవుని కడకు దూతగా 
'పంపుట- అతడు సుగ్రీవునకు రావణుని సందేశమును వినిపించుట - సుగ్రీవుడు దానికి తగిన సమాధానమును 
ఇమ్బుట - వానరులు శుకుని బాధించుళుండగా శ్రీరాముడు అతనిని విడిపించి పంపివేయుట 


శార్జూలుడను ఒక రాక్షసవీరుడు సుగ్రీవుని ఆధీనములో | దానిని ABH. దుర్మార్గుడు, రాక్షసరాజు ఐన రావణుని 
సముద్రతీరమున విడిసియున్న వానరసైన్యముకడకు వచ్చి | యొక్క గూఢచారి అతడు. ఆ రాక్షసుడు కపిసైన్యమును 
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పరికించి చూచిన పిమ్మట ఎంతయు తొట్రుపాటునకులోనై, 
శీఘ్రముగా లంకకు ముజలి వచ్చి తమ (ప్రభువునకు ఇట్లు 
విన్నవించెను. (1-2) 
“వానరవీరులతో, భేల్లూకయోధులతోగూడిన ఒక 
ముహాసైన్యము లంకనైపునకు వచ్చుచున్నది. అది శత్రువులకు 
చారరానిరీ. ఎదిరింప శక్యముగానిదియైన ఆ మహాసైన్యము 
ore అపారమైన మజీయొక సముద్రమునలె psy 
దశరథునికుమారులైన రామలక్ష్మణులు సీతాదేవిని Goes 
ఇటు వచ్చుచున్నారు. ఆ ఇద్దజు సోదరులును శ్రేష్టములైన 
ఆయుధములను ధరించియున్నారు. మిగుల తేజోమూర్తులైన 
ఆ ఇరువురును సముద్రతీరమున నిలిచియున్నారు. 
వారిబలములు _పదియోజనములమేరకు ఆంతటను 
క్రిక్కిరిసియున్నవి. మహారాణా! నేను పైపైన చూచి చెప్పినమాట 
ఇది, నీవు వెంటనే వారినిగూర్చి సమగ్రముగా తెలిసికొనుట 
యుక్తము. (ప్రభూ! నీవు సమర్శలైన దూతలను పంపినచో 
వారు ఆ సైన్యము యొక్క తీరు తెన్నులను పూర్తిగా తెలిసికొని 
రాగలరు. ఆ పిమ్మట నీకు ఉచితమని తోచిన రీతిలో పామ, 
దాన, భేదోపాయములను నడుపవచ్చును. (సీతాదేవిని 
శ్రీరామునకు ఆప్పగించుట దానోపాయము, మంచి మాటలతో 
సుగ్రీవుని మన పక్షమున (త్రిప్పుకొనుట సామోపాయము, 
సుగ్రపనకును శ్రీరామునకును మధ్య విరోధమును సృష్టించుట 
భేదోపాయము-) ఆ రఘువీరుని యెడ దండోపాయము 
పనిచేయదు.” G-8) 
రాక్షసరాకైన రావణుడు శార్జూలరాక్షనుని మాటలను 
వినినంతనే మిక్కిలి ఆందోళనకు లోనయ్యెను - 
కార్యప్రయోజనములు సిద్దించుటకై అతడు తనలోతాను 
లోతుగా ఆలోచించు కొనెను. పిమ్మట కర్తక్యమును 
గ్రహించుటలో DSPs పకుడను రాక్షసునితో ఇటు 
వచించెను. (9) “HAIN వెంటనే అచటికి వెళ్లి వానరరాడైన 
సుగ్రీవునితో నా మాటలుగా ఇట్లు నుడువుము. నా సందేశమును 
'మృదుమధురములైన మాటలతో నిర్భయముగా ఆతనికి 
వినిపింపుము - 'ఓ కపివరా! నీవు వానర ప్రభువులవంశమున 
పుట్టినవాడు. మాన్యుడైన బుక్షరజసుని కుమారుడవు, 
'మహాబలశాలివి. వానరరాజా! నీవు రాముని పక్షమున 
ఉండుటవలన నీకు SOR ప్రయోజనము ఖాన్యము. అతని 
పక్షమును వీడినందున నీకు ఎట్టి కీడూ కలుగదు. వాలి నాకు 
మిత్రుడు, అతని sso నీవు కూడా TH 
సోదరతుల్యుడవే. apis. . కనుక నీవు నాతో DS నెజిపుము, నౌ 
పక్షము వహింపుము - (10-11) 
సుగగ్రీవా! ధీశాలియు. రాజకుమారుడునుఐన శ్రీరాముని 
యొక్క భార్యను (సీతాదేవిని) నేను అపెవారించిన౦దువలన 


నీకేమి నష్టము? ఆలోచించుకొనుము. (ఆతడు నరుడు, నీవు 
వానరుడవు. మీ ఇరువురికివి ఎట్టి సంబంధమూ లేదు.) కనుక 
నీవు కిష్కింధకు మజలి పామ్ము. వానరులు ఏ విధముగను ఈ 
లంకలో (స్రవేశింపజాలరు. దేవతలకును,. గంధర్వులకును ఇందు 
అడుగిడుటకు సాధ్యము కానప్పుడు ఇక నరవానరుల విషయము 
Baye?” రాక్షసుడైన ఆ శుకుడు రావణుని సందేశమును 
అందుకొనిన వెంటనే చిలుకరూపమును దాల్ఫీ ఆకాశమునకు 
MOL, అతడు సము[ద్రము పైభాగమున చాలా దూరము 
పయనించి, సుగ్రీవునకు సమీపమున ఆకాశమునందే నిలిచెను. 
ఆనంతరము అతడు ఆ కపివరునకు దురాత్ముడైన రావణుని 
సందేశమును పూర్తిగా వివరించెను. (12-15) 
ఆ BENE రావణునిసందేశమును వినిపించు 
చుండగనే పెక్కునుంది వానరులు ఆకాశముసాగిరి వాని 
యొద్దకు చేరిరి, పిదప వానిజెక్కలు ఊడబెణికి, 
ముష్టిఘాతములతో చంపినేయుటకు చుట్టుముట్టిరి. పిదప ఆ 
కపవరులందలును బలాత్కారముగా ఆ నిశాచరుని పట్టుకొని, 
బంధించి, ఆకాశమునుండి భూమిమీదికి పడ ద్రోసిరి.(16-17) 
వానరులదెబ్బలకు తట్టుకొనలేక ఆ Hest 
శ్రీరామునితో ఇట్లు విన్నవించుకొనెను. 'రఘువరా! దూతలను 
చంపుట రాజులకు ధర్మముకాదు గదా! కనుక నన్ను 
చావగొట్టుచున్న ఈ వానరులము వారింపుము, తనయజమాని 
యొక్క సందేశమును వెల్లడీంపకుండ, తనఅభిప్రాయములను 
ప్రకటించుదూత తనకు స్వామి అప్పగించిన కార్యమును 
చేయనివాడగును, అట్టి దూత Srey! (18-19) 
శ్రీరాముడు ఆ రాక్షసునిపచనములను, అతని గగ్గోలును 
20, BAA కొట్టవలదు'-అని ఆ కపివరులతో పలికెను.(20) 
వానరులభీయము తొలగినపిరప ఆ శుకాసురుడు 
దెబ్బతినిన తన తెక్కలతోడనే అంతరిక్షమున 200, మలల 
ఇట్లు పలికెను. (21) 
“సాటిలేని బలపరాక్రమములు గల ఓ సుగ్రీవా! 
లోకకంటకుడైన రావణునకు నీ సందేశమును తీసికొనిపోనిచో 
అతనిచేతిలో నాకు oy తప్పదు, కనుక నీ మాటగా ఆయనకు 
నన్నేమి చెప్పుమందువు?- (22) 
ఆ రాక్షసుడు ఇట్లు (ప్రశ్నింపగా, కపినరుడు, వానరరాజు 
ఐన సుగ్రీవుడు RODE రావణుని తృణీ కరించుచు దూతగా 
వచ్చిన శుకునితో ఇట్లునుడివెను. “ఓ దూతా! మీరాజుతో 
ఇట్లు పలుకుము. 'వధార్హుడవైన ఓ రావణా! నీవు నాకు 
మిత్రుడవుకావు. దయకు పొత్రుడవునుగావు, నాకు ఎట్టిమేలు 
చేసినవాడవును కావు. నాకు (ప్రీయమైన వాడవునుగావు. పైగా 
నీవు శ్రీరామునకు విరోధివి గనుక నాకును Hoe. కావున 
బంధుమిత్రులతో సహా నీవు వాలినలె చంపదగినవాడవు. ఓ 


ne 


శ్రీమద్రామాయణము 
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నిశాచరరాజా! నేను తిరుగులేని నా బలములతో అచటికి వచ్చి, 
నిన్ను, నీకుమారులను, నీ బంధువులను, నీజ్ఞాతులను 
అందజిని ఒక దెబ్బలో మట్టుపెట్టెదను. అంతేగాదు నీ 
లంకనంతయును బుగ్గిపాలు చేసెదను. ఓ మూఢరావణా! 
ఇంద్రాది దేవతలు నిన్ను రక్షింపబూనినను, నీవు COST 
ఆకాశమునదాగికొనినను, అట్లే పాతాళలోకమున (ప్రవేశించినను 
శ్రీరామునిచేతిలో నీకు చావు తప్పదు. అంతేగాదు కడకు నీవు 
ఆ శంకరుని పాదములనే ఆ(శ్రయించినను dy నీ 
'పరివారములతో సహా శ్రీరామునిచేత హతుడవగుట తథ్యము. 


(23-26) 
శ్రీరాముని బాణముల తాకిడికి గుజీయైనప్పుడు నిన్ను 
పిశాచములుగాని, రాక్షసులుగాని, _ గంధర్వులుగాని, 


అసురులుగాని, ఈ ముల్లోకములలోగల మజెవ్వరును 
రక్షింపజాలరు. ముసలితనమున జవసత్త్య ములు seh) నిన్ను 
ఎదుర్కొనజాలని జటాయువును నీవు ఏల చంపితివి? అది 
సరే! రామలక్ష్మణులు సీతాదేవిచెంత లేనప్పుడు మోసముతో 
ఆవిశాలాక్టీని'  అపహారించితిఏ. అదియును ఓక ఘనకార్యమేనా? 
దానివలన మున్ముందు నీకు సంభవించెడి మహానర్థములను 
నీవు తెలిసికొనలేకున్నావు. (27-29) 

రఘువరుడు మిక్కిలి బలశాలి, మహాత్ముడు, దేవతలకును 
దుర్జయుడు. ఆ విషయమును నీవు గ్రహింసలేకున్నావు. ఆ 
మహావీరుడు నీ ప్రాణములను తప్పక హరించి వేయగలడు. 


(నీవు దొంగతనముగా సీతాదేవిని హరించితివిగాని ఆ ప్రభువు 
మాత్రము ప్రత్యక్షముగనే అనగా ఆందజును చూచుచుండగనే 
నీ ప్రాణములను హరించి వేయగలడు)”. (30) 
ఆనంతరము వాలిసుతుడు, వానరోత్తముడు ఐన 
అంగదుడు ఇట్లు నుడివెను, “మహారాణా! ఇతడు దూతకాడు, 
గూఢచారిగా నాకు తోచుచున్నాడు. ఇతడిచటికి వచ్చి మనతో 
మాట్లాడుచునే మన బలములశక్తిసామర్థ్య ములను పరిశీలించి 
Broa, ఇతడు లంకకు చేరకుండా ఇచటనే 
'బంధించివేయుట యుక్తమని నా అభిప్రాయము". (31-32) 
'వెంటనే వానర ప్రభువైన సు గ్రీవ్వనిఆదేశమును అనుసరించి, 
కపీవరులు ఆకసమునకు ఎగిరి అతనిని పట్టుకొని బంధించిరి. 
ఆతడు దిక్కులేని వానివలె ఏడువసోగెను- (33) 
చండషప్రచండులైన ఆ వానరులు జేకుని బాధించుచుండగా 
ఆతడు “దశరథకుమారా! మహాత్మా! రామా!' అని Ofer 
ఆక్రోశించుచు ఇట్లు మొజపెట్టుకొనెను. “ప్రభూ! వీరు 
PAY, O% బలవంతముగా ఊడబీకు చున్నారు. నా కన్నులలో 
పాడుచుచున్నారు. నేను ఈ దినము మృతిచెందినచో నా 
జీవితకాలముల్‌ో నేను చేసిన పాపము లన్నియును మిమ్ము 
చుట్టుకొనును.” (34-35) శ్రీరాముడు అతని 
విలాపవచనములను ఆలకించి, ఆతనిని చంపుట యుక్తము 
కాదు, ఈ వచ్చిన దూతను విడిచి పెట్టుడు'- అని ఆ ప్రభువు 
వానరులను SALTS, (36) 
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21. ఇరునదియొకటనసర్గము 
సముద్రత్రీరమున దర్భాసనముపై శయనించిన, శ్రీరాముడు మూడు రాత్రులు సముద్రుని 
ఉపాసించుట - సముద్రుడు ఆ ప్రభువు సమక్షమునకు రాకుందుటచే శ్రీరాముడు wees 
సాగరమును క్షోభింపజేయుటకై శరములను ప్రయోగించుట - సముద్రము అల్లకల్లోలమగుట 


శృత్రుభయంకరుడైన శ్రీరాముడు సము ద్రత్రీరము నందలి 
ఇసుకతిన్నె పై TUS మొనలుగల దర్భలను పజచుకొనెను. 
పిదప ఆ ప్రభువు ప్రాడ్యుఖుడై, సము(ద్రునకు అంజలి ఘటించి, 
'సర్భశరీరమువలె మృదునై నదియు, పూర్వము మేలిమి బంగారు 
ఆభరణములతో అలంకృతమైనదియు అగు తన కుడిచేతిని 
తలగడగా జేసికొని శయనించెను. 0-2) 
GHEE చెందిన అంతసురసస్తీలు పుటముపెట్టిన 
బంగారుకేయూరములను, మేలైన ముత్యాలు సాదిగిన 
ఆభరణములను ధరించిన తమ చేతులతో ఆ ప్రభువునకు 
నాదులను నెరవుచు ఆ స్వామిబాహువులను బాగుగా 
‘Sach సేవించుచుండెడివారు. ముందుగా వారు ఆ 
బాహువులకు అగరుచందనాది సుగంధ్రవ్యములతో 


నలుగుపెట్టెడివారు. స్నానానంతరము బాలసూర్యునివలె 
భాసిల్లుచున్న రక్రచందనాదులతో ఆ బాహువులు శోభిల్లు 
చుండెడీవి. (3-4) 

శయనించునప్పుడు ఆ. స్వామిబాహువు సీతాదేవికి తలగడగా 
ఆమరుచుండెడిది. ఫలితముగా అప్పుడా చేతిశోభలు 
ఇనుమడించుచుండగా, గంగాజలములలో నివసించుచున్న 
తక్షకునియొక్క శరీరమునలె ఆ బాహువు ఎజ్ఞరికాంతులకో 
విరాజిల్లునుండెడిది, ఆ బాహువు యుద్ధరంగమున శత్రువులను 
నిలువరించుచు వారిని శోకమున ముంతెత్తెడిది. మిత్రులకు 
అపరిమితమైన ఆనందమును గూర్చుచుండెడిది, సము|ద్రములే 
ఎల్లలుగాగల సమస్త భూమండలమునకును ఆలంబనమైనది 
(రక్లించునది). యుద్ద సమయములయందు ఎడమచేతితో 
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యుద్ధకాండము 
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ధనుస్సును పట్టుకొని, కుడిచేతితో పదేపదే వింటినారిని 
లాగునప్పుడు ఆ అల్లెత్రాడు యొక్క PROS దక్షిణహాస్తమునకు 
కాయలుగాచినవి. ఆ మహావీరునియొక్క దక్షిణబాహువు 
గొప్పపరిఘమువలె దృఢమైనది, బలిస్టమైవది. వేలకొలది 
గోవులను దానముచేసిన తనకుడిచేతిని ఆ (ప్రభువు దిండుగా 
జేసికొనెను. 'నేడు నేను సముద్రమును దాటుటయో, లేక, 
సముద్రుని రూపుమాపుటయో జరుగుట తథ్యము'-అని 
నిశ్చయించుకొని, ఆజానుబాహువైన శ్రీరాముడు 
త్రికరణటద్ధిగా సముద్రుని ప్రసన్నునిగా కేసికొనుటకై 
దర్భాపనముపై శయనించెను. 6-9) 
అట్టు శ్రీరాముడు సము[ద్రతీరమున ఇసుక తిన్నెపై 
కుశాసనమున దీక్షతో జాగరూకుడై శయనించియుండగా మూడు 
దినములు KAD. NGM Zend, శరణాగత వత్సలుడు 
ఐన శ్రీరాముడు ఈ విధముగా నదీనాథుడైన సముద్రుని 
మూడు రాత్రులు ఉపాసించెను. రఘువీరుడు నియమ 
పూర్వకముగా దీక్షతో తగినవిధముగా ఉపాసించి నప్పటికిని, 
మందమతియైన సముద్రుడు తనదిన్యమైన రూపముతో ఆ 
ప్రభువ్వనెదుటనిలువలేదు. (10-12) 
అంతట శ్రీరాముడు సముద్రునిపై (క్రుద్దుడగుటచే 
కలు APB. 'అప్పుడాప్రభువు తన 
సమీపముననేయున్న కుభలక్షణుడైన లక్ష్మణునితో ఇట్లు 
నుడివెను. (13) 
“సముద్రుడు గర్యోన్మత్తుడై  తనదివ్యరూపముతో 
ఇంతవజుకును నా యెదుటకు రాలేదు, శాంతి, క్షమ, 
'బుజువర్తనము, మృదుమధురభాషణము అనునవి సత్సురుష 
లక్షణములు. ఈ లక్షణములుగలవానిని గుణహీమలు 
SSI పరిగణింతురు. తనను తాను పాగడుకొను 
వానిని దుష్టుని, నిర్ణయుని, కర్తవ్యముల విషయమున 
వెనుకాడువానిని, న్యాయ-ఆన్యాయములను విచారెంపక 
కళోరముగా obra ఈ మూఢలోకము మన్న 
లక్ష్మణా! శాంతస్పుభావము గలవానికి ఈ లోకమున కీర్తిప్రతిష్టలు 
Rosy, అరితేగాదు యుద్ధరంగమున ఏజయముగూడ 
లభింపదు, (14-17) 
సౌమిత్రీ! నా బాణముల తాకిడికి ఈ సము[గ్రమునందలి 
మొసళ్ళు మొదలగు క్రూరజంతువులన్నియును ముక్కలు 
ముక్కలై నీటిపై అంతటను తేలియాడగలవు, నేడే ఆ దృశ్యమును 
నీవు స్వయముగా చూచెదవు గాక. ఇంకను నాశరముల ధాటికి 
ముక్కలు ముక్కలైన మత్స్యముల యొక్క పెద్దపెద్ద 
కాయములను, నీటి ఏనుగుల తొండములను, సర్పములయొక్క 
శరీరములను ఈ సము[ద్రజలములపై చూచెదవుగాక. 
తీవ్రములైన నా బాణములను (ప్రయోగించి, శంఖములు, 
ముత్యపుచిప్పలు, మీనములు, మకరములు మున్నగు వాటితో 


నిండిన ఈ మహాసము(ద్రమును ఇప్పుడే శుష్కింపజేసెదను. 
ఇంతనజకును ఎంతో ఓర్చువహించినే నన్ను ఈ సముద్రుడు 
ADOT భావించుచు న్నాడు. ఇట్టి మూరునిపై దయజూప్పుట 
వ్యర్ణము. ఇంక ఇతనిని ఏ మాత్రమూ క్షమింపరాదు. నేను 
సౌామోపాయమును వహించుటచే ఈసము్రుడు నాయెదుట 
తన రూపమును ప్రదర్శించుట లేదు. (సామోపాయమున 
ఇతడు దారికివచ్చునట్లుగా కనబడదు.) కనుక లక్ష్మణా! నా 
ధనుస్సును, విషసర్బముల వలె భీయంకరములైన నా 
బాణములను అందీంపుము. క్షణములో ఈ సముద్రమును 
'శష్కింపజేయుదును. అప్పుడు ఈ వానరులు అందణును 


నడచియే వెళ్లగలరు. (18-23) 
“సముద్రము ఎన్నడును శుష్కి౦ఏదు'-అనునది లోకప్రసిద్ది. 


ఐనను TESS చూపి, నేడే దీనిని శుష్కింపజేసెదను. 
ఉవ్వెత్తుగా ఎగసిపడు వేలకొలది అలలతో ఒప్పుచున్నను 
సముద్రము తన మర్యాదను (హద్దులను) మీజుదనీ (ప్రసిద్ధీ = 
కాని నేడు నా బాణములను (ప్రయోగించి ods 
మంటగలిపెదను - భయంకరులైన దానవులతో నిండిన ఈ 
సాగరమును ఇప్పుడే ఆల్లకల్లోలపజుచెదను-” (24-26) 
ఇట్లుపలికి, శ్రీరాముడు కోదండమును చేతబట్టెను, 
(క్రోధముతో విప్పారిన నేత్రములుగలవాడై, ఆ (ప్రభువు 
ప్రళయకాలాగ్ని వలే మండిపడుచు శత్రుభయంకరుడై నిలిచెను 
= పిమ్మట రఘువీరుడు భయంకరమైన తన ధనుస్సును 
ఎక్కుపెట్టి శరములను సంధించెను - ఆ స్వామియొక్క 
ధనుష్టంకారములకు జగము కంపించిపోయెను. ఇంద్రుడు 
వజ్రాయుధమునువలె ఆ మహావీరుడు వాడియెన బాణములను 
ప్రయోగించెను. మిక్కిలి వేగముగా సాగిపోవుచున్న ఆ శరములు 
నిప్పులు గ్రక్కుచు సము ద్రజలములలో (ప్రవేశించెను. ఆప్పుడు 
ఆందలి సర్షములన్నియును భయముతో వణకిపోయెను. 
(27-29) 
మొసళ్లు, తిమింగిలములు మున్నగు భీకరసత్యములతో 
నిండిన ఆ మహాసముద్రము యొక్క ఆలలవేగము. 
పెనుగాలులహోరుతోగూడి ఇంకను భీయంకరమాయెను. 
అంతట ఆ సాగరము పెద్దపెద్ద తరంగపరంపరలతో 
వ్యాప్తమయ్యెను, అందలి శంఖములు, ముత్యపుచిప్పలు నీటిపై 
తేలియాడుచుండెను. ఆ మహాజలధియందలి అలలు పాగలతో 
సుడులు దిరుగుచు ఒప్పాణెను. అధోలోకములవణకు 
సాగిపోవుచున్న ఆ రామబాణెముల యొక్క (ప్రభావమునకు 
'మెజయుచున్న్‌ పడగలు, నేత్రములుగల సర్పములన్నియును 
ఎంతయు వెతలపాలాయెను. పాతాళలోకమునందు 
నివసించుచున్న, మహావీరులగు దానవులుగూడ దిక్కుతోచక 
గడగడలాడిరి. వేలకొలదిగాగల ఆ సముద్రతరంగములు 
ఉప్పెత్తుగా ఎగసిపడుచు వింధ్యాద్రి, మందరపర్వతములపలె 
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మహోన్నతముల్రై ఒప్పాణీనవి, _ సము(ద్రజలములు 
కల్లోలితములగుటవలన GOSH మొసళ్లు, మీనములు BS 
MB వచ్చుటవలన వాటితో తరంగములు వ్యాప్తములైనవి. 

(30-33) అందలి తరంగపంక్తులు ఘోషలుపెట్టుచు సుడులు 
దిరుగసాగినవి. అందున్న సర్పములు, రాక్షసులగుంపులు 


విధముగా ఆ మహాసముద్రము కల్లోలితమైనది. (34) 

శ్రీరాముడు మిగుల (క్రోథముతో నిట్టూర్చుచు మిక్కిలి 
వేగముగల సాటిలేని తనధనుస్సును Seve లాగుచుండగా 
ఆ దృశ్యమును గాంచిన POW ఆందోళనపడుచు 
ఒక్కగంతులో అన్నకడకుచేరెను. పిమ్మట అతడు ఇంక 'చాలు 


భయగ్రస్తములైనవి, పెద్దపెద్ద మొసళ్లు పైకెగిరివడుచున్నవి. ఈ | చాలు' అనుచు ఆయన యొక్క ధనుస్సును పట్టుకొనెను.(శ5) 
eK 
22. ఇరువదిరెండవసర్గము 
సముద్రునిపై ప్రయోగించుటకు శ్రీరాముడు (బ్రహ్మాస్తమును సంధించుట - సముద్రుడు 
రామునియెదుట నిలిచి విన్నవించుకొనుట - ఎక్కుపెట్టిన బ్రహ్మాస్తమును సముద్రుని ప్రార్థనపై 


రాముడు మరుకాంతారమున ప్రయోగించుట - 


'సముడ్రుని సూచనపై నళుడు బదుదినములలో 


సేతువును నిర్మించుట-శ్రీరాముడు సపరివారముగా సముద్రమును దాటి దక్షిణతీరమునకు చేరుట 


పిమ్మట రఘువరుడు SEIS ఇట్టు కలోర 
వచనములను పలికెను, “మహాసము!ద్రుడా! నేడే పాతాళ 
లోకమువణకు వ్యాపించియున్న నిన్ను శుష్కింపజేసెదను- నా 
బాణముల (ప్రభావముతో నీలోని జలరాసులన్నియు 
ఇంకిపోవును, నీవు పూర్తిగా శుష్కించి పోవుదువు, నీలోని 
ప్రాణులన్నియును నశించును, నీ స్థానమున ఇసుకరేణువులు 
మాత్రమే మిగిలియుండును. నా శరపరంపరధాటికి నీరంతయు 
ఇంకిపోగా, ఈ వానరయోధులందణును కాలి నడకతోడనే 
ఆవలితీరమునకు చేరగలరు. సాగరుడా! నీవు దానవులకు 
ఆశ్రయమిచ్చుటవలన వారి సహవాన ప్రభావమున 
వారిఆజ్ఞానము నీకును పట్టినట్లున్నది. అందువలన నీవు నా 
బలపరా(క్రమములను గూర్చి ఏ మాత్రము ఆలోచింపలేకున్నావు. 
నావలన నీకు రాబోవు ఆపదలను ((ప్రమాదములను) 
సుర్తింపలేకున్నావ”. (4) 

మహాబలశాలియైన శ్రీరాముడు (బ్రహ్మదండమువలె 
అమోఘమైన శరమును Fs తనధనుస్సునందు సంధించి, 
బ్రహ్మాస్రమం(త్రమును స్మరించుచు వింటినారిని లాగెను. 
అంతట భూమ్యాకాశములు (బ్రద్దలగుచున్నట్లు ఐనవి, 
పర్వతములను కంపించినవి. లోకమునందంతటను చీకట్లు 
ఆవరించినవి, ఎవ్వరును దిక్కులను గుర్తింపలేని స్థితి 
యేర్చడినది. అప్పుడు సరస్సులు, నదీనదములు 
ఆల్లికల్లోలములైనవి. నక్షత్రములతో సహా సూర్యచంద్రులు 
వక్రమార్గమున సాగిరి. కాంతి తటిగిన సూర్యకిరణముల చేతను, 
చీకట్లతోడను ఆకాశము ఆవృతమైనది, గగనము వందలకొలది 
ఉల్కల కాంతులతో నిండిపోయినది, అంతరిక్షమునుండి వాయు 
'సంఘర్షణములతోగూడిన పెద్దపెద్ద ధ్వనులు బయలుదేజీనఏ. 
ఆకాశమున పెద్దపెద్ద సుడిగాలులు తిరిగినవి. (5-9) 

'పెనుగాలులు మేఘములను ఎగురగొట్టెను, వృక్షములను 


ఛిన్నాభిన్నమొనర్చెను, పర్వతముల సైభాగములను, 
శఖరములను ముక్కలు ముక్కలు గావించెను, ఆకాశమున 
మహామేఘములు ఒక దానికొకటి రుద్దుకొని పెద్దగా గర్జించినవి, 
వాటినుండి అగ్గిజ్వాలలతో గూడిన మెజుపులు, పీడుగులు 
వెలువడినవి. లోకమున కనబడు మనుష్యులు, జంతువులు 
మొదలగు _ ప్రాణులన్న్షియును sar wes. 
గగ్గోలు పెట్టినవి. లోకమునకు కనబడని పిశాచాదులు భయంకర 
ధ్వనులను గావించినవి. భయాందోళనలకు లోనైన 
FH deme భూమిసైపడిపోయిని. అవి భీతితో 
వ్యథచెందుచు జడములవలె (నిశ్చలముగా) పడియున్నవి. 
(10-14) 
ఆ పరిస్థితిలో క్రూరజంతువులలో, జలతరంగేములతో, 
'సర్చములతో. రాక్షసులతో గూడిన ఆ మహాసముద్రము 
మునుపటికంటెను భీయంకరమైన వేగముగలదాయెను. 
ప్రళయకాలముగాకున్నను ఆ మహోదధి తనసరిహద్దును 
ఒకయోజన పర్యంతము అఆతిక్రమించెను. (15) అప్పుడు 
గర్యోన్మత్రుడైన ఆ సముద్రుడు అట్టు పాజిపోవుచుండగా, 
ఆట్టీవాస్‌పై బాణములను ప్రయోగించుట అధర్మమని భావించి, 
శత్రుసూదనుడైన శ్రీరాముడు ఆ సము[ద్రునిపై బ్రహ్మాస్త్రమును 
ప్రయోగింపలేదు. (16) 
'పిమ్మట జలనిధిమధ్యమునుండి వెలువడిన సము ద్రాధిదేవత 
మేరుమహాపర్వతమునుండి ఉదయించుచున్న సూర్యునివలె 
భాసిల్లైను. (7) 
అట్టు (ప్రకటితుడైన (ప్రత్యక్షమైన) సముద్రుడు 
మెజయుచున్న పడగలుగల సర్పములను ధరించియుండెను. 
ఆతడు మేలైన వైడూర్యములవలె శ్యామవర్లముతో తేజరిల్లు 
చుండెను, బంగారుఆభరణములను ధరించి యుండెను. ఎజ్జనీ 
మాలికలను, వస్ర్రములను  ధరించియుండెను. 
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'ఆయననేత్రములు తామరరేకులవలె మనోహారముగానుండెను, 
ఆయన తనశిరస్సుపై దాల్చిన పూలదండ వివిధములగు 
పుష్పములతో విరాజిల్లుచుండెను. ఆ జలధినుండియే 
ఉత్పన్నమైన రత్నములచే పొదుగబడిన మేలిమిబంగారు 
ఆభరణములను దాల్చిన ఆ దివ్యపురుషుడు వివిధములగు 
గైంకాదిధాతువులతో 'ఒస్పెడిహిమేవంతునివలె స్పచ్చముగా 
విరాజిల్లుచుండెను. అతడు విశాలమైన తనవక్షఃస్థలము నందు 
ముత్యాలహారమును ధరించియుండెను. ఆ దండయొక్క 
+గమున పాటల వర్గముగల ఒక మణిపూస కౌస్తుభమువలె 
రాజిల్లుచుండెను. మేఘములనుండి  వెలువడుచున్న 
వాయువులచే క్షోభకు గురియెన తరంగములు ఆయనచుట్టును 
తిరుగుచుండెను. అచటి సముద్ర జలములలోగల పెర పెద్ద 
మొసళ్ళు PS ఎగిరిపడుచుండెను. నాగులు, రాక్షసులు 
బ్రాంతచిత్తులై కనబడుచుండిరి, వివిధములగు చక్కని 
రూపములతో ఒప్పుచున్న దేవతలవలె విరాజిల్లెడి గంగ, సింధు 
మున్నగునదులతో _ సేమావృతుడైన ఆ' సముధ్రుడు 
ధనుర్భాణములను చేబూనియున్న ఆ (ప్రభువును సమీపించి 
ప్రాంజలియై, ఆ స్వామిని సంబోధించుచు ఇట్లునుడివెను. 
(18-23) 
“సౌమ్యుడవైన ఓ రఘువీరా! భూమి, వాయువు, ఆకాశము, 
జలము, అగ్ని అను పంళమహాభూతములు శాశ్వతమైన 
పద్ధతులవనుసరించి, తమతమ స్వభావములమేరకు 
(్రవర్తించుచుండును. వాటికి అట్టుండుట సృభావము కాగా, 
లోతుగా నుండుట, దాటుటకు శక్యముగానిరీతిగా ఉండుట 
నా స్వభావము. లోతులేని వాడనగుట-అనునది నా 
స్వభావేమునకు విరుద్ధము-దానిని వివరించెదను. దయతో 
ఆలకింపుము - (24-25) 
మహారాజకుమారా!  నర్పములతో, మొసళ్లతో 
కల్లోలితముగానుండు ఈ జలములను ధనావేక్టతోగాని, లోభ 
గుణమువలనగాని, దండభీయమువలన గానీ ఏ విధముగను 
నేను స్తంభింపజేయను. (26) 
రామా! నీవు వెళ్లుటకు వీలుగా దారిని ఏర్పజచెదను. 
వానరులు ఈ జలములను దాటుటకు అనువుగా నేను 
సహించియుందును. సైన్యములు సముద్రమును దాటి 
వెళ్లువజుకు జలజంతువులు వాటీని బాధింపకుండునట్లు 
స్థలమును (మార్గమును) చూపెదను”- ఏిల్లెక్కు పెట్టియున్న 
శ్రీరాముడు సముద్రుడిట్లు సలికిన పిమ్మట 'ఓఒనడీపలీ! నా 
బాణము దివ్యమైనది. తిరుగులేనిది. దీవిని ఏ (ప్రదేశమున 
(ఎక్కడ) ప్రయోగింపవలెను? తెలుపుము.' అని వచించెను, 
(27-29) 
అంతట మహాసము[ద్రుడు ఆ రఘువరునిమాటలను విని 
ఎంతయు సంతసించెను. అనంతరము అతడు శ్రీరాముని, 


ఆ స్వామి సంధించిన బాణమును చూచి, ఆ ప్రభువుతో ఇటు 
mass. (30) 
“రామా! ఇచటికి సమీపములో ఉత్తరదిశేయందు 
'ర్రువకుల్యము' అను పేరు గల ఒక (ప్రదేశముగలదు. ఆది 
అందచందములలో నీవలె వాసికెక్కినది. అచట ఆభీరులు 
'మొదలగు అడవి జాతులకు చెందినవారు పెక్కుమంది 
నివసించుచుందురు. వారు పాపాత్ములు, దోపిడిదొంగలు. 
వారిరూపములు వికృతములైనవి, చేయు పనులు క్రూరములు. 
వారు సముద్ర (నా) జలములను పేవించుచుందురు. 
పాపకర్ములైన ఆ పాపాత్ములస్పర్శను నేను సహింపజాలను. 
కనుక రాఘవా! అమోఘమైన నీ దివ్యబాణమును అచటివార్‌పై 
ప్రయోగింపుము”. (31-33) 
రఘువీరుడు ఆ సాగరునిమాటలను ఆలకించి, ఆయన 
సూచనమేరకు తన అమోఘమైన (మిరుమిట్లు గొలుపుచున్న) 
బాణమును విడిచెను, జ్యాలలను వెలిగ్రక్కుచు పిడుగువలె 
భీకరమైన ఆ రామబాణమే మరుభూమిగా ప్రసిద్ది వహించిన 
(గ్రుమకుల్యప్రదేశమున పడెను, ఆ బాణముయొక్క ధాటికి ఆ 
(ప్రదేశమున మహానాదముతో _ఒకగొయ్యి DES. 
పాతాళమువణకు ఏర్పడిన ఆ గోతినుండి జలములు పైకి 
ఎగజిమ్మెను. ఆ గోయి ఒకదిగుడుబావిగా BOOS. 'అది 
వ్రణకూపము'-అను పేరుతో వాసికెక్కెను, నిరంతరము 
ఆందుండి ఊరెడినీరు సముద్రజలములవలె ఒస్పాణెను. 
(34-37) 
రామబాణము (ద్రుమకుల్య (ప్రదేశమును చీల్బునప్పుడు 
ఒక దారుణమైన ధ్వని వినవచ్చెను. శ్రీరాముడు ఆ బాణమును 
ప్రయోగించి, అచటి జలాశయములయందలి నీటిని 
శుష్కింపజేసెను. (38-39) 
ఆప్పటినుండి ఆ ప్రదేశము మరుకాంతారముగా 
ముల్లోకములలో |ప్రసిద్దికక్కెను. సముద్రమునకు కుక్షిగా 
(ముధ్యప్రదేశమున) ఉన్న ఆ మరుకాంతారమును శుష్కింప 
జేసిన పిమ్మట సర్వజ్ఞుడు, దివ్యపరాక్రమశాలి ఐన శ్రీరాముడు 
ఆ భూమికి ఒక వరమును (ప్రసాదించెను. (40-41) 
‘Ss ప్రదేశమున పశువులకు ఇష్టమైన పెచ్చికబయళ్లు 
సమృద్దిగా ఉండును, రోగబాధలుండవు, కందమూల 
'ఫలములును, తేనె మొదలగు రసపదార్థములును కొల్లలుగా 
దొఆకును, నేయి, పాలు విరివిగా లభించును. సుగంధ 
ద్రవ్యములకును, వివిధములగు బాౌషధములకును ఇచట 
కొదువయుండదు,” అని శ్రీరాముడిచ్చిన వరప్రభావమున ఆ 
మరుభూమి సెక్కు శుభలక్షణములతో నిరంతరము BB. 
(42-43) 
సముద్రముయొక్క మధ్యభాగము ఇట్లు ద్భముకాగా ఆ 
సాగరుడు సకల శాస్త్రకోవిదుడైన ఆ రామచం ద్రప్రభువుతో 
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ఇల్లు నుడివెను. (44) “సౌమ్యా! వానరయోధులలో ప్రముఖుడైన 
ఈ నలుడు TASTE, కుమారుడు, చభలక్షణములు 
గలవాడు. SEES ఏశ్వకర్మ ఈతనికి 'నీవు నాయంతటి 
శిల్చకళానిపుణుడవు కాగలవు అని వరమును ఇచ్చెను. 
తరడ్రివలె ఈ వానరుడు (నలుడు) మిగుల ఉత్సాహము 
గలవాడు, కార్యదక్షుడు. కనుక ఇతడు నాపై (సము[డ్రీముపై) 
సేతువును డీ) నిర్మింపగలడు. నేను దానినీ 
భరింపగలను.” (45-46) 
సముద్రుడు ఈ విధముగా పలికి ఆంతర్జానమాయెను. 
సిమ్మట వానరప్రముఖుడు, మిగుల బలశాలియైన నలుడు 
లేచి అంజలి ఘటించి, శ్రీరామచం(ద్రపైభువునకు ఇట్లు 
విన్నవించెను. (47) “స్వామీ! సముద్రుడు తెల్పివవిషయము 
యతథార్థము. తండ్రి Sod నాకు లభించిన శ్తిసామర్థ్యములవలన 
సువిశాలమైన ఈ జలధిపై సేతువును నిర్మింపగలను.(48) 
“లోకములో. కృతజ్ఞత లేనివారియెడ దండనీతిని 
(ప్రయోగించుటయే ఉత్తమమని నా అభిప్రాయము అట్టివారి 
(కృతఘ్మ్నుల) యెడ దయజూపుట, బుజ్జగించుట, దానమిచ్చుట 
పనిచేయవు. వాస్తవముగా ఈ సముద్రుడు కృతఘ్మ్నుడు. రామా! 
మీ వంశమువాడైన సగరుడు తన పుత్రులద్వారా సముద్రమును 
ఏర్పజచెను, ఇప్పుడితడు కృతజ్ఞతాభావముతో గాక నీవు 
దరడింతువను భయముతో మాత్రమే సేతు నిర్మాణ 
కార్యమునకు మార్గమును సుగమము Dare. (49-50) 
మందరపర్వత (ప్రదేశమున విశ్వకర్మ మా తల్లికి 'దేవీ! నా 
యంతటి సమర్ధుడైన కుమారుడు నీకు కలుగును ఆని 
వరమును ఇచ్చియుండెను. అందువలన ఆ విశ్వకర్మకు నేను 
బారసపుత్రుడను, శిల్పకళలో ఆయనతో సమానుడను. 
సముద్రుడు చెప్పిన ఈ విషయము యఢార్థము. ఆతడు 
నన్నుగూర్చి నీముందు ప్రస్తావించుటవలన నేను ఇట్లు 
వివరించుచున్నాను. ఇతరుల ప్రస్తావన లేకుండా నాకై నేను నా 
గుణములను గుజించి తెలుపుట యుక్తము కాదని 
ఇంతవజకును మిన్నకుంటిని. సముద్రముపై సేతువును 
నిర్మించుటయందు నేను కుశలుడనే. అందువలన మన 
వానరప్రముఖిలెల్లరును నేడే సేతు (వంతెన) నిర్మాణమునకు 
పూనుకొందురుగాక, (51-53) 
అంతట శ్రీరాముడు వానరనాయకులకు వంతెనను 
నిర్మించుటకై ఆజ్ఞఇచ్చెను. వెంటనే లక్షలకొలది వానరులు 
సంతోషముతో గంతులువేయుచు మహారణ్యమున పప్రవేశించికి, 
పర్బతాకారులైన ఆ వానర ప్రముఖులు పెద్ద పెద్ద వృక్షములను, 
కొరిడశిలలను_ ముక్కలుముక్కలు గావించీ సముద్ర 
సమీపమునకు తీసికొనివచ్చిరి. వారు వివిధములగు మద్దిచెట్లు, 
ధవవృక్షములు, వెదురుగడలు, అదిపెచెట్లు, తెల్లమద్దిచెట్లు, 
తాళప్పేక్షములు, బొట్టుగు Bey, తమిళ వృక్షములు, మారేడు 


చెట్లు ఏడాకుల పాన్నచెట్లు బాగుగా వికసించిన గన్నేరు చెట్లు, 
మామిడి చెట్టు అశోక 3 వృక్షములు, మొదలగు వాటితో 
సముద్రమును నింపిేసిరి: ఇంకను వారు ద్రేళ్లతో కొన్ని 
వృక్షములను, ద్రేళ్లు లేకుండ SSI చెట్లను ఇం ద్రధ్యజమును 
వలె ఎత్తుకొనివచ్చిరి. (54-58) 
శాబిచె్లు, దౌనిమ్మపాదలు, కొబ్బరిచెట్లు, తాం[డ్రచెట్లు, 
పాగడచెట్లు, చండ్రచెట్లు, వేపచెట్లు మున్నగువాటిని నలువైపుల 
నుండీ తీసికొని వచ్చిరి. మహాకాయులు, మిక్కిలి బలశాలులు 
ఐన కపివరులు మదపుటేనుగుల (ప్రమాణములో నున్న 
శిలలను, పర్వతములను పెకలించుకొని యంత్రముల మీద 
సముద్రము కడకు తీసికొనివచ్చిరి. (59-60) 
'సము[ద్రమునందు పర్వతాదులను పడవేయుటవలన వెంటనే 
అందలి జలములు ఆకాశమును తాకునంతగా పైకెగిరి, wo 
(్రిందబడి నలుదిక్కులయందును వ్యాపించినవి. వానరులు 
అంతటను కొండలు మొదలగు వాటీని విసరివేయుట వలన 
'సముద్రజలములు అల్లకల్లోలములైనవి. కొందు కపెవరులు 
నూజుయోజనముల పొడవుగల కొలతదారములను చేతబట్టిరి. 
(61-62) 
నలుడు సముద్రమధ్యమున సేతువును నిర్మించుటకు 
TTS, ఆయనయొక్క నిర్మాణ కార్యక్రమమునకు 
అనుగుణముగా వానరులు అందజును పర్వతాదులను 
తీసికొనివచ్చుచు ఆయనకు సహకరించుచుండిరి, కొందు 
Ste కొలతబద్దలను పట్టుకొనుచుండిరి, మటికొందటు 
నలుడు నిర్మించుచున్న నిర్మాణములపై కొండశిలలను 
'పేర్చుచుండిరి. మే ములో, aOR వదోన్నతులైన 
వందలకొలది వానరులు సేతుభాగముల యందు కట్టలను 
ఉంచి, వాటిని తృణములతో కట్టివేయు చుండిరి. ఇంకను ఆ 
వానరులు సేతునిర్మాణమున బాగుగా పుష్టించిన వృక్షములను 
గూడ _ ఉపయోగించుచుండిరి. మదప్పుటేనుగులవలె 
దృఢకాయులైన ఆ వానరులు కొండలవంటి పెద్దపెద్ద బండలను, 
AB శిఖరములను మోసికొనివచ్చుచు పరుగులు దీయుచు 
కనబడిరి. ఆ సము[ద్రమునందు' మహాశిలలను, పెద్దపెద్ద 
కొండలను ఏసరవేయునప్పుడు చెవులు దిమ్మెక్కు నంతగా 
సంకులధ్యనులు ఏర్పడెను. (63-68) 
మహాగజములవలే దృఢగాత్రురైన వానరులు doy 
తృరత్వరగా ఆ నిర్మాణమున పాల్గొనుచుండిరి. WHATS 
వారికృషితో పదునాలుగు మోటినములమేరకు సేతువు 
నిర్మింపబడెను. మిగుల జలశాలులు, మహాకాయులుఐన ఆ 
కపివరులు రెండవనాడు ఇరువదియోజనములదూరము 
సేతువును నిర్మించిరి. చక్కని శక్తి సామర్థ్యములుగల ఆ 
వానరులు త్వరత్వరగా Sadia మూడనరోజున 
ఇరువదియొక్క యోజనముల సేతువును నిర్మించిరి. మిగుల 
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వేగముగా సాగిపోగల ఆ కపివరులు త్వరత్వరగా కృషిసల్సీ 
నాల్గవనాడు ఇంకను ఇరువదిరెండు యోజనముల దూరము 
సేతునిర్మాణమును కావించిరి, శీఘ్రముగా పనిచేయుటలో 
సమర్శలైన ఆ PSS ewer ఐదవవాడు ఇంకను 
మిగిలియున్న ANAT  యోజనములదూరము 
సేతువును నిర్మించి ade పర్పతమునకు చేరిరి. (69-73) 
వానరోత్తముడు, శిల్బకళానిప్రేణుడు, విశ్వకర్మకుమారుడు, 
మిక్కిలి బలశాలిఐన నలుడు తోడి వానరుల పాయముతో 
తనతండ్రివలె ఎంతయు వైపుణ్యముతో సాగరముసై 
నూయయోజనముల సేతువును నిర్మించెను, (74) మొసళ్లు 
మొదలగు జలజంతువులకు నిలయమైన ఆ సముద్రముపై 
నలుడు నిర్మించిన సేతువు మిగుల సుందరముగా 
రూపొందెను. అది ఆకాశమున స్వాతీ(ఛాయా) పథమువలె"” 
దర్శనీయముగా నుండెను. (75) ఆ సమయమున 
అద్భుతమైన ఆ వంతెనను చూడగోరి, దేవతలు, గంధర్వులు, 
సిద్దులు, మహర్తులు మున్నగువారు ఎల్లరును వచ్చి, 
ఆకొశమున నిలిచియుండిరి. నలుడు సిద్ధపజచిన ఆ 
సేతువును నిర్మించుట ఇతరులకు దుష్కరము. అది 
పదియోజనముల వెడల్పు, వందయోజనముల దూరము 
గరిగియున్నది. ఆ ఆద్భుతనిర్మాణములను దేవతలు, 
గంధర్వాదులు Soros కుతూహలముతో దర్శించిరి. 
76-7) 
వానరులు అందజును ఆ సేతువుపై సంతోషముతో. 
ఇటునటు మీదికి (క్రిందికి ఎగురుచు గర్జించుచుండిరి. 
సాగరముపై నిర్మితమైన ఆ సేతువు ఊహలకు అందనిది, 
ఇతరులు (ప్రయత్నించుటకు అలవికానిది, అద్భుతమైనది, 
ఒడలు పులకింపకేయునది. af వంతెనను సమస్త ను 
కనులార దర్శించినవి. (78-79) 
మహాబలశాలురైన కోట్లకొలది వానరసైన్యములు 


సాగరముపై సేతువును నిర్మించుచునే ఆ మహాసముద్రము 
యొక్క ఆవలితీరమునకు చేరుటకై ముందునకు సాగర.(80) 

ఆ సేతువు విశాలముగా దృఢముగా నిర్మింపబడినది. 
మిట్టపల్లములు లేక సమతలము గలిగియున్న ఆ వంతెనశోభలు 
ఆపూర్యములు. అది సముద్రమునకు పాపట (సీమంతము) 
వలె శోభిల్లుచుండెను. అంతట amd గదాపాణియై, 
సచివులతోగూడి సము గ్రముయొక్క ఆవలి (దక్షిణ) తీరమునకు 
చేరెను. ఒకవేళ శత్రుపక్షము వారు సేతువును భగ్గమొనర్చుటకై 
వచ్చినచో వారిని ఎదిరించి దెబ్బతీయుటకై అతడు 
సిద్దముగానుండెను, (81-82). 

పిమ్మట సుగ్రీవుడు సత్యసంధుడైన శ్రీరామునకు ఇట్లు 
విన్నవించెను. “రఘువీరా! నీవు హనుమంతునిభుజములపై 
ఆరోహింపుము. లక్ష్మణుడు అంగదునిభుజములమీద 
కూర్చుండగలడు, అపారమైన ఈ సాగరము మొసళ్లతో నిండి 
యున్నది. కనుక ఈ ఇరువురు వానరోత్తములు తమ 
భుజములపై మీ యిద్దటీని చేర్చుకొని మిమ్ము ఆకాశ 
మార్గమున ఆవలి తీరమునకు తీసికొని వెళ్లగలరు.(83-84) 

ధర్మాత్ముడైన శ్రీరాముడు ధనుర్జారియై, లక్ష్మణ 
సుగ్రీవులతోగూడి సైన్యము యొక్క అగ్రభాగమున నిలిచి, 
ముందునకు సాగెను. కొందు వానరులు సేతువు యొక్క 
మధ్యభాగమున, మణికొందజు ఇరుప్రక్కలను వెళ్లుచుండిరి. 
నీళ్లలో దుమికి ఈదుచు కొందు, మటేకొందరు 
గరుత్మంతుని వలె ఆకాశమున _ ఎగురుచును 
పురోగమించుచుండిరి. (85-87) 

భయంకరమైన ఆ వానరపేన బిగ్గజగా గర్జించుచు 
'సముద్రమును దాటుచుండెను. ఆ సైనికులొనర్చిన Sore 
ధ్యనులు నము(ద్రవకోషను seers: Ss 
వానర సైన్యము కపీంద్రుడైన సు(గవునితోగూడి నలుడు 
నిర్మించిన సేతువు మీదుగా ఆవలితీరమునకు చేరెను. పిదప 


v 


'పేక్కొనుచున్నది- (అవి క్రమముగా 1, ఉత్తరమార్గము, 
అశ్వని, భరణీ, కృత్తిక - నాగవీధి. రోహిజి, మృగశిర, 


సూర్యుడు, చంద్రుడు, నక్షత్రాదులు ఆకాశమున పయనించు మార్గములను చాయు పురాణము మూడు విధములుగా 


2. మధ్యమేమార్గము, 8. దక్షిబిమార్గము 
మరదు aa OH - vse 


ఉత్తరమార్గము 
మఖ, పుబ్బ, ఉత్తర - ఆర్షథ్రీవీధి. హస్త, చిత్త, స్వాతి - గోదీథి. విశాఖ, అనూరాధ, జ్యేష్ట - రాజగవీవీథి, 
Spine 
Haro, పూర్వాషాఢ, ఉత్తరాషాధ - అజవీఫి. శ్రవణం, ధనిష్ట శతభిషం-మారీవీధి. పూర్వాభాద్ర, ఉత్తరాభాద్ర, రేవతి 
వైశ్వాసరీవీథి. దక్షిణమార్గము 
కా యామ్యా నాగవీఢీతి శల్దీతా | రోహిణ్యార్హా మృగశిరా జగవీథ్యభిధీయతే ॥ 


తధాదిల్యోీఢీచైరా: 
పిఫల్గున్యామభా Bi 


or | berg వీథయస్తేస్ర ఉత్తరోమార్గ ఉచ్యతే 0 
తా | హస్తచ్చిత్రా తధాస్వాలీ THE తు een 


Gi క్యష్టేవిశాభాసురాధా వీధీ రాజగపమతా 1 dos వీథయస్తిస్రోమధ్యమోమార్గ ad u 


Zh మూలాషాధోత్తరాషాధా అజవీథ్యభీశర్ణితా 1 శ్రప్రణంచధనిష్టాచ 


శతభిషక్‌తథా ॥ 


Bn వైశ్వానరీ భాద్రపదీ రేవతీ BS కీర్తితా 1 Dory వీథయస్తిస్రో age మార్గడచ్యతే ॥ తత్త్వదీపికా 


= (గోవిందరాజీయం) 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-23 


రాజాజ్ఞను అనుసరించి, ఆ వానరయోధులు కందమూల 
ఫలములు, జలములు సమృద్దిగాగల దక్షిణ తీరమున విడిసిరి. 
(88-89) 


(ప్రభువును అభిషేకించిరి - పిదపవారు “నరోత్తమా! శత్రువులను 
జయించి, చతుస్సాగరపర్యంతము వ్యాపించియున్నై శ 
భూమం౦డలమును కలకాలము పాలింపుము” అని నరులకును 


అద్భుతము, దుష్కరముఐన రామకార్యమును జూచి | దేవతలకును _మామ్యుడైనశ్రీరామునీ _ వివిధములగు 
దేవతలు, సిద్దులు, చారణులు, మహర్షులు శీఘ్రముగా | శుభవచనములతో ఆశీర్వదిందిరి, (90-91) 
ఆయనను సమీపించి, పవిత్రజలములతో Shore 
* eK 


23. ఇరువదిమూడవసర్గము 
శ్రీరాముడు OBS సూచకములైన శకునములనుగూర్చి లక్ష్మణునకు వివరించుట - 


పిమ్మట, లంకపై ద 

శకునశాస్త్రజ్ఞాడైన శ్రీరాముడు ఆ సమయమున 
ఉత్సన్నముల్దైన శకునములను గమనించి, సంతోషముతో 
“లక్ష్మణుని అక్కున కేర్చుకొని, అతనితో ఇట్లనెను. (1) 

“తమ్ముడా! Son జలసమరద్ధి గలిగి, ఫలవృక్షములతో 
నిండిన చక్కని (ప్రదేశమును చూడుము, అచట మనపైన్య 
విభాగములను నిలిపి, సరియైన వ్యూహరచనతో యుద్దమునకు 
సన్నద్దులము అగుదము. (2) 

ఈ శకునములను బట్టి లోకములకు వినాశనమును 
గూర్చెడి తీవ్రమైన భయావహసితి ఏర్పడనున్నదని 
భావించుచున్నాను. భల్లూకవీరులకును, వాసరయోధులకును, 
రాక్షసప్రముఖులకును ఇవి వినాశమును సూచించుచున్ని. 
అకస్మాత్తుగా ధూళిరేణువులతో నిండి, కలుషితములైన గాలులు 
వీచుచున్నవి, భూమి కంపించుచున్నది, పర్వతశిఖరములు 
అటునిటు ఊగుచున్నని. మహావృక్షములు నేలకు 
ఒరగిపోవుచున్నని. మేఘములు నరమాంసభిక్షకులైన 
రాక్షసులవలె కనబడుచు భీకరముగా నున్నవి, SESE రముగా 
గర్జించుచు భయమును గొలుపుచున్నవి, రక్తముతో గూడిన 
జలములను క్రూరముగా వర్షించుచున్నవి. సంధ్యాసమయము 
ఎజ్జచందనమును పూసికొనినట్లు మిగుల భయానకమై 
కన్సట్టుచున్నది. సూర్యమండలమునుండి నిప్పశణికలు 
'బ్వలించుచు రాలుచున్నవి. 6-9) 

సోదరా! క్రూరములైన మృగములు, పక్షులు దీవములైన 
వదనములతో సూర్యునివైపు చూచుచున్నవి. అంతేగాక ఆవి 
భయావహపరిస్థితులను సూచించుచు అంతటను తిరుగుచు 
QOS అటచుచున్నది. చంద్రుడు రాత్రివేశయైనను 
కాంతిహీనుడ్జై సరితపింప జేయుచున్నాడు. నలుపు, ఎజుపు 
కిరణములతో ఉదయించుచున్నాడు. ఇదీ లోకప్రళయమునకు 


ందెత్తుటకు సిద్ధపడుట 
'సూచకము. నిర్మలమైన సూర్యమండలమున నబ్లనిమచ్చ 
కనబడుచున్నది, ఆయన చుట్టును ఏర్పడిన ఎజ్జని పరివేషము 
(కాంతివలయము) హ్రస్వమై (చిన్నదై) తీవ్రముగానున్నది, ఇది 
ఆశుభమును సూచించును. (7-10) 
సౌమిత్రీ! చూడుము, నక్షత్రములు తీవ్రముగా ధూళిచే 
కప్పబడి కాంతితటిగియున్నవి. ఇది లోకములకు రాబోవు 
ప్రభయమును సూచించుచున్నట్లు ఉన్నది. కాకులు, డేగలు, 
దుర్చలములైన గ్రద్దలు భూమికి దగ్గు ఎగురుచున్నవి. నక్కలు 
మిగుల  భయముగొలుపుచు _అశుభసూచకముగా 
కూయుచున్నవి, వానరయోధులు, రాక్షసవీరులు ఒకరొపై 
మణియొకరు శైలములను, శూలములను, ఖడ్గములను 
విసరివేయుచు ఘోరముగా పోరుసల్పుటచే భూమియంతయు 
రక్తమాంసములతో నిండి బురదగా మాజగలదు. (11-13) 
రావణుని అధీనములో ప్రవేశించుటకు అపాధ్యముగానున్న 
లంకానగరముసై మనము వానరయోధులతోగూడి నేడే 
శీఘ్రముగా దాడిచేయుదము.” mw 
ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ధర్మాత్ముడు, ధనుర్ణారియు, 
రణోత్సాహియుఐన రఘువీరుడు “సేనకు ముందుండి, 
లంకాభేముఖుడై బయలుదేతెను. అనంతరము 
వానరవీరులెల్లరును విభీషణ, సుగ్రీవాది ప్రముఖులతో గూడి 
“శత్రువులను తప్పక వధించి తీరెదము'- అని గట్టి నిశ్ళయముతో 
రణధ్వనులను గావించుచు పురోగమించిరి. (15-16) 
గొప్పబలపరాక్రమములుగల వానరయోధులు శ్రీరామునకు 
ప్రియమును గూర్చుచు రణానుకూలమైన చేష్టలతో రైర్యముగా 
పురోగమించుచుండిరి. వారి కార్యోత్సాహమును గాంచి ఆ 
రఘువరుడెంతయు సంతసించెను, a7) 


» 
ఆవశ్యకము ఈ శకునములన్నియును ai; 
అయ్యెను. కనుక శ్రీరాముడు సంతో 


లక్ష్మణుని 


లోకకంటకుడైన రావణుని సంహరించుటకే శ్రీరాముడు అవతరించెను. రాపజసంహారమునకు యుద్ధము జరుగుట 
ప్రాప్తికి సూతకములు. అందువలన ఇవి శ్రీరామునకు సే 


షదాయకములు 


అక్కునజీర్చుకొనెను. = గోవిందరాజీయవ్యాఖ్య. 


సర్గ-24 


యుద్ధకాండము 
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24. ఇరువది నాల్లవసర్గము 
శ్రీరాముడు అపూర్వముగానున్న అంకానగరమును వర్ణించుట - ఆ ప్రభువు యుద్ధనీతిని 
అనుసరించి వానరసేనను విభజించుట - శుకరాక్షసుని బంధవిముక్తుని చేయుట -' శుకుడు 
రావణునకు వానరసేనల వైశిష్ట్రమును తెలుపుట - రావణుని వీరాలాపములు 


జలసమృద్ధితో అనువగు |ప్రదేశమునందు సుగ్రీవుని 
నేతృత్వమున సము(ద్రతీరమున వ్యూహరచనతో చక్కగా 
వ్యవస్టితమైయున్న వానరవీరపేన, _ నక్షత్రకాంతులతో 
రముగా ఒప్పుచు, చంద్రునితో గూడిన శరత్కాల 
పున్షమివలె తేజరిల్లైను. 0 
ఆపారమైన సము(ద్రమువలె aege వానరవీరుల 
'సమూహముయొక్క భారమునకు తట్టుకొనలేక భూమి మిక్కిలి 
భయముతో కంపించెను. పిమ్మట ఆ వానర యోధులకు 
లంకనుండి కోలాహలధ్దనులు వినబడెను, ఆ కోలాహలములు 
భేరీమృదంగ నాదములతోగూడి గగుర్భాటును గూర్చుచు 
భయరకరములై అలరారుచుండైను. వానరేవీరులు ఆ తుమొల 
ర్వనులకు హర్లోత్సాహములతో పొంగిపోయిరి. వెంటనే వారు 
ఆ రాక్షసులకోలాహలధ్యనులకు రెచ్చిపోయి, ఆంతకంటెను 
మిక్కుటముగా గర్జనలను చేసిరి. వానర యోధులు దర్భముతో 
కావించుచున్న " సింహనాదములు ఆకాశమునందలి 
'మేఘములగర్జనలవలె ఒప్పుచుండెను. ఆ భీకరధ్వమలు 
రాక్షసులకును వినబడెను. (2-5) 
శ్రీరాముడు దత్రములైన ధ్యజపతాకములతో ఒప్పుచున్న 
లంకను చూచిసంతనే ఆ ప్రభువు యొక్క వ్యాకులితమైన 
మనస్సునందు సీతాదేని మెదలెను. అప్పుడు ఆ స్వామి ఇట్లు 
ఆలోరింపదొడగెను, 'మృగశాబాక్షియైన సీత రావణుని చెరః 
బంధింపబడినది ఇక్కడే గదా! ప్రస్తుతము ఆమెస్టితి అంగారక 
(గ్రహాపీడకులోనైన రోహిణిదశవలె ఉండియుండును.' పిమ్మట 
రఘువరుడు వేడినిట్టూరులను విడుచుచు, లక్ష్మణునివైపు 
పరికించిచూచుచు, యుద్దసిమయమునకు తగినట్లుగా తనకు 
తోచిన హితవచనములను ఇట్లు నుడివెను. (6-8) 
“రక్ష్మణా! ఆకాశమును తాకుచున్నట్లుగా సమున్నతమై 
ఒప్పు ఈ లంకను చూడుము, దీనిని విశ్వకర్మ ఏకాగ్రతతో 
బాగుగా మనస్సునిల్సి నిర్మించినట్లున్నది. ఈ వగరము 
అసంభ్యాకములైన రాజభవనములచే ఏరాజిల్లుచున్నది. ఇది 
తలని మసములనే కప్పబడినదై, విష్ణుపాదముచే వ్యాప్తమైన 
THT వింసిల్లుచున్నది. ఈ లంకయందలి వనములు 
వివిధములగు పక్షులకలకలధ్యనులతో ఒప్పుచు చక్కని 
పూవులతో, ఫలములతో నిండి మనోహరముగా ఉన్నవి, అట్టి 
ఈ వవములు పూలకోభలతో దర్శనీయములైయున్న చైత్రరథ 
(కుబేరుని) వనకోభలను తలపింపజేయుచున్నవి. లక్ష్మణా! 
ఈ వనవృక్షములపై బాగుగా మదించియున్న పక్షులను, 


మకరందములను సేవించుటలో _ లీనములైయున్న 
బ్రమరములను, చిగురుటాకులను తిని పంచమస్వరములను 
ఆలపించుచున్న కోకిలలను చూడుము. చల్లని గాలులు ఈ 
వన వృక్షములను తిన్నగా కంపింపజేయుచున్న ఏ సుమా!"'(9-12) 

లక్ష్మణునితో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట శ్రీరాముడు యుర్ధనీతిని 
అనుసరించి, సేనలను విభజించి, ఇట్లు శాసిరెచెను. 
“పరాక్రమశాలి, శత్రువులకు అజేయుడువన అంగదుడు 
కపిసేనాబలములను తీసికొని, నీలునితోగూడి సేనయొక్క 
వక్షస్థలభాగమున (గరుడ వ్యూహమున ప్రముఖ స్థానమున) 
నిలువవలెను, (13-15) 

DSBS బుషభుడు వానరపైన్యములతోగూడి 
సేనయొక్క కుడిపార్మ్యమున ఉండవలెను. మదపుటేనుగువలె 
ఎదిరింప శక్యముగానీవాడు, బలశాలిఐన గంధమాదనుడు 
సేనయొక్క ఎడమపార్యభాగమున నిలిచియుండవలెను. 
నేనును, లక్ష్మణుడును బలములతోగూడి సేనయొక్క 
మూర్దస్థానమున సానధానులమై యుందుము. యుద్దము 
చేయుటలో సమర్థులైన జాంబవంతుడు. సుషేణుడు. వేగదర్శి 
ఆను వానరప్రముఖులు సేనయొక్క HARI నిలిచి 
దానిని రక్షించుచుండవలెను. వానరులకు ప్రభువైన సుగ్రీవుడు 
సేనకు వెనుకభాగమున ఉండి, మహాతేజసి వరుణుడు 
లోకముయొక్క పశ్చిమదిశనువలె సేనలను రక్షించుచుండ 
వలెను.” ఆప్పుడు గరుడవ్యూహమును అనుసరించి, చక్కగా 
విభక్తమై, ప్రముఖ వానరవీరులచే రక్షింపబడుచుండెడి ఆ సేన 
మేఘములలే ఆవృతమైన ఆకాశమువలె భాసిల్లైను.(16-21) 

సమరభూమియం౦దు శత్రువులను మట్టిగేజపించుటకై 
ఆరాటపడుచున్న వానరయోదులు పర్వతశిఖరములను. 
'మహావృక్షములను (గ్రహించి, లంకను ముట్టడీంచిరి. వానరవీరు 
లెల్లరును 'శిఖరములతోగాని, ముష్టిఫాతములతో గాని 
ఈలంకను నుగ్గునుగ్లు గావింతుము' అని తమ మనస్సులలో 
దృఢముగా నిశ్ళయించుకొనిరి. (22-23) 

పిమ్మట మిగుల పరాక్రమశాలిటైన శ్రీరాముడు 
సుగ్రీవునితో 'మనసైన్యములన్నియును చక్కని వ్యూహరచనతో 
సముచిత స్థానములలో వీలుపబడినవి. కావున ఇక 
ఈశుకరాక్షసుని విడిచిపెట్టవచ్చును' - అని పలికెను. (24) 

మిగుల పరాకక్రమశాలియైన సుగ్రీవుడు శ్రీరాముని 
పలుకులను విన్న పిమ్మట ఆ ప్రభువు యొక్క 
ఆదేశముననుసరి౦చి ఆ LT YD బంధవముక్తుని 
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గావించెను, SOOT బంధితుడగుటవలన మిక్కిలి HHH 
లోనై, ఎంతయుభీతిల్లిన శుకరాక్షసుడు రఘువరుని ఆజ్ఞచే 
బంధవిముక్తుడై రావణునికడకు చేరెను. (25-26) 
అంతట రావణుడు నవ్వుచు HWS" ఇట్లనెను, “HEL 

నీ తెక్కలు ఏలబంధింపబడీనవి? నీటెక్కలు ఖండింపబడి 
నట్టున్నవి, చపలచిత్తులైన ఆ వానరులచేతికి చిక్కితినా 
యేమి?” (27) 
అట్లు రాక్షసరాజు గట్టిగా ప్రశ్నింపగా శుకరాక్షసుడు మిగుల 
భయభ్రాంతులకులోనై తనప్రభువునకు ఇట్లు 
ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. (28) 
“ముహారాజా! నేను సము(ద్రముయొక్క ఉత్తరతీరమునకు 
చేరిన పిమ్మట సుగ్రీవునకు నచ్చడెప్పుచు మీ సందేశ 
వచనములను యథాతథముగ మృ 'రరీతిలో స్పష్టముగా 
వినిపించితిని. కాని ఆ వానరులు నన్ను చూచిన వెంటనే 
(కుద్దులై సైకెగిరి నన్ను పట్టుకొనిరి. పిదప వారు వాణెక్కలను 
ఊడేరీయుచు, ముష్టిఘాతములతో నన్ను చంపుటకు 
'పూనుకొనిరి, రాక్షసరాజా! కోపము వానరులకు సహజ లక్షణము. 
పైగా వారు తీవ్రస్వభావము గలవారు. వారు నన్ను 
నోరెత్తనీయుకుండ కొట్టుచున్నప్పుడు 'మీరు నమ్మ ఏల 
?' అని ప్రశ్నించుటకు నాకు అవకాశయెక్కడ? 

శ్రీరాముడు మహాసరాక్రమశాలి. విరాధుడు, కబంధుడు, ఖరుడు 
మొదలగు రాక్షసులు ఆయనచేతిలో హతులైరి. ఆ ప్రభువు 
సీతాదేవిజాడను తెలిసికొని, సుగ్రీవాదులతో గూడి, ఆమెను 
రక్టించుటకై ఇచటికి వచ్చియున్నాడు. సేతువును నిర్మించి, 
సముద్రమును దాటి ధనుర్దారియై ఇచట నిలిచియున్నాడు. ఆ 
వీరుడు మనరాక్షసయోధులను _గడ్డిపజుకలనువలె 
ఎగురగొట్టగలడు.  విశాలములైన  కాయములతో 
'పర్యతములవలె, మేఘముల రీతిగా ఒప్పుచు, అసంభ్యాకముగా 
నున్న భల్లూకవానర సైన్యములు శః భూమండలమును 
Sy ని. (29-34) 
దేవదానవులముధ్య సంది అసంభనమైవట్లు సుగ్రీవుని 
నాయకత్యమునగల ' వానర “సైన్యములకును, రాక్షస 
'బలములకును మధ్య రాజీకుదురుట కష్టము. వానరసైన్యములు 
మన లంకానగరప్రాకారముల పై దాడిచేయక ముందే సీతాదేవిని 
శ్రీరామునకు అప్పగించుటకుగాని, లేక ఆ రఘువీరుని ఎదిరించి 
సోరాడుటకు గాని సిద్ధపడుము. ఈ రెండింటిలో ఏదోయొక 


దానిని చేయుము.” (35-36) 
శికునిమాటలను నినినంతనే రావణుడు తనచూపులతో 
ఆతనిని దహించివేయనున్నాడాయనునట్లు కన్నులెట్జదేయుచు 
ఆతనితో ఇట్లు వచించెను. (37) “Hl దేవదానవగంధః 
ఒక్కటై నాపై దాడికి BASS, సమస్త లోకములవారు నేన్ను 
భయపెట్టినను, ఏదియేమైనను సీతను మాత్రము 
ఆప్పగింపను. (38) వసంతబుతువు నందు బాగుగా 
MNS చెట్టుపైకి తుమ్మెదలవలె నాబాణములు రామునిపై 
ఎప్పుడు. విజుచుకొని పడునో గదా! నా అమ్ముల 
పాదులలోనున్న వాడిణైంన బాణములను ధనుస్సు 
నందెక్కు పెట్టి కొరవులచే ఏనుగును వలె అతనిని ఎప్పుడు 
OY మొనర్చెదనోగదా! (39-40) 
ఉదయించుచున్న సూర్యుడు సమస్త నక్షత్రముల యొక్క 
కాంతులను నిర్వీర్యమొనర్చినట్టు. నా సమస్త బలములతోగూడి 
నేను శ్రీరామునివానరసేనలను (త్రిప్పికొట్టెదను, సముద్ర 
తరంగములవలె, పెనుగాలులవలె నా బిలము తిరుగులేనిది. 
ఆ విషయమును Jenons రాముడు నాతో యుద్దమును 
కోరుకొనుచున్నాడు. నాతూణీరములయందలి బాణములు 
విషసర్చములవేలె (ప్రమాదకరములైనవి. రణరంగమున 
వాటిధాటిని రుచిచూడక యున్నందున శ్రీరాముడు నాతో 
పోరుటకై సిద్ధపడుచున్నాడు. రాఘవుడు ఇంతవటికును కదన 
రంగమున సౌ పరాక్రమమును చూచియెఆుగడు.(41-44) 
నేను శత్రుసేనయనెడి రంగస్థలమున స్రవేశించి, నా ధనుస్సు 
అనెడి వీణను వాయించెదను. నా బాణములే దానిని మోగించు 
దండములు, ధనుష్టంకారములే వీణాస్యరలహరులు, (మంద్ర, 
మధ్యమ, తారస్వరములు), రణరంగమునందలి సైనికుల 
ఆర్తనాదములే వీణా స్వరములకు అనుగుణముగా సాగెడి 
గీతాలాపములు, బాణములను విడుచునప్పుడు కలిగెడు 
శబ్దములే తాళములు, వీణావాదములు Fe యములను 
ఆలరింపజేయును, కాని నా ధనుష్టంకారములు, బాణ(ప్రయోగ 
శబ్దములు శత్రువుల గుండెలను అవియజేయును.(45-46) 
'సహస్రార్టుడైన ఇంద్రుడు md, పాశూస్తుడైన వరుణుడుగాని, 
దండధరుడైన యముడుగాని, శంకరుని మిత్రుడైన 
కుబేరుడుగాని మహారణరంగమున తమ బాణాగ్నులతో' నన్ను 
ఎదిరింపజాలిరు. (4) 


* RK 


85-25 


యుద్ధకాండము 


785 


25. ఇరువదిఐదనసర్గము 
శ్రీరాముని బలములను గూర్చి తెలిసికొనుటకై రావణుడు శుకసారణులను పంపుట. వారు కపిరూపములలో 
వానర సైన్యమున జేరి మసలుచుండగా విభీషణుడు వారిని గుర్తించి, శ్రీరాముని యెదుట నిలుపుట - 
రఘురాముడు వారి ద్వారా రావణునకు సందేశమును పంపుట, వారు లంకకు జేరి, వానరసేనల బలములను 
వివరించి, సీతాదేవిని వారికి అప్పగించుటయే యుక్తము అని తెలుపుట 


దశరథమహారాజుకుమారుడగు శ్రీరాముడు వానర 
'సైన్యములతోగూడి సముద్రమును దాటి దానిదక్షిణతీరమున 
విడిసియుండగా మదోన్మత్తుడైన రావణుడు తనఆమాత్యులైన 
శుకసారణులతో ఇట్టునుడివెను. 0 
“విశాలమైన ఆ మహాసాగరమును దాటుట 
రమేయెనను వానరసేనయం౦తయు దానిని ord శః 
తీరమునకు చేరినది. శ్రీరాముడు ఈ మహాజలధిపై సేతువును 
నిర్మించుట ఒక అద్భుత కార్యము. దీనిని కనినినియెజుగము. 
సాగరముపై సేతువు నిర్మింపబడిన విషయమును and 
విధముగను ఏశ్ళపింపబాలకున్నాను, ఆ వానరసైన్యముయొక్క 
'సంఖ్యాబలము ఎంతటిదో, దాసీశక్తిసామర్థ్యములు ఎట్టివో నేను 
అవశ్యముగా తెలిసికొన వలసియున్నది. (2-3) 
ree గుర్తుపట్టలేని విధముగా మీరు (మీ ఇద్దరు) 
'మాణువెషములలో ఆ వానరసైన్యమున |ప్రవేశింపుడు, దాని 
పరిమాణము, బలపరా(క్రమములు ఎంతటివి? ఆ వానరులలో 
ముఖ్యులెవ్వరు? — THYSHH, _ సు(గ్రీవునకును 
విశ్చసనియులైన మం(త్రులెవ్వరు? వానరసేనలకు ముందు 
భాగమున ఉండెడి వీరులెవ్వరు? అగాధమైన జలధిపై సేతువును 
ఎటు నిర్మించిరి. మహాత్ములైన ఆ వానరసైనికులు 
విడిసీనతీరేమి? రామలక్ష్మణులు ఇకమీదట ఏమి 
చేయగోరుచున్నారు? వారిశౌర్యపరాక్రమములు, ఆయుధము 
BAD? మిగుల బలశాలులైన ఆ వానరులకు సేనానాయకుడు 
ఎవరు? ఈ విషయములను అన్నింటిని సమగ్రముగా తెలిసికొని 
తిరిగి ఇచటికి రండు." అని - (4-8) 
రావణుడు ఇట్లు ఆదేశించిన వెంటనే రాక్షసవీరులైన 
కసారణులు ఇద్దీరును కపిరూపములను దాల్చి ఆ 
వానరసైనికులలో కలిసిపోయిరి. (9) 
ఆపారముగానున్న ఆ వానరసైన్యములను చూచినంతనే 
పుకసారణులికు గగుర్పాటు కలిగెను, ఊహించుటకును 
అలవికాని ఆ సైన్యమును లెక్కించుటకు పూనుకొనిరేగాని, 
ఆన్ని విధములుగను ఆరి (లెక్కపెట్టుట) వారికి 
అసాధ్యమయ్యెను. ఆ వానర సైనికులలో కొందణు పర్వత 
శిఖరములమీద్‌ను, మటికొందణు కొండచరియల BI, 
కొంతమంది గుహలలోను మసలుచుండిరి. సముద్ర 
తీరములయందు కొందజును, వనములయందును. 


ఉపవనములయందును మజికొందజు సంచరించుచుండిరి. 
కొంతమంది సముద్రమును దాటుచుండిరి, కొందణు దాటి 
ఈవలి తీరమునకు చేరిరి. నుణీకొందజు దాటుటకు 
ఉద్యుక్తులగుచుండిరి. మిగుల బలశాలులైన ఆ వానరులు 
భయంకరనాదములనొనర్చుచు తీఠమునందు అంతటను 
‘Se pees యిండిం అపడ అ ఇధాయను 
ఆడేయమైన (క్షోభింప జేయుటకు అసాధ్యమైన) ఆ 
సేనాసము(ద్రమును జాచి నివ్వెజపోయిరి. (10-12) 

మిగుల (ప్రజ్ఞాశాలియైన విభీషణుడు (ప్రచ్చృన్నముగా 
వానరరూపములలో నున్న ఆ శుకసారణులను MYDS. 
వెంటనే అతడు ఆ ఇద్దణీఏ రామునికడకు తీసికొనివచ్చి, ఆ 
ప్రభువుతో ఇట్లు నుడివెను. (3) 

“శత్రునూదనా! ఈ ఇద్దణు రాక్షసరావైన రావణుని 
మంత్రులు, ఈ శుకసారణులు లంకనుండి ఇచటీకి వచ్చిన 
గూఢచారులు,” శ్రీరాముని చూచినంతనే వారు దిగాలుపడిరి, 
తమ బ్రతుకులపై ఆశలువదులుకొనిరి, అప్పుడు ఆ ఇద్దజును 
అంజలీముటించి, గడగడలాడుచు ఆ" స్వామికి ఇట్లు 
విన్నవించుకొనిరి. “దయానిధీ! రఘువరా! మీసైన్యముల 
శక్తిసామర్థ్యములను పూర్తిగా తెలిసికొనుటకై మేమిద్డజమును 
రావణుడు పంపగా ఇచటికి వచ్చితిమి.” (14-16) 

సకలప్రాణులహితమును గోరునట్టి ఆ దాశరథి 
వారిపలుకులను విని, నవ్వుచు ఇట్లు నుడివెను. (17) 

“మూ బలములను అన్నింటినీ పూర్తిగా చూచినారా? 
మమ్ములను మా బలపరాక్రమములను జాగ్రత్తగా గ్రహించి 
నారా? DST రావణుడు మీకు అప్పగించిన పనిని పూర్తిచేసినట్లే. 
ఐతే ఇక మీరు స్వేచ్ళగా తిరిగి లంకకు వెళ్లవచ్చును. ఇంకను 
చూడవలసినది ఏ మాత్రమైనను మిగిలియున్నచో ఇప్పుడైనను 
చూచుకొన వచ్చు విభీషణుడు పూర్తిగా మీకు 
చూపింపగలడు. ఈ విధముగా మా చేతికి చిక్కినను మీకు 
Sah ఏ మాత్రము అక్కజ లేదు. ఏలనన నిరాయుధులై 
మాకడ బందీలుగా నున్న మీరు దూతలు. దూతలను 
వధింపరాదు గదా!” (18-20) 

“నిభీషణా! ఈ ఇద్దజురాక్షనులును శత్రుపక్షము 
(మునసైన్యము) యొక్క ఆనుపానులు BATHE వచ్చిన 
గూఢచారులేయైనను నీరిరహస్యములు బట్టబయలైనవి. 
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ఇప్పుడు మనలను వేడుకొనుచున్నారు గావున వీరిని 
విడచిపెట్టుము", (2) 

“రాక్షసదూతలారా! మీరు అంకానగరమునకు చేరిన 
పిమ్మట, కుబేరునిసోదరుడు, రాక్షసులకు రాజు ఐన 
రావణునితో నేను చెప్పిన విషయములను అన్నింటిని 
యథాతథముగ Baye. 'రావణా! ఏ బలములశక్తి 
సామర్థ్యములను నమ్ముకొని (ఎవరి అండచూచుకొని) నా 
సీతను అపహరించితివో ఆ బలములతో సహా 
బంధుమిత్రులందజితో గూడి నీవు నా యెదుట నిలువుము. 
(నన్ను శరణుగోరుము.) లేనిచో, (ప్రాకారములతోడను, 
సింహద్యారములతోడను గూడిన లంకానగరమును రేపు ప్రాతః 
కాలమునందే నా శరములచే నేలగూల్చెదను, నీ 
రాక్షసబలములను పూర్తిగా మట్టి గఅపించెదను, 
చూచుచుండుము. రావణా! దేవేంద్రుడు తన వ జ్రాయుధమును 
దానవులపై (ప్రయోగించినట్లుగా నేను నీపైనను, నీ 
"సైన్యముమీదను భయంకరములైన నా బాణములను 
వీరావేశముతో వేయుదును.' అని శ్రీరాముడు రాక్షసులైన 
శుకసారణుల ద్వారా రావణునకు సందేశమును పంపెను. 
పిమ్మట వారు జయజయ ధ్వనులతో ధర్మవత్సలుడైన 
శ్రీరాముని ప్రస్తుతించి, BYT లంకా నగరమునకు చేరి 
రావణునకు ఇట్లు నివేదించిరి. (22-26) 

“ప్రభూ! మేము అచటికి చేరగనే విభీషణుడు మమ్ములను 
బంధించి, వధార్హులనుగా SEB, అంతట మిగుల 
'పరాక్రమశాలియు, ధర్మాత్ముడును ఐన శ్రీరామచంద్రుడు 


'దూతను వధింపరాదు' అని తలచి దయతో మమ్ములను 
విడిచిపెట్టిన, (a) 

దశరథుని కుమారులు, సర్వశుభలక్షణసం౦పన్నులు ఐన 
రామలక్ష్మణులు, విభీషణుడు, మహాతేజస్ఫీయు, ఇంద్రుని 
odd పరాక్రమముగలవాడును ఐన సుగ్రీవుడు అను 
నలుగురు పురుషశ్రేష్టులును లోకపాలురవలె మహాశూరులు, 
తిరుగులేని పరాక్రమశాలురు, eS శస్త్ర విద్యలలో 
ఆటితేణీనవారు. ఈ నలుగురును దృఢమైత్రితో అచట 
నిలిచియుండిరి. కనుక వారికీ విజయుము తథ్యము. 
వానరసైన్యములసహాయము లేకుండగ ఈ నలుగురే 
ప్రొకారములతో, సింహద్యారములతో గూడిన లంకానగరమును 
'నేలమట్టముగావింపగలరు. (28-30) 

యుద్దసన్నర్థుడైన శ్రీరామునిరూపమును, ఆ మహావీరుని 
అస్త్రవిద్యాపాటవమును గమనించినచో మనలంకానగరమును 
రూపుమాపుటకు అతడొక్కడే చాలునని తోచును, ఇక తక్కిన 
ముగ్గురితో (విభీషణ, లక్ష్మణ, సుగ్రీవులతో) పనియే యుండదు. 
రామలక్ష్మణులు, సుగ్రీవుడు వానరసేనకు రక్షకులుగా నున్నారు. 
అందువలన అడి దుక్భేద్యమైనది. సురాసురులు దేవేంద్రునితో 
గూడి ప్రయత్నించినను ఆ సైన్యమును ఏమియు చేయజాలరు. 
(31-32) ప్రస్తుతము యుద్దసన్నద్దులై యున్న మహాయోధులగు 
వానరవీరుల యొక్క సేన మిగుల ఉత్సాహముతో నున్నది. 
కనుక వారితో యుద్దముచేయుట తగని పని, సంధిచేసికొని, 
శ్రీరామునకు సీతాదేవిని అప్పగించుటయే మేలు.” (33) 
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26. ఇరునదిఆటివసర్గము 
రావణుడు శుకసారణులతోగూడి తన భవనముమీదికి చేరి, శ్రీరాముని బలములను గూర్చి 
వివరింపుమనుట - అంతట సారణుడు రాముని పక్షమున గల నీలుడు, అంగదుడు, మున్నగు 
వానర ప్రముఖులను, వారి అనుయాయులను గూర్చి రావణునకు తెలుపుట 


శుకసారణులు నిర్భయముగా పలికిన హితవచనములను 
వినిన పిమ్మట రాక్షసరాజగు రావణుడు వారిని మందలించుచు. 
సారణునితో ఇట్లు నుడివెను - a) 

“రేవతలు, గంధర్వులు, దానవులు SOB, ఒక్కుమ్మడిగా 
నాపై యుద్ధమునకు వచ్చినను, లోకములన్నియును నన్ను 
భయపెట్టినను సీతనుమాత్రము అప్పుగింపను. సారణా! నీవు 
సౌమ్ముడవు, వానరులధాటీకి తట్టుకొనలేక మిగుల భయపడీతివి. 
కనుక నేడే శ్రీరామునకు సీతను అప్పుగించుట యుక్తమని 
తలంచుచున్నావు, యుద్దరంగమున నన్ను ఎదిరించి నిలువగల 
శత్రువెవ్వడు?” (2-3) రాక్షసరాజైన రావణుడు. ఇట్లు 
కరోరవచనములను పలికిన పిమ్మట సర్వశుభలక్షణములు 


గలది, మంచువలె తెల్లనిది, పెక్కు తాళవృక్షముల ప్రమాణములో 
ఎత్తైనది అగు తన మహాభవనము మీదికి (శుకసారణులతో 
గూడి) చేరెను, అచటినుండి వానర సైన్యమును చూడగోరెను. 
(4-5) 
క్రుద్దుడైయున్న రావణుడు ఆ చారులతో గూడి 
ప్రాసాదముసైకి చేరిన పిమ్మట సము ద్రముపై, పర్వతములపై, 
వనములపై దృష్టి POTS. అప్పుడు అతనికి ఆ ప్రదేశము 
ఆంతయును వానరులతో వ్యాప్తమైయుండుట గోచరించెను. 
లెక్కించుటకు సాధ్యము గావంతగా ఉన్న ఆపారమగు ఆ 
వానరసైన్యమును గాంచి, రావణుడు సారణుని at 
(ప్రశ్నించెను. (6-7) “సారణా! ఈ వానరప్రముఖుః 
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'మహాటారులెవరు? మిక్కిలి బలశాలులెవరు? యుద్దరంగమున 
ఉత్సాహాళక్తిలో అగ్రభాగీమున నిలిచెడివారెవ్యరు? సుగ్రీవుడు 
ఎవరిమాటను పాటించును? వానరసేనానాయకులలో 
అగ్రేసరులెవ్షరు? వారిలోగూడ పేర్కొనదగిన FDO 
Bsyeo? విపులముగా వివరింపుము.” (8-9) రావణుడు ఇట్లు 
ప్రష్షీంపగా వానరప్రముఖులయొక్క ఆనుపానులెజింగిన 
సార్‌ణుడు ఆ మహాకపియోధులనుగూర్చి ఈ విధముగా 
వివరింపసాగెను, (10) 
“రాజా! ఈ అంకానగరమునకు ఎదురుగా నిలిచి, 
రణోత్సాహములో గర్జించుచున్న ఆ కపివరుని చూడుము. 
అతడే నీలుడు. లక్షలకొలదివానరయోధులు అతనిచుట్టును 
చేరియున్నారు. గొప్పగొప్ప (ప్రాకారములతో, dor 
ద్వారములతో, సర్వతములతో. వనములతో మోజర్ణునుష్ల 
మనలంకా నగరము అతడొక్కసారి గర్జించినంః 
కంపించిపోవును. సమస్త వానరులకు (ప్రభువు, మహాత్ముడు 
ఐన సుగ్రీవుని యొక్క సైన్యమునకు అగ్రభాగమున 
ప్రముఖవీరుడైన నీలుడు విరాజిల్లు చున్నాడు. (11-13) 
'సమరోత్సాహముతో భుజములను చఆచుచు, భూమిపై 
ఇటునటు తిమీగుచున్న పరాక్రమశాలి అంగదుడు, అతడు 
లంకాభిముఖుడై (క్రోధముతో విజృంభించుచున్నాడు. ఆతడు 
పర్వతశిఖరమువలె సమున్నతుడు, పద్యకేసరములవలె 
బరగారువన్నైతో విరాజిల్లుచున్నాడు. అతడు రోషముతో 
తనవాలమును పదేపదే నేలపై కొట్టుచున్నాడు. ఆతని తోక 
తాకిడికి వెలువడిన ధ్వనులు దశరిశలయందును 
మాజుమోగుచున్నవి. వానరరాకైన సుగ్రీవుడు అతనిని 
యువరాజుగా అభిషేక్తుని గావించెను. ఆ మహాయోధుడు నిన్ను 
యుద్ధమునకు పిలుచుచున్నాడు. ఆతడు వాలియొక్క 
కుమారుడు, SNS తండ్రియంతటీవాడు, సుగ్రీవునకు 
ఎంతయు ప్రీతిపా(త్రుడు. దేవేంద్రునకు వరుణునివలె ఆతడు 
రామకార్యమునకై పరాక్రమించుటకు సిద్ధముగా ఉన్నాడు. 
(14-18) 
అంగదునినాయకత్వముననే శ్రీరామునకు హిలైషియు, 
మిగుల He Odin అగుహనుమంతుడు సీతాదేవిని. . 
అతడు శ్రీరామునకు ఎంతయు హిలైషి. as) 
శత్రువులకు vedings మహావీరుడగు ఈ అంగదుడు 
“పెక్కుమంది వానరయోధులను వెంటబెట్టుకొని, తనబలముల 
సహాయముతో నిన్ను దెబ్బతీయుటకు సన్నద్దుడై ఇటు 
వచ్చుచున్నట్లున్నాడు, (20) 
వాలిసుతుడైన ఆంగదునకు వెనుక భాగమున 
కనబడుచున్న వీరుడు నలుడు. సేతువును నిర్మించిన 
మహాత్ముడు ఆతడే. అతడు గొప్ప సేనతోగూడి మనపై 
పోరుసల్పుటకు సిద్దముగానున్నాడు. వానరప్రముఖులు WD 


తమ శరీరములను విజృంభింపజేయుచు అసనములనుండి 
లేచి సింహములవలె గర్జించుచున్నారు. వారు యుద్ద 
విజృంభణముతో ఉన్నారు. కోట్లకొలదిగాగల ఆ Sarton 
తీవ్రస్వభావము గలవారు. భయంకరులు, తిరుగులేని 
పరాక్రమము గలవారు, వీరిని ఎదుర్కొనుట శత్రువులకు 
అసాధ్యము, చందనవనవాసులైన ఈ వీరులందణును నలుని 
అనుసరించి యుందురు. నలుడు తనసేనలోని ఈ యోధుల 
అండదండలతో లంకను ధ్వంసము గావింపగోరుచున్నాడు. 
(21-24) 
'వెండికొండవలె మెజయుచున్న ఈ వానరయోధుడు 
శ్వేతుడు. ఇతడు తీవ్రపరాక్రమశాలి, యుద్దకుతూహలముతో 
ఉన్నాడు, మిగుల ప్రజ్ఞావంతుడు, ముల్తోకములయందలి 
వీరులలో భ్యాతికెక్కిననాడు. అతడు వెంటనే సుగ్రీవునికడకు 
వెళ్లి వానరసేనలమధ్యనుండి వచ్చుచు, వారిని ఉత్తేజ పజచుచు, 
తిరిగ యథాస్థానమునకు చేరుచున్నాడు. (25-26) 
సుగ్రీవునిసమీపముననున్న ఈ వానరయోధునిపేరు 
కుముదుడు. MBBS 'సంకోచనము' అను ఒక 
మహాపర్షతము గలదు. అందు వివిధములగు వృక్షములు 
శోభిల్లుచుండును. పూర్వము ఇతడు రమ్యమైన ఆ 
'పర్షత్రమునకు నలువైపుల సంచరించుచు ఆ వానర రాజ్య 
పరీపాలించుచుండెడి వాడు. ఇతడు లక్షలమంది వానరులను 
తీసికొని వచ్చినాడు. ఇతనియుద్ధము శత్రు భయంకరము. 
“పెక్కుబారల పొడవుగల ఇతని వాలముపై Mwy, ఆకుపచ్చ, 
బూడిద, తెలుపు రంగుల రోమములు విలసిల్లుచుండుడు. 
ఇతడు దైన్యమును ఎజుగవివాడు, మిక్కిలి రోషముగలవాడు. 
ఇతని స్వభావము తీవ్రమైనది, ఇతనికి యుద్ద ప్రీతి మెండు, ఈ 
యోధుడును తవ సేనతో గూడి లంకను ధ్వంసము చేయుటకు 
ఉత్సాహపడుచున్నాడు. (27-30) 
BOM ఈ గకనబడుచున్నవాడు 'రంభుడు' అను 
యూధపతి. ఇతడు సింహపరాక్రముడు, గోరోచన వర్ణము 
(SQ) వాడు, ఇతని చూపులు చాలాదూరము పనిచేయును, 
ఇతడు Syren’ (SALAS) తనచూపులతో లంకను 
దహించివేయుచున్నట్లు చూచుచున్నాడు, రాణా! ఇతడు వింధ్య, 
కృష్ణగిరి, BOYS, “సుదర్శనము ఆను పర్వతములపై 
నివసించుచుండును. ఇతనిని ఎల్లప్పుడును ఒక కోటి 
'ముప్పదిలక్షలమంది వానరయోధులు అనుసరించి యుందురు. 
వారు గొప్పశూరులు, చండప్రచండులు, తిరుగులేని 
పరాక్రమము గలవారు. వారందజును ఇప్పుడు ఇతని 
'వెంటనున్నారు. వారెల్లరును ఈ రంభుని నాయకత్యమున 
లంకను రూపుమాపుటకై ఇటు వచ్చుచున్నారు. (31-33) 
ఆ (ప్రక్కనే మనకు కనబడుచున్న యూథపతి శరభుడు. 
ఇతడు నిక్కపాడుచుకొనిన చెవులు గలిగి, మాటిమాటికిని 
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ఆవులించుచున్నాడు, ఇతడు మృత్యువునకును భయపడడు. 
యుద్దరంగమున శృత్రువులకు ఇతడు వెన్నుచూపడు. ఓరగా 
చూచుచు యుద్దావేశముతో ఊగిపోవుచున్నాడు, మిగుల 
బలశాలియైన ఇతడు తోకవైపుచూచుచు సింహగర్జన 
చేయుచున్నాడు, ఇతనివేగము సాటిలేనిది, రాజా! 
భయమునుమాటనే ఎజుగని ఈ శరభుడు మనోహరమైన 
సాల్వపర్వతమును సర్వదా అధిష్టించియుండును. 'విహారులు' 
అను పేరు గల సేనాపతులు ఈ శరభుని అనుచరులు. 
వీరిసంఖ్య ఒకలక్ష నలుబదివేలు. వీరు మిగుల బలశాలులు. 
ఈతడు మహాకాయుడు. మేఘమువలె ఇతనిశరీరము 
ఆకాశమును కప్పివేయుచుండును. వానరవీరులమధ్య ఇతడు, 
దేవతల నడుమ ఇంద్రుని నలె విరాజిల్లుచుండును. (34-38) 
ఆ (ప్రక్కనే యున్న సేనాపతి 'పవసుడు. ఈ పనసుని 
యొక్క ' అనుయాయులైన వానరులు యుద్దమునకు 
ఉప్పిభ్లూరుచుచేసెడి గొప్పకోలాహలధ్వనులు, భేరీనాదములవలె 
వినేబడుచున్నవి. కపియోధుడైన ఈ పనసునిధాటికి 
యుద్దరంగమున శత్రువులు తట్టుకొనజాలరు, ఇతడు 
'సర్ప్రేష్టమైన పారియాత్రపర్వతమున నివసించు చుండును. 
ఇతేనిఅధీనములో వీబదిలక్షలముంది వానరవీరులు గలరు. 
వారు వేర్వేజు విభాగములుగా ఏర్పడి సర్వదా ఇతనిని 
సేవించుచుందురు. (39-41) 
రాజా! ఇదిగో ఇచట కనబడుచున్నవాడు వినతుడను 


యూథపతి, ఇతడు దర్దురగిరివలె మహోన్నతుడు. 
సముద్రతీరమున ఇతనిపర్యవేక్షణలోనున్న _ సేన 
శత్రుభీయంకరమై ఉత్సాహముతో గంతులు వేయుచు 
విరాజిల్లుచున్నది. అది edo వుజీయొక సముద్రమువలె 
Pegg. ఈవినతుడు ఢ్రేష్టమైన పర్గాసా నదీజలములను 
సేవించుచు, అచట వివపించుచున్న అరువదిలక్షలమంది 
వానరులకు అధిపతియె యున్నాడు. (42-44) 
ఇదిగో! ఇటు కనబడుచున్నవాడు (క్రోధనుడను యూథపతి. 
మిక్కిలి బలపరాక్రమములు లీగి, భాగములుగా! 
మహావీరులగు వానరోత్తములతోగూడి ఇతడు నిన్ను 
యుద్దమునకు కప్పించుచున్నాడు, (45) 
Posse రిలే న్న ఈ యూరపతి గయుడు. 
ఇతడు మిగుల తేజస్వి, దృఢకాయుడు. బలదర్శితులై తన 
ఆధీనముననున్న వానరులను అందటణిీని త్రోసిపుచ్చుచు 
(క్రోధముతో నిన్ను ఎదిరింప వచ్చు: . డెబ్బదిలక్షలమంది 
వానరవీరులు ఇతనిని సేవించుచున్నారు. ' ఇతడు తన 
'సైన్యముతోగూడి లంకను నేలముట్టము గావించుటకై 
ఉబలాటపడుచున్నాడు. (46-47) 
ఈ వానర ప్రేముఖులందణును మిగుల బలశాలులు, 
కామరూఫులు, శత్రుభయంకరులు, ఎదిరింప శక్యముగానివారు. 
ఈ యూధపతులందజును వేర్వేజు నిభాగములుగా ఏర్పడి 
యుద్దసన్నద్దులై యున్నారు. (48) 


* 


27. ఇరునదినఏిడనసర్గము 
ఇంకను సారణుదు రావణునకు రాముని పక్షమునగల జాంబవంతుడు మున్నగు యోధులను 
గూర్చియు, వారి అనుయాయులను గూర్చియు విపులముగా తెలుపుట 


రాజా! వానరయోధులనుగూర్చి తెలిసికొనుటకై కుతూహల 
పడుళున్న నీకు FOOD ఇంకను వివరించెదను. 
THT వారు శత్రువులపై పరాక్రమించుటకు 
సిద్ధముగానున్నారు. అందులకై వారు తమప్రాణముల 
నొడ్డుటకైనను వెనుకాడరు, a) 

ఇదిగో! ఇటు చూడుము. ఇతడు హరుడు' అనుపేరుగల 
యూథపతి. ఇతని యుర్ధరీతులు శత్రుభయంకరములు. ఇతని 
వాలము బారలకొలది ఎంతయు పొడవైనది. దానిపైగల 
Swine నునుపై, ఎరుపు, పసుపు, బూడీద వర్ణము, తెలుపు 
రంగులతో  మిశ్రితములై, _ నిక్కపాడుచుకొనినవై 
సూర్యకిరణములవలె వెలుగొందుచున్నవి. అవి నేలను 
తాకుచున్నవి, సుగ్రీవుని ఆధీనములోనున్న వేలకొలదిగాగల 
వావరయోధులు ఇతవిని ఆనుపరించియున్నారు. వారు 
వృక్షములను పెకలించి, చేతబట్టుకొని లంకపై దాడీ చేయుటకు 


సిద్దముగా నిలిచియున్నారు. (2-4) 

మనకు కనబడుచున్న ఈ భల్ఫూకయోధులు 
Aye, నల్లని కొటుక రీతిగను సీలవర్లముతో 
విలసిల్లుచున్నారు. నీరు యుద్దమునందు తిరుగులేని 
'పరాక్రమశాలులు, ఇంతమంది అనీచెప్పుటకు వీలులేని రీతిగా 
ఆసంఖ్యాకురైయున్లు నీరు మటేయొక సము|ద్రతీరముగా 
కన్పట్టురున్నారు. 'వీరిలో Foden పర్వత ప్రాంతముల 
యందును, నిమ్మోన్నత ప్రదే శములయందును, నదీతీరముల 
యందును వసించుచుందురు, రాజా! భయంకరులైన 
ఈభల్లూకయోధులు లంకాభిముఖులై వచ్చుచున్నారు. 
వీరిమధ్యలోనున్న భల్లూకయూధపతిపేరు ధూముడు, ఇతని 
'నేత్రములు విశాలములై భీకరముగానున్న వి. చూచెడివారికి ఇతని 
రూపము మిక్కిలి భయావహము. చుట్టును అనుచరులతో 
గూడియున్న ఇతడు మేఘములచే పరివృతుడైన వర్షాధిదేవతవలె 
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ఒప్పుచున్నాడు, ఇతడు భల్లూకయోధులకు నాయకుడు, నీరు 
(భిల్లూకయోధులు) అందజును NEWS 'బుక్షవంతము" 
ఆను పర్వతముపై నర్మదానదీజలములను సేవించుచు 
నివసించుచుందురు. 6-9) 

రాజా! పర్వతాకారుడైన మటియొక ఈ భల్లూకమోధుని 
చూడుము, “ఇతడు ధూమునితమ్ముడు. "ఇతనిపేరు 
జాంబవంతుడు. ఆకారమున ఇతడు తనయన్నను 
పోలియుండును, కాని పరాక్రమమున అతనిని మించినవాడు. 
ఇతడు భల్టూకనాయకులకే నాయకుడు, మిగులపరాక్రమశాలి, 
గురువులయెడను పెద్దలయందును వినయముగలిగి వారిని 
'సేవించుచుండువాడు, . శత్రువులను దెబ్బతీయుటలో సమర్థుడు, 
ధీశాలియైన ఈ జాంబవంతుడు దేవాసుర యుద్దమునరిదు 
ఇంద్రునకు ఎంతయు సహాయ పడెను. ఇతడు రేవేంద్రునినుండి 
'పెక్కువరములను పొందెను. (10-12) 

ఈయన యొక్క అనుచరులు మహోన్షతములైన 
ఆకారములు గలవారు. వారు మృత్యువునకును భయపడరు. 
నీరు పర్వతశిఖరములపై జేరి, మహామేఘములయంతటి 
DIR బండలను సైతము శత్రువులపై విసరివేయగలరు. 
ఈ భల్లూక యోధులు అగ్నివలె మిగులతేజోమూర్తులు, వీరు 
రాక్షసులవలెను, పిశాచములవలెను మిగులక్రూరులు 
ఒంటినిండా పెద్దపెద్ద రోమములు గలవారు. వీరెల్లరును అటు 
నిటు సంచరించుచున్నారు. (13-14) 

ఈ కనబడుచున్న వానరోత్తమునిపేరు దంభుడు. 
యుద్ధావేశముతో మిగుల గంతులిడుచున్న Be 
మహాయూథపతిని SEs) Toad ears 
ఆశ్చర్యముతో తిలకించుచున్నారు. మిక్కిలి పర్నాక్రమశాలియైన 
ఇతేడు తన బలములతో గూడి goss 
'సహాయపడుచుండును, (15-16) 

ఇచట కనబడుచున్న ఈ యోధుడు 'సన్నాదనుడు' ఇతడు 
వానరులకు పితామహుడు. (పాతతరమునకు చెందిన 
వానరులలో (ప్రసిద్దుడు). ఇతని శరీరప్రమాణము ఒక 
యోజనము ఎత్తు యోజనదూరములో నున్న పర్వతము సైతము 
ఇతడు నడచునప్పుడు ఇతనిచేతికి ఆందుచుండును. eff 
ఒక యోజనము ఏత్తున ఉన్న వస్తువును (ఇతడు) తనచేతితో 
పట్టుకొనగలడు, నాలుగుకాళ్లజంతువులలో ఇంత పెద్ద 
శరీరిముగలది ఏదియును లేదు. = ఇతడు బసుముఖ (్రజ్ఞాశాల్‌. 
ఒకసారి ఇంద్రునకు ఆసురులతో యుద్ధము సంభవించినప్పుడు 
ఇతడు ఇంగ్రునిపక్షమున FOE, ఐనను పరాజితుడు 
కాలేదు. అంతటి మహాయోధుడితడు. (17-19) 


ఆ ప్రక్కనేయున్న వానరయోధుడు క్రథనుడు. 
రణరంగమున విజృింభించునప్పుడు ఇతడు ఇండ్రునియంతటి 
పరాక్రమమును చూపును. దేవాసురసం గ్రామమున దేవతలకు 
సహాయపడుటకై అగ్నిదేవునివలన గంధర్వకన్య యందు 
జన్మించిన PAE, రాక్షసరాజా! సర్భతరాషిమైన కైలాసము 
నీసోదరుడైన కుబేరునకు ఆవాసస్థానము. అది పెక్కునేరేడు 
వృక్షములతో శోభిల్లుచుండును, అచట పెక్కుమంది Seow 
నిరంతరము హాయిగా విహరించు చుందురు. శుభలక్షణములు 
గలవాడు, మిగుల బలశాలి ఐన ఈ (క్రథనుడు అచట 
'సంచరించుచుండును, యుద్దరంగమున నిలిచియున్నప్పుడు 
ఇతడు ఆత్మస్తుతి చేసికొనడు. కోట్లకొలది వానరవీరులు ఈ 
(Sows కోక గసున్నారు ఇతడు తన బలములతోగూడి 
లంకను నాశమొనర్చుటకు ఆరాటపడుచున్నాడు. (20-24) 

ఇదిగో ఆ సమీపముననే 'ఫ్రమాథి' యను వానరోత్తముడు 
గలడు, ఇతడు గంగాతీరమునందలి వనములలో 
సంచరించుచుండును. ఇతడు ఏనుగులకును వానరులకుగల 
'పూర్వవైరమును "మనసులో పెట్టుకొని గజసమూహములను 
భయపెట్టుచుండును.. వానరయూధములకు నేతయైన' ఇతడు 
పర్వతగుహలలో నివసించుచుండును. కపియోధులలో 
మఖ్యుడైన ఇతడు గంగాతీరమున సంచరించుచుండును. 
మందపర్యతముపలి గొప్పదియైన. 'ఉశీరబీజ' గిరిని 
ఆశ్రయించే, దివియందు' ఇం[ద్రునివలె స్వేచ్చగా 
విహరించుచుండును. కోట్లకొలది వానరులు Fad 
ఆనుపరించియుందురు. ఇతని అనుచరులు ఉత్సాహ 
వంతులు, పరాక్రమశాలులు, మిగుల బలోపేతులు, 

యముగా గర్జనలను చేయుచుందురు. మహాత్ములైన 
seal ఇతడు నాయకుడు. ఇతడు శత్రువులకు 
20205 శ్యముగానివాడు. వాయువేగముచే తేలిపోవునట్టి 
'మేఘుమువలె ఒప్పుచున్న ప్రమాథియను, వానరయోధుని 
పాటు బలిష్టమై, తమైన ఇతని వానరసైన్యము మనకు 
కనబడుచున్నది, ఆ సైనికుల యొక్క పాదముల తాకిడికి పైకి 
లేచిన ఎజ్జని రంగుల ధూళులు గాలిప్రభావమున అంతటను 
వ్యాపించి సుడులు దిరుగుచున్నవి. (25-31) 

మహారాజా! ఇదిగో బలిష్టులైన ఈ కొండముచ్చు యోధులను 
చూడుము. వీరు. నల్లనిముఖములతో భయమును 
గొలుపుచున్నారు. సేతుబంధనమునకు తోడ్పడిన వీరు 
లక్షలసంఖ్యలో గలరు. వీరి నాయకుడు గవాక్షుడు. ఆతడు 
మిగుల బలశాలి. ఏీరు తమ యూథపతి చుట్టును Bodiam. 
గవాక్టుని నాయకత్సమున వీరు లంకను నేలపాలుచేయుటకై 


1 Serna’ అను రాక్షనుడు గజరూపమును Th మునులను బాధింపసాగను. ఆ జాధలను భరింపలేక ఆ 
మునీంద్రులు వానరోత్తముడైన కేసంని (హనుమంతుని తండ్రిని) ఆశ్రయించిరి. వారి (ప్రేరణతో ఆతడు శంబసాదనుని 
హతమార్చెను. అందులకు ఆ మునులు మిగుల Homo 'మహాపరాక్రమశాలియైన హనుమంతుడు నీకు పుత్రుడుగా 
లభించున'-అని కేసరికి వరమును ఇచ్చిరి. అప్పటినుండీయు వానరులకును ఏనుగులకును వైరము ఏర్పడెను, 


శ్రీమద్రామాయణము 
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790 
తేజోమూర్తులై యుడ్దోత్సాహముతో కేకలు వేయుచు ఈచైపుగానే 
వచ్చుచున్నారు. (32-33) 


అదిగో అటుచూడుము. అతడే 'కేసరి' యను పేరుగల 
వానరసేనాపతి. అతడు మేరు పర్యతనివాసి. మేరుగిరి పైగల 
'వృక్షములన్నియును అన్నికాలములయందును పుష్పించుచు 
ఫలించుచుండును. వాటిపై ఎల్లప్పుడును తుమ్మెదల 
ర్ఫుంకారములు వినబడుచుండును. సూర్యుడు IS 
'బంగారువన్నెలుగల ఆ పర్ప్వతముచుట్టును ప్రతిదినము 
తిరుగుచుండును. GSH సంచరించెడి మృగములును, 
పక్లులును ఆ మేరుగిరి ప్రభావముతో బంగరుకాంతులతో 
శోభిలుచుండును. మహాత్ములైన మహర్షులు ఎన్నడును ఆ 
'పర్యతమును విడిచివెళ్లరు. సర్వదా పండ్లతో నిండియుండెడి 
BSH చెట్లు అందటీ ఆభిరుచులను తీర్చుచుండును. అచటి 
తేనెలనుధురిమలు అపూర్వములు, వానరప్రముఖుడైన ఆ 
కేసరి రమ్యమైన ఆ” పర్వతమున ' అనవరతము 
విహరించుచుండును. (34-37) 

అనఘా! అచట రమ్యములైన కాంచనపర్వతములు 
ఆరువదివేలు గలవు. వాటిమధ్యగల Sg" మేరువు, రాక్షసుల 
మధ్య నీవలె విరాజిల్లునుండును. ఆ మహాగిరిపై పదునైన 
దంతములు, నఖిములే ఆయుధములుగాగల వానరులు 
నివసించుచుందురు. వారు కపీలవర్లము, తెలుపు, Jey, 
తేనెవలె సింగళ నర్లము గలవారు. నారు సీంహములవలె నాలుగు 
కోటలను గలిగియుందురు. వారు పెద్దపులులవలె దుర్భయులు. 
వారి ముఖికాంతులు ఆగ్నిజ్యాలలపలె తేజరిల్చుచుండును. 
వారు రెచ్చిపోయిన సర్బములవలె శత్రుభయంకరులు. 
మదపుటేనుగులవలె ఒప్పుచుండెడి వారియొక్క వాలములు 


మిక్కిలి పొడవైనవి, TH పర్వతములవలె ఉన్నతులు, 
Cease మేఘముల రీతి గంభీరములైన గర్జనలను 

యుచుందురు. వారినేత్రములు పింగళవర్లముతో, leary 
వన్నైతో గుండ్రముగా ముండును. వారు సంచరించునప్పుడు 
కలిగెడి పాదముల సవ్వడులు భీకరములై యుండును. ఆ 


వానరులు అందటును లంకను _ నుగ్గునుగ్గు 
గావింపజొచుచున్నట్లు కనబడుచున్నారు. (38-42) 
వీరిమధ్యనున్నవాడు శతవలియను పేరుతో 


భూమండలమున ఖ్యాతికెక్కిన వానరనాయకుడు. ఇతడు 
మహావీరుడు, ప్రతిభావంతుడు, తనజయముకొలకు నిత్యము 
సూర్యుని ఉపాసించుచుండును. ఇతడు తనపేనలతోగూడి 
లంకను భస్మమొనర్చుటకై కుతూహల పడుచున్నాడు. 
ఇతనిబలపరా(క్రమములు తిరుగులేనివి. ఈ వీరుడు ఇతరులపై 
ఆధారపడక స్వశక్తితోడనే Bot ఇష్టపడుచుండును. 
sapeaye” శ్ర శ్రీరామునకు (ప్రీతిని గూర్చుటకై ఇతడు 
_్రాణత్మోగమునకైనను సిర సిద్దపడును. (43-45) 

గేజుడు, గవాక్షుడు, గవయుడు, నలుడు నీలుడు 
ఆనువానరవీరులలో ఒక్కొక్కరివెంట పదికోట్లమంది 
కపియోధులు గలరు. ఇదే విధముగా ఇంకను యుద్ధమున 
చురుకుగా పరాశ్రమింపగల వానరపీరులు పెక్కుమంది గలరు. 
వారు వింధ్య పర్యతవాసులు వారి సంఖ్య లెక్కింపనలవిగాదు. 
(46-47) మహారాజా! వీరందజును మిగుల Berra, 
మహాపర్యతములవంటి దృఢమైన, విశాలమైన శరీరములు 
గలవారు, అంతేగాదు ఈ ధరణిపైగల కొండలవన్నింటిని 
క్షణములో ధ్యంసమొనర్భ్చి, వాటిని రశదిశలకును ఏిసరివేయగల 
సమర్థులు". (48) 


eK 
28. ఇరునదిఎనిమిదవసర్గము 


శుకుడు రావణునితో - హనుమంతుడు, రామలక్ష్మణు! 
బలపరాక్రమములను గూర్చి విపులముగా వివరించుట - సందర్భాను 


లు, విభీషణుడు, సుగ్రీవుడు మున్నగువారి 
సారముగా 


భారతీయ సంభ్యామానమును గూర్చి విపులీకరించుట 


సారణుడు పలికిన విషయములను విన్నపీమ్మట శుకుడు 
ఆ వివరణ సమగ్రముగా లేదని తలంచెను. వెంటనే ఆతడు 
తన చేతి నేలితో నిర్దేశించి చూపుచు, శ్రీరామునిపక్షమునందలి 
వీరులను గూర్చి రావణునితో ఇట్లు చెప్పదొడంగెను. (1) 

“రాజా! శత్రుపక్షమునందలి మహారీరులను ఒక్కసారి 
పరికించి చూడుము. వారు మదపుటేనుగులవలె దృఢకాయులు, 
వారి శరీరములు గంగాతీరమునందలి వటవృక్షములవలె 


విశాలములైనని. హిమవతృర్యత |ప్రాంతమునందలి మద్దిచెట్ల 
రీతిగ ఉన్నతములైనవి, TW ioe పరాక్రమశాలురు, 
కామరూపులు, దైత్యదానవులవలె మిక్కిలి బలవంతులు, 
యుద్దమున దేవతలవలె పరాక్రమింపగలరు. కావున వారిని 
ఎదుర్కొనుట అసాధ్యము. (2-3) 

ధ్రభూ! ఇదిగో! మనకు ఎదురుగా” అసంఖ్యాకముగా గల 
వానరవీరులు సుగ్రీవుని పచివులు, కిష్కింధానగరవాసులు. 


1) కోట్లకాలదిగా అను ఈ సంఖ్యామానమునుగూర్చి ఇరువదిఎనిమిధవ సర్గమునందే 33 God 385 శ్లోకమునేజకు 


తెలుపబడినది. 
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ఈ కామరూపులు' దేవతల, గంధర్వుల అంశలతో: జన్మెంచిరి. 
(4-5) 

అదిగో! అచట కనబడుచున్న ఆ యువకులు ఇద్దరును 
మైందుడు, ద్వివిదుడు. వారి సృరూపములు దివ్యములు. రణ 
రంగమున వారు సాటిలేనివారు. బ్రహ్మయొక్క అనుగ్రహమున 
వారు అమృతమును సేవించిరి. వారు లంకపై దెబ్బ తీయుటకు 
ఉప్పిళ్టారుచున్నారు. (6-7) 
ఇచట మదపుటేనుగువలె ఒప్పుచున్న ఈ మహావీరుడు 
హనుమంతుడు. ఈ కపివీరుడు కుపితుడైనచో తన 
ప్రభావముచే సముగ్రమునుసైతము అతలాకుతలము 
గావింపగలడు, ఇంతకుముందు లంకకు వచ్చె సీతాదేవితో 
మాట్లాడినవాడు ఇతడే, ఆప్పుడు నీ సభకు రాగా ఇతనిని 
మనము శూచియుంటిమి. అతడే ఇప్పుడు మఆల వచ్చినాడు. 
హనుమంతుడు అను పేరుతో వాసికెక్కిన ఈ వీరుడు కేసరి 
కుమారుడు. వాయుదేవుని వరమువలన పుట్టినందున ఇతనిని 
'మారుతి' అనియు అందురు. ఇదివరలో సముద్రమును 
లంఘించి వచ్చినవాడితడే, (8-10) 
కామరూపియైన ఈ వానరోత్తముని యొక్క ఆకృతి, 
అద్భుతమైనది, బలమైనది. అన్నీ దిశలకును (సర్వతః) 
'సంచేరింపగల వాయురేవునివలె ఈయన వేగగమనమును 
ఎవ్వరును నివారింపజాలరు. బాలుడుగా ఉన్నప్పుడే ఇతడు 
ఉర్‌యించుచున్న సూర్యువిజూచి, పండుగా (బ్రమపడి, “ఈ 
సూర్యుని భక్షించిననే గాని నా ఆకలి తీరదు' అని తన మనస్సున 
తలపోసెను, పిమ్మట బలదర్పితుడైన ఇతడు మూడువేల 
యోజనముల దూరము ఆకాశమునకు Is. (11-13) 
'దేవతలకును, మహర్షులకును, దానవులకును చేరుటకు 
త్యముగాని ఆస వుని సమీపింపకయే ఇతడు ఉదయగిరిపై 
పడీపోయెను, అప్పుడు ఒక జాతిని కొట్టుకొనుటనలన ఇతని 
ఒక్‌ హనువు (దవడ) దెబ్బతినెను. అంతటి దెబ్బకును 
తట్టుకొనిన హనువులు గల వాడగుటవలన ఈయనకు 
'హనుమంతుడు' అను పేరు ఏర్పడెను. ఆస్తుల సాహచర్యము 
వలన ఈ వానరోత్తముని వృత్తారతమును తెలిసికొనగల్లతిని. 
ఇతని బల, రూప, ప్రభావములు వర్లనాతీతములు. ఇతడు తన 
బలపరాక్రమములచే తానొక్కడుగానే ఈ లంకను 
నాశమొనర్చుటకు కుతూహలపడుచున్నాడు. (14-17) 
రాజా! ఆ సమీపముననే శ్యామవర్ల శోభితుడైయున్న 
'మహాభారుడు శ్రీరాముడు, వికసించిన పద్మములవంటి కన్నులు 
గలవాడు, ఇక్షాకువ౦శజులలో అతిరథుడు. ఈయన 
పరాక్రమము అన్నీ లోకములలోను |ప్రసిద్ధికెక్కినది. ఈయన 
ధర్మమునకు కాణాచి (అధర్మము ఈయనను దరిచేరదు). 
ధర్మమును ఎన్నడును అతిక్రమింపడు. (బ్రహ్మాస్ట్రమును 
ప్రయోగించుటయందును, ఉపసంహరించుటలోను సమర్థుడు, 


'వేదవేత్తలలో Eye, వేదస్పరూపుడు, ఇతడు తన బాణ 
ప్రయోగములతో ఊర్ణ్యలోక్‌ములను, ఆధోలోకొములను 
ఛీన్నాభిన్న మొనర్చగలడు. పర్వతములను ముక్కలు 
ముక్క్‌లుగావింపగలడు. ఇతవి కోపమునకు గురియైన వాడు 
మృత్ఫుముఖమున చేఠినట్లే ఇతడు దేవేం[ద్రునివలె మిగుల 
'పర్నాక్రమశాలి. నీవు దండకారణ్యము మండి అపహరించుకొని 
వచ్చిన సీతాదేవి ఈ మహావీరుని భార్యయే. అట్టి శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువు యుద్ధమున నీ గర్వమునణచుటకు సిద్దముగా ఉన్నాడు. 
(18-21). 
శ్రీరాముని కుడిప్రక్కన మేలిమి బంగారు కాంతులతో 
విలసిల్లుచున్నవాడు ఇతని తమ్ముడగు లక్ష్మణుడు, విశాలమైన 
వక్షః్టలముగలవాడు, నీమీది కోపముతో _ కన్నులెట్టు 
కేసియున్నాడు. నల్లని ఉంగరాలజుట్టు గలవాడు, శ్రీరామునకు 
ఇతడు "పంచప్రాణములు, ఈ _ సౌమిత్రి సర్వదా 
తనయన్నహితమునందే నిరతుడు, రాజనీతి యందు కుశలుడు, 
యుద్ధములలో ఆజితేజినవాడు, సమస్త శాస్త్రములను 
పుక్కిటబట్టిరవాడు, సహనశీలుడు, శత్రువులకు అజేయుడు, 
ఆపజయమును ఎజుగనివాడు, ఈ పరాక్రమశాలి మిగుల 
(ప్రతిభావంతుడు. ఈ మహాబలశాలి ఎల్లప్పుడును శ్రీరామునకు 
కుడిభుజముగా నలబడుచుండును. అంతేగాదు ఆ ప్రభువునకు 
ఇతడు బహిఃప్రాణము. శ్రీరామునికొజుకు ఇతడు 
తనప్రాణములను గూడ సరకుగొనడు. ఈ వీరుడు తానొక్కడే 
యుద్ధమున రాక్షసులను అందటిని పరిమార్భుటకు 
ఉత్సాహపడుచున్నాడు(22-25) 
శ్రీ రామచంద్ర్‌ప్రభువును ఆశ్రయించుకొని, ఆ స్వామికి 
ఎడమపార్య్యమున ఉన్నవాడు విభీషణుడు. నలుగురు రాక్షసులు 
ఈ విభీషణుని చుట్టును చేరియున్నారు. రాజుశ్రేష్ణడైన 
శ్రీరాముడు ఇతనిని లంకకు రాజుగా పట్టాభిషిక్తుని జేసెను. 
ఇతడు సీపైగల కోపముతో యుద్దము చేయుటకై సిద్దముగా 
నిలిచియున్నాడు. (26-27) 
శ్రీరామునకును విభీషణునకును మధ్య గిరివలె నిశ్ళలుడై 
(గ్రిరముగా) నిలిచియున్నవాడు సుగ్రీవుడు. ఇతడు BH 
వానరులకు (ప్రభువు. అపజయము ఎణుగనివాడు. బలము, 
కీర్తిప్రతిష్టలు, వివేకము, శాస్త్రజ్ఞానము, వంశోన్నతి మున్నగు 
విషయములలో వానరుల౦దటణిలోను పర్వతములలో 
'హమవంతునివలె Eyes. దట్టమైన వృక్షములతో శోభిల్లెడి 
“కిష్కింధ అను గుహ ఈయనకు నివాసస్థానము. పర్వత 
థ్రొకారములను కలిగియుండుటచే ఈ కిష్కింధ శత్రువులకు 
చొరరానిది. ఇతడు ముఖ్యులైన యూథపతులతోగూడి అచట 
నివసించుచుండును. సుగ్రీవునిమెడలో బంగారుహారము 
(కాంచనమాల) శోభిల్లుచుండును, ఆ హారమున నూటు 
సువర్లకమలములు చెక్కబడియున్నవి, అందు లక్ష్మీదేవి సర్వదా 
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నివసించుచుండును. దానికొజుకై దేవతలు, మనుష్యులు సైతము 
STOMA, శ్రీరాముడు వాలిని చంపిన పిమ్మట 
ఆ స్వామి అనుగ్రహముతో సుగ్రీవునకు కాంచనమాల, తార, 
వానరీరాజ్యము స్రాస్తించెను. (28-32) 

గణితశాస్త్రజ్ఞాలు సంఖ్యాప్రమాణములను ఇట్లు BOL. 
Hiren లక్షలు ఒక కోటి. లక్ష కోట్లు ఒక శంఖము. లక్ష 
శంఖములు ఒక మహాశంభిము. లక్ష మహాశంఖములు ఒక 
బృందము. లక్ష బృందములు ఒక మహాబృందము. లః 
మహాబ్బందములు 'ఒక పద్మము. లక్ష పద్మములు 
మహాపద్మము, లక్ష మహాపద్మములు ఒక ఖర్యము. 
PONE) ఒక మహాఖర్యము. లక్ష మహాఖర్యమొలు 
'సమొద్రము. లక్షసము[ద్రములు ఒక ఓఘము. లక్షీ ఓఘములు 


మహాశంభిములు, వంద బృందములు, వేయి మహా బృందములు, 
వంద పద్మములు, వేయి మహాపద్మములు, వంద ఖర్వములు, 
నూజు సముద్రములు, వంద మహౌఘుములు, కోటి 
మహౌఘములు - ఇట్లు ఒక మహా సముద్రమువలె 
అసంఖ్యాకులైన వానరసైనికులతోను, మహావీరుడైన 
విభీషణునితోను, అట్లే తనమంత్రులతోను గూడిన వానర 
రాజైన సుగ్రీవుడు యుద్దమున నిన్ను ఎదిరించుటకై ముందునకు 
వచ్చుచున్నాడు. మహాబల పరాక్రమశాలియైన ఇతనివెంట 
నిరంతరము మహాసైన్యములు తోడుగా ఉండును. (39-43) 

మహారాజా! క్రూరగ్రహమువలె ఇచట చేరీయున్న ఈ 
మహాసైన్యమును నిశితముగా పరిశీలించి చూడుము. పిమ్మట 
తగిన విధముగా ఆలోచించి, శత్రువులముందు పరాభవము 


ఒక మహౌఘము. (33-38) | కలుగకుండ, నీకు జయము ప్రాస్తించునట్లు సముచితములైన 
ఈ విధముగా Sons ty, నూటు శంఖిములు, వేయి | ఉపాయములను ఆలోచింపుము. (44) 
eee 


29. ఇరునదితొమ్మిదనసర్గము 
రావణుడు శుకసారణులను మందలించుట- శ్రీరామునియుద్ధ ప్రయత్నములను గూర్చి తెలిసికొని రమ్మని 
రాక్షసరాజు గూఢచారులను పంపుట - గూఢచర్యమునకై వచ్చిన చారులను గుర్తించి విభీషణుడు వారిలో 
ముఖ్యుడైన శార్టూలుని బంధించి శ్రీరామునికడకు కొనిపోవుట - శ్రీరాముడు వారిని విడిపించి పంపివేయుట- 
వారు లంకకు తిరిగివచ్చి శ్రీరాముని బలములను గూర్చి రావణునకు వివరించుట 


శుకసారణులు పేర్కొనిన రీతిగా రావణుడు 
లంకాభిముఖులై నిలిచియున్న వానరసేనాపతులను, రాముని 
ప్రక్కన ఉన్న తన esses విభీషణుని, రామునకు దక్షిణ 
భాగమున ఆ Sys కుడిభుజముగా నిలిచియున్న 
మహావీరుడైన లక్ష్మణుని, తీవ్రమైన పరాక్రమశాలియు, సః 
వానరులకు (ప్రభువుబన సుగ్రీవుని, గజుని, Kay, గవయుని, 
'మైందుని,ద్దిపేదుని, మిగుల బలవంతుడు, వాలి కుమారుడుఐన 
అంగదుని, తిరుగులేని పరాక్రమముగల హనుమంతుని, 
శత్రువులకు ఆజేయుడైన జాంబవంతుని, సుషేణుని, 
కుముదుని, నీలుని, వానరోత్తముడైన నలుని గాంచి 
హృదయమున కొంచెముగా భీతిల్లైను. శుకసారణులు 
శత్రువులను |ప్రశంసించుచు పలికినందులకు ఎంతయు 
కుపితుడై ఆ రాక్షసరాజు వారిని మందలించెను. ఆ మాటలకు 
ఆ ఇరువురును మిగుల £898. (1-5) 

అంతట శుకసారణులు వినయముతో తలలు వంచుకొని, 
చేతులు కట్టుకొని నిలబడిరి. పదప మిగుల (క్రుద్దుడ్రైయున్న 
రావణుడు " రోషముతో, గద్గదకంఠముతో ఇట్లు 
'పరుషవచనములను నుడివెను. (6) 

శుకసారణులారా! రాజు నిగ్రహానుగ్రహసమర్భుడు. అతని 
దయతో జీవించుచుండెడి మం(త్రులుగాని, మటెవ్వరైనను 


ఇట్లు ఆయనతో అప్రియములైన మాటలను పలుకరాదు. 
యుద్దమునకు సన్నద్ధులై వచ్చుచున్న శత్రుపక్షమువారిని 
మీరిద్దరును_ అనపసరముగా ఇట్లు ప్రస్తుతిచేయుట 
సమంజసమా? మీరు ఆచార్యులను, గురువులను, పెద్దలను 
సేవించి రాజనీతి శాస్రాదులను నేర్చితిరి. కాని వాటిసారమును 
మీరు ఏమ్మాతమును (గ్రహించినట్లు లేదు. కావున వారికి 
మీరొనర్భిన సేవలు అన్నియును వృథా, ఒక వేళ ఆ శాస్త్రముల 
సారమును గ్రహించినను దానివి మీరు మజిచిపోయినట్టున్నది. 
కనుక మీలో అజ్ఞానమే మిగిలి యున్నదన్న మాట. ఇట్టి DPSS 
మంత్రులతో నేను రాజ్యమేలుచున్నానవగా అది నా గొప్పదనమే. 
(7-10) 

నేను ఈ రాజ్యమునకు శాసకుడను, నా మాటకు 
తిరుగులేదు. నేను స్రీగ్రహానుగ్రహ సమర్శ్ణుడను. నేను ఒక్క 
నోటిమాటతో మీకు మేలు చేయగలను, కీడును కలిగింపగలను. 
ఆట్టి నా యెదుట పరుషోక్తులాడుటకు మీకు ఎన్ని గుండెలు? 
మీకు చావంటే భయము లేదా? దావాష్నికి గుజీయైన 
మహావృక్షము ఒకవేళ నిలిచియుండునేమోగాని రాజుయొక్క 
కోపాన్నికి లోనైన అపరాధులు (దోషులు) మాత్రము ఎన్నటికిని 
మిగులరు, (నారు న్ఫుత్యువు పాలుగాక తప్పదు). ఇదివజులో 
మీరు నాకు చేసిన ఉపకారమువలన నా కోపము కొంతవణుకు 
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చర్లారినది. లేనిచో నా యెదుటనే శత్రుపక్షమువానిని (ప్రశంసించిన 
ఈ పాపాత్ములను (మిమ్ము) ఈక్షిణముననే 
చంపియుండెడివాడను. ఛీ! నా యెదుట నిలువవద్దు, 
ఇక్కడినుండి వెళ్లిపొండు. మీరు చేసిన ఉపకారములను నేను 
మణువలేదు గావున బ్రలికిపోయితిరి. మీరు కృతఘ్నులైనందున 
నా అనుగ్రహమును కోల్పోయితిరి, కనుక మీరిప్పుడు చచ్చిన 
వారితో సమానులు.” [erer) 
రావణుడు ఇట్లు పలుకగా ఆ శుకసారణులు ఇద్దరును 
మిగుల సిగ్గుతో తలలు వంచుకొనిరి, వెంటనేవారు రావణునకు 
జయము" అని పలుకుచు అచటినుండి వెళ్లిపోయిరి. (15) 
పిమ్మట దశకంఠుడు తన Sboswsiding 
మహోదరునితో 'రాజనీతియందు నిగ్గుదేలిన చారులను వెంటా 
నా యెదుట నిలుపుము'. అని పలికెను - రావణుడు ఇట్లు 
శాసించిన వెంటనే మహోదరుడు గూఢచారులకు ఆజ్ఞలను 
'పరపెను. (16) 
పిమ్మట రాజాజ్ఞను శిరసావహించి త్వరత్వరగా చారులచటికి 
చేరిరి. అనంతరము వారు ' విజయసూచకముగా 
ఆశీర్వచనములను పలుకుచు చేతులు జోడించి అచట 
నిలబిడీరి. వారు eyo Gown, trevor, రాజభక్తిగలవారు, 
శత్రువులకు భయపేడనివారు. అట్టి చారులను రాక్షిసరాజైన 
రావణుడు ఇట్లు ఆదేశించెను. (17-18) 
“నీరు వెంటనే శ్రీరాముడు సైనికులతో విడిసియున్న 
ప్రదేశమునకువెళ్లుడు. రామునియుద్ద ప్రయత్నములను, అతని 
ఆంతరంగిక మంత్రులను, ఆతని మిత్రులను గూర్చి 
తెలిసికొనుడు. మీరు అచట (ప్రచ్చన్నరూపులై మసలుడు. 
రాముడు ఒక్కడుగా నిద్రించునా? లేక అతనిచుట్టును 
రక్షకులుందురా? ఆతడు మేల్కొని యున్నప్పుడు చింతతో 
వ్యాకులుడై యుండునా? అతడువెంటనే లంకపై దాడిచేయుటకు 


సెద్దముగానున్నాడా? లేక కొంత తడవు తరువాతనా? మొదలగు 
289 అన్నింటిని అన్ని విధములుగా సమగ్రముగా 
సికొనిరండు. (19-20) 
THOTT  శృత్రువులయొక్క ఆనుపానులు 
BORE YS సూక్ష్మబుద్దిగల రాజులు యుద్ధమునందు స్వల్ప 
ప్రయత్నము తోడనే వారిని పరాజితులను గావింపగలరు".(21) 
ఆ౦తట శార్టూలుడు మొదలగుచారులు సంతోషముతో 
“అట్లే! అని పలుకుచు ఆ రావణునకు (ప్రదక్షిణమొచర్చిరి, 
రావణునకు అట్టు Graders అర్పించిన పిమ్మట వారు 
రామలక్ష్మణులు విడిసియున్న ప్రదేశమునకు చేరిరి.(22-23) 
ఆచారులు మాజువేషములలో సునేలపర్వత సమీపమునకు 
చేరినఆనంతరము రామలక్ష్మణులను, సుగ్రేవిభీషణులను 
గాంచిరి. ఆపారమైన ఆ వానరసేనను చూచుచుండగనే వారికి 
మిగుల భయముకలిగను, వారిని దైన్యము ఆవరించెను, ఇంతలో 
వారు ధర్మాత్ముడు, రాక్షస రాజుఐిన విభీషణుని కంటబడిరి. 
హఠాత్తుగా అక్కడ నిలిచిన ఆ రాక్టసులను విభీషణుడు 
తీవ్రముగా మందలించెను. ఆ దుష్టులలో శార్జూలుడే ముఖ్యుడని 
భావించి అతనిని ఒక్కనినే బంధించి తీసీకొని పోయెను. 
వానరులు అతనిని చావగొట్టుచుండగా దయామయుడైన 
శ్రీరాముడు ఆ శార్టూలుని, ఇతర గూఢచారులను విడిచిపెట్టెను. 
మిగుల బలపరా(క్రమములు గలవారు, వేగముగలవారుఐన 
వానరులచే పీడితులైన ఆ శార్జూలాది రాక్షసులు స్పృహను 
కోలోయిరి. ఎట్టకేలకు వగర్చుచు వారు తిరిగి లంకకు చేరిరి. 
(24-28) 

నిత్యము ఇతరదేశములలో గూఢ్లచారులుగా సంచరించెడి 
'మహాబలశాలులైన ఆ రాక్షసులు దశగ్రీవునికడకు చేరిరి. పిమ్మట 
సువేలపర్వతసమీపమున బసచేసియున్న శ్రీరాముని 
బలములనుగూర్చి తమ (ప్రభువునకు నివేదించిరి. (29) 
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30. ముప్పదియనసర్గము 
వానరవీరులు తమను బాధించిన విషయమును గూర్చి, శార్టూలుడు రావణునకు తెల్పుట - ఆతడు 
వానర ప్రముఖులను గూర్చియు, రామ లక్ష్మణులను గుతీంచియు, వారి యుద్ధ సంసిద్ధతను 
గుజించియు దశగ్రీవునకు వివరించుట 


చెక్కుచెరరని బలముగల శ్రీరాముడు సువేల పర్వత 
సమీపమున బసచేసియున్న సంగతినిగూర్చి శార్దూల రాక్షసాది 
గూఢచారులు రావణునకు నివేదించిరి. (a) 

మిగుల పరాక్రమశాలీయైన శ్రీరామునిగుణించియు, అతని 
యొక్క అనుచరులను, బలములను గూర్చియు గూఢచారుల 
వలన వినినంతనే రావణుడు కొంతవ్యాకులపాటునకులోనై 
(99) తనను సమీపించిన శార్టూలునితో ఇట్టు నుడివెను.(2) 


“శార్దూలా! నీ శరీరకాంతి ఎప్పటివలెలేదు, తగ్గిపోయినది. 
నీవు చిన్నబుచ్చుకొని (దీనుడవై) యున్నావు. మిమ్ములను 
జూచి క్రుద్దులైన ఆ శత్రువులకు నీవు చిక్కలేదుగదా?” అని 
రావణుడు Pour శార్టూలుడు మిక్కిలి భీతిల్లినవాడై, ఆ 
రాక్షసరాజులో తిన్నగా ఇట్లు వచించెను. (3-4) 

“మహారాజా! ఆ వానరప్రముఖులయొక్క కదలికలు 
మనగూఢచారులకు అంతుపట్టలేదు. ఆ వానరయోధులు 
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మిక్కిలి బలపర్నాక్రమములుగలవారు, పైగా వారు శ్రీరాముని 
రక్షణలో ఉన్నారు, కావున వారితో సంభాషించుటకు ఏ మాత్రము 
కుదురలేదు. అట్టిస్థితిలో వారిని ప్రశ్షించుటకు అవకాశమెక్కడ? 
'పర్వతములవలె ఒప్పంచున్న ఆ వానరులు అచటికి వెళ్లెడి 
మోర్గములనన్నింటినీ - కాపలాకాయుచున్నారు. నేను 
వారిసమీపమున అడుగుపెట్టి, వారిబలములఆచూకీ తీయుటకు 
పూనుకొనినంతనే విభీషణునిఅనుచరులైన రాక్షసులు నన్ను 
గుర్తుపట్టిరి, వెంటనే వారు బలవంతముగా నన్ను పట్టుకొని, 
అటునిటు OYE, బలవంతులైన ఆ వానరులు కుపీతులై 
'మోకాళ్లతో పాడి వెరి, LASS" గ్రుద్దిరి, దంతములతో కొరికిరి, 
అజచేతులతో బాదిరి, నన్ను అందజికడకును తీసికొని వెళ్లి 
“ఇదిగో వీడే రావణుని గూఢచారి' అని పెద్దగా ఆజచుచు 
అంతటను త్రిప్పపాగరి. ఇట్లు తెగ త్రపిన పిమ్మట నన్ను రాముని 
సన్నిధిలో DORE. (5-9) 

అప్పుడు నా శరీరమంతయు రక్తసిక్రమై యుండెను. 
భయసం(బ్రమములకు SYS, నా ఇంద్రియములు 
అన్నియును పట్టుదప్పినఏి. వానరులు నన్ను చావబాదుచుండగా 
ఎట్టకేలకు కృతాంజలినై 'రక్షింపుము' అనుచు శ్రీరాముని 
వేడుకొంటిని. ఆప్పుడు శ్రీరాముడు 'అతనిని చంపవలదు, 
చంపవలదు'-అని ఆదేశింపగా వారు నన్ను విడిచిపెట్టిరి. అట్టు 
దైనికముగా నేను (బ్రతికి బయటపడితిని. (10-11) 

వారు కొండలతో, పెద్దపెద్ద బండలతో సముద్రముపై 
“సేతువును నిర్మించి, ఈవలితీరమునకు చేరిరి, ఇప్పుడు 
శ్రీరాముడు లంకాద్భారముకడ వేచియున్నాడు. మహాతేజస్పియెన 
ఆ రఘువరుడు గరుడవ్యూహమును పన్ని, వానరులతో 
పరివృతుడైయున్నాడు. ఆ స్వామి నన్ను విడీచిపెట్టిన పిదప 
లంకవైపుగా కదలుచున్నాడు. (12-13) 

ఆ రాఘవుడు తనబలములతో లంకాప్రాకారమును 
చేరకముందే వెంటనే సీతాదేవిని ఆ స్వామికి ఆప్పుగించుటయో 
'లేకరణరంగమున ఆస్వామికి ఎదురుగా నిలిచి పోరుసల్పుటయో 
నిశ్చయించుకొనుము.” అంతట రావణుడు ఆ శార్జూలుని 
వచనములను విని, మనస్సున ఆలో దించుకొని, పిదప ఆతనితో 
ఇట్లు నొక్కిపర్కెను, 'శార్టూలా! దేవతలు, గంధర్వులు, దానవులు 
నన్ను ఎదిరించి యుద్దమొనర్చినను, లోకములన్నియును నన్ను 
భయపెట్టినను నేను సీతను మాత్రము రామునకు 
ఆప్పగింపను.” (14-16) 

'మహాబలశాలియైన రావణుడు మలల ఇట్లు వచించెను. 
“శార్తూలా! నీవు వానర సేనను పరికించి చూచితివిగదా! వారిలో 
గట్టి వీరులెవరు? దుర్ణయులైన ఆ వానరులఆకారములెట్టిని? 
వారిశక్తిసామర్థ్యములెట్టిన? వారి తల్లిదండ్రులెవ్యరు? వారు 
ఎవరిమనుములు? వీటినన్నింటిని నాకు తేటపజుచుము". 
వారిబలాబలములను బాగుగా తెలీసికొని, కర్తవ్యమును 


నిశ్ళయించెదను. యుద్ధము చేయగోరువారు తమబలమును, 
ఎదుటివారిబలమును ఎఆుంగుట ఆవశ్యకము గదా!'(17-19) 

గూఢచారులలో గట్టివాడైన ropes రావణుని 
వచనములను విన్న పిమ్మట ఆయనతో ఇట్లు చెప్పసాగెను.(20) 

“శత్రువులకు అజేయుడు, వానరులకు రాజాఐన సుగ్రీవుడు 
బుక్టరజసునికుమారుడు. సుప్రసిద్ధుడైన జాంబవంతుడు 
గద్గదునిసుతుడు. గద్గదుని మజియొక కుమారుడు ధూముడు. 
ఇండ్రునకు గురువైన బృహస్పతి యొక్క కుమారుడు కేసరి. 
ఈ కేసరి కుమారుడైన హనుమంతుడు ఒంటరిగనే 
అక్షకుమారుడు మొదలగు రాక్షసవీరులను హతమార్చెను. 
ధర్మాత్ముడు, వీరుడుఐన సుషేణుడు వరుణదేవుని పుత్రుడు. 
రాజా! సౌమ్యుడైన దధిముఖవానరుడు చండ్రునిసుతుడు. 
(బ్రహ్మదేవుడు మృత్యువును సుముఖుడు, దుర్ముఖుడు. వేగదర్భి 
ఆను వారినిగా వానర రూపములలో సృష్టించెను, వానరసేనకు 
అధిపతియైన నీలుడు అగ్నిదేవునియొక్క జౌరసపుత్రుడు. 
సుప్రసిద్ధుడైన హనుమంతుడు వాయుదేవునివరమువలన 
జన్మించినవాడు. దుర్ణయుడు, అమితబలశాలి, యువకుడు 
ఐన అంగదుడు ఇంద్రునకు మనుమడు, వాలియొక్క పుత్రుడు. 
'పరాశ్రమవంతులైన మైందుడు, ద్వివిదుడు 
అక్వెనీదేవతలయొక్క సుతులు. herd, గవాక్షుడు, గవయుడు, 
శరేభుడు, గంధమాదనుడు అను ఐదుగురును 
యమధర్మరాజుకుమారులు, వారు కాలాంతకులు. ఈ 
విధముగా' దేవతలఅంశలతో జన్మించినవానరులు పది 
కోట్లమంది. వారు శూరులు, యుద్దకాంక్షతో ఉన్నవారు. 
'చభలక్షణ సంపన్నులు. Neos ఇంకను అసంఖ్యాకవానరులు 
గలరు. వారి సంఖ్య చెప్పుటకు ఆలవికాదు. * (21-28) 

దశరథమహారాజు యొక్క పుత్రుడు శ్రీరాముడు. ఆతడు 
యువకుడు, సింహపరా(క్రముడు, ఇతడొక్కడే ఖర, దూషణ, 
త్రశిరులను హత మార్చెను. విరాధుడు హతుడైవది ఈయన 
చేతిలోనే, మృత్యుతుల్యుడైన కబంధుని పరిమార్చినియు 
ఈ వీరుడే, Sabo? ఈ భూమండలమున శ్రీరాముచం[ద్రునకు 
సాటికాగల పరాక్రమశాలి ఎవ్వడును లేడు. శ్రీరాముని యొక్క 
ఉత్తమగుణములను గూర్చి వర్ణించుటకు ఈ భువియందు 
ఎవ్వరికెని అసాధ్యము. ద౦డకారణ్యము నందుగల ఖరాది 
రాక్షిసులందణును ఈ నుహావీరునిచేతిలోనే మడిసిరి. (29-31) 

ఆ శ్రీరాముని తమ్ముడే లక్ష్మణుడు. అతడు ధర్మాత్ముడు, 
మదపుటేనుగువలె దృఢకాయుడు, బలశాలి, అతని బాణముల 
ధాటికి ఇంద్రుడును మృత్యుముఖిమున చేరవలసినదే.(32) 

శ్వేతుడు, జ్యోతిర్యుఖుడు ఆనువారు సూర్యుని కునూరులు. 
హేముకూటుడు అను కపివరుడు వరుణరేవుని సుతుడు. 
వానరోత్తముడు, మహావీరుడైన నలుడు ఏిశ్వకర్మకుమారుడు. 
పరాక్రమవంతుడు, బలశాలిఐన దుర్దరుడు వసుసుతుడు. 


89-31 


యుద్ధకాండము 


795 


నీకు తమ్ముడు, రాక్షసులలో గ్రేష్టుడుఐన విభీషణుడు లంకకు | గూర్చి పూర్తిగా నీకు వివరించితిని, ఇక మిగిలిన (తగిన) 


రాకైయున్నాడు. అతడు శ్రీరామునకు హితమొనర్చుటలో | కార్యమును మీరే నిర్ణయింపవలెను. 


నిరతుడు. సువేలపర్వతమున కేరియున్న వానరసైన్యములను 


(33-36) 


* eK 
31. ముప్పదియొకటవసర్గము 
రావణుడు అశోకవనమునకు వెళ్లి, ప్రహస్తునిచే శ్రీరాముడు హతుడైనట్లు సీతాదేవికి తెలుపుట - 


విడ్యుజ్ఞిహ్వుని ద్వారా శ్రీరాముని మాయా శిరస్సును, ధనుస్సును తెప్పించి, 
దశగ్రీవుడు జానకిని భయ పెట్టుట 


చెక్కుచెదరని బలపరాక్రమములుగల శ్రీరాముడు సువేల 
పర్యతసమీపమున విడిసియున్న సంగతిని, అచటివారి 
శార్యిసాహసములనుగూర్చి గూఢచారులు రావణునకు 
నివేదించిరి. (1) మహాబలసంపన్నుడైన శ్రీరాముడు లంకా 
సమీపమునకు వచ్చియున్న సంగతులను చారులవలన విని, 
రావణుడు కొంచెము భయమునకు లోనయ్యెను. 55 ఆతడు 
తన సెమీపముననున్న మంత్రులతో ఇట్లు నుడివెను. (2) 

“రాక్షసులారా! అత్యవసరముగా రహస్యసమాలోచనలను 
చేయవలసియున్నది. కనుక  రాజనీతికుశలులైన 
మం(త్రులందలును ఇచట సమారేశమగుదురుగాక.” (3) 

రావణునిఆరేశము అందినవెంటనే మంత్రులందజును 
శీఘ్రముగా ఆయనకడకు చేరిరి. అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు 
తనసచివులతో 'తత్‌క్షణకర్తవ్యము'ను గూర్చి ఆలోచన 
Basins. (శ) శ్రీరాముడు _ససైవ్యముగా 
అంకాసమీపమునకు చేరియున్నందున తాము చేయవలసిన 
తత్‌క్షణకార్యములను గూర్చి దుర్ణయుడైన ఆ రావణుడు 
ముఖ్యసచివులతో చర్చించి వారిని పంపివేసెను. పిమ్మట ఆతడు 
తనభవనమునకు చేరెను. (5) 

పిదప మాయలమారియైన రావణుడు మహాబల శాలియు, 
మాయావియు అగు విద్యుజ్ణిహ్వనితోగూడి Seda’ ఉన్న 
ఆశోకవనసమీపమునకు చేరెను. పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజు 
టక్కుటమారివిద్యలు BRS విద్యుజ్జిహ్వనితో ఇట్లు నుడివెను. 
“మనమిప్పుడు మాయలు పన్ని జనక "మహారాజాకూతురైన 
సీతాదేవిని బ్రమింపజేయుదము. నిశాచరా! శ్రీరాముని 
శిరస్సువంటి ఒక మాయశిరస్సును, ధనుర్గాణములను తీసికొని 
నాయొద్దకు రమ్ము” (6-8) 

నిశాచరుడైన విద్యుజ్జిహ్వాడు 'అట్లే'-అని పలికి, రాజాజ్ఞాను 
సారము తన మాయాకొశలమును ప్రదర్శించెను. అందులకు 
ఆ రాక్షసరాజు సంతుష్టుడై, అతనికి ఒక ఆభరణమును 
బహూకరించెను. (9) మహాబలశాలియెన ఆ రాక్షసరాజు 
సీతాదేవిని దర్శించుటకై తొందరపడుచున్నవాడై అశోకవనమున 
ఆడుగిడెను, 00) 


ఆప్పుడు సీతాదేవి నేలపై కూర్చుండి, అధోముఖిమై 
శోకించుచుండగా ఆ రావణుడు చూచెను. ఎన్నడును దైన్యము 
నెజుగని ఆ జానకి నేడు దీనయైయుండెను. అశోకవనము 
నందు భయంకరరూపముగల రాక్షసస్రీల కాపలాలో ఉన్న ఆ 
దేవి అనుక్షణము తనభర్తనే ధ్యానించుచుండెను. (11-12) 

పిమ్మట రావణుడు జనకమహారాజు సుతయైన సీతాదేవిని 
సమీపించి, విజ్ఞవీగుచు సంతోషకరమైన వార్తను చెప్పుచున్న 
వానినలె ఆమెలో ఇట్లు నుడివెను, (13) 

కల్యాణీ! నేను నన్నెంతగా (బ్రతిమాలుకొనుచున్నను ఆ 
రాముని నమ్ముకొని, నన్ను తృణీకరించి పలుకుు. వచ్చితివి. 
కాని నాడు ఆ ఖరాదులను చంపిన నీ భర్తయే నేడు నా చేతిలో 
హతుడైనాడు. ఇప్పుడు నీకు ఆధారము ఎవ్వురును లేరు. ఈ 
దెబ్బతో నీ గర్వము అణగిపోయినది. ఇక దుఃఖించి 
ప్రయోజనమేమి? కనుక సీతా! ఇప్పటికైనను తెలివి తెచ్చుకొని 
వెంటనే నా భార్యవు కమ్ము. మూరురాలా! ఇప్పుడు రాముని 
గూర్చిన చింతను విడిచి పెట్టుము. ఆ మరణించిన వానితో 
నీకేమిపని? SYS నన్ను పతిగా స్వీకరించి, నా భార్యలకు నీవు 
యజమానురాలివి ('పట్టపురాణివి' కమ్ము. అదృష్టహీనురాలా! 
“తెలివిగల దానిని' అని నీవ ఆనుకొనుచున్నావు, అది నీ 
BUYS. ఇంతవజుకును రామునిపై నీవు పెట్టుకొనిన 
ఆశలు తిడుగంటినవి. వృత్రాసురునివలె నీ భర్త దుర్మరణము 
పాలైనాడు, ఆ ‘peeves చెప్పెదనువినుము. (14-17) 

“జానకీ! శ్రీరాముడు సుగగ్రీవునినాయకత్య్వమునగల 
వానరబలములతోగూడి నన్ను చంపుటకై సము ద్రత్రీరమునకు 
చేరినాడట! ఆ రాఘవుడు సూర్యాస్తమయసమయమున 
సముద్రమునకు ఉత్తరతీరమున' గొప్ప బలములతో 
విడిసినాడట. మార్గాయాసమున మిగులబడలిన ఆ 
వానరబలములు అర్దరాత్రివేళ గాఢనిద్రలో మునిగియున్న 
'సమయమున నా గూఢచారులు అక్కడకు చేరి, ముందుగా 
వారినందణిని పరిశీలించి చూచిరి. ప్రహస్తుని నాయకత్య్వమున 
నా బలములు రాత్రివేళ రామలక్ష్మణులు విడిసియున్న ఆ 
(ప్రదేశమునకు చేరి, ఆచట నిద్రలో నున్న వానరబలములను 
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తుదముట్టించిరి, (18-21) విజృింభణమునకు ఏనుగులవలె భయపడిపాణీపోయిరి. 
మార్యా నికులు అడ్డకత్తులను, ఇనుపకట్ల గుదియలను, కొంతమంది వానరులు సము(ద్రజలములలో పడిపోయిరి. 


చక్రములను, ఇనుపరండములను, ఖడ్గములను, బాణములను, 
'శాలములను, సమ్మెటలను, గదలను, పివిధములగు ఈటెలను, 
శస్త్రములను, రోకళ్ళను ఇంకను వివిధ ఆయుధములను చేబూని 
వానరులను బలముగా మోదిరి. (22-23) పిమ్మట శస్త్రవిద్యలలో 
'సుశిక్షితుడై, శత్రువులను పరిమార్చుటలో eds ప్రహస్తుడు 
a) రామునియొక్క శిరస్సును తన మహాఖడ్లముతో 
క్షణకాలములో ఖండించెను. అతడు మెలుపుదాడితో విభీషణుని 
బంధించెను. రాక్షనుల ధాటికి తట్టుకొనలేక లక్ష్మణుడు 
వానరసైన్యములతో గూడి నలుదెసలకును పాణిపోయెను, సీతా! 
వానరరాశైన సుగ్రీవుని మెడ తెగిపోయెను. రాక్షసులదెబ్బకు 
హనుమంతుడు దవడలు పగిలి మరణించెను. (24-26) 
యుద్దకోలాహలమునకు నిద్రనుండి prs 
'జాంబవంతునిమోకాళ్లను రాక్షస్రయోధులు పెక్కు ఆడ్డకత్తులః 
ఖండించిరి. ఆ యుద్దమున ఆతడు నజుకబడిన Sy 
'నేలగూలి eso బాసెను, శత్రువులను హతమార్చుటలో 
'ఘటికులు, వానర ప్రముఖులు ఐన మైందద్ది విరులు రాక్షసులచే 
ప్రయోగింపబడిన ఖడ్గముల ప్రహారములకు మిగుల గాయపడిరి, 
ఉన్నతములైన వారి శకీరములు రక్తసిక్తములాయెను, నడుములు 
చిన్నాభిన్నముకాగా ఆ ఇద్దరును ఏడ్చుచు, విట్టూర్చుచు 
నేలగూలిరి. కొట్టబడిన పనసప౦డువలె పనసుడను వానరుడు 
నేలపై కొనఊపిరితో కొట్టుకొనుచున్నాడు. దరీముఖుడను 
కపివరుడు పెక్కుబాణములతాకిడికి ఛిన్నాభిన్నమై, గుహలో 
'పడియున్నాడు. (మృతి చెందినాడు) మిగుల బలశాలియైన 
కుముదుడు శత్రువుల శరముల ధాటికి తట్టుకొనలేనివాడై, 
నోటమాటలేక కమ్నుమూసినాడు. (27-30) 
రాక్షసులనుండి సెక్కు బాణములు వచ్చిపడుటచే 
అంగదుడు మిక్కిలి MASSA, అతని శరీరమునుండి 
రక్షము బయటికి చిమ్ముచుండగా అతని భుజకీర్తులు నేలమీద 
SERED, అతడు మృతి చెందెను. GD 
కొందటు వానరులు గజబలముల (3,23, 
మటికొందణు రథచక్రముల బరువునకు, ఇంకను కొందజు 
Sine పాదఘట్టనములకును దెబ్బతిని, వాయువేగమునకు 
మేఘములవలె చెల్లాచెదరై పడిపోయిరి. రాక్షపయోధులు 
వానరులను బాణములతో కొట్టుచు వెంటాడసాగిరి. అప్పుడు 
ఆ కపులు నారిదెబ్బలకు తట్టుకొనలేక సింహముల 


మటికొందజు ఆకాశమునకు ఎగిరిపోయిరి. భల్లూకములు 
ఆడుకోతులవలె వృక్షాగ్రములపై చేరెను. (32-34) 
సముద్రతీరములయందుము, పర్వతప్రదేశముల యందును 
వనములయందునుగల _ “పెక్కుమంది వానరులు 
వికృతరూపులైన రాక్షసులచే హతులైరి.” (35) 
ఈ విధముగా నీ భర్త వానరసైన్యములతోసహా మా 
రాక్షసబలములవచేతిలో హతుడయ్యెను. ఇదిగో రక్తసిక్రమై 
రణభూమిపైబడి దుమ్ముకొట్టుకొనియున్న నీ భర్తశిరస్సు 
తీసికొని రాబడినది.” (36) 
దుర్భయుడు, రాక్షసరాజుఐన రావణుడు ఇట్లు పలికిన 
పిమ్మట సీతాదేఏ వినుచుండగా అతడు అక్కడనేయున్న ఒక 
రాక్షసితో ఇట్లు పలికెను, (37) 
“LON క్రూరస్పభావుడైన విద్యుజ్జిహ్వాడు అను రాక్షసుని 
ఇచటికి తీసికొనిరమ్మ. ఖండితమైన ఆ 'రామునిశిరస్సును 
రణభూమినుండి తీసికొని వచ్చినవాడు 0G." (38) 
వెంటనే విద్యుజ్ణిహ్వుడు ఒక శిరస్సును, ధనుస్సును 
తీసికొనివచ్చి, రాషణునేకు నమస్కరించి, అతనియెదుట 
నిలబడెను. పిదప రాక్షసరాజైన రావణుడు తనకు 
ఆంతరంగికుడు, వికృతమైన నాలుకగలవాడు, తనకడ 
నిలిచియున్నవాడు OF విద్యుజ్ణిహ్వునితో ఇట్లు నుడివెను. 
(39-40) 
“ఏద్యుజ్జిహ్నో! శ్రీరాముని శిరస్సును వెంటనే జానకి యెదుట 
ఉంచుము. ఆమె తనభీర్తకు పట్టిన దురవస్థను స్వయముగా 
చూడగలదు.” (41) రావణుడు sty పలికిన Soy ఆ 
రాక్షసుడు ఆందమైన ఆ శిరస్సును సీతాదేవిసమీపమున ఉంచి, 
మరుక్షణమే ఆతడు అక్కడినుండి ప్రక్కకు వెళ్లినిలిచెను.(42) 
ఆంతట రావణుడు 'ముల్లోకములలో |ప్రసిద్దిని Fed, 
మెజుయుచున్న ఆ మహాధనుస్సు 'ఇదిగో!" అని దానిని సీతాదేవి 
ముందు విసరినేసెను, “సీతా! దృఢమైన ఆల్లైత్రాడుగల ఈ 
ధనుస్సు నీ రామునిదే. రాత్రివేళ ఆ మానవమా(త్రుని చంపి 
ప్రహస్తుడు దీనిని ఇక్కడికి తీసికొని వచ్చెను." (43-4) 
విద్యుజ్జిహ్వూనితో కూడియున్న రావణుడు ఆ శిరస్సును, 
ధనుస్సును నేలపై ఉంచెను. పిమ్మట అతడు జనకసుతయు, 
మహాసార్వియుఐన సీతాదేవితో నీవు నా స్వాధీనవు కమ్ము" 
అని పలికెను, (45) 
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32. ముప్పదిరెండవసర్గము 
శ్రీరాముని మాయా శిరస్సును, ధనుస్సును చూచి సీతాదేవి పరిపరి విధముల విలపించుట 
అంతట bod) ఆ శిరస్సును, FBS ఆ ధనుస్సును | ఆశీర్యదించిరి. నీవు అల్ఫాయుష్కుడవైనందున వారివచనములు 
చూచెను, హనుమంతుడు తెలిపిన రామసుగ్రీవుల మైత్రిని | ఆసత్యములని తేలినది. నిదురదృష్టమువలన ప్రాజ్ఞుల Grego) 
గుర్తునకు TTBS, శ్రీరామునకు సంబంధించినవిగా | Vga నశించియుండవచ్చును. లేడా నీవు ప్రాజ్ఞుడవు. 


కనబడుచున్న నేత్రములను, ముఖమును, ముఖకాంతిని, 
కేశములను, లలాటమును, రమలీయముగా నున్న ఆ 
చూడామణిని చూచెను. ఈ గుర్తులన్నంటిని బట్టి, అవి (శిరస్సు. 
ధనుస్సు) తన పతిదేవునివేయని తలంచి, ఆమె ఎంతయు దుః 
ఖించెను. ఆమె ఆడుగోరువంకనలె ఆక్రోశించుచు ఇట్లు 
Bland నిందింపసాగెను, (1-3) 
"Sar! నీ కోరికలన్నియును తీరినవిగాన ఇక నీవు 
హాయిగా ఉండుము. వంశమునకు వన్నెదెచ్చిన శ్రీరాముడు 
అసువులను వీడెను. ఇప్పుడు నీ మనస్సు నిమ్మళముగా 
ఉన్నదిగదా! కలహస్యభావముగల నీ మూలముగా 
వంశమంతయును నాశనమై పోయినది. నాతోసహా శ్రీరామునకు 
నారచీరలు ఇచ్చి వనములకు ఎందులకు పంపినట్లు? ఆ 
డు నీకు చేసిన అపకారమేమి? (4-5) 
'చనీయస్థితికి లోనైన సీతాదేవి ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
వణకిపోవుచు, ఆ బేల నజికివేయబడిన ఆరటిచెట్టువలె నేలపై 
బడెను. ఆ విశాలనేత్ర ఒక క్షణకాలమునకు పిమ్మట 
'స్పృహలోనికివచ్చి, నిట్టూర్చుచు ఆ శిరస్సును మూర్కొనీ, 
ఎంతయు విలపించెను, (6-7) 
“మహాబాపూ! అయ్యో! పతిరేవా! నేను ఇప్పుడు 
నిస్పహాయురాలనైతిని. నీవు ఇదివరలో 'నేను శత్రువును 
తునుమాడనిదే వెనుదిరుగను' od (ప్రతిన చేసియుంటివి. 
కాని నిన్ను ఈ దురవస్థలో చూడవలసివచ్చినది. నన్ను ఇప్పడు 
దిక్కులేని దానినిగా బేసితివి, (8) 
భార్యకంటెముందుగా భర్త మరణించుట ఆమె దురదృష్టము, 
ఆవర్హదాయకము. పతివ్రతనైన నేను బ్రత్రికియురిడగనే 
సృత్రవర్తనగల (ఏకపత్నీ ద్రతుడవైన) నీవు అపువ్పలబాసితివి. 
ఇట్టు జరుగుట అసంభవము. (నీవా నీకపల్నీవ్రతుడవు. నేను 
పతివ్రతను. కనుక ఈ వార్తయే అసత్యము) ఆపదలమీద 
ఆపదలు వచ్చిపడుచుండుటచే నేను కోకసాగరమున 
మునిగిపోయితిని. మిక్కిలి దుఃఖమగ్ననైన నన్ను రక్షింపగల 
నీవు నాకు శాశ్వతముగా దూరమైతివి.(9-10) 
రామా! మిగుల పుత్రప్రేమతో నిండిన మా అత్తగారైన 
కౌసల్య తనదూడకు దూరమైన ధేనువువలె పుత్రుని (ఫీ) 
నుండి దూరమాయెను. (సంతాన రహితయయ్యెను) (11) 
అత్యంతపరాక్రమశాలీ! రామా! వసిష్థాదిమహాపురుషులు 
((బ్రాహ్మణోత్తములు) నీవు దీర్షాయుష్మంతుడవగునట్లు 


జాగరూకుడవు, సత్పురుషుడవు ఐనప్పటికిని నీవు నిద్రలో 
మునిగియున్నందున శత్రువులకు SHO, (Seg: బుద్ది, 
మెలకువ, మెలకువ నశించుటయనగా నిద్రలో 
మునిగియుండుట) Ness (ప్రాణులయొక్క జనన 
మరణములకు కారణభూతుడైన ఆ పరమాత్మయే వారివారి 
eNO కర్మలనుబట్టి ఫలితములను ఒసంగుచుండును. 
(12-13) 
నీవు నీతిశాస్రమునందు ఆతితేతీనవాడవు, సంకటముల 
నుండి రక్షించుకొను ఉపాయములను ఎటిగినవాడవు, 
ఆపదలను తొలగించుకొనుటలో Sood. ఐనప్పటికిని 
ఊహింపరాని ఇట్టి అకాలమరణమునీకు ఎట్లు ప్రాప్తించినది? 
(4) 
SHOP క్రూరమైన, దయలేని ఆ కాళరాత్రితన కౌగిలిలో 
బంధించి, నిన్ను నా నుండి వేణుచేసి, (బలవంతముగా లాగికొని) 
నీ ప్రాణములను అపహరించినది. (రాత్రివేళ కమలములు 
ముడుచుకొనినట్లు కమలములవంటి నీ కనులు గూడ 
మూతపడినట్లున్నది). పురుషోత్తమా! ఆజానుబాహూ! నిన్నే 
సర్వస్వముగా భావించి, నీకై పరితపించుచున్న నన్ను త్యజించి, 
భూమిని నా కంటెను (ప్రియమైన దానినిగా భావించి, నీవు 
ఆమెను గాఢముగా కౌగిలించుకొంటివి. (15-16) 
'మేలిమిబంగారముతో నిర్మింపబడిన ఈ ధనుస్సు నాకు 
మిక్కిలి (ప్రియమైనది. దీనీని నీవు నాతో గూడి 
గంధమాల్యములతో నిరంతరము అర్సించుచుండెడివాడవు. 
'పుణ్యపురుషా! స్వర్గమునకేగిన నీవు, నీకు తండ్రియు, నాకు 
మామయుబన "' దశరథమహారాజాతోడను, తదితర 
పితృదేవతలతోడను కూడితివి. ఇది నిశ్చయము. (17-18) 
పవిత్రమైన ఇక్ష్వాకురాజవంశము నుహాపురుషులు 
జన్మించినట్టిది. నీవు OIE తారవై నీకు aS ఆ 
రాజవంశమును చూచుచున్నావు. ఓ రాజా! మన బాల్యమునందే 
నీవు నన్ను భార్యగా స్వీకరించితివి. ఆప్పటినుండియు ధర్మము 
వీడక నేను నిన్ను అనుసరించుచునేయున్నాను. of వావైపు 
నీవు ఏల చూడకున్నావు? నా మాటలకు ప్రత్యుత్తరము 
ఈయవేమి? కాకుత్‌స్థా! పాణిగ్రహణసమయమున 
(ధర్మార్థకామముల యందు) నాలో కలిసి జీవించెదనని ప్రతిజ్ఞ 
చేసియుంటివి. దానిని గుర్తుపెట్టుకొని (ఆ మాటకు కట్టుబడి) 
దుణితనైయున్న నన్నును నీకడకు చేర్చుకొనుము. (19-21) 
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పుణ్యాత్మా! నీకు దూరమైనందున నేను మిగుల 
పరితపించుచున్నాను, అట్టి నన్ను ఈ లోకముననే వదలి, 
పరలోకమునకు De వెళ్లితిని? నిత్యమూ మంగళకరములైన 
'సుగంధాదీ ద్రవ్యములతో ఆలంకృతమగుచుండెడీ నీ శరీరము 
ఇంతవరకు నాకును కౌగిలిసుఖములను కూర్చుచువచ్చినది. 
అట్టి శరీరమును నేడు డేగలు మొదలగు (క్రూర పక్షులు 
నిశ్టయముగా లాగికొని పోవును సుమా! (22-23) 
(ప్రభూ! వనవాసానంతరము భూరిదక్షిణలతో అగ్నిస్థోమాది 
యజ్ఞములను ఆచరించిన పిమ్మట యజ్ఞాగ్నితో నీవు 
సంస్కారములను పాందవలసియున్నది, ఆట్టి సంస్కారములు 
లేకుండా నీవు ఇట్లు స్యర్గమునకేగుటయెటు? (24) 
స్వామీ! నీవు, నేను, సౌమిత్రి కలిసి వనవాసమునకు వచ్చితిమి. 
ఇప్పుడు లక్ష్మణుడు ఒక్కడే తిరిగి BOSS కోకాకులయైయున్న 
కౌసల్యాదేవి అతనిని పరిపరి విధముల ప్రశించును. అట్లు 
ప్రష్టించిన ఆ దేవితో నీ మిత్రుడైన సుగ్రీవుని యొక్క సైన్యములు, 
08 నిద్రించుచున్న నీవును నిశాచరుల చేతిలో మరణించిన 
వార్తను తప్పక తెలుపును. రాఘవా! నిద్రలోనున్నప్పుడు నీవు 
'హతుడవైన విషయమును, రాక్షసులచెజులో నేను మగ్గుచున్న 
సంగతిని విని, ఆమె గుండెపగిలి కన్నుమూయును.(25-27) 
ఒక మహారాజకుమారుడవు, ఖరదూషణాదులను వధించిన 
మహాపరాక్రమశాలివిఐన నీవు నిద్రలోనున్న కారణమున 
దురదృష్టవంతురాలనైన నా నిమిత్తమై క్షుద్రుడైవ ప్రహస్తుని 
చేతిలో మడియుట విచారకరము. ఇది సము|ద్రలంఘనము 
పంటి మహాకార్యమొనర్చిన వాడు ఒక గోష్పాదమంతటి 
జలాశయములో SoD అసువులు వీడినట్లున్నది. నీవంటి 
మహామహునకు ఇట్టి GRO దాపురించుట ఏమాత్రము 
తగినదిగాదు. (28) 
దశరథమహారాజు యొక్క కుమారుడైన శ్రీరాముడు నన్ను 
Bags. అట్టి మహాత్ముని భార్యనయ్యును. నా అజ్ఞానము 
వలననే గదా! (చేను బంగారు లేడిని జూచి బ్రమపడుట వలననే 
గరా) ఆయనకు ఈ దురవస్థ ప్రాస్తించినది. నిజముగా నేను 
ఆ (ప్రభువునకు భార్యా రూపమున ఉన్న మృత్యువును, 
వంశమునకే అ(ప్రతిష్టను తెచ్చినదానను. ేక్కుమంది 
అతిథులకు (eo) " దానధర్మములనొనర్చిన 
'మహానుభావుడగు శ్రీరాముని యంతటివానికి భార్యనయ్యును 
ఇప్పుడు ఇక్కడ ఎంతయు శోకమగ్గనైయుంటిని.. వాస్తవముగా 
నేను పూర్వజన్మలో ఉత్తమమైన దానధర్మములకు 
అడ్డుపడితినోయేమో? దాని ఫలితమే ఈ దుస్థితి కావచ్చును. 
(29-30) 

“రావణా! దయచేసి వెంటనే నన్ను నా రామునిపై 
(నాపతియొక్క కళేబరముపై) పడవేయుము., పత్నితో పతిని 
కలుపుము, భార్యను భర్తతో చేర్చుట అనునది ఓక పవిత్ర 


కార్యముగదా! రాక్షసరాజా! నాపతిశిరస్సుతో నా శిరస్సును, 
ఆయనకాయముతో నా కాయమును చేర్చుము. 
మహాత్ముడైన నా భర్తమార్గమును ఆనుసరించెదను."(31-32) 
భర్తకు శాశ్వతముగా దూరమై ఒక క్షణకాలమైనను 
జీవించుటకు నేను ఇచ్చగింపను. మా తండ్రిగారిఇంటిలో 
'వేదవేత్తలైన ద్రాహ్మాణోత్తములు చెప్పగా ఈ మాటలను వింటిని. 
“భర్తను ప్రాణతుల్యువిగా 'చూచుకొనెడి. (స్రీలకు 
లోకములన్నియును సుఖావహములు. (ఇహపర 
'ఫలదాయకములు), సహనము, ఇం ద్రియనిగ్రహము, త్యాగము, 
సత్యము, ధర్మము, కృతజ్ఞత, భూతదయ అను సుగుణములకు 
రామచంద్రప్రభువు ఆటపట్టు. ఆ స్వామి లేనప్పుడు ఇకనాకు 
దిక్కెవ్వరు? ఈ విధముగా ఆ సీతాదేఏ అక్కడ ఉన్న తన భర్త 
యొక్క శిరమును, ధనుస్సును పదేపదే (తదేకదృష్టితో) చూచి 
దుఃఖమున మునింగి ఎంతయు విలపించెను, (33) 
సీతాదేవి ఇట్లు ఏలపించుచుండగా అచటనున్న రావణుని 
యొక్క అంగరక్ష్‌కుడైన ఒక రాక్షసుడు కృతాంజలియె తన 
'ప్రభువుసమీపమునకు వచ్చి నిలబడెను. పీమ్మట అతడు 
“మహారాజునకు జయము, జయము' అని పల్కుచు ఆయనకు 
నమస్కరించి, రావణుని ప్రసన్నునిగా కేసికొనెను. అనంతరము 
'సేనాపతియైన ప్రహస్తుడు ద్యారముకడ నిలిచియున్న సంగతిని 
తెలిపెను, (34-35) “ప్రభూ! ప్రహస్తుడు మం(త్రులందణితో 
గూడి మీ దర్శనమునకై అచట వేచియున్నాడు, ఆ వార్తను 
తెలువుటకై ఆయన నన్ను ఇనటికి పంపీనొడు. మహారాజా! 
వాస్తవముగా = అత్యవసరమైన ఒక _ రాజకార్యము 
వచ్చిపడినట్లున్నది. కావున మిమ్ము దర్భించుటకై వారికి 
అనుమతిని దయచేయుడు.” (36-37) 
ఆంతట SHH అంగరక్షకునిమాటలను విని ఆ 
ఆశోకవనమును నీడ, మంత్రులను కలియుటకై వెళ్లైను.(38) 
తరువాత రావణుడు సభాభవనమున (ప్రవేశించెను. పిదప 
'మం౦త్రులవలన శ్రీరాముని పరాక్రమమునుగూర్చి తెలీసికొనెను. 
వారితో చర్చించి తన అనంతరకర్తర్యములను నిర్ణయించి. 
దానికి తగిన వరన కావించెను. (39) 
రావణుడు ఆశోకవనమునుండి వెళ్లినపమ్మట కృత్రిమమైన 
ఆ శిరస్సు, శ్రేష్టమైన ఆ ధనుస్సు ఆచటినుండి అదృశ్యము 
లాయెను. (40) 


రాక్షసరాజైన దశముఖుడు మిక్కిలి పరాక్రమశాలులైన 
మంత్రులతో చర్చించి, రాముని ఎదుర్కొనుటకై తగిన 
కర్తవ్యములను నిర్లయించెను. యమునివలె భీకరుడైయున్న 
ఆ ల౦కాధిపతి తనసమీపముననే నిలిచియున్న, తన హితమునకై 
పాటుపడు సేనాపతులందజితో తగు విదముగా ఇట్లు నుడివెను. 
(41-42) 

“మీరు వెంటనే దండోరావేయించి, మనపైన్యములను 
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అన్నింటిని ఒకచోట సమీకరింపుడు. ఇందులకుగల 
కారణములను వారికి తెలుపవలదు." (43) 
వారు 'అట్లే'యని పల్కుచు, రాజుయొక్క ఆజ్ఞలను 


Sor) శీఘ్రముగా తమ మహాసైన్యమును ఒకచోట చేరిరి, 
DOD యుద్దకాంక్షియైన రావణునేకు ఆ విషయమును 
నివేదించిరి. (44) 


kk 


33. ముప్పదిమూడనసర్గము 
శ్రీరాముడు మరణించినట్లు భ్రమపడి పేరితపించుచున్న సీతాదేవిని విభీషణుని భార్యయైన 


సరమ ai 

అంతట 'రాముడు మృత్యువు పాలైనాడు' ఆను 
ట్రమలోనున్న సీతాదేవికడకు పరమ” అను రాక్షసి వచ్చెను. 
ఈమె జానకి యొక్క హితమును కోరువట్టిది, ఆమెకు 
సన్నిహితురారైన ఈ రాక్షసీ ఆమెను సమీపించెను. (1) 
రావణుడు పన్నిన మాయకులోనై Pwd sd 
పరితపించుచున్న సీతాదేవిని మృదుభాషిణిటైన సరమ 
ఎంతయు ఊరడించెను, సరమ రావేణుని ఆజ్ఞను అనుసరించి 
సీతాదేవికి కాపలాకాయుచుండెడిది. ఈమె తవ రక్షణలో నున్న 
జానకితో సన్నిహితమై త్రి కలిగియుండెడిది. ఈమె దయాళువు, 
దృఢసంకల్పము గలది. స్పృహాలేని స్థితిలో నున్న సీతాదేవిని ఈ 
సరమ చూచెను, అప్పుడామె బడలీకరేత నేలపైబడి దొరలి, 
దుమ్ముకొట్నకొని లేచియున్న ఆడు గుజ్జము వలె కన్ఫబ్టెను. 
(2-4) 

దృఢ సంకల్పముగల సరమ సీతతోగల మైత్రిని 
పురస్కరించుకొని, చౌరవచూపి, ఆమెను ఇట్లు ఓదార్చెను.(5) 
తాదేవీ! ఊరడిల్లుము, ధైర్యము వహిరిపుము. నీవు ఏ 
మాత్రము దిగులుపడవలదు. న్ఫుడుస్పబావురాలా! రావణుడు 
నీతో పలికిన మాటలను, పరితపించుచు నీవు నుడీవిన 
వచనములను అన్నింటిని నీతో గల స్నేహ కారణముగా నేను 
పూర్తిగా వింటిని. ఏశాలాక్టీ! నేను నిర్దనప్రదేశమున ఒక 
చెట్టుచాటున దాగి, రావణునకు ఏ మాత్రము భయపడక మీ 
సంభాషణలను అన్నింటిని వింటిని. నాకు ప్రాణములపై 
తీపిలేదు. నీ కొఆకై వాటిని అర్పించుటకు సిద్ధముగా ఉన్నాను. 
మైథిలీ! ఆ రాక్షసరాజు అడావుడిగా (తత్తరపాటుతో) 
ఇక్కడినుండి వెళ్లిపోయినాడు గదా! నేనును బయటికివెళి, 
చాటుమాటున dod వారి విషయములను అన్నింటినీ 
గ్రహించితిని. (6-8) 
రాముడు మిగుల ప్రతిభాశాలి, నిద్రలో sir ఆయనను 
చంపుట అసాధ్యము, ఆ దురవస్థ ఆ పురుషోత్తముని దరి 
జేరుటయే అసంభవము. ఇక వధించుట ఎట్లు శక్యము? 


రడించుట 
వానరులు చెట్లను D809 వాటితో యుద్దము చేయువారు. 
ఇం[డ్రునిపాలనలో నున్న దేవతలవలె శ్రీరాముని రక్షణలో 
sy ఆ కపివరులు ఆవధ్యులు. (9-10) 
ISA శ్రీరాముడు పొడవైన, బలిష్టమురైన బాహువులు 
గలవాడు, జిభలక్షణ సంపన్నుడు, విశాలమైన Igor» 
గలవాడు, ఆయనప్రతాపమునకు తిరుగులేదు, ధమస్సు 
దివ్యమైనది. శరీరసౌస్థవముగలవాడు, భూమండలమున 
ధర్మాత్ముడుగా వాసిగాంచినవాడు, ఆ పరాక్రమశాలి తనను 
రక్షించుకొనుటయేగాక, ఇతరులనుగూడ రక్షింపగలడు, పైగా 
ఆ ప్రభువు అన్నింటను తనకు దీటైన సోదరుడగు లక్ష్మణునితో 
గూడియున్నాడు, నీతిశాస్త్రకోవిదుడు, అనూహ్యమైన 
బలపౌరుషములుగల ఆ మహాత్ముడు శత్రుబలములను 
తునుమాడుటలో సమర్థుడు. అరివీర భయంకరుడైన ఆ 
రఘువీరుని ఎవరును చంపజాలరు, ఆయన క్షేమముగనే 
యున్నాడు.” (u-13) 
రావణుడు క్రూరుడు, మాయలమారి, 
ఆతనిఆలోచనలును, కార్యములును yd. అతడు 
'సకలప్రాణులకును 156. ఆ దుర్మార్శుడు నీపై తనమాయలను 
ప్రయోగించెను, (ఈ శిరస్సు, ధనుస్సు అతవిమాయా 
కల్పితములే) 04) 
కల్యాణీ! నీ శోకస్ట్థితి తొలగిపోయినట్లే. (ఇక రావణుని 
చెజనుండి నీవు బయటపడినట్లే) నీకు త్వరలో అన్ని 
విధములుగా శుభములు కలుగును. అతి త్వరలో నీకు తప్పక 
సర్వవంపదలు సిద్ధించును. (వనవాసానంతరము Sy 
SPORTY ' కాగలవు.) సంతోషకరమైన ఈ 
ప్రియవచనములను ఆలకింపుము. (15) 
శ్రీరాముడు వానరసేనతోగూడి మహాసాగరమును 
దాటినాడు, ఆ స్వామి సముద్రము యొక్క దక్షిణతీరమునకు 
(లంకా సమీపమునకు) చేరి, అచట విడిసియున్నాడు. ఆ 
రాఘవుని సంకల్పములన్నియును సిద్దించినవి, ఆయనను, 


rt) 


'సరమ' శైలూషుడు అను గంధర్వుని కూతురు. విభీషణుని భార్య. ఈమె రాక్షస్రులమధ్యనే ఉండినను వారి దుర్గుణములు 


ఈమెకు రాలేదు. విభీషణుడు లంకను విడిలివెళ్లినను, ఈమె అచటనే యుండెను, ఈమె సీతాదేవికి సన్నిహితురాలు, ఆమెకు 
హితవు వలుకుచుండెడిది. రాముడు 'వృతిచెందినట్లు' రావణుడు పన్నిన మాయకులోనై పరితపించుచున్న సీతాదేవికి “ao 
రాక్షసుబమాయగాని, వాస్తవముగాదు' అని తెలిపి ఆమెను ఓదార్చను, 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-33 


లక్ష్మణుని నేను స్వయముగా చూలితిని, సాగరతీరమున 
సుసంఘటితమైయున్న వానరసేనలతో ఆ (ప్రభువు అని 
విధములుగా సురక్షితుడైయున్నాడు. (16-17) 
రావణుడు వేగగమనులైన రాక్షసులను గూఢచారులుగా 
Sods, వారు తిరిగివచ్చి, శ్రీరాముడు సముద్రమును దాటి, 
దక్షిణ తీరమునకు చేరియున్నాడు' అను వార్తను తెలిపిరి. 
విశాలాక్షీ! రాక్షస్రరాకైన రావణుడు ఆ వార్తను 39, తన 
మంటత్రులందజితోగూడి రహస్యసమాలోచనలను 
చేయుచున్నాడు.” (18-19) 
రాక్షసియగు సరమ ఇట్లు చెప్పుచుండగా, ఆ ఇరువురికిని 
యుద్దమునకు సర్వసన్నద్దులైన _'సైనికులయొక్క 
భయంకరములైన సింహానాదములు (గర్జనలు) వినబడెను. 
(20) దండములదే యోగింపబడుచున్న భేరీ మహావాదములను 
వినినంతనే, మధురభాషిణియగు ఆ సరమ సీతాదేవితో ఇట్టు 
పలికెను. (21) 
“ముదుస్వభావురాలా! భీకరములైన ఈ భేరీ ధ్వనులు 
రాక్షసుల యుద్దసన్నాహములను తెలుపుచున్నవి. మేఘగర్ణనల 
వలె గంభీరములైన ఈ ఢంకానాదములను వినుము. (22) 
యుద్దమునకు తగినట్లుగా = మదపుదేనుగులను 
అలంకరించుచున్నారు. Gayo గుజ్జములను 
'పూన్ఫుచున్నారు. వేలకొలదిగాగల ఆశ్చపతులు ఈటెలను 
చేతబట్టి సంతోషముతో Hegre కాల్బలములు 
సర్వసన్నద్దములై అక్కడక్కడ _ పురోగమించుచున్నని. 
రాసమార్గములయందు క్రిక్కిరిసియున్న “సైన్యములు 
అద్భుతములైన వేషములతో విరాజిల్లుచున్నవి. గర్జనలు 
చేయుచు పురోగమించుచున్న సైనికులతో నిండిన ఆ 
రాజమార్గములు, హోరుసల్పుచు వేగముగా వచ్చి చేరుచున్న 
జలప్రవాహములతో గూడిన సాగరములవలె వీరాజిల్చుచున్నవి. 
(23-24) 

దేవీ! నిర్మలములై మెజయుచున్న శస్త్ర ములయొక్క, డాలుల 
యొక్క. కవచముల యొక్క కాంతులను చూడుము. అట్లే 
ఆభరణములను ధరించిన రాక్షములయొక్క, అలంకృతములైన 
రథాశ్చగజముల యొక్క శోభలను గమనింపుము. నలుదెసల 
విరజీమ్ముచున్న ఆ వివిధములగు Beso 
నేసవికాలమునందు వనములను దహించి వేయుచున్న 
ఆస్టీజ్యాలలను తలపింపజేయుచున్నవి. (25-26) 
తూర్య ధ్వనులవలె Wary గజముల 
ఘంటానాదమురిను, రథచక్రములయొక్క సవ్వడులను, 
గుజ్జములయొక్క సకిలింపులను వినుము. రావణుని 
అనుయాయులైన రాక్షసులు ఆయుధములను పైకెత్తి సన్నద్దులై 
చేయుచున్న దట్టమైన ధ్వనులను గమనింవుము. ఆవి 


గగుర్చాటును గలిగించుచున్నవి. (27-28) 
దేవీ! త్వరలోనే నీ శోకములు తొలగిపోవును. నీకు 
'సమస్తశుభములును చేకూరును. రాక్షసులకు ముప్పు ఏర్పడినది. 
SHOT GES శ్రీరాముడు (క్రోధమును జయించినవాడు, 
నిరుపమానపరా(క్రమశాలి. WIGS ఆ మహావీరుడు 
ఇండ్రునివలె రాక్షసులను జయించి, సమరమున రావణుని 
హతమార్చి శీఘ్రముగా నిన్ను పొందగలడు. (29-30) 
శత్రుసూదనుడైన ఇంద్రుడు ఉపేం[ద్రుని సహాయముతో 
రాక్షసులమీదికి విజృంభించినట్లు, లక్ష్మణుని సహకారముతో 
ఆ రామచంద్ర (ప్రభువు రాక్షసుల సై పరాక్రమింపగలడు,(31) 
రావణునిసంహారముతో త్వరలోనే నీ మనోరథము 
భయ ఈడేరును. పిదప ఆ రఘువరుడు నిన్ను 
చేరదీయును. ఆ స్వామియొక్క అంకమున చేరియున్న నిన్ను 
దర్శించి నేను సంతోషముతో పొంగిపోగలను, (32) 
శభాంగీ! నీ భర్త నిన్ను అక్కున జేర్చుకొనగలడు. ఆయనతో 
ఆలింగన సుఖములను అనుభవించుచు ఆ ప్రభువు యొక్క 
విశాలమైన వక్షఃస్థలముపై నీవు ఆనంద్నాత్రువులను రాల్చగలవు. 
సీతాదేవీ! పెక్కు మాసములనుండి (శ్రీరాముని యెడబాటు 
కలిగినప్పటినుండి) జఘనము వణకు ద్రేలాడుచున్న నీ కురులు 
శైలసంస్కారము లేక జడలుగట్టి యున్నవి. వాటిని 
SPOT Oss శ్రీ రాముడు స్వయముగా తనచేతులతో 
త్వరలోనే సవరింపగలడు. అమ్మా! పున్నమినాడు 
ఉదయించుచున్న నిండుచంద్రుని వలె మనోహరమైన నీ 
స్వామిముఖమును _ తిలకించి, కుబుసమును N45 
ఆడుపామువలె నీవు శోకమును త్యజించి శోభిల్లగలవు(33-35) 
మైథిలీ! శీఘ్రముగనే సమరభూమియందు రావణుని 
సంహరించుటతో సుఖార్మడైన శ్రీరాముని యొక్క 
మనోరథములన్నీయును ఈడేరును, (దుష్టశిక్షణ, శిష్టరక్షణ, 
ధర్మసంస్థాపన అను ఆ స్వామి యొక్క అవతార 
లక్ష్యములన్నీయును నెజవేజును) పిమ్మట ఆ (ప్రభువు 
థ్రాణతుల్యనైన నీతోగూడి సమస్త సుఖములను పొందగలడు. 
దేవీ! నీవు మహాత్ముడైన ఆ రఘువీరుని జేరిన పిమ్మట 
సకాలవర్షముల ప్రభావమున Dodds చక్కని పైరుపంటలతో 
కలకలలాడుచున్న భూమివలె ఆవందముతో తేజరిల్లగలవు. 
(36-37) మండలాకారమున వేగముగా తిరుగు ఆశ్వమునలె 
'సూర్యభగవానుడు మేరు పర్వతమునకు ప్రదక్షిణ పూర్వకముగా 
సంచరించును. దినకరుడైన ఆ కర్మసాక్షి” సమస్త 
ప్రాణులపుట్టుకకు కారణభూతుడు. ఆ' వంశమునకు 
మూలపురుషుడు. ఆ సూర్యనారాయణునీ నీవు శరణువేడుము. 
(38) 


* eK 
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34. ముప్పదినాల్లవసర్గము 
మంత్రులతో రావణుడు ఒనర్చుచున్న రహస్యాలోచనలను విని సరమ తిరిగివచ్చుట - “సీతాదేవిని 
అప్పగింపను' అనుచు రావణుడు మంత్రులతో అనుట - అప్పుడు కైకసి, వృద్ధమంటత్రియగు 
అవిద్ధుడు “సీతాదేవిని శ్రీరామునకు అప్పగించుటయే మేలు' అనుచు రామునియొక్క 
వానరులయొక్క బలపరాక్రమములను గూర్చి తెలుపుట 


గ్రేష్మతాపమునకు. వేడెక్కిన భూమిని ఆకాశము 
వర్షజలములతోవలె, రావణునిమాయమాటలకు (బ్రమసడి 
'పరీతపించుచున్న ఆ భూసుతను సరమ తన చల్లని మాటలతో 
ఎంతయు GPSS (1) సరమ చక్కని సమయస్ఫూర్తి 
గలది (Sogo) ఆమె సీతాదేవికి ఆసురాలు, అట్టి సరమ 
తనకు సథీయెన సీతాదేఏకి హితమును గోరుచు చిజునవ్వుతో 
సమయోచితముగా ఆమెతో ఇట్లు పలికెను, (2) 

“చక్కని కనుతీరుగల సీతా! నేను మాజువేషములో 
(ఆళ్ళన్ననై) రఘువరునికడకు వెల్లి, నీ కుశలవార్తను దెలిసి, ఆ 

మికి నీ సందేశమును DOTS. మణుల భ[ద్రముగానీ 
సమీపమునకు తిరిగి వచ్చెదను, అట్టి సామర్థ్యమునాకు కలదు. 
నిరాధారమైన ఆకాశమున నేను మిక్కీలి వేగముగా 
సంచరింపేగలను. శీప్రగమనమున ఆ వాయువు 
(వాయుదేవుడు)గాని, గరుత్మంతుడు గాని నాతో 
సాటికాజాలరు.” (3-4) 

ఈవిధముగ వచించుచున్న సరమతో దుఃఖమునుండి 
తేజుకొనిన సీతాదేవి మృదువైన రీతిలో ఇట్లు 
మధురవచనములను నుడివెను. (5) “సరమా! Ag 
ఆకాశమునకు గాని, పాతాళలోకమునకు గాని వెళ్లిరాగల 
HQT. ఇతరులు చేయలేని కార్యమును గూడ నా 
విషయమున (నా కొజుకై) నీవు చేయగలవు. నాకు ప్రియమైన 
కార్యమును (నాకు మేలు) చేయుటకై నీవు గట్టిగా 
నిశ్చయించుకొనినచో రావణునికడకు వెళ్లి అతడు ఏమి 
చేయుచున్నాడో తెలిసికొనుము, శత్రువులను హింసించునట్టి 
ఆ రావణుడు మిగులమూయావి, (క్రూరుడు, అతిగా 
(డ్రాగినవానిని మద్యమువలె ఆ దుష్టాత్ముడు నన్ను 
'మోహింపడేయును. అతడు వికృతాకారములుగల రక్కసులను 
నాకు కాపలాపెట్టి యున్నాడు. ఆ దుర్మార్గుడు వారిచే నిత్యమూ 
నన్ను భయపెట్టించుచున్నాడు, పదే పదే నన్ను 
బెధిరింపకేయుచున్నాడు. ఆ మాయావివలన ఎప్పుడేమి ముప్పు 
వచ్చిపడునోయని భయసందేహములకు లోనగుచున్నాను. వా 
మనస్సునకు స్వస్థతలేకున్నది. అకోకవనములోనున్న నేను 
అతనివలన భయముతో గడగడ వణకిపోవుచున్నాను.(6-10) 

చెలీ! రావణుడు అక్కడ మంత్రులతో చేసిన చర్చలను, 
తీసికొనిన నిర్ణయములను తెలిసికొని, వాటిని పూర్తిగా నాకు 


వివరింపుము. ఈ కార్యమొనర్చి నన్ను అనుగ్రహింపుము. 
ఇదియే నాకు నీవు చేయవలసిన మహోపకారము" (11) 

ఆంతట కన్నీరుగార్చుచు కళవళపడుచున్న సీతాదేవియొక్క 
ముఖమును తుడుచుచు మధురభాషిణియైన ఆ సరమ ఆమెతో 
ఇట్లు నుడివెను, (12) 

“దానకీ! చూడుము, ఇదియే నీ ఆభిలాషయైనచో అందులకై 
ఇప్పుడే జయలుదేజెదను. అచట శత్రువు (రావణుని) యొక్క 
ప్రయత్నములను ఆలోచనలను పూర్తిగా తెలిసికొని, వెంటనే 
మజలివచ్చెదను సుమా"! (3) 

'సరమ సీతాదేవికి ఇట్లు మాట ఇచ్చి, వెంటనే రావణుని 
సమీవమునకు వెళ్లెను, "మంత్రులతో అతడు చేసిన 
సంభాషణలను ఆమె చాటున ఉండివినెను, ఆ నిశ్చయముల 
సారాంశమును (గ్రహించెను. వెంటనే ఆమె పరుగు పరుగున 
అఆశోకవనమునకు తిరిగి వచ్చెను, (14-15) సరమ 
అశోకవనమున |ప్రవేశించినంతనే తనకొజుకై నిరీక్షించుచున్న 
జానకిని చూచెను. అప్పుడు ఆ మైథిలి పద్మాసనము లేనీ 
Gop కూర్చొనియున్న) లక్ష్మీదేవి వలె ఒప్పుచుండెను. 
మధురభాషిణియైన సరమ OBA రాగానే సీతాదేవి ఆమెను 
ఆత్మీయతతో అక్కున చేర్చుకొనెను. సీమ్మట సరమ 
కూర్చుండుటకై ఆ దేవి చక్కని ఆసనమును చూపీ, ఆమెతో 
ఇట్లనెను. (16-17) 

'నెచ్చెలీ! నీవు ఇక్కడ హాయిగా కూర్చుండుము. క్రూరుడు, 
దుర్మార్గుడు ఐన ఆ రావణుని యొక్క పన్నాగములను గూర్చి 
నాకు పూర్తిగా వివరింపుము.” (18) 

భయముతో వణకిపోవుచున్న సీతాదేవి ఇట్లు పలుకగా 
సరమ, మంత్రులతో రావణుడు చేసిన చర్చలను, వాటి 
సారాంశమును ఆ దేవికి ఇట్లు వివరింపదొడంగెను. (19) 

"Bair! రావణునితల్లియెన కైకసియు, ఆ లంకాధిపతికి 
మిక్కిలీ సన్నిహితుడైన 'అవిద్దుడు' అను వృద్ధమం[త్రియు 
“సీతాదేవిని ఏడిచిపెట్టుము' అనుచు ఆ రాక్షసరాజునకు 
సుదీర్టముగా aby హితవు పలికిరి, (20) 

“రావణా! దండకారణ్యమున జరిగిన అద్భుతసంఘుటనలే 
శ్రీరాముని తిరుగులేని పరా క్రమమునకు పరమ నిదర్శనములు. 
కనుక OOO సగౌరవముగా ఆ పురుషోత్త్‌మునకు 
ఆప్పగించుటయే మేలు. ఆ రఘువరునకే గాదు ఆయన 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-35 


అనుచరులకును అద్భుతశక్తులు గలవు, హనుమంతుడు 
ఆపారమైన సముద్రమును లంఘించుట, ఆశోకవనమున 
సీతాదేవిని దర్శించుట, యుద్ధమున పెక్కుమంది 
రాక్షసయోధులను తునుమాడుట మున్నగునవి అందులకు 
ప్రబల తార్కాణములు. భూమం౦డలమున ఈ 
సాహసకృత్యములను ఎవడు చేయగలడు? ఇట్లు మంత్రులలో 
వృద్దుడైన ఆవిద్దుడును, తల్లియైన కైకసియు ఎన్నిరీతుల 

'ధించినను (నచ్చజెప్ప ISD) లోభియైనవాడు 
ధనమునువలె మూర్భుడైన ఆ రాజు నిన్ను విడిచిపెట్టుటకు 
ఇష్టపడలేదు. (21-23) మైధిలీ! రణరంగమున అతడు 
నేలగూలనిదే నిన్ను ఏడిచి పెట్టుటకు సిద్దపడడు. అతడు తన 
మంత్రులతో చర్చించిన మీదట చేసిన 'నిశ్చయము' ఇది. 
(24) రావణునకు ఆయువు మూడియున్నందున అతని బుద్ది 
వక్రించియుండుటచే ఆ దుర్మార్గుడు ఈ దుష్టనిర్ణయమునకు 
వచ్చినాడు. అతడును, ఆతనిపక్షమునున్న రాక్షసులందజును 


కదనరంగమున నిహతులు కానిదే ఇచటినుండి నీకు ముక్తి 
లభింపడు. అంతేగాని ఆతడు రామునకు భయపడి నిన్ను 
వదలుట మాత్రము Sp, (55) 

ఆసితేక్షణా! శ్రీరాముడు వివిధములైన తన వాడిశరములచే 
'సమరభూమియందు రావణుని వధించి నిన్ను అమోధ్యకు 
తీసికొని వెళ్లగలడు. ఇది ముమ్మాటికిని నిశ్చయము." (26) 

ఇంతలో భూతలమును కంపేంపీజేయుచు వానరసైన్యములు 
Griods భేరీనాదములు, శంఖారావములు కోలాహల 
ధ్వనులతోగూడి వినబడెను. ఆ వానర సైన్యములకోలాహల 
ధ్వేనులను విన్నంతనే రావణుని యొక్క భృత్యులు 
(రాక్షసయోధులు) అందణును తేజస్సులను కోల్యోయిరి, 
దైన్యముతో చేష్టలుడిగి, దిక్కులోచని వారై లంకకు పాటిసోయిరి, 
తమ ప్రభువుచేసిన తప్పిదము వలన వారు 'ఇక తమ బ్రతుకులు 
తెల్లవాణినట్లే' అని భావించిరి, (27-28) 


CEE 
35. ముప్పదిఐదవసర్గము 


రావణునకు మాతామహుడు, సచివుడుఐన 


మాల్యవంతుడు శ్రీరామునకు సీతాదేవిని 


అప్పగించుటయే యుక్తము” - అని రాక్షస రాజునకు పెక్కు రీతుల హితోక్తులను సలుకుట 


శత్రుదనునుడు, ఆజానుబాహువుఐన రఘురాముడు 
శంఖారావములతో, భేరీనాదములతో లంకపై దాడికి వెడలెను. 
a) 

TOT BS రావణుడు ఆ భేరీధ్వనులను విని, 'ఇక ఇప్పుడు 
చేయవలపినదేమి?' అని క్షణకాలము ఆలోచించెను. పిమ్మట 
ఆతడు మం౦త్రులవైపు తేజీపాజజాచెను, (2) 
లోకములను పీడీంచువాడు, క్రూరుడు, మిక్కిలి బలశాలి, 
రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు, సభామందిరము 
ప్రతెధ్యనించునట్లుగా, మం|త్రులందటిని మందలించుచు ఇట్లు. 
నుడివేను, @) 
“శ్రీరాముని పరాక్రమము"ను గూర్చియు, ఆతని 
“సేనాపరివారములను గుటీంచియు, ఆయన పాగరమును 
దాటివచ్చిన విషయమును మీరు ఇదివజకే నాకు తెలిపియుంటిరి. 
మీరును సమరరంగమున సాటిలేని పరాక్రమశాలులని 
నేనెజుగుదును, అదిసరే! ఆ రఘువీరుని బలపరాక్రమములను 
ఎతింగియు, ఒకరి ముఖమును వణియొకరు చూచుకొముచు 
నిరుత్సాహముతో ఇట్లు మౌనము నహించి యుంటిరేల?"(4-5) 
రావణుడు ఇట్లు ఆక్షేపించుచు పలికిన పిమ్మట మిగుల 
ప్రొజ్ఞుడును, రావణునకు మాతామహుడును (రావణుని 
తల్లియెన కైకసికి సినతం[డ్రియు)ఎన మాల్యవంతుడు అను 
రాక్షసుడు అతనితో ఇట్లనెను. (6) 


మహారాజా! పదునాలుగు విర్యలయందును ఆజితేజిన 
వాడు, NBR YS అనుసరించువాడు ఐన రాజు మాత్రమే 
తన శత్రువులను అదువుచేయగలడు, చిరకాలము 
సకలైశ్ళర్యములను అనుభీవింపగలడు. (7) రాజా 
(పరిపాలకుడు) సమయానుకూలముగా దేశకాల పరిస్థితులను 
అనుసరించి, శత్రువులతో సంధిని, విగ్రహమును 
(యుద్ధమును) నడుపుచుండవలెను. ఆదే సమయమున తన 
పక్షమున గల బలములను వృద్ధిచేసికొనుచుండవలెను, ఆట్టి 
ప్రభువు మాత్రమే ఐశ్యర్యములతో తులతూగు చుండగలడు, 
శేత్రుబలములకంటె తీనబలములశ్తి సామర్థ్యములు తక్కువగా 
నున్నను, లేదా వాటితో సమానముగా ayo ఆ రాజు 
శత్రువుతో సంధి చేసికొనుటయే మేలు. ఒకవేళ శత్రుబలముల 
కంటెతన బలముల శక్తిసామర్థ్య ములు అధికముగా నున 
ఆ రాజు శత్రువును ఏ ఏధముగను ఉపేక్షింపరాదు, అంతేగాక 
ఆతనితో యుద్దము చేయుటయే యుక్తము. రావణా! 
ఆందువలన బలవంతుడైన శ్రీ రామునితో సంధిచేసికొనుటయే 
మేలని నాకు తోచుచున్నది. ఇప్పుడు ఆ (ప్రభువు నీపై 
దండెత్తివచ్చుట సీతాదేఏకొటికేగదా! కనుక ఆ సాధ్యిని ఆయనకు 
ఆప్పగించుటయే మనకు (శ్రేయస్కరము, (8-10) 

'సమస్తమైన దేవతలు, బుషులు, గంధర్వులు శ్రీరాముని 
జయమునే కోరుకొనుచున్నారు. కావున జలివంతుడైన ఆ 
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రఘువీరునితో విరోధము పెట్టుకొనవద్దు, ఆ ప్రభువుతో సంధికి 
ఇష్టపడుము. an 

సర్వజ్ఞుడైన బ్రహ్మదేవుడు సురలు (దేవతలు)" అసురులు 
(రాక్షసులు)* ఆని రెండు పక్టములవారిని సృజించెను. ధర్మము 
సురలను ఆ(శ్రయించును, (ధర్మమును అనుసరించు వారు 
దేవతలు) అధర్మము అసురులను ఆశ్రుంచును. (రాక్షసులు 
అధర్మ వర్తనులు) రావణా! 'ధర్మము మంచిస్వభావముగల 
దేవతలపక్షమున నిలుచును, అధర్మము దుష్టస్థభావముగల 
అసురుల, పక్షమును వహంచును.' అని లోక ప్రఫీద్ధి.(12-13) 

కృతయుగమున అధర్మమును అణచివేయుచు ధర్మము 
వృద్దిచేందును. కలియుగమున ధర్మమును కబళించుచు 
అధర్మము పెల్లుబుకును.' సమస్త లోకములను జయింపవలెనను 
కోరికతో dy శుభములకు మూలమైన ధర్మమును పూర్తిగా 
అణచిపెట్టితివి, we అశుభహేతునైన అధర్మమును 
తలకెత్తుకొంటివి. (పీతాపహరణరూపమున అధర్మమునకు 
పాల్పడితిఏ) అందువలన ధర్మపక్షము వహించిన శ్రీరాముడు, 
అమేనఅనుచరులు  మనకంబెను బలవంతులు,నీవు 
విచక్షణను కోల్ళోయినందున అధర్మము వృద్దిచెంది మనలను 
పూర్తిగా Yared వేయుచున్నది. Soetoro దేవతలు 
ధర్మమును అవలం౦బించినందున * వారిపక్షము 
క చెందుచున్నది.  బుషీశ్వరులు _ అగ్నిదేవుని వలె 

మూర్తులు. మయ నీవు నిశ్ళంఖలముగా 
ప్రవర్తించి, అద్ది మహాత్ములకు తీరని భయమును పుట్టించితివి. 
ఆ బుషుల ప్రభావము అగ్గిజ్వాలలపలె ఆర్చుటకు | ద్ర 
(ఎదుర్కొనుటకు) శక్యము కానిది. (14-18) 

బ్రాహ్మలోత్రములైన ఈ arhyoe be Sapo 
మొదలగు ప్రముఖములైన ఆయా pt, నిత్యము 
ఆచరించుచుందురు. పవిడ్రాత్ములైన ఆ తాపసులు pon 
ధర్మనిరతులై యుందురు. వారు వేదమం(త్రములను 
పఠించుచు యజ్ఞాగ్గియందు విధ్యుక్షముగా హోమములను 
చేయుచుందురు. అందువలన  రాక్షసులందరును 
(్రేష్మబుతువునందు మేసములవలె నలుదెసలకును BABB 
పారిపోవుదురు. అగ్ని NSD తేజస్ఫంపన్నులైన and రులు Oy 
హోమాగ్నినుండి Loren ine 
వ్యాపించుచు రాక్షసులతేజస్సులను కప్పివేయుచుండును. 
ఆయాపిత్ర ప్రదేశములయందు దృఢ SHBS మహాత్ములు 
ఆవరించుచుండెడి తీక్రమైన తపస్సు రాక్షసులను 
పరితపింపజేయుచుండును. (19-22) 

దేవ, దానవ, యక్షులవలన మరణము లేకుండా నీవు 


వరములను పొందియుంటివి. కాని మనుష్యులు మున్నగువారి 
వలన నీవు వధ్యుడవే. ఇప్పుడు మహాబలశాలులు, చెక్కుచెదరని 
'పరాక్రమముగలవారు" ఐన, నరవానరవీరులు, భల్లూక 
గోలాంగూలయోధులు సైవ్యసమేతముగా లంకాసమీపమున 
చేరి గర్ణనలు చేయుచున్నారు. భూమిపైనను, ఆకాశమునందును 
భయంకరములైన “ పలురీతుల _ ఉత్సాతములు 
(అపశకునములు) నాకు కనబడుచున్నవి. వీటి ప్రభావమున 
రాక్షసులందరికిని నినాశము తప్పదని నేను దృఢముగా 
ఆనుకొనుచున్నాను. వికృతములైన రూపములు గలిగి, 
భయంకరములైన మేఘములు చెవులుచిల్లులుపడునట్టు 
గర్జించుచున్నవి. అవి లంకానగర[ప్రదేశములయం౦దు అంతటను 
వేడివేడి రక్తధారలను వర్షించుచున్నవి. గుజ్ణములు, ఏనుగులు 
'మొదలగు వాహనములు కన్నీరుగార్చుచు! ree 
a ములన్నియును దుమ్ముకొట్టుకొని, TSA ఎప్పటివలె 
రిల్లుచుండుట లేదు. (23-27) 
'మారసములను భక్షించు క్రూరమృగములు, నక్కలు, గ్రద్దలు 
లీకరముగా అరచుచున్నవి. ఆవి గుంప్పులుగుంపులుగా వెంట 
Bots లంకలో ప్రవేశించుచున్నవి. (28) నల్లని (రాక్షస) స్త్రీలు 
ఆడ్డదిడ్డముగా మాట్లాడుచు గృ గహములలోని వస్తువులను 
దారి?లించుచున్నట్లును, వారు నర్భయముగా ఎదుటనిలబడి 
bs తెల్లని కోఆులు కనబడునట్లు వికృతముగా నఫ్వుచున్నట్లును 
కనబడుచున్నారు. (29) 

ర దాములలో బలి కర్మలకై సిద్ధపరచబడిన హవ్య 
& ae కుక్కలు, "ఎలుకలు, = ముంగిసలు 
చున్నవి. ను గాడిదలు eto. పిల్లులు 
మ పందులు కుక్కలతోడను కలియుచున్నవి. 
కిన్నరజాతివారు రాక్షసులతోడను, మనుష్యులతోడను 
కూడుచున్నారు, ఎజ్జని పాదములుగల తెల్లని HHI 
దైవ ప్రేరణతో od); వైపులను తిరుగుచున్నపి. ఇవి రాక్షసుల 
వినాశమును సూచించుచున్నది. ఇండ్లలో పంచపేడిన 
గోరువంకలు నుధురస్వరములను మాని (క్రూరముగా 
అరచుచున్నవి. (30-33) 
కాకులు మొదలగు పక్షులు, మృగములు ఇదివరలో 
ఓడిపోయినను కలహస్పభావముగలవై Seve గుమిగూడుచు 
పరుగులుదీయుచున్నవి. భయంకరుడు, వికృతములైన 
అంగములుగలవాడు, కర్కశముగా ఉన్నవాడు ఎరువు, 
గోరోచనవర్లములను కలిగినవాడు ఐన యముడు 
(మృత్యుదేవత) సాయం(ప్రాత:కాలములయందు నున ఆందరి 
గృహములను పరికించి చూచుచున్నట్లు అనిపించుచున్నది. 


1 దైవీట్రన్సతులు, 2) అసురీప్రకృతులు 


3) దేవతోద్దేశేన (ద్రవ్యత్యాగోయాగః - అగ్నిదేవుని ద్వారా దేవతలనుద్దేశించి ద్రవ్యములను ఆజ్యాది అపుతులను 
సమర్శించుటయ్‌ యాగము, 'అగ్నిముఖావైదేవా?' enter ప్రమాణము. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-36 


ఇని మాత్రమేగాక మరికొన్ని దుష్టశకునములును కన్సట్టుచున్నవి. 
లంక మీదికి దండెత్తివచ్చిన ఈ వీరుడు నరునిరూపములో 
వచ్చిన నారాయణుడే, సముద్రముపై అద్భుతమైన సేతువును 
నిర్మించిన దృఢపరాక్రమశాలియగు ఈ రాఘవుడు 
మానవమా(త్రుడు కానేకాడు, కావున రావణా! నరేం[డ్రుడైన 
శ్రీరామునితో సంధి చేసికొనుము. ఇంతవరకును 
ప్రస్తావింపబడిన అపశకునాదులను దృష్టిలో ఉంచుకొని, నీవు 
కర్తవ్యములను నిర్ణయించుకొని, భవిష్యత్తునకు తగినట్లుగా 


ఆ రఘువీరునకు సీతను అప్పగించుటమొదలగు సత్కర్మలను 
నెజిపుము. (34-38) 

మంత్రులలో ఢ్రేష్టుడు, మిక్కిలి పౌరుషముగలవాడు, అమిత 
బలశాలి ఐన మాల్యవంతుడు సభలోనున్నఆ రావణునకు 
ఇట్లు తన అభిప్రాయములను తెలిపిన పిమ్మట 
లంకాధిపతియొక్క ఆకారమును సదే పదే పరిశీలవగా చూచెను, 
రావణుని మనస్సును (మనోభావములను) గమనించి, అతడు 
మిన్నకుండెను. (39) 


eK 
36. ముప్పదిఆణినసర్గము 
రావణుడు మాల్యవంతుని హితవచనములకు కుపితుడై అతనిని మందలించుట - 
నగర ద్వార రక్షణకై తగిన ఏర్పాట్లు చేయుట 


రావణుని హితమును గోరుచు మాల్యవంతుడు ఇట్లు 
పలుకగా ఆయువు మూడిన ఆ దుష్టాత్ముడు (రావణుడు) 
ఆతని మూటలను సహింపలేకపోయెను. Ish అతడు 
Stine ఊగిపోవుచు, నొసట బొమముడి వైచి, ఆసహనముతో 
కనుగ్రుడ్డు త్రిప్పుచు మాల్యవంతునితో ఇట్లు వచించెను.(1-2) 

“మాల్యవంలా! నీవు శృత్రుపక్షము వహించినవానివలె 
కనబడుచున్నావు. హితవచనములను పేరుతో నాకు 
హితముగాని పరుష వచనములను పలికితివి, వీటిని నేను 
వినదలచుకొనలేదు, రాముడు ఒక మానవమాత్రుడేగదా! 
ఆతడు దుర్భలుడు, పైగా తండ్రిచే వనములకు పంపబడినాడు, 
అంతేగాదు BAP తిరుగుచు కాయకసురులను తినుచు 
బ్రతుకుచుండెడీ వానరులను ఆశ్రయించినాడు. అట్టి వానిని 
నీవు SIM ఎట్లు భావించుచున్నావు? నేను రాక్షసులకు 
రాజును, అన్ని విధములుగా మిక్కిలి సరాక్రమశాలిని, దేవతలే 
నన్ను జూచి గడగడలాడుదురు. అట్టి నన్ను రామునికంటెను 
దుర్భలునిగా ఎట్టు తలంచుచున్నావు? 6-5) 

ఇట్లు నీవు నాతో పరుషముగా మాట్లాడుటకు - వీరుడనైన 
నాపైగల ద్వేషముగాని, నీవు శత్రుపక్షమును వహించుట గాని, 
లేక శత్రువుల |ప్రోత్సాహముగాని కారణమై యుండవచ్చునని 
నాకు సంశయము కలుగుచున్నది. శత్రువుల ప్రోత్సాహమే 
లేనిచో పండితుడు, శా స్త్రసారములను ఎరిగిన వాడు ఎవ్వడైనను 
మిక్కిలి శక్తిసామర్థ్యములుగల ప్రభువుతో ఇట్లు పరుషముగా 
మాట్లాడునా? పద్మ శోభలకు దూరమైన లక్ష్మీదేఏవలె ఒప్పుచున్న 
సీతను దండకవనమునుండి తీసికొని లము రామునకు 
భయపడి ఆమెను ఎట్టప్పగింతును? (6-8) 

మాల్యవంతా! శ్రీరామునకు లక్ష్మణుడు, సుగ్రీవుడు, కోట్ల 
కొలది వానరులు తోడుగా ఉండవచ్చును, ఐనను ఆట్టి రాఘవుని 
BOTTOM కొద్ది దినములలోనే నేను నిహతునిగావింతును. 


దానిని నీనే చూడగలవు. @) 

Ss రావణుని (నా) ముందు ద్యంద్వయుద్దమున దేవతలు 
సైతము నిలువజాలరు, అట్టి ఇతడు (ఈ రావణుడు) 
'సమరమున ఎవరికి భయపడును? (నేను కదనరంగమున 
మానవమాటత్రుడైన రామునకు ఎట్టు భయపడుదును?)(10) 

నా శరీరము రెండు ముక్కలైనను (శిరసు, మొండెము 
'వేరైనను) నేను ఎన్వరికిని లొంగను. ఇది నాకు సహజమైన 
దోషము (ఇది నా సహజ గుణము) స్వభావమును ఎవ్వరును 
ఆతిక్రమింపజాలరుగడా! aD 

నాద్యృష్టిలో ఈ సముద్రము ఒకసిల్లకాలువవంటిది. రాముడు 
కాకతాభీయముగా దీనిపై సేతువును. నిర్మించి యున్నప్పటికిని 
ఇందులో ఆశ్చిర్యవెడవలసినదేమున్నడి? కనుక నీవు ఆ 
రామునకు భయపడవలసిన పనియే లేదు. (2) 

శ్రీరాముడు వానరపేనలతో సహా సముద్రమును 
దాటివచ్చినది నిజమేయైనచో ఆతడు (ప్రాణములతో మజలి 
పోజాలడు. ఇదియే నా ప్రతిజ్ఞ". (13) 'రావణుడు (క్రుద్దుడై 
ఆహంకారముతో ఇట్లు పలుకుచున్నాడు' - అని (గ్రహించి 
మాల్యవంతుడు తనహీతవచనములు పనిచేయనం౦దులకు 
చిన్నబుచ్చుకొని, అతనికి ఎట్టి ప్రత్యుత్తరమునీయక మౌనము 
వహించెను. ag) 

మాల్యవంతుడు రావణునకు జయము కలుగునట్లు 
యథోచితముగా ఆశీర్వదించి, అతనిఆనుమతితో తన ఇంటికీ 
వెళ్లిపోయెను. (15) రావణాసురుడు మంత్రులతో 
'సవిమర్శకముగా ఆలోచించి, లంకకు చక్కని రక్షణ వ్యవస్థను 
ఏీర్పరచెను. (16) 

'వెంటనే ఆ రాక్షసరాజు ల౦కారక్టణకై తూర్పు ద్వారమున 
GY నియమించెను. మహావీరులైన మహాపార్ప్యుని, 
మహోదరుని దక్షిణదిశయందు AT. మహామాయావి, 
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పెక్కుమంది రాక్షపయోధులతో పరివృతుడు ఐన తన 
కుమారుడగు ఇంద్రజిత్తును పళ్ళీమ ద్వారరక్షణకై ఆదేశించెను. 
ఉత్తర ద్వారరక్షణకు శుకసారణులను నిలిపెను, నేనును ఆ 
ఉత్తరద్వారమును రక్టించుచుందును' ఆని ఆతడు మంత్రులతో 
BOBS. మహావీరుడు, పరాక్రమశాలి ఐన విరూపాక్షుడు 
అనురాక్షనునకు పెక్కుమంది యోధులను సహాయకులుగా 
ఇచ్చే, అతనిని అంకానగరమునకు నడిబొడ్డున గల 
గుల్మమునందు (సైనిక స్థావరమునందు) రక్షణకై నిలిపెను. 


(17-20) మృత్యు (ప్రేరితుడైన రావణుడు ఈ విధముగా 
లంకా రక్షణకై తగిన ఏర్పాట్లను చేసి, తాను కృతార్థుడైనట్లు 
తలంచెను, (21) 

ఈ విధముగా నగరరక్షణకై తగినవ్యవస్థనుఏర్భరచిన 
పిమ్మట రావణుడు స్వగృహములకు SEE Solver 
అనుమతి నిచ్చెను. అంతేటి వారు రాజునకు గరవపూర్చకముగా 
జయనినాదమేలను పలికిరి. పిదప అతడును సుసంపన్నమైన 
తన అంతసురమున ప్రవేశించెను. (22) 


*** 
37. ముప్పదిఏడవసర్గము 
విభీషణుడు తన సచివులద్వారా తెలిసికొనిన 'అంకానగర ద్వార రక్షణ వ్యవస్థను గూర్చి 
శ్రీరామునకు తెలుపుట. శ్రీరాముడు అందులకు తగినట్లుగా వ్యూహరచన చేయుట 


MOLES శ్రీరాముడు, వానరరాజైన సుగ్రీవుడు, 
వాయుసుతడైన హనుమంతుడు,  భల్జూకరాజైన 
జాంబవంతుడు, రాక్షసప్రభువైన విభీషణుడు, వాలి కుమారుడైన 
అంగదుడు, సుమిత్రాసుతుడైన లక్ష్మణుడు, శరభుడు, 
బంధువులతో గూడిన సుషేణుడు, మైందుడు, ద్వివిదుడు, 
Kart, గవాక్షుడు, కుముదుడు, నలుడు పవసుడు లరికాసమీప 
(ప్రదేశమున సమావేశమై, తమలోతాము ఆలోచనలు చేసిరి, 

(1-3) 
రావణునిపాలనలోనున్న లంకానగరము ఇదిగో! ఇక్కడికి 
కనబడుచునేయున్నది. అఆసురులకును, నాగులకును, 
గంధర్వులకును, కడకు దేవతలకును దీనిని జయించుట 
అసాధ్యము. CYTES రావణుడు నిత్యమూ ఇచటనే 
నివసించుచు౦డును. మన SOLES oS తగు ఆలోచనలను 
చేయవలెవు. (4-5) 
వారు పరస్పరము ఇట్లు సంభాషించుకొనుచుండగా 
రావణుని తమ్ముడైన విభీషణుడు సంస్కారవంతమైన భాషలో 
విపులముగా ఇట్లు నుడివెను. (6) నా అమాత్యులైన అనలుడు, 
శరభుడు, సంపాతి, ప్రఘసుడు అనువారు లంకకు వెళ్లి వచ్చిరి. 
నీరు అందరును పక్షులరూపములలో శత్రుశిబిరములలో 
(638008. అచట నగరరక్షణకై చేయబడిన ఏర్పాట్లను పూర్తిగా 
తెలిసికొని వచ్చిరి. రామా! HBS 
రావణునిఏర్పాట్లను గూర్చి వారు తెలిపిన విషయములను మీకు 
వివరింతును - ఆలకింపుము.(7-9) 

లంకయొక్క తూర్చుదారమున ప్రహస్తుడు సేనాపహితుడై 
నిలిచియున్నాడు.  దక్షీణడిశయందు  మహావీరులైన 
మహాపార్మ్యుడు, మహోదరుడు కాపలాకాయుచున్నారు. 
పెక్కుమంది రాక్షసయోధులతో గూడిన ఇంద్రజిత్తు 
పశ్చిమద్యారమును రక్షించుచున్నాడు. ఆ జారులందరును 


ఆడ్డకత్తులు, ఖడ్గములు, ధనుస్సులు, శూలములు, ఇనుప 
గుదీయలు మొదలగు వివిధములగు ఆయుధములను 
చేతబట్టియున్నారు. ఉత్తరద్యారమున రావణుడు స్థిరచిత్తుడై 
నిలిచి, దానిని స్వయముగా రక్షీంచుచున్నాడు, అతనికి తోడుగా 
MSPS మున్నగు వేలకొలది రాక్షస ప్రముఖులు శస్త్ర 
పాణులై అచట నిలిచియున్నారు. కాలములను, ఖడ్గములనే, 
ధనుస్సులను, ards  రాక్షససైనికులతోగూడి 
“విరూపోక్షుడు'- అనుయోధుడు నగరమధ్యభాగమునగల 
గుల్మమున నిలిచియున్నాడు. ఈ రీతిగా ఏర్భరచబడిన 
లంకానగరరక్షణ సేనాశిబిరములను బాగుగా పరిశీలించి, నా 
సచివులందరును శీఘ్రముగా ఇచటికి తిరిగి 39)8.(10-15) 
ప్రభూ! ఆతనిచతురంగబలములలో వేయిమంది 
గజయోధులు, పడ్‌వేలమంది రఖికులు, ఇరువదివేలమంది 
ఆశ్వికులు, కోటిసంఖ్యలో కాల్చలములవారు ఆ పురమును 
రక్షించుటలో సన్నద్దులైయుండిరి. ఈ రాక్షప యోధులంరరును 
మిక్కిలి బలపరాక్రమములు గలవారు. యుద్దరంగమున 
ఘోరముగా (క్రూరముగా) పోరాడువారు. వీరండరును 
రావణునకు సర్వదా ఆంతరంగికులు. వీరు నిరంతరము 
రావణుని సేవించుచుందురు. నరేం[ద్రా! ఈ రాక్షపయోధులలో 
ఒక్కొక్కరివెంట తోడుగానుండి యుద్ధము చేయుటకు 
'పదిలక్టలమంది అనుయాయులు గలరు"'.(16-18) 
విభీషణుడు లంకారక్షణఏిషయమున తన మంత్రులు 
నుడివిన విశేషములను అన్నింటిని ఇట్లు తెలిపిన పిమ్మట ఆ 
మహాబాహువు తన (రాక్షస) సచివులను శ్రీరాముని యెదుట 
ADB, అనంతరము ఆ విభీషణునిసచివులు లంకా 
వృత్తాంతమును పూర్తిగా ఆ ప్రభువునకు నివేదించిరి. (19) 
తభలక్షణసంపన్సుడు, రావణునితమ్ముడు ఐన విభీషణుడు 
శ్రీరామునకు ప్రియమును గూర్చుటకై కమల పత్రాక్షుడగు ఆ 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-38 


ప్రభువుతో ఇట్లు పలికెను, (20) 

“రఘువరా! రావణుడు కుబేరునితో యుద్దమునకు 
తలపడినప్పుడు అరువదిలక్షలమంది రాక్షసయోధులు అతనికి 
తోడుగానుండిరి. వారందరును శత్రువులపై విజృంభించుట 
యందును, యుద్దరంగమున గట్టిగా నిలిచి స్వయముగా 
పోరాడుబయందును, ప్రతాపమునందును, ధైర్యపాహసముల 
లోను, దర్పమునందును దుర్మార్గుడైన రావణునకు 
ఏమాత్రమూ తీసిపోరు - మనయెడ శత్రుభావము 
వహించియున్న రావణునిశక్తి సావర్ధ్యములనుగూర్చి ఇట్లు 
ప్రస్తానించుచున్నందులకు ap Ney పూనవలదు = 
శత్రువులవిషయమున నీలో రణావేశమును పెంచుటకే నేనిట్లు 
'పలుకుచుంటిని గాని నిన్ను భయ పెట్టుటకు ఏ మాత్రమూ 
గాదు. ఏలనన పరా(క్రమముచే నీవు దేవతలను గూడ 
నిగ్రహింపగల సర్వసమర్ధుడవు, పూజ్యూడవైన మహాప్రభూ! నీవ 
ఈ వానరసైన్యమును నాలుగు విభాగములుగా చేసే, 
(రావణుడు తనే సైన్యమును ఆయా దిశలలో నిలుపుటకై 
నాలుగుగా విభజించినట్లుగా) చక్కని వ్యూహ రచనగావించి, 
తిరుగులేని ఈ వానరబలములతో గూడీనవాడవై రావణుని 
నుగ్గుముగ్గు గావింపగలవు." (21-24) 

విభీషణుడు ఇట్లు పలుకుచుండగా రఘువీరుడు శత్రువులపై 
దెబ్బతీయదలచి, అతనితో ఇట్టు వచించెను. (25) 

“విభీషణ! వానరులలో మహావీరుడైన నీలుడు లంకయొక్క 
తూర్పుద్వారమున నిలుచును. అతడు ఆపారమైన తన వానర 
సైన్యముతో గూడి ప్రహస్తుని ఎదిరింపగలడు, వాలిపుత్రుడైన 
అంగదుడు ఆపంఖ్యాకముగా నున్న తిరుగులేని తన 
వానరయోధులలోగూడి లంకయొక్క దక్షిణడ్యారమున నిలిచి, 
అచట పురరక్షకులుగానున్న మహాపార్య మహోదరులను చీల్చి 
చెండాడగలడు. మిగుల (ప్రతిభాసంపన్నుడైన హనుమంతుడు 
సెక్కుమంది వానరవీరులతో గూడి, పశ్చిమద్యారము'పై దాడి 
చేయగలడు, ఆ పవనసుతుడు అచట సైనీకులతోగూడి 
నగరరక్షకుడుగానున్న్ల మాయావియగు ఇం[డ్రజిత్తును 
చిత్తుగావించి, లంకలో ప్రవేశింపగలడు. (26-28) 


నీచబుద్దిగల రావణుడు (బ్రహ్మనుండి వరములను పొంది 
మిగుల గర్వముతోనున్నాడు. ఆతడు దైత్యులకును, 
దానవులకును, మహాత్ములైన మహర్షులకును ఆపీకారము 
చేయుచు ఆనందించువాడు. ఆ దుష్టుడు ప్రజలను బాధలకు 
గురిచేయుచు  సకలలోకములలోను _ విశ్ళంఖలముగా 
'్రవర్తించుచున్నాడు. అట్టి దుర్మార్గుడైన ఆ రాక్షసరాజును 
వధించుటకు వేను గట్టిగా నిశ్చేయించుకొవియున్నాను. 
రావణుడు తన బలములతోగూడి లంకా నగరము యొక్క 
ఉత్తరద్యారమును రక్షించుచున్నాడు గదా! కనుక నేను 
రకర గడల రకం రశంద్రపతడన కక 
ఆ మార్గమున లంకలో |ప్రవేశింతును. (29-31) 

వానరులకు ప్రభువైన సుగ్రీవుడు, మిగుల బలశాలియెన 
జాంబవంతుడు, పరాక్రమవంతుడగు విభీషణుడు 
నగరమధ్యభాగమును _'రక్షించుటకై  ీర్పడియున్న 
సేనాశిబిరములను ఛిన్నాభిన్నమొనర్భగలరు. (32) 

వానరులు కామరూపులై నప్పటికినీ వారు యుద్దరంగమున 
మనుష్యరూపములను Tots. ssw "చేయబోవు 
యుద్దమునందు వానర బలములే మునకు గుర్తుగా ఉండగలవు. 
మనపీక్షమువారిని గమనించుటకు ఇదియే కొండగుర్తు. ఇక 
యుద్ద సమయమున నేను, మహాతేజప్వియు, నాసోదరుడును 
ఆగు లక్ష్మణుడు, నా మిత్రుడవైన నీవు నిసచివులు నలుగురు 
= వెరసి ఏడుగురము మాత్రము మానన రూపములలో 
పోరాడుదము.” (33-35) 

ప్రబ్ఞాశాలియైన ఆ శ్రీరాముడు కార్యసిద్దికొరకు, 
(యుద్ధమున విజయము Feat) వభీషణునితో ఇట్లు నుడివిన 
పిమ్మట మనోహరమైన సునేలగిరిప్రదేశమును జూచి, ఆ 
పర్వతము పైకెక్కుటకు నిశ్చయించుకొనెను. (36) 

పిమ్మట యుద్దవ్యూహదతురుడైన ఆ రఘురాముడు తన 
ఆపారమైన వానరొసైన్యముతో సువేలపర్వత ప్రాంతమును 
పూర్తిగా కప్పివేసెను. మరియు ఆ మహాత్ముడు శత్రు 
నిర్మూలనమునకు సిద్దపడి, మిక్కి లి ఉత్సాహముతో లంకవైస్తగా 
బయలుదేరెను, (37) 


## 
38. ముప్పదిననిమిదవసర్గము 
శ్రీరామచంద్రుడు వానరసేసేలతోగూడి సువేల పర్వతము మీదికి చేరుట 


ధర్మజ్ఞులు యుద్ధధర్మములను బాగుగా ఎరిగినవారు, 
SSE ఆదరాభిమానములు గలవారు, మం(త్రాంగము 
నందు నిపుణులు, కార్యనిర్వహణసమర్థులు ఐన సుగ్రీవ 
2 లక్ష్మణసహితుడైన ఆ రామచం ద్రప్రభువు, సువేల 
పర్వతము మీదికి వెళ్లుటనుగూర్చి మృదు మధురముగా ఇట్లు 
వచించెను, a-2) 


“మిత్రులారా! మనోహరమైన ఈ సువేల పర్వతము పెక్కు 
గైరికాదిధాతువులతో వ్యాపించి యున్నది. మనమే అందరము 
ఈ పర్వతము మీదికి చేరి, ఈ రాత్రిని అచటనే గడుపుదము, 

@) 
మనము ఈపర్యతముమీదికి చేరిన పిమ్మట అచటినుండి 
లంకను, ఆ TED నివసించు భవనమును పరికించి 


85-39 
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చూతము, మరణము ఆసన్నమైన కారణముగా దుర్మార్గుడైన 
ఆ రావలుడు నా భార్యను అపహరించెను, అతడు తన 
వంశగౌరవమును మరచి, సదాచారమును మంటగలిపి, ఇట్లు. 
ఆధర్మపరుడైనాడు, నీచమైన రాక్షసబుద్దితో అతడు నింద్యమైన 
ఈ దుష్కృత్యమునకు పాల్పడినాడు. (4-5) 

ఆ రాక్షసాధముని “ేరెత్తినంతనే నాలోని రోషము 
కట్టలుత్రెంచుకొనుచున్నది. ఆ ఒక్కడు చేసిన తప్పునకు 
రాక్షసులందరును వుడీయుట తథ్యము. కాలమాసన్నేమైన 
వాడు ఒక్కడు పాపకృత్యమునకు ఒడిగట్టినచో ఆ నీచుడు 
చేసిన తప్పిదమునకు' అతనివంశమే సమూలముగా 
నశించిపోవును.” (6-7) 

8 రాముడు ఇట్లు పలుకుచుండగనే రావణునిపై ఆయన 
కోపము ఇనువుడించెను. పిమ్మట ఆ స్వామి చిత్రమైన 
సానువులుగల' సువేలపర్యతము. మీద నివసించుటకై దానిమీదికి 
చేరెను, సరాక్రమశాలియెన లక్ష్మణుడు ధనుర్భాణములను 
దీసికొని పావధానుడై అన్నను అనుసరించుచువెళ్లైను.(8-9) 

అనంతరము సుగ్రీవుడు, ఆమాత్యులతో గూడిన 
విభీషణుడు, హనుమంతుడు, అంగదుడు, నీలుడు, మైందుడు 
ద్వివిదుడు, గజుడు, గవాక్షుడు, గవయుడు, శరభుడు, 
గంధమాదనుడు, పవసుడు, కుముదుడు, హరుడు, 
యూధపతియెన రంభుడు, జాంబవంతుడు, సుషేణుడు, 
ధీశాలియైన బుమభుడు, మహాతేజళ్ళాలియైన దుర్ముఖిడు, 
కపివరుడైన శతవలి మొదలగు వానరులందరును శ్రీఘ్రగాములై 


రామలక్ష్మణులవెంట AND, వనచరులైన ఆ వానరులు 
ఆసంఖ్యాకముగా వాయువేగముతో పురోగమించుచు ఆ 
సువేలగిరిపై శ్రీరాముడున్న (ప్రదేశమునకు చేరిరి. (10-13) 

రాముడు మొదలగు వారందరును అన్ని వైపులనుండి 
క్రణకాలములో ఆ పర్వతము ఫైకెక్కిరి. అచటినుండియే వారు 
త్రికూటపర్యతశిఖరమొపైనున్న లంకానగరమును చూచిరి. 
ఆది ఆకాశమేన ద్రేలాడుచున్నట్లు ఉండెను. ఆ వానరయోధులు 
చూడముచ్చటగానున్న లంకానగరమును ధర్శించిరి. 
దానిద్వారము  ఆద్భుతముగానుండెను. బంగారు 
ప్రొకారములతో ఒప్పుచున్న ఆ నగరమునందు రాక్షసులు 
కొల్లలుగా నిండియుం౦డిరి. కోట గోడలపై చేరియున్న ఆ నల్లని 
రాక్షసులు మరియొక ప్రాకారముగా ఒప్పుచుండిరి, వారినెల్లరను 
ఆ కపివరులు గమనించిరి. ఆ వానరులు అందరును 
యుద్దకాంక్షతో అచట. cena sot గమనించిన 
పిమ్మట శ్రీరాముడు చూచుచుండగనే వివిధములగు కోలాహల 
ధ్వనులను గావించిరి. (14-17) 

ఇంతలో సంధ్యారుణకాంతులకు ఎజ్జుబారిన సూర్యుడు 
ఆస్తమించెను. ఆ రాత్రివేళ నిండుచంద్రునికాంతులు వెల్లి 
విరిసెను. (18) 

వానరసేనకు సర్వాధికారియైన శ్రీరాముని విభీషణుడు 
అభినందనలతో గౌరవీంచెను. పిదప ఆ రఘువరుడు లక్ష్మణ 
సహితుడై, సేనానాయకులు మున్నగువారితోగూడి సునేలగీరి 
సానువులపై హాయిగా నివసించెను. (9) 


* eK 
39, ముప్పదితొమ్మిదవసర్గము 
రామలక్ష్మణులు, వానరులు అందజును లంకానగర వైభవమును గాంచుట 


వానరోత్తములందరును ఆ రాత్రిని సువేలపర్వతముపై 
గడిపిరి. వారు ఆచటినుండియే అంకయందలి వనములను, 
ఉపవనములను SEDO. ఆ వనములు, ఉపవనములు 
మెట్టపల్లములులేక సేమతలముపై ఏలసిల్లుచుండెను. ఆవి 
విశాలములై, _ దీర్హములై _మనోహరముగానుండెను. 
చూడముచ్చటగొలుపుచున్న వాటిని దర్శించి, వారెల్లకును 
ఎంతయు ఆశ్చర్యమునకు SBS, (1-2) 

ఆ లంక చంపక, ws, వృక్షములతోను, మద్ది, 
తాటి చెట్లతోను వ్యాపమైయుండెను. కొనుగతోపులతోడను, 
నాగకేసరములతోడను నిండియుండెను. అది విరబూసిన 
గిరకతాటి, తెల్లమద్ది, కడిమి, ఏడాకులపాన్ష చెట్లతో 
విలసిల్లుచుండెను. బొట్టుగు, గన్నేరు, గులాబి మొదలగు 
పూలలెట్లతో కలకలలాడుచుండెను. అచటనున్న బహు 
విధములగు దివ్యవృక్షములను తీగెలు దట్టముగా అల్లుకొని 


యుండెను. ఆ చెట్లపైభాగములయందు బాగుగా వికసించిన 
'పూవులు కనువిందు గావించుచుండెను. gay సుశోభితమైన 
ఆ లంక ఇం|ద్రునిఅమరావతివలె విరాజిల్జునుండెను.(3-5) 

ఆచట బారులు తీరియున్న వనములు చిత్ర విచిత్రములైన 
'పూవులతోడను, మృదువైన ఎర్రని చీగురుటాకుల తోడను, 
Nosy శోభితములైన పచ్చిక బయళ్గతోడను విలసిల్లుచుండెను. 
అచటీ వృక్షములు సువాసనలతో గుబాళించెడి పూవులను, 
'మధురములైన ఫలములను మానవులు ఆభరణములనువలె 
ధరించియుం౦డెను. అచటివనములు అన్ని బుతువులలోను 
పుష్టించుచు, మకరందములను గోలుటకై wos 
తుమ్మెదలతో శోభిల్లుచు, తమకశోభలతో 
కుబేరునిచ్చైత్రరథమును, ఇంద్రుని నందనవనమును 
తలపింపజేయుచు దర్శనీయములుగా నుండెను. (6-8) 

వనములలోని సెలయేళ్లసమీపమున వానకోయిలలు, 


శ్రీమద్రామాయణము 
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నిహరించుచుండెను. కొమ్మలపై చేరిన కోకిలలు కుహూ కుహూ 
రావములను చేయుచుండెను. పక్షులకలకల ధ్వనులు 
వినిపించుచుండెను. తుమ్మెదలు బాగుగా HA 
రుంకారములను గావించుచుండెము. గోరువంకలు ఇటునటు 
తిరుగుచుండెను. లకుముకి పిట్టలు కలరవములు 
చేయుచుండెను. కాటుకపట్టలు మధురముగా కూయుచుండెను. 
DQ పక్షులరవములు అంతటను వ్యాపించుచుండెను. 
కామరూవులు, వీరులు ఐన ఆ వానరోత్తములు ఈ 
మనోహరదృశ్యములను గాంచి, మధురధ్వనులను విని, 
పులకితగాత్రులై  ఎంతయు సంతసించుచు. ఆ 
వన-ఉపననములలో |ప్రవేశించిరి.(10-12) 
మిగుల తేజోమూర్తులైన ఆ కపివరులు అందు 
'ప్రవేశించుచుండగనే పూవులపరివముళములతో నిండిన 
వాయువులు హాయిని గొలుపుచు Haw. (13) 
కొంతమంది సేనాపతులు తమసైనికులనుండి బయటికి 
వచ్చి సు(్రీవుని అనుమతితో ధ్వజపతాకములతో అలంకృతమై 
యున్న లంకకు వెళ్లిరి, ఆ వానరులు తమ గర్జనలతో పక్షులను 
భయపెట్టుచుండీరి. మృగములను, ఏమగులను భీతిల్లకేయు 
చుండిరి, లంకను కంపింప జేయుచుండిరి, వారి పాదఘట్టనలకు 
భూమి కంపింపసాగెను, దుమ్ములు PS చెలరేగుచుండెను. 
(14-16) 
వారిసింహనాదములను Doss ఆ వనములలోనున్న 
ఎలుగుబంట్లు, సింహములు, వనవరాహములు, అడవిదున్నలు, 
'మదపుటేనుగులు తదితర మృగములు మిగుల భీతిల్లి అన్ని 
దిశలకును పారిోయినవి. (7) 
ఆ త్రికూటపర్ప్వ తముయొక్క ఒక శిఖరము ఆకాశమును 
తాకుచున్నదా యనునట్లు మిక్కిలి ఎత్తుగానుండెను, 
అంతటను వికసించిన పచ్చని పూవులతో కప్పబడియుండుటచే 
అది బంగారుకాడవలె అలరారు చుండెను. నూరుయోజనముల 
sages 'స్వచ్చముగానున్న ఆ శిఖరము దర్శనీయమై 
రముగొనుండెను. ఇట్లు చక్కగా విరాజిల్లుచున్న ఆ 
శిఖరము మీదికి పక్షులుపైతము ఎగురజాలకుండెను. ఆ 
శిఖరాగ్రము ఊహలకు అందని స్థితిలో నున్నప్పుడు ఇక 


జనులు అచటికి నడచిపోవుటకు ఆస్కారమెక్కడ?(18-19) 

రావణుడు పాలించుచున్న లంకానగరము ఆ మహోన్నత 
శిఖరముపై గలదు. దాని విస్తీర్ణము వందయోజనములు, పొడవు 
ముప్పది యోజనములు. ఆ అంకాపురద్వారములు తెల్లిని 
'మేఘములవలె ఒప్పుచు ఎత్తుగానుండెను. అది వెండి, బంగారు 
ప్రకారములతో ' శోభిల్చుచుండెను. మహోన్నతములైన 
రాజుప్రాసాదములతోడను, ఏడంతస్తుల మేడలతోడను 
ఒప్పుచున్న ఆ లంకానగరము Spe ప్రారంభమున దట్టమైన 
మేఘముల వ్యాప్తమైన ఆకాశమువలె విరాజిల్లుచుండెను. ఆ 
లంకయందలి మహారాజుప్రాసాదము వేయిస్తంభములతో 
నిర్మితమై ఆకాశమును తాకుచు కైలాసశిఖరమువలె 
ఆలరారుచుండెను. రావణుని యొక్క ఆ మహాభవనము 
అంకానగరమునకే ఆల౦కారముగా విలసిల్లుచుండెను. ఆ రాజు 
భవనమును వివిధములగు ఆయుధములతో ఒప్పుచుండెడి 
రాక్షససైనికులు నిరంతరము రక్షించుచుందురు, (20-24) 

ఆ అంకానగరము చక్కని వనములతో మనోహరమై 
ఒప్పును, పర్వతములతో విలసిల్లుచుండెను. వివిధములగు 
ధాతువులతో కోభిల్లెడి క్రీడాపర్యతములతో గూడి అది 
SOT SoM soi. దాని ఉద్యారేవనశోభలు ఆపూర్వములు. 
అది అనేకవిధములగు పక్షులధ్యనులతోడను, మృగముల 
సంచారములతోను అలరారుచుండెను. అద్భుతములైన 
ఆడవులతో LAYS ఆ లంక వినిధాకారములుగల రాక్షసులకు 
నివాసస్థానము -ధనధాన్యాది సర్వ సంపదలతోను మనోవాంఛిత 
వస్తువులతోను తులతూగుచున్న ఆ రావణునిలంకానగరమును 
మిగుల తేజస్వియు, లక్ష్మణాగ్రజుడును ఐన శ్రీరాముడు, 
వానరులం౦దరితోగూడి తిలకించెను. పరా(క్రమశాలియు, 
దేవతుల్యుడును ఐన రఘురాముడు పెద్ద పెద్ద భవనములతో 
నిండి యున్న ఆ నగరమును జాలి ఎంతయు అశ్చర్యపడెను. 
ఆందలి నవవిధములగు రత్నములు మొదలగు శ్రేష్ట వస్తువులను 
రాక్షసులు రక్షించుచుండిరీ. బారులుదీరిన ప్రాసాదములతో 
అది శోబీల్లుచుండెను. యంత్రయుక్తములైన ద్వారముతో 
అలరారుచున్న ఆ నగరమును శ్రీ రాముడు తన 
వానరబలములతోగూడి తిలకించెను, (25-29) 
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40. నలుబదియవసర్గము 
శ్రీరాముడు మున్నగువారు సువేలపర్వతము పైనుండి, లంకానగరమున భవనముపై 
ఆసీనుడైయున్న రావణుని జూచుట - సుగ్రీవుడు ఒక్కయుదుటున ఎగిరి, రావణునిపై 
విరుచుకొనిపడుట - రావణ సుగ్రీవుల ద్వంద్వయుద్ధము 


శ్రీరాముడు సుగ్రీవునితో, వానరసేనాపతులతోగూడి, 
'మండలాకారములో రెండు యోజనములమేరకు వ్యాప్తమై యున్న 


సువేలపర్వతము యొక్క అగ్రభాగమునకు అధిరోహించెను. 
ఆ ప్రభువే అచట ఒకక్షణకాలము ఉండి, నలువైపుల పరికించి 


85-40 


యుద్ధకాండము 


చూచెను. అప్పుడు ఆ స్వామికి రమ్యమైన గ్రికూటపర్వతముపై 
విశ్వకర్మ నిర్మొంచిన లరకావగరము కనబడెను, ఆదీ చక్కగా 
వ్యవస్థితమై మనోజ్ఞమైన కాననములతో శోభిల్లుచుండెను.(1-2) 
ఆప్పుడులంకయందలిమేడపైభాగమున కూర్చొని యున్న 
దుర్జయుడగు రాక్షసరాజు (రావణుడు) ఆ రఘునీరునకు 
కనబడెను. పరిచారకులు ఆయనకు ఇరువైపులనుండి తెల్లని 
చామరములతో వీచుచుండిరి. ఆతడు విజయసూచకమైన 
SWS os, ఆయన శరీరముపై ఎజ్జచందనము 
పూయబడియుండెను, ఆతడు రత్నాభరణములను 
ధరించియుండెను. నల్లని మేఘముపలె ఒష్తుచున్న అతడు 
బంగారు పట్టు వస్త్రములను ధరించియుండేను. విశాలమైన 
అతని వక్షస్థలమునందు ఐరావతముయొక్క రాపిడి గుర్తులు 
కన్ఫట్టుచుండెను. కుందే లురక్తమువంటి ఎర్రని ఉత్తరీయమును 
ధరించియున్న అతడు ఆకాశమునందు సంధ్యారుణ 
కాంతులతో ఆవరింపబడిన మేఘరాశివలె విలసిల్లుచుండెను. 
(3-6) 

రాక్షసరాశైన రావణుడు కనబడినంతనే రఘువీరుడు, 
వానరప్రముఖయోధులు చూచుచుండగనే సుగ్రీవుడు ఒక్క 
ఉదుటున తన ఆసనమునుండి లేచెను. ఆ క్షణముననే 
అతడు (క్రోధముతో ఊగిపోవుచు శారీరకముగా మానసికముగా 
సర్వసన్నద్దుడై సువేల పర్వతాగ్ర భాగమునుండి ఎగిరి 
లంకానగరద్వారముమీద (POA. అతడు ఆ గోపురము పైన 
క్షణకాలము తగి ఆ రాక్షసుని చూచెను. పిదప ఆ కపీంద్రుడు 
రావణుని గడ్డిపరకగా భావించుచు స్థిరచిత్తుడై అతనితో ఇట్లు 
'పరుషముగా పలికెను. (7-9) 
“CEPI నేను జగన్నాథుడైన ఆ శ్రీ రామచం[ద్రునకు 
మిత్రుడను, దాసుడను. ఆ నరేంద్రుని అనుగ్రహ ప్రభావమున 
నేను నిన్ను హతమార్శి తీరెదను, ఇక NY తప్పించుకొని 
పోజాలవు్‌ 0) 
సుగ్రీవుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట వెంటనే ఒక్క గంతులో 
అతనిపైకి STE. సీమ్మట ఆ కపివీరుడు చిత్రమైన 
రావణునికిరీటమును లాగి నేలకేసి కొట్టెను. aD 
అంతట రావణుడు తనపై దాడికి OAS ఆ కపినరునితో 
“సుగ్రీవా! ఇంతవరకును నీవు నా కంటబడియుండలేదు. కనుక 
సుగ్రీవుడవుగా మిగిలియుంటివి ( బ్రతికియుంటివి) ఇక ఇప్పుడే 
హీనగ్రీవుడవు అయ్యెదవు. (నీ తల తెగిపోవును)' అని 
హెచ్చరించెను. (2) 
ఇట్లు పలికిన వెంటనే రావణుడు ఆసనమునుండి లేచి తన 
బాహువులతో ఆ హరివీరుని పట్టుకొని క్రిందకు పడద్రోసెను. 
మరుక్షణమే సుగ్రీవుడు బంతివలె రివ్యున లేచి, అతనిని తన 
చేతులతో పట్టుకొని, నేలపై పడునట్లు నెట్టెను. ఆ యిరువురును 
ఒకరినొకరు గట్టిగా అదిమి పట్టుకొనుటచే వారి శరీరములు 


చెమటలతో తడిసిపోయెను, పరస్పరము గోళ్లతో 
రక్కుకొనుటవలన TO మేనులు రక్తసిక్తములాయెను, 
ఒకరినొకరు బాహువులతో బంధించియుండుటవలన వారు 
చేష్టలుడిగి వికపించిన బూరుగు, మోదుగు చెట్లవలె 
కనబడుచుండిరి. మహాబలశాలులైన ఆ వానరరాక్షసరాజాలు 
పిడికిళ్లతో గ్రుద్దుకొనుచు, అరచేతులతో చరచుకొనుచు, 
మోచేతులతో పాడుచుకొనుచు, చేతులతో బాదుకొనుచు 
తట్టుకొనలేనంతగా (తీవ్రముగా) పోరు సల్ఫిరి. తీవ్రమైన 
'వేగముగల ఆ ఇద్దరును ఆ మేడమధ్యభాగమొన చాలేపు 
'మల్లయుద్ధము BLO, వారు ఒకరి శరీరమును మరీయొకరు 
ఎత్తి క్రింద పడవేయుచు, లాగుచు వంచుచుండిరి. వారు ద్వంద్వ 
యుద్ధమునకు అనువగు పాదవిన్యాసములను గావించుచుండిరీ. 
వారు ఒకరినొకరు బాహువులతో బంధించుకొనుచు 
(ప్రొకారపరిఘల (అగడ్తల) మధ్య (నేలపై) పడిపోయిరి.(13-16) 

పిదప వారు ఇద్దరును వెంటనే పైకెగిరి భూమిని తాకకుండా 
క్షణకాలముపాటు ఎదురెదురుగా నీలిచియుండి యుద్దశ్రమ 
కారణముగా నిట్టూర్పులు విడిచిరి. పిమ్మట వారు తమ 
బాహుపాశములతో ఒకరినొకరు అరిమిపట్టుకొని, యుద్దమునకు 
తలపడిరి. (17) అనంతరము వారు గ్రేష్టమైన పెద్దపులులవలె 
దర్పమును ప్రకటించుచు, ఏనుగుగున్నలవలె చేరువయగుచు, 
పట్టుదలతో మల్లయుద్దమునందలి అభ్యాసబలములలో ఆప్పుడు 
'సమరపద్ధతులను నడిపరి. (18) వారు ఒకరికొకరు చేరువయై 
వక్షష్థలములతో నొప్పించుచు ఒక్కసారిగా నేలపై పడిపోయిరి, 
వెంటనే లేచి, పరఫ్పరము పడ ద్రోసికొముచు పెక్కురీతుల 
యుద్దమొనర్చిరి. ఆ యిద్దరు వీరులు ఎంతగా పోరుసల్సినను 
వ్యాయామసాధన పటిమవలన కించిత్తైనను అలసిపోవుటలేదు. 
మదపుటేనుగులవలె బలశాలులైన ఆ రావణసు(గ్రీవులు 
ఏనుగుతుండములవలె బలిష్టమురైన బాహువులలో ఒకరినొకరు 
ఆడ్డుకొనుచు, పెద్దకాలము చ|క్రాకారములో చకచక తిరుగుచు 
Bok, వారు ఒకరినొకరు దెబ్బతీయవలయునను 
'ప్రయత్నముతో సరస్పరము చేరువై, మాటిమాటికిని 
వలయాకొరమున దిరుసేచు ఆహారపదార్థముకొరకు పిల్లులవలె 
పాంచి పాంచి యుండిరి, (19-22) 

యుద్ద విధానములలో ఆరితేరిన రావణసు(గ్రీవులు 
'పలువిధములుగా స్థానములను మార్చుచు చిత్రవిచిత్రముగా 
అర్ధమండలాకృతిలో పరిబ్రమించుచుండిరి. గోవు నడచుచు 
మూత్రము విసీర్ణించుచున్నప్పుడు అది భూమిపై పడుచున్న 
రీతిగా వంకరటింకరగా కదలుచుండిరి, ముందుకు వెనుకకు 
నడచుచుండిరి, ఒక్కొక్కప్పుడు అడ్డముగా, వేరొకప్పుడు 
నక్రగతిలో కుడీ ఎడనులకు అడుగులు వేయుచుండిరి. 
స్థానములను — SH ఎదుటివానిదెబ్బ 
తప్పించుకొనుచుండిరి, ముందుగా తాను దెబ్బతీయుటకు 
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యత్నించుచు ఎదుటివాని దెబ్బకు చిక్కకుండ' తిరుగుచుండిరి, 
ఒకరు నిలబడియుండగా మరియొకరు ఆటునిటు 
'పరుగెత్తుచుండిరి. ఎదురెదురుగా వేగముగా ముందునకు 
సాగుచు ఒకరినొకరు ఆక్రమించుచుండిరి, వంగి SSB 
గంతులు వేయుచుండిరి, పరస్పరము పట్టుకొని, ఒకేచోట 
నిలబడి నిర్భయముగా పోరాడుచుండిరి, వెనుకకు 
తిరిగినడచుచుండిరి, వెనుకకు మరలకుండ వెనుకకు 
నడచుచుండిరి, ఎదుటీవానిని పట్టుకొనదలచి, శరీరమును 
కుంచింపజేయుచు వంగి ముందునకు పరుగెత్తుచుండిరి, 
ప్రతియోధుని తన్నుటకై అధోముఖులై సాగుచుండిరి, విరోధి 
యొక్క చేతులను ఒడుపుతో పట్టుకొనుటకై తమ చేతులను 
చాచుచుండిరి, విరోధికి పట్టుబడకుండ తమ చేతులను వెనుకకు 
తీసికొనుచుండిరి. ఈ విధముగా రావణ సుగ్రీవులు 
నముల్లయుద్దమొనర్చి రి. (23-26) 

ఇంతలోపల రాక్షపరాజు తనమాయాశక్తిని ప్రయోగించుటకు 


సన్షద్దుడాయెను, సుగ్రీవుడు అతని ప్రయత్నమును గమనించి, 
జయోత్సాహముతో అవలీలగా ఆకాశమునకు ఎగిరెను. 
సుగ్రీవుని ఎత్తుగడతో (చాకచక్యముతో) తన ప్రయత్నము 
వమ్ముకాగా రావణుడు ఏమియు లోచనివాడై నిలబడిపోయెను. 
(27-28) 

ఆంతట ఆ వానర ప్రభువు (సుగ్రీవుడు) యుద్దరంగమున 
రావణుని ముప్పుతిప్పలుపెట్టి విజయమును” సాధించిన 
క్రీత్రినిపొందెను. పిమ్మట ఆ రవిసుతుడు విశాలమైన 
ఆకాశమునకు ఎగిరి వానరయోధులముధ్యమున్న శ్రీరాముని 
ప్రక్కన నిలిచెను. (29) 
ఈ విధముగా సుగ్రీవుడు ఒక అద్భుత కార్యమును సాధించి 
(రావణుని తీకమకపాలుచేసి) మిక్కిలి సంతోషముతో 
వాయువేగమున STI చేరెను. అతడు శ్రీరాముని 
యుద్దోత్సాహమును ఇనుమడింపజేసెను. అప్పుడు వానర 
ప్రముఖులు ఆయనను వేనోళ్ల పాగడిరి. (30) 


* eK 


41. నలుబదియొకటవసర్గము 
రావణుని దెబ్బతీసి, తిరిగివచ్చిన సుగ్రీవునియెడ శ్రీరాముడు వాత్సల్యమును ప్రకటించుట - లంకయొక్క నాలుగు 
'ద్వారముల కడ వానరసైనికులను నియోగించుట - రావణునికడకు అంగదుని దూతగా సంపుట - అంగద 
రాయబారము - వానర సైనికులు లంకానగరముపై దండెత్తుట 


శ్రీరాముడు సుగ్రీవుని శరీరముపైగల యుద్దచిహ్నములను 
జూచి, విషయమును (గ్రహించెను. పిదప ఆస్వామి ఆ కపివరుని 
అక్కున SSD ఇట్లు వచించెను..." @ 
“సుగ్రీవా! వాతో మాటమాత్రము చెప్పకుండ ఇట్టి 
సాహసమునకు పూనుకొంటివి. ప్రభువులు తొందరపడి ఇట్టి 
సాహస కృత్యములకు దిగరుగదా! మహావీరా! నీకు 
సాహస ప్రీతమెండు. నన్ను, విభీషణుని, ఈ వానరయోధులను 
స౦శయములో పడవేసి, ey so ముంచి) ఇట్టి సాహస 
కార్యమునకు ఒడిగట్టితివి. దీనివలన మా మనస్సులు 
చివుక్కుమన్నవి. (2-3) 
నీరా! శత్రుదమనా! ఇక మీదట అనాలోచితముగా ఇట్టి 
కార్యములకు పూనుకొనవలదు. ప్రాణమిత్రుడనైన నీకు ఏదైనను 
ఒక ప్రమాదము వాటిల్లినచో ఇక మాగతియేమి? of స్థితిలో 
సీతవలనగాని, భరతలక్ష్మణశత్రుమ్నులతోగాని కడకు నా 
ప్రాణములతోగాని నాకు ఏమి ప్రయోజనము?(4-5) 
దేవేంద్రునితో, వరుణునితో సమానమైనవాడా! నీ 
శౌర్యపరాక్రమములను నేను పూర్తిగా ఎరుగుదును. ఐనప్పటికిని 
నీవు క్షేమముగా తిరిగిరానిచో నా కర్తవ్యమును ఇట్లు 
నిశ్ళయించుకొంటిని. రావణుని, ఆతని పుత్రులను, 
బలములను రణరంగమున హతమార్చి, లంకకు విభీషణుని 


డ్రభువుగా davon. మహాబలశాలీ! ail 
కోసలరాజ్యమును భరతునకు అప్పగించి, నా దేహమును 
చాలింపదలనితిని.” (6-7) 
ఇట్లు పలుకుచున్న రామునకు సుగ్రీవుడు ఈ విధముగా 
ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. “రఘువీరా! నా పౌరుషము మాట 
అటుండవిమ్ము నేను నీమిత్రుడను (నీదాసుడను) అయ్యును 
నీ భార్యయగు పీతాసాధిని అపహరించిన ఆ దుష్టరావణుని 
చూచియు ఎట్టు సహించియుండగలను? (ఎట్టు 
మిన్నకుండగలను?)” (8-9) 
వినయముతో ఇట్లు నుడీవిన సుగ్రీవుని అభినందించి, 
శ్రీరాముడు సుగుణసంపన్నుడైన లక్ష్మణునితో ఇట్లనెను.(10) 
“PIV చల్లని నీటితో ఒప్పుచున్న జలాశయములు, 
'మధురఫలములతో సుసంపన్నమైన వృక్షములుగల వనములలో 
నిలిచి, ఈ ఆపారసేనను తగు విధముగా విభజించి, 
యోరులఆధీనములో నుంచి, చక్కని వ్యూహరచనతో 
యుద్దమునకు ఉద్యుక్తులనుగుదము. లక్ష్మణా! 
భయంకరములైన అపశకునములు SADA. a 
లోకక్షయమును, మహావీరులైన భల్లూక వానరయోధులు, రాక్షస 
(ప్రముఖులు మొదలగువారి నినాశమును సూచించుచున్నవి. 
(1-12) 
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అకారణముగా పెనుగాలులు వీచుచున్నవి, భూమి 
కంపి౦చుచున్నది, పర్వతశిఖిరములు చలించుచున్నవి. 
మహావృక్షములు నేల గూలుచున్నవి, మేఘములు 
క్రూరప్యభావముగల డేగలుమొదలగు పక్షులవలె ఒప్పుచు 
కర్ణకరోరముగా  ధ్వనిచేయుచున్నని. ఆని రక్తముతో 
మిశ్రితములైన జలములను భయంకరముగా వర్షించుచున్నవి. 
రక్తచందనమువలె ఎరుపెక్కి యున్న సాయంసంధ్య 
దారుణముగా కన్చట్టుచున్నది, ఇది సూర్యమండలమునుండీ 

లించుచున్న " అఆగ్నికణములను ' వెదజల్లుచున్నది. 
కరములగు క్షు ద్రమృగములు, పక్షులు, దైన్యముతో సూర్యునకు 
ఎదురుగానిలిచి, దీనాలాపములను చేయుచున్నవి, ఆ అరుపులు 
Had గొలుపుచున్నవి. (13-16) 

చండ్రుడు రాత్రివేళ మసకబారి, చల్లదనమునకు మారుగా 
'సంతాపమును గూర్చుచున్నాడు, ప్రశయకాలమునందు వలె 
ఆ FON (చంద్రుని) కిరణములఆఅంచులు Syd, ఎర్రని 
రంగులను కలిగియున్నవి. సూర్యునిబింబముచుట్టును గల 
ఎర్రని కాంతివలయము (పరివేషము) చిన్నదై భీకరముగా 
నున్నది, ఇది (ప్రళయకాలమువలె అశేభసూచకము. 
'సూర్యేమండలమునందు నల్లని చిహ్నము కనబడుచున్నది. 
లక్ష్మణా! వక్షత్రములు ఎప్పటీవలె మిలమిలలాడుటలేదు. ఇది 
లోకమునకు ప్రశయమును సూచించుచున్నది. (17-19) 

కాకులు, డేగలు, గ్రద్దలు ఆకాశమునుండి (క్రిందికి వాలీ, 
భూమిపై గుంపులు గద్దియున్నవి. నక్కలు అశుభములను 
సూచించుచు పెద్దగా కూయుచున్నవి. (20) వేడే వెంటనే 
మనవానరయోధులతోగూడి మనము రావణుని పాలనలో 
దుర్ణయమైన లంకను అన్నివైపులనుండి ముట్టడించెదము.”(21) 

మహాబలశాలియు, పీరుడును ఐన శ్రీరాముడు లక్ష్మణునితో 
ఈ విధముగా పలుకుచు, తన సంకల్పము మేరకు ఆ 
పర్వతశిఖరాగ్రమునుండి శీఘ్రముగా (క్రిందికి దిగను. 
ధర్మాత్ముడైన రాముడు ఆ గిరినుండి కిందికి చేరిన పిమ్మట 
శత్రువులకు అకేయమైన తన బలములవైపు పరిశీలనగా 
చూచెను. శ్రీరాముడు సు(గ్రీవునితోగూడి, తభముహూర్తమున 
అపారమైన _ వానరసైన్యములను సమయస్ఫూర్తితో 
ఉత్తేజపరచుచు యుద్దమునకు YTS. (2-24) 

మహాబాహువైన శ్రీరాముడు మరునాటి ప్రాతఃకాలమున 
SHOP ఆ మహావానరయోధులతోగూడి, లంకాభిముఖుడై, 
తాను ముందుగా నడచెను, ఆ మహావీరుని అనుసరించుచు 
విభీషణుడు, సు(గ్రీవుడు, హనుమంతుడు, భల్లూకరాజైన 
జాంబవంతుడు, నలుడు, నీలుడు, లక్ష్మణుడు పురోగమించిరి. 
తదనంతరము భల్లూక వానరయోధులతోగూడి ఆ 
అపారవానరసేన భూమిని కప్పివేయుచు శ్రీరాముని అనుసరించి 
వెళ్లెను, (25-27) 


శత్రువులను _ నిలువరించుటలో సమర్థులు, 
మదపుటేనుగులి వలె దృఢకాయులు ఐన వానరులు గరి 
శిఖరములను, ఏపుగా పెరిగేన వందలకొలది మహావృక్షములను 
తమ ఆయుధములనుగా చేబూనిరి. (28) 

శత్రుసూదనులు, అన్నదమ్ములు ఐన ఆ రామలక్ష్మణులు 
grees రావణుని రాజధానియైన లంకానగరమును 
సేమిపించిరి. రమ్యమైన ఆ లంకానగరము ధ్వజపతాకములతో 
అల యుండెను, వనములు దానిశోభలను 
ఇనుముడింపజేయుచుండెను. చిత్రములైన కోటబురుజుల 
తోడను, ఎత్తైన 'ప్రాకారములతోడను, గోపురములతోడను 
ఒప్పుచున్నరేదున ఆ నగరము శత్రువులకు ప్రవేశింపరానిదై 
యుండెను. దానిని దేవతలుసైతము జయింపజాలరు. 
రామునిపేరణతో ఉత్సాహవంతులైన వానరయోధులు 
తమతము స్టానములనుండీ తొలగక, వరుసగా ముందునకు 
సాగిపోవుచు ఆ మహానగరముపై దాడి చేసి, అందు WIFI 
(29-31) అంకయొక్క ఉత్తరద్వారము గిరిశిఖరమువలె 
ఆత్యున్నత మైనది. రామలక్ష్మణులు SHOP దానిని 
సమీపీంచి, తమ సైన్యమును రక్షంచుకొనుచు 
శత్రుసైన్యములను నిరోధించీరి. దశరథునికుమారుడైన 
మహావీరుడగు శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని తోడుగా నిలుపుకొని, 
(సౌమిత్రిసహకారముతో) రావణుని ee లంకాపురిని 
సమీపించిన పిమ్మట దాని ఉత్తర ద్వారమున పురోగమించుచు 
రావణుడున్న (ప్రదేశమునకు " చేరెను, వరుణునిచే 
రక్షింపబడుచున్న సాగరమువలె రావణునిరక్షణలోనున్న ఆ 
ఉత్తరద్వారము మీగుల భీకరమైనది. తనసేనను సురక్షితముగా 
నడుపుచు ఆ ఉత్తరద్వారమును ముట్టడించుటకు రామునకు 
దప్ప ఇతరులకు ఆసోధ్యము. (32-34) 

దానవుల రక్షణలోనున్న పాతాళమువలె సాయుధులైన 
భియంకర రాక్షసులచే రక్షి౦ంపబడుచున్న ఆ ఉత్తరద్వారము 
సామాన్య యోధులకు భయమును Foy. ఆ "ఉత్తర 
ద్యారముయొక్క లోపలిభాగమున  రాక్షసయోధులు 
వివీధములగు పెక్కు అస్త్రశ్షస్రములను, కవచములను ఉంచిరి. 
వాటినన్నింటిని శ్రీరాముడు గమనించెను. (35-36) 

మహావీరుడైన Dende’ అను వానరసేనాపతిమైందునితో, 
ద్వివిదునితోగూడి లంకయొక్క తూర్పు ద్వారమున నిలిచెను. 
మిక్కిలి బలశాలియైన యువరాజగు అంగదుడు బుషభునితో, 
APPS, గజానితో గవయునితోగూడి దక్షిణద్య్వారమును 
పట్టుకొనెను. కపివీరులలో (ప్రముఖుడైన హానుమంతుడు 
GSAS, ప్రఘసునితో, ఇంకను ఇతర వానరయోధులతో 
గూడి soak దాడిచేసి, దానిని ఆ(క్రమించెను. 
గరుత్మంతున సీ వాయుదేవునితో సమానమైన మహావీరులగు 
వానర యోధులందరిని వెంటనిడుకొని సుగ్రీవుడు 


812 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-41 


పళ్ళిమోత్తరదిశల యొక్క మధ్యభాగమున (వాయవ్య 
దియందు) గల రాక్షస సినాశిబీరములసై స్వయముగా 
దాడిచేసెను.? (37-40) 
ముప్పదియారుకోట్లమంది (ప్రముఖవానరయోధులు ఆ 
దిశయందు, సుగ్రీవునకు అండగా నిలిచి, శత్రుసైన్యములపై 
దాడిచేసి, వారిని నిలువరించిరి. శ్రీరామునిఆదేశానుసారము 
లక్ష్మణుడు, Liars ప్రతిద్వారముకడను TAOS చొప్పున 
వానరయోధులను DOV, సుగ్రీవుడు జాంబవంతునితోగూడి, 
అపారమైన వానరపైన్యసహితుడై శ్రీ! panes mitral 
ఆ ప్రభువునకు కొలది దూరమున seagrass సేనా 
శిబిరములపై దాడిచేయుటకు సిద్దముగా నుండెను. పె 
పులులకోరలవలె పదునైన దరితములుగల pa 
వానరవీరులు వృక్షములను, పెద్ద పెద్ద బండలను dao} 
సంతోషముతో యుద్దసన్నద్దులై నిలిచిరి, (41-44) 
వానరయోధులందరును సమరోత్సాహముతో వాలములను 
పైకెత్తి wurden కదల్పుచుండిరి. వారందరును 
దంతాయుధులు, నఖభాయురులు (వారి ఆయుధములు 


వానరభల్లూకయోధులు దాడికి సన్నద్ధులై యుండిరి. 
మిగిలియున్న అసంఖ్యాక నీరులు అందరును అన్నివైపుల 
నుండియు యుద్ధము చేయుటకు సిద్దముగా నుండిరి.(48-50) 

ఆ వానరపీరులెల్లరును నలుశైపులనుండియు చీమ 
దూరుటకును వీలులేనంతగా ఆ (గ్రికూటపర్వతమును 
చుట్టియుండిరి. ఇంకను కోటిమంది వానరయోధులు ఆ 
లంకొనగరమును ఆక్రమించియుండిరి. (51-52) బలశాలులైన 
వానరులు వృక్షములను చేతబట్టి అన్ని వైపులనుండియు 
లంకచుట్టును చేరియున్నందున ఆ J నగరమున' డ్రవేశించుటకు 
వాయువునకును సాధ్యముగాకుండెను. (53) gd 
మేఘములవలె భయంకరాకారులు, ఇంద్రుని యంత్‌టి 
'పరాక్రమవంతులు ఐన వానరులు హరాత్తుగా వచ్చి మీద 
బడుటచే రాక్షసులెల్లిరును ఆశ్చర్యచకితులైని. (54) 

కోట్లకొలది వానరులు లంకపై విరుచుకొని పడుచు, చేసిన 
Sorsogon కట్టలుత్రెంచుకొని, పాంగి పారలుచున్న 
BHAGAT, జలఘోషలను స్ఫురింపజేసెను. 


దంతములు, నఖములు.) (క్రుద్దులైయుండుటవలన వారి 
ముఖములు, నేత్రములు Ward భయంకరముగా 
కన్పట్టుచుండెను. వారిలో కొందరు పదియేనుగుల 
బలముగలవారు, మరికొందరు వంద ఏనుగుల శక్తిగలవారు, 
ఇంకను కొందరు వేయి యేనుగుల బలముగలవారు, 
లపరాక్రమములలో వారు ఒకరికి మరియొకరు తీసిపోనివారు. 
ఆకపివీరులలో కొందరు పదివేల ఏనుగుల బలము గలవారు, 
వారికి వందరెట్లు బలముగలవారు మరికొందరు. తదితరుల 
బలములు శత్రువులు ఎదుర్కొనలేనంతగా ఆపరిమితములు. 
(45-47) 

సాటిలేని ఆ వానరవీరుల సమాగమము (కలయిక) 
ఆద్భుతముగను, ISIN కనబడుచుండెను. ఆ 
యోధుల” శలభములవలె దాడిచేయుచుండిరి. (ఆ వీరులు 
శరభమ్బుగములవల”  దాడిచేయుచుండిరి) లంకపై 
దాడిచేయుచు పైకెగురుచున్న వానరవీరులతో ఆకాశము 
నిండిపోయెను, వారందరును ఒక్కచో ఇసుకవేస్తే రాలనంతగా 
చేరియుండుటచే భూమి అంతయును క్పువేయబడెను, ఇప్పటికే 
'ప్రతిద్వారమునందును వేర్వేరుగా ' కోటిమందిచౌప్పున 


వానరులయొక్క ఆ మహాకోలాహలధ్యనులకు లంకయందలి 
ప్రాకారములు, సింహద్వారములు, "కొండలు, వనములు, 
అడవులు మొదలగునవి అన్నియును ఒక్కసారిగా 
చలించిపోయెను, (55-56) రామలక్ష్మణ సుగ్రీవులపర్యవేక్షణ 
(రక్షణ)లో నున్న వానర సైన్యము సురాసురుల౦దరు 
గుంపుగట్టుకొని వచ్చినను వారికీ జయింప శక్యముగానిదై 
యుండెను. (57) 

శ్రీరాముడు రాక్షసులను వధించుటకై (జయించుటకై) ఈ 
విధముగా వానరయోధులను (సైనికులను) తగిన స్థానములలో 
నిలిపెను. పిదప ఆ ప్రభువు ఆనంతరకర్తవ్యముల గూర్చి 
తెలిసికొనదలచినవాడై, మంత్రులతో పలు ములను 
చర్భించెను. అంతట సామ, దాన, భేద, దండోపాయముల - 
ప్రయోగములను, వాటి పర్యవసానములను బాగుగా ఎరిగిన 
ఆ స్వామి రావణునికడకు దూతను పంపుటయే యుక్తమని 

యంచెను. తదుపరి ఆయన రాజనీతిని అనుసరించి. 
విభీషణుని సమ్మతితో వాలిసుతుడైన అంగదుని పిలిచి, 
అతనితో ఇట్లనెను. (58-59) 

“కార్యదక్షుడవైన కపివరా! నీవు అవలీలగా ప్రాకారములను 
లంఘింటీ లంకలో ప్రవేశించి, నిర్భయముగా రావణుని కడకు 


1) బహుమాయావియగు ఇంద్రజిత్తు లంకానగరముయొక్క పశ్చిమద్వారమును రక్షించుచున్నాడు. అట్లే మిగుల బలశాలి, 
రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు ఉత్తర ద్వార రక్షకుడు. ఈ ఇరువురి దృష్టి వాయవ్య దిశపై పడుచుండును గావున ఈ దిక్కున 
దాడి చేయుట మిక్కిలి ప్రమాదకరము. ఈ విషయమును గమనించి శ్రీరాముడు ఈ దిశయందు దండెత్తు బాధ్యతను 


సుగ్రీవునకు అప్పగించెను. 


2) శలభములు - మెదుతలు - మిదుతలు గుంపులు గుంపులుగా (సామూహికముగా) దాడి చేయుచుందును - 
3) రలయోరభేదః శరభములు - ఏనిమిది కాళ్ల మృగములు. ఇవి సింహాములపై గూడ పరాక్రమింపగల (దాడి చేయగల) 
శక్తి సామర్థ్యములు గలవి. అల్లే వానరవీరులును ఎంతటి శత్రువులనైనను ఎదుర్మానగల సమర్ధులు. - (గోవింద 


రాజకీయము) 


సర్గ-41 
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వెళ్లుము, ఆ దశగ్రీవునితో నా మాటలుగా ఇట్లు పలుకుము(60) 
'రాక్షసేంద్రా! నీ రాజ్యలక్ష్మి దాదాపు నీ చేతినుండి 
జారిపోయినట్లే, నీ అధికారము ఆంతరించినట్లే, నీకు చావు 
దూర పడినది. అందువలననే కాబోలు నీ బుద్ది పనిచేయుటలేదు. 
మహర్షులు, దేవతలు, గంధర్వులు, అప్పరసలు, నాగులు, 
అల్లే యక్షులు, మహారాజులు మున్నగువారికి నీవు అజ్ఞానముతో 
KASHI ద్రోహామొనర్చితివి. ఆ పాపములఫలములను 
DD అనుభవింపవలసిన సమయము నేడు ఆసన్నమైనది, 
దానినుండి నీవు తప్పించుకొనజాలవు. (61-62) 
(బ్రహ్మదేవుని వరములవలన నీవు గర్వముతో 
విర్రవీగుచుంటివి. ఇక నేటితో అది చెల్లిపోవుట తథ్యము. నీవు 
నా భార్యను అపహరించి, నాకు వ్యభగూర్చితివి. పరసతిని 
అపహరించిన పాపాత్ముడవునీవు. నేను నీ వంటి పాపాతు 
పాలిటి యముడను. నిన్ను శిక్షించుటకై నేను దండమును 
చేబూని లంకా ద్వారముకడ నిలిచియున్నాను, (63 
రాక్షసాధమా! సమస్తమైన దేవతలను, మహర్షులను, 
రాజర్నలను నీవు పరాభవించితివి. కనుక ఆ దుష్కృత్యములకు 
ఫలితముగా నేడే నీవును నాచేతిలో పరాభవముపాలుగాక తప్పుదు. 
'నుకృతాత్ములైన _సమస్తదేవతలును, మహర్షులును, 
రాజర్షులును పుణ్యలోకములను పొందిరి. వీవునేడు నా చేతిలో 
IB ఆలోకములను చేరుదువు. (64) 
రావణా! మారీచునిసహాయమున మూయతో నన్ను 
వంచించి, దండకారణ్యము నుండి సీతాదేవిని బలాత్కారముగా 
అపహరించితివి. నీయొక్క ఆ బలమెట్టిదో యుద్ధరంగమున 
నేడు నాయెదుట చూపుము. సీతాసాధ్ధిని నా కప్పగించి, నన్ను 
శరణు వేడుము. లేనిచో నిశితములైన నా బాణములః 
RSet, నీ వెంటనున్గ రాక్షసులనందరిని హతమార్చెదను. 
ఈ లోకమున రాక్షసులే లేకుండ చేసెదను. (65-66) 
ధర్మాత్ముడు, రాక్షమలలో ఉత్తముడు ఐన విభీషణుడు 
నన్ను శరణుజొచ్చియున్నాడు. సద్దుణవంతుడైన ఆతడు 
లంకొరాజ్యమును, సకల సంపదలను విరాటంకముగా 
పొందగలడు. ఇది ముమ్మాటికి తథ్యము. (67) 
రావణా! నీవు అధర్మపరుడవు, పావాత్ముడవు, స్థ్రిరచిత్తము 
లేనివాడవు. నీ ఆఅనుచరుల౦దరును arto. కావున నీవు 
ఈ లంకా రాజ్యమును, ఈ సంపదలను ఆనుభవించుటకు 
అనర్హుడవ్చ.' కనుక నీవు ధైర్యము వహించి, పరాక్రమము చూసి 
యుద్దము చేయుము. రణరంగమున నా బాణములధాటీకి 
Dy ప్రాణములను SHH నిజము. నా శరముల స్పర్శకు 
నీవు పవిత్రుడవగుదువు. కామరూపుడవైన నీవు పక్షివిగా మారి 
మనోవేగముతో ముల్లోకములలో సరుగులుతీయుచు 
తప్పించుకొన జూచినను, నాకంట బడిన పిమ్మట a9 
ప్రాణములతో తిరిగి పోజాలవు, నీ మేలునకై ఈ 


హితవచనములను ree i రాక్షసులందరును: మృతి 
చెందనున్నారుగాన నీకు పుణ్యల్‌ కములు ప్రాప్తించుటకై తగిన 
WPA పుణ్యకర్మలను నీ కొజుకై నీవే ఆచరించుకొనుము. 
కడసారిగా లంకము ఒక్కసారి చూచుకొనుము, నీ ఆయువుపట్టు 
నా చేతిలోనున్నది.” (68-71) 
ఎట్టి కష్టకార్యములనైనను అవలీలగా చేయగల శ్రీరాముడు 
ఇట్టు “పలికిన వెంటనే ఆ అంగదుడు ఆగ్నిదేవునివలె 
“మూర్తియె ఆకాశమున నిలిచి, లంకవైపుగా అమితవేగముతో 
పయనించెను. (72) 
ఆ అంగదుడు క్షణకాలములో రావణమందిరమునకు 
చేరెను, ఆ భవనమున మం(త్రులతో గూడి ఆసీనుడైయున్న 
రావణుని అతడు నిర్భయముగా చూచెను. అనంతరము 
వానరోత్తముడు, బంగారుభుజకీర్తులను ధరించినవాడు ఐన 
ఆ అంగదుడు రావణునిసమీపములో ప్రబ్యరిల్లుచున్న అగ్నివలె 
నిలిచెను, (73-74) 
పిమ్మట ఆ వాలినుతుడు తననుగూర్చి తానే 
పరిచయముచేసికొనుచు, రామసందేశమును యథాతథముగ 
ఏమాత్రము పొల్లుపోకుండా మంత్రిసహితుడై యున్న 
రావణునకు ఇట్టు వినిపించెను. (75) 
నౌ పేరు అంగదుడు, నేను వాలికుమారుడను. ఈ 
విషయము నీకు తెలిసియుండును. కోపలప్రభువైన 
శ్రీరామచంద్రుని దూతను నేను. ఆ స్వామి ఎట్టి కస్ట కార్యముల 
'వైనను అవలీలగా చేయగలడు. ఆయనకు అసాధ్యమను నదియే 
లేదు, కౌసల్యాదేవిసుతుడైన రఘురాముడు నీతో ఇట్లు 
తెలుపుమని నన్ను WAS దూతగా పంపెను. roa నీకు 
పౌరుషమే యున్నచో నీవు నగరమునుండి బయటికి a 
యుద్ధరంగమున నన్ను ఎదుర్కొనుము. నీకును, 
మంగత్రులకును, నీ పుత్రమిత్ర బంధువులకును నా చేతిలో ఇక 
చావు తప్పదు. నీవు నిహాతుడవైనచో ముల్లోకములలోని 
వారందరును నిర్భయముగా జీవింతురు. నీవు 
దేవదానవులకువు, యక్ష గంధర్వులకును, వాగులకును. 
రాక్షసులకును శత్రుడవు. బుషులకైతే కంటక (ప్రాయుడవు. 
(బాధించువాడవు.) కనుక నిన్ను నేడే నిర్మూలించెదను. నీవు 
నన్ను శరణు జొచ్చి, సాదరముగా వైదేహిని నా కప్పగించనిచో 
నా చేతిలో నీవు మరణించుట తథ్యము. ఆపైన ఈ 
అంకారాజ్యమునకు విభీషణుడు ప్రభువు కాగలడు. (76-80) 
వానరోత్తముడైన అంగదుడు ఇట్లు కఠినముగా 
మాట్లాడుచుండగా రావణుడు మిక్కిలి క్రుద్దుడాయెను. పిమ్మట 
అతడు రోషముతో SHOW జేయుచు వెంటనే ఈ దురాత్ముని 
బంధించి వధించి వేయుడు' ఆని మంత్రులను పదేపదే 
శాసించెను, (81-82) 
మండుచున్న అగ్నివలె చిటపటలాడుచున్న రావణునియొక్క 
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ఆజ్ఞను వినినంతనే భయంకరులైన నలుగురు రాక్షసులు ఆ 
అంగదుని పట్టుకొనిరి. అంతట తారాసుతుడు, మిక్కిలి 
ధైర్యసాహసములుగల వాడు, వీరుడు ఐన అంగదుడు అచటి 
రాక్షేీసగణములయెదుట తన  బలపరాక్రమములను 
చూపదలచినవాడై, వారికి ఏమ్మాత్రము అడ్డుచెప్పక తనకుతానే 
'పట్టునడెను. అంతట అతడు తనబాహువులను పట్టు 
ఆ రాక్షసులను పక్షులనువలె తనచంకలలో ఇరికించుకొని, 
'పర్వతమువలె ఉన్నతమైన ఆ (PSs మీదికి I. 
పిమ్మట ఆ ఆంగదుడు అంతరిక్షము నుండియే ఆ నలుగురు 
రాక్షసులను బలముకొలది విపరివేసెను, వెంటనే వారు ఆ 
రాక్షసరాజు చూచుచుండగనే నేలగరచుకొనిరి. (83-86) 
అనంతరము మిగుల |ప్రతాపశాలియెన వాలిపుత్రుడు 
గిరిశిఖరమువలె మిక్కిలి ఎత్తైన రావణుని ప్రాసాదగోపురమును 
చూచెను, వెంటనే అతడు ఆ గోపురముపై నిలిచెను, పూర్వము 
దేవేంద్రుని వజ్రాయుధము దెబ్బకు హిమవత్సర్యత శిఖరము 
వలె అతని పాదముల తాకిడికి ఆ గోపురము రావణుడు 
చూచుచుండగనే Eras. ఆ విధముగా వాలి సుతుడు 
ప్రసాదము యొక్క శిఖరమును భగ్నమొనర్చి, మీసము 
దువ్వుచు తన బల పౌరుషములను (ప్రకటించి, బిగ్గరగా 
సింహనాదమొనర్చి, ఆకాశమునకు INOS. (87-89) 
అంగదుడు ఈ విధముగా రాక్షసులను ముప్పుతిప్పలు 
వెట్టి, నానరప్రముఖులమధ్యన ఉన్న శ్రీరామునిసక్కన నిలిచెను. 
అంగదుని రాకతో కపివరులందరును సంతోషముతో 
పాంగిపోయిరి. (90) అంగదుడు ఇట్లు తన ప్రాసాదమును బ్రద్దలు 
కానించినందులకు రావణుడు మీగుల(క్రుద్దుడాయెను. ఇక 
తనకు వురణము ఆసన్నమైనట్టు తలంచుచు అతడు 
ఒక్కసారిగా పెద్దపెద్ద నిట్టూర్పులు విడిచెను. oe) 
SH యువరాజు రాకతో సంతుష్టులైర పెక్కుమంది 
వానరులు ఉత్సాహముతో కోలాహలధ్యనులు చేయుచుండగా 


వారి మధ్యనున్న శ్రీరాముడు ఆంగదునివైఖరిని జూచి, 
విషయములను గ్రహించెను. పిదప ఆ ప్రభువు శత్రువును 
(రావణుని) వధించుట అనివార్యమని తలంచి, యుద్దమునకే 
నిర్ణయించుకొనెను. (92) 
వానరోత్తముడు,  పర్వతమువలె మహోన్నతుడు, 
మహావీరుడు ఐన సుషేణుడు కామరూపులైన పెక్కుమంది 
వానరులతో కూడియుండెను శత్రువులకు అజేయుడైన 
సుషేణుడు తమ ప్రభువగు సుగ్రీవునిఆజ్ఞను అనుసరించి, 
(లంకానగరము యొక్క నాలుగు ద్వారములకడనున్న తమ 
వానర ప్రముఖులనుండి సమగ్ర సమాచారమును సేకరించుటకై) 
చంద్రుడు నక్షత్రములను వలె ఆ నాలుగు ద్వారములను పదే 
పదే చుట్టి వచ్చెను. (93-94) 
సముద్రముయొక్క దక్షిణతీరమునుండి లంకానగరము 
వరకు విడిసియున్న వంద అక్షౌహిణుల వానరయోధులను 
గాంలి, ధీరులైన కొందరు రాక్షసులు మిగుల ఆశ్చర్యపడిరి, 
పిరికివారు భయముతో వణకి పోయిరి. సమరోత్సాహము గల 
కొందరు రాక్షసులు NAP సంతోషముతో పొంగిపోయిరి. 
(95-96) 

అగడ్తలనుండి _ప్రాకారమువరకుగల మధ్యటప్రదేశ 
ROSA వానరయోధులతో క్రిక్కి రిసిపోయెను, అరితేగాక 
ప్రాకారముమీదగూడ కపివరులు నిండీయుండుటచే అది 
మరియొక (ప్రాకారమాయనునట్టు తోచుచుండెను. ఈ 
దృక్యములను గాంచిన రాక్షసులలో దైన్యము ఆవరించెను. 
ఫలితముగా రాక్షసులెల్లరును భయభ్రాంతులకు లోనై 
హాహాకారములు చేయసాగీరి. (97-98) 
రాక్షసరాజధానియైన లంకయందంతటను వానరుల 
భయంకరకోలాహలములు చెలరేగుటచే ఆయుధములను 
చేబూనియున్న రాక్షసులు _(ప్రళయకాలమునందలి 
“పెనుగాలులవలె అంతటను పరుగులు దీసిరి, (99) 


*** 


42. నలుబదిరెండవసర్గము 
లంకపై వానరయోధులదండయాత్ర - రాక్షసులకును వానరులకును మధ్య ఘోరయుద్ధము 


పిదప ఆ రాక్షసులు రావణునికఢకు వెల్లి, శ్రీరాముడు 
వానరయోధులతోగూడి అంకానగరమును 'నాలుగువైపుల 
ముట్టడించినట్లు ఆయనకు నివేదించిరి. (1) అంకాపురము 
ముట్టడికి లోనైన వార్తను విని, ఆ రావణాసురుడు మిగుల 
SRB. రక్షణయేర్నాట్లను రెట్టింపు కావించి, పిదప 
తనప్రాసాదము మీదికి ఎక్కెను. కైలములతో, వనములతో, 
అడవులతో వ్యాప్త్రమైయున్న తన బంగారులంకను 
యుద్దకాంక్షగల అసంభ్యాకులైన కపియోధులు చుట్టుముట్టి 
యున్న దృశ్యమును అతడు గాంచెను. లంకానగరమునకు 


చెందిన సమస్తభూతలమును వానరయోధులు ఆక్రమించి 
యుండుటను గాంచి, మిగుల కలవరపడి వీరినందరిని 
రూప్పుమాపుట Gog! ఆని చింతింపపాగెను. (2-4) 

ఆ రావణుడు సుదీక్ణముగా ఆలోచించిన పిమ్మట ధైర్యము 
తెచ్చుకొని, శ్రీరాముని, వానరయోధులను ఆశ్చర్యముతో 
పరికించి చూచెను. 6) 

శ్రీరాముడును వానరయోధులతోగూడి ఉత్సాహముతో 
లంకా(ప్రాకారసమీపమునకు చేరెను. పిమ్మట ఆ స్వామి లంక 
చుట్టును రాక్షసయోధులు నిలిచి, దానిని రక్షించుచుండుటను 
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చూచెను, చిత్రములగు ధ్వజపతాకములతో అలంకృతమై 
God) లంకను చూచినంతనే శ్రీరాముని సృతిపథమున 
సీతాదేవి మెదలెను. అంతట ఆయన ఎంతయు 
చింతా(క్రాంతుడయ్యెను. 'మృగాక్రిమైన ఆ జానకి నాకొరకై 
నికీక్షించుచు మిగుల శోకమగ్నయై, కృశించి భూతలమున 
శయనించుచు బాధలపాలైనదిగదా? అని ధర్మాత్ముడైన 
శ్రీరాముడు రక్కసిమూకలచే పీడింపబడుచున్న సీతాదేవిని 
'స్మరించుచు 'శత్రువులను వధించుటకై' వెంటనే వానరులకు 
ఆజ్ఞలనిచ్చెను. (6-9) 

Og క్రిష్ణకార్యములనైవను సులభముగా సాధింపగల 
శ్రీరాముడు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించిన మరుక్షణమే వానర 
వీరులందరును శత్రువులను హతమార్చుటకై ఒకరితో ఒకరు 
పోటీపడుచు తహతహ పాటుతో సింహనాదములు చేసిరి. ఆవి 
లంకయందు అంతటను BOOTS, పిమ్మట ఆ 
కపివీరులెల్లరును 'పర్పతశిఖరములచేతను, ముష్టి ఘాతముల 
చేతను ఈ రావణ లంకను నుగ్గునుగ్గు కావింతము' అని 
తమ మనస్సులలో నిశ్ళయించుకొనిరి. (10-11) 

వానరులు పర్ఫతశిఖరములను, పెద్ద పెద్ద బండలను లేవనెత్తి 
'పలువిధములగు మహావృక్షములను పెకలించి, వాటిని 
'ఆయుధములుగా చేసికొని యుద్దసన్నద్దులై యుండిరి. వేర్వేరు 
భాగములలో (స్థలములలో) నియమింపబడిన వానరపైనికులు, 
ఆరాక్షసరాజు చూచుచుండగనే అతనిని సరకుగొనక రామునకు 
ప్రీతినిగూర్చుటకై లంకాప్రాకారములమీదికి Inds. ఎర్రని 
ముఖములలతో, బంగారు కాంతులతో ఒప్పుచున్న ఆ 
వానరయోధులు మద్ది చెట్లను, తాళవృక్షములను, బండలను 
ఆయుధములుగా జేసికొని రామునికొరక్రై ప్రాణములకు తెగించి, 
లంకను ఆక్రమించిరి. ఆ వానరవీరులు చెట్లతోడను, 
గిరిశిఖరములతోడను, ముష్టిఘాతములతోడను బలముగా 
మోది, లంకాప్రాకారము యొక్క పై భాగములను (కోట 
'బురుజాలను), ఆరణ్యములను,  సింహద్వారములను 
భగ్టముగావించిరి. (ఛిన్నాబీన్నమొనర్భిరి.) వారు నిర్మలములైన 
జలములుగల ఆగడ్తలను మట్టితో, SHS శిఖిరములతో గడ్డి 
గాదములతో, కట్టెలతో పూర్తిగా నింపివేసిరి. (12-16) 

పిమ్మట ఆ వానర సేనాపతులలో కొందరు వేయినుంది 
యోధులను, మరి కొందరు కోటిమంది వీరులను, తక్కిన 
వారు శతకోటిమంది సైనికులను చెంటనిడుకొని, ఆయాదిశలలో 
లంకాప్రాకారములపైకి 18,6, మదపుటేనుగులవలె బలిష్టులైన 


ఆ వానరయోధులు _ బంగారుముఖర్వారములను 
చూర్లముగావంచిరి, కైలాసగిరిశిఖరములవలె ఉన్నితములైన 
గోపురములను భగ్నమొనర్చిరి వారు 'వైకెగురుచు, (క్రిందికి 
దూకుచు (గంతులు వేయుచు) గర్జించుచు లంకాభిముఖులై 
పరుగులు దీసిరి. (17-19) 
కామరూపులైన ఆ వానరులు తిరుగులేని 
'పరాక్రమశాలియైన శ్రీరామచంద్రప్రభువునకు జయము, 
జయము. మిక్కిలి బలవంతుడైన లక్ష్మణ స్వామికి జయము 
జయము, శ్రీరాముని అనుగ్రహమునకు పా(త్రుడైన 
వానరేం[ద్రుడగు సుగ్రీవునకు జయము జయము' అని జేజేలు 
పలుకుచు, సింహ గర్జనలను గావించుచు లంకయొక్క 
(ప్రొకారములవైపుగా చకచక సాగిరి. (20-21) వీరబాహువు, 
సుబాహువు, నలుడు మొదలగు వానరసేనాపతులు 
లంకాప్రాకారమును ఆక్రమించి అచట నిలిచిరి. తక్కిన 
వానరయోధులు ఆక్కడికి Hod లోపలనే అనువగు రీతిలో 
'సేనాశిబిరములను నిర్మించిరి. (22) 
మిక్కిలి బలశాలియైన 'కుముదుడు' ఆను యూథపతి, 
జయేచ్చగల పదికోట్లమంది వానరసైనికులతోగూడి తూర్పు") 
(ఈశాన్య) ద్వారమును ఆక్రమించి నిలిచెను. కపివరుడైన 
Gwe, మహాబాహువైన పనసుడు పెక్కుమంది వానరులతో 
గూడి కుముదునకు సహాయముగా నిలిచిరి. (23-24) 
మిగుల బలశాలియు, మహావీరుడును ఆగు 'శతవలి” 
అను వానరపేనాపతి ఇరువది కోట్ల మంది వానర యోధులతో 
గూడి దక్షిణ దారమునో (ఆగ్నేయ దిశయందు) నిలిచెను. 
(25) 

మిక్కిలి పరాక్రమశాలి, తారయొక్క తండ్రి ఐన సుషేణుడు" 
ఆను వానరయూథపతి అజువదికోట్లనుంది అనుచరులను 
'వెంటనిడుకొని, పశ్చిముద్యారమునీో Gand దిక్కున) 
నిలిచెను, (26) 
ఉత్తర ద్వారమున రామలక్ష్మణులు నిలిచియుండిరి. 
బలశాలి, వావరేంద్రుడు ఐన సుగ్రీవుడు వారికి సహాయముగా 
వాయవ్యకోణమునందు శత్రువులను నిరోధించుచు నిలిచెను. 


(27) 
మహాకాయుడు, are వన 'గవాక్షుడు' అను 
గోలాంగూల (కొండముచ్చు) ఏరుడు కోటిమంది అనుచరులతో 


గూడి శ్రీరాముని ప్రక్కన (సమీపములో) నిలిచెను. 
మహావీరుడు, మిగులవేగముగల ders యోధులకు అధిపతి, 


1,2,3,4) ఇచ్చట తూర్పు, దక్షిణము, పడమర, ఉత్తరము అను శబ్బములకు క్రమముగా ఈశాన్యము, ఆగ్నేయము, నైబుత, 
వాయవ్యము అను ఆర్థములను గ్రహింవవలెను. ఏలనన 41 వ సర్గములో తూర్పు మొదలగు ద్వారముల కడ క్రమముగా 
నీలుడు మొదలగు యూధపతులు నాయకత్వము వహించియున్నట్లు పేర్కొనబడినది. కనుక "కుముదుడు మొదలగు 
వానరోత్తములు వాటికి సమీపమున గల ఈశాన్యము మొదలగు కోణముల (మూలల) యందు నిలిచి పూర్వాది ద్వారములను 
అక్రమించియున్న నీలుడు మొదలగు వారికి అండగా నిలిచియున్నారని భావింపవలెను. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ3 


అరివీరభయంకరుడు ఐన ‘rnd’ కోటిమంది 
యోధులతోగూడి శ్రీరాముని (ప్రక్కన (చేరువలో) నిలిచి 
యుండెను. వీరులలో (శేషుడు, మిగుల బలశాలి, ఐన 
విభీషణుడు గదాధారియై సంసిద్దులైన సచివులతో గూడి, 
రామలక్ష్మణులకు అండగా అచట యుద్ద సన్షద్దుడై యుండెను. 
గజుడు, గవాక్షుడు, గవయుడు, శరభుడు, గంధమాదనుడు 
అను యూథపతులు వానరసేనలచుట్టును తిరుగుచు వాటిని 
రక్షించుచుండిరి, (28-31) 

రాక్షసరాకైన రావణుడు మేడపైనుండియే వానరపైనికుల 
సన్నాహములను గమనించి, మిక్కిలి (క్రుద్దుడై 'వెంటనే 
వానరసైన్యములపై దండెత్తవలసినదిగా' తన సమస్త బలములను 
ఆదేశించెను. రావణుని నోటినుండి ఈ ఆజ్ఞలు వెలువడినంతనే 
రాక్టసులందరును: బిగ్గరగా: భయంకరమైన యుద్ద నాదములను 
గావించిరి. అనంతరము రాక్ష్టసులయొక్క Sore, 
SOLOS స్వచ్చములైన 'పుష్కర' వాద్యములు బంగారు 
దండములతో భయంకరముగా అంతటను మోగింపబడినవి. 
'ఘహోరరాక్షసులచే పూరింపబడిన లక్షలకొలది శంభారావములు 
భీకరములై వినిపించినని. శంఖములను చేతబట్టి, 
ఆభరణకాంతులతో విలసిల్లుచు, నల్లని శరీరములను 
గలిగియున్న రాక్షసులు, కొంగలగుంపులతో గూడి, 
విద్యుత్కాంతులను  విరజిమ్ముచున్న మేఘములవలె 
కన్పట్టుచుండిరి. (32-36) 

అనంతరము రావణుడు యుద్ధమునకు పురికొల్పుటచే 
మిగుల సంతోషించిన సైనికులు |(ప్రళయకాలమున 
తీవ్రవర్షములతో పాంగి పాఠలుచున్న మహాసము ద్రజలముల 
వలె ఒక్కుమ్మడిగా పురోగమించుచుండిరి. (37) 

వానరయోధులు కావించిన సింహనాదములు cody 
వ్యాపించుచు త్రికూటపర్వ తముయొక్క సానువుల యందును, 


ఆ పరిసరములయందును, గు<హలయందును మారుమోగినది. 
(38) రాక్షసులయొక్క శంభారావములు, దుంచుభులమోతలు, 
గజముల ఘీంకారములు, ఆశ్వములసకిలింపులు, రథ 
చక్రపటంచులసవ్వుడులు, వారియొక్కకోలాహలధ్వనులు,. అట్లే 
మిగుల బలశాలులైన వానరయోధులయొక్క సింహనాదములు 
భూతలమునను, అంతరిక్షమునందును, సముద్రములయందు 
అంతటను ప్రతిధ్వనించినవి. (39-40) 

వెంటనే రాక్షస వానరుల మధ్య, పూర్వము దేవాసురులకు 
వలె ఘోరమైన సంగ్రామము (ప్రారంభమాయెను. (41) 

'హోరాకారులైన ఆ రాక్షసులు తమ బలపరాక్రమములను 
(ప్రకటించుచు మెరయుచున్న గదలతో, బల్లెములతో, 
శూలములతో, గండ్ర గొడ్డళ్లతో వానరులను పరిమార్చిరి.(42) 

BOSH మహాపీరులైన వానరులు మహారాజకుమారులైన 
రామలక్ష్మణులకు, Bro ద్రుడైన సుగ్రీవునకు ముక్తకంకములతో 
జేజేలు పల్కుచు పెక్కుమంది రాక్షసయోధులను హతమార్శిరి. 
దృఢకాయులైన ఆ వానరయోధులు 'మహారాజునకు జయము 
జయము' అని పలుకుచు, తమపేరు (ప్రతిష్టలను, 
శౌర్యవైభవములను తెలుపుచు ఆ రాక్షస యోధులను గోళ్లతో 
రక్కుచు, దంతములతో కొరుకుచు తృరత్వరగా నిహతులను 
గావించిరి, (43-44) 

భయంకరులైన మరికొందరు రాక్షసయోధులు 
్రొకారములమీదనుండీ నేలపైనున్న వానర సైనికులను ముండ్ల 
గదలతో, ఖడ్గములతో, చాలములతో దీల్చివైచిరి, అంతట 
నేలవైనున్న వానరవీరులు మిగుల క్రుద్దులై ప్రాకారములమీదికి 
ఎగిరి, అచట చేరియున్న రాక్షసులను క్రిందికి పడ(ద్రోసిరి. ఈ 
విధముగా రాక్షసవానరుల మధ్య సంకులసమరము సాటిలేని 
రీతిగా జరిగెను. రణరంగమంతయును మాంసఖండములతో, 
రక్తపు మడుగులతో నిండిపోయెను. (45-47) 


*** 


43. నలుబదిమూడనసర్గము 
ప్రజంఘుడు మొదలగు రాక్షస వీరులు హతులగుట 


అనంతరము మాక్ష్మబుద్దులైన (పదునైన బుద్ధిగల) 
వానరులకును రాక్షసులకును నడుమ ఘోరసం(గ్రామము 
జరుగుచుండుటచే రెండు పక్షములయోధులును మిగుల 
దారుణమైన కోపావేశములకు లోనైరి. @ 

(క్రూరకర్ములైన రాక్షసరీరులు రావణునకు జయమును 
గోరుచు, బంగారు ఆభరణములచే అలంకరింపబడిన 
గుజ్జములతోడను, ఏనుగులతోడను, అగ్నిజ్యాలలవలె 
కాంతులీనుచున్న _ధ్వజములతోడను, సూర్యునివలె 
తేకోవంతములైన రథములతోడను, మనోహరములైన 
కవచములతోడను ఒప్పుదు అన్ని దిక్కులును సిక్కటిల్లు నట్లుగా 


యుద్దనాదములనొనర్చుచు బయలుదేరిరి. (2-3) 

వానరులయొక్క అపారమైన సేనయు జయేచ్చతో 
కామరూపులైన రాక్షసులయొక్క సైన్యముమీదికి పరుగులు 
దీసెను. ఆదే సమయమున ఒకరిపైనొకరు పరుగులు 
దీయుచున్న ఆ వానరరాక్షసులమధ్య ద్వంద్వయుద్దము 
చెలరేగను, (4-5) 

మహాతేజస్వియెన రాక్షసుడగు ఇంద్రజిత్తు వాలిసుతుడగు 
ఆంగదునితో యముడు శివునితోవలె పోరునకు దీగెను. 
శత్రువులకు ఆజేయుడైన విభీషణునిసచివుడగు సంపాతి 
ప్రజంఘాసురుని తోడను, వానరవీరుడైన హనుమంతుడు 


85-43 
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బుబుమాలితోడను యుద్దమునకు తలపడిరి, యుద్దరంగమున 
శత్రువులపై విరుచుకొనిపడువాడు, రావణాసురుని తమ్ముడు 
ఐన విభీషణుడు మిగుల బలశాలియైన మిత్రఘ్నుడను 
రాక్షసునితో యుద్ధమునకు BASS, మిగుల Soy శాలీయైన 
“గజాడు' అను హెనరయోధుడు తపనాసురుని తోడను, 
మహాతేజోమూర్తియైన వానరపేనాపతియగు నీలుడు 
'నికుంభుడు' అను రాక్షసునితోడను యుద్ధముచేయసాగిరి. 
వానరులకు (ప్రభువైన సుగ్రీవుడు “ప్రఘసుడు' అను 
రాక్షసునితోడను, యుద్ధవిద్యలలో ఆరితేరిన లక్ష్మణస్వామి 
“విరూపాక్టుడు' అను 'రక్కసునితోడను కదవరంగమున 
పోరాడసాగిరి, (6-1 10095 SASSY, రశ్మికేతువు, 
సుస్తఘ్నుడు, యజ్ఞకోపుడు ఆను రాక్షసులు శ్రీః శ్రీరామునితో 
యుద్ధమునకు తలఏడిరి. (1) హోరరాక్షనులైన Sess 
మైందుడు, SENSES reot తీవ్రముగా పోరాడసాగిరి. 
భయంకర స్వరూపుడు, వీరుడు, శత్రువులకు దుకయుడు 
ఆగు WISH’ అను రాక్షసుడు తిరుగులేని 
బలపరాక్రమములుగల Sead కదవరంగమున 
య్యమునకు దిగెను. యమధర్మరాజాయొక్క అంశతో 
'పుద్ధినవాడు, మహాబలశాలిగా మిగుల ఖ్యాతికెక్కినవాడు ఐన 
సుషేణుడను వానర ప్రముఖుడు 'విద్యున్నాలి' అను రాక్షసునితో 
సోరునకు దిగెను, (12-14) 
శత్రుభయంకరులైన ఇతరవానరవీరులందరును తక్కిన 
పెక్కుమంది రాక్షసులతో బహువిధములుగా ద్వంద్వ 
యుద్దములు చేయసాగిరి, వానరవీరులు, రాక్షస యోధులు 
ఒకరిని మరియొకరు జయింపవలెననెడి పోటీతో వీరోచితముగా 
రణమొనర్చసాగిరి. సమరభూమియందు ఆ ఇరుపక్షముల 
వారిమధ్య తీవ్రముగా జరుగుచున్న సంకులసమరము 
గగుర్చాటును గలిగించుచుండెను, వానర రాక్షసయోధుల 
శరీరమొలనుండి |ప్రవించుచున్న రక్త ప్రవాహాములు వరదలు 
ABS ఆ రక్షప్రవాహములలో వారికేశములు (తలవెంట్రుకలు) 
పచ్చికబయళ్లవలె కన్నట్టుచుండెను,_. కళేబరములు 
తేలిపోవుచుండెను. శత్రుసైన్యములను చీల్చిచెండాడునట్టి 
మపోవీరుడైన అంగదుని, కోపావేశముతో నున్న ఇంద్రజిత్తు, 
ఇంద్రుడు వగ్రాయుధములోవలె GNSS APS. అంతట 
మిగుల బలశాలియు, యుద్ధమొనర్చుటలో సమరుడును, 
వానరవీరుడును అగు ఆంగదుడు ఆ గదనే లాగుకొని, బంగారు. 
SYS మిరుమిట్లు గొలుపుచున్న ఇం ద్రజిత్తుయొక్క రథమును, 
రథాశ్సములను, PHO తుత్తునియలు గావించెను.(15-19) 
ప్రెజంఘుడను రాక్షసుడు. విలీషణునిసచివుడైన' సంపాతిపై 
మూడు బాణములను (ప్రయోగించి. అతనిని దెబ్బతీసెను. 
వెంటనే ఆ సంపాతి సమరభూమియందు నల్లమద్ది చెట్టుతో 
ప్రడంఘుని కొట్టగా మరుక్షణమే ఆతడు కన్నుమూసెను. 


మహాబలశాలియెన జంబుమాలి రథమునందుండి మిక్కిలి 
(తుద్దుడై, ఆ రణభూమియందు రథబలములో హనుమంతుని 
వక్షః Gem (బ్రద్దలగునట్లు కొట్టెను, కాని పవనసుతుడైన 
హనుమంతుడు వెంటనే ఆరాక్షసునిరథము మీరికి ఎగిరి, తన 
అరచేతితో కొట్టి, ఆ జంబుమాలిని మృత్యుముఖమునకు 
చేరెను. ఆరెబ్బతో ఆతనిరథముగూడ తుత్తునియలాయెను. 
QS అను ఘోరరాక్షసుడు నలునిపై రివ్వున దాడికి 
BRD. బాణములను ప్రయోగించుటలో ౬ ఒడుపుగల ఆ 
రక్కసుడు తన త్రీ్రములైన శరములచే అతనిని గాయపరచెను. 
క్షతగాత్రుడైన ఆ నలుడు వెంటనే ఒక్కదెబ్బతో (ప్రతపనుని 
కండ్లను రాలగొట్టెను, (20-24) 
వానరులకు (ప్రభువైన సుగ్రీవుడు తనసైన్యములను 
దెబ్బతీయుచున్న ప్రఘుసుని సప్తపర్లవృక్షముతో 2a 
నిహతుని గావించెను. దుర్భయులైన అగ్నికేతువు, GEES, 
సుస్తఘ్నుడు, యజ్ఞకోపుడు అనురాక్షసులు తమ బాణములతో 
శ్రీరాముని గాయపరచిరి. అంతట ఆ రఘువీరుడు 
eheyoos® భయంకరములై వాడియైన నాలుగుబాణములచే 
ఆ నలుగురు రాక్షసులయొక్క శిరములను ఖండించెను. పిరప 
మైందుడు తన పిడికిలి దెబ్బతో 'వ(జ్రముష్టి' అను రాక్షసుని 
రణరంగమున నిహతుని MIDS. వెంటనే అతడు తన 
రథములో, ఆశ్వములతో సహో కోట బురుజువలె నేలకూలెను. 
(25-28) 
సూర్యుడు తన కిరణములచే మేఘమునువలె నికుంభుడు 
రణరంగమున నల్లని కాటుక రాశివలె ఒప్పుచున్న నీలుడను 
వానరవీరుని తన వాడియైన బాణములతో వేయు. 
శరములను ప్రయోగించుటలో నిపుణుడైన నికుంభాసురుడు 
యుద్ధమున ఇంకను వంద బాణములచే ఆనీలుని గాయపరచి, 
వికటాట్టహాసముచేసెను, సమరరంగమున చ(క్రధారీయైన శ్రీ 
మహావిష్ణువు దైత్యులను వలె నీలుడు నికుంభుని రథచ క్రమును 
దీసికొని, దానితోడనే ఆతని (నికుంభుని) శిరస్సును, అతని 
సారథితలను ఖండించెను. (29-31) 
వజ్రాయుధమును వలె, పిడుగును వలె ద్వివిదుని 
స్పృశించుటయే (ప్రమాదకరము. అట్టి శక్తిశాలిమైన ఆ 
వానరవీరుడు రాక్షసులందరును చూచుచుండగనే 
గిరిశిఖరముతో ఆశని ప్రభుని కొట్టెను, అంతట ఆశనిప్రభుడు 
గిరిశిఖిరముతో తనను దెబ్బతీసిన వానరేంద్రుడగు ఆద్వివిదుని 
పిడుగులవలె (ప్రమాదకరములైన తన బాణములచే తీవ్రముగా 
కొట్టెను. అశని (ప్రభునియొక్క బాణ(ప్రహారములకు 
ద్వివీదునిశరీరమంతయు గాయపడగా అతడు మీగులక్రుద్దుడై 
ఆదను చూచుకొని ఒక సాలవృక్షముతో ఆశనివ్రభుని 
హతమొనర్చెను. అతని రథమును, గుజ్జములను గూడ 
నేలగూల్చెను. (32-34) 
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రథముసైనున్న విద్యున్మాలి బంగారపు నగిషీలుగల 
తనబాణమురితో సుషేణుని తీవ్రముగా కొట్టి పదే పదే గర్జించెను. 
నేలపైనున్న వానర(ప్రముఖుడగు సుషేణుడు రథమునం౦దున్న 
విద్యున్మాలిని చూచి, వెంటనే ఒక మహాగిరి శ్రిఖరముతో ఆతని 
రథమును పడగొట్టెను. రణకుశలుడైన 'విద్యున్మాలీ' యను 
ఆ రాక్షసుడు శీఘ్రముగా రథమునుండి (క్రిందికి OA గదను 
చేతబట్టి నిలిచెను. అనంతరము వానరోత్తముడైన సుషేణుడు 
క్రోధావేశముతో ఒక పెద్ద బండను దీసికొని ఆ నిశాచరునిపై 
దాడిచేసెను. సుషేణుడు ఆతి వేగముగా తనమీదికి 
దూసికొనివచ్చుటను గమనించి, రాక్షసయోధుడగు విద్యున్మాలి 
వెంటనే తన గదలో ఆ వానర ప్రముఖు నివక్షస్థలమున బలముగా 
కొట్టెను, ఆ కపివరుడు తీవ్రమైన ఆ గదాప్రహారమును లెక్క చేయక 
ఆమహాసమరమున ఒక బండతో ఆతనివక్షస్థలముపై కొట్టెను. 
ఆ శిలాప్రహారము యొక్క ధాటికి నిశాచరుడగు విద్యున్మాలి 
యొక్క వక్షస్థలము నుగ్గునుగ్గాయెను, వెంటనే ఆతడు 
ఆసేవులను పీడీ నేల గూలేను. (35-41) 

వానరవీరులకును, రాక్షసయోధులకును ఇట్లు ఘోరముగా 
జరిగిన ర్వంద్వ యుద్ధములో రాక్షసులు దేవతలచేతిలో 


'ధైత్యులవలె వానరులరెబ్బకు మట్టిగరచిరి. (42) 
FO ఘోరముగా eons ఆ యుద్ధరంగమునందు 
ఖడ్లములు, గదలు, బల్లెములు, ఇనుపగుదియేలు, ఆడ్డకత్తులు 
DBA పడియుండెను. ముక్కలై పడిపోయిన రథములు, 
ఖండితములైన AEH ner చచ్చిపడియున్న మదపు 
టేనుగులు, వానరులయొక్క, రాక్షసులయొక్క కళేబరములు, 
రథములయొక్క చక్రములు, ఇరుసులు కాడిమానులు ఆ 
సమరభూమియందు అంతటను _ చెల్లాచెదరుగా 
కవ్పట్టుచుండెను. శవములను Horses అచటీకి నక్కలు 
Mower గుంపులుగా చేరియుండెను. (43-44) 
దేవాసురులయుడ్డమును  తలపింపజేయువట్టి ఆ 
'సంకులసమరమునందు వానరులయొక్క, రాక్షసులయొక్క 
మొండెములు చెల్లాచెదరుగా అన్నీ దిక్కులయందును 
'పడియున్నవి, అప్పుడు రాక్షసయోధులను వానరవీరులు చీల్చి 
చెండాడుటచే వారిదేహములు రక్తసిక్రములైనవ, ఆ స్థితిలో నున్న 
ఆ నిశాచరులు మరల ఘోరముగా పోరుసల్పుటకై 
తొందరపడుచు సూర్యాస్తమయమునకై ” నిరీక్షించుచుండిరి. 
(45-46) 
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44, నలుబదినాల్లనసర్గము 
వానరవీరులకును, రాక్షసయోధులకును రాత్రివేళ జరిగిన యుద్ధము - అంగదుడు ఇంద్రజిత్తును 
పరాజితుని గావించుట- ఇంద్రజిత్తు రామలక్ష్మణులను నాగాస్త్రములచే బంధించుట 


ఆ వానరులకును రాక్షసులకును ఘోరముగా పోరు 
జరుగుచుండగా సూర్యుడు అస్తమించెను. వానరులకు 
ప్రాణాపాయకరమైన రాత్రీ ప్రారంభమాయెను. 0 

వానరవీరులు, రాక్షప యోధులు పరస్పరము బద్ధవైరులు, 
భయంకరాకారులు. ఎవరికి వారు తామే జయిరపేవలెనని 
కోరుకొనుచుండిరి, అందువలన రాగ్రివేశయందును వారు 
పట్టుదలతో పోరునకు దిగిరి, దట్టమైన చీకట్లప్రభావమున 
ఇరుపక్షములవారును ఒకరిని మరియొకరు గుర్తింపలేకు౦డిరి. 
కావున VW రాక్షసుడవేనా'? అని వానరులును, 'నీవు 
వానరుడవేనా'? ఆని రాక్షసులును పరస్పరము ఆడిగి తెలిసికొని 
యుద్దము చేయుచుండిరి. మిగుల సంకులసమరము సాగుచున్న 
ఆ రాత్రివేళ చంపుము, ీల్చివేయుము, రమ్ము, 
పారిపోవుచున్నావేమి? అను యోధులమాటలు గట్టిగా 
వినబడుచుండేను. దృడగాత్రులైన ఆ నల్లని రాక్షసులు 
'బంగారుకవచములను ధరించియుండుటవలన ఆ చీకటివేళ 
ఒషధులతో వెలుగులను విరజిమ్ముచున్న వనములుగల 


'పర్యతములవలె కనబడుచుండిరి. కన్నుపొడుచుకొన్నము 
కానరాని ఆ చిమ్మదీకట్లలో రాక్షసులు క్రోధావేశమునకు గురియై 
మిక్కిలి వేగముగా వానరుల పైబడి వారిని భక్షించుచుండిరి.(2-6) 

అంతట ఆ వానరనీరులు మిక్కిలి కోపో ద్రిక్తులై బంగారు 
శిరోభూషణములను గలిగియున్న యుద్దాశ్వములను, ఆగ్ని 
EOS కాంతులీనుచున్న ధ్వజములను ఎగిరి పట్టుకొని, 
RBS తమదంతములతో 'ీల్ఫివేసిరి. ఇంకను వారు 
వీరావేశముతో రాక్షస సేనలను క్షోభకు గురిచేసిరి, శత్రువుల 
ఏనుగులను, ఆ ఏనుగులపైనుండి యుద్దమొనర్చుచున్న 
యోరులను, ధ్వజపతాకములతో ఒప్పుచున్న రథములను లాగి 
దంతములతో కొరికి వేసిరి. (7-8) 

మాయాలులైన రాక్షసులు ఒక్కొక్కప్పుడు కనబడుచును, 
మరియొక సమయమున ఆదృశ్యముగను ఉండి యుద్దము 
చేయుచుండిరి. కాని రామలక్ష్మణులు మాత్రము విషసర్పముల 
వలె ప్రాణాపాయకరములైన తమ శరములతో ఆ రాక్షసయోధుల 
ఆటలు సాగనీయక వారిని హతమొనర్చుచుండిరి. గుజ్జముల 


1) సూర్యుడు అస్తమించిన పిమ్మట రాత్రివేళయండు రాక్షసులకు బలము అధికమగును - కనుక ఆ నిశాచరులు సూర్యుని 


అస్తమయము కొరకు ఎదురుచూచుచు ఉండిరి. 
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గిట్టలయొక్క తాకిడికి GILT రథ చ క్రపటంచులతీ వ్రధాటీకి 
పైకీ ఎగిరిన దుమ్ములు aga యోధులయొక్క 
కన్నులను, చెవులను కప్పివేసనవి. సంగ్రామము గగుర్చాటును 
గూర్చుచు ఘోరముగా సాగుచుండగా భీకరముగా రక్త్రుటేరులు 
(ప్రవహించినవి. దేవాసుర యుద్దమును తలపింపజేయుచు 
సాగుచున్న ఆ సంకులసమరమునందు భేరీనాదములు, 
మృదంగధ్వనులు, తప్పెటలమోతలు, శంభఖారానములు, 
నేణువులరవములు (వెదురు పాదలినుండి వచ్చెడి శబ్దములు) 
మిశ్రితములై అద్భుతముగా వినబడుచుండెను. (9-12) 

తీవ్రముగా గాయపడి గగ్గోలు పెట్టుచున్న రాక్షసులయొక్క 


అరుపులును, _ రక్తసిక్తగాత్రులైన _వానరులయొక్క 
ఆక్తనాదములును అచట ' ఎంతయు దారుణముగా 
వినవచ్చుచుండెను. (13) 


వానరవీరులు రాక్షసులచే (ప్రయోగింపబడిన బల్లెములచే, 
Wood, Now ged నిహతులై సమరభూమియందు 
'పడియుండిరి, అట్లే వానరులు వేసిన పర్వతముల ధ్రాటికి 
కామరూవులైన రాక్షసులు (ప్రాణములను కోల్పోయి 
నేలకొరిగియుండిరి. అచట నేలపాలైయున్న అస్త్రములు ఆ 
రణభూమికి కానుకలై విలపిల్లుచుండెను, ఆ స్థరమంతయు 
బురదగా మారిన రక్తముతో నిండియుండెను. అట్టి స్థితిలో ఆ 
సమరరంగము గుర్తింపరానిదై కాలుమోపుటకు వఏలులేనిదై 
ఒప్పుచుండెను. (14-15) 
వానరవీరులను, రాక్షసయోధులను పొట్టన బెట్టుకొన్న ఆ 
భీకరరా(త్రి సమస్తప్రాణులకును (ప్రళయకాలరా(త్రివలె 
దుర్లంఘ్యమాయెను. చిమ్మ చీకట్లు (క్రమ్ముకొనియున్న ఆ 
కాళరాత్రియందు రాక్షసులు అందరును ఒక్కుమ్మడిగా శరవృష్టి 
గురిపించిరి. రాక్షసులు కోపోద్రిక్సులై విజృంభించి వచ్చుచు 
చేయుచున్న గర్జనలసవ్యడులు ప్రశయకారిమున, dons 
సప్తసముద్రములయొక్క ఘోషలను తలపి౦ప జేయుచుండెను. 
(16-18) 

తనపై శరపరంపరము కురీపించుచున్న ఆ రాక్షసులలో 
ఆరుమందిని, శ్రీరాముడు ధ్రజ్ఞరించరబ అగ్ని జ్యాలలవలె 
వాడియైన వేడియైన ఆరు బాణములతో క్షణకాలములో 
చావమోదెను. దుర్ణయుడైన యమశత్రువు, MSR, 
మహోదరుడు, మహాకాయుడైన వజ్రదం పుడు, శుకసారణులు 
అను ఈ ఆరుగురు రాక్టసయోధులును SH ఆయువుపట్టుల 
యందు గ్రుచ్చుకొనిన శ్రీరాముని శరముల ధాటీకి తట్టుకొనలేక 
యుడ్దరంగమును౦డి పలాయనము చిత్తగించి, తమ 
ప్రాణములను దక్కించుకొనిరి. (19-21) 
చిత్రములైన బంగారువన్నైలతో capes, అగ్నిశిఖలవలె 
తేకోవంతములైన తనబాణములచే మహాపరా క్రమ శాలియగు 
శ్రీరాముడు ఎనిమిది దిక్కులయందును వెలుగులను నింపెను. 


ఇట్టు ఆ రఘువరుని పేరుగల (రామనామాంకితములైన) 
బాణములన్నియును ఆ రణరంగమున పూర్తిగా వ్యాపించెను. 
(22) 

రామచంద్రప్రభువును ఎదిరించి నిలిచియున్న, 
భయంకరాకారులైన ఇతరరాక్షసులుగూడ ఆ సామిధాటీకి 
తట్టుకొనలేక అగ్నిలో పడిన మిడుతలవలె మాడిమపిమై పోయిరి. 
బంగారు రెక్కలు (పుంఖములు) Ke వాడియెన 
రామబాణములు వచ్చి పడుచుండుటచే ఆ నిశి మిణుగురు 
పురుగులతో వ్యాపించిన BW ESI తేజరిల్లైను. 
భయంకరమైన ఆ రాత్రి రాక్షసులయొక్క కేకలతోడను, వానరుల 
యొక్క గర్జనలతోడను నిండి, ఇంకను భయంకరముగా 
మారెను. సమరభూమియందు అంతటను వ్యాపించిన ఆ 
వానరరాక్షసులయొక్క ఆర్తధ్వనులు త్రికూట పర్వతీముయొక్క 
గుహలలో మారుమోగుచుండగా ఆ గిరి (ఎదేరుగా నుండి 
BRITON ప్రత్యుత్తర మిచ్చుచున్నట్లు ఒప్పెను. (23-26) 
'చిమ్మచీకట్లవలె " నల్లగానున్న' మహాకాయులగు 
కొండముచ్చులు బలిష్టములైన తమబాహువులతో రాక్షసులను 
ఆదిషిపద్టి సంహరించి, వారి కళేబరములను గ్రద్దలు మొదలగు 
ప్రాణులకు ఆహారముగా చేయుచుండిరి. (27) 
మరియొక వైపు అంగదుడు తనకు ప్రతివీరుడైన 
ఇంద్రజిత్తును చంపుటకై పురోగమించి, యుద్దరంగమున 
నీరవిహారమొనర్భెను. అతనిధాటికి ఇంద్రజిత్తు గాయపడెను, 
'ఆ మాయావి యొక్క రథాశ్వములు మృతి చెందెను. సారథి 
'పరలోకముసకేగెను, మిక్కిలి దారుణముగా జరుగుచున్న ఆ 
ఘోరయుడ్దమునందు అంగదునిచేతిలో గుజ్జములును, 
సారథియు శేలగూలగా, మహాకాయుడగు ఆ ఇం ద్రజీత్తు వెంటనే 
రథమును వీడి అక్కడికక్కడే ఆంతర్జితుడాయెను.(28-29) 
ఇంద్రబిత్తులో జరిగిన యుద్దమునందు అంగదుడు చూపిన 
ప్రశంసనీయ రణకౌశలమునకు దేవతలును, మహర్షులును, 
రామలక్ష్మణులును ఎంతయు సంతసి౦చిరి, (30) 
కదనరంగమున ఇంద్రజిత్తు యొక్క పోరాటపుపటిమ 
అందరికిని తెలియును. యుద్ధమున దుర్ణయుడైన అతడు 
ఎవరికిని కనబడకుండపోయెను. అంతటి మహాశక్తిశారీయైన 
ఆ శంద్రజిత్తును అంగదుడు పరాజితుని గావించుచుండగా 
చూచి, దేవతలు మొదలగు వారు ఎల్లరును సంతృప్తిపడిరి. 
అనంతరము సుగ్రీవుడు మొదలగు కపవరులు, రకు 
తమ శత్రువైన ఇంద్రజిత్తు పరాజితుడగుటను od 
సంతసించినవారై, అంగదుని ప్రశంసించుచు 'బాగుబాగు' అని 
జయధ్వనులు గావించిరి. (31-32) 
రణరంగమున శత్రువులకు దడపుట్టునట్లుగా ALS 
అంగదుని చేతిలో ఓడిపోయినందులకు ఇంద్రజిత్తు మిక్కిలి 
WOT బుసలు కొట్టెను, (33) 


820 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ5 


ఇంతలోపల  శ్రీరామచం(ద్రప్రభువు వానరులతో 
ఇట్లునుడివెను. "మిత్రులారా! ప్రశంసార్హులైన మీరు అందరును 
SOB సుగ్రీవునకు బాసటగా నిలువుడు. (బ్రహ్మదేవుడు 
ROY వరస్రభావమున ఇం గ్రణిత్తు OGY, ముల్లోకములను 
మిగుల బాధించుచున్నాడు. మీ కోరిక తీరుటకై (మీ బాధలు 
తొలగుటకై) కాలపురుషుని (ప్రేరణతో అతడు ఇచటికి 
వచ్చినాడు. అతడు నేడు శిక్షింఏబడును. కనుక మీరు అందరును 
నిశ్టీంతగా నుండుడు.” (34-36) 

పాపాత్ముడు, క్రూరముగా రణమొనర్చువాడు, అంతర్జాన 
విద్యను ఎరిగినవాడు ఐన ఆ ఇంద్రజిత్తు ఎవరికిని కనబడకురెడ 
ఉండి, వజ్రాయుధమువలె మెరయుచున్న వాడియైన 
బాణములను ప్రయోగించెను. (37) 

(క్రుద్దుడైయున్న ఆ ఇంద్రజిత్తు యుద్ధమున 


రామలక్ష్మణులసై దారుణమైన నాగాస్త్రములను (ప్రయోగించి 
వారి శరీరములను ఎంతయు గాయపర్‌చెను, మాయావిద్య 
ఆరితేరిన ఇంద్రజిత్తు రణరంగమున IOS కనబడకుండ 
కపటయుద్ద్ధమునకు పాల్పడి, రామలక్ష్మణులను మూర్చిల్లకేసి, 
నాగ్గాస్త్రములతో వారిని బంధించెను. (38-39) 
వీరులైన రామలక్ష్మణులు ఆ ఇంద్రజిత్తు ప్రయోగించిన 
విషసర్పములవంటి BY బాణములధాటికి గాయపడి 
మూర్భిల్లియుండగా, వానరులు ఆ పురుష ఢ్రేష్టులను గాంచిరి. 
రాక్షసరాజకుమారుడు, మిగుల సూక్ష్మబుద్ధిగలవాడు ఐన ఆ 
ఇంద్రజిత్తు రాజకుమారులైన రామలక్ష్మణులను ఎదిరించి 
(ఎదుట నిలిచి) పోరాడలేక, మాయా యుద్దమునకు పాల్పడి 
వారిని బంధించెను. (40-41) 


eK 
45. నలుబదిఐదనసర్గము 


అద్భశ్యుడై ఆకాశమునందుండి 


ముచేయుచున్న ఇంద్రజిత్తు యొక్క ఉనికిని కనుగొనుటకై 


అంగదాది వానర ప్రముఖులు వెదకుట. ఇంద్రజిత్తు తన బాణ పరంపరనుపయోగించి, 


రామలక్ష్మణులను నిశ్చేష్టులను గావించుట - 


దశరథమహారాజాయొక్క సుతుడు, మిక్కిలి 
బలపరాక్రమములుగలవాడు ఐన ఆ శ్రీరామచంధ్రప్రభువు 
ఆ ఇంద్రజిత్తునియొక్క ఉనికిని తెలిసికొనుటకై పది మంది 
వానరప్రముఖులను ఆదేశించి యుండెను. 10) 

సుషేణుని కుమారులిద్దరు, వానరశ్రేష్ణుడైన నీలుడు, 
వాలిసుతుడైన అంగదుడు, బలవంతుడైన శరభుడు, వినతుడు, 
జాంబవంతుడు, సర్వసమర్భుడైన సాను ప్రస్టుడు, బుషభుడు, 
బుషభస్కంధుడు ఆను పదిమంది వానరోత్తములును 
శ్రీరాముని ఆదేశమును అందుకొనిన వెంటనే భయంకరములైన 
వృక్షములను ఆయుధములుగా గొని, ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
జాడను BOLE ఆకాశమున SAD అన్ని దిక్కులను 
గాలింప సాగిరి. (2-4) 

మహాగస్త్రములను ప్రయోగించుటలో దిట్టటైన ఇంద్రజిత్తు 
తన ఉనికిని తెలిసికొనుటకై వేగముగా ప్రయత్నించుచున్న ఆ 
Stow గమనించెను. వెంటనే అతడు' వారికంటిను 
వేగముగా సాగిపోవునట్టి గొప్ప గొప్ప అస్ర్రములతో వారి ఉద్భతిని 
అరికట్టెను. ఆ రాక్షసవీరుని బాణములకు క్షతగాత్రులైన, 
తీవ్రవేగముగల ఆ వానరులు మేఘములచే కప్పబడిన సూర్యుని 
వలె ఆ కటికచీకటిలో ఇం ద్రజిత్తుజాడను పసిగట్టలేక పోయిరి. 
(5-6) యుద్ధమున దుర్జయుడైన gow |ప్రతివీరుల 
దేహములను బలముగా ఛేదింపగల బాణములను పెక్కింటిని 
రామంక్ష్మణులపై ప్రయోగించెను. క్రుద్దుడైయున్న ఇంద్రజిత్తు, 


వారి స్థీతినిజూచి వానరులు పరితపించుట 


సోదరులైన ఆ రామలక్ష్మణులదేహములపై పరంపరగా 
నాగాస్ర్రములను (ప్రయోగించుచు వారిని తీవ్రముగా కొట్టెను. 
ఆ ఇరువురిశరీరములపై ఏర్పడిన గాయములనుండి రక్తము 
ధారలు గట్టెను, అప్పుడు ఆ డీభయులును బాగుగా వుష్టించిన 
'మోదుగన్ఫక్షములపలె భాసిల్లిర.(7-9) క్రుద్దుడైయుండుటవలన 
కనుగొనలయందు ఎరుపేక్కి యున్నవాడు, డెబ్బతినిన 
కాటుకకొండవలె ఒప్పుచున్నవాడు (అంగదునిచేతిలో ఇతడు 
దెబ్బతిని యుండెను.) ఎవరికిని కనబడకుండ ఉన్నవాడు ఐన 
ఇంద్రజిత్తు ఆ రామలక్ష్మణులతో ఇట్లు పలికెను. (10) 
“వీరులారా! అదృప్యడనై యుద్దము చేయుచున్న నన్ను 
దేవతలకు ప్రభువైన ఆ ఇంద్రుడు సైతము చూడజాలడు 
సరిగదా! నా సమీపమునకును రాజాలడు. ఇక మీ విషయమున 
'చెప్పవలసీనది యేమున్నది? రాఘవులారా! నేను ప్రయోగించిన 
శరపరంపరతో మీ దేహములు ఇప్పటికే మిక్కిలి 
గాయపడియున్నవి. రోషావేశముతో నిండియున్న నేను ఈ 
బాణముతో ఇప్పుడే మీ ఇద్దరిని పరలోకమునకు పంపెదను. 
(11-12) 

ధర్మజ్ఞాలు, సోదరులు ఐనరామలక్ష్మణులతో ఇట్లుపలికిన 
పిమ్మట, ఇంద్రజిత్తు వారిని వాడియైన శరములతో కొట్టి, 
సంతోషముతో _ వికృతధ్వనులనుగావించెను. పిమ్మట 
దుమ్ముకొట్టకొనియున్న 'నల్లని కొండవలె ఒప్పుచు ఆ 
ఇంద్రజిత్తు ఆ ఘోరయుద్ధమునందు తనమహాధనుస్సును 


85-46 


యుద్ధకాండము 


821 


ఎక్కుపెట్టి తీవ్రములైన బాణములను పదే పదే విడిచెను. 
ఆవంతరము యుద్దమున మర్మములను (కేటుకులను) 
బాగుగా ఎరిగిన ఆ రావణి రామలక్ష్మణుల యొక్క ఆయువు 
పట్టులయందు పదునైన బాణములను వెంట వెంట 
ప్రమోగించుచు బిగ్గరగా గర్జనలను గాదించెను. (13-15) 
రామలక్ష్మణులు ఇద్దరును ఆ ఘోర సంగ్రామమున 
నాగ్గాస్త్రములతో 'బంధింపబడుటవలన క్షణకాలముపాటు 
కనులు విప్పి చూడలేక Fond." పదునైన ములుకులుగల 
బాణములు వచ్చి పడుటచే ఆ ఇరువురి శరీరావయవములు 
అన్నియును దెబ్బ తీనెను. అంతట వారు గ్రాళ్లబంధములు 
సడలిన ఇంద్రధ్వజములవలె కంపించిపోయిరి. వీరులు 
ధనుర్ధారులు ఐన్‌ ఆ రాజకుమారులు ఇద్దరును తమ 
ఆయువుపట్టులయందు బాణములు గుచ్చుకొని యుండుటచే 
మిగుల కృశించి యున్నందున అట్లు కంపించి పోవుచు నేలమీద 
పడిరి, వీరశయనమైన ఆ రణభూమియందు పడియున్న ఆ 
ఇరువరిశరీరములు రక్తసిక్తములై యుండెను. 'వారి 
సర్వావయవములను బాణరూపములనున్న సర్పములు 
చుట్టుకొని యుండెను. వారు శారీరకముగా మానసికముగా 
వ్యభచెందియుండిరి. వారిశరీరములపై అంగుళము 
మాత్రముగూడ దెబ్బతినని చోటేలేదు. వారితమవులపైగల 
ప్రతిభాగము నాగా|స్త్రముల తాకిడికి గురియై యుండెను. అట్లే 
'ప్రతింకనయవము చలించుచుండెను. కామరూపుడైన ఆ 
త్రూరరాక్షసుని దెబ్బలకు గురియైన వారిశకీరములనుండి, 
'సెలయేళ్లనుండి జలములవలె రక్తములు ప్రవహింపసాగెను. 
(16-21) 

పూర్వకాలమున దేవేంద్రుని జయించిన మేఘనాదుడు 


(ఇంద్రజిత్తు) క్రోరావిష్టడై ప్రయోగించిన బాణములకు 
ఆయువ్చపట్టులన్నియును దెబ్బతినగా రాముడు మొట్టమొదట 
SEAT, (22) బంగారు రెక్కలు గలవి, స్వచృముగా 
'మెరయుచున్న అగ్ర భాగములు గలవి, అంతరికేమునుండి 
ప్రయోగింప బడుటచే భూమివైపుగా వేగముగా సాగిపోవుచున్నట్టివి 
ఐన శరములను ఇంద్రజిత్తు శ్రీరాముసొపై (ప్రయోగించెను. 
ఇంకను ఆతడు హారాచ్రములు, అర్ధనారాచములు, 
“Sespe, అంజలికములు, 'గత్సదంతములు 
mgs ఇస్టములు, శక్టురములు, అను 'ఏవిధములగు 
బాణములవే ఆ లక్ష్మణా(గ్రజుని గాయపరచెను, (23) 

ధనుస్సును చేతబట్టియున్న శ్రీరాముడు రణరంగమున 
'మూర్ఫిల్లిపడీ యున్నప్పుడు అతని పిడికిలి సడలి యుండెను, 
రత్నములచే ఆలంకృతమైన ఆ కార్ముకము మూడు చోట్ల 
వంగి యుండెను. అల్లైత్రాడు ఎక్కుపెట్టబడి యుండలేదు. 
పురుషోత్తముడైన శ్రీరాముడు ఇంద్రజిత్తు బాణములధాటికి 
'సమరభూమియందు పడియుండగా, ఆ ROSH తన 
అనను జాలి, సౌమిత్రి జీవితముపై నిరాశకు Sago. 
'కమలపగ్రాక్షుడైన తన అన్ష్నయగు శ్రీరాముడు ws ests 
మిగుల గాయపడి కదనరంగమున మూళ్ఫీల్లియుండగా జూచి 
లక్ష్మణుడు ఎంతయు కుమిలి పోయెను. ఆ స్పతిలోనున్న తమ 
ప్రభువును జూచి వానరులు పొందిన పరితాపమునకు అంతే 


లేకుండెను. (24-27) 
'హనుమంతుడు మొదలగు వానరప్రముఖులు అందణును 
రణరంగమున ఆ రఘువీరులు నాగాస్త్రములచే బంధింపబడి 


యుండగా చూచి, వారి సమీపమున చుట్టును జేరి, ఆర్తులై 
తీరని దుఃఖమున మునిగిపోయిరి. (28) 


** 


46. నలుబదిఆజనసర్గము 


ఇంద్రజిత్తు వానర ప్రముఖులపై పెక్కు బాణములను ప్రయోగించుట - రామలక్ష్మణులు 
'మృతులైనట్లు తలంచి ఇంద్రజిత్తు రాక్షసయోధులను ఉత్సాహపరచుట - విభీషణుడు సుగ్రీవాది 
వానర ప్రముఖులను ఊజడించుట - ఇంద్రజిత్తు లంకకు వెళ్లి, రామలక్ష్మణులు మరణించినారు - 
అని తండ్రికి తెలుపగా రావణుడు సంతసించి, ఇంద్రజిత్తును అభినందించుట 
ఇంద్రజిత్తు ఉనికిని తెలిసికొనుటకై వెడలిన పదిమంది | అప్పుడు వారికి బాణములచే  (నాగాాస్త్రములచే) 
వానరయోధులు భూమి వైనను, అంతరిక్షమునందును ఎంతగా | బరధింపబడియున్న అన్నదమ్ములగు రామలక్ష్మణులు 
గాలించినను అతడు కనబడక పోవుటచే వారు తిరిగి వచ్చిరి. | కతబడిరి. WD 
1) రామలక్ష్మణులు అవతార పురుషులు. వారు నికే మృత్యుదేవతలు. అట్టి వారిని ఎవరు బంధింపగలరు? ఇవి 
అన్నియును మానవరూవములలో ఆ మహాత్ములు చూపుచున్న లీలలు మాత్రమే. 
2) నారాచములు - సూటిగానుండి వర్తులాకారము కలవి, 3) అర్థనారాచములు - మధ్యభాగమున నారాచములవలె 
ఉండునవి, 4) భల్లములు - గలడ్రగొద్దళ్లవంటి మొనలు గలవి, 5) అంజలికములు = దోసిళ్లపంటి అగ్రభాగములు గలవి. 
(6) వత్సదంతములు - దూడలదంతములవంటి అడుగుభాగములు గలవి, 7) hos రంస్ట్రములు - సింహముల 
'కోబలవరిటి అగ్రభాగములు గలవి, 8) కురములు - కత్తులవంటి మొనలు గలవి. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ6 


వర్షములను కురిపించిన పిమ్మట ఇంద్రుడు ప్రశాంతముగా 
నున్నట్లు ఘోరయుద్దమొనర్చిన పిదప ఇంగ్రజిత్తు తన 
యుద్దప్రయత్నమును ఆపెను. ఆ సమయమున సుగ్రీవుడు, 
విభీషణుడు రామలక్ష్మణులున్న ప్రదేశమునకు వచ్చిరి. ఆ 
ఇరువురు రాకముందే అచటికి ' రియున్న నీలుడు, ద్వివిదుడు, 
మైందుడు, సుషేణుడు, కుముదుడు, అరిగదుడు, 
హనుమంతుడు మున్నగు THI Gp ఈ YOSHI 
రామలక్ష్మణులను జాచి ఎంతయు వగచిరి. (2-3) 

రణభూమియందు పడియున్న రామలక్ష్మణులు TB 
యుండిరి, వారి శ్వాసలు నెమ్మదిగా సాగుచుండెను. వారి 
శరీరములు _ రక్షిపుముడుగులలో _ తడిసియుండెను. 
నాగాసస్త్రములచే బంధింపబడియుండుటచే వారు కదలక మెదలక 
యుండిరి. (A) (ప్రస్తుతము పరాక్రమము తగ్గి, నిశ్చేస్టులై యున్న 
ఆ సోదరులనిశ్వాసములు పాములకువలె' నెమ్మదిగా 
జరుగుచుండెను, రక్‌ స్రాపములతో తడిసి ముద్దయయియున్న 
ఆ రఘువీరులు విరిగిపడియున్న బంగారు godine 
కన్ఫట్టుచుండిరి, (5) ఆ విధముగా చేష్టలు మందగించి, 
రణభూమియందు పడియున్న ఆ ఇరువురువీరులచుట్టును 
చేరి, వానరయోధులు అందరును కన్నీరుగార్చుచు 
వ్యాకులపడుచుండిరి, (6) 

నాగాస్త్రములచే బంధితులై, రణభూమియందు పడియున్న 
రామలక్ష్మణులను జూలి, విభీషణుడును, వానరులెల్లరును 
మిగుల శొకసంతప్పులైరి. “” 

ఇంద్రజిత్తుకొజుకు వానరులెల్లరును అన్ని దిక్కుల 
యందును, అంతరిక్షమువైపును నిరీక్షింపసాగిరి. కాని ఆతడు 
తన మాయాఫ్రభావమున ఆ రణరంగమున వారికి 
కనబడకుండెను. (8) 

మాయను (ప్రయోగించి, ఇతరులకు అదృక్యుడైయున్న 
తన అన్న కుమారుడైన ఇంద్రబిత్తుయొక్క మాయోఏద్యలను 
బాగుగా ఎరింగిన విభీషణుడు మిగుల పరికించి చూలిన bes 
అతని ఉనికిని గుర్తించెను. బ్రహ్మ ఇచ్చిన వర ప్రభావమున 
ఇతరులకు అసాధ్యమైన ఘనకార్యములను చేయగలవాడును, 


యుడ్డమున సాటిలేని వీరుడును, _ వాసిగాంచిన 
HOST EHS చేత ఒప్పుచున్నవాడును అగు ఇంద్రజిత్తు 
అంతర్జితుడై యున్నను విభీషణుడు అతనిని చూడగలిగెను. 


(9-1) 

ఇంద్రజిత్తు తన ఇంద్రజాలఫలితముగా రణరంగమున 

ల్లీ పడియున్న ఆ రామలక్ష్మణులను జాచి మిగుల 
సంతోషపడుచు రాక్షసయోధులందరితో ఇట్లు పలికెను.(12) 
'ఖరరూషణులను సంహరించిన మహాబలశాలులగు 
రామలక్ష్మణులను నా; బాణములచే హత మార్చితిని, ఆ ఇద్దరు 
సోదరులను చూడుడు, నాగాస్ర్రములచే ఇట్లు 


'బంధింపబడియున్న ఈ ఇరువురిని బుషులు, సురాసురులు 
ఆందరును గుంపుగూడి వచ్చినను రక్షింపజాలరు. ఈ 
రామలక్ష్మణుల కారణముగా 'నా తండ్రియైన రావణుడు 
శోకార్తుడై రాత్రులయందుసైతము కంటిపై కునుకు లేకుండ 
(శయ్యను చేరక) చింతించుచున్నాడు, be వలననే 
లంకావాసులందటును వర్షాకాలమునందలి నదులపలె 
వ్యాకులపడుచున్నారు. మన అందరికిని ఇట్టి అనర్జములను 
తెచ్చిపెట్టిన వీరిని నేను నిహతులను గావించితిని, 
రామలక్ష్మణులు, సమస్తవానరులు చూపిన పరాక్రమము 
అన్నియును, (సేతు నిర్మాణము మొదలుకొని ఇప్పటివరకు 
చేసిన ప్రయత్నములు అన్నియును) నావలననే శరత్కాల 
మేఘముల వలె నిష్పలములైనవి.” (13-17) 

ఇంద్రజిత్తు తన సమీపముననున్న రాక్షసులందరి తోడను 
ఇట్లు BOBS పిమ్మట, అతడు వానరయోధులందరిని తన 
బాణములతో కొట్టెను. (18) శత్రువులను దెబ్బతీయుటలో 
మేటియైన ఇంగ్రజిత్తు నీలుని వాడియైనే తొమ్మిది 
బాణములతోను, మైందుని, edd తీవ్రములైన ‘sos 
బాణముల తోడను కొట్టి వారిని బాధించెను. LS ధనుస్సుగల 
ఆరావణి జాంబవంతుని యొక్క వక్షస్థలముపై ఒక బాణముతో 
కొట్టి, హనుమంతునిపై ఒక్కక్షణములోనే పది బాణములను 
ప్రయోగించెను, పిమ్మట బాణములను వేయుటలో దిట్టయెన 
ఇంద్రజిత్తు యుద్ధరంగమున మిగుల తేజో మూర్తులైన గవాక్ష, 
శరభులిద్దరిపైనను రెండేసి బాణములతో Gay తీసెను. 
అనంతరము అతడు కొండముచ్చుయోధులలో as 
డ్రముఖునిమీదను, అట్లే వాలిసుతుడైన అ౦గదునిపైనను పెక్కు 
శరములను Job వెంట ప్రయోగించెను. మిక్కిలి 
బలపరాక్రమములుగల ఆ రావణునికుమారుడు ఆగ్ని 
జ్యాలలవంటి పదునైన బాణములతో ఆ వానరులందరిపైనను 
దెబ్బతీసి, గర్వముతో పెద్దగా ధ్వని చేసెను. (19-23) 

DHS ఆ ఇంద్రజిత్తు తన బాణ పరంపరతో ఆ 
వానరయోధులనందరిని భయకంపితులను గావించి, వికృత 
ధ్వనులతో వికటాట్టహానముచేసెను. తదుపరి అతడు 
రాక్షసులతో ఇట్లు నుడివెను. (24) 

“రాక్షసవీరులారా! నా తిరుగులేని (ప్రతాపమును 
గమనింపుడు- ఘోరములైన వా బాణపరంపరతో 
(దాగాస్త్రములతో) బంధించి వేయగా ఆ అన్నదమ్ములెద్దరును 
'సమరభూమిపై dey పడియున్నారో? చూడుడు.” (25) 

ఇంద్రజిత్తు ఇట్లు పలికిన పేమ్మట ఆ రాక్షసులెల్టరును 
మాయాయుద్దములో  దిట్టయెన ఆ రావణిచేసిన 
'ఘనకార్యమునకు సాంగీపోవుచు మిగుల ఆశ్చర్యపడిరి. అంతట 
నల్లని మేఘములవలెనున్న ఆ రాక్షపయోధులు రామలక్ష్మణులు 
హతులైనట్టుగా Sood, ఆ ఇంగ్రజిత్తును అభినందించుచు 


8-46 
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దిక్కులు పిక్క టిల్లునట్టుగా మహానాదముల నొనర్చిరి.(26-27) 

ఏమాత్రము చలనము లేకుండ రణభూమి యందు 
పడియున్న రామలక్ష్మణులను జూచి, ఇంద్రజిత్తు తన దెబ్బకు 
వారు పూర్తిగా ఆసువులను కోల్ఫోయినట్టుగనే తలంచెను. (28) 

యుద్దమున సుటికుడైన ఇంద్రజిత్తు హర్షముతో పొంగిపోయి, 
రాక్టసులను అందరిని స౦తోషపెట్టుచు లంకానగరమున 
ప్రవేశించెను. (29) 

రామలక్ష్మణుల శరీరములయందలి అవయవము 
అన్నియును బాణములచే బంధింపబడియుండుట చూలి, 
సుగ్రీవుడు మిగుల భయకంపితుడయ్యెను, భయగ్రస్తుడై, 
దీనుడైయున్న ఆ వానరేం[ద్రునియొక్క ముఖము కన్నిటితో 
తడిసి యుండెను, శోకకారణముగా ఆయనచూపులలో 
కలవరపాటు ద్యోతకమగుచుండెను. అట్టి స్థితిలో ఆయనకు 
ధైర్యమును గూర్చుచు విభీషణుడు ఇట్టు నుడివెను.[30-31) 

“మిత్రమా! సుగ్రీవా! భ్రయమును వీడుము, ఇక కన్నీరు 
'పెట్టవలదు. యుద్దములలో ఇట్టి పరిస్థితులు ఏర్పడుచునే 
యుండును. దీనితో శత్రువులు జయించినట్లు గాని, మనము 
ఆపజయముపాలైనట్లుగాని అఆనుకొనరాదు. ఏ 
మాత్రముగానైనను మన అదృష్టము మిగిలియున్నచో 
మహాబలశాలులైన ఈ మహాత్ములు ఇరువురును 'ఇట్టి 
PHYO Sod తేరుకొనగలరు. వానరరాజా! ఇక నిన్ను 
నీవు నిగ్రహించుకొనుము. అంతేగాదు శరణాగతుడనైన నాకును 
థైర్యమును గూర్పుము, సత్యముపై విశ్వాసముగల వారికిని, 
ధర్మనిరతులకును మృత్యుభయము ఉండదుగదా!”(32-34) 

వీభీషణుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట, తన తడిచేతితో సుగ్రీవుని 
నేత్రములను (ముఖమును) శుభ్రముగా తుడిచెను. bos 
ధర్మాత్ముడైన ఆ విభీషణుడు రాక్షసమాయలను కనిపెట్టునట్టు 
చేయగల మంత్రమును జపించి, ఆ మం(త్ర పూతజలములః 
సుగ్రీవునినేత్రములను ుట్రపరచెను, అతడు |ప్రజ్ఞాశాలియైన 
ఆకపిరాజుయొక్క ముఖమును తుడిచిన యనంతరము, ఎట్టి 
తొట్రుపాటూ లేకుండ సమయానుకూలముగా ఇట్లు నుడివెను. 
(35-37) 

“వానరరాజా! ఇది అధైర్యపడుటకు సమయముగాదు. 
అతి ప్రేమను” చూపుటవలన మృత్యువు చేరువయగును. 
ఆధైర్యమువలన సమస్త కార్యములును రెబ్బతినును. కనుక 
దానినీ విడిచి పెట్టుము. ధైర్యమును ఆవలంబించి, 
శ్రీరామునకును, ఆయనను శరణుజొచ్చిన వారికిని, 
వానరయోధులందరికిని మేలు కలుగునట్లు ఆలోచింపుము. 


లేదా! రామలక్ష్మణులు మూర్భనుండి తేరుకొనువరకు వారిని 
రక్షించుకొనుచుండవలెను. " స్పృహవచ్చిన పిమ్మట ఆ 
రామలక్ష్మణులు మనభయమును పోగొట్టగలరు. ఈ 
ఆస్ర్రబంధనమువలన రామలక్ష్మణులకు ఏమెయును కారు. 
మృత్యువు శ్రీరాముని ఎన్నడును దరిజేరదు. రామలక్ష్మణుల 
ముఖములు కలకః . నురణించిన వారిముఖములు 
అట్టు శోభిల్లవు. నేను చేయవలసిన పనులను అన్నింటిని ఒక 
కొలిక్కి తెచ్చెడివరకు నీవు ఊరటచెందుము, అంతేగాక నీ 
వానర సైన్యములలో గూడ ధైర్యమును నింపుము. (38-42) 

హరివరా! చూడుము. ఈ వానరులు అందరును 
భయముతో తొట్రుపడుచు బిత్తరచూపులతో దిక్కులు 
చూచుచున్నారు. పారీపోవుటకై చెవులలో గుసగుసలాడు 
చున్నారు. నన్ను జూచి, ఇంద్రజిత్తునుగా తలంచి, ఈ 


వానరసైనికులు పరుగిడుచున్నారు. నీవు వారిలో 
PO ones నింపుము. వాడుకొనిన పూలమాలనువలె 
వీరు భయమును వీడుదురుగాక.” (43-44) 


రాక్షస(ప్రముఖుడైన విభీషణుడు ఈ విధముగా సుగ్రీవుని 
Lay. పీమ్మట అతడు పారిపోవుటకు ఉద్యుక్తులైయున్న 
వానరసైనికులను గూడ ఊరడించెను.. (45) 

మహామాయావియెన ఇంద్రజిత్తు తమ సమస్త 
యోరులతోగూడి లంకానగరమున (ప్రవేశించి, తండ్రియొద్దకు 
చేరెను. అచట ఆసీనుడైయున్న రావణునకు చేతులు జోడించి 
నమస్కరించెను. పిదప అతడు 'రామలక్ష్మణులు TBE’ 
అను వార్తను దెళిపి తండ్రికి ప్రియమును గూర్చెను.(46-47) 

ఆంతట రావణుడు పట్టలేనంత సేంతోషముతో 
ఆసనమునుండి ఒక్కయుదుటున లేచి, తనకుమారుని 
కౌగిలించుకొనెను. 'శత్రువులు మరణించినారు' ఆను వార్తను 
వినిన రావణుడు రాక్షసులందరిసమక్షమున ఇంద్రజిత్తు 
శిరమును సంతోషముతో , జరిగిన వృత్తాంతము 
నంతయును వివరముగా తెలుపుమని యడిగెను. (48) 

తండ్రి ఇట్లడిగిన పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు తన నాగాసస్ర్రములచే 
రామలక్ష్మణులు బంధితులైన విషయమును, ఆ ఇరువురు 
RMAs, కాంతిని కోల్పోయిన రీతిని యథాతథముగ 
వివరించెను. మహాయోధుడైన్‌ ఆ ఇం గ్రజిత్తుయొక్క మాటలను 
వినిన పిమ్మట రావణునిమనస్సు సంతోషముతో నిండిపోయెను. 
శ్రీరామునికారణముగా వట్టి సీడించుచున్న 
చింతాసంతాపములు అతనినుండి తొలగి పోయెను. పిదప 
ఆతడు తన కుమారుని వేనోళ్ల (ప్రశంసించెను. (49-50) 


eK 


1) “'అతిట్రేమః పావశంకీ - లోకము అతిశ్రేమగలవారియెడ ప్రతిచిన్ననంఘటనమునందును వారికీడునే శంకించుచుండును. 
అనగా మనఆక్మీయులకు ఒక చిన్న ఇజ్బింది ఏర్పడినను దానివలన వారికి ఒక పెద్ద ప్రమాదమే సంభవింపబోవుచున్నట్లు 


ఊహించుచు మనము అలమటించి పోవ్వుచుందుము. 
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47. నలుబదిఏడనసర్గము 
రావణుని ఆదేశముచే త్రిజట మొదలగు రాక్షసస్త్రీలు సీతాదేవిని తీసికొని పుష్పకవిమానముపై 
యుద్ధరంగమునకు చేరుట - అస్త్రబంధితులై నేలమీదపడియున్న రామలక్ష్మణులను గాంచి, 
వారు మృతులైనట్లు భావించి సీతాదేవి మిగుల తల్లడిల్లుట 


రావణుని కుమారుడైన ఇంద్రజిత్తు కృతకృత్వుడైన 
(రామలక్ష్మణులను నాగాస్త్రములచే బంధించి నేలపై పడవేసిన) 
పిమ్మట యుద్దరంగమునేండి తిరిగి లంకకు చేరెను, అంతట 
ఆర్తులి యున్న వానర (ప్రముఖులు శ్రీరాముని చుట్టును జేరి, 
తమ స్వామిరక్షణలో (సేవలలో) నిమగ్నులైరి. హనుమంతుడు, 
అంగదుడు, నీలుడు, సుషేణుడు, కుముదుడు, నలుడు, 
Kerth, గవాక్షుడు, గవయుడు, శరభుడు, గంధమాదనుడు, 
జాంబవంతుడు, బుషభుడు, స్కం౦ధుడు, రంభుడు, శతవలి, 
పృథువు మొదలగు వానర యోధులు వ్యూహరచనతో తమ 
“సైనికులను సమాయత్రపరచిరి. ఇంకను వారు వృక్షములను 
చేతబట్టి సర్భసన్నద్దులై యుండిరి, వానరులందరును అన్ని 
దిక్కులయందును ays - అధోభాగములయందును, అన్ని 
'వైపులను రాక్షసుల కదలిక్‌లను గమనించుటకై చూచుచుండిరి. 
గడ్డిపరకలు కదలినను ఆవి రాక్షసుల మసలికలే కాబోలునని 
తలంచుచుండిరి. (1-3) 

అక్కడ సంతోషముతోనున్న రావణుడు తనకుమారుడైన 
ఇంద్రజిత్తును పంపివైచెను. పిదప అతడు సీతాదేవిని 
రక్షించుచున్న రాక్షసస్తీలను తన కడకు పీలిపించెను. 
రాజశాసనమును అనుసరించి !త్రిజట' మున్నగు రాక్షస స్త్రీలు 
అచటికి చేరిరి, అంతట సంతుష్టుడైయున్న ఆ రాక్షసరాజు 
వారితో ఇట్లు నుడివెను, (4-6) 

“రక్కసులారా! రామలక్ష్మణులు ఇం(ద్రజిత్తు చేతిలో 
హతులైనారని సీతాదేవికి తెలుపుడు. ఆమెను పుష్పక 
విమానముపై చేర్చి ఆమెకు యుద్దరంగమున పడియున్న 
రామలక్ష్మణులను చూసించుడు. ఆ వైదేహి SOB 
రాముని అండజూచుకొని ఇంతవరకును నన్ను తిరస్కరించుచు 
వచ్చినది. ఇప్పుడతడును, అతనితమ్ముడైన లక్ష్మణుడును 
రణరంగమున్‌ హత్తులై పడియుండిరి. ఇంక ఆ మైథిలి ఎట్టి 
విచారమూ లేనిదై, శోకించుట మాని, రామునిపై ఆశ వదలుకొని, 
'సర్వాలంకారభూషితయై నన్ను చేరగలదు, నేడు రామలక్ష్మణులు 
కాలధర్మము చెందినారనియే భావించును. అందువలన ఆమె 
శ్రీరామునీపై ఆశలు వదలుకొనును. ఇక గత్యంతరములేక 
ఆతనిపైగల అపేక్షలు మాని, ఆ విశాలాక్షి స్వయముగా నన్ను 
చేరును.” (7-10) 


* eK 


దురాత్ముడైన ఆ రావణునిమాటలను వినిన పిమ్మట ఆ 
రాక్షస స్త్రీలందరును అట్లేయని పలికి పుష్పక విమానము కడకు 
చేరిరి. ఆనంతరము వారు డరావణునిఆజ్ఞమేరకు 
ఆశోకవనములో మున్న సీతాదేవిసమీపమునకు పుష్పక 
విమానమును తీసికొని వచ్చిరి. తదుపరి వారు పతియెడబాటుచే 
శోకములో కుమిలిపోవుచున్న సీతాదేవిని తీసికొని వచ్చి, VHS 
విమానముపై చేర్చిరి. (11-13) ఆ రాక్షస స్త్రీలు త్రైజటతోసహా 
సీతాదేవిని ఆ Yas విమానముపై ఎక్కించుకొని ఆమెకు 
రామలక్ష్మణులను నూపించుటకై 390. (4) 

“రామలక్ష్మణులు ఇం ద్రజిత్తుచేతిలో మరణించినారు'- అని 
రాక్షసరాజైన రావణుడు సంతోషముతో లంకలో చాటింపు 
'వేయించెను, లంకానగరమును పూర్తిగా ధ్వజపతాకములతో 
ఆలంకరింపజేసెను, (5) 

సీతాదేవి త్రిజటతోగూడి ఏమానముపై వెళ్లి, రణభూమిపై 
పడియున్న వానర సైన్యమును ఆంతయును వీక్షించెను, ఆమె 
సంతోషముతో పాంగిపోవుచున్న రాక్షసులను చూచెను, మరియు 
రామలక్ష్మణులపైక్కన దుఃఖార్తులై యున్న వానరులను గూడ 
చూచెను. పేమ్మట ఆ జానకి బాణముల ప్రహోరములకు గురియై 
'స్పృహదప్పి, కదనరంగమున పడియున్న రామలక్ష్మణులను 
ఇద్దరిని కొంచెను. ఆ వీరుల కవచములు (బ్రద్దలైయుండెను, 
ధనుర్భాణములు వేర్వేరుగా పడియుండెను, శృత్రుబాణముల 
ధాటికి వారి అవయవములు పూర్తిగా గాయపడియుండెను. 
ఇంకను ఆ స్రములచే బంధింపబడి వారు నేలపై పడియుండిరి, 

(16-19) 

'పురుషగ్రేష్టులు, వీరులు, కమలములవంది న్నేత్రములుగల 
వారుఐన ఆ రామలక్ష్మణులు ఇద్దరును భూమిపై పడియుండి, 
ఆగ్నికుమారులైన కుమారవిశాఖులవలె ఒప్పుదుండిరి. ఆ 
విధముగా ఆ!స్ట్రబంధితులైయున్న ఆ నరవరులను జాచి, 
సీతాదేవి మిగుల దుఃఖార్తయై ఎంతయు విలపించెను. 
'సుందరాంగియైన ఆ జానకి భూమిపై దుమ్ముకొట్టు కొనియుః 
తన భిర్తయైన శ్రీరాముని, లక్ష్మణుని చూచి, బాధతో OB). 
దేవతలవలె ప్రతిభామూర్తులైన ఆ సోదరులను గాంచి, ఆమె 
కన్నీరుమున్నీరుగా విలపించెను. వారు మరణించి 
యుండవచ్చునని తలంచి ఆమె దుఃఖమగ్నయై ఇట్లు పర్కెను. 
(20-23) 
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48. నలుబదిఎనిమిదవసర్గము 
రామలక్ష్మణులకై పరితపించుచున్న సీతాదేవిని త్రిజట ఓదార్చుట 


మహాబలశాలులైన తన భర్తయు, లక్ష్మణుడును విహతులై 
యుండుట జాలి, సీతాదేవి రీనయై అంతులేని శోకముతో 
కృళించి ఎంతయు ఏలపించెను. 

సాము[ద్రికళా!స్తజ్ఞాలు నాహస్తరేఖిలను NOR 
సంతానవతియై దీర్హమమంగళిగా వర్ణిల్లున' - అని 
'పల్కీయుండిరి. కాని నేడు శ్రీరాముడు మృతుడగుటతో ఆ 
శాస్త్రవేత్త ంమాటలన్నియును కల్లలని తేలినది. 'అశ్చమేధాది 
యజ్ఞయాగములొనర్ఫిడి మహాఫురుషునకు ఈచె ధర్మపత్నియై 
ఆ మహారాజునకు పట్టమహిషి కాగలదు' - ఆని జ్ఞానులు 
తెలిపియుండిరి. కాని శ్రీరాముడు నేడు ఇట్లు హతుడగుటచే 
వారి మాటలు ఆసత్యములైనవి - జ్యోతిష పండితులు నేను 
వినుచుండగా SPAY దం[డ్రుల సమక్షమున ‘Fedo నిత్య 
సౌభాగ్యవతి అగును" - అని పలికి యుండిరి, కాని నేడు 
శ్రీరాముడు ఇట్లగుటనుబట్టి వారిమాటలు అబద్ధములైనవి. 
దైవజ్ఞులు 'అమ్మా! నీవు ధన్యాత్మురాలవు, పరాక్రమ శాలియగు 
మహారాజునకు ఆర్హాంగివి కాగలవు' అని నాతో పలికి యుండిరి. 
కాని శ్రీరాముడు నిహతుడగుటవలన వారి మాటలును 
ఆనృతములైనవి, (2-5) 

నా పాదములయందలి పద్మరేఖలనుజూచి, పాదముల 
యందు (అటీకాళ్లలో) ఇట్టి పద్మర్రేఖలుగల స్త్రీలు మహారాజాలకు 
SEB, వారితోగూడి రాజ్యపట్టాభిషేక వైభవములను 
పౌందుదురు'- అని శ్యాస్టజ్ఞులు తెలిపియుండిరె గదా! శాస్రజ్ఞాలు 
ఏ లక్షణములున్న [Rev దురదృష్టవతులై నైధవ్యమును 
పాందుదురని తెల్సిర అని నాయందు నుచ్చునకైన కానరావు. 
RS నాయందుగల శుభలక్షణములు అన్నియును నేడు 
నిషులములైనవి, (6-7) 

'గ్రీలయొక్క ఆరచేతులలోను, ఆరికాళ్లయందును a 
'పర్మాదిరేఖలు ఉన్నచో వారికి సర్వశుభములును చేకూరును. 
ఈ శాసవచనములు ఆమోఘములు - ఎన్నటికిని వీటికి 
తిరుగు ఉండ్లదు' అని శాస్త్రజ్ఞులు సేర్కొనిరి. కాని శ్రీరాముడు 
ఇట్టి స్థితికి లోనగుటము బట్టి నా విషయమున అవి అన్నియును 
వ్యర్థములైనవి. (8) 

నా కేశములు సూక్ష్మముగా ఉన్నవి. ఆవి అంత పాట్టిగను, 
BOQ గాక సమానములై నీలవర్లము గలిగియున్నవి. నా 
కనుబొమలు విడివిడిగా స్పష్టముగా ఉన్నవి. పిక్కలు గుండ్రముగా 
ఉన్నవి, వాటిపై వెంట్రుకలు లేవు, పలువరుసలు సందులు లేక 
చక్కగా ఉన్నవి. నేత్రముల వైభాగములు, నేత్రములు, చేతులు, 
పాదములు, చీలమండలు, ఊరువులు సము (ప్రమాణములో 
పుష్టిగా ఉన్నవి, నా చేతుల ద్రేళ్ళు, పాదముల ్రేళ్లు నునుపుగా, 


గుండ్రముగా, ఎగుడుదిగుడు లేక యున్నవి. నా స్తనములు 
'సుందరములు, చనుమొనలు గంభీరములు, HGS BO, 
పార్భ్యభాగములు, వక్షఃస్థలము పుష్టిగా ఉన్నవి, నావన్నై 
మణిశోభలతో ఒప్పుచున్నది, నా శరీరముపైగల వెంట్రుకలు 
కోమలములు. నేను నిలబడినప్పుడు నా పాదములు, వాటివేళ్లు 
నేలపై సమముగా తాకుచుండును. ఇట్టి నా లక్షణములను 
అన్నింటిని శుభకరములుగా తెల్పిరి, (9-12) 

నౌ చేతులు, కాళ్ళు యవలవలె ఎర్రగను, కాంతి 
యుక్తముగను, సమముగను ఉన్నవి. వాటి Sey సందులు 
లేకుండ ఆనుకొనియున్నవి. నా చిరునవ్వును, ఇతర 
లక్షణములను ad దైవజ్ఞలైన బ్రాహ్మణోత్తములు “ఈకన్య 
SBMS పట్టాభిషిక్తురాలగును' - అని సేర్కొనిరి. 
వారిమాటలన్నియును నేడు నీటిమూటలైనవి. (13-14) 

ఈ మహావీరులు వా కొరకు దండకారణ్యమంతయును 
గాలించిరి, AB, శ్రమలకోర్చి నా సమాచారమును తెలిసికొనిరి. 
Pr అపారమైన ఈ సముద్రమును దాటి వచ్చిరి. ఆట్టి 
మహాత్ములైన ఈ అన్నదమ్ములు _గోష్బాదమంత 
(ఆతిస్వలృమైన) ఈ రాక్షససైన్యము చేతిలో (ఇం(గ్రజిత్తు 
మాయతో) నిహతులైరి. ఈ రఘువీరులు వారుణము, 
ఆగ్నేయము, ఐంద్రము, వాయవ్యము, బ్రహ్మశిరము మొదలగు 
అమోఘ్మాస్త్రములను ప్రయోగింపగల సమర్థులు గదా! వాటిని 
ఈ రాక్షనేలపై ఎందులకు పయోగింపలేదు? రక్షణ కరవై 
పరుల పంచన పడియున్న నాకు ఈ రామలక్ష్మణులు 
'సర్థరక్షకులు, వీరు పరాక్రమమున ఇంద్రునియంతటీవారు. 
eo వీరిని ఇంద్రజిత్తు రణరంగమున అదృశ్యుడుగానుండి 
తనమాయాశిచే నిాతులము గావించెను. యుద్దభూమియందు 
పోరాడుటకై వచ్చిన శత్రువు ఎంత వేగము (పరాక్రమము) 
గలవాడైనప్పటికిని _ శ్రీరామునికంటబడినచో అతడు 
డ్రాణములతో తిరిగ వెళ్లజాలడు గదా! కాలమునకు (విధికి) 
అసాధ్యమైనది ఏదియును లేదు. దానిముందు ఎంతటివారును 
తలవం౦చవలసినదే. కావున రామలక్ష్మణులు సమరభూమి 
యందు ఇట్లు పడియుండుట ఆ విధినిర్ణయము. (15-19) 

మిగుల 'బలశాలియైన లక్ష్మణునికొజకు గాని. గొప్ప 
పరాక్రమవంతుడు, నా పతిదేవుడు జన రామచంద్ర (ప్రభువు 
కొటకు గాని, నా కొలుకుగాని, కడకు ననుగన్న తల్లికొజకు 
గాని నేను చింతించుట లేదు. కాని మహాతపస్విని, మా అత్తగారు 
ఐన కౌసల్యాదేవి ఇందులకు ఎంతగా దురపిల్లునో అనునదియే 
నాచింత 'వనవాసదీక్షను ముగించుకొని, నా చిన్నారి రాముడు, 
సీతాలక్ష్మణులతోగూడి ఎప్పుడు తిరిగివచ్చునో గదా? వారిని 
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ఎప్పుడు చూడగలనోగదా?' అని ఆ తల్లి నిత్యమూ ఎంతగా 
చింతించుచుండునో? ఏమో? (20-21) 
ఇట్లు మిగుల పరితపించుచున్న సీతాదేవితో Babs’ ads 
రాక్షసి ఈ విధముగా నుడివెను. “దేవీ! నీవు దుఃఖింపవలసిన 
'పని లేదు.నీ భర్త జీవించియే యున్నాడు, అమ్మా! రామలక్ష్మణులు 
ఇద్దరును సజీవులై యున్నారనుటకు తగినన్ని (ప్రబల 
కారణములు గలవు. వాటిని వివరించెదను వినుము. (22-24) 
నీపతి యుద్ధరంగమున నిహతుడై యున్నచో వానర 
యోధులయొక్క ముఖములయందు కోపోద్రేకములుగాని 
హర్షోత్సాహములు (హర్షముతో తహతహ) గాని ఉండవు. (వారి 
ముఖములలో కోపో ద్రేకములు, ప్రసన్నత కవ్నట్టు చున్నవిగావున 
నీపతి జీవించియున్నాడనుట స్పష్టము.) వైదేహి! పుష్పకము'- 
అను ఈ దివ్య ఏమానము భర్తను కోల్పోయిన 
తీసికొనిరాదు. ఇది నిన్ను తీసికొని వచ్చినది గావున నీ భర్త 
'సజీవుడే యనుట సత్యము. అంతేగాక యుద్దములలో (ప్రముఖ 
వీరులు మృతి చెందినచో వారిసేన ఉత్సాహమును కోల్పోయి, 
యుద్ద ప్రయత్నమును మానుకొని, జలములయందు చుక్కాని 
పట్టువాడు లేని నావవలె దారీతెన్నూ లేక అటు నిటు 
తిరుగుచుండును. కాని బలమైన ఈ వానరసేన ఎట్టి 
తొట్రుపాటుగాని, ఉద్వేగముగానిలేక రామలక్ష్మణుల రక్షణ 
(సేవలలో) నిమగ్నమై యున్నది. కనుక 'వీరు సజీవులే' యని 
నేను సంతోషముతో తెలుపుచుంటిని. దేవీ! సంతోషకరములైన 
ఈ కారణములను బట్టి నీవు నిశ్చింతగా ఉండుము. 
సజీవులైయున్న ఈ రామలక్ష్మణులను చూడుము. ఈ 
విషయములను అన్నింటినీ నీ Ld (ప్రేమాభిమానములతో 
తెలుపుచుంటిని, (25-29) 
నేను ఇంతవరకును ఆబద్దమాడి ఎరుగను. ఇకమీద గూడ 


ఎన్నడును ఆసత్యమును పలుకను. నీ పాతివ్రత్య (ప్రభావము, 
నిష్కలంకమైన నీ స్వభావము నా మనస్సును ఆకట్టుకొన్నవి. 
మైథిలీ! ఇంద్రాదీదేవతలుగాని, అసురులు గాని, 
యుద్ధరంగమున  నీరిని జయింపజాలరు. నా 
స్వప్పవృత్తాంతమును బట్టియు, ఇచట కన్ఫట్టుచున్న 
వౌనరయోధుల SPSS మొదలగు వానినీ బట్టియు 
నేను నీకు ఇట్లు నివేదించుచుంటిని. ఇవి యన్నియును 
'సభశిహ్నములు. ఇక వీరిని బాగుగా దర్శింపుము, మూర్చిల్లి 
యునప్తటికిని ఏరి ముఖములలో జీవకళఏ మాత్రము తగ్గలేదు. 
సామాన్యముగా జవసత్యములు ఉడిగినవారిముఖిములు గాని, 
ఆసువులను బాసినవారివదనములు గాని కళావిహీనములై 


వికృతముగా నుండును, జానకీ! రామలక్ష్మణులు మృతి చెందుట 
ఆసంధవము. కనుకనేడు నీవు శో కించుట, పచ్చిగా ఆలోచించుట, 
మానసికముగా వ్యధచెందుట మానుము.” (30-33) 


దివ్యాంగనవలె విలసిల్లుచున్న ఆ సీతాదేవి (త్రిజట చెప్పిన 
మాటలను చక్కగా ఆలకించిన పిమ్మట - కృతాంజలిమై 
“త్రిజటా! నీవు నుడివిన వచనములు నిజమగుగాకో ఆని 
వచించెను. (34) 

దీనురాలైయున్న సీతాదేవి త్రిజటతోగూడి, మనోవేగముతో 
సాగిపోయెడి ఆ దివ్యవిమానముపై GON లంకకు చేరెను. ఆ 
సాధ్వి, (త్రిజట మున్నగు రాక్షప్రగ్రీలతో గలిసి ఆ 
'పుప్పకవిమానమునుండి దిగి అశోకవనమున (ప్రవేశించెను. పెక్కు. 
వృక్షేములతో గూడిన, రావణాసురునకు విహారభూమియగు 
అశోకవనమునకు చేరిన పిమ్మట ఆ సీతాదేవి తన నునః 
'ఫలకమున రామలక్ష్మణులను దర్శించి, వారిని గూర్చియే 
ఆలోచించుచు తీవ్రమైన విషాదమునకు లోనయ్యెను. (36-37) 


* 


49. నలుబదితొమ్మిదవసర్గము 
సృహనుపొందిన శ్రీరాముడు మూర్భితుడైయున్న లక్ష్మణుని జూచి దురపిల్లుట - విరక్తికిలోనైన 
ఆ ప్రభువు వానరులకు కృతజ్ఞతలను తెలుపుచు 'ఇక మీరు అందబును మీమీ నివాసములకు 
వెళ్లుడు' అని సుగ్రీవాదులతో పల్ముట 


రామలక్ష్మణులు భీయంకరములైన నాగా|స్త్రములచే 
బంధితులై, రక్తసిక్తగాత్రులై, రణభూమియందు పడీయుండి 
మహా సర్పములవలె నీట్టూర్పులను ఏిడుచుచుండిరి. మహా 
బలశాలురైన సుగగ్రీవాదివానర డ్రేష్టులందరును ఆ 
మహాత్ములిరువురి చుట్టును జేరి ఎంతయు శోకమగ్నులై 
యుండిరి, (1-2) 

పరాక్రమశాలియైన . శ్రీరాముడు TM ASvod 
బంధింపబడియున్నప్పటికిని, రీరుడును, బలశాలియునగుట 


వలన ఇంతలో స్పృహలోనికి వచ్చెను. అంతట బాణములచే 
గాయములపాలై, నెత్తురోడుచు యుద్దభూమి యందు ఏ 
తనతమ్ముని ఆ స్వామి చూచెను. Figo 
శిన్నవదనుడైయున్న సోదరుని జూచిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
దుఃఖముతో మిగుల పరితపింపసాగెను. (3-4) 
“తమ్ముడగు లక్ష్మణుడు యుద్ధమున విర్దితుడై (గాయపడి) 
ఇప్పుడిచట పడియుండుట (ప్రత్యక్షముగా Sra. 
ఆతడే లేనినాడు నాకిక సీతతో పనియేమి? అంతేగాదు నేను 
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సైతము బ్రతికియుండుటనలన (ప్రయోజనమేమి? పట్టుబట్టి 
గట్టిగా వెదకినచో నాకు ఈ లోకమున సీతాదేవితో 
'సమానురాలగు నారి కనబడవచ్చును. కాని కుడిభుజము వంటి 
సహాయకుడు, ధర్మయుద్ధ సమర్థుడు ఐన లక్ష్మణుని వంటి 
సోదరుడు లభించుట మా(త్రము కష్టము. (5-6) 

'సుమిత్రామాతకు ప్రియసుతుడైన సౌమిత్రి మృతిచెందుట 
నిజమేయైనచో ఈ వానరులసమక్షముననే నేను ప్రాణములను 
త్యజింతును, లక్ష్మణుడు లేకుండ నేను ఆయోధ్యకు Foss 
కొడుకుకొఆకై _వేయికండ్లతో ఎదురుచూచుచున్న 
'సుమిత్రామాతకు ఏమని సమాధానము చెప్పగలను? జననీ 
కౌసల్యకు గాని, తల్లి కైకేయికి గాని ఏమని చెప్పగలను? 
'సుతుడు మృతిచెందినట్లు వార్తను వినగానే పట్టరాని శొకముతో 
నిలబడలేని స్థితిలో (వణకుచు) గోరువంకవలె Saye 
సుమిత్రా మాతను dey ఊరడింపగలను? (బ్రాతృట్రనకు 
మారుపేరైన భరతునకును, HOYOS ఈ వార్తను 
ఎట్లు తెల్ఫగలను? (7-10) 

'నా కుమారుడైన లక్ష్మణుడుకూడ నీవెంట వనవాసమునకు 
వచ్చినాడు గదా! ఇప్పుడు ఆతడు లేకుండా నీవు ఒక్కడనే 
మరలి వచ్చితివేమి? (ఆతడు ఏమైనాడు?)' ఆని సుమిత్రాదేవి 
నన్ను నిలదీసి అడిగినచో అట్టి మాటలకు నేను ఎట్లు 
తట్టుకొనగలను? నాకు (బ్రతుకుపై ఏమాత్రమూ ఆశలేదు. 
ఇక్కడే ఇప్పుడే నా దేహమును త్యజింతును. (11-12) నావెంట 
లక్ష్మణుని వనవాసమునకు గొనీవచ్చుట - నేను చేసిన ఒక 
గొప్ప తప్పిదమే - ఛీ! ఆ విధముగా పాపాత్ముడవైన నావలననే 
గడా! లక్ష్మణుడు నిక్టీవునివలె ఈ రణభూమియందు 
'పడీయున్నాడు. (13) 

'ిన్నారి లక్ష్మణా! దుఃఖమగ్నుడరైనప్పుడు నన్ను ఇంత 
వరకును నీవు ఓదార్చుచుంటివి. నేను ఆర్తుడనైయున్నను 
గతాసుడవై ne oa నీవు ఇప్పుడు నాతో అట్టి ఓదార్పు 
'మాటలు పలుక లేకుంటివి. నీవు "యుద్ధమున రాక్షసులను 
అందరిని ఇచటనే పడగొట్టితిఏ. అట్టి వీరుడవైన నీవు ఈ 
యుద్దభూమియందే శత్రువులచేతిలో దెబ్బతిని పడిపోయితివి. 
బాణములచే గాయపడి రణభూమియందు రక్తసిక్తదేపాముతో 
పడియున్న నీవు CSI జేరుచున్న (అస్తమించుచున్న) 
'సూర్యునివలె విలసిల్లుచున్నావు. (14-16) 

బాణములు ఆయువుపట్టులయందు తగులుటవలన 
ఇతడు నాతో మాట్లాడజాలకున్నాడు - మాట్లాడకున్నను 
చూపులలోని ఎరుపు ఇతని వ్యథను తెలుపుచున్నది. ఈ 
తేజోమూర్తి నన్ను అనుసరించి వనములకు వచ్చిన విధముగనే 
నేనును ఇప్పుడు ఇతనివెంట పరలోకమునకు ఏగెదను. ఇతడు 
నాకు అత్యంత ప్రీతిపాత్రుడు, ఆత్మీయుడు, నిరంతరమూ 
నన్ను సేవించుటయందే నిరతుడు, అవార్యుడనైన నేను చేసిన 


పారపాట్లవలన ఇతడు ఇట్టి దురవస్థికు గురియైనాడు. వీరుడైన 
ఈ రిక్ష్మణుడు ఎంతగా కోపమునకు FBIM, ఎన్నడైనను 
పరుషముగా గాని, అప్రియముగాగానీ నాతో మాట్లాడి 
యెరుగడు. క్షణములో తీవ్రమైన వేగముతో ఒక్కుమ్మడిగా 
ఐదువందల బాణములను వేయగల కార్త ీర్యార్డునునికంటెను 
ఈ లక్ష్మణుడు క స్తై స్రములను ప్రయోగించుటలో ఎంతయు 
DS. మహాత్ముడైన ఇం[ద్రువిఆస్రములనుసైతము ఇతడు 
తన అస్రములతో తుత్తునియలు గావింపగల సమర్శుడు, 
హంసతూలికా తల్పములపై శయనింపదగిన యట్టి ఈ 
లక్ష్మణుడు హతుడై విప్పుడు ఈ కటిక నేలపై పడియున్నాడు. 
(17-22) 

“విభీషణుని రాక్షస రాజ్యమునకు రాజును జేపెదను'- అని 
నేను ప్రతిజ్ఞ చేసియుంటిని. కాని ఆది ఇంతవరకును పూర్తికాలేదు. 
నా పలుకులు అసత్యములైనని. ఆ మిభ్యావచనములు ఇక 
నన్ను దహించి వేయగలపవు. ఇందులకు సందేహము లేదు.(23) 
Bowl సుగ్రీవా! నేను ప్రాణములను త్యబించుట ఇక 
నిశ్చయము. నేను లేనిచో బలవంతుడైన రావణుడు నిన్ను 
బలహీనునిగా తలంచి తరిమికొట్టును. కనుక నీవు ఈ 
శక్షణముననే ఇక్కడినుండి కిష్కింధకు మరలి పొమ్ము. సుగ్రీవా! 
అంగదునినాయకత్వమున నీలుడు, నలుడు మున్నగు 
మిత్రులతో గూడి సైన్యసహితముగా సాగరమును దాటుము. 


(24-25) 
రణరంగమున ఇతరులకు అసాధ్యములైన పనులను 
సాధించిన హనుమంతునియెడలను,  భల్లూకరాజైన 


జాంబవంతునియందును, కొండముచ్చులకు ఆధిపతియెన 
గవాక్టుని విషయమునను నేను సంతుప్పుడనైతిని. అంగదుడు, 
మైందుడు, ద్వివిదుడు, కేసరి, సంపాతి అను యోధులు 
'సమరరంగమేన ఒనర్భిన ఘోరయుద్దము నిరుపమానము. 
గవయుడు, గవాక్షుడు, శరభుడు, గజుడు మొదలగు 
వానరవీరులందరును నా కొరకై ప్రాణములకు తెగించి Foes. 
సుగ్రీవా! మావవులు (HBSS) విధినిర్ణయమును 
ఉల్ణంఘంపజాలరు, శత్రుసూదనుడవైన సుగ్రీవా! OY నాకు 
ఆత్మీయుడవు, ప్రాణమిత్రుడవు, ' ధర్మమునకు 
కట్టుబిడియుండువాడవు, అధర్మమునకు భయపడుదువు, అట్టి 
నీవు నాకు చేయగలిగినంత సహాయమును లేసితివి.(26-29) 

వానరయోధులారా! మీరందరును కలిసి సుహృద్భావముతో 
అద్భుతముగా యుద్ధమొనర్చి నాకు సాయపడితిరి. ఇక మీరు 
మీ ఇష్టానుసారము మీమీ (ప్రదేశములకు వెళ్లవచ్చును."(30) 

వానరులెల్లరును శ్రీరాముని విచారవచనములను వినిన 
పిమ్మట దుఃఖముతో ఎర్రబారిన కనులనుండి అ(శ్రువులను 
OP. అనంతరము గదాపాణియైన విభీషణుడు 
సమస్తుపైన్యములను ఆయాస్మానములయందు నిలిపి, 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-50 


శ్రీరాముడున్న (ప్రదేశమునకు త్వరత్వరగా విచ్చేసెను. నల్లని | జాచి వానరులెల్లరును అతనిని ఇం(ద్రజిత్తుగా భావించి, 


కాటుకకొండవలెనున్ని విభీషణుడు స్వెరత్వంగా వచ్చుటను పరుగులు దీసిరి. 


(31-33) 


* eK 


50. ఏబదియవసర్గము 
విభీషణునిజూచి, aoe భావించి, వానరులు HEH - జాంబవంతుడు వారిని ఆపి, 
“ఊఅటగొల్పుట - రామలక్ష్మణుల పరిస్థితిని జూచి విభీషణుడు విలపించుట - సుగ్రీవుడు అతనిని 
ఓడార్చుట. గరుత్మంతుని రాకతో రాసులక్ష్మణులకు నాగపాశములసుండి బంధవిముక్తి కలుగుట 


పిదప మిగుల తేజోమూర్తియు, మహాబలశాలియు ఐన 
సుగ్రీవుడు 'ఇదియేమి ఈ THORS నీటిపైనున్న నావ 
పెనుగాలులకువలి ఇట్లు పరుగెత్తుచున్నది?' అని యడిగెను.(1) 
సుగ్రీవుని మాటలను వినిన పిమ్మట వాలిసుతుడైన 
అంగదుడు ఇట్లనెను. “మహారాజా! మహాబలశాలులైన 
రామలక్ష్మణుల పరిస్థితిని నీవు చూచుట లేదా ఏమి? ఆ 
దశరథకుషారులు ఇరుపురును నాగా(స్త్రములచే. బంధింపబడి 
యున్నారు, ఆ మహాత్ములు రక్తసిక్తదేహాములతో రణభూమిపై 
పడియున్నారు.” (2-3) 
అనంతరము కపిరాడైన సుగ్రీవుడు తనకు పుత్రతుల్యుడైన 
అంగదునితో ఇట్లనెను - 'ఆకారణముగా ఈ వానరులు ఇట్లు 
పరుగెత్తి యుండ్‌రు, ఇందులకు ఏదేనియొక భయకారణము 
ఉండియేయుండును. వీరు శిలలు, వృక్షములు మొదలగు 
ఆయుధములను వీడి, విచారవదనులై, భయపడి బిత్తర 
చూపులతో పరుగులు దీయుచున్నారు. వీరు ఒకరిని జూచి 
మరియొకరు ఏ మాత్రమూ సిగ్గుపడుట లేదు, ఎవ్వరును 
ఒక్కసారి గూడా వెనుకకు తిరిగి చూచుటయే లేదు. ఒకరిని 
మరియొకరు లాగికొని పోవుచున్నారు. ఎవరైనను ఒకరు 
(క్రిందపడినచో వారిపై లంఘించుచు భయ(భ్రాంతులై. 
'పరుగెత్తుచున్నారు,” (4-6) 
ఇంతలో వీరుడగు విభీషణుడు గదాసాణియై అచటికి వచ్చి 
సుగ్రీవుని, రామలక్ష్మణులను చూచి, నమస్కరించి, వారికి 
జేకేలు పలికెను. (7) code సు(గ్రీవుడు వానరులకు 
భయకారకుడైన విభీషణుని చూచి, తన సమీపముననేయున్న 
భల్లూకరాజగు జాంబవంతునితో ఇట్లు నుడివెను. (8) 
Sropsoet ఇదిగో! నిలీషణుడు వచ్చినాడు. ఇతనిని 
జాచి ఇంద్రజిత్తునిగా భావించి, మన వానరశ్రేష్ణులందరును 
భయపడి పారిపోవుచున్నారు. అట్లు భీతితో నలుదెసలకును 
వేగముగా పారిపోవుచున్న ఈ వానరవీరులను అందరిని ఆపీ, 
'ఈ వచ్చినవాడు విభీషణుడు" (ఇంద్రజిత్తు కాడు) సుమా! 
అని తెలుపుము, (9-10) 
సుగ్రీవుడు ఇట్లు పలికిన పీమ్మట భల్లూక రాజైన 
జాంబవంతుడు పారిపోవుచున్న ఆ వానరులను vb, 


'భయపడకుడు' అని HAD, వారికి నిబ్బరమును గూర్చెను. 
(11) ఆ వానరవీరులందరును జాంబవంతునిపలుకులను 
వినిన పిమ్మట విభీషణుని గుర్తించి, భయరహితులై, ఎట్టి 
తొట్రుపాటునూ లేక తిరిగి వచ్చిరి. (2) 
అంతట ధర్మాత్ముడైన విభీషణుడు శరములచే 
బంధింపబడి యున్న రానులక్ష్మణులను జూచి మిగుల వ్యథకు 
లోనయ్యెను. పిదప ఆతడు తన తడిచేతితో ఆ ఇరువురి 
నేత్రములను తుడిచెను, శోకముతో' మిక్కిలి క్రుంగిపోయినవాడై 
Dea YS ఎంతయు విలపించెను.(13-14) 
వీరు మిగుల బలపర్మాక్రమములు, రణోత్సాహము గలవారు. 
(యుద్దమునకు _ వెనుడీయనివారు.) వంచనతో 
యుద్దముచేయునట్టి రాక్షపాధములవలన ఈ మహాత్ములకు 
ఇట్టి అవ్య వచ్చిపడినది. నా సోదరునికుమారుడు, పాపాత్ముడు 
ఐన ఇంద్రజిత్తు రాక్షసులకు సహజమైన దుర్భుద్దితో 
కపటయుద్దమునకు పాల్పడి ఈ సత్యపరాక్రములను 
వచించెను. వీరిశరీరములు బాణములచే తీవ్రముగా 
దెబ్బతినినవి, అందువలన ఇవి రక్తసిక్తములైనవి, నేలపై 
శ్రాలియున్న వీరు నిద్రించుచున్న వారివలె ఒప్పుచు (ఒంటినిండా 
బాణములు గ్రుచ్చుకొనియుండుటచే) శల్యక (ముండ్లపంది) 
'మృగములవలె కన్ఫట్టుచుండిరి. (15 -17) 
“ధర్మవిజయకొంితో (ధర్మవక్షమున విలుచుటకై) ఈ 
మహాత్ముల పరాక్రమముపై విశ్వాసము ఉంచి వీరిని శరణు 
జొచ్చితిని. ఈ HAY ఇద్దరును ప్రాణాపాయస్థితిలో 
ఇచట నిద్రించుచున్న  వారిమారిరిగా పడియుండిరి. 
లంకారాజ్యముపై నేను పెట్టుకొనిన ఆశలు ఆడుగంటినవి. 
ఇట్టి ఆపదలువచ్చి పడుటవలన నేను (బ్రతికియుండియు 
మృతప్రాయుడనైతీని. అధర్మవర్తనుడైన రాముడు నాకు 
'పరమశత్రువు - ఏదియేమైనను సీతాదేవిని శ్రీరామునకు 
ఆప్పగింపను' అని అతడు చేసిన (ప్రతిజ్ఞ నే నెరవేరునట్లున్నది. 
ఈవిధముగా ఆతడు సఫల మనోరథుడగునోయేమో?" 
(18-19) 
మిగుల బలశాలి, వానరులకు (ప్రభువు ఐన సుగ్రీవుడు 
రామలక్ష్మణులకొజకై ఎంతయు విలపించుచున్న విభీషణుని 
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అక్కున కేర్చుకొని ఆయనతో ఇట్లు నుడివెను. (20) | జలములు _ అల్లకల్లోలములయ్యెను, _ పర్వతములు, 
“ధర్మనిరతుడవైన ఎభీషణా! లరికా. ధికారము నీకు | భూమండలము  కంపింపెసాగెను. గరుత్మంతుని 


తప్పకదక్కీ లదు. ఇందులకు సందేహము లేదు. రావణుడు, 
ఆతేనికునూరుడైన ఇ౦ ద్రజిత్తు పెట్టుకొనిన ఆశలు పలింపవు. 
ఇప్పటి వీరిఅవస్థ ప్రాణాపాయకరమైనది కాదు. వీరు త్వరలోనే 
మూర్భనుండి“ తేరుకొని, రణరంగమున రావణుని 
సపరిపారముగా వధింపగలరు.” (21-22) 

రాక్షసుడైన విభీషణుని ఇట్లు ఊరడించిన పిమ్మట సుగ్రీవుడు 
తన ప్రక్కనేయున్న మామయగు సుషేణునితో ఇట్లు వచించెను. 
(23) 

“శత్రుసూదనులైన రామలక్ష్మణులు స్పృహలోనికి 
వచ్చినపిమ్మట నీవు వానరయోధులతోగూడి ఈ అన్నదమ్ము 
లిద్దరిని కిష్కింధకు తీసికొని వెళ్లుము. నేను ఒక్కడనే రావణుని 
అతనిసుతులను, పరివారములను హతమార్భెదను. ఇంద్రుడు 
తానుకోల్పోయిన oops దైత్యులనుండీ మరల తీసికొని 
వచ్చినట్లుగా నేను ఆ సీతాసాద్సిని teases” (24-25) 

వానరప్రభువైన సు(గ్రీవునీ వచనములను వినిన పిదప 
సుషేణుడు ఈ విధముగా పలికెను. - “దేవాసురులవుధ్య 
జరిగిన దారుణమైన మహాయుద్దమును నేను ఎరుగుదును. 
దేవతలు శస్త్రములను ప్రయోగ౦చుటలో సమర్భులేయైనను 
శరప్రయోగములతో, శత్రువులను దెబ్బకొట్టుటలో ఆరితేరిన 
దానవులు (అదృక్యులుగానుండి) మాయతో కప్పివేసి వారిని 
“పెక్కుమార్లు హతమొవర్భిరి. ఆ సంగ్రామముల యందు 
ఆస్త్రశస్త్రములతాకిడికి డేవతలలో కొందరు తీవ్రముగా 
దెబ్బతిసీరి, కొందరు స్పృహను కోల్పోయిరి, మరికొందరు 
ఆసువుల whd. అప్పుడు బృహస్పతి మృతసంజీవని మొదలగు 
విర్యలతోడను, మం(త్రపూశములైన సంజీవకరణి మున్నగు 
ఓషధులతోడను వారికి DIS) చేసెను. సంపాతి, పనసుడు 
మొదలగు వానరయోధులు ఆ Gapsauess Sem తీసికొని 
వచ్చుటకై వాయువేగముతో క్లీరసాగరమునకు వెళ్లవలెను. 
పర్వతములయందు Booka ఆ మహౌషదుపను అ 
'పనసాదులు గుర్తింపగలరు, వాటిలో దెవ్యములైన సంజీవకరణిని, 
Woy కరణిని బ్రహ్మదేవుడు నిర్మించెను. అమృతముకొరికై 
దేవాసురులు మధించిన క్లీరసాగరతీరమున చంద్రగిరి, SHO 
అను పర్వతములు గలవు, దేవతలు ఆ పరమౌషధులను ఆ 
కొండలయందు ఉంచిరి, ఆ డివ్యౌషధులు ఆ పర్వతములపై 
లభింపేగలవు, మహారాబా! సుగ్రీవా! వాయుసుతుడైన మన 
హనుమంతుడు అచటికి వెళ్లి ఓషధులను తీసికొనిరాగలడు.” 

(26-32) 

ఇంతలో గొప్పగా వాయువులు Ww. వాటిధాటికి 
మెరుపులతోగూడిన మేఘములు చెల్లాచెదరుగా కదలి, 
ఆకాశమునందంతటను వ్యాపించెను, 'సాగరమునందలి 


'రెక్కలమహావేగమునకు (త్రీశ్రమైనగాలులకు) ఆ ద్వీపము 
నందలి సమస్తవృక్షములు కొమ్మలు విరిగి, వేళ్లతో సహా (పెల్లగిలి) 
లంకా సమీపమున గల అవణసముద్రములో పడిపోయెను, 
లంకాద్వీపమునందు _ జీవించుచున్న _ భీకరములైన 
కాయములుగల మహాసర్పములు భయముతోవణకి పోయినవి, 
జలజంతువులన్నియును తత్తరపాటుతో సముద్రమున మధ్య 
(ఆడుగు) భాగమునకు చేరెను. (33-35) 

అనంతరము ఒక్కక్షణకాలములో అచటికి విచ్చేసిన 
మహాబలశాలియు, వినతాసుతుడును ఐన గరుత్మంతుని 
వానరులందరును చూళిరి, ఆ మహాత్ముడు అగ్నివలె 
తేజరిల్లుచుండెను. మిగుల బలశాలులు, సత్పురుషులు ఐన 
రామలక్ష్మణులను అ స్తరూసములలో బంధించిన సర్పములు 
(నాగాప్రములు) అన్మీయును ఆ గరుత్మంతుని రాకను 
గమనించి, ఆయన జెక్కల వాయువేగమునకు భీతిల్లి పరుగులు 
దీసెను. (36-37) 

ఆంతట గరుత్మంతుడు రామలక్ష్మణులను దర్శించి, 
జేజేలు పలుకుచు వారిని అభినందించెను. ఇంకను అతడు 
చంద్రకాంతులవలె ఆప్లాదకరములైన వారిముఖములను 
తనచేతులతో నిమిరెను. వైనతేయుడు స్పుశించినంతనే వారి 
దేహములపైగల గాయములు వుటుమాయమయ్యెను. 
మరుక్షణములోనే వారిశరీరములు నునుపుగా మారి, చక్కని 
కాంతులతో విరాజిల్లినఏి. వారితేజస్సులు, బలపరాక్రమములు, 
కాంతులు, అద్భుతకార్యములను నిర్వహింపగల ఉత్సాహము, 
దివ్యగుణములు, దృష్టిశకి, సూక్ష్మబుద్ది పరిజ్ఞానము, వేగము, 
జ్ఞాసేకశక్తి రెద్టింపయ్యెను. (38-40) 

అంతట గరుత్మంతుడు ఇంద్రునితో సమానమగు 
మహాపర్నాక్రను శాలులైన రామలక్ష్మణులను లేవనెత్తి వారిని తన 
ఆక్కున BOSS. అందులకు వారెంతయు స౦తసించిరి. 
పిదప రాముడు (ఫ్రసన్నవదనుడై ఆ వైనలేయునితో ఇట్టు 
నుడివెను. aD 

“మహాత్మా! నీ అనుగ్రహముచే ఇం(ద్రబిత్తువలన కలిగిన 
'మహాప్రమాదమునుండి మేము ఇరువురము బయటపడితిమి. 
మేము మునుపటివలె జవసత్త్యములను పొందితిమి. నిన్ను 
జూచిన BGs మా SLMS దశరథమహారాజును, 
తాతయైన ఆజమహారాజును చూచినంత సంతోషముతో నా 
హృదయము పాంగిపోయినది. నీ రూపము ఆపూర్వ్యముగా 
నున్నది. నీవు ధరించిన పూలమాలలు, నీతనువున 
ఆనులేపితములైన గంధములు దివ్యములైనఏి. నిర్మలములైన 
వస్త్రములను, BS BS se Nid ధరించిముంటివి. 
ఇంతకును eps నీవెవరు?” (42-44) 
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సర్గ-51 


అంతట మిగులతేజస్వియు,  మహాబలశాలియు, 
వినతాసుతుడును ఐన ఆ గరుత్మంతుడు (పక్షిరాజు) శ్రీరాముని 
పలుకులకు ఎంతయు సంతృప్పుడై, హర్షముతో నిండిన 
చూపులతో ఇట్లనెను. (45) 

“కకుత్‌స్టవంశజా! శ్రీరామా! నేను నీ ప్రియమిత్రుడను, 
నీకు బహిః ప్రాణమును, నాపేరు గరుత్మంతుడు, మీ ఇరువురిని 
ఆదుకొనుటకై ఇచటికి వచ్చితిని. (క్రూరకర్నుడైన ఇంద్రజిత్తు 
తన మాయాశక్తిచే ఏర్పరచిన ఈ నాగా(శ్రబంధము మిక్కిలి 
దారుణమైనది. ఈ శరబంధములినుండి మిమ్ము 
విడీపించుటకు మహావీరులైన అసురులకుగాని, మిగుల 
బలవంతులైన దానవులకుగాని కడకు ఇం ద్రాదిదేవతలకు గాని 
శ్తిచాలదు. కద్రువకుమారులైన నాగులు రాక్షసుడైన ఇంద్రజిత్తు 
యొక్క మాయాఫప్రభావముచే శరములై మిమ్ములను 
'బంధించినవి. ఈ మహాసర్పములయొక్క కోలలు 
తీవ్రములైనవి, విష పూరితములైనపి. (46-49) 

సత్యపరాక్రముడవైన రామా! YY మిగుల ధర్మజ్ఞుడవ. 
నీవును, నీ సోదరుడైన లక్ష్మణుడును యుద్దరంగమున 
శత్రువులను తునుమాడుటలో Ayes. మీరిరువురును 
అదృష్టవంతులు, అందువలననే ఈ తీవ్ర బంధములనుండి 
వముక్తులైతిరి, నాగా స్త్రములచే బంధితులైన మీ వృత్తాంతమును 
వినినంతనే మీపైగల భక్తివిశ్వాసములను బట్టియు, 
స్నేహధర్మమును. అనుసరించియు, వాయువేగముతో 
త్వరత్వరగా ఇక్కడికి వచ్చితిని. మిగుల ఘోరములైన ఈ 
అస్త్రబంధములనుండి మిమ్ములను AONB. ఇక మీదట 
మీరిరువురును అనుక్షణము జాగరూకులై యుండుడు. 
కరనరంగమునందు కపట యుద్దమునకు పాల్పడుట 
రాక్షసులందరికిని సహజలక్షణము. నిర్మలస్వభావులైన మీ 
వంటివీరులకు సరళవర్తనమే (బుజుమార్గమే) మహాబలము. 
అందువలన యుద్దభూమి యందు ఆ రాక్షసులను మీరు 
ఎన్నడును నమ్మరాదు. ఈ సంఘటననుబద్దీ ఆ రాక్షసులు 
సర్యదా కుటిలురని గ్రహింపవచ్చును" - 60-54) 

మిగుల బలశాలీయైన గరుత్మంతుడు ఇటు పలికిన 
పిమ్మట, మిక్కిలి స్నేహభావముతో శ్రీరాముని తన 


హృదయమునకు హత్తుకొని, సెలవు దీసికొనుటకు సిద్ధమై 
ఇట్లు పల్కెను, (55) 
“ధర్మజ్ఞడవైన మిత్రమా! శ్రీరామా! నీవు శత్రువులపై గూడ 
(డ్రేమను (కనికరమును) చూపెడివాడవు. నా నివాస స్థానమునకు 
వెళ్లుటకై నన్ను అనుమతింప ప్రార్దన. (56) 
రఘురామా! నేను నీకు ఏ విధముగా మిత్రుడను?' - అను 
విషయమును గురించి ఎఆుంగుటకై (ప్రస్తుతము నీవు 
కుతూహలపడవలదు. నీవు రాక్షసులతోడి యుద్ధమున 
'సఫలుడవైన పిమ్మట ఆ విషయము నీకే బోధపడగలదు. 
సముద్రతరంగములవంటి నీ బాణపరంపరతో 
లంకన౦తయును పూర్తిగా ముంచివేయగలవు బాలురు, స్త్రీలు, 
వృద్దులు మాత్రము సురక్షితులుగా ఉందురు. బద్ధశత్రువైన 
రావణుని వధించి నీవు తప్పక సీతాదేవిని పొందగలవు -” 
(57-58) 
శీఘ్రముగా సాగిపోగల సుపర్గుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
శ్రీరాముని సురక్లితుని గావించి, ఆ వానరయోధుల సమక్షమున 
ఆ స్వామికి ప్రదక్షిణ మొనర్చైను. అనంతరము మిక్కిలి 
పరాక్రమశాలి యగు ఆ వైనతేయుడు రఘువరుని అక్కున 
జేర్చుకొని, ఆ స్వామి అనునుతితో ఆకాశమున వాయువేగమున 
వెళ్లిపోయెను. (59-60) 
అంతట వానరయోధులెల్లరును, బంధని ముక్కలై క్షేమముగా 
నున్న ఆ రఘువీరులను గాంచి, సింహనాదములను గావించుచు 
వాలములను అటునిటు చలింపబేసిరి. సంతోషముతో 
పాంగిపోవుచున్న ఆ కపివరులు ఢంకాలను మోగించిరి. 
'మృదంగనాదములను గావించిరి, శంఖములను పూరించిరి, 
ఎప్పటివలె గర్జనలు చేసిరి. ఆ వానరోత్తములు విః 
పదే పదే భుజములను చరచుచు, వివిధములగు వెలకొలది 
వృక్షములను పెకలించి, వాటిని చేతబట్టి నిలిచిరి, ఆ కపిగ్రేష్టులు 
మహానాదముల నొనర్చుచు రాక్షసులను భియపెట్టసాగిరి, వారు 
యుద్ద కాంక్షతో లంకానగర ద్వారముల కడకు చేరిరి(61-64) 
ఆ వానర యోధులయొక్క భయంకర గర్డ్జనలకు దిక్కులు 
పిక్కటిల్లైను. ఆ ధ్వనులు గ్రీష్మాంతమున అర్థరాత్రి వేళలలో 
మేఘగర్దనలవలి భయంకరముగా తోచెను. (65) 


xk 


51. ఏబదియొకటవసర్గము 
వానరుల కోలాహల ధ్వనులకు రావణుడు కలవరపడుట - శ్రీరాముని పక్షమంతయును ఉత్సాహముతో నున్నట్లు 
రాక్షసులు రావణునకు తెలుపుట - ధూమ్రాక్షుడు యుద్ధమునకు బయలుదేజుట 


'బలశాలులైన ఆ వానరులయొక్క గర్జనల సంకుల 
ధ్వనులను రావణుడును, అతని సమీసమువనున్న రాక్షసులును 
528. (1) సచివులచే పరివృతుడైయున్న రావణుడు 


వానరులయొక్క ఆకర్షణీయమైన గంభిరనాదములను 22, 
తన వారితో ఇట్లనెను. (2) “మిత్రులారా! సట్టరాని సంతోషముతో 
వేలకొలది వానరులు ఒవర్చుచున్న మేఘ గర్దనలవంటి ధ్వనులు 
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వినబడుచున్నవి. ఇందులకు కారణము ఏమైయుండును? 
వారు కావింః ఈ ధ్వనులలో వారిసంతోషము స్పష్టముగా 
వెల్లడియగుచున్నది. ఇందు సందేహము లేదు. వారి 
మహానాదములకు సముద్రముగూడ క్షోభకు గురియైనది. 
సోదరులైన ఆ రామలక్ష్మణులు తీవ్రములైన శరములతో 
'బంధింపబడియున్నారు గదా! ఈ మహానాదము నాలో ఒక 
'సందేహమును కలిగించుచున్న( (3-5) 
రావణుడు మంత్రులతో ఇట్లు HAI పిమ్మట తన 
సమీపముననేయున్న రాక్షసులను ఇట్లు ఆదేశించెను. (6) 
“అనుచరులారా! ఇంతవరకును శోకమగ్నులైన వానరులు 
ఇంతలోనే ఇట్టి హర్షధ్య నులను గావించుటకుగరి కారణములను 
వెంటనే తెలిసికొనుడు.” uy) 
ఆ రాక్టసరాజా ఇచ్చిన ఈ ఆదేశమునకు నిశాచరులెల్లరును 
ఉలిక్కిపడీ, వెంటనే వారు ప్రాకారములమీదికి ఎక్కిరి, అప్పుడు 
మహాత్ముడైన సుగ్రీవునిరక్షణలో నున్న వానరసైన్యము TOS 
కనబడెను. అంతేగాక నాగాగ్రములచే బంధితులైన 
రామలక్ష్మణులు వాటినుండి విముక్తులై లేచి ఉత్సాహవంతులై. 
యుండుటనుగూడ వారు గమనించి, ఎంతయు దీగులు పడిరి. 
(8-9) 

అంతట రాక్షసయోధులహ్నదయములు భయముతో 
నిండిపోయెను. వెంటనే ఆ క్రూరరాక్షసులు ప్రాకారముల నుండి 
'్రిందికి దిగి, విచారవదనములతో రావణునికడకు వచ్చిరి. 
'మాటాడుటలో నేర్పరులైన ఆ నిశాచరులు దీనవదనులై ఆ 
అస్రియసమాచారమున౦తయు రావణునకు యభాతథముగా 
(ఉన్నది ఉన్నట్లుగా) నివేదించిరి. (10-11) 
“అన్నదమ్ములైన ఆ రామలక్ష్మణులను యుద్ధరంగమున 
ఇంద్రజిత్తు నాగాస్త్రములనే బంధించీయుండెను. అప్పుడు వారు 
కాలుసేతులు " కదపలేని స్థితిలో పడియుండిరి. 
మదపుటేముగులవలె బలశాలులైన ఆ ఇరువురును కట్లను 
త్రెంచుకొనిన ఏనుగులవలె శరబంధములనుండి విముక్తులై 
యుద్ధభూమియందు కనబడుచున్నారు.” (12-13) 
ఆ నిశాచరులమాటలను వినివంతనే మిగుల 
'పరాక్రమశాలియైన ఆ రాక్షసరాజు తీరని విచారమునకును, 
శోకమునకును TAG. అంతట అతడు చిన్నబోయిన 
ముఖముతో ఇట్లు వచించెను. (4) 
“ఇంద్రజిత్తుఅ(స్రములు దైవవరమువలన లభించినది. ఆది 
విషసర్షములవలె DOD గొల్పునవి. అవి అమోఘములు, 
సూర్యతేజముతో విలసిల్లుచుండును. అట్టి నాగాశ్ర్రములచే 
ఇంద్రజిత్తు తనశక్తిని చూపీ, వారిని యుద్ధమున బ౦ధించెను. 
అంతటి మహా స్రములలే బందితులైనప్పటికివి నా శత్రువులు 
విముక్తులగుటనుబట్టి చూచినచో మనో 'సైనికశక్తిపై నాకు 
సంశయము కలుగుచున్నది. ఇంతవరకును వాసుకివలె 


తేజోవంతములైన ఈ శరములు యుద్దరంగమున నా శత్రువుల 
డ్రాణములను బలిగొన్నెట్టివి, అట్టి అమోఘా(స్రములు నేడు 
వ్యర్ణములైనఏి గదా!" (15-17) 
రావణుడు ఇట్లు వచించిన పిమ్మట మిగుల WEB, 
మహాసర్పమువలె " బుసలుగొట్టుచు (నిట్టూర్చుచే) 
రాక్షసులనడుమనున్న 'ధూమూక్షుడు' - అను రాక్షపయోధునితో 
ఇటు పలికెను. (18) 
“తిరుగులేని పరాక్రమముగల రూమ్రూక్షా! రాక్షసులలో 
నీవు మిగుల బలశాలివి. కనుక ఆ రామలక్ష్మణులను, సమస్త 
వానరయోధులను హతమార్చుటకై నీవు వెంటనే బయలు 
దేరుము” (as) 
ధీశాలియెన రావణుడు ఇట్లు ఆదేశించిన వెంటనే 
ధూమ్రాక్షుడు ఆయనకు (ప్రణమిల్లి, అమితోత్సాహముతో 
రాజమందిరమునుండి బయలుదేరెను, (20) 
రావణుని మందిరమునుండి బయటికి వచ్చిన పిమ్మట 
ధూత్రూక్టుడు సేనాధిపతితో 'రాజాజ్ఞను అనుసరించి నేను 
మునకు బయలు దేరుచున్నాను, ఏమాత్రము ఆలసింపక 
వెంటనే మునసైన్యములను సీద్దేపరచుము' అని పలికెను. 
ధూమ్రూకుని పలుకులను వివి, పేనాసహితుడై యున్న ఆ 
సైన్యాధ్యక్షుడు వెనువెంటనే సైన్యములను సిద్దపరచెను. ఆంితట 
మిగుల బలశాలులు, ఘోరాకారులు ఐన ఆ నిశాచరులు 
'పరాక్రమసూచకముగా ఘంటలను కట్టుకొని, యుద్ధవార్తకు 
పాంగిపోవుచు, కోలాహలములను (గర్జనలను) గావించుచు 
ధూమ్రూక్షుని చేరిరి, వారు శూలములు, ఇనప గుదియలు 
'మొదలగు వివిధములగు ఆయుధములను చేబూని యుండిరి. 
(21-23) 

ఆరాక్షసవీరులు గదలు, అడ్డకత్తులు, ఇనుపకర్రలు, బోకళ్లు, 
ఇనుపకట్లగుదియలు, భిండీవాలములు, బల్లెములు, ఈటెలు, 
TOGA ardor ఆయుధములను Soom దీసికొని 
దిక్కులన్నియును ప్రతిర్వనించునట్లుగా మేఘములవలె 
గర్జించుచు బయలుదేరిరి. (24-25) 
కవచధారులైన కొందజు యోధులు రథములపై 
'బయలుదేరిరి, ఆ రథములు ధ్వజపతాకములతోడను, బంగారు 
జాలీలతోను అలంకరింపబడియుండెను. వాటికి ఏివిధములగు 
ముఖములు Ko (కంచర) గాడిదలు పూన్ఫబడియుండెను. 
మరికొందరు శీస్రుముగా వెళ్లగల గుజ్జములసైనను, 
ఇంకనుకొందరు మిక్కిలి మదించిన గజేంద్రముల మీదను 
యుద్దమునకు బయలుదేరిరి. ఆ రాక్షసయోధులందజును 
Woes ఎదిరింపరానివారు. గాడిదగొంతుగల 
BH fot దివ్యమైన ఒక రథమును అధిరోహించెను. దానికి 
తోడేళ్లవలె, సింహములవలె ముఖములు గలిగి, బంగారు 
ఆభరణములతో అలంకృతములై యున్న గాడిదలు 
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'పూన్చబడియుండెను. (26-28) 

మహాపరాక్రమశాలియగు ఆ ధూమ్రాక్షుడు రాక్షస 
యోధులను వెంటబెట్టుకొని, వికటాట్టహాసము చేయుచు 
లంకానగర పళ్ళిమద్వారదిశగా బయలుదేరెను. ఆప్పటికే ఆ 
'పశ్చిమద్యారముకడ ” హనుమంతుడు _ తేనవానర 
యోధులతోగూడి యుద్ధమునకు సిద్ధముగానుండెను. మిగుల 
పరాక్రమశాలి, మిక్కిలిభయంకరమైన ఆకారము గలవాడు, 
గాడిదగొంతు గలవాడు ఐన ఆ ధూమ్రూక్షుడు గాడిరలను 
ways  తనమేటిరథముపై ఎక్కి, యుద్ధమునకు వచ్చుచుండగా 
అంతరిక్షమునందలి భీకరములైన ఆకారములుగల పక్షులు 
అతభసూచకముగా అతనిని చుట్టుముట్టెను. అంతట 
భయంకరమైన ఒక గ్రద్ద అతనిరథము పైభాగమున TT. 
ధ్వజాగ్రభాగమున రాబందులు గుంపులుగుంపులుగా SAS. 
రోక్షసిక్రమైన తెల్లని ఒక పెద్దమొండెము వికృతముగా 


మేఘములు రక్తమును వర్షించెను, భూమి చలించెను. 
వాయువులు పిడుగులు పడుచున్నట్లుగా ధ్యనించుచు 
ప్రతికూలముగా Wa, దిక్కులను గుర్తించుటకు 
వీలులేనంతగా చీకట్లు దట్టముగా అలముకొనెను.(33-34) 

అప్పుడు ఏర్పడిన (ఎదురైన) ఉత్సాతములు మిక్కిలి 
భయంకరములై రాక్షసులకు దడపుట్టించుచుండెను. వాటిని 
జూచి ధూమ్రాక్షుడు కలవరపడెను. ఆప్పుడు ఆ 
ధూమ్రూక్షునిముందుభాగమున _ నడచుచున్న రాక్షస 
యోధులందరును తెల్లబోయి నిశ్చేష్టులైరి. (35-36) 

మిగులబలశాలియు, భయంకరాకారుడును ఐన 
ధూఘాక్షుడు పెక్కుమంది రాక్షపయోధులతోగూడి 
రణోత్సాహముతో పురోగమించుచుండగా (ప్రళయ 
కాలమునందలి అపారమైన భయంకర సము|డ్రమువలెనున్న 
వానరసేన అతనికి కనబడెను, ఆ కపిసేన శ్రీరాముని 


ధ్వనిచేయుచు (కేకలు పెట్టుడు) ఆ ధూమ్రక్లుని సమీపమునకు | బాహుబలముచే సురక్షితముగానుండెను. (37) 
30) నేలపై బడెను. (29-32) 
*eK 


52. ఏబదిరెండవసర్గము 
వానరులకు రాక్షసులకును మధ్యపోరు ఘోరముగా సాగుట - హనుమంతని చేతిలో 


భూమ్రూక్షుడు 

భయంకరపరాక్రమశాలియైన _ధూమ్రూక్షరాక్షనుడు 
రణరంగమువకు వచ్చుచుండుట జాలి, యుద్దమొనర్భుటకు 
ARGS  వానరయోధులందరును మిగుల 
సంతోషముతో కోలాహలధ్వనులను గావించిరి. Q 
అంతట వానరరాక్షసయోధులమధ్య తీవ్రమైన యుద్దము 
మొదలయ్యెను - రాక్షసులు కపులను శూలములతో, 
ఇనుపగుదియలతో కొట్టుచుండగా, వారు ఆ రక్కసులను 
పెద్దపెద్ద వృక్షములతో దెబ్బతీయుచుండిరి, భీకకముగానున్న 
ఆ రాక్షనులు తీవ్రమైన ఇనుపకట్ట గుదియలతోడను, 
చిత్రవిచిత్రములైన ' శూలముల ఆంతటను 
కలయదిరుగుచు వావరులను _ చేదించుచుండిరి. 
వానరయోధులుగూడ రాక్షసవీరులను మహావృక్షములతో 
'మోదుచు రణరంగమున మట్టి గరపించుచుండిరి. అంతట 
రాక్షసులు మిక్కిలిక్రుద్దులై, TAGS బాణములతో వానరులను 
బాధించుచుండిరి, అవి ప్రళయకాలాగ్నివలె తేజరిల్లుచున్నవి, 
వంకరలేనివి, కంకపత్రములతో KASD, ఇంకను ఖీకరములైన 
గదలను ఆడ్డకత్తులను, సమ్మెటలను, ఇనుపగుడియలను 
ప్రయోగించి వారిని ముప్పు తిప్పలు పెట్టిరి. (2-5) 
మహాబలశాలురైన వానరులు తమను రాక్షసులు ఎంత 
తీవ్రముగా గాయపరచుచున్నను వారు వాటిని లెక్క సేయక 


నిహతుడగుట 
యుద్దావేశముతో నిర్భయులై రెట్టింపు ఉత్సాహముతో 
పోరాడసాగిరి. (6) 
రాక్షసులు (ప్రయోగించిన బాణములకును, వేసిన 
శూలములకును వానరులరేహములు శిథీలములగుచుండెను. 
ఐనను ఏ మాత్రము వెనుకాడక ఆ కపియోధులు వృక్షములను, 
పెద్ద పెద్ద బండలను తీసికొని, తీవ్రమైన వేగముతో, కోలాహల 
ధ్వనులను గావించుచు అటునిటు సంచరించుచు, తమ పేర్లను 
(ప్రకటించుచు రాక్షసులను నుగ్గునుగ్గు గావించుచుండిరి.(7-8) 
వానరరాక్షసులమధ్య ఘోరముగా జరిగిన యుద్ధము 
ఎంతయు అద్భుతావహాముగానుండెను. వానరయోధులు 
శ్వాసలను Ding వివిధములగు శిలలతోడను. సలు విధములైన 
వృక్షములతోడను దెబ్బ తీసి, కొందరు రాక్షసులను చావగొట్టిరి. 
పచ్చిరక్తమును AA రాక్షసులు వారిధాటికి తాళలేక నోట 
నెత్తురు (గ్రక్కిరి. వానరవీరులు రాక్షసుల యొక్క పార్వ 
భాగములను (తమగోళ్లతో) చీల్చివేసిరి. వారు ప్రయోగించిన 
వృక్షములదెబ్బలకు కోరదరు రాక్షసులు కుప్పకూలిపోయిరి, 
శిలలతాకిడికి కొందరు HIG, కపివరులు కొందరిని 
తమ దంతములతో కొరికివేసిరి, (9-11) 
మహావీరులైన వానరులు విసిరిన పర్వ తశిఖరముల తాకిడికి 
రాక్షసుల ధ్యజములు ముక్కలై ANTS, ఖరములు 
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నేలపాలైనవి, రథములు ధ్వంసములైనవి, రాక్షసులు మట్టిగరచిరి, 
పర్వతముల Seas) మీదపుటేనుగులు, అశ్వములు పిండి 
Dok ఐనవి, సారథులు (రథసారథులు, Ker vse, 
ఆక్రికులు) నేలగూలిరి. సమరభూమి యంతయును 
భగ్నములైన రథాదులతో నిండిపోయెను. 
నిరుపమానపరాక్రమవంతులైన వానరయోధులు మిక్కిలి 
వేగముగా ఎగిరియెగిరి, పదునైన తమ గోళ్లతో రాక్షసుల 
ముఖములను  చీల్చివేసిరి. కపివరులప్రహారములకు 
రాక్షసులముఖిములు 'సుర్తుపట్ట లేనంతగా మారిపోయినవి. 
తరవెం[ట్రుకలు ఛిన్నాథిన్నములైనవి, తమ శరీరములనుండి 
రక్తము మయమే రక్కసులు దిక్కుతోచక నేలపై 
పడీపోయిరి. (12-15) 

కొందరు రాక్షసులు (క్రోధో ద్రిక్తులై భయంకరగర్దనలను 
గానించుచు వ జ్రాయుధమువలె కర్క శమైన తమ అరచేతులతో 
BO వానరులను తరిమికొట్టసాగీరి. (16) 

ఆమితవేగముగా తమను వెంటాడుచున్న రాక్షసులను 
అంతకం౦టెను వేగముగల వానరయోరులు పిడికిళ్లతో Yo}, 
కాళ్లతో తన్ని, దంతములతో కొరికి, వృక్షములతో మోది 
ఎంతయు హీంసించిరి. వానరులు తమను ఇట్లు చావగొట్టు 
చుండగా తట్టుకొనలేక రాక్షసులు కాలికి బుద్దిచేప్పిరి. (17) 

రాక్షసడ్రేష్ణుడైన Sr Enid తనసైన్యము పారిపోవుటను 
జూచి, మిక్కిలి క్రుద్దుడై యుడ్జోత్సాహులైయున్న వానరులపై 
విరుచుకొనిపడుచు వారిని హింసింపసాగెను. ధూన్రూక్షుడు 
ఈటెలతో కొట్టగా గాయపడిన కొందు వానరుల 
శరీరములనుండి రక్తములు కాలువలుగట్టెను, గదలధాటికి 
తట్టుకొనలేక కొందరు రణభూమియందు పడిపోయిరి. 
ఇనుపకట్ట గుదియలతాకిడికి కొందరు నుగ్గనుగ్ణైరి, 
భిండివాలముల దెబ్బలకు కొందరిదేహములు చీలికలేనని, 
ఆడ్డకత్తుల గ్రేటులకు కొందరు మూర్ఫిల్లిరి, మరికొందరు 
ప్రాణములనే కోల్ఫోయిరి, శూలముల దెబ్బలకు కొంతమంది 
వానరులయొక్క దేహములు గాయపడి రెక్తసిక్రములాయెను. 
రాక్షసబలముల విజృంభణకు నిలవలేక కొందరు వానరులు 
పారిపోయిదాగుకొనిరీ, కొందరి హృదయములు బ్రద్దలాయెను, 
మరికొందరిశరీరములపార్శ్య భాగ ములుచీలికలయెను, 
వరుసగా వచ్చిపడుచున్న త్రిశూలములదెబ్బలకు కొంతమంది 
వానరులదేహములనుండీ (ప్రేవులు బయటికి వచ్చెను.(18-22) 

వానరులకును రాక్షసులకును మధ్య జరిగిన మహాయుద్దము 
మిగుల భయంకరముగానుండెను, రణరంగము పెద్దపెద్ద 


'బండలతో, వృక్షములతో, సమరనాదములతో నిండిపోయెను. 
(23) 
యుద్దరంగము _ అద్భుతమైన  సంగీతసభగా 


విలసిల్లుచుండెను, వింటినారిధ్వనులే ఇచట వీణానాదములు, 


దెబ్బతినిన యోధులయొక్క 2,9 తాళముల ధ్వనులు, 
గాయపడిన వారిమూలుగులే (శ్రుతులు. (24) 
థూమ్రూక్షుడు కదనరంగమునందు _ ధనుర్ణారియై 
వికటాట్టహాసముచేయుచు, తన శరవృష్టిచే వానరులను 
నలుదిక్కులకును పారద్రోలెను. ధూమ్రాక్షునిబాణముల 
దెబ్బలకు గాయపడి, వ్యథ చెందియున్న తనసైన్యమును జూచి, 
హనుమంతుడు మిగుల (క్రుద్దుడయ్యను. వెంటనే ఆయన 
ఒక పెద్ద బండను తీసికొని, ఆ రాక్షసుని ఎదిరించుటకు 
ముందుకు ఉరికెను, వాయుదేవునితో సమానమైన బలముగల 
హనుమంతుడు. కోపోద్రిక్తుడగుటతో ఆయనకన్నులు 
ఎరుపెక్కెను. మరుక్షణమే ఆ మహావీరుడు ఆ STE 
ధూమ్రూక్షుని రథముపై విసరివేసెను. (25-27) 
ఆంతట ధూమ్రాక్షుడు తనమీదికి వచ్చి పడబోవుచున్న 
మహాళిలను జూచి, తొట్రుపాటుతో గదను పైకెత్తి ఆతి వేగముగా 
ఒక్క గంతులో రథమునుండి భూమి మీదికి దూకెను, ఆ శిల 
ఆతని రథమును Bose గావించి నేలపై బడెను. ఆ దెబ్బతో 
SSS Sve, నొగలు, అ్టములు, దూనేకాములు. ధనస్సు 
అన్నియును వేలపాలాయెను. వాయుమీతుడైన హనుమంతుడు 
ధూమ్రూక్టునిరథమును భగ్నమొనర్భిన పిమ్మట, చెట్ల 
బోదెలతోను, కొమ్మలతోను, వృక్షములతోను రాక్షస సేనలను 
'సంహరింపసాగెను. (28-30) 
ఆ నృక్షములదెబ్బలకు కొంతమంది రాక్షసుల తలలు 
పగిలిపోయెను, డేహములు __ రక్తసిక్తములాయెను, 
మరికొంతమంది వ్యభలను భరింపలేక తడబడుచు రణభూమి 
యందు పడిపోయిరి. మహానీరుడైన ఆ మారుతి ఆ విధముగా 
రాక్షససైన్యములను తుదముట్టించి, ఒక మహాగిరిశిరమును 
చేతబట్టి హరం దాడిచేపెను, ఆ రాక్షసుడు తన 
మీదికి వచ్చుచున్న హనుమంతుని జూచెను. వెంటనే 
గదాధారియై బిగ్గరగా రణర్వనులనుగావించుచు ఆ మారుతిని 
ఎదుర్కొనెను. (క్రోధావేశ పూరితుడైన ధూచ్రూక్షుడు తన 
ముండ్లగదను అతివేగముగా ఆకపివీరునితలపై విపరెను. 
(31-34) 
'ఆంతట వాయుదేశునివలె బలశాలియైన ఆ హనుమంతుడు 
భయంకరముగానున్న ఆ గద తనను దెబ్బ తీసినను దానిని 
సరకుగొనక ఒక పర్వత శీఖరముతో ధూమ్రక్షుని 
శిరోవుధ్యభాగమున మోదేను. ఆగిరి శిఖరముయొక్క దెబ్బకు 
ఆ రాక్షసుని అవయవములన్నియును శిథిలము కాగా 
(సట్టుదప్పగా) ఆతడు ముక్కలైన పర్య్వతమువలె వెంటనే నేల 
గూలెను. (35-37) 
రూన్రూక్షుడు మరణించుటను జూచి. చావగా మిగిలిన 
రాక్షసయోధులు మిగుల భయపడి, వానరులు కొట్టుచున్న 
చావుదెబ్బలను తినుచు ఎట్టకేలకు లంకలో ప్రవేశించిర.(38) 
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ఈవిధముగా పావని తన శత్రునైన ధూమ్రన్లుని వధించెను. 
రక్తపుటేరులు |ప్రవహించెను. విజయము Rowe" ఆ 


మహాత్ముడు యుద్ద శ్రమను మరచి, మిక్కిలి సంతసించెను. 
కపవీరులెల్లరును ఆ మారుతికి doo కొట్టుచు శ్లాఘంచిరి.(39) 


a RK 
53. ఏబదిమూడనసర్గము 
వజ్రదంస్రుని చేతిలో పెక్కుమంది వానరులు నిహతులగుట - 
అంగదునివలన కొంతమంది రాక్షసులు మృతిచెందుట 


రాక్షసరాకైన రావణుడు ధూమ్రూక్షునిమరణవార్తను విని 
(ESI ఊగిపోవుచు ఒక మహాసర్పమువలె బుసలు 
కొట్టసాగెను. (1) అతడు దీరముగా వేడిగానిట్టూర్చుచు, 
(క్రోధముతో మనశ్లేశమునకు గురియై, మహాబల శాలి, శూరుడు 
ఐన వజదం|పుడను రాక్షసునితో ఇట్లు వచించెను. (2) వీరా! 
వెంటనే OFS యోధులతో గూడీ బయలు దేరుము, 
రామలక్ష్మణులను, సుగ్రీవుని, వనరన్య కలను హతమార్చి 
రమ్ము" (3) మాయావియు, రాక్షసులలో ప్రముఖుడును ఐన 
వజ్రదంప్టుడు రావణునిఆజ్ఞను doer), పెక్కుమంది 
అనుచరులను, ఏవిధములగు బలములను వెంటబెట్సుకొని. 
వెంటనే బయలుదేరెను, గజములు, అశ్చములు, గాడిదలు, 
ఒంటెలు, ధ్వజపతాకములతో అలంకరింపబడిన రథములు, 
DOYS సాగిపోవుచున్న వ(జ్రదం|షునివెంట S059. 
అతడు 'విచిత్రములైన 'భుజకీర్తులను, కిరీటమును 
ధరించియుండెను. అతడు కవచములను ధరించి, 
ధనుర్భాణములను చేతబట్టి త్వరత్వరగా బయలు దేరెను.(4-$) 

అతని రథము మేలిమెబంగారుఆభరణములతోను, 
'పతాకములతోను అలంకృతమై యుండెను, సేనాపతియైన 
వ(జ్రదంప్టుడు ఆ రథమునకు (ప్రదక్షిణమొనర్భి దానిని 
అధిరోహించెను. (7) కజ్ణలు, చిన్న చిన్న ఈటెలు, చిత్రములైన 
శూలములు, రోకలిబండలు, భిండివాలములు, పాశములు, 
(Sw) బల్లెములు, ఆడ్డకత్తులు, భడ్గములు, చక్రములు, 
గదలు, పదునుగల _గండ్రగొడ్డళ్లు మొదలగు 
వివిధాయుధములను చేతబట్టి _కాల్చలములవారు 
తమయూథపతిని అనుసరించుచుండిరి, రాక్షస శ్రేష్ణులు 
ఆందటును చిత్రవిచిత్రములైన వస్త్రములను ధరించి, శోభిల్లు 
చుండిరి. కదలిపోవుచున్న పర్వతములవలె కన్సట్టుచున్న 
మదపుటేనుగులు వారివెంట 'నడచుచున్నవి. యుద్ధము 
చేయుటలో ఆజీలేజిన ఆ శూరులు తోమరములను, 
అంకుశములను చేతబూని ఆ యేనుగులను అధిరోహించి 
యుండిరి. మిక్కిలి బలశాలులైన ఇతరకూరులు 
శుభలక్షణములుగల గుజ్జములపై సాగివచ్చుచుండిరి.(8-11) 

బీకరులైయున్న ఆ రాక్షసయోధులు వర్ణాకాలమునందు 
ఉటుములతో మెటుపులతో ఒప్పుచున్న మేఘుములవలె 
తమసేనాపతివెంట నడచుచుండిరి. యుద్దసన్నద్దుడైయున్న 


అంగదుడు నిలిచియున్న దక్షిణద్వారముకడకు se 
దం|ప్టాదియోధులు $08. వారు దక్షిణద్వారమువైపుగా 
eo దారిలో అపశకునములు పాడసూిను.(12-13) 

ఘములులేని ఆకాశమునుండి ఉల్కలు రాలెను, నక్కలు 
ఆగ్నిజ్వాలలను వెలి గ్రక్కుచు ఘోరముగా కూసినవి. మృగములు 
లీకరముగా అఆచినవి. ఇవి యన్నియును రాక్షసుల 
వినాశనమును సూచించునవియే. ఈ ఆపశకునములకు 
రాక్షపయోధులెల్లరును భయ భ్రాంతులై తొట్రుపాటునకు లోనైరి 
తేజస్పియు, మేగులబలశాలియు ఐన వజ్రదంప్టుడు ఈ 
ఆపశేకునములను చూచియు వాటీని లెక్కచేయక 
రణోత్సాహముతో ముందునకు HAS. (14-16) 

యుద్దోమ్మఖురై వచ్చుచున్న రాక్షసులను జూచి, 
వానరవీరులు సమరోత్సాహముతో మహానాదములను 
గావించిరి. అని దశదిశలయందును వ్యాపించెను. _ (17) 

భయంకరములైన ఆకారములుగలవారు, సాహసవీరులు 
ఐన వానరవీరులకును, రాక్షపయోధులకును సంకుల సమరము 
ప్రారంభమాయెను, ఉభీయపక్షములవారును ఒకరిని 
మటియొకరు వధించుటకు ఆరాటపడుచుండిరి. ఉరకలు 
వేయుచున్న ఉత్సాహముతో పోరాడుచున్న ఆ వానర 
రాక్షసయోధులలో కొందరిమెడలు తెగపోగా సర్వాంగములును 
రక్తసిక్రములైనవి, మొండెములు రణభూమిపై పీడిపోయినని. 
యుద్దరంగమున వెన్నుచూఏని కొందరు మహాశూరులు 
పరిఘలను చేబూని, ఒకరీ పై నొకరు దాడికి దిగిరి, నివిధములగు 
శస్రములను IFW. వృక్షములు, శిలలు (బండలు) 
ఆగస్రములు, పరస్పరము ఢీకొనుటవలన మహాధ్వనులు 
WAYS. ఆ" ఘోరనాదములకు _ వారిగు౦డెలు 
ఆవియుచుండెను. (18-21) 

రథచకక్రపుటంచులసవ్వుడులు, ధనుష్టంకారములు, 
శంభారావములు, భేరీనాదములు, వృుదంగధ్వనులు - అన్నియు 
కలియుటవలన ఏర్పడిన తుములధ్వనులు చెవులు 
చిల్లులుపడునట్లుగా వెనబడుచుండెవు. (22) 

'అస్రములను అన్నింటిని (ప్రయోగించిన పిమ్మట 
(ఆస్ర్రమేలు ఐపోయిన NSS) కొందరు యోధులు బాహు 
యుద్దములకు తలపడిరి, యుద్దమున ఎదిరింపశక్యముగాని, 
వానరవీరులయొక్క అజచేతిదెబ్బలతో, కాళ్లతన్నులతో 
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ముష్టినాతములతో, నృక్షములదెబ్బలతో, మోకాళ్ల పోటులతో 
కొంతమంది రాక్టసులదీహములు HOSPSI, మరికొందరు 
రక్కసులుహతులైరి, శిలావరములకు కొందరు AITO. 
(23-24) ఆంతట వట్రదంపడు తనబాణ(ప్రహారములిచే 
సమరభూమియందు _ వానరయోధులను ' ఎంతయు 
హడలెత్తించుచు, ముల్లోకవాసులను అంతమొందించువేళ 
పాశూస్తుడైన యమునివేలె oI చేసెను. మిగుల 
బలవంతులు, అస్ర్రములను ప్రయోగించుటలో ఘటికులు, 
వివిధములగు ఆయుధములుగలవారు, (క్రోధముతో 
ఉడికిపోవుచున్నవారు ఐన రాక్షప్రయోధులు వానరసైన్యములను 
హతమార్చిరి. (25-26) 

రణరంగమున వానరనవీరులను హతమార్చుచున్న 
రాక్షసయోధులనందరిని చూలి, వాలిసుతుడైన అంగదుడు 
ప్రళయ కాలయమునివలె ఎంతయు క్రోధమూర్తియయ్యెను. 
(27) ఇంద్రునియంతటి మహాపరాక్రమశాలియైవ అంగదుని 


క్రుద్రమృగములనువలె ఆ రాక్టనగణాములను అన్నింటిని 
'ఘోరమేగా తునుమాడెను. తీవ్రమైన వరాక్రముముగల 
రాక్షసులు అంగదుని ఎదుర్కొని ఆయనచేతిలో చావుదెబ్బలు 
తినిరి ఆ దెబ్బలకు వారితేలలు పగిలి పోవుటచే వారు 
నరుకబడినచెట్టనలె కదనరంగమున నేలకొటుగిరి.(28-29) 

ఉభయపక్షముల వారిమధ్య పోరు ఘోరముగా జరుగుటదే 
ముక్కలైన రథములతో, అసువులను' కోల్పోయిన గుజ్జములతో, a 
చిత్రవిచిత్రములై, A పడియున్న ధ్వజములతో, 
వానరరాక్షసులకలేబరములతో రణభూమి నిండీపోయెను. ఆ 
'నేల అంతయును హతపీరులరక్తములతో తడిసి ముద్దయగుటచే 
భయంకరముగా తోచుచుండెను, సమరయోధులహారములతో, 
'కేయూరములలో, వస్తములతో, శస్త్రములతో అలంకృతమై 
యున్న ఆ dingeind శరత్కాలరాగ్రివలె భాసిల్లుచుండెను. 
అంగదుని తిరుగులేని పరాక్రమముచే హడలెత్తిన ఆ 
రాక్షసులమహాబలములు అన్నియును వాయువేగమునకు 


యొక్క కన్నులు (క్రోధముతో ఎజుపెక్కెను. అప్పుడు ఆ | మేఘములవలె కంపించిపోయెను. (30-32) 
మహావీరుడు ఒక వృక్షమును పెకలించి తీసికొని, సింహము 
* ee 


54. ఏబదినాల్గవసర్గము 
వజ్రదంప్రుడు అంగదుని చేతిలో మట్టిగజచుట 


మహాబలశాలిటైన రాక్షసుడగు వజ్రదంష్ట్రుడు 
విజయవిహారమొనర్చుచున్న అంగదునిచేతిలో తన బలములు 
Wop పోవుచుండుట చూచి ఎంతయు (కోధావిష్టుడయ్యెను. 
వెంటనే ఆతడు విల్లెక్కు పెట్టి, ఇం[ధ్రునివజ్రాయుధధ్వనులను 
తలపింప Fad ధనుష్టంకారములను గావీంతుచు 
వానరసేనలపై తనబాణవృష్టిని కురిపించెను. (1-2) 
శూరులగు ఆ ORAVSopod రణరంగమున 
రథములపై నిలిచి, విిధాయుధములతో యుద్ధము చేయసాగిరి. 
వానరులలో శూరులైన కపేశ్రేషులందజబను మహాశిలలను 
చేబూని, సమరసన్నద్దులై అన్ని వైపులనుండి యుద్ధమును 
'చేయురొడంగిరి. ఆ సమయమున రాక్షావీరులు ఆ యుద్ధమున 
కపియోధులపై వేలకొలది ఆయుధములను ప్రయోగంచిరి. 
మదపుటేనుగులవలె DOYBS ఆ వానరవీరులుగూడ 
కొండలను, వృక్షములను, woos రాక్షనటేనలపై 
విసరివేసిరి. 'యుద్ధరంగమున THAAD వారు, 
— ఐన ఆ వానర రాక్షసవీరులమర్య 
'రమయ్యెను, 3-7) 
కొంతమంది మీరులకిరసులు బ్రద్దలయ్యెను. కొందరి 
చేతులు, పాదములు మిగుల గాయపడెను. కొందరి శరీరముల 
యందు పూర్తిగా బాణములు గుచ్చుకొని యుండెను. అందరి 
దేహములును రక్తధారలతో తడిసియుండెను. వానరులును, 


రాక్షసులును యుద్ధమున తగిలిన దెబ్బలకు తాళజాలక 
రణభూమిపైపడియుండిరి, అచటికళేబరములను Moros 
రాబందులు, గ్రద్దలు, కాకులు, నక్కలు గుంపులు గుంపులుగా 
oun, లీరువులకు భయముకల్లునట్లుగా మొండెములు ఎగరి 
'పడుచుండెను. వానరులు, రాక్షసులు తెగిపోయిన భుజములతో. 
చేతులతో, శిరస్సులతో, చీలికలైన శరీరములతో ఆ 
రణరంగమున పడియుండిరి. (8-11) 
రాక్షసపక్షమునకు చెందిన బలములన్నియును వానరులు 
కొట్టుచున్న చావుదెబ్బలకు తాళలేక వజ్రదంప్సుడు 
చూచుచుండగే చెల్లాచెదరైపోయెను - PSAP యొక్క. 
తీవ్రప్రహారములను' రింపలేక భీతిల్లి పారిపోవుచున్న రాక్షసులను 
జారి ప్రతాసశాలియకు స్వజ్రరం ssa రోషముతో 
Dyer - వెంటనే అతడు ధనుర్జారియై రణరంగమున 
దూకి, వానరసైన్యమును బెంబేలెత్తించుచు సూటిగానున్న రెక్కల 
బాణముల పరంపరతో ఆ సైనికులను చీల్చి చెండాడెను. 
ప్రతాపళాలియైన ఆ Seco మిగుల కోపోద్రిక్తుడై 
ఒక్కొక్క (బాణపు) దెబ్బకు ఐదేసి, ఏడేసి, WA, 
తొమ్మిదేసిమంది వానరులను గాయపరచుచు వారిని వ్యథకు 
గురిచేసెను. అంతట వానరసైనికులందరును భీిల్లి తీప్రముగా 
గాయపడిన కంఠములతో, ప్రజలు (ట్రహ్మదేవునీకడకువలె 
అంగదుని సమీపమునకు పరుగులు దీసిర (12-16) 
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మిగుల గాయపడి వేగముగా తనకడకు వచ్చుచున్న 
వానరసైనికులను జూచి వాలిసుతుడైన అంగదుడు 8,0 
GATS. ఇంతలో ఆ అంగదునివైపు చూచుచున్న 
వజ్రదం[ప్రుడు ఆయన కంటపడెను. అంతట వానరవీరుడైన 
అంగదుడు, రాక్షసయోధుడైన వ జ్రదం[ప్టుడు ఇరువురును 
యుద్ధమునకు సిద్దపడిరి. వారు ఎంతయు (క్రుద్దులై 
సింహామదగజములపలె వ్యూహాత్మకముగా ఆటునీటు 
పదవివ్యాసములను ఒనర్చుచుండిరి. మహాబలశాలియైన 
వజ్రదం[ప్టుడు అంకుశములతో (చిన్న ఈటెలతో) 
మదగజమునువలె వేయిబాణములతో అంగదునియొక్క 
ఆయువుపట్టుల యందు కొట్టెను. ఆ రాక్షసవీరుని 
శరప్రహారములకు మిగులబలశాలియైన అంగదుని 
శరీరావయవములన్నియును రక్తసీక్రములయ్యెను. అంతట 
తిరుగులేని పరా(క్రమశాలీయెన ఆ వానరవీరుడు ఒక 
మహావృక్షమును పెకలించి వజ్రదం|షునిపై విసరివేసెను. అంతట 
ఆ రాక్టీసుడు తనమీదికి వచ్చి పడబోవుచున్న ఆ వృక్షమును 
జూచి, ఏ మాత్రము చలింపక వెంటనే దావిని Tada. 
ఆప్పుడు ఆ వృక్షము ముక్కలు ముక్కలై నేలపై పడిపోయెను. 
అంతట ఆ వానరోత్తముడు వ జ్రదం ప్టుని యొక్క వీరోచితమైన 
యుద్దపటిమను చూచి వెంటనే ఒక మెహాపర్వతమును తీసికొని 
అతనిపై విసరి, మహానారమొనర్చెను. ఇంతలో ఆ రాక్షసవీరుడు 
తనమీదికి దూసికొనివచ్చుచున్న ఆ శైలమును గాంచియు ఏ 
మాత్రము తొట్రుపడక ter Ss రథము వైనుండి నేలమీదికి 
దూకెను, (17-23) 

అంగదుడు వేసివైలముదెబ్బకువ జ్రదం ప్టునిగద (ఎగిరి) 
రణరంగమున పడిపోయెను, రథము ' చక్రములతో, 
కూబరముతో (నొగలుతో) అశ్య్చములతో సహా SHS 
పోయెను. పిమ్మట ఆ అంగేదుడు మహావృక్షములః 
నిండియున్న మరియొక మహాగిరెని దీసికొని ఆ రాక్టసవీరుని 
శిరముపై చావుదెబ్బకొట్టెను. ఆ దెబ్బతో వ(జ్రదంప్రుడు 
రక్తమును Wt మూర్భితుడయ్యెను. "ఒక్క 
క్షణకాలముపాటు గదను కౌగలించుకొని, విట్టూర్చుచు 
స్పృహాలేని స్థితిలో అచటనే పడియుండెను. కొ౦తపడికి 
Byrom, వెంటనే ఆ నిశాచరుడు (క్రోధో EME ఎదురుగా 
నిలిచియున్న అంగదుని యొక్క వక్షస్థలముపై తనగదతో 
తీధ్రముగా కొట్టెను. పిదప అతడు గదను పరిత్యజించిన పిమ్మట 
ఆ ఇరువురు మహావీరుల మధ్య ముష్టియుద్ధము 
ప్రారంభమయ్యెను . (24-28) 

ఆ వానరరాక్షసులు ఇరువురును పరస్పరము 


చంపుకొనదలచి, తీవ్రముగా ద్వంద్య యుద్ధమొనర్భిరి. ఆ 
దెబ్బలకు వారు ఇద్దరును ఎరితయును బడలి, రక్తము 
(గ్రక్కుచుండిరి, అప్పుడు మిగుల పరాక్రమముతో పోరాడినఆ 
ఇద్దరును అంగారక బుధులవలె ఒప్పిరి. (29) 
పిమ్మట మిగుల బలపరాక్రమములు గలవాడును, 
కపిగ్రేష్ణుడును ఐన అంగదుడు పెక్కు పూవులతో, పండ్లతో 
నిండియున్న ఒక మహావృక్షమును పెకలించి తీసికొని 
నిలబడియుండెను, అప్పుడు వ జ్రదం[ప్టుడు వృషభచర్మముతో 
నిర్మితమైన డాలును, బలముగా, పదునుగానున్న ఖడ్గమును 
తీసికొని యుద్దసన్నద్దుడై నిలబడెను. చర్మపు ఒరలోనున్న 
అతని ఖడ్గము చేరుగజ్జెలతో ఒప్పుచుండెను. అంతట మిగుల 
(క్రుద్దులైయున్న ఆ కపిరాక్షసులు IGS పద్దతులలో 
'పదవీన్యాసములను గావించుచుండిరి. ఆ ఇరువురును 
ఒకరినొకరు జంపగోరి, దయాదాక్షిణ్యములులేక తీవ్రముగా 
పోరుసలుపుచుండిరి. (ఒకరినొకరు గట్టీగా కొట్టుకొనుచుండిరి) 
(30-32) 

అంగదుడు, వజ్రదంప్పుడు ఇద్దరును ఘోరముగా 
పోరాడుటవలన వారిశరీరములు గాయములతో నిండిపోయెను. 
రక్తసిక్రములైన దేహములతో విలసిల్లుచున్న ఆ ఉభయులును 
బాగుగా 'వికపించిన పూవులుగ్‌ల “మోదుగుచెట్లవలె 
కన్చట్టుచుండిరి. కౌొంతవడి మోకాళ్లలో (క్రుమ్ముకొనుచు 
యుర్ధమొనర్భిన పిమ్మట వారు ఎంతయు ood, నేలపై 
'పడిపోయిరి. (33) 
మరుక్షణములోనే కపివరుడైన అంగదుడు కోపముతో 
కన్నులు ఎరుపెక్కినవాడై, కజ్జదెబ్బకు గురియైన సర్పమువలె 
లేచినిలబడెను. మహాబలశాలియైన అంగదుడు వెంటనే 
వజ్రదంపనియొరలోనున్న వాడియెన ఖడ్గమును దీసికొని 
దానితో అతని శిరస్సును తీవ్రముగా కొట్టెను. ఆ దెబ్బతో 


Sedo yawns రెండుగా చీలిపోయెను, శరీరమంతయు 
రక్తములో తడిసిపోయెను. రోషముతో ఎరుపెక్కియున్న 


కనులుగల అతని శిరస్సు ఆ ఖడ్గముయొక్క దెబ్బకు నేలపై 
BEBE, (34-36) వజ్రదం పుడు నిహతుడగుటను 
జూచి, రాక్షసులు మిగుల భీతిల్లి సోష్టులైరి. పిదప వారు 
వానరులదెబ్బలకు తాళలేక విషాదవదనులై దైన్యముతో, సిగ్గుతో 
తలవంచుకొని, లంకాభిముఖులై పరుగెత్తసాగిరి, (37) ఇంద్రుని 
యంతటి బలపర్నాక్రమముగలవాడు, శ్రేష్టుడు ఐన అంగదుడు 
వజ్రదం[పని వధించిన పిదప కపీవరులు ఆయన చుట్టును 
చేరిరి, అప్పుడతడు దేవతలచే పరివృతుడైన ఇంద్రునివలె 
Bos ADH. (38) 
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55. ఏబదిఐదనసర్గము 


అకంపనుడు యుద్ధరంగమున అడుగిడుటతో ఉభయ పక్షములమధ్య 
సంకుల సమరము జరుగుట 


అంగదునిచేతిలో వజ్రదం[స్టుడు హతుడైన వార్తను విని, 
రావణుడు తనయెదుట అంజలి ఘటించి నిలబియున్న 
సేనాధిపతి యగు SIGNS ఇట్లు వచించెను, 0 

“ప్రహస్త! విధములగు ఆస్తములను ప్రయోగించుటలో 
సమర్శడైన ఆకంపనునినాయేకత్యమున దుర్భయులు, 
శృత్రుభీయంకర పరాక్రమములుగేల రాక్షసమోధులను 
శీఘ్రముగా యుద్ధమునకు పంపుము. ఈ అకంపనుడు 
శత్రువైన్యః మును నిగ్రహించుటలో దిట్ట. స్వీయ (తనవెంటనున్న) 
“సైనికులను రక్షించుటలో మేటి, పేనాపతులలో గట్టివాడు. 
యుద్దయోధులలో iyo _ పేరుగన్నవాడు, 
మనసంపదలను వృద్ధిపరచుటయందు నిరంతరము ఆసక్తి 
చూపుచుండెడివాడు, అనుక్షణము ఇతనికి యుద్దప్రీతి మెండు. 
శత్రువులను ముప్పుతిప్పలు పెట్టగల ఈ అకంపనుడు 
రామలక్ష్మణులను " జయింపగలడు, మహాబలశాలిమైన 
సుగ్రీవుని, భయంకరవీరులైన ఇతరవానరయోధులను 
హతమార్చగలడు. గొప్ప బల పరాక్రమములు గలవాడైన ఆ 
ప్రహస్తుడు రావణుని ఆజ్ఞను శిరసావహేంచి, రాక్షపబలములను 
యుద్దమునకై తొందర పెట్టసాగెను, (2-5) 

భేయంకరరూపములుగలవారు, dora 
చూపులుగలవారు ఐన రాక్షన ప్రముఖయోధులు బలాధ్యక్తుడైన 
ప్రహస్తుని డ్రేరణతో వెంటనే లంకానగరమునుండి 5509. 
మేలిమిబంగారు కుండలములు గలవాడు, మేఘము నలె 
స్టూలముగానుండువాడు, నీలనర్షుడు, మేఘగర్దనవలె 
యుద్ద్ధనాదములను చేయగలవాడు ఐన ఆకంపనుడు ఒక 
మహారథమునెక్కి, శత్రుభీకరులైన రాక్షసయోధులతో గూడి 
'సమరమునకు బయల్వెడలెను, (6-7) 

ఆ అకంపనుడు రాక్షసనీరులమధ్య సూర్యునివలె 
తేజరిల్లుచుండును. ఘోరయుద్దమునందును దేవతలకు 
సైతము అతడు Fite. యు్లోత్సాహముతో 
రోషావేశపూరితుడై త్వరగా పాగిపోవుచున్న ఆతనియొక్క 
eHow హఠాత్తుగా మాంద్యము ముంతెత్తెను (దైన్యము 
ఆవరించెను) యుద్దము చేయుటకొజకు తహతహ 
'పడుచున్నవాడైన ఆ అకంపనుని యొక్క ఎడమకన్ను అదిరెను, 
ముఖము పాలిపోయెను, కంఠస్వరము MASHED. 
Psy న్భృముగానున్న పగటివేళయందే aire ప్రభావమున 

ఘుములు సూర్యునికప్పివేసెను. ఆసమయమున Spe, 
మృగములు oes క్రూరముగా భీతిని Keys 
నాదములను కావించెను. (e-i1) 


'సింహమువలె ఉన్నతమైన భుజములు గలవాడు, పెద్దప్పులివలె 
bo Shobhan ఐన ఆ అకంపనుడు ఆ అపశకునములను 
లక్ష్య వెట్టక కదనరంగమునకు బయలుదేరెను. రాక్షపయోధులతో 
గూడి ఆ అకంపనుడు సాగిపోవుచున్న Sans 
సాగరమును కల్గోలపరచుచున్నట్లుగా లాహలధ్యనులు 
చెలరేగెను. ఆ మహానాదమునకు మిగుల కలవరపడి, 
వానరసైన్యములు వృక్షములను, శైలములను ఆయుధములుగా 
గొని యుద్దమునకు సన్నద్ధమయ్యెను. (12-14) 

శ్రీరాముని Sek వారరదీరులు, రావణునికొజుకు 
రాక్షసయోధులు తమతమ (ప్రాణములను అర్పించుటకును 
సిద్దపడి ఘోరయుద్దమునకు దిగిరి, సమరరంగమున 
నెలిచియున్న వానరులు, రాక్షసులు అందరును Dwo 
బలశాలులు, మహావీరులు, పర్వతములవలె మహాకాయులు, 
ఒకరినొకరు హత మార్చుటకు తహతహ పడుచున్నవారు. మిగుల 
బలవంతులైన ఆ వానరులు, రాక్షసులు (క్రోధావేశపూరితులై 
ఎదురెదురుగా నిలిచి చేయుచున్న మహాసింహనాదములు 
రణరంగమునందంతటను మారుమోగెను. (15-17) 

వానరరాక్షసులయొక్క పాదవుట్టనలకు చెలరేగిన 
ఎజ్జనిదుమ్ములు దశదిశలను కప్పికేయుచు మిక్కిలి 
భయంకరముగా తోచెను. యుద్ధరంగమున చెలరేగి, 
పట్టున స్తపువ్నాతో ఒప్పుచున్న ఆ దుమ్మాః లు సమస్త ప్రాణులను 
(వానరరాక్షపయోధులను) abe, అందువలన ఆ 
ఇరుపక్షములవారు ఒకరికొకరు కవబడకుండిరి. ఆ 
ధూశిప్రభావమున ధ్వజములుగాని, పతాకములుగాని, 
కవచములుగాని, అశ్వములు గాని, ఆయుధములుగాని, 
రథములు గాని ఏ మోత్రము కనబడకుండెను, (18-20) 

ఆ సంకులసమరమున భయముతో గగ్గోలు పెట్టుచు 
పరుగులు డీయుచున్న ఆ యోధులయొక్క మహానాదములు 
వినబడుచున్నని గాని, వారిరూపములు మాత్రము 
గోచరమగుటలేదు. దుర్దినముగా మారిన (సూర్యరశ్మిలేని) ఆ 
సమయమున చీకట్టు అలముకొనుటచే యుద్దరంగమున 
ఒకరినొకరు గుర్తింపలేక వానరులను TSS, రాక్షసులను 
రాక్షసులే చంపుకొనుచుండిరి, వానరవీరులు, రాక్షసయోధులు 
ఆ అయోమయస్థితిలో తమవారిని, శత్రువులను 
చంపుకొనుచుండుటచే రణభూమి అంతయు రక్తములతో 
తడిసి బురదతో నిండిపోయెను. రణభూమి రక్త ప్రవాహములతో 
తడిసెను. దుమ్ములు అణగి పోయెను. ఆ (ప్రదేశము 
అంతయును గాయపడిన శరీరములతో, శవములతో 


838 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-56 


నిండిపోయెను, (21-24) 

వానరవీరులు మహావృక్షములతోడను, శిలలతోడను, 
రాక్షస్రయోధులు బల్లెములు, ఈటెలు, గడలు, ఇనుపకట్ల 
గుదియలు, చిన్న చిన్న ఈటెలు మొదలగు ఆయుధములతోను 
వీరావేళపరులై పరస్పరము చంపుకొనసాగిరి, పర్యతాకారులు, 
శృత్రుభయంకరముగా పోరాడువారు ఐన వానరులు సరిఘలవలె 
ఒప్పుచున్న తమబాహువులతో యుద్ధమొనర్చుచు రాక్షసులను 
రణరంగమునకు బలియిచ్చుచుండీరి. రాక్షనులును మిగుల 
క్రోధోద్రిక్తులై ఈటెలు, ఇనుపగుదియలు మున్నగు 


తీవ్రపర్యాక్రమశాలురైన రాక్షసయోధులను అందరిని 
యుద్దమునకు పురికొల్పుచు వారిని ఉత్సాహపజచుచుండెను. 
వానరేపీరులును రాక్షసులికు ఎదురుగా నిలిచి, వారిశస్ర్రములను 
బలవంతముగా PAT, మహావృక్షములతోను, పెద్ద పెద్ద 
బండలలతోను వారిని చీల్చి చెండాడుచుండిరి. (28-29) 

ఇంతలో వానరవీరులైన కుముదుడు, నలుడు, మైందుడు, 
ద్వివిదుడు మిగుల HUQ సాటిలేని విధముగా తమ 
బలములను GLO. ఆ వానరయూథపతులు మిక్కిలి 
వేగముగా పేన్నాగ్రభాగమున నిలిచి, వృక్షములను చేబూని, 


దారుణములైన ఆయుధములతో _ కపివీరులను | రాక్షసులతో _ ఘోరసంగ్రామమొనర్చిరి. వానర 

చంపివేయుచుండిరి. (25-27) రాక్షసులసేనాధిపతియగు | యోధులందణును మహాశిలాదులను తీసికొని రాక్షసులను 

అకంపనుడు వానరవీరులయెడ Mole, | సిండి పిండి గావించిరి. (30-31) 
* eK 


56. ఏబదిఆజవసర్గము 
హనుమంతుడు అకంపనుని హతమార్చుట 


యుద్దరంగమున కుముదుడు, నలుడు, మైందుడు, 
ద్వివిదుడు అను వానరవీరులు, వీరవిహారము చేయుచుండగా 
తేమరాక్షనులు మడియుచుండుటను (ఆ మహాయుద్దరీతిని) 
జూచి, అకంపనుడు తీవ్రముగా (క్రుద్దుడాయెను. శత్రు 
వీరులయెక్క విజృంభేణను జూచి అకంపనుడు 
ఆగ్రహావేశములతో ఊగిపోవుచు, సాటిలేని తనధనుస్సును 
కదలించుచు, రథసారథితో ఇట్లు వచించెను. (1-2) 
“సారథీ! రణరంగమున ఈ వానరయోరులు 
అసంఖ్యాకమైన DIOLS _ వధించుచున్న 
ప్రదేశమునకు మనరథమును త్వరగా చేర్చుము, ఇదిగో! 
బలశాలులు, భయంకరమైన శరీరములుగలవారుఐన ఈ 
వానరులు వృక్షములను, శైెలములను ఆయుధములుగా గొని, 
నాకు ఎదురుగా నిలచియున్నారు. యుద్దరంగమున తిరుగులేని 
వీరులుగా విజ్ఞవీగుచున్న వీరిని హతమార్చుటకై నేను మిగుల 
ఆరాటపడుచున్నాను, ఏరే మనరాక్షన సైనికులను అందరిని 
హతమార్చినట్లుగా తోచుచున్నది.” (3-5) 
సారథి తననాయకునిసూచవమేరకు వడిగల గుజ్జుములను 
WAYS తమరథమును యుద్దభూమియందు తగు ప్రదేశమున 
పేమ్ముట రథికులలో ABS ఆ ఆకంపనుడు తన 
కసీదేరునట్లుగా బాణపరంపరతో వానరమోధులను 
నిపాతులను గావించెను, అకంపనుని ధాటికి వానరులు 
రణరంగమున నిలువలేకపోయిరి, ఇక అతనితో యుద్దము 
చేయుటకు ఆస్కారమెక్కడ? ఆతనిశరప్రహారములకు 
చావుదెబ్బతిని, వారందలును  పిక్కబలముచూపిరి. 
సారిపోవుచున్న కపివీరులను అకంపనుని బాణములు 


వెంటాడుచుండెను, (ప్రాణాపాయస్థితికి లోనైన తన 
కపీసోదరులకు అండగా నిలుచుటకై మహాబలకాలియైన 
హనుమంతుడు వారిసమీపమునకు చేరెను, (6-8) 
వానరోత్తముడైన ఆ మారుతిని జూచినంతనే కుయోధులకు 
పోయిన ప్రాణములు లేచివచ్చెను. అంతట వారు గుమిగూడి, 
రణరంగమున హర్షముతో ఆయనచుట్టును జేరిరి. పిమ్మట 
వానరవీరులు మహాబలశాలియైన ఆ హనుమంతుడు 
యుద్దసన్నర్దుడై వచ్చుటను జాచి, వెంటనే ఆయనను 
ఆశ్రయించిరి. అంతట వారిలో శక్తిసామర్థ్యములు పుంజుకొనెను. 
(9-10) 

పర్పతమువలె మహాకాయుడైన హమమంతుడు 
తనయెదుట నిలబడుట చూచి, అకంపనుడు అతనిపై 
దేవేంద్రునివలె శరవర్షమును కురిపించెను. మహాబలుడైన 
హనుమంతుడు తన (శరీరము) ఫై వచ్చిపడుచున్న TED 
బాణములను లెక్కసేయక అకంపనుని వధించుటకే 
కృతనిశ్ళయుడయ్యెను. మహాతేజోమూర్తియు, 
వాయుసుతుడును ఐన హనుమంతుడు ఆతనిబాణ 
ప్రహారములకు తట్టుకొని, రణరంగమును కంపింప 
కేయుచున్నట్లుగా ఆతనిమీదికి GO. దివ్యతేజన్సుతో 
విరాజమానుడేగుచు అకంపనువియెదుట రణగర్ణనలను 
గావించుచున్న ఆ మహాత్ముని (మారుతి) రూపము 
'ప్రజ్యలించుచేవ్న  అగ్నిమండలమువలె చూడ 
శక్యముగాకుండెను, (11-14) 
మిగుల (క్రుద్దుడైయున్న ఆ వానరోత్తముడు తనచేతిలో 
ఎట్టి ఆయుధమూ లేకుండుటను గమనించి, వెంటనే అతడు 
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ఒక శైలమును DOD. సాటిలేని వీరుడైన మారుతి ఆ 
మహాగరిని చేతబట్టి, గొప్పనాదమును గావించుచు దానిని గిరగిర 
త్రిప్పెను. పూర్వము" దేవేంద్రుడు యుద్దమున తన 
వృశ్రాయుధముచే నముచి పైనలె, ఆ మహాత్ముడు ABBOT 
దీసికొని అకంపనుని మీదికి పరుగుడీసెను. __ (15-17) 

అంతట అకంపనుడు తనపై గురిపెట్టి వేయబడిన ఆ 
పర్వతశిఖరమును జాచి, అది దూరముననుండగనే 
అర్టచం[డ్రాకారములు గల తనబాణములతో దానిని ముక్కలు 
ముక్కలుగావించెను. ఆ రాక్షసునిబాణప్రహారములకు 
గిరిశిఖరము ఆకాశమునందే బ్రద్ధలై క్రిందపడిపోవుటను జాచిన 
హనుమంతునిక్రోధావేశములు కట్టలు (త్రెంచుకొనెను. 
క్రోధోద్రికుడైన ఆ మారుతి మహాగిరివలె ఉన్నతమైన ఒక 
నర్ణమద్దిచెట్టు SAS, వెంటనే రానిని పెల్లగించెను. పిమ్మట ఆ 
మహాతేజస్వి పెద్ద బోదెగల ఆ నల్లమద్ది చెట్టును చేతబట్టి, 
మిక్కిలి సంతోషముతో వికటాట్టపోసము చేయుచు, 
రణభూమియందు నిలిచి దానిని GSTs. క్రుద్దుడైయున్న 
ఆ హనుమంతుడు బలమును కూడగట్టుకొని, పరుగెత్తుచు 
తనవేగప్రభావముచే ఎన్నోచెట్లను విరుగగొట్టెను, తన 
పాదఘట్టనలకు భూమి ్రద్దలగునట్లుగా పురోగమించెను. 
పిమ్మట ప్రతిభామూర్తియైన హనుమ౦తుడు గజములను, 
రథములను, గజారోహకులను నేలగూల్చెను. రథికులను, 
'పదాతిదళములకు చెందిన రాక్షసులను సంహరించెను(18-23) 

ప్రాణములను తీయునట్టి యమునివలె రణరంగమున 
క్రోధమూర్తియె తమను వెంటాడుచున్న హనుమంతుని జూచి, 
రాక్షసులెల్లరును చకచక కాళ్లకు బుద్దిచెప్పిరి. (క్రోధో OME 
రాక్షసులకు దడపుట్టించుచు తనమీదికి విజృంభించి వచ్చుచున్న 
మారుతిని జూచి అకంపనుడు eGo" పెద్దగా 
'సమరనాదమొనర్చెను, పిమ్మట అతడు శత్రువులదేహములను 
చీల్చి చెండాడగల TAGS పదునాలుగుబాణములతో 
మహావీరుడైన హనుమంతుని తీవ్రముగా కొట్టెను. అకంపనుడు 
ప్రయోగించిన బాణపరంపర (14 బాణములు) హనుమంతుని 
దేహముపై (గుచ్చుకొని యుండగా ఆ వీరుడు వృక్షములతో 
కూడిన SISA కన్చట్టుచుండెను. ఆ ప్రతిభాశాలియొక్క 
మహాకాయము రక్తసిక్రమై యుండుటచే ఆ మహావీరుడు బాగుగా 
పుష్పించిన ఆశోకవృక్షమువలెము, పాగలు లేని ఆగ్నివలెను 
విరాజిల్లుచుండెను. (24-28) 


పిమ్మట ఆ మారుతి మణియొక మహానృక్షమును పెకలించి 
తీసికొని, రాక్షసశ్రేష్ణుడైన ఆ ఆకంపనునియొక్క శిరస్సు 
worsen కొట్టెను, క్రోధమూర్తియు, మహాత్ముడు ఐన్‌ 
ఆ వానరవీరునియొక్క వృక్ష ప్రహారమునకు గురియగుటచే ఆ 
రాక్షసుడు ఒక్కసారిగా నేలగూలి అసువులను rio. 
రాక్షసయోధుడైన అకంపనుడు అట్లు మారుతిచేతిలో నిహతుడై 
Bo కొఆగుటను జూచి, రక్కసులందరును భూకంపము దెబ్బకు 
వృక్షములవలె భిన్నాభిన్నమైరి. యుద్ధమున ఓటమి పాలైన 
రాక్షసులందరును' తమను వెంటాడుచున్న వానరులకు 
భయపడి, తమతమఆయుధములను పారవైచి, పిక్కబలము 
Wry లంకాభిముఖులైరి. పరాజితులగుటచే ఆ 
రాక్షసులగర్వమంతయు ఆణగిపోయెను. అంతట వారు 
తొట్రుపాటునకు లోనై విడిపోయిన శేశములతో, 
శరీరములన్నియు చెముటధారలతో తడిసిపోగా గసపెట్టుచు 
(వగర్చుచు) పరుగులంకించుకొనిరి. వారు భయముతో 
దిక్కుతోచనివారై, మాటిమాటికిని వెనుకకు తిరిగి చూచుచు 
గబగబ లంకలో (ప్రవేశ్‌ంచిరి. (29-34) 

రాక్షసులందేజును లంకకు వెళ్లికోయిన పిమ్మట మహా 
బలశాలులైన వానరయోధులెల్లరును హనుమంతుని చుట్టును 
జేరి, ఆ మహాత్మునకు జేజేలు 30,5. అప్పుడు 
బలపరాక్రమసంసన్నుడైన ఆ వాయుసుతుడు మిక్కిలి 
సంతోషముతో ఆ వానరవీరులనుగూర్చి, మీసహకారము తోడనే 
మనకు విజయము దక్కినది' అని పల్కుచు, వారిని 
యభోచితముగా పేరుపేరునా అభినందించెను. (35-36) 

'సమరోత్సాహముతో వానరయోధులు బలముకొలది 
జయనినాదములను గావించిరి. పిదప వారు అచట 
డ్రాణములతో పడియున్న రాక్షసులను ఈడ్చుకొనిపోసాగరి, 
మారుతి రాక్షసులపై విజ్బంభించి, వారినందరిని సంహరించెను, 
పిదప ఆ DISD రణరంగమున విష్ణువు దైత్యులనువలె 
శత్రువులను నశింపజేయుటలో సమర్థుడైన ఆ భీయంకర 
రాక్షసుని (ఆకంపనుని) హత మార్చెను, అంతట ఆ మహాత్ముని 
ముఖమున వీరవిజయశోభలు వెల్లివిరిసెను. (37-38) 

'ఆనంతరము దేవగణములు, మహాబలపరాక్రమవంతులైన 
రామలక్ష్మణులు, సుగ్రీవుడు మొదలగు వానరీప్రముఖులు, 
మిగుల బలశాలియెన విభీషణుడు ఆ కపివరుని వేవిధముల 
కొనియాడిరి. (39) 


*** 


57. ఏబదిఏడవసర్గము 
ప్రహస్తుడు రణరంగమున ప్రవేశించుట - ఇరుపక్షములకును పోరు ఘోరముగా సాగుట 


హనుమంతుని చేతిలో అకంపనుడు మృత్యువుపాలైనట్లు 
విని, రావణుడు మిగుల ఆగ్రహోదగ్రుడయ్యెను. పీదప ఆతడు 


ముఖమును చిన్నబుచ్చుకొని, తనసచివులవైపు చూచెను. అతడు 
క్షణకాలము  ఆలోచిందికొనినపిమ్మట మంత్రులతో 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-57 


సమగ్రముగా SOBA. రాక్షసాధిపుడైన ఆ రావణుడు 
మరునాటి ఉదయముననే సమస్త సేనాశిబిరములను 
స్వయముగా పర్యవేక్షించుటకొజక్రై లంకానగరము నందంతటను 
BERS. Bias శిబిరములతో గూడీయున్న ఆలంకను 
రాక్షసయోధులు కాపాడుచుండిరి. లంకయం౦దంతటను 
ధ్వజపతాకములు శోభిల్లుచుండెను. అట్టి నగరమును 
రోవణుడు ఎంతయు పరీకించి చూచెను. శత్రువులచే 
ముట్టడింపబడియున్న లంకను జూచిన పిమ్మట రాక్షసరాజైన 
రావణుడు సహనమును కోల్పోయి, యుద్ధముచేయుటలో 
sieges ప్రహస్తునితో ఇట్టు వచించెను - (1-4) 
శలుడనైన దహన! మనలంకానగరము చుట్టును 

(ఆత్యంత సమీపమున) శత్రువులు నిలచియున్నారు. 
ఆందువలన నగరము అంతయును (ప్రమాదములో 
చిక్కుకొనియున్నది,. ఈ ROS పురమును ఈ 
యుద్దప్రమాదము నుండి ఇతరులెవ్వరును తప్పింపబాలరు. 
నేను, కుంభకర్ణుడు, సర్వసై్యాధిపతివైన నీవు, ఇ౦ద్రణిత్తు లేక 
నికుంభుడు మాత్రమే (ఈ ఐదుగురిలో ఏ ఒక్క j, BSS) 
ఈలంకారక్షణభారమునుమోయుట సాధ్యము. అందువలన 
సమరడవైన నీవు తగినంతగా మనబలములను దీసికొని, 
మనకు విజయమును చేకూర్చుటకై వానరయోధులు 
నిలిచియున్న ప్రదేశమునకు వెళ్ళుము. నీవు అక్కడికి వెళ్లినంతనే 
(యుద్ధరంగమున నిన్ను చూచినంతనే) వానరులధైర్యము 
సడలిపోవును. __ మనరాక్షసయోధుల  రణగర్దనలు 
చెపులసోకినంతనే వారు పారిపోపుట తథ్యము. వానరులు 
సాహసములేనివారు, యుద్దమున సుశిక్షితులుకారు, pr 
చపలస్వభావులు, సింహగర్దనకు ఏనుగులవలె నీ రణర్వనీకి 
వారు తట్టుకొనలేరు. ప్రహస్తా! వానరబలములు పాణిపోవృటతో 
రామలక్ష్మణులు నిస్సహాయులై మిగులుదురు. అంతట విధిలేక 
వారు నీకు లొంగిపోవుదురు. (5-10) 
యుద్దమునకు దిగినప్పుడు (రణరంగమున) మృత్యువు 
ప్రెప్తించుట సందేహాప్పదము. అనగా. మృత్యువు కలుగవచ్చును. 
కలుగకపోవచ్చును. యుద్ధమునకు వెళ్లకుండా మరణించుట. 
కంటె, వెళ్లి వీరమురణమును పొందుటయే శ్రేయస్కరము. ఈ 
నాఅభీ ప్రాయమునకు అనుకూలముగా గానీ, ప్రతికూలముగా 
గాని, మనకు ఏది హితమో దానిని తెలుపుము.” (11) 
APSA (ప్రహస్తుడు రావణునిమాటలను వినిన 
పిమ్మట, శుక్రాచార్యుడు ఆసురేంద్రుడైన బలిచక్రవర్తితో వలె 
ఆ రాక్టసరాజుతో ఇట్లు పలికెను. (12) 
“మహారాజా! మనము ఇదివరలో ఈ విషయమును గూర్చి, 
మేధావులైన మంత్రులతో చర్చించియేయుంటిమి. మనము 
అప్పుడు పలుకోణములనుండి ఆలోచింపగా మనలో 
ఆభిప్రాయభేదములు dodges, సీతాదేవిని శ్రీరామునకు 


అప్పగించుటయే శ్రేయస్కరము, లేనిచో యుద్దము తప్పడు" 
ఆని అప్పుడు మీకు నేను మనవి చేసియుంటిని.' నేను చెప్పినదే 
నిజమైనేది. అందులకు Se యుద్ధమే నిదర్శనము = ఆ 
విషయము అట్టుండనిండు, మీరు నన్న సం area 
నిరంతరము కొనుకల తోడను, సౌంత్వనవచనములతోడను 
'సగౌరవముగా సత్కరించుచునే యుంటిరి. కాన మీకు ప్రియమైన 
కార్యమును నేను ఎందులకు చేయకుందును? నాకు 
ప్రాణములపై తీపిలేదు. అంతేగాదు భార్యాపుత్ర సంపదలపై 
గూడ నాకు ఆసక్తిలేదు. నేను మీకొఆుకై యుద్ధరంగమున 
ప్రాణములను అర్బించుటకైనను సిద్దమే. ae మీరే 
చూడగలరు.” (13-16) 

తమకు (ప్రభువైన రావణునితో ఇట్లు పలికినపిమ్మట 
వర్వసేనాపతీయెగు ఆ ప్రహస్తుడు తనయెదుటనున్న 
సేనానాయకులతో ఇట్లు నుడివెను, (17) “మోధులారా! నా 
'వెంటవచ్చుటకై తగిన రాక్షపబలములను సిద్దపజచుడు, నేడు 
పిడుగులవంటి నా బాణములధాటికి హనరయోధులు 
ఆందరును హతులయ్యెదరు, అప్పుడు రాబందులు, డేగలు 
'మొదలగు పక్షులు వారిమాంసములను భక్షించి తృస్తిపడగలవు.” 
(18-19) ప్రహస్తుడు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించినవెంటనే బలాధ్యక్షులు 
అందును త్వరత్వరగా క రావణునిమందిరముకడ సేనలను 
సిద్దముగానుంచిరి. అంతట _మదపుటేనుగులవంటి 
రాక్షసవీరులు PADS వివిధములగు ఆయుధములను 
చేతబట్టి అచటికి చేరుటతో లంకానగరమంతయును క్షణములో 
కెటకిటలాడెను. “(20-2 

ఆంతట వారు ఆజ్యాహుతులతో అగ్నిదేవుని (యజ్ఞాగ్నిలో 
హోమములు చేయుటద్యారా దేవతలనందజీని) తృప్తిపజచిరి. 
గంధప్పుష్పాదులతో బ్రాహ్మః ణులను అర్బించి, వారిఆశీస్సులను 
3088. ఆబ్యగంధములకో, గంధపుష్పాది పరిమళములతో 
వాయువులు Ma. యుద్దసన్నద్దులైన రాక్షసయోధులు 
విజయమంటత్రములచే పప్రిత్రములైన వివిధములగు 
ఆకారములుగల పూలదండలను స్వీకరించి. సంతోషముతో 
వాటిని ధరించిరి. పిమ్మట Ted కవచములను ధరించి, 
ధనుర్జారులై యుద్దోత్సాపాముతో వేగముగా తమప్రభువైన 
రావణుని దర్శించిరీ. పిదప వారు (ప్రహస్తునిచుట్టునుజేరిరి. 
(22-24) అంతట [ప్రహస్తుడు రాజాజ్ఞతో గంభీరమైన 
యుద్దభేరిని మోగించెను. పిమ్మట అతడు ఏవిధములగు 
ఆయుధములతో సుసంపన్నమైన దివ్యరథమును ఎక్కెను. ఆ 
రథమునకు వడిగా పరుగెత్తగల గుజ్జ ములను WYO, సారథి 
రణరంగమున రథమును నడపుటలో కడునేర్చరి. ఆ 
రథముయొక్క చడక్రములధ్వనులు _ మేఘుగర్దనలను 
తలపింపజేయుచుండెను. అది చంద్రునివలె ఆహ్లాదకరమైనది, 
'సూర్యునివలె తేజస్సులను విరజిమ్మునది, దానిపై ఉరగధ్వజము 
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'రెపరెపలాడుచుండెను, ఆది శత్రువులకు దుర్భయము, 
దానికవచము (తొడుగు) సర్వరక్షకము, దానిచక్రములు 
దృడమైన. దానిక బంగారు గాము నిర్మితములైమున్నది. 
దానిశోభలు చిజునవ్వులవలె ఆహ్లాదకరములు - ప్రహస్తుడు 
అట్టి రథమును అధిరోహించి, రావేణుని ఆజ్ఞానుసారము గొప్ప 
'పైన్యములతో పరివృతుడై వెంటనే లంకనుండి బయలు Taw. 
(25-28) 

ఆ సేనాపతి బయలుదేజగనే మేఘగర్ణనలను బోలిన 
ఢంకానాదములు, వీణా, వేణు, మృదంగ, తాళధ్వనులు, 
శంఖారావములు సమే[డ్రమునందరతటను 
మారుమోగునట్లుగా వినబడెను. మహాకాయులు, భీకరమైన 
రూపములు గలవారు ఐన రాక్షసులు శత్రువులకు దడపుట్టునట్లు 
యుద్ధనాదముబవొనర్భుచు ద్రహస్తువకు ముండుభాగమునే 
సాగివీవుచుండిరి, నరాంతకుడు, కుంభహనుడు, మహానాదుడు, 
'సమున్నతుడు అను పచివులు నలుగురును ప్రహస్తునిచుట్టును 
జేరి "సాగిపోవుచుండిరి. (ప్రహస్తుడు శత్రువులకు 
లీతికలుగునట్టుగా వ్యూహరచన గావించి, మదపుబేనుగుల 
గుంప్పువంటి మహాసై "ములలో గూడి లఅంకయొక్క 
తూర్పుడద్వారమునుండి బయలుదేతెను. ప్రళశయకాలము 
నందలి యమునివలె భీకరుడైన (ప్రహస్తుడు మహాసాగర 
ప్రవాహమువంటి సేనతో గూడి వేగముగ పురో గమించుచుండెను. 
(29-33) 

ఆ ప్రహస్తుడు బయలుదేటు సమయమున (మోగిన 
వాద్యర్వనులకును, రాక్షసులు కావించిన మహానాదములకును 
భీతిల్లీ లంకయందలి సమస్త! ప్రాణులును వికృతస్యరములను 
గానించినవి. ర్రక్తమాంసములను భక్షించునబ్టి క్రూరపక్షులు 
మేఘములులేని ఆకాశమున మండలాకారముతో నిలిచి 
ప్రహస్తునిరథమునకు అపసవ్యముగా తిరిగినని. నక్కలు 
ఆగిజ్యాలలను వెలిగ్రక్కుచు భయంకరముగా కూసినవి. 
అంతరీక్షమునుండి ' ఉల్కలు రాలినవి. వాయువులు 
ప్రచండముగా వీచినవి. గ్రహములు ఒకదానితో మరియొకటి 


ఢీకొనుచు కాంతిహీనములైనవి, ఆ (ప్రహస్తుని రథమునకు 
పైభాగమున మేఘములు భయంకరముగా గర్జెంచుచు రక్తమును 
వర్షించినవి. ఆ రక్తపువానకు ఆ సేనాపతిముందు భాగమున 
'వెళ్లుచున్న రాక్షసులు తడిపిపోయిరి. ఒక (గ్రద్ద అతని 
రభధ్వజముపైభాగమున వాలి, దక్షిణముఖముగా NOB 
ఆది తన ముక్కువుటముతో ఉరయసార్య్యముల యందు 
స్పృశించుచుండెను. ఆ దృశ్యమును జాచి ప్రేహస్తునిముఖము 
పూర్తిగా వెలవెలబోయెను. (34-39) 

రణరంగమున ప్రవేశించు సమయమున రభాశ్సములను 
ఆదలించుటలో సమర్శ్థుడైన సారథిచేతినుండి చెన్నకోల పదేపదే 
జారిపడెను. యుద్ధమునకు బయలురేజు సమయమున 
'పరమదుర్లభమైన ఆతనిముఖకాంతులు ఈ ఆపశకునముల 
ప్రభావమున క్షణములో మాసిపోయినవి, ఆతనిరథాశ్వములు 
సముతలమైన భూమిపై గూడ తొట్రుపడసాగెను. (40-41) 

బలపరాక్రమములుగలవారిలో వాసికెక్కిన (ప్రహస్తుడు 
యుద్దభూమియందు తమకు ఎదురుగా నిలిచినంతనే వానర 
యోరులు వృక్షములు, శిలలు మున్నగు మహాయుదములను 
చేతబట్టి పర్వ సన్నద్ధులై నిలిచిరి అనంతరము వానర యోధులు 
వృక్షములను పేకలించుచుండగా, పెద్ద పెద్ద బండలను 
తీసికొనుచుండగా మహాధ్యనులు చెలరేగెను. రాక్షపయోధుల 
గర్జనలు వానరవీరులసింహనాదములు BIAS 
ఉభీయసక్షముల సైనికులలో సంతోషము పెల్లుబికెను. 
బలపరాక్రమములు గలవారు, సమర్థులు ఐన ఉభేయపక్ష 
వీరులును ఎదుటిపక్షమువారిని పధింపగోరుచున్నవారై, 
పరస్పరము యుద్దమునకు ఆహ్యానించుచున్నట్లుగా 
ముహానాదములను గావించిరి. అంతట దుర్మితియైన ప్రహస్తుడు 
విజయకాంక్షతో కపివరులసైన్యమునకు అభిముఖముగా 
'బయలుదేతెను. చావు మూడిన pares లో దూకునట్లు, 
ఆ సేనాపతి మహావేగముతో ఆ వానరసేన (ప్రవేశించుటకు 
ఉద్యుక్తుడాయెను. (42-46) 
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58. ఏబదిఎనిమిదవసర్గము 


చానరవీరులధాటికి ప్రహస్తుని అనుయాయులు 


మృతులగుట - 


నీలుని చేతిలో ప్రహస్తుడు నిహతుడగుట 


మిగుల పరాశ్రమశాలీయైన ప్రహస్తుడు యుద్దరంగమునకు 
వచ్చుటను జూచి శృత్రుసూదనుడైన శ్రీరాముడు చిజుననతో 
నున్న విఖీషణునితో ఇట్లు నుడివెను. (1) “మహాబాపూ! 
గొప్పసైన్యముతో వచ్చుచున్న ఈ మహాకాయుడు ఎవరు? 
పరాక్రమవంతుడైన ఈ రాక్షసుని గూర్చి నాకు తెలుపుము."(2) 


శ్రీరాముని పలుకులను విని విభీషణుడు ఇట్లు 
ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. “ప్రభూ! ఇతడు రాక్షసరారైన రావణుని 
యొక్క సర్వసైన్యాధ్యక్షుడు. ఇతనిపేరు (ప్రహస్తుడు, 
లంకొసేనయందలి మూడు విభాగములకును ఇతడు ఆధిపతి 
- మిగుల బలశాలి, శౌర్యపరాక్రమవంతులలో ప్రసిద్దడు(3-4) 
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మహాకాయముగలిగి భయంకరముగా ఉన్నవాడు, మిక్కిలి పోరుసల్ఫిరి, (17-18) 

పరాక్రమశాలి ఐన ప్రహస్తుడు గర్జించుచు రాక్షపయోధులతో | పిమ్మట ప్రహస్తునిసచివులైన నరాంతకుడు, కుంభిహనువు, 

గూడి వచ్చుచుండుటను అపారమైన వానరసేన చూచెను. | మహావాదుడు, సమున్నతుడు అను నలుగురు రాక్టసయోధులు 


ఆంతట బలెష్టులైన వానరయోధులు ఎంతయు (క్రుద్దులై 
(ప్రహాస్తునకు దీటుగా గర్జనలను గావించిరి. అంతట జమేచ్చతో 
వానరవీరులకు అభిముఖముగా విజృంభించి వచ్చుచున్న 
రాక్షసయోధులు ఖడ్గములను, బల్లెములను, చిన్నకత్తులను, 
బాణములను, టాలములను, రోకలిబండలను, గదలను, 
ఇనుపగుదియలను, ఈటెలను, వివిధములగు గం[డ్రగొడ్డళ్లను, 
చిత్రవిచిత్రములగు ధనుస్సులను, చేతబట్టుకొని ఆ 
ఆయుధములతోవారు ఎంతయు విరాజిల్లుచుండిర్‌. (5-8) 
ఆప్పుడు యుద్ధమువకై ఉబలాటపడుచున్న వానరవీరులు 
గూడ బాగుగా పుష్టించిన మహావృక్షములను, విశాలమైన పెద్ద 
DE బండలను తీసికొని సర్వసన్నద్దురైరి, (9) 
ఆ ఉభయపక్షములనారికిని _ఘోరసం(గ్రామము 
ప్రారంభమయ్యెను, రాక్షసయోధులు కపివరులపై బాణవృష్టిని 
కురిపించిరి. వానరవీరులు రాక్షసులమీద రాళ్లవానకురిపి౦చిరి. 
'పలువురు రాక్షసయోధులు యుద్ధమున పెక్కుమంది 
వానరయోధులను నిహతులను ' గావించిరి. ఆటే 
ఆసంఖ్యాకముగానున్న వానరవీరులును పెక్కుమంది 
రాక్షస ప్రముఖులను మట్టిగణిపించిరి. (10-11) 
రక్కసిమూకలు కొంతమంది వానరులను శూలములతో 
నుగ్గునుగ్గుగావించిరి. బలమైన ఇనుపగదలతో కొందరిని 
Da. గం[డ్రగౌడ్డళ్లతో _మరికొందరిదేహములను 
ఛిన్నాభిన్నమొనర్చిరి. ఇంకను కొంతమంది వానరులు ఆ 
రాక్షసుల దెబ్బలకు ప్రాణములను కోల్పోయి నేలగూలిరి, 
బాణగ్రహారములకు కొందరిహృదయములు geass 
'మెజయుచున్న ఖడ్గముల GEE కొందరు రెండుగా 
నేలపైపడిపోయిరి, కొంతమంది రాక్షసులు తమ తాలములతో 
కపియోధులడొక్కలపై బలముగా దెబ్బతీసిరి. _ (12-14) 
అంతట వానరయోధులు కోపముతో జెళ్చిపోయి. 
యుద్దభూమియందు అంతటను రాక్షపగణములను వృక్షముల 
తోడను, గిరిశిఖరములతోడను పి౦డిపిండిగావంచి వేలపాలు 
చేసిరి. వజ్రాయుధముతో సమానమైన వానరవీరుల అరచేతి 
దెబ్బలకు, పిడికిళ్లపోట్లకు రాక్షసులలో పెక్కుమంది నిహతులైరి. 
కొందరు నోళ్లనుండ రక్తమును (గ్రక్కిరి, మరికొంతమంది 
'పండ్లూడి, కండ్లు తేలవేసిరి, (15-16) 
వానరరాక్షస్రయోధులయొక్క ఆర్తనాదములతో యుద్ద 
రంగమంతయును నిండిపోయెను, వారిసింహగర్ణనలతో 
దద్దరిల్లైను. వానరులు, రాక్షసులు, క్రోధానేశ్వరులై నీరోచితముగా 
కదనమొనర్భిరి. పరస్పరము  శత్రుభియంకరముగా 
గుడ్గుజుముచు నిర్భయులై క్రూరముగా ప్రాణములకు తెగించి 


వానరులను చావుదెబ్బతీసిరి. అట్లు శరవేగముతో తమమీదికి 
విజృంభించి వచ్చుచు ఆ “రాక్షసులు వానరులను 
'హతమార్చుచుండగా చూచి, వెంటనే ద్వివిదుడను వానరవీరుడు 
ఒక పర్వతశీఖరమును చేతబట్టి ఆ నలుగురు రాక్షపయోధులలో 
'్రముఖిడగు 'నరాంతకుడు' అను వానిని PSB. ఇంతలో 
“దుర్ముఖుడు' అను వానరయోధుడు పుంజుకొని, ఒక 
'మహావృక్షమును ఆయుధముగా గొని, nese Tod త్రిప్పంచు, 
HBS 'సమున్నతుడు' - అను రాక్షసయోధుని 
హతమార్చెను. పిమ్మట తేజోమూర్తియెన జాంబవంతుడు 
వీరానేశముతో ఒక మహాశిలను చేతబట్టి, మహానాదుడు' అను 
రాక్షసునివక్షుస్థలముపై తీవ్రముగా కొట్టెను, పిదప 'తారుడు' 
ఆను కపియోధుడు ఒక వృక్షమును పెకలించి తీసికొని, 
మహావీరుడైన 'కుంభహనువు'అను రాక్షసునితలపై బలముగా 
TO, ఆ దెబ్బతో అతడు అసువులను కోల్ళోయెను.” 
(19-23) 
రథమునందున్న ప్రహస్తుడు తన నలుగురు సచివులును 
(ధముఖయోధులును) రణరంగమునకు బలీయైపోవుట జూచి 
అందులకు తట్టుకొనలేకపోమెను. వెంటనే అతడు STOR 
వానరయోధులతో _ ఘోరయుద్ధమునకు  దీగెను. 
ఉభయవక్షయోధులయొక్క యుద్దకోలాహల ధ్వనులు 
ప్రళయకాలమునందు అల్బకల్లోలమైన అపారసముద్ర 
తరంగఘోషలను తలపింపజేయుచుండెను, యుద్ధకుశలుడైన 
ప్రహస్తుడు మిగుల క్రోధానేశురుడై ఆ ఘోరసంగ్రామమున 
తన బలమైన బాణపరంపరతో _వానరవీరులను 
ముప్పుతిప్పలు పెట్టసాగెను, _ వానరరాక్షసవీరులయొక్క 
గాయపడిన శరీరములు మహాపర్య తములవలె ఆ ఘోరసం౦ గ్రామ 
భూమియందు ఆంతటను పడిపోయెను, ఆ రణరంగము 
ఉభీయపక్షయోధులరేక్త ప్ర వాహములతో నిండినదై. 
'వైశాఖమాసమునందు బాగుగా వికసించిన మోదుగుపూవులతో 
వ్యాప్తమై యున్న నేలవలె ఏలపిల్జుచుండెను._ (24-28) 
యుద్దభూమి ఒక మహానదివలె ఒప్పుచుండెను, హతులైన 
వీరుల కళేబరముల గుట్టలే దానితీరములు, ముక్కలుగా 
పడియున్న ఆయుధములే ఆ తీరములయందలి 
మహావృక్షములు, రక్షప్రవాహములే ఆ నదీజలములు, ఆ నది 
మృత్యువు అనెడి సాగరమువైపుగా (ప్రవహించుచుండెను. 
HOAs, యకృత్తులు, HTT (యకృత్తు- గుండెకు 
కుడివైపున ఉండెడి మాంసము, Nowy - గుండెకు ఎడమవైపున 
ఉండెడి మాంసము.) ఆ నియందలి బురదలు, చెల్లాచెదరుగా 
పడియున్న HT ఆ నదియందలి నాచుతీగెలు, 
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పగీలిపడియున్న యోధులతలలే అందలి చేపలు, 
శరీరములఅవయవములే ఆందలి పచ్చికబయళ్లు, (గ్రద్దలే ఆ 
నదియందు సంచరించెడి హంసలు, డెగలే ఆ నదియందలి 
బెగ్గురు పక్షులు, శరీరములనుండి స్రవించిన క్రొవ్యుపరార్థములే 
దానితీరములయందలి నురగలు, _గాయసడినవారి 
ఆర్తనాదములే ఆ నదీజలప్రవాహముల ధ్వనులు. dooyoo 
ఆ రణరంగమనెడి నదిని దాట wots. (29-31) 

వర్ణాకాలము ముగిసిన పిమ్మట (శరదృతువునందు) 
హంసలు, బెగ్గురు పక్షులు నదిని వలె, రాక్షసవానరవీరులు 
దుస్త్రరమైన యుద్ధరంగమనెడి నదిని OBO. అప్పుడు 
పద్మములపుప్నాడులతో నిండియున్న సరస్సును HS 
గజేంద్రములవలె, రక్షప్రవాహములతో నిండిన ఆ 
రణభూమియనెడి నదిని దాటుటచే వారు ఎట్జనికాంతులతో 
భాసిల్లుచుండీరి, (32-33) 

(ప్రహస్తుడు రథమునందుండియే తనబాణపరంపరను 
వేగముగా ప్రయోగించుచు వానరయోధులను చంపివేయు 
చుండుటను నీలుడు గమనించెను. (34) 

ఆకాశమున ప్రచండముగా వీచుచున్న వాయువు గొప్ప 
'మేఘుజాలము'పైవలె, రాక్షసబలములమీదికి విజృంభించి 
వచ్చుచున్న నీలునిజూచి, రాక్షస సేనాధిపతియెన ప్రహస్తుడు, 
సూర్య తేజస్సుతో (ప్రకాశించుచున్న రథముపై శరవేగముతో 
ఆ వానరయోధుని మీదికి దాడిచేసెను. ధనుర్ణారులలో 
మేటియైన ఆ రావణసేనాపతి ఘోరమైన తనధనుస్సును 
ఎక్కు పెట్టి నీలునిపై వెంటవెంట బాణములను ప్రయోగించెను. 
తెచ్చిపోయిన పాములవలె సూటిగా వాడిగానున్న ఆ (WY?) 
బాణములు అతివేగముగా వెళ్లి నీలుని దేహమును గాయపణచి 
నేలపై పడిపోయెను. అగ్టిజ్వాలలవలె మెఆయుచున్న ఆ 
బాణముల ధాటికి SUES నీలుడు 
ఎంతయుగాయపడెను. వెంటనే ఒక వృక్షమును పెకలించి 
చేతబట్టిన ఆ వానర వీరుడు తనమీద దాడిచేయుటకు 
వచ్చుచున్న దుర్ణయుడగు ప్రహస్తునిపై బలముగా మోదెను. 
వానరసేనాపతిచేతిలో చావుదెబ్బతినిన ఆ రాక్షసశ్రేష్ణుడు 
మెగుల(క్రుద్దుడై అతనిమీద బాణవర్షమును కురిపించెను. 
ఆంతట మహోబలశాలిమైన నీలుడు ఆ రాక్షసునియొక్క 
తీన్రమైన బాణప్రహారములను నిలువరింపజాలక వాటిని 
మౌనముగా సహించెను. వేగముగా హఠాత్తుగా కురియుచున్న 
శరత్కాలవర్షమును వృషభము వలె, నీలుడు దుస్సహము, 
దారుణము' ఐన (ప్రహాస్తుని శరవర్షమును నిమీలీతాక్షుడై 
SAW. (35-42) 

పిమ్మట మహాత్ముడైన నీలుడు ఆ శరాఘాతములకు 
తెర్నిపోయినవాడై, వెంటనే ఒక పెద్ద మద్దిచెట్టును తీసికొని, 

Sansa పాగిపోగల  ప్రహస్తునిరథాశ్యములను 


చావగొట్టెను, అనంతరము మహాపరాక్రమశాలియెన ఆ నీలుడు 
బలప్రయోగముతో |ప్రహస్తునిధనుస్సును లాగికొని, దానిని 
ముక్కలు గావించుచు పదేపదే జయధ్వనులనొనర్భెను. (43-44) 
నీలుని దెబ్బకు ధనువృును కోల్పోయిన రాక్షస సేనాధిపతి 
యగు ప్రహస్తుడు వెంటనే బలమైన రోకలి బండను తీసికొని 
రథమునుండి (క్రిందికి దూకెను, (45) 
'పరాక్రమశాలురు, బద్దశత్రువులు ఐన ఆరెండు పక్షముల 
Asche యొక్క రేహాములు HYG, గాయపడీన 
మదపుటేనుగులవలె ఒప్పుచుండెను. (46) 
బలశాలులైన శ ఇరువురును_ పరస్పరము 
మిగులవాడియెన కోజలతో గాయపరచుకొనుచున్న 
సింహశార్టూలములవలె పరాక్రమింపసాగిరి. యుద్ధరంగిమున 
వెన్నుచూపని ఆ వీరులు తను సరాక్రమములతో 
విజయములను సాధించి వృత్రాసురదేవేంద్రులవలె కీర్తిని 
పాందుటకు కాంక్షించుచుండిరి. (47-48) 
అంతర SSE రోకలిబండతో నీలుని 
లలాటమున బలముగా దెబ్బవేసెను, వెంటనే ఆతని నొసటినుండి 
రక్తము ఫ్రవింపసాగోను, పిమ్మట రక్తసిక్తమైన దేహాముతోనున్న 
ఆకపియోధుడు ఎంతయు క్రుద్దుడై ఒక మహావృక్షమును 
పెకలించి తీసికొని, ప్రహస్తుని వక్షస్థలముపై కొట్టెను.(49-50) 
అంతట ప్రహస్తుడు నీలునిదెబ్బను లెక్క సేయక, బలమైన 

ఒక రోకలిబండను చేతబట్టి, బలశాలియెన ఆ వానరవీరుని 
మీదికి ఉటికెను. మిక్కిలి రోషముతో అత్యంత వేగముగా 
తనమీదికి వచ్చిపడబోవుచున్న ఆ (ప్రహస్తుని జూచి, 
మహాబలశాలీయైన ఆ నీలుడు ఒక పెద్ద బండను చేతబట్టెను. 
యుద్దమునకు  తహతహపడెడివాడు, ముసలముతో 
పోరాడుచున్నవాడు ఐన ఆ ప్రహస్తునియొక్క మాడుపై ఆ 
నీలుడు ఆ మహాశిలతో బలముగా కొట్టెను. ఆ కపప్రముఖుడు 
వేసిన తీవ్రమైన శీలా(ప్రహారముతో ప్రహస్తునిశిరస్సు ఘోరమైన 
రీతిలో పెక్కు వ్రక్కలయ్యెను. అంతట ఆ రాక్షసుడు మొదలు 
నరికిన చెట్టువలె నేలగూలెను. అతనిబలము క్లీణించెను, 
ఇండ్రియములు పట్టుదప్పెను, ప్రాణములు ఎగిరిపోయెను. 
శరీరకోభలు ఆంతరించెను. అతనియొక్క పగిలిపోయిన 
తలనుండి రక్తము ధారలుగట్టెను, పర్షతమునుండి DOG 
శరీరమునుండి నెత్తురు (ప్రవహింపసాగెను. (5156) 
నీలుని చేతిలో ప్రహస్తుడు ఘోరముగా మరణము 
పాలైనంతనే రాక్షసయోధులసంతోషము నీరుగారిపోయెను. 
చలింపని ఆ రాక్షసబలములు OOS పరుగులు 
దీసేను, ఆనకట్ట తెగినంతనే NST తమసేనాపతి నేలకొటిగిన 
వెంటనే రాక్షసబలములు రణరంగమున నిలువలేకపోయెను. 
'సర్భసేనాధిపతి నిహతుడైన వెంటనే రాక్షసులెల్లరును సిశ్ఫే్టులైరి. 
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వారు రావణునిభవనముకడకు చేరి, నోరుమెదపక మౌనము | తమళిబిరములకు చేరెను, తోడియోధులెల్లరును అతని 
వహించిరి. స్పృహాలేనివారివలె వారు తీవ్రమైన శోకములో | ఘనకార్యములను బహుధా (ప్రశంసించిరి. రామలక్ష్మణాదులతో 
మునిగిపోయిరీ. (57-59) | బాటు ఆ నీలుడుగూడ సంతుష్పుడాయెను. (60) 

పిదప మిగుల బలశాలిటైన నీలుడు విజయోత్సాహముతో 

* eK 
59. ఏబదితొమి, దవసర్గము 

రావణుడు, ఇంద్రజిత్తు మొదలగు వారిని గూర్చి విభీషణుడు శ్రీరామునకు తెలుపుట - రావణుడు 

ప్రయోగించిన 'శక్తి” అను అన్హముచే లక్ష్మణుడు స్పృహను కోల్పోయి, మజల తేజుకొనుట - 

శ్రీరామునిచే పరాభవముపాలైన రావణుడు లంకకుచేరుట 
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రాక్షసుల సర్వసైన్యాధిపతియైన ఆ (ప్రహస్తుడు వానర 
యోధథులలో మేటియైన నీలునిచేతిలో రణరంగమున 
'హతుడుకాగా మహాపాగరమువలె బలీయమై, భయంకరమైన 
'ఆయుధములుగల రావణునిసైన్యము లంకకు పరుగెత్తెను. 
వారు లంకకు చేరిన పిమ్మట ఆగ్నివరసుతుడైన వీలునిధాటికి 
'సేనాధిపతియైన (ప్రహస్తుడు హతుడైన విషయమును ఆ 
రాక్టసరాజునకు IANS. వారిమాటలను వివినంతనే 
రావణుడు క్రుద్దుడయ్యెను, సమరమున ప్రహస్తుడు నేలకొరగిన 
వార్తను విని (క్రోధముతో ఉడికిపోవృుచున్న రావణుడు 
మిగులఖిన్నుడై _ అమురయోధులతో  ఇం|ద్రుడువలె 
రాక్షస ప్రముఖులతో ఇల్లు వచించెను. (1-3) 

“ఇంద్రునిబలములను సైతము దెబ్బతీసిన. నా 
సైన్యాధ్యక్షుడు తనఅనుచరులతో, గజాదిబలములతోసహా 
వానరయోధులచేతులలో విహతుడైనాడు, మానవమాత్రుడే 
గదా! యని శ్రీరామునిగాని, వానరులే గదా! అని అతని 
యోధులను md ఉపేక్షింపరాదు. వారివిషయమున మనము 
మిగుల జాగరూకులమై యుండవలెను. కనుక ఇప్పుడు నేను 
ఏ మాత్రము ఆలస్యముచేయక శత్రువులను హతమార్చి, 
విజయమును పొందుటకై, అద్భుతమైన ఆ రణభూమికి 
స్వయముగా  వెళ్లెదను. నేడే రామలక్ష్మణులను, 
వౌనరసైన్యములను, అగ్గిజ్యాలలతో వనమును వలె నా 
బాణాగ్గిశిఖిలతో దహించి వేసెదను. నేడే ఆ కపివీరుల 
రక్తములతో సమరభూమిదాహమును Sys." (4-6) 

దేవేంద్రునకు బద్దశత్రువైన రావణుడు ఇట్లు పలీకిన పిమ్మట 
మేలుజాతిగుట్డములచే grants రథమును అధిరోహించెను. 
ఆ రథము చక్కని రూపురేఖలు గలిగి సహజముగనే 
అనితేజస్సుతో (ప్రకాశించుచున్నది, దానికి. 84,885 
అరంకారములు ఇంకను దానిశోభలను 
ఇనుమడింపజేయుచున్లవి. ఆ oye బయలుదేరునప్పుడు 
శంఖారావములు, ఢంకానాదములు, తప్పెటలమోతలు 
మ్మార్ర్మోగినని. యోదులు _భుజాస్ఫాలనమొనర్చుచు 


సింహగర్ణనలను గావించిరి, వందిమాగథులు వివసొంపైన 
స్తోత్రములచే ఆ రాక్షసరాజాను మిగుల వేశంసి౦ంచిరి, 
ఆవిధముగా రావణుడు లంకనుండి బయలుదేరెను. ఆప్పుడు 
మేఘుములవలె నల్లని రూపములు గలవారు, అగ్నివలె 
మెజయుచున్న నేత్రములు గలవారు ఐన రాక్షసులతో గూడిన 
ఆఅసురప్రభువు భూతగణములతో పరివృతుడైన శివునివలె 
విరాజిల్లుచుండెను. (7-9) 
అంకొనగరమునుండి రణభూమికి చేరినపిమ్మట మహా 
తేజసియైన రావణుడు ఆపారముగానున్న ఆ వానర సైన్య 
BS, ఆ వానరయోధులు మహాసముద్ర her . 
మేఘగర్జనలను తలపింపబేయుచు యుద్ద నారములను 
ఒనర్చుచుండిరి, ఇంకను వారు మహోవ్చక్షములను, 
పర్వతములను ఆయుధములుగా చేతబట్టి సమర సన్నద్ధులై 
యపండిరి. (10) 
ఆదోషుని నంటి బలమైన బాహువులుగల శ్రీరాముడు 
IMPS ఆ రాక్షససైవ్యమును జూచెను. పిమ్మట 
WHOL యుద్దోత్సాహముతో స౦ంతోషముగానున్న ఆ 
(Gedy శస్తధారులలో ఢ్రేష్యడైన విలీషణు నితో ఇట్లు వచించెను. 
(nD 
“ఏిభీషణా! మనవైపుగా వచ్చుచున్న ఈ సైన్యము 
వివిధములగు ధ్వజపతాకములతో, ఛత్రములతో ఒప్పుచున్నది. 
ఈటెలు, ఇడ్గములు, కూలములు మొదలగు ఆయుధములను 
కలిగియున్నది. బరావతమువలె బలిష్ట్రములైన మదపు 
టేనుగులతో Lode saga. అది సరే! నిర్భయముగా 
వచ్చుచున్న ఈసైన్యమెవరిది' (12) 
BOSE GOLIST పరాక్రమశాలియెన విభీషణుడు 
శ్రీరామునిమాటలను వినిన పిమ్మట మిగుల రైర్యపాహసములు 
గల రాక్షపయోధులయొక్క (ప్రబలమైన సైన్యమునుగూర్చి ఆ 
రఘువరునితో ఇట్లునుడివెను, (13) 
“ప్రభూ! మహాకాయుడు, ఉదయించుచున్న సూర్యునివలె 
ఎజ్జని ముఖముగలవాడు, మదపుటేనుగువంటి తలగలవాడు 
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ఐన ఈ యోధుడు శత్రువులకు భయముకలుగునట్లుగా 
ఏనుగునెక్కి వచ్చుచున్నాడు. ఇతని పేరు అకంపనుడు." 
సింహధ్వజముగల్లిన రథముపై నెక్కి, ఇం[ద్ర ధనుస్సువలె 
ప్రకాశించుచున్న వంటిని చేబూని వచ్చుచున్న ఇతడు 
ఇంద్రజిత్తు. బ్రహ్మదే వునివర ప్రభావమున ఇతేడు శత్రువులకు 
అద్భృప్యడై యుద్దముచేయగలడు, ఇతనికోజులు ఏనుగు 
దంతములవలె Aso బయటికి వచ్చియున్నవి - 
వింధ్యాచలమువలె, అస్తా ద్రివలె, మహేంద్రగిరివలె ఉన్నతుడైన 
బలశాలియు, ధనుర్దారియునై ఈ రథముపై నున్నవాడు 
“అతికాయుడు”. ఈ మహాకాయుడు రథికులలో (శ్రేష్టుడు, 
మహావీరుడు. ఇతడు తన వింటినారిని లాగుచు యుః 
సన్నద్దుడైయున్నాడు. (14-16) 
ఉదయించుచున్న సూర్యునివంటి న్నేత్రములుగల ఈ 
వీరుడు మహోదరుడు, ఈ బుద్ధిశాలి, మెడలో గలగల ధ్వనులను 
చేయుచున్న గంటలుగల " ఏనుగునెక్కి, క్రూరముగా 
గర్జించుచున్నాడు. పిడుగువంటి వేగముగల ఈ రాక్షసుని 
పేరు పిశాచుడు', ఇతడు ఎక్కిన గుజ్జము మేలిమిబంగారముతో 
నిర్మితమైన చిత్రములైన ఆభరణములతో, అలంకృతమై 
అస్తాద్రివలె విరాజిల్డుచున్నది. ఇతడు కిరణములతో 
మిలమిలలాడుచున్న Sia చేతబట్టి వచ్చుచున్నాడు. 
DH SLIT ఉన్నతమైన వృషభమునెక్కి వచ్చుచున్న వాడు 
“త్రిశిరుడు, ఈతడు ఆ యోధులలో సేరుమోసినవాడు. 
వజ్రాయుధముకంటె వేగముగల ఈతని వాడీయైన శూలము 
విద్యుత్కాంతులను విరజిమ్ముచున్నది. 
'మేఘుసముదాయమువలె నున్నవాడు, బలమైన, విశాలమైన, 
ఒన్పిదమైన వక్షః:స్థలముగలవాడు అగు ఈ యోరుడు 
'కుంభాసురుడు' - సర్పధ్యజాడైన ఇతడు వింటినారిని చేబూని 
ధనుష్టంకారమొనర్చుచు యుద్ధమునకు సన్నద్దుడైయున్నాడు. 
ఇదిగో ఇటువచ్చుచున్న ఈతడు నికుం౦భుడు. ఇతడు 
చేబూనియున్న పరీఘుము వ(జ్రభిచితమై బంగారముతో 
నిర్మింపబడి మెఆయుచున్నది, _ఇంద్రనీలముణులు 
పాదుగబడియుండుటచే ఇది పాగతోగూడిన అగ్నివలె 
ఒప్పుచున్నది. ఈ కుంభకర్ణుని సుతుడు రాక్షసయోధులలో 
ప్రమొఖుడు, అద్భుతమైన (క్రూరకర్మలకు ఇతడు పెట్టినది 
“Dod. ఉన్నతుడై యున్న ఈ రాక్షసుడు 'నరాంతకుడు'. 
పర్వ తశిఖరములతో యుద్దము Assos ఇతడు రథముపై 
వచ్చుచున్నాడు. ధనుర్భాణములను, ఖడ్గములను కలిగియున్ల 
ఇతని రథముసైనున్న పతాకము _ అగ్గితేజస్సులః 


విలసిల్లుచున్నది, (17-22) 

ఇదిగో! ఇటువచ్చుచున్న ఇతడే రాక్షసరాజైన రావణుడు, 
ఇతడు దేవతల గర్వమునుఅణచినవాడు, ఏవిధములగు 
రీతులలో భేయంకరాకారులైయున్న రాక్షసులు ఇతని 
'వెంటనున్నారు. నీరిముఖిములు పెద్దపులులవలె, ఒంటెలరీతిగా, 
మదపుటేనుగుల మాదిరి జింకలభంగి, గుజ్జములవలె మిగుల 
భీకరముగా ఉన్నవి. ఇతని రథముపై గల ఛత్రము సూక్ష్మమైన 
మేలగు చువ్వలతో ఒప్పుచు చంద్రునివలె తెల్లనికాంతులతో 
(ప్రకాశించుచున్నది, రాక్షసులతోగూడియున్న ఈ దృఢగాత్రుడు 
భూతగణములతో  పరివృతుడైయున్న  రు[ద్రునివలె 
భాసిల్లుచున్నాడు. ఇతడు ధేరించిన కిరీటము, అటునిటు 
కదలుచున్న కుండలములు ఇతనిముఖశోభలను ఇనుమడింప 
జేయుచున్నవి, హిమవత్చర్యతమువలె, వింధ్యాద్రిరీతి ఇతడు 
మహోన్నతకాయుడు, ఇంద్రునియొక్క, యముని యొక్క 
NEGO రూపుమాపిన ఈ రాక్షసరాజు సూర్యునిపలె 
విరౌజీల్లుచున్నాడు.” (23-25) 

ఆంతట శ్రీరాముడు శత్రుసూదనుడైన విభీషణునితో 
ఇట్లనెను. “బారా! రాక్షసేశ్వరుడైన రావణుడు మహాతేజస్సుతో 
'వెలుగొందుచున్నాడు. ఇతడు చూడశముగాని కాంతులతో 
సూర్యునివలె విరాజిల్లుచున్నాడు. తేజోమహితమైన ఇతని 
రూపము స్పష్టముగా కనబడుచున్నది. ఈ రావణునిశరీర 


శోభావైభవముముందు వరానవవీరులయొక్క. 
'దేహకాంతులును తీసికట్టే, (26-28) 
జలశాలియైన “ఈ రావణునిపక్షమునగల 


యోధులందజును పర్యతములవలె దృఢకాయులు, 
మహాగిరులను సైతము ఢీకొట్టగలరు. వీరి ఆయుధములు 
అన్నియును మెజయుచున్నది. శృత్రుభయంకరమైన 
'పరాక్రమములుగల తేజోవంతులగు ఆనుచరులతో 
గూడియున్న ఈ రాక్షసరాజు, ఉగ్రములైన విశిష్టదేపాములుగల 
భూతములతో పరివృతుడైన యమునివలె ఒప్పుచున్నాడు. 
ధైవికముగా ఈనాడు ఈ పాపాత్ముడు నాకంటబడినాడు. 
సీతను అపహరించిన ఈ దుర్మారుని నేడే (ఇప్పుడే) వధించి 
నా కోపమును చల్లార్చుకొందును." (29-31) 

లక్ష్మణునకు అన్నయు, మహావీరుడును ఐన శ్రీరాముడు 
విభీషణునితో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట తన ధమర్శాణములను 
చేబూని నిలిచెను. (32) 

అంతట దృఢగాత్రుడైన రావణుడు మిక్కిలి బలశాలులైన 
తన రాక్షసయోధులతో ఇట్లు నుడివెను. “ఏరులారా! మీరు 


1) అకంపనులు ఇద్దరు - (1) రావణునిసేనాధిపతి (2) రావణుని కుమారుడు. ఇదివజలో హనుమంతుని చేతిలో SEBS 


సేనాధిపతి. ఇప్పడు 


ములో వధింపబడినవాడు రావణుని సుతుడు. 


2) ఈ నరాంతకుని రణకందూతి సాటిలేనిది - యుద్ధము చేయుటకు తనకు దీబైన ప్రతియోధుడు లేనప్పుడు ఇతడు 
పర్వతశిఖరములనే ప్రతివీరులనుగా భావించి, పోరు సల్పుచుండును. 
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సర్గ-59 


అందజును ఎట్టి శంకయునులేక నిర్భయముగా 
నగరద్వారములయొద్దను, రాజమార్గమున ప్రాసాద గోవురముల 
oda ఆప్రమత్తులై నిలిచి డు, మీరు అందరును, 
నేనును ఈ యుద్ధరంగమునకు చేరియుంటిమి. ఇప్పుడు 
నగరరక్షకులు అచట ఎవ్వరునులేరు. ఈ లోపమును పసిగట్టి, 
వానరులెల్లరును ఒక్కుమ్మడిగా, ప్రవేశించుటకు అసాధ్యమైన 
లంకపై దొడిచేసి, దానిని ధ్యంసమొనర్పవచ్చును.” (33-34) 
రావణుడు ఈ విధముగా పలికి, ఆ ప్రముఖులను అందరిని 
'పంపివైచెను. అతనిఆజ్ఞానుసారము రాక్షప్రయోధు prow 
తమతమ స్థానములకు వెళ్లిరి, అనంతరము అతడు 
తిమింగిలము మహాసముద్రమునువలె, వానరసైన్యమనెడి 
మహాసాగరమును కల్లోలపజచెను. రావణుడు మెజియుచున్న 
ధనుర్భాణములతో యుద్దరంగమున మిగులవేగముగా తమ 
మీదికి విజృంభించి వచ్చుచుండుటను గమనించి, సుగ్రీవుడు 
మరుక్షణమే ఒక మహాపర్వతశిఖరమును పెకలించి తీసికొని 
అతనిపైకి GOB. పిదప ఆ వానరవీరుడు సానువులతో, 
మహావృక్షములతో నిండిన ఆ పర్వతశిఖరమును రావణునిపై 
విసరెను. అంతట రావణుడు తనపై వేగముగా వ్చిపడుచున్న 
ఆ గిరిశ్ళంగమును జూచి, బరిగారుపుంఖమేలు గల 
తనబాణములతో దానిని ఛేదించెను. పెద్ద పెద్ద సానువులతలో, 
వృక్షములతో గూడిన గిరిశిఖిరము తనబాణముల దెబ్బలకు 
ముక్కలై నేలపై పడిసోయినంతనే రాక్షసరాజు మహాసర్పమువలె 
ప్రాణాంతకమైన శరమును ఎక్కుపెట్టెను. ఆ weiss 
వాయువేగముతో సాగిపోవునది, అగ్గికణములను విరజిమ్ముచు 
ప్రకాశించుచున్నట్టిది, దేవేంద్రునియొక్క వ క్రాయుధమువలె 
బలమైనది. అట్టి Wand ఆ లంకాధిపతి (క్రోధావేశముతో 
సుగ్రీవుని హతమార్చుటకై ప్రయోగించెను. (35-39) 
ఇంద్రుని వుజ్రాయుధమువలె తిరుగులేనిది, వాడియైన 
మొనగలది అగు రావణుడు (ప్రయోగించిన ఆ బాణము, 
కుమారస్వామిచే ప్రయుక్షమైన బల్లైము (శక్తి) Cos 
పర్వతమున వలె సుగ్రీవుని TBS. రావణుని 
బాణ(ప్రహారమునకు తట్టుకొనలేక వీరుడైన సుగ్రీవుడు 
విలవిలలాడుచు స్పృహాలేని స్థితిలో నేలపైపడిపోయెను. 
రణభూమియందు సహదప్పి పడియున్న ఆ వానర ప్రముఖుని 
జూచి, రాక్షసులు స౦బరపడుచు నినాదములను గావించిరి. 
(40-41) 

అనంతరము గవాక్షుడు, గవయుడు, సుదం|ప్తుడు, 
బుషభుడు, జ్యోతిర్ముఖుడు, నభుడు అను మహాకాయొలైన 


వానరవీరులు BY పెద్ద శిలలను చేబూని ఆ రాక్షసీంద్రుని 
మీదికి దాడికి వెడలిరి, అప్పుడు రావణుడు వాడియైన తన 
బాణపరంపరతో వారు (ప్రయోగించిన శిలాప్రహారములను 
నిక్సీర్యమొనర్చెను, పీదప చిత్రములైన బంగారు పుంఖములు 
గలి శరములమే ప్రయోగించి ఆ వానరయోధులను అందరిని 
దెబ్బతీసెను. భయంకరాకారులైన ఆ గవాక్షాదివానరవీరులు 
రావణుని శరములధాటికి Sop పడిపోయిరి. పిమ్మట అతడు 
భీకరమైన సమస్తవానర సైన్యమును తన శరపరంపరతో 
కప్పివేసెను. రావణుని బాణ ప్రహారములకు మిగుల దెబ్బతిని, 
నేలపై బడియున్న ఆ వానరవీరులు ఆర్తులై భయముతో 
వణకిపోవుచు, గగ్గోలు పెట్టుచు సర్వలో కరక్షకుడైన శ్రీరాముని 
wrod QP. (42-45) 

ఆంతట ధనుర్థారులలో మేటియు, మహాత్ముడును ఐన 
ఆ శ్రీరామచంద్రప్రభువు ధనుస్సును చేబూని వెంటనే 
యుద్దసవ్షద్దుడయ్యెను. అప్పుడు లక్ష్మణుడు అన్నకడకేగి, 
ప్రాంజలియై. మిక్కిలి (ప్రమౌజనకరములైన వచనములను 
ఇట్లు పలికెను, 'ఆర్యా! ఈ దుర్మార్గుని వధించుటకు 
నీయంతటివాడు పోనక్కరలేదు. అందులకు నీ సేవకుడనైన 
నేను చాలుదును. ఈ నీచుని నేనే వధింపగలను, ప్రభూ! 
నమ్మ ఆనుమతింపుము." (46-47) 

పిమ్మట సత్యపరాక్రముడైన మహాతేజోమూర్తియగు 
రాముడు తమ్మునితో ఇట్లనెను. “సోదరా! వెళ్లుము. కాని ఆతనిని 
సామాన్యునిగా భావింపకుము, యుద్ధమున విజయమును. 
సాధించుటకు గట్టిగా పూనుకొనుము. రాషణుడు మహావీరుడు, 
రణమునందు అతనిపరాక్రమము ఆత్యద్భుతము, ఆతడు 
(క్రుద్దుడైనచో ముల్లోకవీరులును అతనిని నిలువరింపజాలరు. 
ఆందులకు సందేహము లేదు. ముందు ఆతనిలోపములను 
(ఏీమరుపాట్లను) పూనికతో గమనింపుము, నీలోని లోపములను 
గూడసవరి౦చుకొనుము. ఏకాగ్రచిత్తుడవై, నుస్సును చేబూని 
జాగరూకతతో నిన్ను నీవు రక్షించు కొనుచుండుము ". (48-50) 

శ్రీరామునిహితవచనములను సావధానముగా విని, 
లక్ష్మణుడు అన్నను అక్కున జేర్చుకొని, పిదప ఆయనకు 
ప్రదక్షిణమొన్ఫోను. అనంతరము ఆ TRE అన్నకు 
పాదాభివందనమునాచరించి, యుద్దమునకు బయలుదేరెను. 
ఏనుగుతుండములనంటి బలమైన బాహువులుగల ఆ 
లక్ష్మణుడు మెఆయుచు భయంకరముగా నున్న ధనుస్సును 
చేబూనియున్న రావణుని జూచెను. అప్పుడతడు వానరులపై 
నిరంతరముగా బాణవృష్టిని కురిపించుచు, వారిదేహములను, 


1) 
డ్రౌంచవర్య్వతగుహలో తలదాచుకొనుచుండిరి, అంతట 


మహిషాసురుడు, అంధకాసురుడు మొదలగు రాక్షసులు దేవతలను బాధించుచుండిరి. దేవతలు తరిమినప్పుడు వారు 


రాక్షనులబాధను తొలగింపుమని దేవతలు కుమారస్వామిని 


'వేదుకొనిరి. వారిమొరను ఆలకించి కుమారస్వామి తనశక్తిని (బల్లెమును) ప్రయోగించి క్రౌంచవర్వతమును భేదించివేసి, 


రాక్షసులను పారద్రోలిను, దేవతలను ఆదుకొనెను. 


88-59 
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చిన్నాలిన్న మొనర్చుచుండెను. (51-52) 
ఇంతలో మహెతేజస్వియు, వాయుసుతుడును ఐన 
హనుమంతుడు రావణుని జాచి, ఆతనిశరవర్షమును ఆపుటకై 
ఆతనిమీదికి _ విజృంభించెను. పిమ్మట ధీశాలియైన 
హనుమంతుడు అతని రథమును సమీపించి, తనకుడిచేతిని 
“పైకెత్తి, హెచ్చరించుచు అతనితో ఇట్లు నుడివెను. (53-54) 
“రావణా! (బ్రహ్మదేవునివర ప్రభావమున దేవ, దానవ, 
గంధర్వులనుండి గాని, యక్షరాక్షసులనుండిగాని నీకు 
యము లేకపోవచ్చును. కాని నీకు నర వానరులనుండి 

ముప్పు తప్పుదు. ఇదిగో! ఐదుద్రేళ్లు గలిగి, సైకెత్తబడియున్న వా 
దక్షిణబాహువు, చిరకాలమునుండి (ఇంతవరకు) నీ దేహాములో 
నిలిచియున్న ప్రాణములను అంతమొందింప గలదు."(55-56) 
తీవ్రపరా(క్రమశాలియైన రావణుడు ఆ మారుతి మాటలను 
వినినంతనే కన్నులె్టుదేసి, క్రుద్దుడై అతనిలో ఇట్లనెను, ‘TST! 
ఏ మాత్రము వెముకాడక వెంటనే నన్ను దెబ్బతీసీ, 
శాశ్పతకీర్తినిపాందుము. అంతమాత్రమున నాకు ఏమియుగాదు, 
నీ పరాక్రమము ఎంతటిదో నీకు తెలిసివచ్చును. పిమ్మట నేను 
నిన్ను మట్టుపెట్టెదను.' (57-58) 
'రావణునీమాటలను వినిన పిమ్మట మారుతి ‘overt 
ఇదివరలో నీ సుతుడగు అక్షకుమారుడు నా చేతిలో rags 
సంఘటనను ఒక్కమారు నీవు గుర్తునకు తెచ్చుకొనుము. 
ఆప్పుడు నా సరాక్రమము ఎంతటిదో నీకు తెలిసిరాగలదు' - 
అని పలికెను, (59) 
మారుతివచనములను వినిన పిదప పరాశ్రమశాలియు, 
రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు ఆతనివక్షస్థలముపై అరచేతితో 
బలముగా చరచెను. రావణుని ఆరలేతిదెబ్బకు ఆ 
హనుమంతుడు పలుమారులు చలించిపోయెను. ఒక్కక్షణ 
కాలమునకు పిమ్మట థీశాలియు, లేజోమూర్తియు ఐన మారుతి 
ధైర్యము ఎహించి, మిగుల క్రుద్దుడై తన అరచేతితో రావణుని 
కొట్టేను. మహాపరాక్రమ శాలీయైన ఆ వానరోత్తముని 
ఆరచేతిదెబ్బతో Saige _భూకంపసమయమున 
'పర్వతమువలె ఒక్కసారిగా చలించిపోయెను. రణరంగమున 
హనుమంతుని ఆరచేతిదెబ్బకు వణికి పోయిన రావణుని జూచి, 
బుషులు, వానరులు, diye, దేవాసురులు అందరును 
హర్షధ్యనులను గావించిరి. (60-63) మిగుల తేజస్వియగు 
రావణుడు FOISE తేరుకొని, మారుతితో 'వానరా! బాగు 
బాగు! నీవు నాకు శత్రుడవే ఐనను నీ పరాక్రమమును 
శ్లాఘంచుచున్నాను'- అనెను. అంతట మారుతి అతనితో 
ఇట్లనెను. (64-65) 
“రావణా! నా దెబ్బకు నీవు ఇంకను బ్రతికియుంటివి. అది 
నాపరాక్రమమునకే అవమానము. నీవు నిన్ను గూర్చి ఆత్మస్తుతి 
చేసికొనుట ఎందులకు, దుష్టుడా! మజల ఒక్కసారి HTS 


చూడుము. అటుపిమ్మట నా ముష్టి ఘాతముతో నిన్ను 
యమపురికి పెంపెదను." (66) హెచ్చరించుచు హనుమంతుడు 
పలికిన మాటలను వినిన అనంతరము రావణునిక్రోధము 
ఇమమడించెను. వెంటనే ఆ పరాక్రమశాలి కన్నులెట్టదేసి, తన 
కుడిచేతి పిడీకిలితో ఆ వానరవీరుని వక్షఃస్టలముపై మెరుపు 
'వేగముతో బలముకొలది మోదెను. (67-68) విశాలమైన IE 
స్థలమున రావణుడు మజల దెబ్బతీయగా హనుమంతుడు 
మీగుల చలించిపోయెను. మహాబలవంతుడైన మారుతి 
స్పృహతప్పి పడియుండుటను చూచి, రథికులలో Eyes 
రావణుడు వెంటనే రథమునెక్కి అతివేగముగా నీలునిపై 
విజృంభించెను. ప్రతాపశాలియు, రాక్షసరాజు ఐన ఆ రావణుడు 
శత్రువులఆయువుపట్టులను భేదింపగలఏి, విషుర్చములవలె 
భయంకరములైనఏి ఆగు తన బాణములతో 
వానరసేనాపతియైన నీలునకు మంటలు పుట్టించెను. అంతట 
కపిసేనాపతియైన ఆ నీలుడు రావణునిబాణప్రహారముచే 
ఆయాసమునకు గురియైనను, మరుక్షణమే ఒక గిరిశిఖిరమును 
చేబూని ఆ రాక్షసరాజాపై విసరెను, (69-72) 

ఇంతలో ధీశాలియు, తేజోమూర్తియు ఐన హనుమంతుడు 
'మూర్భనుండి తేరుకొనెను. పిమ్మట రాక్షప్రరాజగు రావణుడు 
నీలునితో యుద్దము చేయుచుండుటను జాచెను. అప్పుడు 
మారుతి HAYS, యుద్దోత్సాహముతో ఉన్నను 'ఇతరులతో 
యుద్ధము చేయుచున్న వానిపై దాడిచేయుట తగదు' అని 
పలికెను. (73-74) 

అంతట మిగుల బలశాలియైన రావణుడును తనపై 
నీలుడు ప్రయోగించిన పర్వతశిఖిరమును మొనదేలియున్న 
ఏడుబాణములతో కొద్ది, ముక్కలుచేసి, వాటిని నేలపాలు 
గావించెను. శత్రువులను తునుమాడుటలో సమర్యడు, 
వానరసేనాపతి ఐన నీలుడు తాను ప్రయోగించిన పర్వత 
శిఖరము ముక్కలైపోవుటను చూచి, క్రుద్దుడై ప్రభయాగ్నిపలె 
మండిపడెను. పిమ్మట ఆ నీలుడు బాగుగా పుష్పి౦చిన నల్లమద్ది 
చెట్లను, దవవృక్షములను, సాలవృక్షములను. మామిడి చెట్లను 
ఇంకను ని విధములగు వృక్షములను తీసికొని రణభూమియందు 
ఆ రాక్షసరాజుపై విసరెను. వెంటనే రావణుడు తవశరములతో 
వాటివి అన్నింటిని ఛేదించెను. పిదప ఆతడు నీలునిపై 
'ఘోరములైన శరములను వర్లించెను. మేఘజలవర్షములకు 
గురియైన మహాపర్వతమునలె వీలుడు రావణునిశరవర్షమునకు 
లోనయ్యును, తేనరూపమును సూక్ష్మమొనర్చుకొని, ఆ 
దశగ్రీవుని ధ్వజాగ్రమున నిలిచెను. అంతట తనరధ్వజముపై 
చేరియున్న నీలుని జూచి, రావణుడు (క్రోధముతో HIV, 
ఆప్పుడు నీలుడు ముహానాదమొనర్చెను. (75-80) 

నీలుడు రావణునియొక్క ర్యజముపైనను, ధనుస్సుమీదను, 
కిరీటముపైనను ఎగురుచుండుట చూచి, రామలక్ష్మణులు, 
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హనుమంతుడు మిగుల ఆశ్చర్యపడిరి. మిగుల బలశాలియగు 
రావణుడుగూడ నీలుడు సూక్ష్మరూపమున నేర్పుతో 
ఎగురుచున్నందులకు విస్మయపడెను. పిమ్మట అతడు 
ప్రకాశించుచున్నఅద్భుతమైన ఆగ్మోయాగస్త్రమును చేతబట్టెను. 
నీలుడు నేర్పుతో ఆటునిటు కదలుచుండుటను, ఆ 
నీలునికదలికలకు రావణుడు తొట్రుపడుటను జూచి, ఆ 
వానరులు పెల్లుబికిన సంతోషముతో కోలాహలధ్యనులను 
గావించుచు గంతులు Th. వానరులయొక్క కొలాహల 
ధ్వనులకు రావణుడెంతయు క్రుద్దుడయ్యెను. ఆప్పుడతని 

యము తత్తరపాటునకులో నయ్యెను. ఫలితముగా ఆతడు 
ఏమియు తోచని స్థితిలో ఉండిపోయెను. (81-84) 

పిదప రావణాసురుడు ఆగ్నేయాస్రమును తీసికొని, 
రథధ్వజముపై చేరియున్న నీలునివైపు చూచెను. అనంతరము 
మిక్కిలి పరాక్రమశాలియెన ఆ దశగ్రీవుడు నీలునితో ఇట్లనెను. 
“వానరా! నీ తెలివితేటలకొలదియు గారడీవిద్యలను 
'ప్రదర్శించితిఏ. అవి ఇక చాలును, నీకు Hernia’ నీ 
ప్రాణములను దక్కించుకొనుము. నీ ప్రాణములను 
కాపాడుకొనుటకై మెజుపువేగముతో సెక్కురూపములను 
అనేకవిధములుగా (ప్రదర్శించుచుంటివి. ఐనను How 
ప్రభావితమొనర్చి, నేను ప్రయోగించిన ఈ ఆగ్నేయ్యాస్త్రము నీ 
ప్రాణములను హరించివేయగలదు. (85-88) 

మహాబాహువు, రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు ఇట్లు పలికిన 
పిమ్మట విల్లు ఎక్కు పెట్టి ఆగ్నేయ్మాస్రముతో ఆ వానరసేనాపతిని 
కొట్టెను. రాషణుడు (ప్రయోగించిన ఆబాణము నీలుని వక్షః 
స్థలమును బలముగా దెబ్బతీసెను. అంతట నీలుడు మంటల 
బాధకు వివపడై రణరంగమున పడిపోయెను. తండ్రియైన 
అగ్టిమహిమా (ప్రభావమునను,” తన పరాక్రమ కారణముగను 
నీలుడు ఆసువులను కోల్పోలేదు. కాని ఆతడు భూమిపైపడబోవు 
ROO మోకాళ్లపై నిలువరించుకొనగలిగెను. (89-91) 

నీలుడు స్పృహదప్పిపడియుండుటను జూచిన రావణుడు 
అతనివిషయమును " ప్రక్కనబెట్టెను. 265 అతడు 
మేఘగర్ణనలవలె ధ్వవించుచున్న _రథముపైనెక్కి 
రణోత్సాహములో లక్ష్మణుని మీదికి పరుగుదీసెను, పిమ్మట 
అతడు సమర భూమియందు నిలిచి, అగ్నివలె వెలుగులను 
విరజిమ్ముచున్న వాడై సు(గ్రీవాదివానరులను కట్టడి చేయుచు, 
లక్ష్మణుని _సమీపీంచెను. అనంతరము భూమిని 
కంపేంపచేయుచు, ధనుష్టంకారములను గావించెను.(92-93) 

నిరుపమానమైన ధనుస్సును Song నారిని సారించుచున్న 
రావణునితో సాటిలేని బలపరాక్రమములు గల లక్ష్మణుడు, 
'రాక్షసరాజా! ఇప్పుడు యుద్దము చేయవలసినది వానరులతో 


గాదు, ముందు నాతో తలపడుము'-అని హెచ్చరించెను.(94) 

రణావేశముతో లక్ష్మణుడు పలికిన మాటలు (కంఠస్వరము) 
అంతటను వ్యాపించెను (మారుమోగెను) ” తన 
ధముష్టంకారములకు మించిన ధ్యనితో వినబడిన ఆ సౌమిత్రి 
'వచనములకు రావణుడు ఎంతయే కుపితుడయ్యెను. ఆంతట 
ఆ రాక్షసరాజు తన సమీపమున యుద్ధ సన్నద్ధుడై నిలిచియున్న 
లక్ష్మణునితో ఇట్లు నుడివెను. (95) 

“లక్ష్మణా! చావుమూడియే విపరీతబుద్దితో విధివశమున 


నీవు నాకంటబడితివి. ఇక ఈ క్షణముననే నా బాణముల 
తాకిడికి నీవు విలవింలాడుచు: మృత్యుముఖమున చేరగలవు” 
(96) 


అంతట ఎత్తైన తెల్లని దంతములు గలిగి గర్జించుచున్న ఆ 
రావణుని కు సౌమిత్రి ఇట్లు పలికెను. 
‘SSeS మేటివైన ఓ రాజా! నిన్నుగూర్చి సీవే గొప్పలు 
చెప్పికొనుచున్నావెందులకు? సత్సురుషులు కెట్లు 
'్రగేల్బములను పలుకరుసుమా! CHO మోసగించే, 
దొంగతనముగా సీతాదేవిని అపహరించిన నీ శౌర్యమును, 
'బలపరాక్రమములను, ప్రతాపమును నేను ఎరుగుదును. నేను 
ఇప్పుడు ధనుర్భాణములను చేబూని నిలిచియుంటిని - 
వ్యర్ణప్రగల్భములను మాని, నాతో పోరుసల్పుటకు రమ్ము." 

(97-98) 

లక్ష్మణుడు ఇట్లు పలికిన వెంటనే రావణుడు LYS 
బలమైన తెక్కలుగల ఏడు బాణములను అతన్‌పై 
ప్రయోగించెను, వెంటనే సౌమిత్రి చిత్రమైన బంగారు 
'పుంఖములుగలవి, పదునైన అంచులు (మొనలు) గలవి ఆగు 
బాణములచే వాటిని ముక్కలు ముక్కలుగావించెను. మహా 
సర్పములయొక్క పడగలు తెగిపోయినట్టు SSIs 
తనబాణములు లక్ష్మణునిచేతిలో ముక్కలైపోవుటను జూచి, 
రావణుడు (క్రోధావేశపరుడయ్యెను, వెంటనే అతడు వాడియైన 
మరికొన్ని బాణములను ఆతనీపై వేసెను, ఐనను లక్ష్మణుడు 
ఏ మాత్రము కలతచెందక ధనుస్సును ఎక్కుపెట్టి 
బాణపరంపరను తీవ్రముగా వర్షింపజేసెను. pos (కత్తి 
ఆకారముగలది) అర్హచంద్రము, ఉత్తమకర్ణి, des» అను 
బాణములతో రావణుడు (ప్రయోగించిన శరములను 
తుత్తునియలు గావించెను. (99-101) 
ఆంతట ఆ రాక్షసరాజు తాను JSS ఆయా 
బాణములన్నియును వమ్మెపోవుటను జాచి, లక్ష్మణుని 
యుద్దపటిమకు ఎంతయు ఆశ్చర్యపోయెను. వెంటనే అతడు 
మరికొన్ని నిశితములైన శరములను ప్రయోగించెను. మరుక్షణమే 
ఆ లక్ష్మణస్వామి ధనుస్సును సంధించి. దేవేంద్రుని 


1) అహ్మడేవుని ఆదేశముతో దేవతలు అందజును తమతమ అంశలతో వానరులై wrod, ఆ రీతిలో అగ్ని అంశతో 
జన్మిరిచినవాడు నీలుడు. అనగా అతడు అగ్ని వరపుత్రుడు. కనుక అగ్ని నీలునకు తండ్రి, 
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వడ్రాయుధముతో సమానమైన Nod, chs 
కాంతులీనుచున్నవి ఐన వాడియగుబాణములను రావణునిపై 
గురిపెట్టి వేసెను, వెంటనే ఆ రాక్షసరాజు సౌమిత్రి ప్రయోగించిన 
శరములను వమ్మొనర్చెను. అట్లు వాటిని వమ్మొనర్చిన పిమ్మట 
అతడు |ప్రళశయకాలాగ్నితో తుల్యమైనదియు, er Bors 
ఇయ్యబడినదియు అగు బాణములే లక్ష్మణునిఫాలభాగమున 
కొట్టెను, రావణ ప్రయుక్తమైన ఆ శరప్రహారమునకు లక్ష్మణుడు 
మిగుల పీడితుడై ఎంతయు చలించిపోయెను, ఎట్టకేలకు ఆతడు 
తేరుకొనిన పిమ్మట చేతినుండి జారిపోయిన తన 
ధనుర్భాణములను కొని, రావణునివింటిని భగ్గమొన్చెను. 
అట్టు రావణుని విల్లు విరిగిపోయిన పిమ్మట లక్ష్మణుడు 
TEDW తన మూడు బాణములచే es) మిగుల దెబ్బ 
SS, ఆ బాణ ప్రహారములకు తట్టుకొనలేక రావణుడు 
గాయపడి మూర్తి తుడాయెను. పిదప అతడు అతికష్టము మీద 
మరల స్పహలోనికి వచ్చెను, (102-106) 
అప్పుడు ఆ రావణునిచాపము ముక్కలై యుండెను, 
శరములచే అతడు పీడితుడై యుండెను. ఆతని దేహముపై 
(క్రొవ్వుకారుచుండెను, శరీరమంతయును wy యుండెను. 
అంతట మిక్కిలి శక్తిసామర్థ్యములుగల ఆ రాక్షసరాజు 
యుద్దరంగమున నిలిచి, బ్రహ్మోదేవునినుండి పొందిన “ey 
ఆను ఆయుధమును Tard. అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు, 
పాగలతోగూడిన అగ్నివలెనుండి, వానర సైన్యములను 
భయపెట్టుచున్నదియు, బలముగా వెలుగులను 
విరజిమ్ముచున్నదియు ఆగు శక్తియను ఆయుధమును RASS 
ear ee అంతట లక్ష్మణుడు తన పీదికి Spey 
“శీ న అగ్నిజ్వాలల వంటి ఉగ్రములైన తన బాణ: 
కొట్టెను. ఐనను ఆ AY’ యను ఆయుధము లక్ష్మణుని 
శరములను సరకుసేయక విశాలమైన అతనివక్షస్థ acs 
నాటుకొనెను, Cosh శక్తిశాలియైన ఆ లక్ష్మణుడు wT 
ఆయుధమునే మిగుల దెబ్బతినుటవలన రణఘమియందు 
సడిపోయెను. స్పృహ దప్పియున్న లక్ష్మణునికడకు చేరి. ఆ 


రాక్షసరాజా తన భుజబలముచే అతనిని లేవనెత్తుటకు 
'పూనుకొనెను. (107-110) 
దేవతలందరితోగూడిన _ హిమవత్సర్వతమునుగాని, 
మందరపర్యతమును గాని, మేరుపర్యతమునుగావి, కడకు 
ముల్లోకములను గాని రావణుడు తనరెండు చేతులతో ఎత్తగల 
pene కాని రణభూమిపై పడియున ప్ణలక్షుణని లేసనెత్తుట 
మాత్రము ఆ రాక్షసునకు కానిపని.“ (11) 
బ్రహ్మదత్తమైన శక్తిచే (రావణుడు ప్రయోగించిన శక్తి అను 
ఆయుధముచే) తన వక్షస్థలము తీవ్రముగా గాయపడినను 
లక్ష్మణుడు. ఊహింపనలవికొని శ్రీ శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క నార్గవ 
అంశమైన తనను (తన పూర్వ సామర్థ్యమును) గుర్తునకు 
BTID. (112) 
మానవదేహమును ఆశ్రయించిన వైష్టవాంశమైనవాడును, 
దానవుల SHH అణరినవాడును oF లక్ష్మణుని 
దేవకంటకుడైన రావణుడు తన రెండు చేతులతో అటునిటు 
కదల్చుటకు యత్నించియు, ఆ స్వామిని లేవనెత్తలేక పోయెను. 
(113) 
ఆంతట వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు మిగుల We 
రావణునిమీదికి విజృంధించెను. పిమ్మట (క్రోధావేశమ 
మారుతి వజ్రాయుధమువలె బలమైన తన పిడికిలితో అతని 
SOS గట్టిగా దెబ్బతీసెను. అంతట రాక్షసరాకైన 
రావణుడు తీవ్రమైన ఆ DYESS తట్టుకొనలేక 
మోకాళ్లపై చతికింబడెను, పిదప కంపేంచుచు రణభూమియందు 
SESE ePID నోళ్లనుండియు, కనులనుండీయు, 
ees (వహించెను. అట్టి స్థితిలో 
అతడు (భ్రనుకులోనై తిన్నగా రథముమీదికి చేరి LYS 
కూలబడెను, కొంతతడవునకు స 'నికి వచ్చియు వెంటనే 
ఆతడు యథాస్థితికి రాలేకపోయెను. మహాపరాక్రమశాలియెన 
రావణుడు యుద్దరంగమున BMS) పడియుండుటను 
జూచి, బుషులు, వానరులు, 'ఇం[ద్రాదీదేవతలు మున్నగు 
వారందరును హర్షధ్యనులను గావించిరి. (114-118) 


1) క్రెలాసవర్వకమును చలింపజేసిన బలశాలి రావణుదు. 


క్షీరసాగరమును క్షోభకు గురిచేసినది మందరపర్వకము. 


కనుక అతదు పర్వతరాజైన హిమవద్గిరినిగూడ లేవనెత్తగలడు. 
సాగరమథనసమయమున దానిని ఒక ఆట ఆదించిన (త్రిప్ట్రిన) 


వారు దేవతలు. ఆ దేవతలను జయించినవాడు ఈ రావణుడు. కనుక ఇతనికి ఆ మందరపర్వతముగూద ఒక లెక్క లోనిది 
గారు. సకలకులపర్వతములకును కేంద్రమైనది మేరుపర్వతము. దానిశిఖరమును సముద్రమున నిక్షిప్రమొనర్చిన వాడు 
వాయుదేవుడు అ మహాలలుని తనఅధీనముననుంచుకొనినవాడు రావణుడు, కాబట్టి ఈ మేరుపర్వతముసైతము అతనికి 
లోకువే. చేలకాలదీయోజనములమేరరు వ్యాప్తమైయున్న ముల్లోకములనుగూడ అతదు' ఎత్తి పట్టుకొనగలదు. ముల్లోకములను 
నిర్వహించు (పాలించు) వారు దేవతలు. చారికి అధిపతి దేవేంద్రుడు. అతనిని జయించినవాడు ఇంద్రజిత్తు. అతనికి జనకుడు 
రావణుడు. కావున ఈ రావణునకు ఆ ఇంధ్రాదిదేవతలును, ఈ ముల్లోకములును లోకువే. 


2) 


సమస్త భువనములభారమును వహించువారు ఆదిశేషుడు, ఆదిశేషునిఅవతారము లక్ష్మణుడు. కనుక ఆయనను దశగ్రీవుడు 


'రెండుచేతులతోనే గాదు తసఇరువదిచేకులతోగూడ ఎత్తజాలడు, 


శ్రీరాముడు శ్రీమహావిష్ణువయొక్క అవతారము. అందు చేుర్థాంశము అక 
పూర్ణావతారమైన శ్రీరామునితో యుద్ధమొనర్భుటకు ఎంతవజకు woe? 


. అట్టి లక్ష్మణునే లేవనెత్తజాలని రావణుడు 
= గోవింద రాజీయ వ్యాఖ్య 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-59 


అంతట మహాతేజస్వియగు హనుమంతుడు రావణుని 
చేతిలో గాయపడిన లక్ష్మణుని తనబాహువులతో లేవనెత్తికొని, 
శ్రీరామునిసమీపమునకు తీసికొని వచ్చెను. శత్రువులు 
కదల్ప్బుటకు ఆలవికానంతగా శక్తిభాలియైన లక్ష్మణుడు 
హనుమంతుని సౌహార్థమువలనను, గాఢమైన భక్తికారణమునను 
తేలికయయ్యెను. (119-120) 

రణరంగమువ రావణుడు ప్రయోగించిన ఆ శక్తి అకేయుడైన 
ఆలక్ష్మణుని ఏమియు చేయలేక వెనుదిరిగి రావణునిరథమున 
యథాస్థ్రారమునకు చేరెను. అంతట శత్రుసంహారకుడైన 
లక్ష్మణుడు అచింత్యమైన విష్ణువు యొక్క చతుర్ధాంశమైన 
తననుగూర్చి స్మరించుటతో అతనిగాయములన్నియును 
తొలగిపోయెను, అతడు స్వస్థలిత్తుడాయెను. (121-122) 

రణరంగమునమూర్భితుడైయున్న మహాబలశాలియగు 
రావణుడుగూడ స్పృహలోనికి వచ్చెను. పిమ్మట అతడు 
TES తనశరములను, ధనుస్సును (గ్రహించెను. 
వానరవీరులలో కొందరు రావణుని రణపీటిముకు నిలువలేక 
సమరభూమియందు పడిపోగా వానరసైన్యమంతయును 
పారిపోసాగెను. ఆ దృశ్యమునుగాంచి. రఘురాముడు 
కదనరంగమున నిలిచియున్న రావణునితో పోరుసల్పుటకు 
బయలుదేరెను. అప్పుడు హనుమంతుడు శ్రీరామునికడకేగి, 
“ప్రభూ! శ్రీ మహావిష్ణువు మహాబల శాలియెన గరుత్మంతునిపై 
ఆసీనుడై అసురులను వధించినట్లు, నీవునాభుజములపై చేరి, 
రావణుని శిక్షింపదగును' - అని పల్కెను - మారుతి నుడివిన 
పలుకులను విని, మహావీరుడైన శ్రీరాముడు మిక్కిలి 
శక్తిసామర్థ్యములుగల ఆ వానరోత్రముని భుజములపై 
BES, పిమ్మట ఆ పురుషోత్తముడు సమరభూమి 
యందు రథమున నిలిచియున్న రావణుని జాచెను. (123-127) 

అనంతరము మహాతేజస్విటైన ఆ రఘువీరుడు 
ఆయుధములను (ధనుర్భాణములను) _ చేబూని, 
ఆగ్రహోదగగ్రుడై బలిచక్రవర్తిమిదికి శ్రీమహావిష్టువువలె 
రాక్షసరాజుమీదికి విజృంభించెను. సిమ్మట ఆ (ప్రభువు 
వజ్రాయుధర్యనిని మించునట్లుగా తీక్రమైన 
ధమష్టంకారయేలను గావించి, గంభీరమైన కంఠప్పరమున ఆ 
రావణునితో ఇట్లనెను, (128-130) 

“రాక్షప్రేష్టుడా! నిలువుము, నిలువుము. ఈ విధముగా 
నాయెడ తీరని ఆపకారమునకు FEAT ఇక నీవు నానుండి 
తప్పించుకొని ఎట్టు పోగలవు? ఎక్కడికి Moy? (ఇక నా 
చేతిలోనే నీకు మోక్షము) ఇంద్రుడు, యముడు, సూర్వుడు, 
(బ్రహ్మదేవుడు, అగ్నిదేవుడు మున్నగు వారికడకు వెళ్లినప్పటీకిని, 


కడకు నీ ఇష్టదైవమైన శంకరుని ఆ[శ్రయించినను, దశదిశలకు 
పాజిపోయినను ఇక నా చేతిలో నీకు చావు తప్పుదు - TMT! 
నీతో యుద్ధము చేయుచు నీవు ప్రయోగించిన vf 
(ప్రహారమునకు లక్ష్మణుడు ఏిషాదమునకు లోనైనాడు. (గాయపడి 
మూర్ళీల్లినాడు) అందువలన ఆతడే నేనుగా (ప్రతిజ్ఞ పూని 
చంపుటకై ఇచటికి వచ్చితిని. బంధుమిత్ర (1 త్రాది) 
se గూడిన లపలిటి eet ee 
నా శస్త్రములను ఒకసారి చూడుము. భయంకరములైన 
రూపములుగలవారు, దండకారణ్యనివాసులు, FES 
ఆయుధములను ధరించినవారు ఐన పదునాలుగు వేల మంది 
రాక్షసులను హతమార్చినవి ఈ క స్రములే =" (131-134) 
శ్రీరాముని మాటలను వినిన పిమ్మట, రాక్షసరాజు, 
రణభూమియందు శ్రీరామునితనభుజములపై వహించుచున్న 
వాడు, మహావీరుడు, వానరోత్తముడు ఐన వాయుపుత్రుని 
lt ance Ee 
సహజముగనే తేజస్వియైన హనుమంతుడు యుద్ధమున 
రావణునిబాణములతొకిడికి గురియైనను, ఇంకను తేజస్సుతో 
విరాజిల్లైను. రావణునిచేతిలో గాయపడిన హనుమంతునిజూచి 
మిగుల బలపరాక్రమకశాలియైన శ్రీరాముడు ఎంతయును 
(క్రోధావేశురుడయ్యెను. వెంటనే ఆ రఘువీరుడు రావణునిమీదికి 
'పరుగుదీసి, అతని రథమును, చక్రములను అశ్లములను, 
ధ్వజపతాకములను, ఛత్రమును సారథిని, అశని” శూల, 
ఖడ్గములను బలమైన పుంఖములు గల తన శరములచే 
గావించెను. పిమ్మట దేవేంద్రుడు వజ్రాయుధము 

చేత మేరుపర్య్వతమును వలె శ్రీరాముచం(ద్ర!ప్రభువు 
వజ్రాయుధతుల్యమైన, బలమైన తనబాణముతో విశాలమైన 
రాజోచితములైన చందనాభరణాదులతో ఒప్పుచున్న రావణుని 
వక్షస్థలముపై దెబ్బతీసెను, (135-139) 
వజ్రాయుధప్రహారములు, పిడుగుపాటులు మొదలగు 
ఉప[ద్రవములు ఎన్ని వచ్చి మీదబడినప్పటికిని ఆర్తిని పొందని, 
ఏమాత్రము చలింపని WI రావణుడు 
శ్రీరామునిబాణధాటికి తట్టుకొనలేక మిగుల ఆర్తుడై, కంపించి 
పోయెను. ఆతనిధనుస్సు చేతిలోనుండి జాటీపోమెను.(140) 
పిమ్మట రావణుడు వ్యాకులుడై యుండుటను గమనించి, 
మహానుభావుడైన రఘువీరుడు కాంతులీనుచున్న 
అర్దచంగ్రాకార బాణమును దీసికొని, senda 
ఒప్పుచున్న ఆతని కిరీటమును క్షణములో ముక్కలుగావించెను. 
ఆప్పుడు రావణునిచేతిలోని ధనుస్సు జారి పడియుండుటచే 
ఆతేడు WGA సర్పమువలె 'కన్నట్టుచు వన్నై తతిగి 


1) be సాధ్విని అపహరించుకొని వచ్చుట, మూర్ఫిల్లునట్లుగా of dp దెబ్బతీయుట - అనునవి రావణుడొనర్చిన 


అవకారములు. 
2) అశని - వజ్రాయుధమువలె బలమైన ఆయుధము. 


88-60 
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యుండెను, కిరణములకాంతి తగ్గిన సూర్యునివలె తేజోరహితుడై 
యుండెను, కిరీటము ముక్కలై యుండుటచే ఆతని 
'సహజశోభలు తగ్గపోయెను, అంతట రాముడు ఆ రాక్షప్రరాజుతో 
ఇట్లనెను. (141-142) 

“రావణా! ఇతరులకు అసాధ్యమైన రీతిలో నీవు 
'ఘోరయుద్దము చేసియుంటివి.. sector 'పక్షమునందలి 
పెక్కుమంది గట్టి వీరులు నేలకొటిగిరి. ప్రస్తుతము నీవు మిగుల 
అరిసియుంటివి. అందువలన ఇప్పుడు నేను నిన్ను నా 
బాణములకు గురిచేసి మృత్యుముఖిమునకు పంపను. ఇది 
నిశ్చయము, రాక్షస రాజా! re తీవ్రముగా యుద్దమొనర్భి 
ఎంతయు బడలియుంటివి. కనుక NIOS లంకకు వెళ్లి AS 
దీర్చుకొనుము. పిమ్మట నీవు ధనుర్చాణములవు దీసీకొని, 
రథముపై రణరంగమునకు తిరిగిరమ్ము. ఆప్పుడు నీకు నా 


చేతను, అశ్చములు, రథసారథి మృతిచెందిన కారణమునను, 
రాజకిరీటము ముక్కలగుట చేతను, తన శరీరము 
దెబ్బతినుటవలనను గర్భమును, సంతోషమును కోల్పోయిన 
రావణుడు చేయునది లేక, శ్రీరామునిమాటలు 23, వెంటనే 
లంకకు చేరెను, దేవ, దానవులకు శత్రువు, మహాబలశాలి ఐన 
ఆ రాక్షసరాజు లంకలో ప్రవేశించిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
ఘోరరణరంగమునందు పడియున్న లక్ష్మణునకును, 
వానరయోధులకువు (గ్రుచ్చుకొనియున్న బాణములను 
తొలగించి, వారికి ఊఆటగూర్చెను. (145-146) 

రావణుడు ఈ విధముగా పరాజితుడైనందులకు 
సురాసురులును, - దిక్సాలురును, సాగరవాసులును, 
మహర్షులును, మహానాగులును సంతోషముతో పొంగిపోయిరి. 
ఆట్లే భూమిసైనను, జలములలోను జీవించెడి ఇతర 


బలమెంతటిదో TOLLS.” (143-144) | క్రణులన్నియును సంతసించెను - (147) 
ధనుస్సు భగ్నమగుటవలనను, రథము శిథిలమగుట 
eK 
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తన పరాభవమునకు భీస్ఫుడైన రావణుడు 


నిద్రనుండి కుంభకర్ణుని మేల్మొలుపుట - 


మేల్మొనిన పిమ్మట అతడు రావణమందిరమునకు చేరుట 


ఆ రాక్షసరాజు గర్భ్వమణగినవాడై, లంకలో (ప్రవేశించిన 
పిమ్మటగూడ ఆ రామబౌణములు మరలవచ్చి తనపై ఎప్పుడు 
'పడునోయని భీతిల్లుచు మానసికముగా ఆందోళనపడసాగెను. 
సింహముచే మదపుదేనుగువలె, గరుత్మంతురిచే విషసర్బము 
వలె మహానుభావుడైన శ్రీరామచం[ద్రునిచేతిలో రావణుడు 
పరాజితుడయ్యెను. (ట్రహ్మదండా స్ర్రమువలె 
మహిమాస్పితములు, మెరుపు తీగలవలె కాంతులీను చుండునవి 
ఐన రామబాణములను తలచుకొనుచు ఆతడు గడగడలాడి 


పోవుచుండెను, (1-3) 
ఆరావణుడు దివ్యమైన బంగారు సింహాసనముపై ఆసీనుడై, 
రాక్షసగణములవైపు చూచుచు ఇట్లు పలికెను, (4 


“దేవేంద్రునియంతటి పరాక్రమశాలినైన నేను ఒక 
'మానవమాత్రునిచేతిలో ఓడిపోయితిని. నేనొనర్చిన ఘోర 
తపస్సంతయును నేడు వమ్మెపోయివది, 'నీకు మనుష్యుల 


వలన (ప్రాణభయము గలదు, దీనిని గుర్తుంచుకొనుము' - 
ఆని బ్రహ్మదేవుడు నాతో పలికిన ఘోరవచనములు నేడు 
ఆక్షరాక్షరము నిజమైనవి, నాడు దేవ, దానవ, గంధర్వులనుండి 
గాని, యక్ష, రాక్షసనాగులనుండిగాని మరణములేకుండునట్లు. 
(జ్రహ్మనుండి వరమును పాందితిని. కాని మానవులవలన 
మరణభయము కలుగకుండునట్లు కోరనైతిని. (5-7) 

లోగడ ఇక్షాకువంశజాలలో ప్రముఖుడైన అనరణ్యుడు 
'రాక్షసకులాధమా! దుర్మతీ! మా వంశమున ఒక మహావీరుడు 
జన్మించును, అతడు నిన్ను, నీ అమాత్యులను, అశ్చములను, 
సారథిని, నీ సైన్యములను రణరంగమున పరిమార్చును' - 
ఆని నన్ను శించియుండెను.” దశరథుని కుమారుడైన ఈ 
శ్రీరాముడే, అతడు (ఆనరణ్యుడు) తెలిపీన మానవ వీరుడని 
నాకిప్పండు స్పష్టమగుచున్నది. (8-9) పూర్వము నేనువేదవతిని 
ఆవమానించీ ఆమెశాపమునకు గురియైతని, ఆ మహాత్మురాలే 
జనకునికూతురై 'సీత' గా జన్మించినది” ఉమా (పార్వతీ) 


Mm 
ఖండించి, పరిహాసించెను. 
చంపివేయగలడు' - అని శపించెను. 


అనరణ్యుడు ఇక్వాకువంశపురాజు, బాణునిసుతుదు. ఒకానొకప్పుడు రావణుడు ఈయనతో యుద్ధము? 
ప్పుడు ఆతడు 'నా వంశమున ఒక మవావీరుదు జన్మించును. అతడు యుద్ధమున నిన్ను 
2) వేదవతి కుశధ్వజుని కూతురు. ఈమె తల్లి మాలావతి. ఈమె జన్మించినప్పుడు 


నకు తలపడి, ఇతనిశిరస్సును 


ఆ పురిటింట SEPA వినబడుటచే ఈమెకు 'వేదవతి' అను పేరు వచ్చినది. తల్లిదండ్రులు మరణించిన పిమ్మట ఈమె 


తపస్సు చేయసాగెను, అచటికి వచ్చిన 


రావణుడు ఈమె సౌందర్యమునకు అబ్బురపడి, తనను వివాహము చేసికొనుమని 


ఈమెను బలవంతపెట్టెను. ఆ పరాభవమును భరింపలేక BH అయోనిజనై HO విష్ణుమూర్తితో పరిణయమై, నీ వంశమును 
నాశమొనర్తును' అనిరావణుని శపించెను. సీతగా అవతరించినది ఈమెయే" 
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Badin,” నందీశ్చరుడును,” దేవకన్యయైన రంభయు", 
వరుణుని కూతురైన పుంజికస్థలయు“' నన్ను శపించియుండిరి. 
మహాత్ములశాపములు వ్యర్ణములు కావుగదా! — (10-11) 

Ba శాపవిషయములను మనస్సునందుంచుకొని, యుద్ద 
ప్రయత్నములను కొనసాగింపవలెను. రాక్షసులు అందజును 
గోపురముల PS, వాటిపార్య్య |ప్రదేశములయందును 
'సమరసన్నాహములతో ఉండవలెను (12) 

నా తమ్ముడైన కుంభకర్ణుడు దేవ, దానవుల దర్చమును 
ఆణచుటలో సమర్థుడు, ఆతడు సాటిలేని గంథీరవర్తనుడు, 
బ్రహ్మాశాపమునకు గురియైన వాడు," ప్రస్తుతము ఆతడు 
నిద్రలోనున్నాడు. వెంటనే అతనిని మేల్కొలుపుడు. (13) 

పిమ్మట మహాబలశాలియైన రావణుడు రామునిలేతిలో 
తనకు జరిగిన అవమానమును, (ప్రహస్తునిమృతిని గుర్తునకు 
దెచ్చుకొని, అపార (భీకర) మైన WAS బలములను 
ఇట్లాదేశించెను. a9 

“మోధులారా! మీరు వెంటనే వివిధద్యారముల యందును 
ar powe stoop ees me NE 
మునిగియున్న కుంభకర్లుని మేల్కొలుపుడు. విధివంచితుడైన 
నాతమ్ముడు నిశ్చింతగా, హాయిగా నిగ్రించుచున్నాడు. ఆతడు 
తనఇష్ట ప్రకారము ఆఆు, ఏడు, ఎనిమిది తొమ్మిది 
మాసములచొప్పున నిద్రించు చుండును. అతడు 
యుద్దవిషయమును ఇంతకుముందు నాతో చర్చించియే 
యున్నాడు, తొమ్మిదిరోజుల Loses నద్రకు ఉపక్రమించి 
నాడు. మహాబలశాలియగు ఆ కుంభకర్ణుని వెంటనే నిద్రనుండి 
లేపుడు. ఆ మహాబాహువు యుద్ధమునందు రాక్షసయోధు 
లందజిలో అగ్రేసరుడు. యుద్దరంగమున అడుగిడిన 
మరుక్షణముననే వానరులను, ఆ రాజకుమారులను ఇద్దరిని 
వధించి శేయగలడు. రాక్షపులందణిలో మేటియైన ఆతడు 
యుద్దరంగమున (ప్రముఖమైన ధ్వజమువంటివాడు. (సర్వ 


రాక్షసయోధులకును సంరక్షకుడు.) ఆ మూఢుడు క్షుద్రమైన 
(GO) సుఖములకు లోనై ఎల్లప్పుడును నిద్రలో 
మునిగియుండును. కుంభకర్ణుడు మేల్కొనినచో దారుణమైన 
ఈ యుద్దమునందు పరాజితుడవైన నాయొక్క శోకము 
ఆంతరించును. ఇంద్రునియంతటీ బలశాలియైన ఆ 
కుంభకర్ణుడు ఘోరమైన ఇట్టి ఆపదసమయమున అక్కరకు 
ODS ఇక వానితో నాకు ఏమి ప్రయోజనము?” (15-21) 
రాక్షసీంద్రునిఆదేశమును ఏనివంతనే ఆ రాక్షసులు 
“ఇప్పటికిప్పుడు ఆకాలమున ఆయనను మేలుకొలుపుట 
యెట్లు?" అని తొట్రుపడుచు కుంభికర్షునిభవనమునకు 
బయలుదేరిరి. వెంటనే వారు రక్తమాంసములను (మేల్కొల్ప 
గల శక్తి కొజకై) భుజించి, రావణునిఆజ్ఞానుసారము 
గంధమాల్యములను, వివిధములగు తినుబండారములను, 
పానీయములను తీసికొని చకచకవెళ్లిరి. వారు పెద్ద పెద్దవి DS 
'పెక్కుద్భారములు గలిగి రమ్యమైన కుంభకర్ణుని మందిరమున 
(్రవేశింనిరి. ఎటు చూశినను ఆది యోజనము మేరకు 
విస్తరించియుండెను. అందు ఆంతటను సుగంధ పరిమళములు 
గుబాళించుచుండెను. మహాబలశాలులైన ఆ రాక్షసులు అందు 
ఆడుగిడినంతనే కుంభకర్ణుని నిశ్వాసములు వారిని వేగముగా 
వెనుకకు నెట్టి Fada. ఎట్టకేలకు వారు 
అందునిలద్రొక్కుకొని, తిన్నగా ఆ గుహలో (ప్రవేశించిరి. 
బంగారువేదికలు KON మిక్కిలి మనోహరముగా నున్న ఆ 
గుహలో ప్రవేశించిన పిమ్మట వారు భయంకరాకారము గలిగి, 
నిద్రించుచున్న ఆ రాక్షసఢ్రేష్టుని జాళిరి. (22-26) 
అట్లునిగ్రించుచున్న కుంభకర్లుడు శిథిలమైన పర్యతమువలె 
కన్చట్టుచు వికృతాకారుడై యుండెను. గాఢనిద్రలోనున్న అతనిని 
వారందణును ఏకమై మేల్కొలుప సాగిరి. అప్పుడు 
ఆతనిశరీరమునందలి వెంట్రుకలన్నియును నిక్కపొడుచుకొని 
యుండెను. అతడు మహాసర్పమువలె శ్వాసలు విడుచుచుండెను, 


1) రావణుడు తన బలాధిర్యమును ప్రదర్శించుడు కైలాసగి 
“ఒక స్త్రీ కారణముగా నీకు మరణము ప్రాప్తించును! - 


రావణుని నందీశ్వరుడు అద్దగిం 


ని చలింపజేసెను. ఆ సమయమున భీతిల్లిన పార్వతీదేవి కుపితయై 
e శపించెను, 


నందీశ్వరుడు శివుని వాహనము, ప్రమధగణములలో ప్రముఖుడు, ఒకానొకప్పుడు శీవపార్వతులను దర్శించుటకై వెళ్లిన 
చెను, అప్పుడు రావణుడు చానరముఖముతోనున్న నందీశ్వరుని జూచి నవ్వెను. అందులకు 


కుపితుదైన నంది 'రావడా! వానరులమూలముగనే నీ వంశము నశించిపోవును' - అని శపించెను, 


2) 


రంభ - ఒక ఆప్పురస. ఆమె ఒకావొకప్పండు కన ప్రియుడైన సలకూబరుని సౌధమునకు వెళ్లుచుండగా ఆమె ఆందచందములకు 
'వరవతుడైన రావణుడు ఆమెను బిలాత్మరించెను. - రంభద్వారా ఈ విషయము తెలియగనే నలకూబరుడు Oy SHAR 
వ్యామోహపడి, అధర్మమునకు పాల్పడినప్పుడు నీ తలబ్రక్కలగును' - అని రావణుని శపించెను - 

పుంజికస్థల - వరుణునికూతురు - ఒక CHES, ఒకానొక సమయమున ఆమె (బ్రహ్మదేవునికడకు వెళ్లుచుండెను. 
మార్గమధ్యమున రావణుడు ఆమెను అడ్డగించి రముగా ఆమెతో రమించెను, BOS ఆ విషయమును addons 
బ్రహ్మదేవుడు - నీవు పరకాంతను గూడినచో నీతల yori’ - అని రావణుని శపించెను. 

కుంభకర్ణుడు - ఇతడు విశ్రవసుసకు కైకసియందు జన్మించినవాడు, రావణుని తమ్ముడు. ఇతడు తపస్సు చేయుచుండగా 
ఇంద్రాదులు భయపడి బ్రహ్మదేవుని శరణుజొచ్చిరి, బ్రహ్మదివుడు సరస్వతీదేవి సహాయమున ఇతడు వరుసగా ఆజునెలలపాటు 
నిద్రావశుడై యుండునట్లు శపించెను. 


3) 


4) 


88-60 


యుద్ధకాండము 
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అతనిని ద్రాశ్యాసలు భీకరముగానుండెను, నిద్రలోగూడ అతని 
రూపము భయానకమైయుండెను. అతనినోరు పాతాళమువలె 
విశాలమైనది, ముక్కుపుటలు భీకరములు, కొవ్వు, 
రక్తములవాసనలతో నిండి అతని ఆవయవములన్నియును 
శయ్యయందు అంతటను వ్యాపించియుండెను. శత్రు 
భయంకరుడైన అతడు బంగారు భుజకీర్తులను, కిరీటమును 
ధరించియుండెను, వారు మహాబలశాలియెన రాక్షస శ్రేష్ణుడగు 
కుంభకర్లుని ఆ స్థితిలో చూచిరి. (27-30) 
పిమ్మట మహాకాయులైన ఆ రాక్షనులు మిక్కిలి 
రుచికరములైన మాంసములను మేరుపర్వత(ప్రమాణములో 
కుంభకర్లునిముందు రాశిగా FO. ఇంకనువారు 3x, 
దున్నపోతులు, వరాహములు మున్నగువాటి sos 
ఇండములను ఆశ్చర్యము గొల్పునట్లు ఆహారపురాశిగా 
సిద్దపటిచిరి. మతీయు వారు రక్తభాండములను, వివిధములగు 
మద్యములను కుంభకర్ణుని ముందు ఉంచిరి. (31-33) 
పీదప ఆ రాక్షసులు కుంభకర్ణుని శకీరమువకు గ్రేష్టములైన 
చందనములను పూసిరి, దివ్యములై సువాసనలను వెదజల్లైడి 
'పూలమాలలను అలంకరించెరి, సుగంధ ద్రవ్యములను అలదిర. 
ఆయనకు తృప్తిని గూర్చుటకై పరిమళములను విరజిమ్మెడి 
ధూపములను వేసిరి. (34-35) 
SO ives కుంభకర్లుని నిద్రనుండి లేపుటకై అప్పుడప్పుడు 
మేఘములవలె బిగ్గరగా గర్జించిరి, చంద్రునినలి స్వచ్చమైన 
శంఖములను WOODS. ఎంతగా ప్రయత్నించినను ఆతడు 
మేల్కొనకుండుటవలన వారందరును ఒక్కుమ్మడిగా 
అసహనముతో, ఆవేశముతో గట్టిగా కేకలు పెట్టిరి, బలముగా 
చప్పెట్లు కొట్టిరి, ఆ నిశాచరులు అతని అవయవములను 
అటునిటు కదిపిరి. ఆతనిని మేల్కొలుపుటకై మిగుల కోలాహల 
ధ్వనులను గావించిరి, వారొనర్భిన శంభారావములను, ఢంకాల 
మైతలను, తప్పెట్ట ధ్వనులను, భుజాస్ఫాలనములను, 
'సింహగర్ణతలను వనీ, భీతిల్లేన పక్షులు వెంటనే అన్నీ దిక్కు లకును 
పరుగులు పెట్టినవి, ఆకాశమునకు ఎగిరినవి, ఆప్పటికిని 
భయము తొలగక పోవుటచే ఆ SUH భూమిసై పడిపోయినవి. 
(36-38) 

ఎన్నెన్ని ధ్వనులను ఎంతగా కావించినను MENT HAY 
మహాకాయుడగు కుంభకర్ణుడు మేల్కొనకపోవుటచే ఆ 
రాక్షసయోధులు విసిగినేసారిపోయిరి. పిమ్మట వారందరును 
ఇనుపకట్ల కట్టలను, రోకలిబండలను, గదలను చేతబట్టిరి. 
శయ్యపై ఒడలు మరచి నిద్రించుచున్న కుంభకర్ణుని లేపుటకై 
ఆ ప్రచండరాక్షసులు sys శిఖరములవంది, రోకలీ బండలతో, 
గదలతో, వృక్షములతో, అరచేతులతో, ఇనుపగుదియలలో, 
BASES బలముకొలది మోదిరి, రాక్షసుడైన కుంభకర్ణునియొక్క. 


శ్వాసవాయువుల వేగమునకు మహాబలశాలులైన రాక్షసులు 
ఆతనియెదుట నిలువజాలకపోయిరి. (39-41) 

ఆంతట తిరుగులేని పరాక్రమవంతులైన ఆ రాక్షసులు 
ఆతనిని లేపుటకై గట్టిగా నడుముబిగించిరి. పిమ్మట వేలకొలది 
రాక్షసులు ఒక్కుమ్మడిగా మృదంగములను, తప్పెటలను, 
ఢంకాలను శంఖములను, 'ఘటవాద్యములను ' గట్టిగా 
rN. నల్లని కాటుకలవంటి ఆకారములుగల ఆ రాక్షసులు 
కొట్టుచు, Qos ఎంతగా _ (స్రయల్నించినను 
కుంభకర్ణుడుమాత్రము Dye. ఆయనను 
మేల్కొలుపుటలో వారిప్రయత్నములన్నియును పూర్తిగా 
విఫలముకాగా వారు ఇంకను దారుణమైన గట్టి ప్రయత్నములకు 
'పూనుకొనిరి. (42-45) 

వారు inwiged, కొరడాలతో, అంకుశములతో 
గుజ్జములను, ఒంటెలను, గాడిదలను, ఏనుగులను 
పాడుచుచు, కొట్టుచు ఆయనను లేపుటకై రెచ్చగొట్టిరి, 
తమశ్తినంతయును కూడగట్టుకొని, Horo, కంథములను, 
మృదంగములను (మోగించిరి. BY పెద్ద కొరడాలతో, 
ఇనుపగుదియలతో రోకలిబండలతో శక్తినంతయును 
ఉపయోగించి అతనిశరీరముపై తీవ్రముగా కొట్టిరి. వారుచేసిన 
మహాధ్వనులన్నియును పర్వతములతో వనములతోగూడిన 
లంకయేందు అంతటను 'ప్రతిధ్వనించినవి. కాని అతడు 
మాత్రము మేల్కొనలేరు, అనంతరము స్వచ్చమైన బంగారు 
కోణములతో (కజ్జలతో) అమర్చి, అంతేటను ఉంచబడిన 
Son ఢంకాలను ఒక్కసారిగా యోగించిరి. (46-49) 

Bs రీతిగా ఎన్నివిధములుగా (ప్రయత్నించినను, 
(బ్రహ్మదేవుని శాపమునకు గురియైన కారణముగా SBC 
మునిగియున్న కుంభకర్ణుడుమాత్రము మేల్కొనలేదు. 
ఆందులకు మహాపరాక్రమవంతులై, క్రుద్ధురైయున్న ఆ 
నిశాచరులందరును ఇంకను (క్రోధావేశపరులైరి, (50) 

ఆ కుంభకర్ణుని మేల్కొలుపుటకై Codes ముష్టి 
'ఘూతములతో తమ పర్నాక్రమములను చూపిరి, Foden 
Bow మోగించిరి, మరికొందణు మహాధ్వనులను గావించిరి, 
కొందలు అతని జట్టును పీకిరి, మరికొందంబ అతనిచెవులను 
కొరికిరి. కొందు వందలకొలది కడవలతో నీటిని దెచ్చి అతని 
చెవులలో పోసిరి. కాని గాఢని ద్రావళుడైయున్న అతడుమాత్రము 
ఉలుకలేదు, పలుకలేదు. మరికొందజు బలిష్టులు సమ్మెటలను. 
ముద్గరములను చేతబట్టి అతని మాడుమీదను, వక్షః 
స్థ్రలముపైనను వాటితో చావమోదిరి. ఇంకను వారు TET 
బంధించి, పెద్ద పెద్ద గదలతో ఎంతగా కొట్టినను మహాకాయుడైన 
ఆ రాక్షసుడు మాత్రము లేవనేలేదు. పిమ్మట వారు విధిలేక 
వేలకొలది ఏనుగులను దెప్పించి, అతనిపై పరుగులు దీయించిరి. 
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సర్గ-60 


అంతట శరీరమునకు ఏదియో పురుగు తాకినట్టుగా అనుకొని 
అతడు మేల్కొనెను. " (51-56) 
ఆ నిశాచరులు ఇంతవరకును ఎన్నిగిరిశ్ళంగములను, 
ఎన్నెన్ని వృక్షములను అతనిపై పడవేసియున్నను, ఎంతగట్టిగా 
కొద్దినను ఆయనకు చీమ కుట్టినట్లుగాగూడ అనిపించలేదు. 
కాని నిద్రాభంగమువలనను, ఆకలిబాధచేతను ఆవులించుచు 
అతడు వెంటనే లేచి కూర్చుండెను, పిదప ఆ నిశాచరుడు 
'మహాసర్పముల వలె పొడవైన, గిరిశిఖరములవలె కఠినమైనది. 
బలమైనవి అగు తన బాహువులను IDs సముద్రగర్భమున 
నుండెడి అగ్నిపర్వత ముఖమువలె ఒప్పుచున్న తన నోటిని 
తెరచి, వికృతముగా ఆవులించెను. తీవ్రముగా ఆవులించుచున్న 
ఆతనిముఖము _ పాతాళసద్భశమై _ సావర్లిమేరుగిరిపై 
ఉదయించుచున్న సూర్యునిబింబమువలె SEK. మిగుల 
బలాడ్లుడైన ఆ నీశాచరుడు ఇట్లు ఆవులించును మేళ్కొనెను. 
ఆతని నిట్టూర్పులు పర్వతము నుండి బయల్వెడలిన 
వాయువులవలె ఒప్పుచుండెను. (57-60) 
నిద్రనుండి లేచియున్న ఆ కుంభకర్గునిరూపము 
గ్రష్మబుతువ్చు చివర బలాకపక్షులతో గూడి వర్షింపనున్న నల్లని 
'మేసఘమువలె ఏలసిల్లుచుండెను. ఆతనినేత్రములు మండుచున్న 
ఆగ్నులవలె (క్రూరీములై యుండెను. అతనిచూపులు 
విద్యుత్కాంతులవలె చంచలములై యుండెను. _అప్పుడవి 
పరులను పీడించునట్టి శన్యంగారక గ్రప్రాములవలె భీకరములై. 
ఒప్పుచుండెను. (61-62) 
కుంభకర్ణుడు మేల్కొని కనులు తెరచి చూలినంతనే 
అతనియెదుఏ వివిధములైన పెక్కు తీనుబండారములు, 
వరాహామహిషమాంపఖిండములు కనబడెను, ఆతడు వాటిని 
అన్నింటిని తీనివేసెను, ఇంకను అతడు ఆకలి చల్గారుటకై 
మాంసములను భక్షించెను, దాహము తీరుటకై రక్తపానము 
చేసెను, కడవలకొలదియు Mp, మద్యములను సేవించెను. 
(63-64) 

కుంభికర్ణునకు భయపడి ఇంతవరకును చాటుమాటుగా 
నున్న ఆ రాక్షసులందరును అతడు ఆకలిరప్పులను తీర్చుకొని 
హాయిగా ఉండుట గమనించి, ప్రత్యక్షముగా నిలిచిన పిమ్మట 
వారు తలలు వంచి నమస్కరించి, ఆయనచుట్టును చేరిరి. 
నిద్రమత్తునుండి బయటపడిన ఆ రాక్షసుడు కనులు తిన్నగా 
తెరచి, నులుముకొనుచు తన దృష్టిని నలువైపుల సారించెను. 
అప్పుడు రాక్షసులు ఆయనకు కనేబడిరి. నిద్ర పూర్తికాకముందే 
మేల్కొలిపి నందులకు ఏస్మితుడైన, ఆతడు 'భయపడవలదు' 
ఆనిఆభయమిచ్చి వారితో ఇట్లు పలికెను - _ (65-67) 
“మిత్రులారా! మీరు నా చుట్టును జేరి, నన్ను మేల్కొల్బుటకు 
కారణమేమి? మన రాజునకు క్షేమమేగదా! ఆయనకు ఎట్టి 


భయమూ వాటిల్ల లేదుగదా? లేదా! శత్రువుల వలన ఆయనకు 
నిజముగా ఏదైనను భయము వచ్చి పడినదా? ఇంత హఠాత్తుగా 
మీరు నన్నెందులకు మేల్కొల్చితిరి? (68-69) 
నేడే మహారాజునకు వచ్చిన భయమును పూర్తిగా 
తొలగించెదను. ఆ శత్రువు మహేం[ద్రుడైనను పడగొట్టెదను, 
ఆగ్నియైనను అణచివే సెదము, పూజ్యాడైన ఆ మహారాజు చెన్న 
చిన్న కారణములకు నన్ను మేల్కొలుపడు. అందువలన నన్ను 
కేపుటకుగల కారణములను యథార్థముగా తెల్పుడు."(70-71) 
మహాబలసంపన్నుడైన కుంభకర్ణుడు ఆతురతతో ఇట్లు 
ఆడిగిన పిమ్మట రావణునిసచివుడైన యూపాన్షుడు 
అంజలిఘటించి, ఆయనతో ఇట్లనెను. (72) 
“రాజా! దేవతలవలనసైతము మనకు ఎన్నడును, 
ఏమాత్రమూ భయము లేనేలేదు. కాని మనుష్యునివలన ఏర్పడిన 
తీరని భయమే ఇప్పుడు మనలను బాధించుచున్నది. 
మానవునివలన కలిగిన ఇట్టి భయము దేవతలవలనగానీ, 
దానవృలవలనగానీ ఇంతవరకును మనకు ఏర్పడియుండలేదు. 
'పర్వతములనలె ముహోన్లతులైన వానరయోధులు ఈ 
మనీలంకను చుద్దియున్నారు. సీతాపహరణకారణముగా మిగుల 
సంతప్పుడైయున్న శ్రీరామునివలన ఇంతటి భయము 
వచ్చిపడినది. లోగడ ఒకే ఒక్క వానరుని (హనుమంతుని) చేత 
ఈ మహానగరమంతయును దగ్ధమైపోయినది. అక్షకుమారుడు, 
ఆతనిఅనుచరుడైన కుంజరుడు అతని చేతిలోనే హెతులైరి. 
దేవతలను బాధించునట్టివాడు, పౌలస్తుడు 
(పులస్త్యునివంశమువాడు) ఐన రాక్షసరాజుస్వయముగా 
రంగమున సూర్యునివలె తేజస్వియెన రామునిచేతిలో దెబ్బతిని 
మృతప్రాయుడై ఆ వీరునిదయతో (ప్రాణములతో లంకకు 
చేరెను. ఇంత వజకును iow దేవ, దానవ ధైత్యులలో 
ఎవ్వరివలనను ఇట్లు పరాభవముపాలు కాలేదు. కాని నేడు 
రామునిచేతిలో పరాభూతుడై, ఆయనదయతో ప్రాణములను 
దక్కించుకొని బయటపడెను.” (73-78) 
రా రణరంగమున సంభవించిన ఆన్షయొక్క 

'పరాజయమును Ting) వినిన పిమ్మట ఆ కుంభకర్ణుడు 
(గ్రుడ్డురుముచు అతనితో ఇట్లనెను, (79) 
“ఏరూపాక్టా! నేడే వానరసైన్యములను, రామలక్ష్మణులను 
యుద్ధమున నిహతులను గావించి, పిమ్మట రావణుని 
దర్శించెదను. వానరయోదులరక్తమాంసములతో రాక్షసులను 
Speen రామలక్ష్మణులరక్తమును $3 స్వయముగా 
(80-81) 

కుంభకర్ణుడు గర్వముతో రోషపూరితుడై యూపాక్లునితో 
'పలికివ దుష్టవచనములను విని, రాక్షిసయోదులలో ప్రముఖుడైన 
మహోదరుడు కృతాంజలియె ఆయనలో ఇట్లు వచించెను. 


88-61 


యుద్ధకాండము 


855 


'మహాబాహూ! ముందుగా రావణుని దర్శింపుము, ఆ (ప్రభువు 
చెప్పిన మాటలను వినిన పిమ్మట మంచిచెడ్డలను 
ఆలోచించుకొని, తదుపరి నీవు యుద్దరంగమునకు వెళ్లి 
శత్రువులను జయించుట యుక్తము." (82-83) 

అంతట మహాబలశాలియు, మిగుల పరాక్రమవంతుడును 
ఐన కుంభకర్ణుడు మహోదరునిసూచనలకు తృప్తిపడెను, పిదప 
ఆతడు రాక్షసులను వెంటబెట్టుకొని రాక్షసరాజాకడకు 
బయలుదేటుటకై లేచెను. భయంకరమైన కన్నులు, రూపముగల 
వాడు, గట్టి పరాక్రమశాలి ఐన కుంభకర్ణుని మేల్కొలిపిన 
పిమ్మట రాక్షసులు త్వరత్వరగా రావణుని మందిరమునకు 
బయలుదేరిరి. ఆ నిశాచరులు రాజభవనమునకు చేరిన పిమ్మట 


సింహాసనముపై న్న మహారాజును దర్శించిరి. 
పిమ్మట వారందరును చేతులు జోడించి ఆ దశగ్రీవునకు ఇట్టు 
విన్నవించిరి. (84-86) 


“మహారాజా! మీ సోదరుడైన కుంభకర్ణుడు మేల్కొనినాడు. 
ఆయనను సరాసరి యుద్దరంగమునకే వెళ్లుమందురా? లేక 
ఇక్కడికి వచ్చి మిము, దర్శింపుమందురా?ో (87) 

కుంభకర్ణుడు మేల్కొనిన వార్తను విని, రావణుడు 
సంతోషముతో పొంగిపోయెను, పిదప అతడు తనసమీపమున 
నున్న రాక్షనులతో “నేను నాకుంభికర్లుని చూచుటకై 
తహతహపడుచున్నాను. HHS రాజమర్యాదలతో సగౌరవముగా 
ఆయనను ఇచటికీ శ్రీసికొనిరండు' - ని పల్కెను. అంతట 
ఆ రాక్షసులందజును (ప్రభూ! అబ్లే ! అని పలికి, రాజాజ్ఞను 
శిరసావహించి, వెంటనే కుంభకర్ణుని కడకు చేరి ఇట్లు నుడివర. 

88-89) 

“స్వామీ! రాక్షపరాజైన రావణుడు నిన్ను చూడగోరుచున్నాడు,. 
కావున వెంటనే మహారాజును దర్శించి, ఆయనను 
సంతోషపెట్టుము.” పిమ్మట దుర్ణయుడైన మహాబాహువగు 
కుంభికర్లుడు అన్నయొక్క ఆదేశమును వినినయం౦తనే 
అందులకు తన ఆమోదమును Tay శయ్యపైనుండి 


లేచెను, తదుపరి అతడు సంతోషముతో ముఖప్రక్షాళనమొనర్చి, 
స్నానాది కృత్యములను ముగించుకొని చక్కగా 
woos HEE, పిదప దాహము తీర్చుకొనుటకై 
బలవర్ధకమైన పానీయము Puts సేవకులను తొందరపెట్టెను. 
'వెంటనే ఆ రాక్టసులు రావణుని ఆజ్ఞప్రకారము సలు విధములగు 
మద్యములతో నిండిన కడవలను Ger ఆయనకు 
'సమర్తీంచిరి, పిదప కుంభకర్లుడు రెండువేల Seo మద్య 
(లాగి, సోదరుని కడకు బయలుదేజెను, తనివిదీర మద్యమును 
సేవించుటవలన అతనిలోని ఉత్సాహము, Fees 
'పుంజుకొనినవి, అంతట సంతుష్టుడేయున్న ఆ కుంభకర్ణుడు 
ప్రళయకాల యమునివలె ఒప్పెను. (90-94) 
రాక్షసగణములతోగూడి కుంభకర్ణుడు తనఅన్ష్నయొక్క 
భవనమునకు వెళ్లుచున్నప్పుడు అతనిపాదఘట్టనములకు భూమి 
కంపించెను. సూర్యునీకిరణములకు భూమివలె అతని 
శరీరశోభలకు రాజమార్గమంతయు కలకలలాడెను, ఆయన 
'వెళ్ళుచున్నప్పుడు ఫౌరులెల్లరును, ఆ మార్గమున అంజలి 
'మటించి వరుసలుగట్టి 2008. అప్పుడతడు (బ్రహ్మదేవుని 
కడకు వెళ్లుచున్న ఇం|ద్రునివలె భాసిల్లైను. శత్రుసంహారేకుడైన 
కుంభకర్ణుడు రాజమార్గమున వెళ్లుచుండగా (ప్రాకారమునకు 
'వెలుపలనున్న వానరులు ఆతనిని చూచిరి, పర్వతశిఖరమువలె 
మహాకాయుడైన అతని ఆకారమునకు వానరయూథపతులతో 
BOF వారెల్లరును కడు 4396. అంతట ఆ వానరులలో 
కొందలు సర్వరక్షకుడైన శ్రీరాముని శరణుజొచ్చిరి, కొందటు 
తొట్రుపాటుతో నేలపై పడుచుండిరి, మీరికొందణు 
కలవరపడుచు నలుదెసలకును పారిపోసాగిరి. మరి కొందజు 
భయార్తులై భూమిపై పడిపోయిరి. కుంభకర్ణుడు కిరీటమును 
ధరించి, గీరిశఖరమువలె ఒప్పుచు తన శరీరకాంతులే సూర్యుని 
'స్పృశించుచున్నట్లు భాసిల్లుచుండెను. అద్భుతముగానున్న ఆ 
మహాకాయుని జాచి, వానరులు భయార్తులై ఇటునటు పరుగులు 
దీసిరి. (95-99) 


* 
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రావణుని మందిరమునకు వెట్లచున్న కుంభకర్ణునిజూచి, 


జన్మవృత్తాంతమును, బ్రహ్మదేవుడు అతనికి ఇచ్చిన 

అనంతరము మహావీరుడు, మహాతేజస్వియు ఐన 
శ్రీరాముడు ధనుర్ధారిటైం, మహాకాయుడు, కిరీటమును 
ధరించియున్నవాడు అగు కుంభకర్ణుని జూచెను. పూర్వము 
వామనావతారమున శ్రీమన్నారాయణునివలె రాక్షసశ్రేష్ణుడైన 
కుంభకర్ణుడు మహాకాయొడగుటవలన ఆకాశమును 
ఆక్రమించుచున్నట్లు ఉండెను. అతడు బంగారు భుజకీర్తులను 


వానకు భయపడి పరుగులుదీయుట - కుంభకర్ణుని 
శాపమునుగూర్చి విభీషణుడు శ్రీరామునకు తెలుపుట 
ధరించియుండెను, నీటితోనిండియున్న మేఘమువలె 
నల్లగానుండెను. ఆతనిని జూచి ఆ వానరసైన్యము మరల 
పరుగెత్తపాగెను. అట్టు పరుగెత్తుచున్న ఆ వానరసైన్యమునూ, 
కామరూపుడగుటవలన తనశరీరమును పె౦చుచున్న 
కుంభకర్ణుని చూచి, ఆశ్చర్యపడుచు శ్రీరాముడు విభిషణు; 
ఇట్లు పలీకెను. (1-4) 


శ్రీమద్రామాయణము సర్గ-61 


“నిభీషణా! వీరా! గోరోచరవర్లముతో ఒప్పుచున్న నేత్రములు 
గలవాడు, కిరీటమును ధరెంచియున్నవాడు ఆగు ఈ 
'పర్పతకాయుడు ఎవరు? ఈలంకయందు ఇతడు మెజుపులను 
చిమ్ముచున్న మేఘుమువలె కనబడుచున్నాడు. ఇతడు ఈ 
భూమండలమున ఒక మహాధ్వజమువలె aap ఆ రాక్షసులలో 
ప్రత్యేకముగా కనృట్టుచున్నాడు. ఇతనిని జూచి వానరులెల్లరును 
ఇటునటు పరుగులు దీయుచున్నారు. ఇట్టి మహాకాయుని 
Axo ఇంతకుముందు ఎన్నడును చూచియుండలేదు. ఇంతకును 
ఇతడు రాక్షసుడా? ఆసురుడా? నాకు విపులముగా తెలుపుము. 

(5-7) 

రాజకుమారుడు, అసహాయశూరుడు ఐన శ్రీరాముడు 
ఇట్లు కంర పిమ్మట మిగుల ధీశాలియెన విభీషణుడు ఆ 
ప్రభువుతో ఇట్లు వచించెను. (8) 

“ఇతడు విశ్రవసునికుమారుడు, మిగుల (ప్రతాసశాలి, ఇతని 
“Oe కుంభకర్ణుడు, ఇతడుయుద్దమున యముని, ఇంద్రుని 
పరాబీతులను గావించినవాడు, రాక్షసులలో ఇతనివలె 
ABST, మహాకాయుడు మటియొకడు లేడు. రఘువీరా! 
ఇతడు సం(గ్రామమున వేలకొలది దేవతలను, దానవులను, 
HOw, నాగులను, రాక్షసులను, గంధర్వులను, 
వెద్యాధరులను, కిన్గరులను పెక్కుమాణులు తరిమికొబ్టెను. 
ఇతనిఆయుధము trode, ఇతవినేత్రములు వికృతముగా 
నుండును, మహాబలశాలియైన ఈ కుంభకర్ణుని దేవతలు 
"సైతము వధింపజాలరు. ఇతనిని జూచి, మృత్యువు 
BTS వారు గడగడలాడుదురు, రావణాది రాక్షసుల 
బలపర్యాక్రమములన్నియును దేవతలవర[ప్రభావమువలన 
లభించినవే. కానీ ఈ కుంభకర్ణుడు మాత్రము సహజముగనే 
మిగులతేజసి, మహాబలశాలి, (9-12) 

ఈ మహోకాయుడు పుట్టినప్పటినుండియు అమితమైన 
ఆకలిగలవాడు. ఇతడు తః మునుండియే ఆకలి బాధను 
తీర్చుకొనుటకై వేలకొలది ప్రాణులను భక్షించు చుండెడివాడు. 
ఇతడు అట్లు ప్రాణులను భక్షించుచుండగా కొంతమంది 
ప్రాణభయముతో ఇంద్రుని శరణుజొచ్చి, ఆయనకు తమ 
గోడు విన్నవించుకొనిరి. అందులకు దేవేంద్రుడు (క్రుద్దుడై, 
పదునైన తన వజ్రాయుధముతో ఈ కుంభికర్లుని కొట్టెను. 
అంతట ఈ మహాకాయుడు ఇం్రునివ జ్రాయుధపు దెబ్బకు 
ఇంచుక చలించి, కోపముతో బిగ్గజగా గర్జించెను. ధీశాలియైన 
కుంభకర్ణుడు అట్లు దిక్కులు పీక్క Boast గర్జింపగా ఆ 
SIGS భూమి ఎంతయు కంపింపసాగెను. మహేంద్రుడు 
వక్రాయొధముతో కొట్టగా మహాబలవంతుడైన కుంభకర్ణుడు 
మిగులకక్రోధానేశముతో ఐరావతముయొక్క దంతమును 
పెకలించి, దానితో ఆ సురపతి వక్షస్థలముపై కొట్టెను.(13-17) 

కుంభీకర్ణుని దెబ్బకు మిగుల వ్యాకులపడి, దేవేంద్రుడు 


మిక్కిలి అ గ్రహోదగ్రుడయ్యెను, అంతట దేవతలు, బ్రహ్మర్షులు, 
దానవులు ఎంతయు విషాదమునకులోనైరి, పిమ్మట ఆ సుర్‌పతి 
దేవతలతో గూడి బ్రహ్మదేవునికడకు IBS. ఇం ద్రాదిదేవతలు 
కుంభకర్ణునిదుర్మార్గపుపోకడలను గురించి బ్రహ్మకు నివేదించిరి. 
కుంభకర్ణుడు విశ్ళంఖలముగా చేయుచున్న. ప్రజలను భక్షించుట, 
దేవతలను Gordo, మునులఆశ్రమములను ధ్వంసము 
చేయుట, పరసస్రీలను అపహరించుట మొదలగు 
దుష్టకార్యములను గూర్చి వారు పితామహునకు విపులముగా 
తెలిపిరి, అతడు నిత్యమూ ఇట్లే ప్రజలను భిక్షించుచు పోయినచో 
'స్ప్వల్పకాలములోనే ఈ లోకమంతయు శూన్యమగును' అని 
పేపరీంచిరి. (18-21) 

వాసవాదుల మాటలను విని, (బ్రహ్మదేవుడు రాక్షసులను 
పిలిపించెను, పిదప వారిలో ఒకడైన కుంభకర్ణుని జూచెను. 
ఆతనిని జూచిన వెంటనే ఆ పితామహుడు మిగుల భయపడెను. 
భయమునుండి బయటపడిన పిమ్మట ఆతడు ఇట్లు పలికెను. 
“కుంభకర్ణా! నిజముగా నీవు లోకవినాశనము కొఆకే ఏశ్రవసువు 
వలన జన్మించి నట్టున్నావు. కనుక నీవు నేటినుండి చచ్చినవానివలె 
నిద్రించుచుందువు" = అనెను. (22-24) 

ఇట్లు బ్రహ్మశాపమునకు గురియైన వెంటనే కుంభకర్ణుడు 
తన అన్నీయగు రావణునిముందు సాగిలపడెను. అంతట ఆ 
రాక్షసరాజు మిగుల కలవరపడి, బ్రహ్మతో ఇట్లునుడివెను.(25) 

“పితామహా! నీవు కుంభకర్ణుని ఇట్లు శపించుట, నీవు 
స్వయముగా పెంచి పోషించిన కాంచనవృక్షమును ఫలించు 
సమయమున నీవే నరికివేసినట్లున్నది. నీ మునిమనుమడైన 
ఇతనిని నీవే స్వయముగా ఈ విధముగా శపించుట ఏమాత్రమూ 
న్యాయముగాదు. నీ పలుకులు అసత్యములగుటకును 
వీలులేదు. నిస్సంశయముగా ఇతడు. పెద్దకాలము 
నిద్రింపవలసినదే, ఇతని నిద్రకును, అందుండి మేల్కొనుటకును 
కాలవ్యవధిని విధింపుము." (26-27) 

రావణునిమాటలను వినిన పిమ్మట (బ్రహ్మ ఇట్లు పలికెను. 
“రావణా! ఇతడు వరుసగా ఆజునెలలకాలము Mor. 
పిదప ఒక్కరోజు మేల్కొనును. ఆ ఒక్కరోజులోనే ఈ వీరుడు 
అంతులేని ఆకలితో భూమండలమునందు అంతటను 
చరించుచు, విజృంభించిన అగ్నివలె లోకములో (ప్రాణులను 
ఆవురావురుమని భక్షించుచుండును, (28-29) 

ఇట్లు కుంభకర్గునిపూర్వ గాథనుగూర్చి తెలిపిన పిన్ముట 
ఇంకను విభీషణుడు రఘువరునితో ఇట్లు వచించెను. ప్రభూ! 
శ్రిష్టసరిస్టితులలో చిక్కుకొనిన OATS ఆ రానణుడు నీ 
'పరాక్రమమునకు భయపడి ఇప్పుడు కుంభకర్ణుని 
'మేల్కొలిపెను. (30) శత్రుభయం౦కరమైన పరాక్రమముగల 
ఆ వీరుడు తన భవనమునుండి బయటకివచ్చి, మిగుల 
SHORT వానరులను భక్షించుటకు అంతటను పరుగులు 
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& డు ఆ కుంభకర్ణుని చూళినంతనే 
వానరులందరును పరుగిడుచున్నారు. రణరంగమున ఈ 
విధముగా (క్రోధావేశముతో తమను వెంటాడుచున్న ఇతనిని 
వానరులు ఎట్లు ఆపగలరు? ‘Se వచ్చుచున్నది కల్పితమైన 
ఒక్‌ యం(త్రము మాత్రమే' ఆని ఇప్పుడు వానరులకు 
తెలుసవలెను. అంతట వారి భయము తొలగిపోవును.” 
(31-33) 
విభీషణునినోటివెంట వచ్చిన సహేతుకమైన ఈ మాటలను 
వినిన పిమ్మట శ్రీరాముడు వానరసేనాపతియైన నీలునితో 
ఇట్లనెను. (34) అగ్నివరపుత్రుడవైన నీలుడా! సమస్త 
సైన్యములతో 3g, మోహరించి వ్యూహరచనతో 
సిద్ధముగానుండుము. మీరు లంకా నగరముయొక్క 
రములను, రాజమార్గములను, వంతెనలను ఆక్రమించుడు. 
గరెశిఖరములను, వృక్షములను, శిలలను ప్రోగుచేయుడు, శిలలు 


మొదలగు ఆయుధములను చేతబట్టి వానరులందరును 
సర్వసన్నద్దులై యుండవలెను," (35-36) 

కపివరుడు, వానర సేనాధిపతి ఐన నీలుడు అటునిటు 
పరుగులుడీయుచున్న వానరులను రప్పించి, శ్రీరాముని 
ఆదేశానుసారము వారికి యథోచితముగా ఆజ్ఞలను ఇచ్చెను. 
అంతట పర్వతకాయులైన గవాక్షుడు, శరభుడు, హనుమంతుడు 
అంగదుడు మొదలగు వానర ప్రముఖులు, పర్వ తశిఖరములను 
చేబూని ద్వారములకడ చేరిరి - శ్రీరామునిఆదేశము 
వినబడుచుండగనే వానరులు ఎల్లరును విజయోత్సాహముతో 
పాంగిపోయిరి. పిమ్మట ఆ కపివీరులు వృక్షములతో 
శత్రుసైన్యములను తీవ్రముగా కొట్టసాగిరి. శైలములను, 
వృక్షములను చేబూని భయంకరముగానున్న ఆ వానరసైన్యము, 
పర్వతసమీపమునకు _ చేరియున్న భయానకమగు 
మహామేఘముల సమూహమువలె రాజిల్లైను, (37-40) 


*** 


62. అలునదిరెండవసర్గము 
శ్రీరామునివలన తనకు గల భయమునుగూర్చి రావణుడు కుంభకర్ణునికో ప్రస్తావించుట - 


కుంభకర్ణుని బలపరాక్రమములను మెచ్చుకొనుచు 

మిగుల పరాక్రమశాలి, TREY ఐన కుంభకర్ణుడు 
ఆకాలములో నిద్రనుండి మేల్కొనుట (కలతని[ద్ర) వలనను, 
మద్యపానకారణమునను మత్తిల్లియున్నవాడై, 
కలకలలాడుచున్న రాజమార్గమున బయలుదేరెను. మిగుల 
దుర్ణయుడైనఆ రాక్షసుడు వేలకొలది రాక్షసయోధులతోగూడి 
ముందునకు సాగుచుండగా రాజవీధులలోని పురజనులు 
ఇండ్లపైనుండి ఆయనపై పూలజల్లులను కురిపించిరి. 
క్రమముగా అతడు పురోగమించుచు, రాక్షసరాజాయొక్క 
రమ్యమైన మహాప్రాసాదమును జూచెను, అది విశాలమైన 
బంగారుకిటికీలతో ఒప్పుచు _ సూర్యతేజస్సులతో 
వెలుగొందుచుండెను. "సూర్యుడు * మేఘముల 
సమూహమునందువలె ఆ కుంభకర్ణుడు రాజభవనమున 
అడుగిడెను. ఆసనమును అలంకరించియున్న (బ్రహ్మను 
FOSS, అతడు సింహాసనముపై కూర్చొవియున్న 
రావణునిగాంచెను. (1-4) 

కుంభకర్ణుడు రాక్షసగణములతో గూడియున్న ఆన్నయొక్క 
భవనమువకు వెళ్టునప్పుడు అతని పాదఘట్టనములకు భూమి 
మిగుల కంపించెను, అతడు సోదరునిగృహము లోపలి భాగమున 
(ప్రవేశించిన పిమ్మట పుష్పకవిమానమునందు (రావణుని 
భవనమునకు పుష్పకము - అని పేరు) ఆసీనుడై యున్న 
wey తనజన్న ఉద్విగ్న డైయుండుటను గమనించెను. 
పిమ్మట SRDS: తనయొద్దకు. వచ్చిన కుంభకర్ణుని చూచి, 


అతనిని వానరసేనపై యుద్ధమునకు |ప్రేరేపించుట 
తనఆసనమునుండి లేచి, సంతోషముతో అతనిని తన దగ్గరకు 
తీసికొనెను. అంతట మహాబలశాలియైన కుంభకర్ణుడు శయ్యపై 
ఆసీనుడైయున్న తనసోదరుని పాదములకు యైక్కెను, పిగప 
తాను చేయవలసిన కార్యమును గూర్చి అడిగెను. (5-8) 
రావణుడు సంతోషముతో తనతమ్ముని హృదయమునకు 
హత్తుకొని, యలోచితముగా అతనిని ఆభ్రీనందీంచెను. పిదప 
కుంభికర్లుడు దివ్యమైన ఒక చక్కని ఆసనముపై కూర్చుండెను. 
మిగుల బిలశాలియైన ఆ రాక్షసుడు ఆసనమును స్వీకరించిన 
పిమ్మట కోపముతో ఎజ్జుబాతిన కనులు గలవారై ఆ రాక్షసరాజుతో 
ఇట్లనేను. (9-10) 
“మహారాజా! నన్ను మేలుకొలీపి, ఆదరముతో ఇక్కడికి 
పిలిపించితిరి. కారణమేమి? మీకు ఎవరివలన భయము 
ఏర్పడినది? పరలోకమునకు పోదలచుకొన్న అతడెనడు? వెంటనే 
తెలుపుము.” uy 
(త్రుద్దుడైతన సమీపముననున్న తమ్ముడగు కుంభకర్ణునితో 
రావణుడు ఇంచుకకోపముతో కనులు | Gaps ఇట్లు పలికెను. 
(2) 


“మహావీరా! నీవు నిద్రలో మువిగిన పిమ్మట చాలకాలము 
గడచినది, నాకు రామునినలన ఏర్పడిన భియమునుగూర్చి 
హాయిగా నిద్రలో మనిియున్భ BONY, దశరథుని 
కుమారుడు, మిగుల బలశాలి ఐన శ్రీరాముడు సుగ్రీవసహితుడై, 
వానరబలములతోగూడి సముద్రమును దాటి ఇచటికి వచ్చినాడు. 


శ్రీమద్రామాయణము సర్గ-63 


అతడు మనరాక్షస వంశమునే ఛేదించుటకు పూనుకొనినాడు, 
అయ్యో! తమ్ముడా! ఒక్కసారి అటుచూడుము. అతడు 
సేతువుమీదుగా ఇచటికి చేరి, మన లంకలోని వనములను, 
ఉపవనములను వానరసైన్యసముద్రముతో నింపినాడు. ఆ 
వానరులదెబ్బకు _|ప్రముఖరాక్షసయోధులందణును 
'సమరరంగమున నిహతులైనారు. యుద్ధమున వానరులు 
నశించినిషయము ఇంతవరకును నా దృష్టికి రాలేదు. 
ఇంతకుముందును రణమున వానరులు పరాబీతులు కాలేదు. 
'మహావీరా! ఆ భయమే నన్ను పట్టి పీడించుచున్నది. ఇప్పుడు 
ఈ లంకను కాపాడవలసిన వాడవుసీవే. ఈ వానరులనందిణిని 
నీవు తునుమాడుము. నిన్ను BS], ONO అందులకే - మన 
కోశాగారము పూర్తిగా శూన్యము (ఖాళీ) ఐనది. ఇట్టి ఆపద 
సమయములో నీవు నన్ను wes ఈ లంకానగరమును 
రక్షింపుము, (ప్రస్తుతము లంకలో herosyiyd మిగిలి 
యున్నారు, (యువకులందరును రణరంగమునందే యున్నారు) 
(13 -19) 
మహాబాహూ! ఇప్పుడు నీకు అప్పగించుచున్న ఈ కార్యము 


దుష్కరమైనదే, కాని ఈ సోదరునికొజుకు నీకు అది తప్పుడు. 
సోదరా! శత్రువులను సంహరెంచుటలో సమరుడా! 
ఇంతకుముందు Is నేను నిన్ను ఇట్లు ood 
యుంటినా? నీయందు నాకు కేవలము సోదరద్రేమయేగాదు 
ఆదరభావముగూడ కలదు, రాక్షస Ey మనకు దేవతలతోడను, 
ఆసురులతోడను యుద్ధములు సంభవించినప్పుడు 
WH) Srenen రణరంగమన వారివి ఎదిరించి, దేవతలను, 
ఆసురులను గూడ నీవు నిర్దించితివి. అద్భుతమైన పరాక్రమము 
గలవాడా! ఆనాటి శౌర్యమునే ag ae ప్రదర్శింపుము. 
సమస్త ప్రాణులలోను (యోధులందజీలోను) నీకు సాటిరాగల 
బలశాలి లేనే లేడు. కుంభకర్ణా! న యుద్ధ ప్రీతి కొనియాడదగినది, 
అట్లే బంధువులపై నీకు గల (ప్రేమయు అపూర్వమైనది. మన 
ఇరువురిమధ్యగల (ప్రగాఢమైన సోదర (ప్రేమను అనుసరించి, 
నాకు ప్రియము, హితము కలుగునట్టుగా ఈ ఘనకార్యమును 
సాధింపుము, ప్రచండవాయువు శరత్కాలమేఘమును వలె, నీ 
పరాక్రమముతో ఈ AIS శషలిన్నమొనర్చుము. 
(20-23) 


*** 


63. అజణువదిమూడవసర్గము 


కుంభకర్ణుడు ధర్మదృష్టితో రావణునకు హితవు పలుకుట - రావణుని మనస్సును ఎటింగి, 
అతడు తన బలపరాక్రమములను గుణించి బీరములు పలుకుచు యుద్ధసన్నద్ధుడగుట 


కుంభకర్ణుడు ఆ ORTH, అభ్యర్థనను విని, 
“పెద్దగా నవ్వుచు ఇట్లు పలికెను. (య 

“రాజా! ఇదివరలో ఈ విషయమునుగూర్చి చర్చించిన 
సమయమున నీ నిర్ణయమునందలి దోషమును మేము 
కొంతమందిమి |ప్రస్తావించియుంటిమి. కాని నీ హితమును 
గోరుచు చెప్పిన ఆమాటలను నీవు పెడచెవినిబెట్టితివి. దాని 
Sod ఇది. PHO నరకయాతన తప్పనట్లు. నీవు చేసిన 
(సీతాదేవిని అపహరించి SHEDS ఆను) పాపఫలము 
శీఘ్రముగనే నీవు అనుభవింపపలసి వచ్చినది. (నిన్ను 
'వెంటాడుచున్నది) మహారాజా! సీతాపహరణమునకు పూర్వమే 

ఆకార్యముయొక్కయుక్రాయుక్రములను గూర్చి విచారింపనైతిని. 
కేవలము బలగర్వకారణముగ ఆ దుష్కృత్య $ పరిణామమును 
గురించి dy ఆలోచింపలేదు. బలగర్వితుడు ముందుగా 


చేయవలసిన పనులను తరువాత చేయుచుండును, తరువాత 
ఆచరింపవలసిన కార్యములను ముందే చేయుచుండును. అట్టి 
వాడు యుక్తాయుక్తములను ఎరుంగజాలడు. (2-5) 
దేశకాలములకు అనుగుణముగా గాక అందులకు 
విపరీతముగా చేయబడు కార్యములు స౦స్కారహీనులు ఆగ్ని 
'హోత్రమునందు అర్పించిన హవిస్సులవలె నిష్టలములగును. 
ముందుగా హితులతో (సచివులతో) ఆలోచించి మూడు 
విధములైన కర్మలను ఐడుపద్దతులను అనుసరించి ese 
సిద్ధిని పందిన వాని మార్గము ఉత్తమమైనది నీత 
అమెసరించి, విచక్షణతో, తగిన సమయములో. eh ee 
ఆలోచించి, మిత్రులతో చర్చించి, సముచితముగా 
నిర్ణయమును తీసికొనువాడే ఉత్తముడైనరాజు. (6-8) 
ధర్మము, అక్థము, కామము అను పురుషార్థములను వాటికి 


1) మూడు విధములైన కర్మలు - సామ, దాన, దందోపాయములను అనుసరింపదగిన ఉత్తమ - మధ్యమ - అధమకర్శః 
తానుబలవంతుడై యుండి శత్రువు క్షీణదశలో నున్నప్పుడు దండోపాయమును ఆశ్రయించి సాధించుకొనుట ఉత్తమము- 
తనబలములు, శత్రుబలనులు సమానముగా ఉన్నప్పుడు సామోపాయమును ఆశ్రయించి సంధిచేసికొనుట మధ్యమము- 
తనబలము క్షీణముగను, శత్రుబలము అధికముగను ఉన్నప్పుడు దానోపాయమును అశ్రయించుట అధమము- కార్యమును 
ప్రారంభించునవ్పుడు గుర్తుంచుకొనవలసిన ఐదు విషయములు - 1, అలగబలము 2 అర్థబలను శి, దేశకాల 
పరిస్థితులు 4, ఆటంకములను STF (ప్రతిక్రియ) మార్గములు 5. కార్యసిద్ధికి తగిన ఉపాయములు. 


88-63 


యుద్ధకాండము 


తగిన కాలములయంద అనుసరింపదగును, ఆర్థకామముల 
విషయములో ధర్మమును  విస్మరింపరాదు. అట్లు 
విస్మరించినవాడు అధముడు, ధర్మార్థకామములు అను ఈ 
మూడింటిలో ధర్మమే ఢ్రష్ట్రమైనది. కావున ప్రత్యేకమైన 
పరిస్థితులలో! అర్ధకామములను a పేక్టించియైనను abyss 
ఆచరింపవలెను. oH Md, రాజనదృశుడు గానీ ఈ 
విషయములను ఏిజ్ఞులనుండి ఎజింగియు, వాటిని మనస్సున 
నిలుపుకొననిచో, ఆచరింపనిచో ఆతని శా! స్రజ్ఞానమంతయు 
వ్యర్థము. రాజశిరోమణీ! ధీశాలియైన (ప్రభువు మంత్రులతో 
బాగుగా ఆలోచించి, సమయానుసారముగా సామ, దాన, భేద 
దండోపాయములను, ఐదువిధములైన పద్దతులద్వారా 
న్యాయాన్యాయములను అనుసరించి సమయోచితముగా 
ధర్మార్థకామములను ఆచరించును. off వానికి ఈ లోకమున 
ఎట్టి ఆపదలును రావు, ఉత్తముడైన రాజు oir స్రములను 
బాగుగా ఎరిగిన (ప్రజ్ఞాశాలులైన మంత్రులతో Ss = 
కార్యములను (చేయదగిన పనులను, చేయదగని వాటిని) 
గూర్చి బాగుగా చర్చింపవలెను. పిమ్మట తనకు మేలుగూర్చెడి 
కార్యములనే ఆచరింపవలెను. హానికరములైన వాటిని 
వర్ణింపవలెను. ఆట్టివాడే కలకాలము మనగలడు. (9-13) 

శాస్త్రజ్ఞానాన్మేలై, ఆహారన్ని ద్రాభియాదులను మాత్రమే 
ఎజింగిన పశుబుద్దులను (బుద్ధిహీనులను) అంతరంగికులైన 
మంత్రులనుగా శేపేకానినతో వారు కేవలము ప్రగల్బములనే 
'పలుకుచుందురు. శ స్తజ్ఞానకూన్యులు, అర్ధశాస్త్రములయందు 
ఓనమాలే తెలియనివారు. కేవలము అంతులేవ్‌ ధనముకొజకే 
అర్రులు చాచుచుండువారు ఐన అయోగ్యులగు మంత్రుల 
యొక్క చెడుసలహాలను ఎన్నడును పాటింపరాదు. కొంతమంది 
హితముకానిదానిని హీతకరమైనదానినిగా పేర్కొనుచు నోటికి 
వచ్చినట్లు ప్రగల్భములను పలుకుచుందురు. Of వారివలన 
కార్యములికు భంగము వాటిల్లును, కనుక వారిని లోతైన 
రహాస్యచర్చలసందర్భమున దూరముగా నుంచుటయే 
యుక్తము. దుష్టలైన మంత్రులు కుతంత్రములలో ఆరితేరిన 
శత్రువులతో రహస్యముగా జట్టుకట్టెదరు. అట్టివారు తమ 
ప్రభువుచేఆః ను చేయించుచు, ఆయన ఏినాశమునకు 
కారకులగుదురు. (14-17) 

శత్రువులనుండి లంచములను తీసికొని, పైకి మిత్రులుగా 
నటించుచు, శత్రువులకు మేలుచేయునట్టి వారు 
కొందజుందురు. of వారిని సమర్శడైనరాజు మంత్ర (రహస్య) 


చర్చల సమయమున (వారి) వ్యవహారసరళిని బట్టి, వారి 
నిజరూపములను గుర్తింపవలెను. ఇట్టి సందర్భములలో చపల 
స్వభావుడైన రాజు దుష్టులైన మం౦త్రులయొక్క ఇచ్చకపు 
మాటలకు సాంగిపోయి, ముందువెనుకలు ఆలోచింపక 
వారిసూచనల (ప్రకారము నడచుకొనును. రాజుయొక్క ఈ 
దౌర్భల్యమును అలుసుగా దీసికొని శత్రువులు, క్రొంచపర్యత 
రంద్రమునో' పక్షులు ఉపయోగించు కొనినట్లు, లాభమును 
పొందుదురు. శత్రువుయొక్క ఆలోచనలను, వ్యవహార సరళిని, 
కుటిలనీతిని తెలిసికొననిచో రాజు తనను తాను రక్షించు 
కొనజాలడు. అట్టివాడు చిక్కులపాలగును, (క్రమముగా 
కారమును SOND. ఇదివరలో మనసోదరుడైన 
విభీషణుడు. చెప్పినరీతీగా సీతాదేవిని. శ్రీరామునకు 
ఆప్పగింవుము. దానివలన మనకు మేలుకలుగును. 
(నునమందటుమును సురక్షితముగా నుందుము) ఇడి నీకు 
నచ్చినచో ఆ విధముగా చేయుము." (18-21) 
కుంభకర్ణునిమాటలను వినినంతనే రావణుడు ఎంతయు 
RS బొమముడివైచి ఆతనితో ఇట్లునుడీవెను. (22) 
“తమ్ముడా! కుంభకర్ణా! నేను నీ కంటె పెద్దవాడను, నేను 
నీకు గురుడను, ఆదార్యుడను, మాన్యుడను. కాని నీవేనాకు 
గురుడవు, ఆచార్యుడు, మాన్యు on ఐనట్టు నన్ను 
shoot (నాకే నీతులచెప్పుమేంటిపే 
ఆనవసరముగా Ney ప్రయాసపడక ఇప్పుడు చేయదగిన 
దానిని గూర్చి తెలుపుము. ట్రాంతిచే గాని, అజ్ఞానమువలనగాని, 
బలగర్వముచేగాని నీమాటలను నేను చెవికెక్కించుకొనలేదు. 
ఇప్పుడు ఆ పాతకథలను త్రవ్వుట వ్యర్థము. ప్రస్తుతము ఏది 
చేయుట యుక్రమో? దానిని తెలుపుము. తెలివిగలవారు 
జరిగిపోయిన వాటిని గూర్చి చింతింపరు. జరిగినదేమో జరిగినది 
= పరాక్రమగర్పముచేత లోకనీతికి విరుద్దముగా నేను చేసిన 
తప్పులను నీ సామర్థ్య మునుపయోగెంచి చక్కబఅచుము. నొపై 
నీకు నిజముగా (పేమాదరములు ఉన్నచో, ఈ కార్యమును 
సాధింపవలెనని నీ మనస్సునకు దో iy g 
సామర్థ్యముల మేరకు ఈ యుద్దమున పరాక్రమించుట ఎంతేని 
యుక్తము. ఆపదలపాలైన దీనని సకాలములో ఆదుకొనిన 
వాడే నిజమైన మిత్రుడు. తప్పుదారి పట్టి చిక్కులలో పడినవానికి 
గట్టిగా చేయూతనిచ్చి గబ్జెక్కించినవాడే ఆప్తబంధువు."(23-27) 
“రావణుడు ఇట్టు గంభీరముగా పలికిన నిష్ణరవచనములను 
విని ఒహో! ఇతడు కోపములో ఉన్నాడు" - అని అనుకొని, 


1) శాగ్రమును అనుసరించి ప్రాతణాలమున ధర్మకార్యములను ఆచరించుట, మధ్యాహ్న సమయమున ధర్మమును వీడక 
అర్జేమును సమకూర్చుకొనుట, రాిషేళంయడ 6 ధర్మార్థములను అతిక్రమింపక కామములను అనుభవించుట చేయవలెను- 
ధర్మార్థములను పట్టించుకొనక ఎల్లన్సుడును కామవరీతంత్రుడైనవారు అధమడ్రేజికి చెందును. 

2) ఒకానొక సందర్భమున కుమారస్వామి తన 'శక్తి' అను అయుధముచేత (క్రౌంచపర్వతమును భేడించెను. దానికి ఏర్పడిన 
రంధ్రము ద్వారా పక్షులు ఇబునటు స్వేచ్చగా సంచరించుచుండును. 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-63 


కుంభకర్ణుడు' ఇప్పుడు మృదుమధురముగా మాట్లాడుట 
యుక్తము' - అని నిశ్చయించుకొనెను. మనస్సంతయు క్షోభకు 
గురియె యున్న కారణముగా పరుషముగో మాట్లాడుచున్న 
అన్నవైపు Added, ఆయనను ఊరడించుచు 
కుంభకర్ణుడు ఇట్లు పలికెను. (28-29) 

“మహారాజా! ఇంతపరకును చింతించినది చాలును, 
BIND నిర్విచారముగానుండుము. రోషమును ఏడుము, 
మనస్సును Boy చేసికొనుము. నాబొందిలో (ప్రాణములు 
ఉన్నంతవజకు నీవు ఇట్లు ఆందోళన పడవలసిన పని Bes." 
శ్రీరాముని గూర్భియే గదా! నీవు విచారపడుచున్నది. ఆతనిని 
నేను హతమార్చి తీరెదను. రాజా! అన్ని సమయముల యందును 
(సుఖదుఃఖాది విషయములయందు) నీ హితమును గూర్చి 
wy నా కర్తవ్యము. అందువలననే బంధుభావముతో, 
(ఆత్మీయతతో) అంతకు మించి సోదరప్రేవుతో నీ హితమును 
గూర్చి ఇట్లు పలికియుంటిని, అదిసరే! ఆపద సమయములో 
DES బంధుభావముతో నేను నీకు చేయవలసిన దంతయు 
తప్పక చేసెదను. ఇక రణరంగమున నేను శత్రువులపై 
'సరాక్రమించు తీరును, వారిని సంహరించు పద్దతిని నీవే 
చూచెదవుగాక - (30-33) 

మహాబాహూ! సమరరంగమున నా. విజృంభణతో 
రామలక్ష్మణులు హతులగుటను, అది గమనించి శత్రు సేనలు 
పాటిపోవుటను నేడే చూతువుగాక, నేడే శ్రీరాముని శిరమును 
ఖండించి, యుద్దభూమినుండి తీసికొనివచ్చెదను. దానిని చూచి 
నీవు సంతోషించెదవు. సీతాదేవిమాత్రము దుఃఖమున 
మునుంగును. అంతేగాదు ఆత్మీయులను కోల్ళోయి, 
లంకలోనున్న రాక్షసులు అందజును రామునిమరణము 
చూచెదరు. ఇది వారికి ఎంతో సంతోషమునుగూర్చు 
విషయముగదా! తమ బంధువులందజును హతులైన్‌ 
కారణముగా  మనవారందరును  శోకసము[ద్రమున 
మునిగియున్నారు. నేడు కదనరంగమున శత్రువులను 
అంతమొందించి వారి కన్నీటిని తుడిచెదను. (34-37) 

వానరరాశైన సుగ్రీవుడు పర్వతమువలె ఉన్నతుడు, నేను 
ఆతనిని యుద్ధరంగమున చీల్బీచెండాడెదను. WAGs 
దేహముతో రణభూమియందు పడియున్న అతడు సూర్యునితో 
గూడిన మేఘమువలె ఒప్పుచుండును. అట్టి స్థితిలో నున్న అతనిని 
నీవు చూడగలవు. అనఘా! శ్రీరాముని, అతని సైర్యమును 
చంపదలచుకొనిన ఈ రాక్షసులును నేనును నిన్ను 
రక్షించుచుందుము (నీ రక్షణబాధ్యత మాది) మేము 
రక్షించుచుండగా ఇక్కడ ఆ రాముడుగాని, మరియొకడు గాని 
నిన్నెట్లు చంపగలడు? మహారాజా! శ్రీరాముడు ముందుగా 
నన్ను చంపిన పిమ్మటనే నిన్ను చంపగలడు, నా చావును 


గూర్చి నాకు ఏమాత్రమూ దిగులులేదు. (38-40) 
POSIOT EDI శత్రుసంహారకా! నీ ఇష్టానుసారము 
ఇప్పుడైనను నన్ను యుద్ధమునకు పంపుము. ఇతరులనెవ్వరినీ 
'పంపనక్కరలేదు. మహాబలా! నీ శత్రువులను అందరినీ 
రూపుమాపుటకు నేను ఒక్కడనే చాలుదును. ఇంద్రుడు, 
యముడు, అగ్నిదేవుడు, వాయుదేవుడు, కుబేరుడు, వరుణుడు 
= వీరిలో ఎవరు నా యెదుట నిలిచినను వారిని మట్టుపెట్టెదను. 
నేను పర్వతమువలె మహాకాయుడను, నా' శూలము 
మిగులపదునైనది, వా కోలు తీ్రమైవవి. నాగర్దన వినినంతనే 
ఇంద్రుడు సైతము గడగడ వణకిపోవును. శస్రములేకున్నను 
నేను నా బలముచేతనే శత్రువులపై చావుదెబ్బ తీయగలను. 
(ఛంపివేయగలను) అట్టి నా యెదుట ప్రాణములపై 
తీపియున్నవాడు ఎవడు నిలువగలడు? ఎంతటి శత్రువునైనను 
చంపుటకు బల్లెముతో గాని, గదతోగాని, ఖడ్గముతో గాని, 
వాడియైన బాణములతో గాని నాకు sade. నేను 
విజృంభించినచో. వజ్రధారిటైన ఇం(ద్రునిపైతము నా 
Feros es మృత్యుముఖమునకు చేర్చగలను. నా 
ప్రహారములకు రాముడును నిలువజాలడు. ఒకవేళ అతడు 
వాటికీ తట్టుకొని నిల్చినను, నా బాణపరంపరకు అతడును 
రక్తమును క్రక్కవలసిస్‌దే. (41-47) 
మహారాజా! నేను నీకు ఆండగానుండగా AY చింతతో 
ఎందులకు కుమిలిపోయెదవు? నీ శత్రువులను రూపుమాపుటకై 
Am యుద్ధమునకు బయలుదేరుటకు సిద్ధముగా ఉన్నాను. 
నీవు రామునకు ఏ మాత్రము భయపడవలసీన పనిలేదు, ఇక 
ఆ భయమును వీడుము. రణరంగమున శ్రీరాముని, లక్ష్మణుని, 
మహాబలశాలియైన GD నిహతులను గావించెదను. 
రాక్షసులను హతమొనర్భి, లంకను SHAS హనుమంతుని 
నేడే సంహరించెదను. యుద్ధరంగమున seegeteng 
వానరయోధులను గూడ వధీంచెదను. నీకు ఎనలేని మహాకీక్తినీ 
సంపాదించి పెట్టెదను, (48-50) 
మహారాజా! నీకు ఇంద్రునివలనగాని, బ్రహ్మదేవుని వలనగాని 
భయము ఉన్నచో తెలుపుము, దానిని చిటికెలో పోగొట్టెదను. 
నేను కుపితుడరైనచో దేవతలందరును నేలకొటగవలసినదే. 
ఇక నర, వానరుల విషయమున చెప్పవలసిన దేమున్నది? 
యముని నిర్వీర్యుని చేసెదను, సర్వభిక్షకుడైన shyo 
నమలివేసెదను. సూర్యచం(డ్రులను, నక్షత్రములను నేలపై 
రాలగొట్టెదను. దేవేంద్రుని వధించెదను, సముద్రమును ఆపోశన 
'పట్టెదను, పర్భతములను పీండిపిండిగావించెదను. భూమిని 
బ్రద్దలు చేసెదను, (51-53) 
“ెద్దకాలమునుండి నిద్రలో మునిగి యున్న కుంభకర్ణుని 
యొక్క (నా) (ప్రతాపమును నేడు నాకు ఆహారము కాబోవు 


1) రామునిచేతిలో నేను హతుడనగువజకు నీవు దిగులు పడవలసిన వనిలేదు. 
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ప్రాణులన్న్షియును చూచునుగాక, ఈ ముల్గోకములలోని 
ప్రాణులను అన్నింటిని భిక్షించినను నా ఆకలి చల్లారదు. 
శ్రీరాముని వధించుట ద్యారా నీకు మున్ముందు హాయిని 
గూర్చెడి సుఖమును చేకూర్చుటకై నేను యుద్దమునకు 
వెళ్లుచున్నాను.” రామలక్ష్మణులను హతమొవర్చి, LHS 
వానరయోధులను అందరిని తినివేసెదను. కనుక ఇక నీవు 


రాముని వలన భయమును మానుము, యతేచ్చగా 
విహరింపుము, తనివిదీర మేలైన మద్యమును సేఏింపుము, 
స్వేచ్చగా నీ పనులను నీవు చేసికొనుము. నేను రాముని 
మృత్యుముఖమున చేర్చిన వెంటనే పీతాదేఏ నీకు వశవర్తిని 
అగును. (54-57) 


*** 


64. అబువది 


“యుద్ధము చేయకుండగనే herd 


నాల్లవసర్లము 
విని వకపజచుకొనవచ్చును - అని, 


మహోదరుడు రావణునకు ఒక ఉపాయమును సూచించుట 


మహాకాయుడు, బలశాలి, బాహుపరాక్రమముగలవాడు ఐన 
కుంభకర్ణునియొక్క ఆ మాటలను వినిన పిమ్మట మహోదరుడు 
ఇట్లనెను. @ 
“కుంభకర్ణా! నీవు గొప్పవంశమున జన్మించితివి. ఐనను 
నీవు క్షు ద్రబుద్దివి, ఏమాత్రము శా|స్త్రజ్ఞానములే నివాడవు. పైగా 
REGGIO. Sas నీవు ములను ఎట్లు చేయవలెనో 
(ఆయా సందర్భములలో ఎట్టు నఢడచుకొనవలెనో, ఎట్టు 
మాట్లాడవలెనో) ఎరుగణాలవు. Voss! రాజునకు 
యాన్యాయములు తెలియనివి కావు. (ఆయనకు 
అన్నియును తెలియును) NY అహంకారముగలవాడవు. కావున 
ల్యమువలన నీ ఇష్టము వచ్చినట్లు మాట్లాడు చున్నావు. 

మన మహారాజు దేశకాలములకు అనుగుణమైన 
ఉచితానుచితములను ఎజుంగును. ఆతడు తనయొక్క, 
శత్రువులయొక్క స్థాయిని, వృద్దిక్షమములనుగూడ పూర్తిగా 
తెలిసినవాడు. శరీరిలమును చూచుకొని, పెద్దలను సేవింపని 
మూర్భుడుసైతము YTS అనుచిత కార్యమును 
చేయుటకు తెలివైనవాడు ఎవడు సిద్దపడును? (2-5) 
కుంభకర్ణ! ధర్మార్థకామములకు వేర్వేరుకారణములను 
ఫలములను నీవు తెలుపుచున్నావు. కొని వాటినిగూర్చి 
ఆవగాహన చేసికొనగల శక్తి సహజముగనే నీకు లేదు. 
స్వర్గసుఖములు, నరకయాతనలు అను సమస్త (సుఖి దుఃఖ, 
రూప) ఫలములకును వారు చేసికొనిన ఆయాకర్మలే 
కారణములు (సాధకములు). పాపాత్ములు చేసిన కర్మలకును 
(వారు పూర్వ జన్మలలో చేసిన సుకృత ములనుబట్టి) ఈ జన్మలో 
సతృలములే కలుగవచ్చును. ధర్మార్థ సాధకములైన కర్మలు 


శుభవలములనే ఇచ్చును. తదితరములైన అనగా 
అధర్మానర్థసాధకములు అగుకర్మలు గూడ శుభీఫలములను 
ఇయ్యవచ్చును. కాని అధర్మానర్థ సాధకములైన కర్మలు 
ఆశతుభీఫలములను గూడ ఇచ్చును. ధర్మార్థ సాధకములైన 
కర్మలను ఆచరించినవారు ఇహలోక, పరలోక సుఖఫలములను 
అనుభవింతురు. సకామదృష్టితో చేసిన లోకకల్యాణ 
కర్మలవలనగూడ సత్ఫలితము కలుగును. నిషిద్ధకర్మలుగూడ 
లోక కల్యాణ కారకములై నప్పుడు అవి వారికి విహితములే, మన 
రాజుయొక్క దృష్టిలో సీతాదేవిని అపహరించి తీసికొనివచ్చుట 
దోషము గాదు. కామపరతంత్రుడుగూడ సుఖములను 
పాండునని _ఆయనలభిప్రాయము. _ రాజాయొక్క 
ఆభిప్రాయములను ooops మనమందరము 
సమ్మతించితిమి. ఇప్పుడుఆయన చర్యలను తప్పుపట్టుటలోని 
బెచిత్యమేమి? మనమీదికి దండెత్తివచ్చిన Aa (శ్రీరాముని 
సై సాహసించి యుద్ధమునకు దిగుటలో తప్పేమి? ఆ 
ప్రయత్నమును ఎందుకు మానుకొనవలెను?!" (6-10) 

ModE! నేను ఒక్కడనే శత్రువుమీదికి యుద్దమునకు 
'వెళ్లి వారినందరిని హతమార్చెదను' - అని నీవు చెప్పియుంటివి. 
ఆదియుక్తముగాదు సరిగదా! (ప్రయోజనకారియుగాదు. ఒకే 
ఒక్కరాముని చేతిలో దండకారణ్యమునందలి బలశాలులైన 
రాక్షసులు వెక్కుమంది హతులైరి. అట్టి మహావీరుని నీవు 
ఒక్కడవే ఎట్లు జయింపగలవు? దండకారణ్యమునందు ఆ 
రాముడు మనరాక్షసులపై చావుదెబ్బతీసినాడు. వారిలో చావగా 
మిగిలిన వారు భయముతో పారిపోయివచ్చి లంకలో 
తలధాచుకొని యున్నారు. వారు ఇప్పటికిని ఆనాటి 


D 
నేను రణభూమికి చెక్షుచున్నాను. 


2) ఈ సందర్భమున మహోదరుడు రాజైన రావణునికడ 


Ertan’ నీవు వధింపబడుట ద్వారా నీకు శాశ్వతమైన సుఖము అనగా మోక్షము ప్రాప్తించును. దానికిగాను ముందుగా 


ప్రాపకమును పొందుటకై స్వార్థబుద్ధితో ఆయన కామ ప్రవృత్తిని 


సవర్థించుచు 'కామవాదము' ను ప్రశంసించుచున్నాడు. ab లోకమునకు (ధర్మజ్ఞులకు) అమోదేయోగ్యముగాదు. వాస్తపమేగా 
ధర్మార్థ కామములలో ధర్మమే ప్రముఖమైనది (అన్నింటికిన మూలమైనది). కనుక ధర్మ కార్యాచరణమే లోకమునకు 


శ్రేయేస్మీరము. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-6శ 
i 


అనుభవములను స్మరించుకొనుచు NENG నణకి 
పోవుచున్నారు. వారెస్థితిని మనము చూచుచునే యున్నాము 
గరా! దశరథునియొక్క కుమారుడైన శ్రీరాముడు ఇప్పుడు 
తెర్చిఫోయిన సింహమువలె ఆగ్రహోదగ్రుడై యున్నాడు. 
నిద్రించుచున్న సర్భమునువలె ఆ వీరుని మేల్కొల్పుటకై 
ఎందులకు ఆరాటపడుచున్నావు? శత్రువులకు అజేయుడైన 
తేజస్వియగు రాముడు ఇప్పుడు కోపముతో మండిపడు 
చున్నాడు. మృత్యువువలె ఆయన ఎదిరింపశక్యము కానివాడు. 
అద్టివానిని ఎదుర్కొనగల శక్తి ఎవరికి గలదు? (11-15) 
'మన ఈ బలములన్షియు కలిసి వెళ్లినను బలవంతుడైన 
ఆ శత్రువును (రాముని) ఎదుర్కొ నగలవో? లేవో? సందేహమే- 
అట్టి స్థితిలో నీవు ఒక్కడవే అచటికి వెళ్ళుట నాకు ఏమాత్రము 
'సమ్మతముగాదు. Hos బలములు గలవాడు తిరుగులేని 
(గొప్ప) బలములు గల శత్రువును ఒక్‌ సామాన్యమానవునిగా 
భావించి, అతనిని Siew (లొంగద్దీసి)కొనుటకై 
ప్రాణత్యాగమునకు ఎవడు ఇష్టపడును? (ప్రాణములను 
కోల్ళోవుటకు సిద్దమైనచో అతనితో యుద్ధమునకు నీవు 
ఒంటరిగా వెళ్లుము.) రాక్షసోత్తమా! మానవులలో శ్రీరాముని 
hosed వీరుడులేడు. ఇంద్ర సూర్యులతో సమానతే జస్వియిః 
ఆ మహావీరునితో యుద్దము చేయుటకు ఎట్టు సాహసీంచు 
చున్నావు?” (16-18) 
తొందరపడి మహోదరుడు కుంభకర్ణునితో ఇట్లు సలికిన 
పిమ్మట, అతడు లోకకంటకుడైన రావణునకు రాక్షసుల 
సమక్షమున ఇట్లు TBS. as) 
“మహారాజా! సీతాదేవిని తీసికొని వచ్చిన పిమ్మట మలల 
నేడు ఇట్లు పలు విధములుగా మాట్లాడుచున్నావేమి? నిజముగా 
నీవు ఇష్టపడినచో సీతాదేవి నీకు వశముకాగలదు. అదెంతపని? 
ఆమెయే స్వయముగా నిన్ను చేరునట్లు చేయగల ఉపాయము 
నాకు తోచుచున్నది. దానిని చెప్పెదను వినుము. నీ మనస్సునకు 
నచ్చినచో దానినీ ఆచరింపుము. (20-21) 
"మహోదరుడు, ద్విజిహ్వుడు, HOWE, కుంభకర్ణుడు, 
వితర్దనుడు అను ఈ ఐదుగురును రాముని వధించుటకై 
యుద్దమునకు వెళ్లుచున్నారు' అని నగరమున చాటింపుము. 
నీ ఆజ్ఞయైన వెంటనే రణభూమికి వెళి గట్టి పూనికతో ఆయనతో 
యుద్దమొనర్తుము. నీ శత్రువులను మేము జయించినచో సీతను 
వశపరచుకొనుటకై ఇక ఇతరోపాయములతో పనియేలేదు. 
యుద్దమున దుర్ణయుడైన మనశిత్రువు జీవించియున్నచో, 
మేమును పోరాడి అలిసిపోయి యుందుము గాన మేము 
ఆలోచించిన రీతిగా చేయగలము. రామ నామాంకితములైన 
నిశితములైన బాణములచే గాయపడి యుండుటచే 
రక్తసిక్రములైన దేహములతో మేము యుద్ధరంగమునుండి 
మటణలి ఇచ్చటికి వచ్చెదము, పిమ్మట మేము రామలక్ష్మణులను 


భిక్షించితిమి' - అని పలుకుచు మీ పాదములపై (బ్రాలెదము. 
ఆప్పుడు YY అమిత సంతోషమును (ప్రకటించుచు మాకు 
Fas పారితోషికములను అనుగ్రహింపుము, రాజా! 
ఆనంతరము ఏనుగుపై ఎక్కిన పురుషునిద్వారా 
“రామలక్ష్మణులు _సైన్యములతో సహా యుద్ధమున 
హతులైనారు'- అని నగరమునందు అంతటను చౌటింపు 
'వేయించుము. (22-27) 

శత్రుసంహారకా! అనంతరము నీవు సంతోషించిన వానివలె 
నటించుచు నీ భృత్యులకు భోగవస్తువులను, పరివారములకు 
వారుకోరుకొనెడి రీతిగా 'సువర్లములు' మున్నగు కానుకలను, 
యుద్దవీరులకు హారములను, వస్త్రములను, సుగంధాది - 
ఆనులేపనములను బహూకరింపుము. తదుపరి యోధులకు 
పానీయములను ఒసంగి, నీవును సంతోషముతో 
తనివిదీరునట్లుగా Gro. (28-29) 

రాజా! శ్రీరాముడు తోడివీరులతోసహా రాక్షనులచే 
భక్షింపబడినాడు' అను లోకవాదము (జన ప్రతి) నగరమునందు 
బహురీతుల వ్యాపించును. క్రమముగా అది (జనత్రుతి) 
సీతాదేవికి గూడ వినబడును. అంతట అశోకవనమున ప్రవేశించి, 
నీవు రహస్యముగా అనునయ వచనములతో సీతాదేవిని 
ఓదార్పుము. ధనధాన్యములతోను, ఆభీష్టవస్తువుల తోడను, 
రత్నములతోడను ఆమెను ప్రలో భపెట్టుము - రాదా! సీతాదేవికి 
భయశోకములను గూళ్చెడి మన ఈ కపటోపాయములచే ఆ 
వైదేహి | తనభర్త మరణించినాడు' - ఆని వమ్మినడై 
ఇంతవరకును విన్ను అభిలషింపని ఆ (ఆ oss) HOO 
నీకువశమగును. (30-32) నునోహరుడైన భర్తను కోల్పోయినట్లు 
తలంచి, ఆమె నిరాశకు గురియై, స్త్రీ చాపల్య కారణమున నీకు 
వశమగును. ఆ BD ఇదివరలో కొల్లలుగా సుఖసంపదలను 
అనుభవించినట్టిది, సమస్త సుఖాలను పొందుటకును అర్హురాలు, 
(్రస్తుతము దుఃఖముతో కృశించియున్నది. నీ వశమైనచో (తనకు 
సకలసుఖములును అబ్బును' - ఆను తలంపుతో ఆన్ని 
విధములుగా ఆమె నిన్ను చేరగలదు. (33-34) 

నాద్దృష్టికి (నా మనస్సునకు) ఈ+ నిర్ణయమే (ఈ ఉపాయమే) 
యుక్తమైనదిగా తోచుచున్నది. యుద్ధరంగమున రాముని 
యెదుట నిల్చినంతనే నీకు తీరని కీడు (మృత్యువు) తప్పదు. 
కనుక నీవు యుద్ధమునకు వెళ్లవలెనని ఉబలాటపడవర్దు. 
యుద్దము చేయకుండగనే de: ఇచ్చటనే సమస్త సుఖములూ, 
లాభములూ ప్రాప్తించును. మహారాజా! శత్రుసైన్యముకడకు 
వెళ్లకుండా, యుద్దము చేయకుండగనే శత్రువులను 
జయించురాజునకు "సైన్యనష్టము ఉండదు, పైగా అతనికి 
డ్రాణభయుముగూడ ఉండదు. మీదు మిక్కిలి గొప్పయకశస్సు. 
పుణ్యఫలములును దక్కును, మజియు శాక్చతముగా సకల 
సంపదలు, కీర్తి Gage కలుగును. (35-36) 
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65. అజువదిఐదవసర్గము 
రావణుడు కుంభకర్ణుని ప్రశంసించుచు యుద్ధమునకు పంపగా 
అతడు ససైన్యముగా సమరభూమికి చేరుట. 


మహోదరుడు ఈ విధముగా పలుకగా కుంధకర్లుడు అతనిని 
మందలించెను. పిదప ఆతడు రాక్షసులకు రాజు, తనకు 
అన్ష్నయు ఐన రావణునితో ఇట్లు నుడివెను, ( 
“అన్నా! వేను దురాత్ముడైన ఆ రాముని నేడే వధించి, 
Pee) భయమును తుడీచివేసెదను, ఇక నీవు శత్రువులు 
లేనివాడై పోయిగానుండుము. జలములులేని మేఘముల వలె 
శూరులు వృథాగా గర్జింపరు. నేను యుద్దమున నా పరాక్రమము 
కొలది పోరాడుచు నేనొనర్చెడి గరనను ఇక నీవే వినెదవు గాక- 
శత్రువులు తమకు ess అవమానమును శూరులు 
సహీంపరు, తమ్ముతాము పాగడుకొనరు. వారు తమ 
'పరాక్రమమునుగూర్చి ఏమాత్రమూ (ప్రస్తావింపక (బీరములు 
పలుకక) అసాధ్యములైన పనులను గూడ చేయుచుందురు.” 
(2-4) 

“మహోదరా! సహజముగనే భయస్వభావులు, బుద్ది 
బలములేనివారు passage Sow తాము 
ప్రతిభావంతులమని భావించుకొనువారు, ఐన మీవంటి వారి 
యొక్క మాటలను వినుటవలననే రాజునకు ఈ thd 
దాపురించినది. (ఈ యుద్ద (ప్రమాదము వచ్చి పడినది.) 
యుద్దభీరువులు, రాజాయొక్క ప్రాపకమును పొందుటకై ఇచ్చకప్పు 
మాటలాడుచుందురు, ఎల్లప్పుడును రాజుచెప్పిన దానికి 
తలలూపుచుందురు, మీవంటివారిసూచనలవలననే అట్టి యుద్ద 
ప్రమాదమును తెచ్చిపెట్టెడి సీతాపహరణ కృత్యము 
సంభవించినది. మహోదరా! నిజముగా నీవు రాజునకు మిత్రుని 
రూపములోనున్న శత్రుడవు. నీవంటి వారు రాజునకు 
అతిసన్నిహితులు అఆగుటవలననే ఈనాడు లంకలోని 
వీరులందరును హతులైపోగా రాజు ఒంటరివాడైనాడు, 
కోశాగారము క్షీణించినరి, సైనికబలములు సన్నగిల్లినవి' 
(5-7) 

“sown! వినుడు, శత్రువులను నశింపజేయుటకు 
ఉర్యుక్తుడనై ఇప్పుడే యుద్దరంగమునకు వెళ్లుచున్నాను. మీరు 
ఇంతవరకును అనుసరించిన కుటిలనీతివలవనే ఈ దుస్థితి 
ఎదురైనది. ఈ సంకటపరిస్థితిని శాప్టతముగా తొలగించుటకు 
యుద్దమే సరియైన మార్గము.” (8) 
PES కుంభేకర్గుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ఆ 
రాక్షసరాజు నవ్వుచు అతనితో ఇట్లనెను, (0) 
“నాయనా! కుంభకర్ణ! నీవు యుద్దమున ఆరితేరినవాడవు. 


శ్రీరాముడనిన ఈ మహోదరునకు మిక్కిలి భయము, అందు 
సందియము లేదు. కనుక ఇతడు యుద్ధమునకు ఆసక్తి 
చూపుటలేదు. కుంభకర్ణా! నాకు ఆత్మీయులలో నీవంటి 
'సుహృద్భావముగలవాడు, బలశాలియైనవాడు ముటేయొకడు 
లేనేలేడు. శత్రువును జయించి, విజయముతో మరలివచ్చుటకై 
రణభూమికి ఇప్పుడే జయలుదేజుము, శృత్రుసంహారకా! నా 
భయమును తొలిగింపగల మహావీరుడవ్ప నీవేగాన నిన్ను నిద్ర 
నుండి మేల్కొలిపితిని. ఆత్మీయులైన మన రాక్షసయోధులు 
యుద్దము చేయుటకు ఇదియే అనువైన కాలము." ఆందువలన 
నీవు హాలమును చేబూని, పాశమును చేతబట్టిన యమునివలె 
wigs రణభూమికి వెళ్లుము. వానరులను, సూర్యునివలె 
'మూర్తులైన రామలక్ష్మణులను భక్షింపుము. నీ రూపమును 
చూచినంతనే భయపడి వానరులు పాణిపోవుదురు. 
రామలక్ష్మణుల గుండెలుగూడ (బ్రద్దలగును.” (10-14) 
రాక్షపశ్రేష్ణుడైన రావణుడు మహాబలశాలియైన 
కుంభకర్ణునితో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట తాను పునర్ణన్మ 
పాందినట్లు తలంచెను. ఆ రాక్షసరాజు కుంభకర్ణునిబలమును 
బాగుగా 'ఎటీగినవాడు, అంతేగాదు యుద్ధమున అతడు 
పరాక్రమించుటను స్వయముగా చూచినవాడు, కనుక ఆతడు 
రామలక్ష్మణులను తప్పక జయింపగలడని దృఢముగా 
విశ్చసించెను. ఆ కారణమున ఆతడు పరమసంతోషముతో 
నిర్మలమైన చంద్రునివలె భాసిల్లైను. రావణునిపలుకులను 
విన్న పిమ్మట మిక్కిలి బలాఢ్యుడగు కుంభకర్ణుడు ఎంతయు 
సంతుష్టుడై బయలుదేజుటకు సిద్ధమయ్యెను. (15-16) 
పిమ్మట కుంభకర్ణుడు రాజాజ్ఞమేరకు శత్రువులను క్షణములో 
పరిమార్చగల TAGs శూలమును చేతబట్టి “4 
సన్షద్దుడయ్యెను. ఆతనిళూలము పూర్తిగా సల్లని ఇనుము: 
నిర్మితమై, పుటముపెట్టిన బంగారముతో అలంకృతమై 
మిరుమిట్లు గొల్చుచుండెను, ఇంద్రునివ జ్రాయుధమువలె 
భీకరమైనది, (ప్రసిద్ధికెక్కినది, దేవదానవులను, యక్షగంధః 
కిన్నరులను ' హతమొనర్చినట్టిది,  ఎజ్జనిమాలలః 
ఆలంకృతమైనది, మిగుల తేజస్పంతమైనది, పహజముగనే 
ఆగ్నికణములను విరజిమ్ముచుండునది, శత్రువుల రక్తమును 
SENDS, వాడియగు అట్టీ కాలమును (హించి కుంభకర్లుడు 
రావణునితో ఇట్లనెను. (18-21) 
“రాజా! యుద్దమునకు నేను ఒక్కడనే వెళ్లెదను. నా 


1) మన రాక్షసులందరును మృత్యువును dows ఈ యుద్ధమే అనువైనది. 
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సైవ్యమును ఇక్కడనే యుండనిమ్ము నేడే ఆ వానరులను 
క్రోధావేశముతో Fag, భిక్షించెదను-" ఈ మాటలను వినిన 
పిమ్మట రావణుడు అతనితో ఇట్లనెను. (22) 

“తమ్ముడా! కుంభకర్ణా! వానరులు మిగులతెలినైనవారు, 
వేగముగా సాగిపోగలరు, గట్టిపట్టుదలతో పోరాడుదురు, కనుక 
జాలములను, ఇనుప గదలను ధరించిన సైన్యములను దీసికొని 
వెళ్లుము, ఒంటరిగా ఉన్న వానిని, ఏమరుపాటుతో నున్న 
వానిని ఆ వానరులు దంతములతో కొరికి, చంపివేయుదురు. 
కావున ఎదిరింపరాని రాక్షస సైన్యములతో గూడి వెళ్ళుము. 
రాక్షసులకు హానిగూర్చెడి శత్రుపక్షసైనికులను అంధజిని 
మట్టుపెట్టుము”, (23-24) 

సీమ్మట మహాలేజస్పియైన రావణుడు తన ఆసనము నుండి 
లేచి, మణులతో "కూర్చిన బంగారు హారమును 
కుంభకర్లునిమెడలో అలంకరించెను. ఇంకను అతడు మేలైన 
భుజకీర్తులను, ఉంగరములను, ఇతరాభరణములను, 
చంద్రునివలె ఆహ్లాదకరమైన హారమును మహాకాయుడైన 
కుంభకర్షునకు స్వయముగా అలంకరించెను. మరియు ఆ 
రావలుడు తన' స్యమ్మకకు డివ్యములై, సువాసనలను 
గుబాళింపజేయుచున్న ఫలాలు కంఠమునందును, 
తళతళలాడుచున్న " కుండలములను _ చెవ్పులకును 
అలంకరించెను - (25-27) 

పెద్ద పెద్ద చెవులుగల కుంభకర్ణుడు బంగారు 
'కేయూరములను, దండకడియములను, ఇంకను తదితర 
సువర్గ్ణాభరణములను ధరించి, ఆజ్యాది - ఆహుతులను 
స్వీకరీరిచిన అగ్నివలె తేజరిల్లైను. “పెద్దదియగు sod 
మొలనూలుతో అలింకృతుడైయున్న కుంభకర్ణుడు 
అమతోత్సాదన (క్షీరసాగరమథన) సమయమున వాసుకిచే 
చుట్టుబడినే మందరపర్వ తమువలె విరాజిల్లైను. తదనంతరము 
కుంభికర్ణునివక్షస్టలమునే బంగారు కవచమును అలంకరించిరి. 
అది శతువులయొక్క తీవ్రమైన (ప్రహారములకును 
తట్టుకొనగలదు, _ ఆగస్ర్రశృస్తములకు _అభేద్యమైనది, 
తనకాంతులచే విద్యుత్రభలవలె దేదీప్య suet, of 
కవచమును ధరించిన కుంభకర్ణుడు సంధ్యానమయమున gD 
మేఘములలో గూడిన GHOST శోభిల్లుచుండెను. 
సర్వాంగములయందును వివిధములగు ఆభరణములను 
ధరిరెచినవాడు, శాలమును చేతబట్టినవాడు ఆగు ఆ రాక్షసుడు 
త్రివిక్రమ - (HLH) అవతారమున తనపాదనిన్యాసములతో 
భూమ్యంతరిక్షాదులను ఆ(క్రమించుటకు ఉత్సాహితుడైయున్న 
శ్రీమన్నారాయణుని వలె భాసిల్లైను, (28-31) 

మిగులబలవంతుడైన ఆ కుంభకర్ణుడు తన ఆన్నయగు 
రావుని గాఢముగా కౌగిలించుకొని, ప్రదక్షిణపూర్వకముగా 
ఆయనకు శిరసా నమస్కరించి, అచటినుండి బయలుదేజెను. 


మహాకాయుడు, పెద్దగా గర్జన చేయువాడు, మిగుల బలశాలి 
ఐన తమ్ముడు యుద్దమునకు బయలుదేజుచుండగా 
రావణుడు ఆతనిని BAAS ఆశీస్సులతో పంపెను (32-33) 

ఆ సమయమున డ్రేష్టములైన ఆయుధములను ధరించి, 
శంభఖారావములను, దుందుభిధ్వనులను కావించుచున్న 
'పైనికులతోడను, గజాశ్చబలములతోడను, మేఘగర్ణనల వంటి 
చక్రపుటంచులధ్వనులుగల రథములతోడము కూడియున్న 
రథికులు (యోధులు) మహాయోధుడు, మహాకాయుడు ఐన 
కుంభకర్ణుని అనుసరించిరి. కొందరు రాక్షససైనికులు 
సర్పములను, ఒంటెలను, గాడిదలను, అశ్యములను, 
సింహములను, ఏనుగులను, క్రూరమ్నగములము; హంసలు 
మున్నగు పక్షులను ఎక్కి, మహాబలుడు, భీకరుడు ఐన 
కుంభకర్ణుని వెంటనడచిరి. (32-36) 

స్యభావముచేతనే మిగుల మదించియున్నవాడు, 
ఎ్టుచేందనపు సరిముళములకు _మత్తిల్లియున్నవాడు, 
దేవదానవులకు శత్రువు ఆగుకుంభకర్షుడు వాడియెన 
శూలమును చేతబట్టి బయలురేజుచుండగా అచటీవారు 
'పూలజల్లులను కురిపించిరి, ఛత్రములను పట్టిరి, ఇంకను 
“పెక్కుమంది కాల్బలములకు చెందిన రాక్షసులు ఆయనను 
ఆనుసరించిరి. ఆ మహాబలశాలులు పెద్దగా కో లాహల ధ్వనులను 
కావించుచుండిరి, inode చేబూనియున్న వారందజును 
మిగుల భయంకరులు. వారి నేత్రములు భీకరములు, 
ఎబుపెక్కిన న్నేత్రములుగలవారు, మహాకాయులు ఐన 
'ఆరాక్షసులు కాటుకకొండపలె మిగులనల్లగా నుండిరి. వారు 
నిశ్రితములైన శూలములను, ఖడ్గములను, గం[డ్రగొడ్డళ్లను, 
కొన్ని బారల పాడవు (వ్యామము - ఒక బార) గల ఇనుపకట్ల 
గుదియలను, గదలను, రోకలిబండలను, దూరమునకు 
విసరివేయదగినవి, బలమైనవి అగు BS పెద్ద తాటిమ్రనులను 
'పైకెత్తపట్టుకొని ఆ కుంభకర్ణుని అనుగమి౦చిరి. (37-40) 

అనంతరము మహాబలశాలియు, మిగులతేజస్యియు ఐన 
కుంభకర్ణుడు భయంకరమై. గగుర్భాటును కిలిగించెడి 
మటీయొక రూపమును దాల్చి పురోగమించుచుండెను. 
ఆప్పుడతనిశరీరము వందబారలలావు, ఆరువందలబారల ఎత్తు 
కలిగియుండెను. (ధనుస్సు - ఒక బార, నాలుగు మూరలు) 
బండిచక్రములవంటి కనులుగల ఆతడు eT ద్రాకారముతో 
మహాపర్వతమువలె  ఒప్పుచుండెను. ' దావాగ్నిచే 
దగ్దమైనపర్వతమువలె ఒప్పుచున్నవాడు, మహాకాయుడు, 
విశాలమైన ' వక్రముగలవోడు ఐన ఆ కుంభకర్ణుడు 
రాక్షససేనలను వ్యూహరచనతో DO, వికటాట్టహోసముచేయుచు 
ఇట్లు పలికెను. (41-43) 

“రాక్షసులారా! నేడు నేను వీరావేశముతో ఆ 
ప్రముఖివానరయోధులను, పన్నుగడతో రణభూమి యందు 
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చేర్యేరుగానున్న వారిసైన్యసమూహములను, అగ్ని మిడుతలను 
వలే దహించివేయుదును. ఈ వానరులు వనములలో 
'సంచరించెడివారు. వారు (ప్రత్యక్షముగా (స్వయముగా) నాకు 
ఎట్టి ఆపరాధమూ చేయలేదు. వారు వునవంటి నగరవాసుల 
యొక్క విహారవనములకు ఆభరణములుగా నుందురు. 
(ఉద్యానవనములకు శోభను గూర్చుచుందురు.) లక్ష్మణుడు 
తోడుగాగల రాముడే మన లంకానగరముపై జరిగిన దాడికి 
మూలకారణము, అతనిని చంపీనచో వారినందరినీ చంపినట్లే 
= కాబట్టి ముందుగా యుద్ధమున అతనిని వధించెదను. 
(44-46) 
కుంభకర్ణుడు ఇట్టు నుడువుచుండగా రాక్షసులు 
సముద్రమును కల్లోలపజచుచున్నట్లు ఘోరగర్జనలు గావించిరి. 
(47) 
ధీశాలియైన కుంభకర్ణుడు బయలుదేుచున్నంతనే 
అంతటను తీవ్రమైన ఆపశకునములు గోచరించినపి, ఉల్కలతో, 
'మెజిపులతో - ఒప్పుచు ఎజుపెక్కిన మేఘములు కంచర 
గాడిదలవలె భాసిల్లైను, సముగ్రములతో, అడవులతో గూడిన 
భూమియంతయు కంపించెను, ముఖములనుండి నిప్పులు 
(గ్రక్కుచు వికృతాకారములుగల నక్కలు ఘోరముగా అజచినవి, 
పక్షులు ఆపసవ్యముగా మండలాకారములో తరిగినవి. గ్రద్దలు 
ఆకాశమున పంక్తులుదీరుచు వరుసగా ముందునకు FAI, 
ఆతని (కుంభకర్ణుని) ఎడమకన్ను, ఎడమభుజము 6852, 


పెద్దగా ధ్వనించుచు, జ్వాలలతో గూడి ఉల్కలు నేలరాలినవి, 
సూర్యుసికాంతులు మేనక బాజినవి, గాలులు హాయిని 
గొల్పుటలేదు. (48-52) 

గగుర్నాటుము. గూర్చుచు చెలరేగిన దారుణమగు 
ఆపశకునములను ఏమ్మాత్రము BY Rais కుంభకర్ణుడు 
మృత్యుప్రేరణతో ముందునకు సాగెను. పర్వతముపలె 
మహాకాయుడైన కుంభకర్ణుడు నగర ప్రాకారమును లంఘించి, 
ఆకాశమున వ్యాపించిన మేఘములనలె అద్భుతముగా 
LSP వానరసైన్యమును జూచెవు. అంతట వానరులు 
'పర్భేతాకారుడైన ఆ రాక్షసడ్రేష్టుని జూచి, వాయువుచే నెట్టి 
వేయబడిన మేఘములవలె నలు (అన్ని) దిక్కులకును 
చెల్లాచెదరై పోయిరి. అట్లు చెదరిపోయిన మేఘజాలమువలె 
నలుదెసలకు _ పాజిపోవుచున్న అత్యంత ప్రచండమైన 
వానరసైన్యమును జూచి, ఆ కుంభకర్ణుడు సంతోషముతో 
మహామేఘముపలె మటల గర్జించెను, (53-56) 

ఆకాశమునందలి మేఘముయొక్క ధ్యవివలె ఒప్పుచున్న 
'ఘోరమైన అతనిగర్ణనను విని, ఆ వానరులలో పెక్కుమంది 
నేళ్లతో పెకలించి వేయబడిన మద్దిచెట్లవలె నేలపై పడిపోయిరి, 
ప్రబలమైన పరిఘను చేతబట్టి శత్రువులను సంహరించుటకై 
బయలుదేరిన కుంభకర్ణుడు ప్రశయకాలము నందు దండమును 
చేబూనిన యమునివలె ఒప్పుచు వానరసేనలకు మిక్కిలి 
దడపుట్టించెను. (57-58) 


eK 
66. అటునదిఆజనసర్గను 


కుంభకర్ణుడు వానరులపై చావుదెబ్బతీయుట 


= పాతిపోవుచున్న వానరులను అంగదుడు 


అనునయించి యుద్ధరంగమునకు మజలించుట 


శిరిశిఖరమువలె మహోన్నతుడు, మిగులబలశాలియు ఐన 
ఆ కుంభకర్ణుడు |ప్రాకారమును లంఘించి, వెంటనే 
నగరఘునుండి బయలుదేణెను. పిమ్మట సముద్రమును 
ప్రతిధ్వనింపజేయుచు ఒక మహానారమొనర్చెను. అది 
EMO _ వద్టించుచున్నట్టుగను, పర్వతములను 
దహించివేయుచున్నట్లుగను' Lay, ఇరద్రునకును, 
యమునకును, వరుణునకును ఆవధ్యుడు, భయంకరమైన 
చూపులు గలవాడు ఐన కుంభకర్ణుడు వచ్చుచుండుటను 
జాచి, వానరులు అందరును పరుగులు దీసిరి. (1-3) 

మహాబలశాలులైన నలుడు, నీలుడు, గవాక్షుడు, 
కుముదుడు మొదలగు వానరయోధులు అట్టు 
పాజిపోవుచుండుటను జూచి, వాలికుమారుడైన అంగదుడు 
వారితో ఇట్లు పలికెను. (4) “వీరులారా! మీ పరాక్రమములను, 
వంశౌన్నత్యములను, కడకు మీ వ్యక్తిత్వ ములను మరచి, మిగుల 


భయగ్రస్తులైన సామాన్యవానరులవలె ఎక్క డికి పోవుచున్నారు? 
సౌమ్యులారా! మంచిది. ప్రాణములను రక్షించుకొనుపేరుతో 
ఎందుకు పాటిపోయెదరు? ఈ రాక్షనుడు మనముందు 
యుద్ధమునకు చాలడు. ఇది ఎదుటివారిని (మనలను) 
భయపెట్టుటకు చేయుచున్న కృత్రిమప్రయత్నము మాత్రమే - 
ఇది కేవలము మనలను భయ పెట్టుటకై రాక్షసులు అద్భుతముగా 
(పదర్శించెడి కృత్రిమరూపము మాత్రమే. HIST SIA 
దీనిని నమ్ము కావింపగలము. కనుక మీరు వెంటనే 
మరలిరండు”. అంతట ఆయాదిక్కుల యందున్న 
వానరులందరును ఎట్టకేలకు ధైర్యము వహించి (ఊఅడిల్లి) 
ఒక్కచోట చేరి, వృక్షములను, కొండలను చేతబట్టి రణభూమికి 
మరలిరి. (5-8) 

పిమ్మట క్రోధమూర్తులై యున్న ఆ వానరులు మజలివళ్చి, 
శెచ్చిపోయియున్న మదపుటేనుగులవలె కుంభకర్ణుని కొట్టిరి. 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-66 


ఆవానరులు మహోన్నతములైన గిరిశిఖరములతోడను పెద్దపెద్ద 
బండలతోడను, బాగుగా పుష్పించియున్న కొమ్మలతోడను, 
బరువుగానున్న వృక్షముల తోడను ఎంతగా మోదినను 
మహాబలకశాలియైన కుంభకర్ణుడు ఏ మాత్రము చలింపలేదు. 
కుంభకర్ణునిఅవయవములను తాకినంతనే మహాశీలలు 
వందలకొలదిగా ముక్కలై పోవుచుండెను. పూలతో బరువెక్కిన 
మహావృక్షములు సైతము విరిగి నేలపై పడిపోవుచుండెను. అంతట 
ఆ కుంభకర్ణుడుగూడ మిక్కిలి (క్రుద్దుడై గట్టి పూనిక 
వహించినవాడై, చెలరేగిన దావాగ్ని వనములను దహించివేసినట్లు 
మహాబిలశాలులైన వానర సైనికులను నుగ్గు నుగ్గుగావించెను. 
అతడు పెక్కుమంది వానరముఖ్యులను విసరివేసెను, అప్పుడు 
వారు రక్తసిక్త దేహములతో గూడియున్న వారై, ఎజ్జుని పూవులతో 
ఒప్పుచున్న Base నేలపై పడియుండిరి. కొంతమంది 
అతనిధాటికి తట్టుకొనలేక గంతులువేయుచు వెనుకకు 
చూడకుండా పరుగులు దీసిరి, (9-14) 

బలిష్టుడైన కుంభకర్లునిచేతిలో దెబ్బతిన్న వానరులలో 
కొంతమంది సముద్రములో పడిపోయిరి. మరికొంతమంది 
ఆకాశమునకు ఎగిరిరి. ఇంకను కొంతమంది వచ్చిన త్రోవను 
బట్టి పలాయవము ఛిత్తగించిరి. అనగా వారు సము[ద్రము మీద 
కట్టిన వంతెన ద్వారా లంకకు చేరియుండిరి. మరల అదే 
మార్గమున వెనుదిరిగి పాటిపోయిరి. (15-16) 

కొంతమంది వానరులు మిగుల విష్ణ వదనులై భయముతో 
పారిపోవుటకు వీలైన IFS (మైదాన) ప్రదేశములకును, కొందరు 
పల్లపు (ప్రాంతములకును చేరుకొనిరి, భల్లూక యోధులలో 
కొందరు వృక్షములమీదికి ఎక్కిరి, కొంతమంది పర్వతములపై 
తలదాచుకొనిరి, కొందరు వానరులు సము(ద్రమున్‌ మునిగిరి, 
మరికొందరు గుహలలో దాగుకొనిరి. కొంతమంది ఆచటనే 
చతికిలపడిరి, కొందరు నిలవలేకపోయిరి, కొంతమంది భూమిపై 
పడిపోయిరి, ముటికొంతమంది _ చచ్చినవారివలె 
నిద్రించుచున్నట్లు పడియుండిరి. అట్టు " దెబ్బతిని 
ఇబ్బందులపాలైన వానరులను జూచి, అంగదుడు వారితో 
ఇట్లనెను. (17-19) 

“వానర వీరులారా! ఆగండి, (నిలబడుడు) మజులిరండు, 
మనమందరము ఏకమై యుద్ధము చేయుదము. యుద్ధమున 
దెబ్బతినిన కారణముగా భూమండలమున తలదాచుకోనుటకై 
ఎంతగా పరుగులు దీసినను (ఎక్కడికి వెళ్లినను) మీకు 
సురక్షితమైన చోటేదారకదు.” కనుక మీరందరును మరలి 
రండు, ప్రాణములకొజికై ఎందులకు ఇంత భయపడుచున్నారు? 
తిరుగులేని పరా(క్రమశాలులైన  వానరనీరులారా! 


ఆయుధములను పరిత్యజించి, యుద్దరంగము నుండి 
పాటిపోయి, ఇండ్లకు BOSS మీ భార్యలే మిమ్ములను 
పరిహసింతురు. అట్లు (ప్రాణములను నిలుపుకొన్నను ఈ 
పరిహాసములకు గురియైన మీరు మృత ప్రాయులే ఆగుదురు.. 
(జీవించియున్నను చచ్చిన వారితో సమానమే) పెక్కు 
విధములుగా వాసీగాంచిన మహామహులకు మనము అందరము 
వారసులము, సర్వంశసంజాతులము, వానరవీరులారా! 
సామాన్యులవలె (సిటీకివారివలె) భయపడి ఎక్కడికి పోయెదరు. 


(20-22) 
పిరికెపందలై మీరు ఇట్లు భయపడి పారిపోయినచో మీరు 
'అనార్యులు' అనబడుదురుగదా! (నలుగురిలో 


తేలికయగుదురు గదా!) యుద్దమునకు బయలుదేజు 
సమయమున 'మేము మిగుల పరాక్రమ శాలులము, స్వామి 
భక్తి పరాయణులము'- అని నలుగురిలో పెద్ద పెద్ద బీరములు 
పలికియుంటిరిగదా! అవియన్నియును ఇప్పుడు ఎక్కడికి (ఏమై) 
పోయినవి. ఇట్లు భయపడి పాటిపోయినచో ధీరులు మిమ్ము 
చీదరించుకొందురు (ఛీకొట్టుదురు) అట్టి నిందావచనములను 
(నీత్కారములను) జీవితాంతము వినవలసియుండును. ఇట్టి 
తలవంపుల జీఏతము దుర్భరము - కనుక సత్పురుషుల 
(bre) మార్గమును అనుసరింపుడు. పీటీకితనమును 
పారద్రోలుడు. జీవితములు క్షణికములు. మృత్యువు 
అనివార్యము, (ఎంతటివారికైనను చావుతప్పదు.) కొని 
రణభూమియందు శత్రువులతో పోరాడి మరణించినచో 
మనము అనితరసాధ్యమైన (బ్రహ్మలోకము (వీరస్పర్గము)ను 
తప్పక పొందగలము. వానరులారా! మనము యొద్ధమున 
శత్రువులను హతమార్శినచో మనకు శాశ్వతమైనకీర్తి 
లభించును. లేదా మనమే రణరంగమున అసువులను వీడినచో 
వీరస్పర్గసుఖములను అనుభవింతుము. (23-26) 

కుంభకర్ణుడు శ్రీరామునియెదుట బడినచో మజుల అతడు 
మండుచున్న అగ్నిలోబడిన మిడుతవలె (ప్రాణములతో 
బయటపడడు. (బ్రతికి బట్టగట్టడు.) ఆగ్నిపరాక్రముడైన మన 
శ్రీరామునిముందు ఈ కుంభకర్ణుడు మిడుతవంటివాడు 
శౌర్యపరాక్రమములతో యుద్దమునకు వచ్చిన మనము 
ఇంతమందీమి ఒకే ఒక్క శత్రువును ఎదుర్కొనలేక 
పాణికోయినచో మన ప్రాణములు క్కు నేమోగాని కీర్తి ప్రతిష్టలు 
మా(త్రము బుగ్గిపాలగును." (27-28) 

బంగారు భుజకీర్తులను ధరించినవాడు, వీరుడు ఐన ఆ 
అంగదుడు ఇంతగా ఉత్సాహపజచుచు మాట్లాడుచున్నను 
పాజిపోవుచున్న వానరులు భారులకు తగని విధముగా అతనితో 


1) మేరు ఎక్మదికి వెళ్లినను కుంభకర్ణుడు 
పారిపోయినచో సుగ్రీవుడు మిమ్ము బ్రతుకనీయదు. 


మిమ్ములను వెంటాడి వెంటాడి చంపును. లేదా! రాజాజ్ఞ లేకుండా యుద్ధరంగముసుండి 


88-67 
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ఇట్టనిరి, “రాక్షసుడైన కుంభకర్ణుడు యుద్ధమున మమ్ము 
Stim: మర్దించినాడు. ఆయనతో ఇక యుద్దము చాలును. 
ఇప్పుడు మాకు ఇచట నిలువదగదు. మా ప్రాణములు మాకు 
Boxer" (29-30) 

వానరయోధులు అంగదునిలో ఇట్లు పలుకుచుండగా 
భీకరమైన చూపులు గల ఆ భయంకర రాక్షసుడు (కుంభకర్లుడు) 
వారిమీదికి దాడికివచ్చుచుండెను. ఆతనిని చూలిన౦తనే 
వానరులందరు నలుదెసలకును పాతిపోసాగిరి. అట్లు 
పాజిపోవుచున్న ఆ వానరవీరులందరును అంగదుడు మజుల 


'పెక్కువిధములుగా పలికిన యుక్తియుక్రములగు సాంత్వన 
వచనమునకు తృప్తిపడి, మజలిరి. ఆంగదునికడ చేరిన ఆ 
వానరయోధుల౦దరిని (ప్రజ్ఞాశాలియైన వాలిసుతుడు 
GSH గావించెను. పిమ్మట వారు అతనిఆజ్ఞలకై 
నిరీక్షించుచు నిలిచిరి అంతట బుషధుడు, శరభుడు, మైందుడు, 
ధూ(్రుడు, నీలుడు, కుముదుడు, సుషేణుడు, గవాక్షుడు, 
రంభుడు, తారుడు, ద్వివిదుడు, పనసుడు, హనుమంతుడు 
మున్నగు వానర ప్రముఖులు కుంభకర్ణుని ఎదుర్కొమటకై 
(అతనికి అభిముఖముగా) HUST కదలిరి. (31-34) 


* eK 


67. అటువదిఏడవసర్గము 
కుంభకర్ణుని చేతిలో మిగుల దెబ్బతినిన వానరులు శ్రీరాముని శరణుజొచ్చుట - సుగ్రీవ 
కుంభకర్ణల ద్వంద్వయుద్ధము - శ్రీరాముని బాణపరంపర ధాటికి కుంభకర్ణుని బాహువులు, 
పాదములు, శిరము తెగిపోగా కుంభకర్ణుడు మృతుడగుట 


మహాకాయులైన హనుమదాది వానరులందజును అంగదుని 
ప్రోత్సాహవచనములకు ఉతల్తేబితులైరి. ఏదప వారు 'విజయమో 
వీరస్వర్గమో' తేల్చుకొనుటకు నిశ్చయించుకొని, యుద్దకాంక్షతో 
మజలివచ్చిరి. ఆ వానరయోదులెల్లరును సహజముగనే 
మహాపరాక్రమశాలురు. అంగదుని వీరోచిత వచనములతో 
వారిలోని బలపరాక్రమములు సెల్లుబికినవి. (మేల్కొని 
ఉత్తేజితములైనఏ) ఫలితముగా వారు ధైర్యసాహస మూర్తులై 
నిరాజిల్లిరి పిమ్మట ఆ వానరవీరులు చావ్రమీవెబపక మిగుల 
సంతోషముతో సమరభూమికి చేరిరి.వెంటనే వారు ప్రాణములకు 
తెగించి, తీవ్రముగా యుద్ధము చేయసాగిరి. పిమ్మట 
దృడగాత్రులైన ఆ వానరయోగులు వృక్షములను, BPR 
పర్యతశిలలను గ్రహించి, కుంభకర్ణుని మీదికి వేగముగా దాడికి 
వెడలిరి, (1-4) 

అంతటర్శ , పరాషక్రమశాలి ఐన ఆ కుంభకర్లుడు 
మిగులక్రుద్దుడై, గదను చేతబట్టి, శత్రువులను దెబ్బతీయుచు 
దొరికినవారిని దొరికినట్లు GBH విసరివేసెను. 
కుంభకర్ణుని దెబ్బలకు వానరుల అవయవములన్నియును 
శిథిలము లయ్యెను, అతడు తడవకు ఏడువందలు, ఎనిమిది 
వందల చొప్పున వేలకొలది వానరులను విసరివేయగా వారు 
'నేలగఅచిరి. కోపముతో రెచ్చికోయిన కుంభకర్ణుడు ఒక్కొక్కసారి 
ఎనిమిది, పది, పదునాటు, ఇరువది, ముప్పదిమంది చొప్పున 
వానరులను రెండుచేతులతో పట్టుకొని, గరుత్మంతుడు 
సర్పములను భక్షించుచున్నట్లుగా వారిని కబళించుచు మిగుల 
వేగముగా ఆంతటను తిరుగుచుండెను. (5-7) 

ఆంతట వానరులు ఎట్టకేలకు ఊఅటచెంది, ధైర్యము 
వహించి అక్కడక్కడ గుంపులుగా జేరి, వృక్షములను, కొండలను 


చేతబట్టుకొని కదనరంగమున దృఢముగా నిలబడిరి. పిమ్మట 
ast yes ద్వివిదుడు ఒక పర్పితమును పెకరీంి BBD, 
డ్రేలాడుచున్న 'మేఘుమువలె 'ఒప్పుచు, గిరిశిఖరమువలె 
ఉన్నతుడైన కుంభకర్షునిమీదికి దాడీచేసెను, ద్వివెదుడు ఆ 
వరు Pag కుంభకర్లునిపై విసరివేయేగా ఆది ఆ 
మహోకాయుని చేరక, అతనిసైన్యముపై పడెను. ఆ పర్వతము 
ధాటికి eK es, మదపుటేనుగులు, రథములు మగ్గుసుగ్గైనవి, 
మటియు కొందరు రాక్షసయోధులును నేలగూలిరి, వేంటనే 
ఆతడు మరియొక గిరిశిఖరమును విసరివేయగా ఇంకను 
కొంతమంది రాక్షసులు నిహతులైరి. ఆ యుద్ధమున ద్వివిదుడు 
ప్రయోగించిన పర్వతములధాటికి రాక్షస సైన్యములోని 
ఆశ్వాదులు, రథసారథులు,యోధులు నేలకొజగుటచే, రణ 
భూమియంతయును రక్తముతో తడిసినది. (8-12) 

ఆంతట కోలాహలధ్యనులను గావించుచున్న రాక్షస 
రశిషలు యుద్దనారములకే చేయుచున్న TSG, 
assess ేయభాలయమునివలి  భీకరములైన తమ 
బాణములచే వేగముగా ఖండింపసాగిరి. అప్పుడు మిగుల 
బలశాలులైన వానరులును మహావృక్షములను పెకలించి 
చేతబట్టి, వాటితో శత్రుపక్షముయొక్క రథములను, 
ఆశ్వములను, ఏనుగులను, ఒంటెలను, రాక్షసయోధులను 
'సంహరింపసాగిరి. (13-14) 

హనుమంతుడు ఆకాశమున నిలిచి, పర్వతశిఖరములను, 
వివిధములగు పెక్కువృక్షములను చేబూని కురిభకర్లుని శిరస్సుపై 
వర్షించెను. పిమ్మట "మహాబలశాలియైన కుంభకర్ణుడు ఆ 
గిరిశిఖరములను తనశూలముచే ముక్కలుగావించెను, 
పరంపరగా వచ్చుచున్న వృక్షములనుగూడ ఛేదించి వేసెను. 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-67 


ఇంకను అతడు తనచేతిలోని వాడియైన శూలముతో 
భయానకమైన ఆ వానరసైన్యమును పాటుగ్రోలెను. పిమ్మట 
కుంభకర్ణుడు హనుమంతునిమిదికి దాడికి బయలుదేజెను. 
ఆ పరిస్థితిని గమనించిన మారుతి వెంటనే ఒక పర్వతశిఖరమును 
చేతబట్టి అతనిని ఎదిరించి నిలిచెను. కోపావేశముననున్న 
హనుమంతుడు తన చేతిలోని _గిరిశెఖరము+ 
మహాపర్వతమువలె భీకరాకారుడైన కుంభకర్లుని దెబ్బతీసెను. 
ఆగిరిప్రహారమునకు ఆ రాక్షసుని శరీరమంతయును కొవ్వుతో 
నిండి, రక్తిక్రము కాగా అతడు మిగుల క్షోభకు గురియయ్యెను. 
'ఆ సమయమున మారుతి వెలుగులను విరజిమ్ముచున్న 
'పర్యతమువలె విరాజిల్లుచుండెను. అంతట కుంభకర్లుడుగూడ 
ంతులవలె మేజయుచున్న తన భాలమును త్రిప్పుచు, 
కుమారస్వామి తన క్తి యను ఆయుధముతో 
Fossey SSI హనుమంతుని వక్షస్థలమున కొట్టెను. 
ఆ రాక్షసుడు ప్రయోగించిన శూలముయొక్క SVD 
ఆవాయుసుతుని వక్షస్థలము ఎంతయు గాయపడగా ఆతడు 
మిగుల వ్యాకులుడాయెను, ఆ దెబ్బతో ఆయనముఖమునుండి 
రక్తము BISA. అంతట ఆ హనుమంతుడు 
'ప్రళయకాలమున మేఘము గర్జించినట్లు ఆ రణభూమియందు 
భయంకరముగా నాదమొనర్చెను. యుద్దమున గాయపడిన 
హనుమంతుని జూచి రాక్షసులు సంతోషముతో పాంగిపోవుచు 
కోలాహలధ్వనులను గావించిరి, అందులకు వానరనీరులు 
మిగుల ఖిన్నులైరి, కుంభకర్ణునకు భయపడి యుద్ధమునుండి 
SAFIN, (15-21) 
అంతట బలకాలియైన నీలుడు పాజిపోవుచున్న 
వానరబలములను మజలించుచు, మహాకాయుడైన 
కుంభకర్ణుని దెబ్బతీయుటకై ఒక గిరిక్రిఖరమును బలముగా 
వినరివేసెను. తనవైపునకు దూసికొని వచ్చుచున్న ఆ 
పర్యతెశిఖరమును జాచి, కుంభకర్ణుడు దానిని తన పిడికీలితో 
కొల్టెను, పిమ్మట బలమైన ఆ ముష్టి ప్రహారమునకు అది 
BOR, నిప్పురవ్వలను చిమ్ముచు, బ్వలించుచు భూమిపై 
SERB. (22-24) 
అప్పుడు బుషభుడు, శరభుడు, నీలుడు, గవాక్షుడు, 
గంధమౌదనుడు అనువానరయోధులైదుగురును కుంభకర్లుని 
మీదికి పరుగులుదీసిరి. మహాకాయుడైన ఆ రాక్షసునితో 
యుద్దమునకు తలపడిన ఆ వానరవీరులు అతని 
శరీరమునందు అంతటను కొండలతో, వృక్షములతో కొట్టిరి, 
అరచేతులతో చజుచిరి, కాళ్లతో GY, పడికిళ్లతో పాడిచిరి. 
(కుమ్మిరి) ఇట్లు వారు అతనిపై అన్ని విధములుగా వేజ్బంభించిరి. 
కుంభకర్ణుడు తీవ్రమైన నారిప్రహారములకు ఏ నూత్రము 
వ్యథచెందలేదు సరిగదా, వారు తన శరీరముపై నిమురుచున్నట్టు 
సుఖిస్పర్శనే పాందెను, పైగా అతడు మహాబలశాలియైన 


బుషభుని ఒడుపుతో చిక్కించుకొని, అతనిని తన 
బాహువులమధ్య చేర్చుకొని గట్టిగా ede. 
భయంకరరూపుడు, వానరశ్రేష్ణుడు ఐన బుషభుడు 
కుంభకర్ణుని చేతులమధ్య మిగుల నలిగి పోవుటచే ఉక్కిరి 
DY, OB నోటినుండి రక్తము sy, to భూమి పైపడిపోయెను. 
(25-28) 
పిదప కుంభకర్ణుడు క్రుద్దుడై ఆ యుద్దమున తన ముష్టి 
'ఘాతముతో Wed బలముగా చావగొట్టెను, మోకాలి 
పాడుదుచు నీలుని, అరచేతితో బాదుచు గవాక్టుని దెబ్బతీసెను.. 
గంధమాదనుని పాదములతో తన్నెను, ఆంతట ఆ వానరులు 
ఆ రాక్షసుని ప్రహారములకు మిగుల ఆర్తులై స్పృహను ss} go, 
నోళ్లనుండి రక్తము కారుచుండగా నణికివేయబడిన 
'మోదుగలెట్లనలె నేలపై పడీపోయిరి. (29-30) 
మహాత్ములైన ఆ వానరప్రముఖులు ఇట్లు యుద్ధభూమి 
యందు పరతీ వేంకలది వానరయోధులు ఒక్కుమ్మడిగా 
కుంభకర్ణునిమీదికి _ విజృంభించిరి. _ పర్వతములవలె 
మహాకాయులు, మిగులబలాడ్యులు ఐన ఆ వానరోత్తము 
లందును పర్వత ముమీదికివలె ఎగిరెగిరి అతనిపైకి చేరి, 
కొరుకసాగిరి, ఆ'కపీవరులు మహాకాయుడైన ఆ కుంభకర్ణుని 
గోళ్లతో ఆక్కుచు, దంతముతో కొణుకుచు, పిడికిళ్లతో 
ప్రాడుచుచు, మోకాళ్లతో (క్రుమ్ముచు మిక్కిలి బాధింపపాగరి. 
వేలకొలది వానరులు తనపై చేరినప్పుడు పర్ప్వతాకారుడైన ఆ 
'మహారాక్షసుడు వృక్షములతో ఒప్పుచున్న శైలమువలె రాజిల్లైను. 
పిమ్మట ఆ మహాబలశాలి మిగులక్రుద్దుడై తనచేతులతో ఆ 
వానరులను wos పట్టుకొని, గరుత్మంతుడు 
సర్పములనువలె భక్షింపస్తాగెను. కుంభకర్ణుడు వారిని 
పాతాళమువంటి తననోటిలో వేసికొనినంతనే ఆ వానరులు 
ఆతని ముక్కు రంధ్రముల నుండియు, చెవులనుండియు 
బయటపడిరి. (31-36) 
పర్వతమువలె మహాకాయుడైన ఆ రాక్షసోత్తముడు 
కపివరులను బభక్షింపదలచి, మిగుల Lee, వారినందణిని 
కసితో నలిపివేసెను. (37) 
ఆ రాక్షనుడు రణభూమిని రకమాంసములతో నింపుచు 
పిచ్చికోపముతో ఆ వానర సైన్యములమధ్య ప్రళయాగ్నివలె తిరుగ 
సాగెను. మిగుల బలపరౌక్రమములు గల కుంభకర్ణుడు 
శూలమును చేబూని, వజ్రాయుధమును ధరించిన 
FONT, పాశహస్తుడైన యమునివలెను విరాజిల్లైను. 
(్రష్మబుతువునందు ఎండిపోయిన ఆరణ్యములను ఆగ్ని 
దహించివేసినట్లు కుంభకర్ణుడు వానరసైన్యములను 
ఆతలాకుతలమొనర్చెను. ఆంతట వానరులు తమ 
యూథముల లోని పెక్కుమంది హతులుకాగా, సరియైన 
మార్గదర్శకులు లేనందున వారు కుంభకర్ణునిచావుదెబ్బలకు 


88-67 


యుద్ధకాండము 


overs భీతిల్లి వికృత స్వరములతో గావుకేకలు పెట్టిరి, 
(38-41) 
కుంభకర్ణుడు పెక్కు విధముల కొట్టుచుండగా వానరులు 
ఆ బాధలకు తట్టుకొనలేక, మానసికముగా మిగుల క్రుంగిపోయి, 
శ్రీరాముని శరణుజొచ్చిరి, యుద్ధమున భంగేపడి, 
నీరుగారియున్న వానరులను జూచి, అంగదుడు కుంభకర్లునిపై 
'మెణుపువేగముతో విజ్ఞంభించెను. అంతట అంగదుడు ఒక 
మహాగరిశిఖరమును చేతబట్టి, మాటీమాటికిని గర్జించుచు 
కుంభకర్గునిఅనుచరులైన రాక్షసులను భయకంపితులను 
గావించెను. పిదప ఆ మహావీరుడు ఆ పర్పతశిఖరముతో 
కుంభకర్ణునితలపై కొట్టెను. తనతలపై బడిన పర్వ తశిఖరము 
యొక్క దెబ్బకు కుంభకర్ణుడు తీవ్రమైన కోపముతో 
ఉడికిపోయెను. పిమ్మట అతడు పట్టరాని ఆవేశముతో రివ్వున 
అంగదుని మీదికి దాడిచేసెను, మహాబలశాలియెన "ఆ 
కుంభకర్ణుడు మహావాదముతో వానరులను భీతిల్లబేయుచు, 
రోషముతో అంగదునిపై శూలమును విసరెను. మిగుల బలశాలి, 
వానరశ్రేష్ణుడు ఐన అంగదుడు యుద్ధమున ఆజితేజిన 
వాడగుటచే తనమీదికి నచ్చిపడుచున్న ఆ శూలమును 
గమనించి, నేర్చుతో దానినుండి తప్పించుకొనెను. (42-48) 
వెంటనే ఆ పాలిసుతుడు రాక్షసునమీదికి లంఘించి, అతని 
వక్షఃష్టలముపై అరచేతితో బలముగా బారెను. పర్వతమునలె 
మహాకాయుడైన ఆ రాక్షసుడు ఆ అరచేతిదెబ్బకు కినుక 
వహించియు, మూర్భితుడయ్యెను, బలశాలియైన ఆ రాక్షసుడు 
కొంతపడికి మూర్చనుంచి తేరుకొని, ఎడమచేతిపిడికిలి బిగించి, 
గట్టిగా ఒక దెబ్బ తీసెను. అప్పుడు ఆ వానరవీరుడు సృహదప్పి 


పడీపోయెను, (49-50) 
ఆ వానరోత్తముడు ఆట్టు స్పృహనుకోల్పోయి పడిపోగా, 
వెంటనే: ్లడు అదే శూలములో సు ్రీవునిపైకి దాడిచేసెను, 


తన మీదికి యుద్దావేశముతో వచ్చుచున్న మహాబల శాలియగు 
కుంభకర్ణుని జూచి, వానరరాజు, మహావీరుడు ఐన సుగ్రీవుడు 
ఆకాశమునకు ఎగిరెను. By ఆ Sse ఒక 
పర్వతశిఖరమును పెకలించి తీసికొని, _మిగుల 
పరాక్రమశాలియైన కుంభకర్ణునిమీదికి మెజుపు వేగముతో 
సరుగిడెను. తనమీదికి దూసికొనివచ్చుచున్న వానరోత్తముని 
జూచి, కుంభకర్ణుడు భయంకరాకారముతో అతనికి ఎదురుగా 


నిలబడెను, కపివరులరక్తముతో తడిసియున్న దేహముగలవాడు, 
వానరులను భక్షించుచున్నవాడు ఐన కుంఛికర్ణుడు తనయెదుట 
నిలబడి యుండగా చూచి, అతనితో సుగ్రీవుడు ఇట్లు నుడివెను. 
(51-55) 
“రాక్షసుడా! మాకపివీరులలో నీవు ఘోరయుద్ద మొనర్చితివి. 
కొంతమంది వీరులను రణభూమియందు వేడగొట్టితిని. 
కొంతమంది సైనికులను భక్షించితివి. ఈవిధముగా కొంతవరకు 
గొప్పపేరే సంపాదించితిని లెమ్ము. ఇక ఆ వానరులతో 
పోరాటమును ఆపుము. ఆ సామాన్యులతో యుద్దము 
ఏీమిచేసెదవు? (వారితో యుద్ధముచేసి ఏమి ప్రయోజనము) 
నేను వేయుచున్న ఈ పర్వతముదెబ్బను కొచుకొనుము" 
(56-57) 
ధైర్య సాహసములతో ఆ వానరరాజా పలికిన వాక్యములను 
విని, రాక్షసగ్రేష్ముడైన కుంభకర్ణుడు ఇట్లు పలికెను, (58) 
“వానరా! నీవు (బ్రహ్మదేవునిమనుమడవే, అంతేగాదు 
బుక్టరజసుని కుమారుడవుగూడ.” నీ బలపౌరుషసంపదను 
గూడనేను ఎఆుగుదునులెమ్ము. (శ్రీరాముని సాయముతో 
గదా! నీవు కిష్కింధకురాజైనది.) అనవసరముగా ఎందులకు 
గర్డించెదవు. (అవవసరముగా ఏల గొంతు చించుకొందువు?)” 
(59) 
కుంభకర్ణుని ఈ మాటలను వఏనినపిమ్మట ఆ సుగ్రీవుడు 
వజ్రాయుధముతో సమానమైన ఒక శైలమును దీసికొని గిరగిర 
(త్రిప్పే దానితో ఆ రాక్షసునివక్షస్థలముపై కొట్టెను, ఆ పర్యతము 
వేగముగా వచ్చి, కుంభకర్గునివక్షస్టలమును తాకినంతనే అది 
DENY పోయెను. అప్పుడు ఆ దృశ్యమును mod, 
వానరులు దిగులుపడిరి, రాక్షసులు Ho తో కేకలు 
DYE. ఆ పర్పతశిఖరముయొక్క దెబ్బకు కుంభకర్ణుడు 
కుపితుడై, వెంటనే నోరు Tod బిగ్గజుగా అరచెను. పిదప 
ఆతడు విద్యుల్లతవలె మెటయుచున్న జాలమును 68, 
గిరగిర By సు గ్రీవుని వధించుటకై ఆయవపైవేసెను, బంగారు 
మాలలతో అలంకృతమై వాడిగా నున్న ఆ శూలమును 
కుంభకర్ణుడు బలముగా తనచేతులతో నిసరీనను, 
వాయుసుతుడు వెంటనే పైకెగిరి, దానిని తన రెండు చేతులతో 
పట్టుకొని, క్షణములో విరళివేసెను, (60-63) 
కుంభకర్ణుని నల్లని ఇనుపకూలము వేయిబారువల బరువు 


D బ్రహ్మదేవుని మానస పుత్రుడు బుక్షరజసుడు. ఆతడు ఒకనాదు ఒక సరస్సులో ముసుగగా అందమైన స్రీమూర్తిగా wae. 
(పార్వోీ దేవి dys విహారాదులసు గావించెడి సరస్సులో రాక్షనులు ముసుగ ND. అందులకు కుప్‌తయైన ఆ దేవి 'ఆ 
సరస్సులో స్నానమే చేసిన పురుషులు అందరును orbits’ ~ అని శపించెను. అట్లు ఆమె శాపమునకు గురియైన సరస్సే 
ఈ కొలను, అందువలన ఇందు మునిగిన బుక్షరేజసుడు ఒక సుందరిగా SBS.) అంతట ఇంద్రుని అనుగ్రహమున 
వాలియు, సూర్యుని Shades సుగ్రీవుడును ఆ సుండరియందు meee రూపముననున్న బుక్షరజసుడు బ్రహ్మదేవుని 


అనుగ్రహమున ఆ పిమ్మట పురుషుడుగా మాజెను. అట్లు వాలి సుగ్రీవులు 


రజసుసకు పుత్రులైరి. కొంత కాలము గడచిన 


పిమ్మట బుక్షరజనుదు కిష్మింధకు వాలిని Terk, సుగ్రీవుని యువరాజుగను జేసి తాను పసములకు వెళ్లి పోయెను. 
ఈ విధముగా సుగ్రీవుడు (బ్రహ్మదేవునకు మనుమడు, బుక్షరజసునకు కుమారుడు అయ్యెను, 


870 


శ్రీమద్రామాయణము 
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గలది” అంతటి మహాభాలమును ఆ వానరోత్తముడు 
మోకాలిపై ఆనించి, నవ్వుచు అవలీలగా భగ్నమొనర్చెను. 
హనుమంతుడు ఆ శూలమును ముక్కలుగావించుట చూసి 
వానరయోధులు మిగుల సంతుష్టులై జయ జయ నాదముల 
నానర్భిరి మరియు వేర్వేటు (ప్రదేశములందున్న వారు 
ఆందజును తిరిగ అచటికి (మారుతికడకు) చేరిరి. అనంతరము 
ఆకపివరులు అట్టు ముక్కలై పడియున్న శూలమును గాంచి, 
పట్టరాని సంతోషముతో సింహనాదములను గావించిరి, నారు 
గౌరవాదర పూర్వకముగా ఆ హనుమంతుని Gross 
ముంతెత్తిరి. (64-66) 

అంతట మహాకాయుడైన కుంభకర్లుడు ముక్కలై పడియున్న 
తన జూలమును చూచుకొని క్రుద్దుడయ్యెను. వెంటనే ఆతడు 
లంకకు సమీపమునగల (త్రికూటపర్యతము నుండి ఒక 
శిఖరమును పెకలించి తీసికొని, సుగ్రీవుని సమీపించి, దానితో 
అతనిని కొట్టెను, ఆ గిరిశిఖరము యొక్క ధాటికి స్పృహదప్పి, 
సుగ్రీవుడు రణభూమియందు పడిపోయెను. ఆ విధముగా 
మూర్ఫ్చిల్లి నేలపై పడియున్న సుగ్రీవుని జూచి రాక్షసులెల్లరును 
'సంబరపడుచు జయధ్వనులను జేసిరి. పిమ్మట కుంభకర్ణుడు 
అద్భుతమైన, తీవ్రమైన పరా క్రమముగల సుగ్రీవుని సమీపించెను. 
DOS (ప్రచండమైన వాయువు మేఘమునువలె, అతడు ఆ 
వానరేండ్రుని తనరెండు చేతులతో BSG, తీసికొనిపోయెను. 
మహా (మేరు) సర్వతమువలె ఉన్న తకాయుడైన కుంభకర్ణుడు 
మహామేఫఘుముతో సమానరూపముగల సుగ్రీవుని ఆ 
సమరభూమినుండి ఎత్తుకొని పోవుచున్నప్పుడు ఎత్తెన 
శిఖరములుగేల మేరుగిరివలె భాసిల్లైను. ఆ "సంఘటన్‌కు 
BOOBS రాక్షసులు తనను కోనియాడుచుండగా, ఆ 
రాక్షసవీరుడు, వానరరాజు యొక్క దుస్టితికి ఏస్మితులైన దేవతలు 
చేయుచున్న హాహాకారములను వినుచు సుగ్రీవుని తీసీకొని 
వెళ్లెను. (67-7) 

ఇంద్రునియంతటీ పరాక్రమశాలియు, ఇంద్రునకు శత్రువు 
ఐన కుంభకర్ణుడు, ఇం|ద్రునివలె noses శోబితుడైన 
సుగ్రీవుని తీసికొనిపోవుచు' “ఈ సుగ్రీవుని ఒక్కనిని 
హరించివేసినచో రామలక్ష్మణులును, వానరసైన్యమంతయును 
నాకు వశమైనట్లే' అని తలపోసెను. (72) 

'కుంభకర్షుడు సుగ్రీవుని ఎత్తుకొని పోవుటను, వానరసైనికులు 
చెల్లానెదరై పారిపోవుచుండుటను గమనించి (ప్రజ్ఞాశాలియు, 
వాయుసుతుడును ఐన హనుమంతుడు ఇట్లు 
ఆలోచింపదొడంగెను, 'కుంభికర్ణుడు ఈ విధముగా సుగ్రీవుని 
ఎత్తుకొని పోయినాడు. ఇప్పుడు ఇంక నాకర్తవ్యమేమి? సరే 'నా 
శక్తినంతయు ఉపయోగించి, కార్యసాధనకు నడుము 


బిగించెదను, ఇప్పుడే పర్వతాకారుడనై, ఆ రాక్షసుని 
తుదముట్టించెదను. మహాబలుడైన కుంభికర్లుని దేహమును 
నా ముష్టిప్రహారములతో  శిథిలమొనర్చి, ఆతనిని 
ఆంతమొందించెదవు. ఆ విధముగా వానరరాళైన సుగ్రీవుని 
విముక్తునిగావించెదను. అంతట _ కపివరులెల్లరును 
సంతసి౦తురు. అదిసరే! మన _ వానరరాజాగూడ 
సామాన్యుడేమియు కాడు. ఒకవేళ సురాసురులు, నాగులు 
ఆయనను బంధించినను అతడు స్వశ్మిచేతనే బంధవిముక్తుడు 
కాగలడు. అట్టి ఆ మహాత్మునకు ఈ రాక్షసాధముడు ఒక 
లెక్కయా? యుద్ధమునందు కుంభకర్ణుడు ప్రయోగించిన 
గిరిశిఖర్యప్రహారముచే ఆతడు ఎంతయు దెబ్బతినినాడు. ఆయన 
ఇప్పటివజికును స్పృహలోనికి వచ్చియుండక పోవచ్చును. కాని 
branes na wei md 
రాక్షసాధములందటిని TSS ow, ఆ విధముగాకపేరాజా 
తేజోమూర్తియై విరాజిల్దుటయేగాక, వానరులను ఆందటిని 
క్షింపగలడు. అట్టుగాక నేను ఆయనకు బంధవిముక్తిని 
కలిగించినచో పహాత్సుడైన సుగ్రీవునకు అది ఏమాత్రమూ 
నచ్చక పోవచ్చును. అంతేగాక ఆయ కీర్తిప్రతిష్టలు శాశ్చతముగా 
'దెబ్బతినవచ్చును. లేదా ఆ మహారాజే స్పృహలోనికి వచ్చి తన 
పరాక్రమమును చూపవచ్చుము. కనుక్‌ నేను క్షణకాలము 
ఆగెదను, కనుక ఈ లోపలనేను అటునిటు చెదరిపోయియున్న 
వానరసైన్యమునకు ధైర్యమును గూశ్చెడను.” (73-81) 
వాయుసుతుడైన ఆ హనుమంతుడు ఇట్లు పరీపరివిధముల 
ఆలోచించి, ఆ వానరమహాసైనికులకు ఊజుటగూర్చి 
పారిపోకుండ వారిని మరల్ళెను. (82) 
ఆ కుంభికర్ణుడు సుగ్రీవుని దీసికొని లంకలో 
(్రవేశించుచుండగా ఆ వానరేం(ద్రునకు (క్రమముగా 
'స్పృహరాసాగెను. శత్రువును బంధించి తీసికొని లంకలోసనికి 
SAY ఆ మవోరాక్షనునిపై నగరవాసులు విమానముల 
నుండియు, రాజవీధులకు ఇరుప్రక్కలగల గృహములపై 
నుండియు. గోపురములనుండియు మేలైన పుష్పములను 
SOND పేలాల సువాసనలకును, పూవుల పరిమళములకును, 
వన్నీటిజల్లులకు తడియుచుండుట చేతను, రాజవీథుల 
చల్లడనమువలనను మిగుల బలశాలియగు సుగ్రీవుడు తిన్నగా 
తేజుకొనెను. దృఢకాయుడైన కుంభకర్ణుని యొక్క చేతులమధ్య 
చిక్కువడియున్న మహాత్ముడగు సుగ్రీవుడు స్పృహలోనికీ 
వచ్చినపిమ్మట OS; మీద అనగరమునందలి 
రాజవీధులను పదేపదే చూచుచు ఇట్లు ఆలోచింపసాగెను, 
(83-85) 
“కుంభకర్షుని చేతులలో బంధింపబడియున్న నేను 


1) బారువ - 20 మణుగుల బరువు, లేక పుట్టి Sear - ర Teen, లేక 11,200 కిలోలు (11 కిలోల 200 గ్రాములు) 


ఒక వీసెకు 1400 గ్రాములు, 
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ఇప్పటికిప్పుడు నాకు వీలైనంతలో వానరులకు ఇష్టమైన, వారికి 
TOPS చర్యకు పూనుకొందును.” (86) 
వెంటనే వీలుచూచుకొని, ఆ వానరరాజు దేవేంద్రునకు 
శత్రువైన కుంభకర్ణుని యొక్క చెవులను, ముక్కును, పార్వ 
భాగములను, కపోలములను వాడియైన తన గోళ్లతో రక్కి, 
దంతములతో కొటికి బాధించెను. ఫలితముగా ఆ రాక్షసుని 
ముక్కు, చెవులు తెగిపోయెను, శీరమంతయును గాయపడెను, 
DPI రక్రసిక్రమాయెను. అంతట కుంభకర్ణుడు అంతులేని 
రోషముతో సుగ్రీవుని నలిపి నలిపి, గిరగిర త్రిప్పి, నేలపై 
విసరివేసెను. భీమబలుడైన ఆ మహారాక్షసుడు అట్టు నలిపి 
భూమిపై పడవేయగా, రాక్షసులు సు(గ్రీవుని తీవముగః కొట్టిరి. 
వెంటనే ఆతడు రివ్యున ఆకాశమున కెగిరి, రాముని చెంతకు 
చేరెను. (87-89) 
చెవులను, ముక్కును కోల్ళోయి, రక్తసిక్తమైన దేహముతో 
ఒప్పుచున్న మహాబలశాలియైన కుంభకర్ణుడు సెలయేళ్లతో 
కూడిన ఓక పర్వతమువలె ఏలపిల్లుచు౦డెను. Oy Sos 
'పరాక్రమముగలవాడు, మహాకాయుడు, మిగుల బలశాలి, 
రక్తముతో తడిసిన దేహముగలవాడు ఐన ఆ రాక్షసుడు మరల 
యుద్ధమునకు వెళ్లుటకే నిశ్చయించుకొనెను. (90-91) 
6 రావణునితమ్ముడు అసహనముతో ఊగిపోవుచు 
రక్తమును గ్రక్కుచుండగా అతడు నల్లని కాటుక కొండవలెను, 
'సంధ్యాసమయమునందలి మేఘమువలెను విరాజిల్లుచుండెను.. 
సుగ్రీవుడు వెళ్లిపోయిన పిమ్మట కుంభకర్ణుడు క్రుద్దుడై మటల 
యుద్దభూమికి పరుగులు దీసెను. పిదప అతడు తనకడ 
ఆయుధములేదని గ్రహించి, రౌద్రాకారముతో వెంటనే భీకరమైన 
ఒక గదను చేబూనెను. మిక్కిలియుద్దాభినివేశముగల 
కుంభకర్ణుడు లంకానగరమునుండి క్షణములో బయటపడి, 
'సమరభూమికి చేరి, మంటలను వెలి గ్రక్కు చున్న Wear 
భయంకరమైన ఆ వానర సైన్యమును భిక్షింపసాగను.(92-94) 
రక్తపానమునకును, మా౦సభిక్షణమునకును ఉవ్విళ్లూరు 
చుండెడి ses, యుద్దరంగమున భయంకరమైన వానర 
PSs? ప్రవేశించి, బాగుగా ఆకలిగొనియుండుటచే 
విశక్షణను foes వౌనరులను, భల్ల్జూకములను, కడకు 
పిశాచములను, రాక్షసులను దొరకిన వారిని దొరకినట్లు 
తినినేసెను. అట్లే యుగాంతమునందు మృత్యువు ప్రాణులను 
కబలించునట్లు. అతడు ప్రముఖులైన వానరులను సైతము 
భక్టింపదొడగేను. కోధావేశములోనున్న ఆ కుంభకర్ణుడు 
ఒక్కచేతితోనే తడవకు ఒకరిని, ఇద్దరిని, ముగ్గురిని, 
'సెక్కుమందిని చిక్కిన వారిని చిక్కినట్లు వానరులతోపాటు 
రాక్షసులను సైతము తీసికొని త్వరత్వరగా నోటిలో 
వేసికొనసాగెను, వానరయోధులు పర్వతశిఖరములతో తనను 
కొట్టుచున్నను, తన అవయవముల (శరీరము) నుండి (క్రొవ్వు, 


రక్తము (ప్రవించుచున్నను లెక్క సేయక మహాబలశాలియగు 
కుంభకర్ణుడు కపివరులను భిక్షించుచునేయుండెను. ఆ 
మహారాక్షసుడు తమ సైనికులను వెంటాడి తిని వేయుచుండగా 
భీతిల్లిన వావరులు (ప్రాణములను దక్కించుకొని రాముని 
శరణుజొచ్చికి, పిగుల ుర్దుడైయున్న కుంభకర్ణుడుమాత్రము 
కలను వె౦టాడుచువారిని తినవేయుచునేయుండెను. ఇంకను 
ఆతడు ఏడుగురిని, ఎనిమిదిమందిని, ఇరువది మందిని, 
ముప్పది మందిని, ఒక్కొక్కసారి వంద మందిని దొరకినవారిని 
దొరికీనట్లు వానరులను BS బాహువుల మధ్య బంధించి, 
తినివేయుచు ఆంతటను సంచరింపపాగెను. (95-101) 
శత్రువులను చీల్చి చెండాడగలవాడు, శత్రుపురములను 
జయించెడివాడు, సుమిత్రాదేవికుమారుడు ఐన లక్ష్మణుడు 
కుంభకర్ణుని విజ్బంభణను గమనించి, క్రుద్ధుడై యుద్ధమునకు 
దిగెను. హూరుడైన ఆ లక్ష్మణుడు కుంభకర్ణుని శరీరముపై 
ముందుగా ఏడు బాణములతో కొట్టెను, పిమ్మట అతడు ఆ 
రాక్షసునిపై మతికొన్ని బాణములను వేసెను. అంతట మహా 
బలశెలియైన కుంభకర్ముడు లక్ష్మణుని అతిక్రమించి (లక్ష్మణుని 
యుద్ధమును పట్టించుకొనక) భూమి (బ్రద్దలగునట్లుగా 
పురోగ్‌మించుచు సరాసరి రాముని మీదికి నిజృంభించెను. 
పిదప శ్రీరాముడు కుంభకర్లునిపై రౌద్రాస్త్రమును 
GED, HISD PEGS బాణములను కతనివక్షః 
స్థలమున నాటెను. రామునిబాణ ప్రహారములకు మిగుల 
దెబ్బతినిన కుంభకర్ణుడు మిక్కిలి క్రుద్దుడై ఆయనమీదికి 
వేగముగా పరుగుదీసెను, అప్పుడు ఆ రాక్షసునిముఖిమునుండి 
నిప్పుకణికలు,  అగ్నిజ్యొలలు _ బయలుదేజెను. 
రామునిఆస్రములకు తీవ్రముగా దెబ్బతినిన ఆ రాక్షసుడు 
ఎంతయు "క్రోధమూర్తియె గర్జించుచు రణమున తనకు 
అడ్డువచ్చిన వానరులను తరిమి కొట్టుచు రఘువరునకు 
ఎదురుగా పరూగత్తెను, (102-107) 
నెమలిపింఛములను బోలిన పుంఖములు గల (రాముని 
యొక్క) బాణములు కుంభకర్ణునివక్షస్ణలమున (గుచ్చుకొని 
యుండెను. ఆ రెబ్బతో ఆ రాక్షసునిమహాగద అతనిచేతినుండి 
జారి క్రిందపడెను, అయుధములన్నియును నేలపై రాలిపడెను. 
(108) 

మిగుల బలశాలియైన ఆ రాక్షసుడు తాను నిరాయుధుడై 
యున్నట్లు గుర్తించెను. పిదప ముష్టిఘాతములతోడను, 
పాదతాడనములతోడను అతడు  నానరులను 
దెబ్బతీయసాగెను. ఇంతలో శ్రీరాముడు (ప్రయోగించిన 
బాణప్రహారములచే ఆతనిశరీరము మిగుల దెబ్బతిని 
రసిక్రమయ్యెను. అప్పుడు పర్వతమునుండి సెలయేళ్లనలె అతని 
శరీరమునుండి రక్తము (ప్రవింపసాగెను, తన శీరమంతయును 
రక్తముతో తడిసియుండుట గాంచి అతడు మిగుల కోపముతో 
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రెచ్చిపోయి విచక్షణ లేకుండ వానరులను, రాక్షసులను, 
భిల్లూకములను భిక్షించుచు అంతటను తిరుగసాగెను. 
బలశాలియు, (ప్రళయకాల యమునివలె భ్రీకరమైన 
'పరాక్రమముగలవాడును ఐన కుంభకర్ణుడు భయంకరమైన 
గిరి శిఖరమును గైకొని, గిరగిర త్రిప్పి శ్రీరాముని మీదికి విసరెను. 
HAG శ్రీరాముడు, బంగారు కణుపులు గలవి, 
సూటిగా సాగిపోయెడివి ఐన ఏడు బాణములబే ఆశిఖరమును 
మధ్యలోనే (ఆ శిఖరము తనదాక రాక ముందే) 
ముజ్టీ లగానిరచెను. కాంతులను బట్టి మేరు శృంగమును 

రింపకేయుచున్న ఆ శిఖరము ఆ బాణ!ప్రహోరములకు 
Sop పడిపోవుచున్నప్పుడు దానిశకలములతాకిడికి రెండు 
వందలమంది వానరులు నేలగూలిరి. (109-114) 

ధర్మవిరతుడైన ఆ లక్ష్మణుడు కుంభకర్ణునిచావును 
గోరుచున్నవాడై, సెక్కురీతుల ఆలోచించుచు రఘువరునితో 
ఇట్లనెను. (115) 

ప్రభూ! రక్తపానముచే మత్తిల్లియున్న ఈ కుంభకర్ణుడు 
వానరులెవరో? రాక్షసులెవరో? గుర్తింపలేకున్నాడు. అందువలన 
ఇతడు తనవారిని, పెఆవారిని (శత్రువులను) గూడ 
తినివేయుచున్నాడు. మన వానర (క్రేషులందణును ఇతనిపై 
కెక్కి కూర్చుందురుగాక మటియు సేవానాయకులు, తదితర 
వానరప్రముఖులు అన్నివైపులనుండియు అతనిని చుట్టుముట్టీ, 
'సర్వసన్నర్థులై యుందురుగాక- తనమీదికి ఎక్కిన కసినరుల 
భారమునకు తట్టుకొనలేక దుష్టబుద్ధియైన ఈ రాక్షసుడు 
నేలగూలును, అప్పుడు ఇతడు ఇతర (మిగిలియున్న) 
వానరులను చంపజాలడు" (116-118) 

ధీశాలియెన ఆ రాజకుమారుని సూచనలను విన్నంతనే 
వానరులు సంతోషముతో కుంభకర్ణునిమీదికి ఎగబ్రాకిరి. 
వానరయోధులు తనపైకి ఎక్కినంతనే కుంభకర్ణుడు మిగుల 
రౌద్రమూర్తియి రెచ్చిపోయిన, మదపుటేనుగు మాఎటి వాండ్లను 
వలె ఆ వానరులను దులిపివేసెను, రాక్షసుడు వానరులను 
అట్టు ఎగురగొట్టుట చూచి. రాముడు 'ఇతడు మిగుల దుష్టుడు 
AGT అని తలంచెను. వెంటనే ఆ స్వామి ఉత్తమమైన 
ధనుస్సును చేతబట్టి అతనిమీదికి ఏజ్బంభించెను.(119-121) 

మహావీరుడైన శ్రీరాముడు కోపముతో కన్నులెట్ట 
బాణీనవాడై, తన తీవ్రమైన చూపులతో శత్రువులను 
దహించిచేయనున్నట్లు ఒప్పుచుండెను. అప్పుడు ఆ ప్రభువు 
కుంభకర్ణునిభయమునకు వణకిపోవుచున్న వానరయోధుల 
నందజిని సంతోషపజిచుచు, రోషములో వేగముగా ఆరాక్షసుని 
మీదికి పరుగెత్తెను. ఆ సామి ధనుస్సు బంగారు వన్నెలతో 
చిత్ర విచిత్రముగా నుండేను. దృడమైన ఆల్లైత్రాడు గలిగి 
'మహాసర్పమువలె మిగుల భీకరముగా ఉండెను. రాముడు అద్ది 
ధనువునే చేబూని, బాణములతో నిండిన తూణీరములను 


ధరించి, కపివరులకు ఊరటగూర్చుచు ఆ రాక్షసునిమీదికి 
విజృంభించెను. (122-123) 
మిగుల బలశాలి, శత్రువులకు అటేయుడు ఐన శ్రీరాముడు 
తమ్ముడగులక్ష్మణుడు తోడుగా ఉండగా, వానరెవీరులతో 
గూడిన వాడై పురోగమించెను. పిమ్మట ఆ రఘునీరుడు 
మహాబలశాలియు, మహాకాయుడు అగు కుంధకర్లుని Ds. 
కిరీటమును ధరించియున్న ఆ శత్రుసూదనుని 
శరీరమంతయును రక్తపరిప్లుతమైయుండెను, ఆ నిశాచరుని 
చుట్టును రాక్షసులు చేరియుండిరి. ఆతడు రెచ్చిపోయిన 
దిగ్గజమువలె క్రుద్దుడై వానరులనందణిని వెదకి వెదేకి తరిమి 
కొట్టుచుండెను. అతడు వింధ్యగిరివలెను, మలయాచలము 
BH ఉన్నతశరీరుడు, బంగారు _ భుజకీర్తులు, 
ఆభరణములను ధరించియున్నవాడు, నోటినుండి రక్తము 
(ప్రవించుచుండుటచే అతడు వర్షించుచున్న మేఘమువలె 
ఒప్పుచుండెను. ఎలుపెక్కియున్న కనులుగల అతడు 
ప్రళయకాల యమునివలె espe వానర సేనలను మర్దించుచు, 
రక్తమును ఆస్వాదించుచుండెను, (124-128) 
బాగుగా బ్వలించుచున్న oy ఒప్పుచున్న ఆ రాక్షసశ్రేష్టుని 
చూచినంతనే పురుషో త్తముడగు రాముడు ధనుష్టంకారమును 
గావించెను. ఆ అల్జెత్రాడుయొక్క ధ్వనిని వినినంతనే ఆ 
మహారాక్షసుడు కోపావేశపరుడై, ఆ ధ్వనిని సహీంపలేక 
రఘువీరునిమీదికి విజృంభించెను. (129-130) 
అప్పుడు కుంభకర్ణుడు MOS _ ఎగురగొట్టబడిన 
మేఘముపలెనుండెను. ఆదోషునియొక్క శరీరముపలి దృఢమైన 
బాహువులు గలిగియుండెను. SHI ఉన్నతుడైన ఆ 
నిశాచరుడు తన మీదికి వచ్చుచుండగా జాచి, రణరంగమున 
శ్రీరాముడు అతనితో ఇట్లు వచించెను. (131) 
“ఇంద్రవిరోధివైన ogee! రమ్ము, విచారింపకుము. 
నేను ధనుర్దారినై, యుద్దమునకు agi ఉన్నాను, క్షణ 
కాలములో ds): మృత్యుముఖమునకు చేర్చనున్న రాముడను 
నేనే (132) 
“ఇతడేనా శ్రీరాముడు!' ఆని తలంచి, కుంభకర్ణుడు 
వికటాట్టహోనము చేసెను. పిదప అతడు కోపముతో 
రణరంగమున వానరులను అందజిని తజిమివేయుచు 
రామునకు ఎదురుగా పరుగిడెను. పిమ్మట మిగుల బలశాలీయైన 
కుంభకర్ణుడు సమస్తవానరులగురడెలు అవియునట్టుగా 
మేఘగర్జనవలె భయంకరముగా వికృతమగు రీతిలో నవ్వెను. 
పిదప అతడు శ్రీరామునితో ఈ విధముగా నుడివెను. 
(133-135) 
“రామా! నేను ఏరాదుడను కాను. కబంధుడనూ గాను. 
ఖిరుడనూగాను, వాలిని కానేకాను, మారీచుడను ఆసలేగాను 
నేను కుంభకర్ణుడను, నీతో యుద్దము చేయుటకే వచ్చితిని. 
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ఇదిగో! భయంకరమై, బలముగానున్న నా గదను చూడుము”, 
ఇది పూర్తిగా నల్లని ఇనుముతో నిర్మితమైనది, పూర్వము నేను 
దేవదానవులను దీనితోడనే 290080. ఇతడు ముక్కు 
చెవులను కోల్ళోయినవాడు' - అని నీవు నన్ను చులకన 
చేయదగదు. “Bye, ముక్కు తెగిపోయినందులకు 
నాకేమాత్రము బాధలేదు. a కుస౦శమువారిలో శ్రేష్టుడా! నీ 
'పరా(క్రమమును వెంటనే నా శరీరముపై (నావై) చూపుము. నీ 
PORE, TH పరాక్రమములను చూచిన పిమ్మటనే 
నేను నిన్ను భక్షించివేయుదును.” (136-1 స 

కుంభకర్ణుని బీరములను వినిన పిమ్మట ఆ రాముడు 
బలమైన పుంఖములుగల బాణములను అతనిపై 
ప్రయోగించెను. వ(జ్రాయుధముతో సమానమైన 
శక్తిసామర్థ్య ములుగల ఆ బాణములతాకిడికి అతడేమాత్రము 
వ్యథచెందలేదు, మానసికముగా Fos గురికాలేదు. 
రఘువీరుడు (ప్రయోగించిన ఆ బాణములు ఇదివరలో 
మహాసాలవృక్షములను సైతము ఖిండించివేసినవి, వానర BYES 
వాలిని నేలగూల్చినవి. కాని వజ్రాయుధ తుల్యములైన అది 
బాణములు నేడు కుంభకర్ణుని దేహమును ఏ మాత్రమూ 
బాధింపకున్నవి. రాముడు ప్రయోగించిన ఆ బాణములను 
ఇంద్రశృత్రువైన . కుంభకర్లుడు తన శరిరముద్యారా 
నీటిధారలనువలెపీ పీల్చివేసెను. ( (రామబాణములు కుంభకర్లుని 
శరీరమున గ్రుచ్చుకొనినను 0D నీటి ధారలవలె ౬ నవే గాని 
అతనికి ఏీమాాత్రము బాధను కలిగింపనేలేదు.) by ఆ 
రాక్షసుడు తీవ్రమైన శక్తిగల తన గదను గిరగిరత్రిప్పి, దాని 
ప్రభావముతో రాముని బాణముల వేగమును అరీకబ్టెను. 
(రాముని బాణములను త్రిప్పికొట్టెను) కుంభకర్లుని గద మిక్కిలి 
శక్తిగలది, దేవతలయొక్క మహాసైన్యములను “సైతము 
గడగడలాడించినట్టిది, శత్రువులను గాయపజచిన కారణముగా 
అది రక్తసిక్రమై యున్నది. అట్టి గదను గిరగిర త్రిప్పిదానితో 
కుంభకర్ణుడు వానరపీనను తరిమికొట్టెను. (140-143) 

అంతట రమువీరుడు శ్రేష్టమైన వాయన్యాస్త్రమును 
అభిమంత్రించి, ఆ నిశాచరునిపై GAAS. ఆ అస్త 
ప్రహోరమునకు గదనుధరించియున్న ఆతనిచేయి తెగిపోయెను. 
వెంటనే ఆతడు బాధతో గావుకేకలు పెట్టెను. గిరిశిఖరమునలె 
ఒప్పుచున్న ఆతవిచేయి రామునిఆస్త్రముచే తెగిపోయినదై ఆ 
వానరసైన్యముమీద పడెను. దానిదెబ్బకు ఆ కపీసేన 
నుగ్గుముగ్గాయెను, (144-145) 

Faced కొంతమంది గాయపడియుండిరి, 
మరికొందజు హతులైరి. మిగిలినవారు (ప్రక్కన విలిచి 
విషాదవదనులై, రామకుంబీకర్ణులమధ్య జరుగుచున్న 


మోరయుద్దమును . దర్శించుచుండిరి. ఆప్పుడు. ఆ 
ఇద్దరుయోధుల అంగములు కింపించుచుండెను, శ్రీరాముని 
యొక్క అగస్రముధాటికి కుంభకర్ణునిఒకచేయి $ podos 
బడియుండెను. అప్పుడతడు ఆగ్రభాగమును కో కోల్పోయియున్న 
మహాపర్వతమువలళె ఒప్పుచుండెను. అంతట అతడు 
మిగిలియున్న ఆ ఒక్క చేతితోనే ఒక సాలవృక్షమును పెకలించి 
తీసికొని, censors రామునిమీదీకి పరుగుడీసెను. 
మహాసర్పశరీరమువలె le సాలవృక్షముతోకూడియున్న 
కుంభీకర్ణునిబాహువును శ్రీరాముడు బంగారముతో నిర్మి SS 
తళతళలాడుచున్న ఐఇండ్రాస్త్రముతో ఖండించెను, పిమ్మట 
'పర్పతమువలె ఒప్పుచు, ఖండిరిపబడిన ఆ కుంభికర్లునభుజము 
గిరగిర తిరుగుచున్నేదై, వృక్షములను, కొండలను, మహాశిలలను, 
వానరులను, రాక్షసులను ఛిన్నాభిన్న Issey నేలపై 
బడిపోయెను, రెండు బాహువులును ఖిండీంపబడగా, 
కుంభకర్ణుడు ఆంకెలువేయుచు  శ్రీరామునిమీదికి 
దూసికొనిపోసాగెను. వెంటనే ఆ రఘువీరుడు వాడియెన రెండు 
ఆర్థచం[గ్రాకార బాణములను ఒకేసారి సంధించి యుద్ధమున 
ఆ రాక్షసుని రెండుపారములను శేదించెను. కుంభికర్లుని ఆ 
'రెండుపాదములును భూమిపై పడిపోయినప్పుడు కలిగిన 
మహాశబ్దము దశదిశలు, పర్వతములు, గుహలు, 
మహాసముద్రము, లంకానగరము, కపీ, రాక్షస సేనాప్రదేశములు 
మొదలగు వానియందంతటను (ప్రతిధ్వవించెను (146-151) 
బాహువులు ఖండింపబడినప్పటికిని, పాదములు 
చేదింపబడినను ఆ కుంభకర్ణుడు తొడలసహాయమున 
ఒక్కయుదుటున పైకెగిరి, బడబాగ్నివంటి తన ముఖమును 
ముందునకు చాచి, Nowe అంతరిక్షమున చం్రునిమీదికి 
రాహువువలె రామచంద్రునిమీదికి చేగముగా దాడికి వెడలెను. 
అంతట రాముడు బంగారు పుంఖములు గలిగి, వాడియైన 
మొనలతో ఒప్పుచున్న బాణములతో అతనిముఖిమును 
నింపెను. అందువలన ఆ రాక్షసుడు ఏమాత్రమూ 
మాట్టాడలేకపోయెను. ఎట్టకేలకు ఆర్తనాదములుచేయుచు 
మూ తుడాయెను. (152-153) 
ట రఘువీరుడు చక్కని పుంఖములతో ఒప్పుచు 
Ew సాగిపోగల వాడియైన ooo [Bins 
చేసెను. అది సూర్యకిరణకాంతులతో విరాజిలుచుండెను. 
(బ్రహ్మదండమువలె, ప్రళయకాలయమునినలె Sesser 
ఉండెను, అది రాక్షసులకు అశుభమును, వానరులకు Heriot 
గూర్చునది. బంగారముతో నిర్మితమై వజ్రములతో పాదగబడిన 
ఆ బాణము చక్కని పుంఖములను కలిగియున్నది, అది 
(ప్రకాశించుచున్న సూర్యునివలెను. ప్రజ్యలించుచున్న అగ్గివలెను 


1) కుంభకర్ణుడు ఇంతకు ముందు రాముని GES నరాయధుడయ్యెను. (ఆయుధములను THES) Seo adj 
అతడు ఇంకొక గదను తీసికొని వచ్చినట్లు గ్రహాంపవలెను. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-68 


తేజరిల్లుచున్నది, దేవేం[డ్రుని వ జ్రాయుధమువలె శక్తిమంతమైన 
ఆబాణిమును శ్రీరాముడు ఆ కుంభికర్లునిపై ప్రయోగించెను. 
రాముడు ప్రయోగించిన ఆ songs తన కాంతులతో 
దశదిశలను (్రకాశింపజేయుచు పాగతోగూడిన ఆగ్గిజ్యాలలవలె 
'ఒప్పుచు శక్తిమంతమైన వ జ్రాయుధమువలె పరాక్రమెంచుచు 
సాగిపోవుచుండెను. ఇంద్రుడు వృత్రాసురునివలె శ్రీరాముడు 
SAS ఆ బాణము కుంభకర్లునో శీరమును ఖండించెను. ఆ 
శిరస్సు మహాపర్వతమునలె ఒప్పుచుండెను, దాని వశ్రమునందలి 
దంతములు ” వంకరదిరిగియుండెను. _ చేవులకుగల 
కుండలములు మనోహరముగానుండెను, శ్రణాభరణములతో 
ఒప్పుచున్న కుంభకర్ణుని ఆ మహాళిరస్సు సూర్యుడుదయించిన 
పిమ్మట పగటిపూట ఆకాశమధ్యభాగమున నిస్తేజమైయున్న 
చంద్రబింబమువలె ఏిలసిల్లుచుండెను. పర్వతమువలె 
మహాకారముగల కుంభకర్ణుని ఆ శిరస్సు శ్రీ 
రామునిబాణప్రహారమునకు లంకలోపడిపోయెను. అది 
పడిపోవునప్పుడు దాని తాకిడికి నిలువలేక రాజనీథులకు 
ఇరువైపులగల గృహగోపురములు ముక్కలైపోయెను, మిగుల 
ఎత్తుగానున్న ప్రాకారము కూలిపోయెను. (154-159) 

కుంభకర్ణుడు తనకాయముచే ఆటునిటు పాజీ పోవుచున్న 
కోట్లకొలది వానరులను నేలమట్టము గావించుచు పడిపోయెను. 
మహాకాయుడైన ఆ కుంభికర్లుడు (కుంభకర్ణునికాయము) 
హిమవతృ్సర్వతమునలె భాసిల్లుచు సము ద్రజలములలో పడెను. 
అప్పుడు అతనియొక్క (ఆ శరీరముయొక్క) తాకిడికి 
సమొద్రమునందలి Dg BY మొసళ్ళు, చేపలు సర్పములు 
మ్మట అతనిశరీరము DS అడుగుభొగమున 


గల భూమికి చేరెను. దేవతలకు, బ్రాహ్మణులకు శత్రువు, 
మిగుల బలశాలిఐన కుంభకర్ణుడు యుద్దమున ITV 
పడిపోయినప్పుడు భూమి, సమస్త పర్వతములు కంపించెను, 
దేవతలు సంతోషముతో గట్టిగా జయజయరధ్వానములము 
గావించిరి. (150-162) 
యుద్దమునందు రామునిచే (ప్రకటితమైన అద్భుత 
పరాక్రమమును జూచి దేవర్లులు, మహర్షులు, నాగులు, సురలు, 
గరుత్మంతుడు, యక్షులు, గంధర్వులు, _తదితర 
దివ్యజాతులవారు అంతరిక్షమున నిలిచి సంతోషముతో 
పాంగిపోయిరి. పిమ్మట ఆత్మీయులైన రాక్షసబంధువులెల్లరును 
కుంభకర్ణునియొక్క ఘోరమైన మరణమునకు owe 
వ్యథచెంది, శ్రీ మహావిష్ణువును గాంచిన ఆసురులవలె పెద్దగా 
గొల్లుమనిరి. _రాహుముఖమునుండి  విముక్తుడైన 
సూర్యనారాయణుడు చీకట్లను పారద్రోలి, దేవతలమధ్య 
విరాజిల్లివట్లు, లోకకంటకుడైన కుంభకర్ణుని వధించిన 
శ్రీరాముడు వానరసైన్య మధ్యమున తేజో విరాజితుడయ్యెను. 
మహాబలశాలి, దుర్ణయుడు ఐన శత్రువు మరణింపగనే సమస్త 
వానరులు బాగుగా వికసించిన పద్మములవలె శోభిల్లుచు: 
ముఖములతో అంతులేని ఆనందమును పొందిరి. వెంట? 
వారు సఫలమనోరథుడైన రామచం(ద్రప్రభువును వేనోళ్ల 
కొనియాడిరి. దేవతలను బాధించివట్టి కుంభకర్లుని ఘోరమైన 
రణమునందు అవలీలగా చంపిన శ్రీరాముడు, మహారాక్షసుడైన 
వృృత్రుని యుద్ధమున హతమార్చిన ఇంద్రునివలె ఎంతయు. 
సంతసించెను. (163-167) 


** 


68. అబువదిఎనిమిదవసర్గము 


కుంభకర్ణుని మరణవార్తను విన్నంతనే రావణుడు విలపించుట - 
విభీషణుని హితవచనములను గుర్తునకు తెచ్చుకొని పశ్చాత్తాపపదుట 


మహాత్ముడైన  శ్రీరామునిచేతిలో _ కుంభకర్ణుడు 
నిహతుడగుట చూచిన రాక్షసులు లంకాధిపతియైన రావణునకు 
ఇటు నివేదించిరి (0 

“నుహారాజా! యమునివలె భయంకరుడైన కుంభకర్ణుడు 
వానరయోధులలో తనచేతికి చిక్కిన వారిని భక్షించి, తక్కిన 
వారిని పారద్రోలినాడు. పిమ్మట అతనికర్మపరిపక్యమగుట 
వలన తానే కాలవశుడైనాడు, అతడు క్షణకాలము శ్రీరామునితో 
వీరోచితముగా పోరాడిన పమ్మట ఆ మహాత్ముని తేజస్సుముందు 
నిలువజాలక పోయెను, పిమ్మట నీ తమ్ముడైన కుంభకర్ణుడు 
సగము శరీరముతో (మొండెముగా) ఆల్లకల్లోలితమై 
లీకరముగానున్న సముద్రమున పడిపోయెను. రఘువరుని 
శరములధాటికి భుజములు, పాదములు, కంఠము తెగిపోగా, 


'పర్వతమువలె మహాకాయుడైన ఆయనశరీరమునుండి సంతత 
ధారగా రక్తము ప్రవింపసాగెను. అంతట అతడు భయంకరమైన 
మాంసపుముద్దగా మారి, TaN దగ్ధమైన మహావృక్షమువలె 
పడిపోయెను - అతని మొండెము సముద్రము నందును, 
శిరస్సు లంకాద్వారముపైనను పడిపోయెను.” (2-5) 

మహాబలశాలీయైన కుంభకర్ణుడు యుద్ధమున హతుడైన 
వార్తను వినినంతనే రావణుడు అంతులేని శోకమునమునింగి 
మూర్చితుడై పడిపోయెను. రావణుని కుమారులైన 
దేవాంతకుడు, నరాంతకుడు, త్రిశిరాసురుడు, అతికాయుడు 
ఆనువారు తమ పినతం(డ్రిమృతికి మిగుల దుఃఖమునకు లోనై 
భోరున వీడువసాగిరి. ఎంతటి క్రిష్టకార్యమునైనను అవలీలగా 
సాధింపగల శ్రీరామునిచేతిలో తమ సోదరుడైన కుంభకర్ణుడు 
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నిహతుడైనందులకు మహోదరుడు, ముహాపార్భుడు ఎంతయు. 
శోకాక్రాంతులైరి, (6-8) 
ఎట్టకేలకు మూర్భనుండి తేజుకొనినపిమ్మట రాక్షసశ్రేష్టుడైన 
రావణుడు తనసోదరుడు వధింప బడినందులకు దైన్యముతో 
విలపింపసాగెను. (9) 
“అయ్యో! కుంభకర్ణా! నీవు నుహాబలశాలివి, శత్రువులను 
హతమార్చినవాడవు. 'మహావీరుడవైన నీవు నన్ను వీడి, 
విధివశమున మృత్యువు వాతబడితివి. sowed! నీవు 
అసహాయశూరుడనై శత్రువులముందు నీ పర్మాక్రమమును 
ప్రకటించియు, ఆపదలలోనున్న నన్ను, మనబంధువులను 
ఒడ్డునకు చేర్చకముందే weds) ఏడి నీవు ఒంటరిగా 
వెళ్లితివేమి? సోదరా! నీవు నాకు కుడిభుజమువంటివాడవు నీవు 
నాకు అండగా ఉన్నంతవణకును నేవు సురాసురులకు సైతము 
భయపడి యెరుగను, నీవు ఇట్లు నేలగూలుటతో నేను ఉండియు 
లేనట్లే - నీవు ప్రళయకాల రు[ద్రునివంటివాడవు, మరియు 
'దేవదానవులగర్వమునణచిన శక్తిశాలివి. అట్టి మహావీరుడవైన 
నీవు ఈ విధముగా రాముని చేతిలో ఎట్లు నిహతుడవైతిషి? 
తీన్రమైన వజ్రాయుధ (ప్రహారముగూడ నీకు కించిత్తు బాధయు 
కలిగింపజాలదు. అట్టి AY రామబాణాహతికి ఆర్తుడవై ఎట్లు 
నేలకొరగితివి? బుషులతో గూడి ఆంతరిక్షమున ఏలిచియున్న 
దేవతలందరును నీవు రణమున మృతుడవగుటను జూచి, 
'పరమసంతోషముతో జయధ్వానములను గావించుచున్నారు. 
(10-15) 

సోదరా! నీవు మృతిచెందుటవలన నేడు వానరుల యొక్క 
లక్ష్యము సిద్ధించినట్టేనది. ( నారి కనులు చల్లబడినని) కనుక 


వారు మిగుల సంతోషముతో దుర్గమములైన సమస్త 
COSTA మీద అధిరోహించెదరు. ఇది నిశియము. 
నీవే లేనప్పుడు నాకు రాజ్యముతో పనియేలేదు. ఇక సీతతో 
ఏమి అవసరము? ఇంతయేల? నాకు జీవితముమీదనే విరక్తి 
ఏర్పడినది. నా సోదరుని హతమార్చిన ఆ రాఘువుని 
రణరంగమున నిహతుని గావింపనినాడు నా జీవితమే వ్యర్థము, 
కనుక నాకు మరణమే శరణ్యము. ఇప్పుడే నా తమ్ముడున్న 
చోటికి వెళ్లెదను, నా అనుంగు తమ్ముని పోగొట్టుకొని పిమ్మట 
నాకు క్షణకాలముగూడ (బ్రతుకవలెనని అనిపించుట లేదు. 
(16-19) 

“తమ్ముడా! కుంభికర్ణా! పూర్వము నేను దేవతలకు 
పలుమారు అపకారము చ్రేపియురటిని. నీవు మృతిచెందిన 
ఈస్థితిలో వారు నర్ను జాచి నవ్వెదరు. ఇంకనేను దేవేంద్రుని 
ఎట్టు జయింపగలను? ఇంతకుముందు. ధీశాలియైన 
విభీషణుడు చెప్పిన మంచి మాటలను నా arya చేత 
WEBI బెట్టితీని. దాని ఫలితము ఇప్పుడు ప్రత్యక్షముగా 
కనబడుచున్నది. కుంభకర్ణ ప్రహస్తులు దారుణముగా 
మరణించుటతో నాడు విభీషణుడు చెప్పిన మంచి మాటలను 
విననందులకు నేడు పళ్చాత్తాపముతో సిగ్గుపడుచున్నాను. 
(కుమిలిపోవుచున్నాను.) ధర్మాత్ముడు, నా మేలుగోరెడివాడు 
ఐన విభీషణుని నేను దూరము చేసికొంటిని ఆ 
పాపకర్మఫలితముగనే నాకు ఈ శోకము దాపురించినది.” 
ఇం[డ్రునకు శత్రువు, తనకు తమ్ముడు ఐన కుంభకర్ణుని 
మరణవార్తను వినుటలో వ్యాకులచిత్తుడైన రావణుడు దీనుడై 
ఇట్లు పరిపరినిధములి విలపించుచు నేలపై పడిపోయెను.(20-24) 
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69. అజువదితొమ్మిదవసర్గము 


(Biwi, నరాంతకుడు మొదలగు రాక్షసవీరులను రావణుడు యుద్ధరంగమునకు పంపుట - 
అంగడునిచేతిలో నరాంతకుడు నిహతుడగుట 


దుర్మార్గుడైన రావణుడు అంతులేని శోకములో మునిగి 
ఇట్టు పరితపించుచుండగా చూచి (ఆ పరితాపవచనములను 
వినీ) అతని కుమారుడైన త్రిశిరుడు"” ఇట్లు నుడివెను. (1) 

“నుహారాజా! మహావీరుడైన మా పినతండ్రి” ఇట్లు 
'హతుడగుట ఏధినిర్లయము. నీవంటి సత్పురుషులు విలపింపరు 
(విలపించుట తగదు) ప్రభూ! నీవు ముల్లోకములను పాలింప 
(జయింప) గల సమర్ధుడవు. ఆట్టి నీవు ఒక సామాన్యుని వలె 
(నిన్ను గూర్చి నీవు తక్కువగా ఊహించుకొనుచు) ఎందులకు 


దుఃఖించుచున్నావు? (బ్రహ్మదేవుడు అనుగ్రహించిన శక్తి, 
కవచము, ధనుర్భాణములు నీకడగలవు. నీ రథము 
అద్భుతమైనది, దానికి చేయిగుణ్ణములు (కంచరగాడిదలు) 
'పూన్ఫబడియుండును, దాని చక్రములసవ్వడి మేఘగర్జనపలె 
శత్రుభయంకరమైనది, నీవు ఎట్టి ఆయుధమునూ చేపట్టకయే 
(ఉపయోగింపకయే) దేవదానవులను సెక్కు పర్యాయములు 
ఆపదలపాలు చేసితిని. వివిధాయుధసంపన్నుడవైన స ఇప్పుడు 
రాముని అవలీలగా జయింపగలవు. (2-5) 


1) థ్రశరులు ఇద్దరుగలరు. ఖర్మ Gries, ట్రిశిరులలోని వాడు ఒకడు. రెండవవాడు రావణుని కుమారుడు. 


2) తాతమధ్యమః - తండ్రులలో మధ్యవాగు, - 


తాతలు = తేండ్రులు - తండ్రి, అతనితోబుట్టువులు. రావణ, కుంభకర్ణ, 


విీషణులు. ఈ త్రిశిరునకు వరుసగా తండ్రి, పినతండ్రులు - వారిలో మధ్యముడు' కుంభకర్ణుడు, 
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సర్గ-69 


మహారాజా! నీ యాజ్ఞయినచో నేను యుద్దమునకు వెళ్లెదను. 
నీవ ఇచట నిశ్ళింతగానుండుము. గరుత్మంతుడు సర్షములను 
వలెనేనొక్కడని నీ శత్రువులను నిర్మూలింపగలను, దేవేంద్రుడు 
శంబరాసురునివలె, శ్రీ మహావిష్ణువు నరకుని” వలె నేడు నేను 
యుద్ధమున శ్రీరాముని మట్టిగరపింపగలను." (6-7) 
రాక్షసరాడైన రావణుడు ఏధిప్రేరితుడై త్రిశీరుని 
వచనములకు ఊరటచెందెను. అప్పుడతడు IAPS 
'సంతోషపడెను, త్రిశిరునిమాటలను విన్నంతనే దేవాంతకుడు, 
నరాంతకుడు, బలశాలియైన అతికాయుడు అను రావణుని 
కుమారులు ఉత్సాహముతో యుద్ధమునకు ఉద్యుక్తులైరి. 
రాక్షసక్రేష్టులు, ఇం(డ్రుని Gods పరా(క్రమశాలులు, 
మహావీరులు ఐన ఆ రావణసుతులు అహమహమికతో (నేను 
ముందు - నేను ముందు ఆని పోటీ పడుచు) గర్జింపసాగిర. 
(8-10) 

వారందటును ఆంతరిక్టమున సంచరింపగలవారు, 
మాయోపాయములలో ఆజీతేజినవారు, దేవతలదర్చమును 
ఆణచినవారు, యుద్ధమున దుర్భయులు, మిక్కిలి బలొడ్యులు, 
అన్ని విధముల సమర్భలుగా వాసీకెక్కినవారు, ఇంతవజకును. 
దేవతలు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, మహానాగులు మొదలగు 
TOS జరిగిన యుద్దములలో వారు పరాజయమును ఎరుగరు. 
ఆ వీరులు యుద్ద విద్యలలో కుశలురు, రణమొనర్చుట 
యందును Sieger, ఇతర శాస్త్రములయందును Gy 
గలవారు, తపస్సుచేసి వరములను పాండినవారు. (11-13) 
వారు సూర్యునితో సమానమైన వర్చస్సు గలవారు, 
శత్రుసైన్యములను మర్జించినవారు, మహా వీరులైన దానవుల 
గర్వములను రూపుమాపినవారు. of కుమారులచే 
పరీవృతుడైయున్న రాక్షసరాజు దేవతలతో గూడియున్న 
FAIS విరాజిల్లుముండెను. అతడు తన పుత్రులను 
ఆభరణములతో అలంకరించి, అక్కు నచేర్చుకొనెను. పిమ్మట 
వారిని శుభాశీస్సులతో యుద్దమునకు sons. తదుపరి 
యుద్దోన్మత్తుడు (మహాపార్యుడు), మత్తుడు (మహోదరుడు) 
అను తన సోదరులను రావణుడు తన కుమారుల రక్షణార్థమై 
వారివెంట పంపెను. (14-16) ఆ మహాకాయులందజును 
మహాత్ముడు, శత్రువులను పీడించువాడు ఐన రావణునకు 
ప్రదక్షిణ నమస్కారములను ఒనర్చి బయలుదేటిరి. 
'మహాబలశాలులు, యుద్ధము చేయుటకు తపనపడుచున్నవారు 
ఐన ఆ అజుగురు TH (శ్రేష్టులును చందనాది 


నుగంధద్రవ్యములను అలదుకొని యుద్దరంగమునకు 
బయలుదేటిరి, (త్రిశిరుడు, అతికాయుడు, దేవాంతెకుడు 
నరాంతకుడు, మహోదరమహాపార్య్యులు విధి ప్రేరణచే (ఆయువు 
మూడీనవారై) ముందునకు సాగిరి. (17-19) 
మహోదరుడు నల్లని మేఘమువలె విలసిల్లుచున్నదియు, 
'సుదర్శనము' అను వేరుగలదియు అగు ఐరావతేజాతికీ చెందిన 
మహాగీజముపై ఎక్కెను. సమస్తమైన ఆయుధములను, 
తూణీరములను ధరించిన ఆ మహోదరుడు ఏనుగుపైఆపీనుడై, 
ఆస్తాద్రికి చేరిన సూర్యునివలె విరాజిల్లుచుండెను. (20-21) 
రావణుని సుతుడైన ్రిశిరుడు ఒక గ్రేష్థమైన రథమును 
అధిరోహించెను, దానికి మేలుజాతిగుజ్ణములు పూన్చబడి 
యుండెను, అందు వివిధములగు ఆయుధములు అమర్చబడి 
యుండెను. రథమును అధిరోహించి, SMD యున్న 
త్రిశిరుడు. శైలాగ్రముసై మెణుపులతో, ఉల్కలతో, 
ఇంద్రధనుస్సుతో ఒప్పుచున్న మేఘమువలె విలసిల్లుచుండెను. 
'మూడుతలలికును కీరీటములను ధరించి, రథ్రమునందున్న 
త్రిశిరుడు, మూడు బంగారు శిఖరములతో ఒప్పుచున్న 
'పర్వతరాజమగు హిమాలయమువలె అలరారుచుండెను. 
(22-24) 
ధనుర్జారులలో Eye, తేజస్యియు ఐన 'ఆతికాయుడు" 
ఆను రావణసుతుడు మేలైన రథమున ఆసీనుడయ్యెను. ఆ 
రథము SYD, దానిచక్రములు, ఇరుసు బలమైనవి, 
అనుకర్షము"ో దృఢమైనది, చక్కని నొగలుగలిగి మేలైన 
Tagine పూన్చబడి ప్రకాశించుచున్న ఆ రథమునందు 
తూణీరములు, ధనుస్సులు, ఈబెలు, ఖిడ్గములు, పరిఘలు 
ఆమర్చబడియున్నవి. అతడు బంగారముతో నిర్మితమై, 
చిత్రముగా ఒప్పుచు వెలుగొందుచున్న కిరీటమును ధరించి, 
ఆభరణముల కాంతులతో లేజరిల్లుచు మేరుపర్వతమువలె 
శోభిల్లుచుండెను. మహాబలశాలియు, రథాసీనుడును ఐన ఆ 
రాక్షసరాజుకుమారుడు రాక్షస్రేష్ణులతో _పరివృతుడై, 
దేవతలతో గూడిన tore SB విరాజిల్లుచుండెను.(25-28) 
నరాంతకుడు ఉచ్చె॥శ్రవముతో తుల్యమైన తెల్లని 
గుజ్జమును అధిరోహించెను. దృఢమైన శరీరముతో ఒప్పుచు 
బంగారు ఆభరణములతో అలరికృతమైయున్న ఆ హయము 
మనోవేగముతో సాగపోగలదు. గుజ్జము BIS, తోకచుక్కవలె 
మిరుమిట్లు గొలుపుచున్న BBM చేతబట్టియున్న 
నరాంతకుడు, నెమలిపై అధిరోహించి, శక్తి అను ఆయుధమును 


1 ఇచట BARRO బడిన నరకాసురుడు ‘AGN’ అను దానవునివలన సింహికయందు జన్మించిన ఏడుగురు పుత్రులలో 
ఒకడు. వారు - వాతాపీ, నముచి, ఇల్వలుడు, సృమరుడు, అంధకుడు, నరకుడు, కాలనాభుడు. ద్వాపర యుగమున 
శ్రీకృష్ణగగవానునివే నిహతుడైన నరకాసురుడు భూడేది సుతుడు. వాల్మీకి కచించిన రామాయణము డ్రేతాయుగమునాటిది, 


కనుక ద్వాపరయుగమున శ్రీ కృష్ణునిచే నిపాతుడైన సరకుడు ఇతడు కాడు. 


- గోవిందరాజీయము 


2) SHEED - ఇరునుపై Tesh ఆధారముగా ఉంచబడిన కాష్టవిశేషము. 
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చేబూనిన తేజస్వియగు కుమారస్వామి వలె, విరాజిల్లుచుండెను. 
వజ్రభిచితమైన Geswow పొదిగిన) గదను చేబూనియున్న 
దేవాంతకుడు క్లీరసాగరమథన సమయమున మందరగిరినీ 
తన రెండు చేతులతో పట్టుకొని యున్న విష్ణుమూర్తివలె 
తేజరిల్లుచుండెను, (29-31) 
దృఢేకాయుడు, మహావీరుడు ఐన మహాపారుడు గదను 
చేబూని, యుద్దరంగమున గదాపాణియైన కుబేరునివలె 
అలరారుచుండేము. తిరుగులేని బలములతో గూడిన ఆ 
రాక్షసయోధులు, సాటిలేని బలములతో ఒప్పుచు 
అమరావతినుండి కదలీన సురలవలె లంకానగరమునుండి 
బయలుదేజిరి, మహావీరులైన రాక్షసులు (శ్రేష్టములైన 
ఆయుధములను ధరించి, hosters గజములతోడను, 
సకిలించుచున్న  గుజ్జములతోడను, మేఘగర్జనలవలె 
ధ్వనించుచున్న రథములతోడను వారిని అనుసరించిరి, 
మహావీరులు, సూర్యునివలె తేజరిల్లుచున్నవారు, కిరీటకోభలతో 
ఒప్పుచున్నవారు ఆగు ఆ రాక్షసరాజసుతులు ఆకాశమున 
'ప్రకౌశించుచున్న గ్రహములవలె విరాబిల్లుచుండిరి. ఆ రాక్షసులు 
చేబూనియున్న ఆయుధములు కాంతులీనుచు, ఆకాశము 
నందలి శరత్కాల మేఘములను తలపింపజేయుచున్న 
'హంసలవలె ఏలసిల్లుచుండెను. యుద్ధరంగమున శృత్రువులను 
జయించుటయో '(చంపుటయో)లేక వారిచేతిలో తాము 
చచ్చికోవుటయో తేల్బుకొనవలెవని నిశ్చయించుకొని, ఆ రాక్షప 
వీరులు యుద్ధమునకు ఉబలాటపడుచు ముందునకు 
సాగుచుండిరి. (32-38) యుద్దోత్సాహముతో ఒడలు 
మజచియున్న ఆ రాక్షసపీరులు సమరభూమికి 
సాగిపోవుచున్న వారై మేఘములవలె Nowy, సింహానాదముల 
నానర్చుతు, గర్యోక్తులతో శత్రువులను కవ్వించుచు, 
బాణములను (ఆయుధములను) చేబూనిరి. ఆ రాక్షసులు 
జబ్బలు చరచుచు పెట్టిన పెడబొబ్బలకును, ఒనర్భిన 
సింహగర్ణరలకును భూమి కంపించినది, ఆకాశము దర్ధరిల్లినది. 
9-40) 

మహాబలశాలులైన ఆ రాక్షసయోధులు ఇట్లు 
అత్యుత్సాహాముతో ముందునకు సాగుచు శిలలను, 
వృక్షములను చేబూని యుద్ధసన్నద్దులైయున్న వానరవీరులను 
గాంచిరి. అంతట మహాశక్రీమ౦తులైన వానరులును రాక్షస 
"సైన్యమును జూచిరి. ఆ సైన్యము గజాశ్వరథబలములతో 
గూడీయుండెను, ఆ సేనాపరివారమునుండి చిరుగంటల 
సవ్వడులు నిర్విరామముగా వినబడుచుండెను. ఆ సేన 
నల్ణినిమేఘసమౌూహమువలె ఒప్పుచుండెను. ఆ సైనికులు 
అందజును ముహాయుదములను చేబూనియుండిరి.(41-42) 
ఆ రాక్షససైన్య ssi ముండును ఆగం సూర్య 
కాంతులవలెను sat గూడియుండెను. 


తమనైపునకే వచ్చుచున్న అట్టిసైన్యమును జూచి, మహా 
బలశాలులైన వానరయోధులు పెద్ద పెద్ద కొండలను చేతబట్టి 
మిగుల పరాశ్రమించుచు పదే పదే మహానాదములను గావించిరి. 
ఆ రాక్షసమోధులను చూచినంతనే పట్టరాని రణావేశముతో 
ముందునకు dels కోలాహలధ్యనుల నొనర్చిరి. (43-44) 
వానరయోధులు దిక్కులు పిక్కటిల్లునట్టుగా ఒనర్భిన 
సింహనాదములను IOS పిమ్మట, 'మహాబలశాలులైన 
రాక్షసయోధులు శత్రువుల ఉగ్రములైన హర్షధ్వానములను 
'సహింపలేక వారికంటెను భీకరముగా గర్డించిరి.' ఆంతట ఆ 
వానరవీరులు రాక్షసులయొక్క ఘోరమైన సైన్యమున ప్రవేశించి, 
పర్వతములను చేబూని పరాక్రమించుచు అంతటను 
'సంచరింపసాగిరి. అప్పుడు వారు  శిలరమురితో ఒప్పుచున్న 
గిరులవలె భాసిల్లుచుండీరి. చెట్లు. శిలలు ఆయుధములుగాగల 
SPH కొంతమంది  ఆకాశమునందును, 
HAS oven భామిమీదను ఉండి, పెద్ద పెద్ద బోదెలతోగూడిన 
మహావృక్షములను చేబూని, మిగుల 'క్రోధావేశములతో 
రాక్షస సైన్యములమధ్య వీరవిహార మొనర్చుచుండిరి. ఆ 
రాక్షసయోధులకును, వానరవీరులకును మధ్య ప్రారంభమైన 
'సంకులసమరము మిగుల ఘోరముగా నుండెను. (45-48) 

ఆంతట రాక్షసులు తమ బాణపరంపరలే తీవ్రముగా 
ప్రతిఘటించుచున్నను లెక్క సేయక భీమపరాక్రమశాలులైన 
ఆ వానరయోధులు వారిపై వృక్షములను, పెద్ద పెద్ద బండలను, 
కొండలను తీవ్రముగా వర్షింపసాగిరి. ఆ ఇరుషక్షముల యందలి 
యోధులును రణరంగమున ఘోరముగా గర్జించుచుండిరి, 
కపివీరులు శిలలతో రాక్షసులను పిండి పిండిగావించుచుండిరి. 
కవచములను, ఆభరణములను ధరించి, కదనరంగమున 
రథములయందును, ఏనుగుల మీదను, og Soe psx 
అధిరోహింఛియున్న కొంతమంది రాక్షస "సైనికులను 
వీరావేశముతో నున్న వానరయోధులు చావమోదిరి, ఆ కపివరులు 
రాక్షసులమీదబడి వారిని తీవ్రముగా మోదుచుండిరి. 
గిరిశిఖరములు మీదబడుటచే రాక్షసులఅవయవములు 
మిగులదెబ్బతినెను, వానరులముష్టి ఘాతములచే కొందరు 
(గ్రుడ్లు తేలవేపేరి. కొందరు అటునిటు పారిపోయిరి. మరికొందరు 
(క్రిందబడి ఆర్తనాదములను గావించుచుండిరి. (49-53) 

ఆంతట రాక్షసయోధులు TGs Waves కివరులను 
ఛేదించుచుండిరి, శూలములతో, ఈటెలతో, బల్లెములతో 
పాడుచుచుండిరి, ఖడ్గప్రహారములతో, Ado దెజ్బిలతో 
బాధించుచుండిరి. (54) 

వానరరాక్షసయోధులు పరస్పరము జయింపగోరినవారై 
ఒకరినొకరు పడగొట్టుకొనుచుండీరి. ఉచయపక్షములవారును 
తీవ్రముగా గాయపడుటచే వారిఆవయవములు అన్నియును 
రక్తసిక్రములయ్యెను, వానరులు విసరిన పర్వతములధాటికి 
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రాక్షసులు, రాక్షసుల ఖడ్గప్రహారములకు కపివరులు మిగుల 
గాయపడుటచే వారి శరీరములనుండి (ప్రవహించిన రక్రములతో 
క్షణకాలములోనే రణభూమి అంతయును తడిసిపోయెను. 
యుద్ధమదము గలవారు, Sheree ఐన రాక్షసులు 
శత్రువులచే మర్దితులై చెల్లాచెదరుగా పడిపోయిరి. అప్పుడు 
రణభూమి అంతయును వారి శరీరములతో నిండిపోయెను. 
వానరులు రాక్షసులయొక్క శూలములు మున్నగు 
ఆయుధములను భగ్నమొనర్చిరి, వారిలో కొంతమందిని 
విసరివేసిరి, మటికొంతమందిని విసరివేయుచుండిరి. పిమ్మట 
కపివరులు రాక్షసులను సమీపించి, వారిని పిడికిళ్లతో పాడుచుచు, 
కాళ్లతో తన్నుచు అద్భుతముగా యుద్దమొనర్చిరి.(55-57) 

పిమ్మట రాక్షసులు కొంతమంది "వానరులను 
చేజిక్కించుకొని వారితోడనే వానరులను కొట్టిరి. ఆట్టే 
కపివరులును కొంతమంది రాక్షసులను పట్టుకొని, TOK 
రాక్షసులను కొట్టిర. పిమ్మట నిశాచరులు వానరుల చేతులలోని 
శిలలను లాగికొని, వాటేతోడనే వారిని చావమోదిరి. అట్లే 
కపులును రాక్షసులశ స్రములనుగుంజుకొని వాటితోడనే ఆ 
నిశాచరులను తీవ్రముగా కొట్టిరి. (58-59) 

వానరులును, రాక్షనులును = సమరభూమియందు 
సింహనాదములనొనర్చుచు శైలములతో, శూలాస్త్రములతో 
కొట్టుకొనిరి, ఆ విధముగ ఒకరినొకరు ఛేదించుకొనిరి,(60) 

వానరులు రాక్షసులకవచములను ఛేదించుచు వారిని 
'హతమొనర్భుచుండిరి, అపుడు వృక్ట్షములనుండి ద్రవపదార్థము 
(జిగురు) ప్రవించునట్లు వారి శరీఠరములనుండి రక్తము 
కారుచుండెను. కొంతమంది కపివీరులు యుద్ధమున 
రథములతో రథములను, ఏనుగులతో ఏనుగులను, 
గుజ్జములతో gives _ శ్రీకొట్టించుచుండిరి. 
వానరులందరును మిగుల సంతోషముతో ఎజ్జుని 
పాషాణములను 659, పెక్కుకొమ్మలుగల వృక్షములను 
గ్రహించి, వాటితో రాక్షసులను దెబ్బతీసిరి. ఇట్లు వానరరాక్షసుల 
సంకీర్లసమరము ఘోరముగా Ins, (61-64) 

రాక్షసులు తమకొడవళ్లతోడను, అర్థచంద్రాకారముగల 
Swedes, భల్హాయుధములతోడను, వాడియైన 
బాణములతోడను వానరవీరులయొక్క (వానరులు 
ప్రయోగించిన) వృక్షములను, శిలలను ముక్కలు ముక్కలు 
గావించిరి. యుద్దమున ముక్కలైన పర్వతములతోడను, 
విరిగిపోయిన వృక్షములతోడను, హతులైన వానరరాక్షసుల 
కళేబరములతోడను నిండిన రణభూమి కాలుమోపుటకు 
నీలులేనిరై యుండెను. ఆ వానరయోధులందజును 
బలగర్వముతో, సంతోషముతో నిర్భయముగా కదనరంగమున 
కాలుమోపి, ధైర్యసాహసములతో వృక్షములు, శిలలు మున్నగు 
ఆయుధములను చేబూని ఆరాక్షసులతో యుద్దమొనర్చిరి. ఆ 


విధముగా జరుగుచున్న సంకులపమరమునందు వానరులు 
యుర్లోత్సాహాముతో రాక్షసులను పడగొట్టుచుండగా చూచి, 
మహర్షులును, Assert జయజయ ధ్వానములను గావించిరి. 
(65-68) 

పిమ్మట నరాంతకుడు వాయువేగముతో సాగిపోగల 
గుజ్జముపైనెక్కి, _ వాడియైన బల్లెమును dard, 
మహాసము[ద్రములో చేపవలె సుగ్రీవుని (వానర)సైన్యమున 
ప్రవేశించెను. ఇంద్రునకు శత్రువైన ఆ రాక్షసవీరుడు పదునైన 
తన బల్లెముతో ఏడువందలమంది వానరులను ఛేదించెను. 
పిదప ఆ మహాబలశాలి క్షణకాలములో వానరసైన్యముపై 
దెబ్బతీసెను, మహాబలశాలియగు నరాంతకుడు గుణమును 
అధిరోహించి వానరసైన్యముసై పరా(క్రమించు చుండగా 
విద్యాధరులు, మహర్షులు మున్నగువారును చూచిరి. ఆ 
నరాంతకుడు సాగిపోవుచున్న మార్గము మాంస ఖండములతో, 
రక్తముతో బురదగట్టియుండెను, ఆ మార్గము నందంతటను 
'పర్వతాకారులైన వానరులయొక్క దేహములు పడియుండెను. 
కపవరులు పరాక్రమించుటకు నిశ్చయించుకొనులోపలనే ఆ 
రాక్షసుడు విజృంభించి వారిని ఛేదింపసాగెను. నరాంతకుడు 
'సంగ్రామరంగమున కాంతులీనుచున్న తన ఈబెను చేతబట్టి 
ఆగ్ని వనములనువలె వానరపైన్యములను దహించి వేసెను. 
'కువరులు వృక్షములను శైలములను పెకలించి తీసికొనులోపలనే 
ఆ రాక్షసుని ఈటెదెబ్బలకు నిహతులై, నజ్రాయుధముచే 
ఛేదింపబడిన పర్వతములవలె నేలగూలిరి. బలశాలీయైన 
నరాంతకుడు యుద్దరంగమున అన్ని దిక్కులయందునుగల 
వానరులను Loti, వర్షాకాలమున పెనువాయువువలె 
ఆంతటను సంచరింప సాగెను. ఆ రాక్షసవీరుడు BS 
ఎగురుచున్న వారిని, అచట నిలిచియున్న వారిని, పాతిపోవుచున్న 
వారిని, ఆ వానరధీరులందజిని వధించి వేయుచుండెను. 
ఆందువలన ఆ రాక్షసుని విజృ౦భిణకు భీతిల్లిన వానరవీరులు 
ఆతనిని ఎదుర్కొనుటకుగాని, అచట నిలిచి యుండుటకుగాని, 
కనీసము ఆతనికి చిక్కకుండా పాటిపోవుటకు గాని 
ఆశక్తులైయుండిరి. (69-77) 
మృత్యుతుల్యుడైన మహావీరుడగు ఆ నరాంతకుడు 
సూర్యకాంతులః తేజరిల్లుచున్న తనఈటెతో 
చేదించుచుండగా ఆ వానర సైనికులు యుద్ధభూమియందు 
పడిపోయిరి. వజ్రప్రహారములవంటి ఆ -ఈబెదెబ్బలకు 
తట్టుకొనలేక వానరులు ఆర్తనాదములు చేయసాగిరి. 
సమరమున దెబ్బతిని పడిపోవుచున్న ఆ వానరవీరుల 
రూపములు నజ్రఘాతములకు ముక్కలై పడిపోవుచున్న 
గిరిశిఖరములవలె విలసిల్లుచుండెను. (78-80) 
ఇదినవటలో కుంభకర్ణునిచేతిలో దెబ్బతిని భూమిపై 
పడిపోయిన మహాత్ములగు నీలుడు మున్నగు వానర శ్రేష్ణులు 
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తిన్నగా కోలుకొని, తమరక్షణకై సు గ్రీవునికడకు చేరిరి, యుద్ద 
పరిస్థితులను గమనించుచు అన్నివైపుల తన దృష్టినీ 
సారించుచున్న సుగ్రీవుడు నరాంతకుని భయమునకు ఇటునటు 
పాజీసోవుచున్న వానరసైవ్యమును చూచెను. పరుగులు 
దీయుచున్న వానరసేనను గమనించిన పిమ్మట ఆ వానరరాజు 
తమవైపునకు ఈటెను చేతబట్టి గుగ్రముపై నెక్కి వచ్చుచున్న 
నరాంతకుని చూతెను. అనంతరము మహాతేజస్యియు, 
వానరులకు (ప్రభువు ఐన సుగ్రీవుడు తన 
అన్షయొక్కకుమారుడు, వీరుడు, ఇంద్రునియంతటి 
'పరాక్రమశాలియు ఐన అంగదునితో ఇట్లనెను. (81-84) 
“అంగదా! ఎవడో ఒక వీరుడు గుజ్జముపై అధిరోహించి, 
ఇటే Spi 'వెంటనే వెళ్లి, మన వానరబలములను 
క్లోలింపడేయుచున్న ఆ రాక్షసుని ప్రాణములను హరింపుము" 
(85) 
అంతట అంగదుడు సుగగ్రీవాజ్జను Gord) మేఘముల 
నుండి సూర్యునివలె, మేఫుతుల్యులైన వానరసైనికుల 
మధ్యనుండి బయటికి వచ్చెను. వానరులలో ఉత్తముడు, 
మేఘసముదాయమువలె మహాకాయుడు ఐన అంగదుడు 
భుజకీర్తులను ధరించి, రసాది (సువర్గాది) ధాతువులతో 
ఒప్పుచున్న పర్యతమువలె విరాజిల్లుచుండెను. కేవలము 
నఖములు, దంతములు తప్ప dd ఏ ఆయుధములును లేని 
'మహాపరాక్రమశాలియైన వాలిసుతుడు నరాంతకుని ఎదుర్కొని 
అతనితో gay WEBS. (86-88) 
“రాక్షసా! అగుము. సామాన్యులైన ఈ వానరులతో 
చేసిన నీకు ఏమి (ప్రయోజనము? నీకు శక్తియున్నచో 
వక్రాయుధమువలె బలమైన నీ SHS నా వక్షః స్థలముపై 
కొట్టుము.” (89) 
అంగదునివీరాలాపములను విన్నంతనే నరాంతకుడు 
కోపముతో మండిపడుచు, పండ్లు వటపటకొణుకుచు 
'మహాసర్చమువలె బుసలుకొట్టసాగను. ఏమ్మట క్రుద్దుడెయున్న 
ఆ నరారితకుడు వాలిసుతుడైన అంగదునిపై విరుచుకొని 
'పడెను, పిమ్మట అతడు మిలమిల మెలయుచున్న తన ఈటెను 
గిరగిర తప్పను అంగదుని హాతమార్చుటై IAL. వజ్రమువలె 
మిగుల కఠినమైన ఆంగదునివక్షఃస్థలమును తాకినంతనే అది 


* * 


ముక్కలై భూమిమీద పడిపోయెను. గరుత్మంతునిధాటికి 
ముక్కలైన సర్పశరీరమువలె భిగ్నమై పడియున్న ఆ ఈటెను 
జూచి, వాలికుమారుడు తవ బాహువును పైకెత్తి, నరాంతకుని 
గుజ్ణము యొక్క తలపై ఆరచేతితో బలముగా sod. 
అంగదుని ఆరచేతి దెబ్బకు గుజ్జము యొక్క తలపగిలి పోయెను, 
దవడలు లోపలికి పోయెను, SYK పైకి తేలెను, నాలుక 
బయటికి వచ్చెను. పిదప పర్వ తముపలె ఒప్పుచున్న ఆ గుజ్జము 
నేలకొరగెను. (90-94) 
అట్టు PSB, నేలపై పడిపోయిన తన గుణ్ణమును 
చూచినంతనే నరాంతకుడు (క్రోధావేశపరుడయ్యెను. వెంటనే 
ఆ మహావీరుడు పిడికిలి బిగించి, యుద్ధమున అంగదుని 
తలపై SHS. ఆ ముష్టిఘాతముతో అంగదుని తల బలముగా 
దెబ్బతనెను. అందుండి వేడిరక్తము తీవ్రముగా (ప్రవింపసాగెను.. 
అందులకు వాలిసుతుడు పదేపదే మండీపడుచుండెను. 
i కోల్పోయెను, అతడు కొంతవడికి తేరుకొని, 
ఆశ్చర్యమున మేనింగెను. (95-96) 
'మహాబలశాలియు, వాలిసూనుడు ఐన అంగదుడు 
వజ్రమువలె బలమైనదియు, గిరి శిఖరమువలె దృఢమైనదియు 
ఆగు తన పిడికిలితో నరాంతకునిగుండెలపై చావమోదెను. 
అంగదుని ముష్టిఘాతమువకు ఆరాక్షమనివక్ట్‌:స్టలము 
(బ్రద్దలయ్యెను, తీవ్రతాపమునకు లోనైననోటిమండి 
ప్రవించుచున్న రక్రముతో అతనిశరీరము తడిసిపోయెను. 
అంతట ఆ నరాంతకుడు వ జ్రాయుధప్రహారమువకు OARS 
'పర్ప్వతమువలె నేలగూలెను, (97-98) 
రాక్షసవీరులలో (ప్రముఖుడైన నరాంతకుడు యుద్ధమున 
ఆంగదునిచేతిలో నీహతుడుకాగా అంతరిక్షముననున్న 
దేవతలు, నేలసైనున్న వానరులు Sod Asx 
జయబయధ్ధనులను పలికిరి, నరాంతకుని నిహతుని గావించు 
సమయమున అంగదుడు చూపిన పరాక్రమము 
నిరుపమానమైనది, ఆనితరపాధ్యమైనది. అది రామునకు 
మిగుల సంతోషమును గూర్చినది, అంతేగాదు అందులకు 
అతనికే ఆశ్చర్యము కలిగెను. సాటిలేని పరాశ్రమశారీయైన 
అతడు ఇనుమడించిన ఉత్సాహముతో ఆ వీరుడు eo 
ocr - (99-100) 


70. Gey దియనసర్గను 


గ 
హనుమంతుని చేతిలో దేవాంతకుడు, Gaz, నీలుని ధాటికి మహోదరుడు, బుషభుని 
పరాక్రమమునకు మహాపార్ప్వుడును నిహతులగుట 


నరాంతకుడు అంగదునిచేతిలో హతుడగుట జూచి 
రాక్షపశ్రేష్టులైన దేవాంతకుడు, og నిమనుమడైన త్రిశిరుడు, 
మపోదరుడు మిగుల హాహాకారములు సలిపిరి, వీరుడైన 


మహోదరుడు మేమతుల్యమైన _మదపుటేనుగునెక్కి, 
మహావీరుడగు అంగదునిపై దాడికి వెడలెను. బలశాలియైన 
దేవాంతకుడు తన సోదరునిమృతికి మిగుల పరితపించి, 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-70 


కాంతులీనుచున్న పరిఘను గైకొని, అంగదునిమీదికి ఉరికెను, 
వీరుడైన త్రిశిరుడు మేలుజాతి గుజ్జుములను పూన్చినట్టిదియు, 
'సూర్యకాంతులతో వెలుగొందుచున్నదియు ఆగు రథమునందు 
అధిరోహించి, వాలిసుతునిమీదికి వజృంభించెను. (1-4) 

దేవతలకు శ్నత్రువులైన ఆ ముగ్గురు మహారాక్షసులును 
తనమీదికి దూసికొని వచ్చుచుండుటను గమనించి, అంగదుడు 
బలమైన కొమ్మలు గల ఒక మహావృక్షమును పెకలించి తీసికొనెను. 
ఇంద్రుడు (ప్రకాశించుచున్న వ జ్రాయుధమునువలె వీరుడైన 
అంగదుడు పెద్ద పెద్ద కొమ్మలతో ఒప్పుచున్న ఆ మహావృక్షమును 
'దేవాంతకునిపై విసరెను. అంతట దేవాంతకుడు తీవ్రమైన 
విషసర్పములవంటి బాణములతో దానిని తుత్తునియలు 
గావించెను.ఆట్లు ఆ వృక్షము ముక్కలై పోవుటను sro, 
అంగదుడు వెంటనే BEADS. అనంతరము ఆ కపివరుడు 
వృక్షములను, పర్వతములను రాక్షసులపై వర్షించెను. అంతట 
త్రరుడు మిగులక్రుడ్డుడై నిశితమైన శరములచే వాటిలో 
కొన్నింటిని భగ్నము చేసెను. ఇంతలో దేవాంతకుడుగూడ తన 
పరిఘతో మిగిలిన వృక్షములను ముక్కలు గావించెను. అప్పుడు 
(ORO తనబాణములతో వీరుడైన ఆంగదునిపై దాడీ చేసెను. 
ఇంతలో మహోదరుడు (క్రోధావే కపరుడై మదపుటేదుగు పైనెక్కి 
అంగదునిమీద HOE, వజ్రతుల్యములైన ఈటెలతో అతని 
వక్షఃష్టలముపై కొట్టెను, (5-10) 

ఆదే సమయమున రేవాంతకుడును అంగదుని సమీపీంచి,. 
కసిదీరునట్లుగా పరిఘుతో తీవ్రముగా దాడి చేసి మరుక్షణమే 
'వెనుకకు మరలి వచ్చెను, మహాతేజస్వియగు ఆ వాలిపుత్రునిపై 
ఆ ముగ్గురు రాక్షసవీరులును ఒక్కుమ్మడిగా విరుచుకొని 
పడినను ఆ (ప్రతాపశాలి ఏ మాత్రమూ వ్యథచెందలేదు. పిమ్మట 
శత్రువులకు అజేయుడు, మహాశిమంతుడు ఐన ఆ ఆంగదుడు 
విద్యుద్వేగముతో పైకెగిరి, మహోదరుని మదపుటేనుగువై తన 
అరచేతితో బలముగా చరచెను. ఆ అరచేతి దెబ్బకు ఆ 
మత్తగజముయొక్క నేత్రములు యుద్దరంగమున రాలిపోయెను, 
వెంటనే అది గావుకేక వెట్టెను. అప్పుడు మహాబలశాలియగు 
వాలిసుతుడు ఆ ఏనుగుదంతమును పెటికివైచెను. వెంటనే ఆ 
రణభూమియందు దేవాంతకునిపై పరాక్రమించి వానిని 
తీవ్రముగా దెబ్బతీసెను. ఆ వీరుని ధాటికి 
ఆవయవములన్నియును పట్టుదప్పగా ఆరాక్షపయోధుడు 
“ెనుగాలికేగమునకు మహానృక్షమునలె నేలపై బడెను. అప్పుడు 
అతనినోటినుండి లత్తుకవలె నున్న (IVD) రక్తము IOS 
సాగెను. (11-16) 

అంతట మిగుల తేజస్వియు, బలవంతుడును అగు 
దేవాంతకుడు ఎట్టకేలకు తేరుకొని, Ses తనపరిఘును 
గిరగిర (By, అంగదుని తీన్రముగా కొట్టెను, ఆ పరిఘ దెబ్బకు 
వాలిసుతుడైన అంగదుడు భూమిపై పడబోవుచు మోకాళ్లపై 


నిలద్రాక్కుకొని వెంటనే ఫైకెగిరెను, అట్లు PSO ఆ 
వాలికుమారునిపై, త్రిశీరుడు సూటిగా TAM ఘోరమైన 
మూడుబాణములను (ప్రయోగించి, అతని ఫాలభాగమున 
దెబ్బతీసెను. ఆ ముగ్గురు రాక్షసయోధులును ఒక్కుమ్మడిగా 
ఆంగదునిపై దాడీ చేయుచుండుటను గమనించి, 
హనుమంతుడును, నీలుడును అచటికి చేరిరి. పిమ్మట నీలుడు 
ఒక గిరి శిఖరమును చేతబట్టి BMY రువ్వెను. 
'సమయస్ఫూర్తిగల ఆ గ్రిశిరుడు నిశీతములైన తనశరములచే 
దానిని ఛేదించెను. అంతట ఆ పర్పతశిఖరము ఆ రాక్షసుడు 
వేసిన పెక్కుబాణముల ధాటికి దెబ్బితిని, ముక్కలుముక్కలై, 
నిప్పులు గ్రక్కుచు మంటలను చిమ్ముచు నేలపై పడిపోయెను. 
(17-22) 

ఇంతలో యుద్దరంగమున  విజృంభించుచున్న 
హనుమంతుని గమనించి, దేవాంతకుడు హర్జాతిరేకమున 
'పరిఘతో ఆయనమీదికి దూకెను, తననైపునకు దూసికొని 
వచ్చుచున్న దేవాంతకుని జాచి, వాయుసుతుడైన 
హనుమంతుడు వ[జ్రమువలె దృఢమైన తన పిడికిలితో 
వానితలపై కొట్టెను. బలశాలియు, వానరోత్తముడును, 
'మహావీరుడును ఐన ఆ మారుతి రాక్షసునితలపై చావమోదుచు 
బిగ్గజగా గర్జంచెను, ఆ నాదమునకు రాక్షసులు అందణును 
గడగడ వణకిపోయిరి, హనుమంతునిముష్టిఘాతమునకు 
దేవాంతకుని తల నుగ్గునుగ్గాయెను, దంతములు, నాలుక 
బయటికి వచ్చెను, అంతట ఆతడు గ్రుడ్లుతేలవేసెను, పిదప 
ఆ రావణుని సుతుడు అసువులను కోల్పోయి వెంటనే 
రణభూమియందు పడిపోయెను. (23-26) 
దేవతలకు శత్రువు, మిగుల nord, రాక్షసయోధులలో 
(డ్రముఖుడు ఐన దేవాంతకుడు రణరంగమున నిహతుడైనంతనే 
త్రిశిరుడు (క్రోధమూర్తియై, TAB's మొనదేలియున్న 
బాణపరంపరను నీలుని వక్షస్థలముపై తీవ్రముగా వర్షింపజేసెను. 
మహోదరుడుగూడ క్రోధావేశపరవశుడై, పర్వతతుల్యమైన తన 
మదగజమును, సూర్యుడు మందరగిరినివలే మరల 
అధిరోహించెను. పిమ్మట ఆతడు మెజుపులతో 
ఇం ద్రధనుస్సుతో గూడిన మేఘము పర్భ తము పైవరె, నీలునివక్షః 
స్టలమునందు అవిచ్చిన్నముగా బాణపరీంపరను ప్రయోగించెను. 
మహాబలశాలియైన ఆ మహోదరుడు కురీపించుచున్న 
బాణవర్షమునకు వానర సేనాధిపతియైన నీలునియొక్క శరీరము 
శిథిలమయ్యెను, ఫలితముగా అతడు నిక్ళేష్టుడయ్యెను, పిమ్మట 
నీలుడు కొంతసేపునకు మూర్భ్చనుండి తేరుకొని, పెక్కు 
వృక్షములతో గూడిన పర్వతమును పెకలించి చేబూనెను, వెంటనే 
ఆతడు పైకెగిరి, తీవ్రమైన వేగముతో మహోదరుని తలపై 
బలముగా కొట్టెను, అంతట ఆ మహాపర్వత (ప్రహారమునకు 
పూర్తిగా దెబ్బతిని, ఆ బాధకు తట్టుకొనలేక అతడు తన 
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ఏనుగుతోపాటు, ఇం(ద్రునివడ్రాయుధముయొక్క ధాటికి గిరివలె 
నేలగూలి, అసువులను కోల్ళోయెను, (27-32) 

అంతట ్రిశిరుడు తన 'పినతండ్రియగు మహోదరుడు 
రణరంగమువకు బలియగుట చూచి, మిక్కిలి మండిపడుచు 
తన ధనుస్సును చేబూనెను. పిమ్మట ఆతడు నిశితములైన 
తన బాణములచే హనుమంతుని దెబ్బతీసెను. వెంటనే ఆ 
వాయుసుతుడు ఒక గిరిశిఖిరమును తీసికొని ఆ BID 
విసరెను, అప్పుడు బలశాలియైన ఆ రాక్షసుడుగూడ తీవ్రములైన 
శరములచే హనుమంతుని మిగుల నొప్పించెను. తాను విసరిన 
'పర్వతశీఖరము యుద్దమున వ్యర్ణమగుటచే, ఆ కపీవరుడు 
రావ్‌ణునికుమారుడైన ఆ త్రిశిరునిపై వృక్షవర్షమును 
కురిపించెను. ప్రతాపశాలియెన ఆ త్రిశ్రిరుడు తనమీదికి 
దూసికొనివచ్చుచున్న ఆ వృక్షపరంపర ఆకాశమునందుండగనే 
వాడియైన తన బాణములతో వాటిని తుత్తునియలు గావించి, 
పెద్దగా Kasra, మణుక్షణమే హనుమంతుడు Geos 
BENG, త్రీశిరునిరథ్రాశ్వములను, సింహము గదేంద్రమునువలె 
తన గోళ్లతో HaSV. అనంతరము రావణునిసుతుడైన 
త్రికిరుడు బల్లెమును చేబూని, యముడు (ప్రళయకాల రాత్రినివలె 
ఆ మారుతిని దెబ్బతీసెను. అంతట ఆ కపివరుడు, 
ఆకాశమునుండి రివ్వున వచ్చుచున్న తోకచుక్కవలె, తేన మీదికి 
విసరివేయబడిన ఆ బల్లెము తనకు తాకకముందే దానిని 
చేతబట్టుకొని, ముక్కలు ముక్కలుగా చేసెను, మరియు బిగ్గరగా 
గర్డించెను. (33-39) 

మిగుల భయంకరమైన ఆ బల్లైమును హనుమంతుడు 
వితిచివేయుటను జూచిన వానరగణములు మిగుల సంతపంచి, 
మేఘములవలె పెద్దగా గర్జించిరి. వెంటనే రాక్షసప్రముఖుడైన 
ఆ (BL ఒక ఖడ్గమును చేతబట్టుకొని, వాయుసుతుని 
యొక్క విశాలమైన వక్షస్థలమునందు బలముకొలది SH. 
వీరుడును, వాయుపుత్రుడును ఐన ఆ హనుమంతుడు ఆ 
ఖడ్లప్రహారము తనపై బడినంతనే త్రిశిరువివక్షఃస్టలమున తన 
అరచేతితో గట్టిగా చజుచెను, అనంతరము మహాతేజస్యియగు 
త్రికిరుడు హనుమంతుని అరచేతి దెబ్బకు తాళలేక, చేతిలోని 
ఖడ్గము జారిపోవుచుండగా మూర్భితుడై (క్రిందపడెను. 
'పర్వతమువలె మహోన్నతుడైన ఆ కపివరుడు సడిపోవుచున్న 
ఆ రాక్టసునిఖడ్లమును లాగికొనెను. పిమ్మట ఆ మహాత్ముడు 
రాక్షసులవందటిని భయెట్టుచు బిగ్గరగా గర్జించెను. ఆ 
భీకరధ్వనిని సహింపజాలక ఆ నిశాచరుడు లేచి తన పిడికిలితో 
హనుమేంతుని కొట్టసాగెను. రాక్షసునిముష్టి ఘాతమునకు 


మిగులకుపితుడైన వాయుసుతుడు కిరీటములతో ఒప్పుచున్న 
ఆ రాక్షసుని శిరస్సులను పట్టుకొనెను, (40-46) 
క్రుద్దుడైయున్న ఆవాయునందనుడు కిరీటములతో, 
కుండలములతో భాసీల్లుచున్న ఆ గ్రిశిరుని తలలను, ఇంద్రుడు 
విశ్ళరూపునో" శిరస్సులను వలె ఆ పదునైన ఇడ్గముతో 
ఛేదించెను. త్రిశీరునిశిరస్సులు పర్వతములపలె దృఢ్రమైనవి, 
వాటి కేశములు దీర్హములైేనవి, చూపులు (ప్రజ్ఞలించుచున్న 
ఆగ్నిక్వాలలవలె 'తేజరిల్లుచున్నవి. అట్టి" శిరన్సులు 
(ఖండితములైన తలలు) ఆకాశమునుండి రాలినట్టి 
నక్షత్రములవలె నేలపై పడిపోయినవి. దేవతలకు శత్రువైన 
త్రిశిరుడు ఇంద్రునివలె పరాక్రమశాలి. అతడు 
హనుమంతునిచేతిలో హతుడు కాగా వానరులు గంతులు 
వేయుచు సంతోషముతో జయ జయ ధ్యానములను గావించిరి, 
భూమి దద్దరిల్లైను, పిమ్మట రాక్షసులు ఖీతిల్లి నలుడెసలకును 
Sean, (47-49) 
సాధారణముగా ఎదిరింపశక్యముగానివారైన దేవాంతక 
నరాంతకులును, అట్లే (త్రిశిరుడును, మహోదరుడును 
నిహతులగుట చూచి, మదించినవాడు, రాక్షస ఢ్రేషడుఐన 
BUY పట్టరాని అసహనముతో కుపితుడయ్యెను. 
వెంటనే అతీడు ఘోరమైన తనగదను చేతబట్టెను. ఆది పూర్తిగా 
ఇనుముతో నిర్మితమై, చక్కని శోభలతో విలసిల్లుచుండెను, 
బంగారుపట్టీలతో ఒప్పుచుండెను, మాంపముయొక్క. రక్తపు 
నురగలయొక్క గుర్తులు కలిగియుండెను, శత్రువుల రక్తముతో 
రంజితమై, చక్కని ఆకారముతో విరాజిల్లుచుండెను, డాని 
ఆగ్రభాగములు తేజస్సులతో మెజయుచుండెను. Igd 
మాలలతో అలంకృతమై యుండెను. ఐరావతమునకును, 
మహాపద్మము (essa) సార్వభౌమము అను 
దిగ్గజములకును భయమును గొల్ఫ్బునద్రే యుండెను. of 
గదను చేపట్టి, మిగుల (క్రుద్దుడు, మదించియున్నవాడు ఆగు 
ఆ రాక్షసశ్రేష్ణుడు (మహాపార్వ్యుడు) మండుచున్న 
ప్రళయకాలాగ్నివలె విలసిల్లుచు వానరులను సాజు[ద్రోలెను. 
(50-54) 

పిమ్మట మిగుల బలశాలిటైన 'బుషభుడు' అను 
వానరుడు రావణునిసోదరుడైన మత్తానీకుని (మహాపారుని) 
సమీపించి, అతని యెదుట నిలిచెను, పర్ప్వతాకారుడైన ఒక 
వానరుడు తన యెదుట నిలిచియండగా చూరది, 
మహాపార్యుడు క్రుద్దుడై వ బ్రతుల్యమైన తనగదతో VIDS 
స్థలమువై కొట్టెను. గదాప్రైపోరమునకు తనవక్షస్థలము మిగుల 


1) 'క్వష్ట - అను ప్రజాపతియొక్క కుమారుడు విశ్వరూపుడు. ఇతనికి మూడు శిరస్సులు గలవు. ఇంద్రాదులు ఇతనిని 
గురువుగా భావించి పూజించుచుండిరి. దానవులపూజలసుగూడ ఇతడు స్వీకరించుచుండెడివాడు. ఇతడు దేవతలతో 


కలిసి DSO యజ్ఞభా 


+గమును దానవులకును పంచుచుందెదివాడు. అందులకు కుపితుడైన ఇండ్రుదు వీనిశీరస్సులను 


ఇండించెను, ఇతని ఒక తల కపింజల పక్షియయ్యెను, తక్కిన రెండు తలలు Bg Dyas. - 
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సర్గ-71 


గాయపడగా ఆ 'బుషభుడు' - అను వానరుడు 
కంపించిపోయెను. (arg rans) పిమ్మట బుషభుడను 
ఆ వానర Ty కొంతసేపటికి మూర్చనుండి తేరుకొని, 
మహోకాయుడైన ఆ రాక్షసునియొక్క గదేను లాగుకొనుటకై 
కివ్యన ముందునకు ఉరికెను. అనంతరము రణరంగమున 
ఆతేడు భీకరమైన ఆ గదను తీసికొని గిరగిర Bd, 
మహాకాయుడైన ఆ మత్తానీకుని (మహాపార్ముని) దానితో 
చావమోదెను. అంతట మత్తానీకుడు ఆ గదాప్రహారమునకు 
ఎంతయు గాయపడెను, అతని దంతములుఊడిపోయెను, 


ఆతడు గ్రుడ్లు తేలవేసెను, వజ్రాయుధముయొక్క దెబ్బకు 
DHSS అతడు నేలగూలెను, శక్తి ఉడిగి, ప్రాణములను 
కోల్పోయి వికృత ములైన చూపులతో ఆ రాక్షసుడు నేలగూలిన 
వెంటనే రాక్షసులందజును పిక్కబలము చూపిరి. (55-61) 

రావణునిసోదరుడైన మహాపార్యుడు నిహతుడైనంతనే 
ఆపారమైన సముద్రమువలెనున్న రాక్షసపైన్యము భీతితో 
ఆయుధములను పారవైచెను, “కేవలము (ప్రాణములను 
దక్కించుకొనుటకై ఆ సైన్యము బ్రతుకు జీవుడాయని కట్టతెగిన 
పిదపసము(ద్రజలములవలి పరుగులు దీసెను. (62) 
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71. డెబ్బదియొకటనసర్గము 
విభీషణుడు అతికాయునిగూర్చి శ్రీరామునకు వివరించుట - అతనిని లక్ష్మణుడు (బ్రహ్మాస్థముచే వధించుట 


రావణుని కుమారులలో ఒకడైన అతికాయుడు మిగుల 
బలశాలి, పర్వతమువలె దృఢమైన దేహముగలవాడు, (బ్రహ్మ 
నుండి వరములను పొందినవాడు, దేవదానవులయొక్క 
దర్పములను అణచినవాడు. యుద్దరంగమునందు శత్రువులకు. 
Kooi గూర్చునట్టి అపారమైన తమరాక్షవసేన 
వ్యథలపాలైనందులకును, ఇంద్రునియంతటి పర్మాక్రమ 
శాలులైన తనసోదరులు (నరాంతకుడు, దేవాంతకుడు, 
త్రికిరుడు) నిహతులగుటవలనను, తన పినతండ్రులైన 
యుద్దోన్మత్తుడు (మహోదరుడు) వత్తుడు (GUE oye) 
శత్రువలదేతిలో మృతిచెందినందులకును అతడు ఎంతేయు 
క్రుద్దుడయ్యెను. 0-3) 
ఇంద్రవైరియైన ఆ అతికాయుడు వేలకొలది సూర్యుల 
యొక్క కాంతివుంజమును విరజిమ్మునట్టి రథమును 
అధిరోహించి, వానరసైన్యములమీదికి విజృంభించెను. చక్కని 
కిరీటముతో, కాంతులీనుచు స్వచ్చ ముగానున్న కుండలములతో 
భాసిల్లుచున్న ఆ రాక్షసుడు తనపేరును (శౌర్య 
'పరాక్రమములను) ప్రకటించుచు. మహాదనుష్టంకార మొనర్చి. 
SYS గావించెను. ఆ రక్కసునిసింహ KGS, పేరు 
(ప్రతిష్టలను (బలపరాక్రమములను) భయానకమైన 
ధనుష్టంకారమును వినినంతనే వానరులు అందజును మిగుల 
భీతిల్లిరి. వారెల్లరును అతనిమహాకాయమును జూచి, HOTS 
మరల లేచి వచ్చినాడని (భ్రమించి, మిక్కిలి భయార్తులై 
ఒకరికొకరు బాసటగా BONO. త్రివిక్రమ (వామన) అవతార 
సమయమున విమ్లవు ప్రకటించిన మహారూపమువలెనున్న ఆ 
అఆతికాయుని ఆకారమును జూచి ఆ వానరసైనికులు భయముతో 
ఆటునిటు పరుగులు దీసిరి, యుద్ధభూమియందు అతికాయుడు 
తమసమీపమునకు వచ్చుచుండుటచే ఆ కపివరులు 
దిక్కుతోచనివార్డై, జగద్రక్షకుడైన శ్రీరాముని శరణుజొచ్చిరి. 
(4-9) 


'పర్వతాకారుడు, రథమునందు ఆసీనుడై ధనుస్సును 
చేబూని, ప్రళశయకాలమేఘమువలె గర్జించుచున్న వాడు ఆగు 
ఆ ఆతికాయుని, శ్రీరాముడు దూరమునుండి చూచెను. ఆ 
మహాకాయుని జూచిన పిమ్మట రఘువీరుడు మిగుల 
ఆశ్ళర్యపడను, తదుపరి ఆ (ప్రభువు వానరులకు ఊజటు 
గూర్చి, విభీషణునితో ఇట్లనెను. (10-11) 

“DOSEr! ఈ పర్పతస్పరూపుడు సెక్కు అశ్చములను 
WAS విశాలమగు రొథ్రమునందు అసీవుడైయున్నాడు, 
సింహమువలె భయంకరముగా చూచుచు ధనుస్సును 
చేబూనియున్నాడు, ఇతడెవరు? మొనదేలి, వాడియ్రైయున్న 
జాలములను, కాంతిమంతములైన ఈటెలను, ఇనుప 
గుదియలను ధరించి యున్నవాడై, భూతగణములతో 
గూడియున్న BOIS ఒప్పుచున్నాడు. ఇతని 
రథమునందున్న బల్లెములు మొదలగు ఆయుధములు 
భయంకరమైన కొంతులీనుచు మృత్యువ్వయొక్క నాల్కలపలె 
మెజయుచున్నవఏి. వాటితోకూడిన ఇతడు మెజుపుతీగెలతో 
గూడియున్న మేఘమువలె ఒప్పుచున్నాడు. బంగారు 
తొడుగులతో _ మిలమిలలాడుచున్న _ఇతనిధనున్సులు 
ఎక్కు పెట్టబడి యున్నవి. హరివిల్లుయొక్క కాంతులు 
SS TNE ఈ నిశాచరుని ధనుశ్ళోభిలు ఇతని రథమునకు 
ఆంతట వన్నె. చిన్నెలు దిద్దుచున్నని. రథికులలో 
(రథమునందుండి యుద్దముచేయువారిలో) మేటియైన ఈ 
ORS Rig సూర్యకాంతులను వెదజల్లుచున్న తనరథమును 
అధిరోహించి, యుద్దరంగమున వెలుగులను నింపుచు 
మనవైపునకే వచ్చుచున్నాడు. ఇతడు ఎవరు? (12-16) 

ఇతడు  సూర్యశీరణములవలె — మెజయుచున్న 
తనబాణములతో అన్నిదిశలను (ప్రకాశింపజేయుచున్నాడు. 
ఇతనిరథముపై రాహాధ్వజము రెపరెపలాడుచున్నది. F959 
ధనుస్సు ఆర్యంతములయందును, మధ్యభాగము నందును 


సర్గ-71 యుద్ధకాండము 883 
వంగియుండి,  బంగారుపూతలతో woody wy సంపన్నుడైన ఇతనిరక్షణలో లంక నిర్భయముగా వర్తిల్లుచున్నది. 
వెలుగొందుచున్నది, అది మేఘధ్యనులవంటి టంకారములను | 'ఆతికాయుడు' ఆను పేరుగల ఇతడు రావణపత్మియెన 


Mowe ఇంద్రధనుస్సువలె అలరారుచున్నది. (17-18) 

ఈ రక్కసునియొక్క మహారథము ధ్వజపతాకములతో 
శోభిల్లుచున్నది. దీనియడుగుభాగమున గల 'అనుకర్షము 
(ఇరుసును చేరియుండెడి దిమ్మ) నది. దీనిని నలుగురు 
సారథులు నడుపుచున్నారు. ఈ రథచ(క్రములధ్వమలు 
మేఘగర్ణనలను బోలియున్నవి. ఈతనిరథముపై ముప్పది 
యెనిమిది తూణీరములు, భీతిని గొలిపెడి ధనుస్సులు, 
అల్లెత్రాడులు బంగారపు వన్నెతో, పింగళవర్లముతో 
'ప్రకాశించుచున్నవి. god ఇరుపార్వ్యములయందును 
'రెండుఖడ్గములు ఆమర్చబడియున్నవి. ఆవి ఒక్కొక్కటి 
పదిమూరల పొడవుగలిగి, నాలుగు మూరల పిడులతో 
ఒప్పుచున్నవి, (19-21) 

oars 
ధీరుడు నలుపువన్నైతో యమునివేలె విశాలమైన ముఖముగలిగి 
యున్నాడు, ఇతడు మేఘమండలమునందున్న సూర్యునివలె 
భాసిల్లుచున్నాడు. ఇతడు తన రెండు భుజముల యందును 
బంగారు భుజకీర్తులను ధరించి, ఎత్తైన రెండు శీఖరములతో 
వలసిల్లుచున్న హిమవత్సర్వతము వలె శోభిల్లుచున్నాడు. 
చెవులకు కుండలములను ధరించి, చక్కని కనులతో ఒప్పెడి 
ఈతనిముఖము పునర్వసు నక్షత్రమునాటి నిండు 
చం[ద్రబింబమువలె ఒప్పునున్నది. ఈతనిని చూచినంతనే 
వానరులందజును భయకంపీతులై నలు దిక్కులకును 
పాజిపోవుచున్నారు. మహాబాహుడవైన విభీషణా! ఇంతకును 
ఈ మహారాక్టసుడెవరో నాకు తెలుపుము." (22-25) 

మిగుల తేజహ్వియు, రాజకుమారుడును ఐన శ్రీరాముడు 
ఇల్లు అడిగిన పిమ్మట మిగుల బలకాలి యగు విభీషణుడు ఆ 
రఘువరునిలో ఇట్లు నుడివెను. (26) 

“ప్రభూ! రాక్షసులకు OBS రావణుడు మిక్కిలి బలవంతుడు, 
అతడు దశగ్రీవుడు, కుబేరునితమ్ముడు. మిగుల 
కుతూహలముతో (ఉత్సాహముతో) భయంకరములైన 
కార్యములను చేయుచుండువాడు. మనపై యుద్ధమునకు 
వచ్చుచున్న ఈ అతికాయుడు ఆ రానణునికుమారుడు, ఇతడు 
రణరంగమున తండ్రియంతటి మహావీరుడు. ఈతడు 
వేదశాస్త్రములను ఎటీగినవాడు, పెద్దలను Mossre, 

S ర 

అస్తవేత్తంలో శ్రేష్టుడు. (27-28) 

ఇతడు అశ్చములపై కూర్చుండియు, రథములను 
అధిరోహించియు, ఏనుగుల పైనెక్కియు యుద్ధమొనర్పగలడు. 
ఇడ్గయుడ్ధమునందును. ధనుర్విద్యలలోను ఆజితేజీనవాడు. 
సామదానభేదోపాయములలో ఇతడు చతురుడు, రాజనీతి 
యందును, మం(త్రాంగమునందును కుశలుడు, బాహుబల 


ధాన్యమాలియొక్క కుమారుడు. ఇతడు ఏకాగ్రచిత్రముతో 
(CT YSN STILTS, ఆయన ఆనుగ్రహమున 
పెక్కు అస్త్రములను పొంది, ఇతడు శత్రువులను పరాజితులను 
గావించెను. (బ్రహ్మ ఈతవికి సురాసురులచేత చావు 
లేకుండునట్లు వరమునిచ్చెను. ఈ దివ్యమైన కవచము, 
సూర్యతేజస్సుతో ఒప్పుచున్న ఈ రథము (బ్రహ్మయొక్క 
ఆనుగ్రహమువలననే ఇతనికి లభించినవి. (29-32) 
ఇతనిచేతిలో వందలకొలది దేవతలు, దానవులు ఓటమి 
పాలైరి, పలువురు యక్షులు నిహతులైరి. పెక్కుమంది రాక్షసులు 
రక్షితులైరి. ఇతనిబాణములధాటికి  (ప్రజ్ఞాశాలియెన 
ROLDAN, వజ్రాయుధము స్తంభించినది, రణరంగమున 
వరుణుని యొక్క పాశము గూడ నిర్వీర్యమైనది, రావణుని 
కుమారుడైన ఈ అతికాయుడు మిగుల బలశాలి, రాక్షసులలో 
CS ప్రజ్ఞాశాలి, దేవదానవులదర్పములను అణచినవాడు. 
(33-35) 

పురుషోత్తమా! రామా! వెంటనే ఇతనిపనిబట్టుడు. లేనిచో 
ఇతడు తనబాణ సరంపరచే వానరాపైన్యములను 
దెబ్బతీయగలడు.” (36) 
పిమ్మట పరాక్రమశాలియైన అతికాయుడు వానరసైన్యమున 
ప్రవేశించి, వింటిని ఎక్కు పెట్టి, పదేపదే ధనుష్టంకారములను 
గావించెను. అంతట వానరయోధులలో ప్రముఖులైన 
మహాత్ములందరును రథికులలో Gye, రథమును 
ఆధిరోహించియున్నవాడు, భీకరాకారుడు ఐన అతికాయుని 
జూచి, అతనిమీదికి విజృంభించిరి. కుముదుడు, ద్వివిదుడు, 
మైందుడు, నీలుడు, శరభుడు మున్నగువారు వృక్షములను, 
'పర్వతశిఖరములను గైకొని ఒక్కుమ్మడిగా అతనిపై PABLO, 
Dayo ఆ స్రవేత్తలలో మేటి, మహాబలశాలి ఐన అతికాయుడు 
బంగారుపూతలుగల తనశరములతో వానరులు ప్రయోగించిన 
వృక్షములను, పర్వతశిఖరములను తుత్తునియలు గావించెను. 
అంతేగాక బలవంతుడును, భీకరాకారుడును ఐన ఆ 
నిశాచరుడు యుద్ధరంగమున ఆ కపియోధులను గట్టిగా 
ఎదుర్కొని, వారిని అందరిని తన ఇనుపబాణములతో కొట్టెను. 
ఆప్పుడు ఆ ఘోరసంగ్రామమున వానరులు ఎల్లరును ఆ 
అతీకాయుని బాణములధాటికి మిక్కిలి దెబ్బతినిరి, వారి 
శరీరములు మిగులగాయపడెను, వారు ఆ నిశాచరుని ఎదిరింప 
జాలకపోయిరి. (37-42) 
యౌవనబలమున IBS, రెచ్చిపోయియున్న సింహము 
లేళ్లగుంపులనువలె ఆ రాక్షసుడు వానరవీరసైనికులను 
భయకంపితులను గావించెను, కాని ధనుర్భాణములను, 
తూణేరములను కలిగియున్న ఆ రాక్షసయోధుడు వానర 
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సర్గ-71 


"సైన్యములో తనను ఎదిరింపనివారిజోలికి పోలేదు. పిమ్మట 
ఆతడు సరాసరి రాముని సమీపించి, మిగుల గర్యోన్నత్తుడై 
ఆయనతో ఇట్లు వచించెను. (43-44) 

“నేనురథమును అధిరోహించి, ధనుర్భాణములను చేబూని 
యున్నాను, సామాన్య యోధునితో నేను యుద్దము చేయను. 
యుద్ధవిద్య గట్టిగా కృషిచేసిన వాడు మాత్రమే నాతో 
పోరుసల్పుటకు సిద్ధము కావలెను. (45) 

శృతుమోదనుడైన లక్ష్మణుడు ఆ అతికాయుని మాటలను 
లెక్కపేయక LEZ ముందునకు అంఘీంచెను. పిమ్మట 
అతడు పరిహాస సూచకముగా దరహాసము చేయుచు ధనుస్సును 
Bards, క్రుద్దుడైయున్న లక్ష్మణుడు ముందుకు దూకి, తన 
తూణీరమునుండి బాణమును రీసికొని, ఆ అతికాయుని 
'సమక్షమువ TSS సంధీంచెను, లక్ష్మణుడొనర్చిన తీశ్రమైన 
ధనుష్టంకారము భూమ్యాకాశముల యందును, 
'పర్యతములయందును, సముద్రముల యందును, సకల 
దిప్కేలయందును ప్రతిధ్వనించెను. దారుణమైన ఆ ర్వనికి 
నిశాచరులందజును భయకంపితులైరి, (46-48) 

రావలునికుమారుడు, మిగుల బలపరా(క్రమశాలియు ఐన 
అతికాయుడు లక్ష్మణుడు కావించిన భయంకరమైన 
ధముష్టంకారమును విని, ఆశ్చర్యచకితుడాయెను. అంతట 
యుద్దసన్నద్దుడై ఎదుట నిల్చిన లక్ష్మణుని గాంచి, ఆ రాక్షసుడు 
క్రుద్దుడై, వెంటనే ఒక వాడియైన బాణమును చేబూని ఇట్లు 
నుడివెను, (49-50) 

“PMG నీవు woody, యుద్దవిద్యలయందు 
ఆరితేరినవాడవ్వు కావు. కనుక వచ్చినత్రోవ' పట్టుము. 
మృత్యుతుల్యుడనైన నాతో ఏల యుద్దము చేయగోరెదవు? 
నేను ప్రయోగించిన బాణములధాటికి హిమవత్సర్యతముగాని, 
అంతరిక్షముగాని, భూమండలముగాని తట్టుకొనజాలవృ. 
నివురుగప్పిన నిప్పువలె (ప్రశాంతముగానున్న ప్రళయాగ్నిని 
రగుల్కొల్పుటకు పూనుకొమచున్నావ. Hy ప్రయత్నమును 
మాని, ధనుస్సును ఆక్కడ పెట్టి మఅలిపామ్ము అనవసరముగా 
నన్ను ఎదిరించి ప్రాణములను పోగొట్టుకొనవద్దు. అట్లుగాక 
మరలిపోవటకు ఇష్టపడక నన్ను ఎదిరింప దలచినచో నిలువుము. 
అప్పుడు నీవు (ప్రాణములను కోల్పోయి యమసదనమునకు 
'వెళ్లెదవు. (51-54) 

పుటముపెట్టిన (మేలిమి) బంగారు పూతలు గలిగి, 
TAGS నా బాణములను ఒక్కసారి పరికింపుము, ఇవి 
ఈశ్వరుని (త్రశాలముతో తుల్యములు, శత్రువులగర్యము 
నణచుటలో సమర్థములు, నేను వేయబోవుచున్న ఈ బాణము 
మహా (వపు సర్బమువలె మిగుల భయంకరమైనది. రెచ్చిపోయిన 
సింహము మదపుటేనుగురక్తమునువలె ఈ నా బాణము 
నీరక్తమును పీల్చివేయగలదు.” అని (ఇట్లు) పలికిన పిమ్మట 


అతికాయుడు WEE ధనుస్సునందు బాణమును సంధించెను. 
(55-56) 

రోషముతో, బలగర్వముతో అతికాయుడు పలికిన 
మాటలను ఏని, యుద్ధరంగమున తిరుగులేని యోధుడు, 
రాజకుమారుడు, శోభాసంపన్నుడు ఐన సౌమిత్రి మిగుల 
కుపితుడాయెను. అనంతరము అతడు ఆర్థవంతములైన 
వచనములను ఇట్లు పలికెను. (57) 
“దురాత్ముడా! (ప్రగల్భవచనములచే నీవు ప్రముఖుడవు 
కాజాలవు. ఆత్మక్ఞాఘవేలన (తనను గూర్చి గొప్పలు 
చెప్పుకొన్నంత మాత్రమున), ఎవ్వరును శూరులు కోరు. 
ధమేర్భాణములము లేతబట్టినేను సిద్దేముగా ఉన్నాను, చేతవైనచో 
నీ బలమును చూపుము. నీవు నిన్ను పాగడుకొనుట మాని 
యుద్దములో నీ శక్తి సామర్థ్యములను (ప్రదర్శింపుము. గట్టి 
'పరాక్రమమున్నవాడే శూరుడు. నీ కడ ఆయుధములు 
అన్నియును కలవు. PT రథమును అధిరోహించి 
ధనుర్భాణములను కలిగియున్నావు. ఇక ఆస్తశృస్రములను 
ప్రయోగించుటలోగల నీ సామర్థ్యమును చూపుము, తదుపరి 
గాలి బాగుగా పక్యమునకువచ్చిన తాటిపండును TESS 
'పడగొట్టినట్లు నేను TAGS నా బాణములచే నీ శిరస్సును 
నేలపాలు Shams. నేడే మేలిమి బంగారు పూతలు గల్‌ నా 
శరములు నీ శరీరమును పూర్తిగా గాయపజుచి, అందుండి 
పెల్లుబికిన రక్తమును చవిచూడ గలవు. నన్ను బాలునిగా 
చులకనగా చూడకుము. నేను బాలుడనో? పృద్దుడనో ఆ 
విషయము అట్టుంచుము. నేను ఈ రణరంగమున నీపాలిటి 
మృత్యువును. " వామనావతారమున బాలుడుగా 
(వటురూపమున) ఉన్న విష్ణువు తన మూడు పాదములచే 
ముల్లోకములను ఆక్రమించెను సుమా!”. (58-64 
లక్ష్మణుడు సహేతుకముగా, అర్ధవంతముగా పలికిన 
వచనములను విని, అతికాయుడు ఎంతయు HO, మైన 
ఒక బాణమును చేతబట్టెను, (65) 
ఇంతలో విద్యాధరులు, దేవతలు, తదితరదివ్యజాతుల 
వారు, దైత్యులు, మహర్షులు, యక్షులు, మహాత్ములు 
మున్నగువారు ఆ యుద్ధమును చూచుటకై విచ్చేసిరి. (66) 
అనంతరము అతికాయుడు మిగుల కోపముతో ధనుస్సున 
బాణమును సంధించి, ఎంతయు వేగముతో (ఆకాశము యొక్క 
దూరమును తగ్గించుచు) లక్ష్మణునిపై ప్రయోగించెను. ఆంతట 
శత్రువులను తునుమాడుటలో దిట్ట్ణైన లక్ష్మణుడు 
విషసర్పతుల్యమైన, వాడియగు బాణము తనమీదికి 
వచ్చుచుండుటను గమనించి, అర్థచం ద్రాకారశరముతో దానిని 
చేదించెను. ఖండింపబడిన కరీరముగల సర్పమువలె ఒప్పుచున్న 
ముక్కలైన తనబాణమును జూచి, అతికాయుడు పిగులశ్రుద్దుడై 
ఐదు బాణములను తీసీకొనెను, వెంటనే ఆ నిశాచరుడు తన 


సర్గ-71 


యుద్ధకాండము 


ఐదు బాణములను లక్ష్మణునిపై బలముగా ప్రయోగించెను. 
Bosh భరతుని తమ్ముడైన సౌమిత్రి ఆ ఐదు బాణములును 
తనను చేరకముందే సూర్యాగ్గి తేజస్సులతో విలసిల్జుచున్న 
వాడియగు ఐదు బాణములతోవాటిని తుత్తునియలు చేసెను. 
(67-70) 
శత్రువులను సంహరించుటలో సమర్థుడైన లక్ష్మణుడు 
అట్లు ఆ బాణములను ఖండించిన పిమ్మట మిరుమిట్లు 
Fey వాడిగానున్న ఒక బాణమును త్రీసికొనెను. 
మహావీరుడైన సౌమిత్రి ఆ బాణమును ఢ్రేష్టమైన తన ధనుస్సున 
సంధించి, బలముగాలాగి, దానిని ప్రయోగించెను. మిగుల 
శక్తిమంతమైనది, వంగిన కణుపులుగలది యగు ఆ బాణముతో 
అతడు రాక్షసునియొక్క నుదుటిపై కొట్టెను. భీకరుడైన ఆ 
రాక్టసునియొక్కలలాటమున నాటుకొని, రక్తోక్షమైన ఆబాణము 
పర్యతము పైనున్న ఒక మహాసర్పమునలె కనట్టెను(71-74) 
లక్ష్మణుని బాణప్రహారమున్‌కు బాగుగా దెబ్బతినిన ఆ 
అతికాయుడు రు[డ్రునిబాణములధాటికి చలించిన (త్రిపుర 
ద్వారమువలె కంపి౦చెను. పిమ్మట మహాబలశాలియగు ఆ 
రక్కసుడు కొంతసేపటికి నిల ద్రౌక్కు కొని (నిట్టూర్చి) బాగుగా 
ఆలోచించెను. పిదప'నాకు శ్షత్రువువైనను ఈ బాణముయొక్క 
తాకిడిని బట్టి నీవు గట్టివాడవే సుమా!' ఆని లక్ష్మణునితో పలికి, 
అతడు తన శిరస్సును వంచుకొని, భుజములను SSO, 
రథమునెక్కి, ఆచటీనుండి ముందునకు కదలెను. సిమ్మట ఆ 
మహారాక్టసుడు వరునగా ఒకటి, మూడు, ఐదు, ఏడు 
బాణములను దీసికొని, సంధించి బలముకొలది లాగి 
ప్రయోగించెను. రాక్షసడ్రేష్ణుని వింటినుండి బయల్వెడలిన ఆ 
బాణములు బంగారు పుంఖములు గలిగి మృత్యువువలె 
లీకరములైయుండెను. అని సూర్యతేజస్సుతో |ప్రకాశించుచు 
ఆకాశమున వెలుగులను నింపెను, రాక్షసుడు వెంట వెంట 
పెక్కు బాణములను ప్రయోగించినను లక్ష్మణుడు ఏ మాత్రము 
తొణకక నిశితములైన తనశరములనే వాటివన్నింటిని ముక్కలు 
ముక్కలుగావించెను. అంతట దేవేద్రునకు శత్రువైన ఆ 
రావణసుతుడు యుద్ధమున తాను ప్రయోగించిన బాణము 
అన్నియును అట్టు వమ్మెపోవ్పటను గమనించి, మిగుల SEA 
మిక్కిలి మొనదేలీయున్న్‌ ఒక బాణమును గ్రహించెను.(75-81) 
పిమ్మట మహా పరాక్రమశాలియైన అతడు ఆ బాణమును 
ధమస్సున ఎక్కుపెట్టి వేగముగా వేసెను, వెంటనే ఆ శరము 
ఎదురుగా వచ్చుచున్న లక్ష్మణునియొక్క వక్షస్థలముపై 
దెబ్బతీసెను. అతికాయునిచే కొట్టబడిన లక్ష్మణునియొక్క వక్షః 
స్ట్రరిమునుండి సంతతధారగా (ప్రవించుచున్న రక్తము 
ముదపుటేనుగు శరీరమునుండి _ దారలుగః 
మదజలమువలె ఒప్పారెను, వెంటనే ఆ రఘువీరుడు 
తనశరీరమున నాటుకొనిన బాణమును ెరికివైచెను. 


మరుక్షణమే అతడు ఒక అగస్తమును మం(గ్రించి దానిని 
ఎక్కు పెట్టెను, ఆ మహాత్ముని ధ్‌నుస్సునందు సంధింపబడిన 
ఆగ్నేయాస్రము అంతటను కాంతులను విరణిమ్ముచు 
CRIBS. పిమ్మట బలశాలియైన అతికాయుడు గూడ 
సౌరేమంత్రమును జపించి అ్త్రమును చేబూనెను. బంగారు. 
'పుంఖములు గలిగి, సర్పమువ్‌లె విలసిల్లు ఆ బాణమును 
ఆతడు (సౌమి త్రిపై) ప్రయోౌగించెను. అంతట లక్ష్మణస్వామియు 
తనధనుస్సున సంధింపబడి, ఘోరమైన జ్వాలలను 
'వెలిగ్రక్కుచున్న ఆ ఆస్రమును యముడు కాలదండమినువలె 
ఆతికాయునిమీదికి వదలెను, (82-87) 
సౌమిత్రి ప్రయోగించిన ఆగ్నేయాస్ర్రమును గమనించిన 
పిమ్మట ఆ నిశాచరుడు మిగుల తేజరిల్లుచున్న తన 
సూర్యాస్త్రమును ఆతనిసై (ప్రయోగించెను. కాంతులను 
విరజిమ్మచున్న కొనలుగల ఆ అగస్త్రములు రెచ్చిపోయిన 
సర్పములవలె' ఒప్ప ఆకాశమున పరస్పరము 
ఢీకొనుచుండెను, పిదప ఆ రెండు అ[స్త్రములును పరస్పరము 
దహించుకొని, నేలపై రాలిపోయినవి. అనంతరము ఆరె౦డును 
మంటలను (జ్వాలలను) కోల్పోయి, బూడిదయ నిస్తేజములైనవి. 
(86-90) 

తత్‌క్షిణమే అతికాయుడు ఉగ్రుడై 'ఐషీకస్రము' ను 
ప్రయోగించెను - వెంటనే నుహావీరుడైన లక్ష్మణుడు 
ఐం[ద్రాస్ట్రమును ప్రయోగించి, దానిని ఛేదించి వేసెను. పిదప 
రావణునీకుమారుడు తన ఐషీక్నాస్తము ముక్కలై పోవుటతో 
రోషముతో బుసలుకొట్టెను. మరుక్షణమే అతడు మిగుల 
మండిపడుచు యామ్యాస్త్రమును సంధించి లక్ష్మణునిపై 
ప్రయోగించెను. అంతట ఆ రఘువీరుడు వాయవ్యా స్త్రముతో 
దానిని నిర్వీర్యమొనర్చెను. (91-93) 
అంతట. లక్ష్మణుడు ఆవేశపూరితుడై, మేఘుము 
జలధారలనువలె శరధారలను (శరపరంపరను) రావణుని 
కుమారునిపై GOT. FHSS ప్రయుక్తములైన ఆ 
బాణములు అతికాయుని జేరి, అతనికవచముపై బడెను, కాని 
ఆ కవచము వ జ్రఖచితమైనది. (వజ్రములు పాదిగివది) అగుటచే 
అదిచెక్కు చెదరలేదు. అయితే శరములములుకులు మాత్రము 
మొక్కపోయి వెంటనే ఆవి నేలపై రాలిపోయినవి. శత్రు 
'సంహారదక్షుడు, ఖ్యాతికెక్కిన వీరుడు ఐన లక్ష్మణుడు తన 
బాణములు అన్నియును అట్లు వమ్మెసోవుట గమనించి, 
మరుక్షణమే తీవ్రములైన వేలకొలది బాణములను 
ఆతికాయునిపై వేసెను. సౌమిత్రి ఇట్లు బాణములను 
వర్షించుచున్నప్పటికిని మహాబలశాలియైన అతికాయుడు 
దుర్భేద్యములైన కవచములను దరించియుండుటచే యుద్ధమున 
అతడు ఆ శరములకు ఏ మాత్రమూ వ్యథ చెందలేదు.(94-97) 
'పిమ్మట అతికాయుడు Danese భీకరమైన శరమును 


శ్రీమద్రామాయణము 
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లక్ష్మణునిపై (ప్రయోగించెను. ఆ బాణము యొక్క ధాటికి 
అతనియొక్క ఆయువుపట్టు దెబ్బతినెను. అంతట 
శృత్రునూదనుడైన TIVE ఒక క్షణకాలము స్పృహను 
కోల్ఫోయెను. DPSS పిమ్మట మహాబలశాలియైన ఆ 
లక్ష్మణుడు మేలైన నాలుగు బాణములను చేబూని, వాటితో 
ఆ యుద్ధమున అతికాయుని యొక్క రథాళ్టములను, సారథిని 
దెబ్బతీసేదు. పిదప ఆతడు తన శరపరంపర్‌చే రథధ్వజమును 
Berrys, లక్ష్మణుడు తీవ్రమైన పట్టుదలతో అతీకాయుని 
చంపుటకై మొక్కవోని బాణములను గురిచూరి కొట్టెను. ఐనను 
అతడు ఆ సమరమున ఆ రాక్షసునకు ఏ మాత్రము బాధ 
కలిగింపలేకపోయెను. (98-101) ఆప్పుడు వాయుదేవుడు 
లక్ష్మణునికడకు వచ్చి, ఆయనతో రహస్యముగా ఇట్లు వచించెను. 
“PUG ఈ రాక్షసునకు బ్రహ్మ౭చ్చిన వరముకారణముగా 
ఇతనికవచము ఆభేద్యము. ఆందువలన ముందుగా 
బ్రహ్మోస్త్రముచే దీనిని ఛేదింపుము. మరియొక విధముగా ఇతడు 
వధ్యుడుకాడు. బలమైన కవచమును ధరించిన ఇతడు 
ఇతరములైన ఆగస్త్రములచే TIE." (102-103) 

ఇంద్రుని యంతటి పరాక్రమశాలియైన FIO 
వాయుదేవునిమాటలను పాటించి, ఒక బాణమును తీసికొని 
మంత్ర పూర్వకముగా బ్రహ్మా[స్తమును సంధించెను. లక్ష్మణుడు 
వాడియెనమొనగల ఆ మహా స్రమును సంధించినంతనే సూర్య 
చంద్రులు, మహాగ్రహములు, నలుదిక్కు లు, కడకు ఆకాశము 
క్షోభకు గురియయ్యెను. భూమి డకంపించెను. 
'బ్రహ్మాస్రమం[త్రమును ' జపించుచు లక్ష్మణుడు తన 
ధనుస్సునందు కూర్చినచక్కని పుంఖములు గల ఆ బాణము 
యమకీంకరునివలె భీకరమై యుండెను. వ జ్రాయుధమురీతిగా 
యుద్దమునందు మొక్కవోని ఆ శరమును అతడు 
అతికాయునిపై వేసెను. లక్ష్మణునిచే ప్రయుక్తమైన ఆ బాణము 
బంగారముతో నిర్మింపబడి, వ|జ్రఖిచితమై చిత్ర విచిత్రమైన 
opine గలిగీయుండెను. ఆది యుద్దరంగమున 
అగ్నీజ్వాలలను నిరజిమ్ముతు ఆమిత వేగముతో తన మీదికి 
దూసీకొని వచ్చుచుండుటను అతికాయుడు గమనించెను. ఆ 
దృష్యమును చూచుచున్న ఆ రాక్షసుడు నిశితములైన పెక్కు 
బాణములతో ఆ (బ్రహ్మాస్రమును FY కాని 


గరుత్మంతునివలె వేగముగా వచ్చుచున్న ఆ బాణము ఆ 
ఆతికాయుని శరములను వమ్ముచేయుచు ఆతనిని 
సమీపించెను. (104-108) 
కాంతి Yous గలిగి, ప్రశయకాలయమువిని బోలిన ఆ 
బాణము (లక్ష్మణుని బ్రహ్మాస్తము) తనకు చేరువయగుట 
చూచియు ఏమాత్రము Toss అతికాయుడు వెంటనే బల్లెము, 
కత్తి, గద, గండ్రగొడ్డళ్ల తోడను, ఈటెరతోడను, 
'హుళములలోడను (హుళము - రెండు పండ్లుగల ఆకులతో 
ఒప్ప్రచున్న ఆయుధము) దానిని కొట్టెను. కాని ఆగ్నిజ్వాలలను 
SDE ఆ erg అద్భుతాకారములుగల ఆ 
ఆయుధములను అన్నింటీని నిర్వీర్యమొనర్చి, కిరీటము 
గలిగియున్న అతికాయుని శిరస్సును ఇిండించెను. కిరీటముతో 
ఒప్పుచున్న ఆ శిరస్సు లక్ష్మణుని బ్రహ్మాస్తముదే ఖండితమై 
వెంటనే హిమవత్సర్వత శిఖరమువలె నేలగూలెను,(109-111) 
ఆతికాయునఆభరణములు దూరముగా పడిపోయెను. 
ఆతని మొండెము వేరొకచోట నేలపాలాయెను. ఆ విధముగా 
'మృతిచెంది అట్టి దీనావస్టకు లోనైన ఆతనిని జాచి, హతశేషులైన 
(యుద్దమున చావగా మిగిలిన) రాక్షసులందరును మిగుల 
వ్యథచేందిరి. యుద్ధమున మిక్కిలి దెబ్బతిని అలసిపోయిన 
రాక్షసులందరును చింతాక్రాంతులై దైన్యముతో గద్గదసరముతో 
బిగ్గరగా గగ్గోలు BQO. తమనాయకుడు మరణేంచుటవలన 
రాక్షసులెల్లరును ఖీతావహులై నిస్పృహతో త్వరత్వరగా 
అంకానగరమునకు పరుగులు దీసిరి(112-114) 
దుర్జయుడు, మిగుల బలశాలి, తమకు శత్రువు ఐన 
ఆతికాయుడు మృతి చెందగా వానరులెల్లరును ఎంతయు 
సంతోషించిరి. పమ్మట వారు వికసించిన పద్మముల వంటి 
ముఖములు గంవాలై SESSSSB) తమ డ్రి నాయకుడైన 
లక్ష్మణుని వేనోళ్ల కొనియాడిరి. (115) 
మేగుల బలశాలియు, మేఘమువలె విశాలమైన శరీరముగల 
వాడును ఆగు అతికాయుడు యుద్దమున తనచేతిలో 
నిహతుడుకాగా, సౌమిత్రి ఎంతో sos od. పిదప అతడు 
సమస్త వానరుల ప్రశంసలను అందుకొనినవాడై, వారితోగూడి 
Hoo శ్రీరాముని సమీపమునకు చేరెను. (116) 
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72. డెబ్బదిరె 


ండవసర్గము 
A 


రాక్షసయోధులు పెక్కుమంది నిహతులైనందులకు చింతాక్రాంతుడైన రావణుడు 
లంకానగర రక్షణకై తగినయోధులను ఆదేశించుట 


మిక్కిలి తేజో మూర్తియెన లక్ష్మణునిచేతిలో అతికాయుడు 
నిహతుడైన వార్తను విని, రాక్టసరాజైన రావణుడు మిగుల 


వ్యాకులపడి, అచటివారితో ఇట్లు నుడివెను. 0) 
“మిక్కిలి కోప స్వభావముగలవాడు, ధనుర్థారియు ఐన 
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ధూమ్రాక్షుడు, శస్త్రధారులలో గ్రేష్టుడైన అకంపనుడు, ప్రహస్తుడు 
అట్లీ కుంభకర్ణుడు మొదలగు ఈ రాక్షస ప్రముఖుల౦దరును 
మహాబలశాలులు, గొప్పవీరులు, యుద్దోత్సాహము గలవారు. 
నీరు పెక్కు సందర్భములలో శత్రుసైన్యములపై ఏజయమును 
పాందియుండీరి. ఇంతవరకును ఇతరుల చేతులలో ఓటమిని 
ఎరుగనివారు. ఈ మహావీరులు అందజును ఆసహాయ 
శూరుడైన శ్రీరాముని వలన రణరంగమున నిహతులైరి. 
బలిష్టములైనదేహములు గలవారు, వివిధములగు శస్రములను 
ప్రయోగించుటలో Biter ఐన పెక్కుమంది ఇతర 
రాక్టసవీరులును సమరభూమీకి బలియైరి. (2-4) 
నాకుమారుడైన ఇంద్రజిత్తు యొక్క బలపరాక్రమములు 
మిగుల విఖ్యాతములు. ఇతడు బ్రహ్మవరమువలన 
దివ్యాస్త్రములను పొందెను. ఖరదూషణాదులను హతమార్భిన 
మహావీరులగు రామలక్ష్మణులను సైతము ఇతడు తన 
నాగాస్ర్రముచే బంధించెను. మహా చిలపరాక్రమములుగల 
'సురాసురులు, యక్షగంధర్వకిన్నరులు మొదలగు వారుసైతము 
SPORE ఆ బందనములిమండి వారిని (రామలక్ష్మణులను) 
విడిపింపలేకపోయిరి. PO సామర్థ్యములెట్టినో? వారు 
BAYS? ఏ బౌషధ (ప్రభావము వలననో ఏమోగాని 
ఆ అన్నదమ్ములు ఇరువురును ఆ శరబంధములనుండి 
విముక్సులైరి, కారణమును మాత్రము నేనెణుగను. (5-7) 
నా ఆదేశమును అనుసరించి యుద్దమునకు వెళ్లిన 
శౌర్యసంపన్నులగు ఆ రాక్షసయోధులందణును మిగుల 
బలశాలులైన వానరులధాటికి నిహతులైరి. శ్రీరాముడు 
అపూర్వమైన బలపరాక్రమములుగలవాడు. “అయనకు 
లక్ష్మణుడును, సుగ్రీవుడును, విభీషణుడును తోడుగా గలరు. 
wf మహారీరుని యుద్ధమున నిలువరింపగలవాడు ఎవ్వడును 
నాకు గోచరించుటలేదు. భళీ! రాముడు ఎంతటి 
మహాబలవంతుడు? అతని _ మహాస్రప్రభావములు 
ఆమోఘములు. ఏలనన అతని నిరుపమాన్‌ పరాక్రమము 
కారణముగా పెక్కుమంది రాక్షసులు మృత్యువుపాలైరి.(8-10) 


'ఆ రఘువీరుడు నిజముగా సనాతనుడైన ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుడే" - అని తలంతును, ఆ మహాత్ముని 
భయమువలననే లంకానగరము యొక్క ఆంతర్జారములు, 
బహిర్జ్వారములు ఆర్షియును మూతబడివదే. కనుక 
లంకయందంతటనుగల మహాయోధులు ఏమాత్రమూ 
ఏమటుపాటులేక ఈ నగరమును రక్షింపవలసియున్నది. 
సీతాదేవి అశోకవనమునందు మన రక్కసిమూకలరక్షణలో 
(అదుపులో) గలదు. ఆ వనమునకు రాకపోకలు సాగీంచెడి 
వారిని అందజిని జాగ్రత్తగా గమనింపవలెను. నగరమునందు 
|సవాసర్లిభేశములు (org నరములు) గల కళ్ళి Stine 
యందును మీమీ బలములతో నిలిచి, జాగరూకులై 
యుండవలెను. (1-14) 

రాక్షనులందరును ఆ వానరులయొక్క స్థావరములను 
(శిబిరములను) వారికదలికలను (ప్రదోష (సంధ్యా) 
సమయములయందును, Yo WSrow, వేకువజామునను 
(ప్రాతఃకాలమునందును) " ఎప్పటికప్పుడు గమనించు 
చుండవలెను, ఆ వానరులయెడ ఎప్పుడును నిర్లక్యమును 
చూపరాదు. శేత్రువులయొక్క బలములు యుద్దసన్షద్ధమగు 
RYT? వచ్చిపడుచున్నవా? లేక తమతమ. స్థానములమందే 
నిలిచి యున్నవా? నిరితరము కనిపెట్టుచురిడవలెను.” 

(15-16) 

'ఆంతట బలశాలులైన ఆ రాక్షసులందరును లంకాధిపతి 
యొక్క వచనములనువిని, ఆతనిఆదేశములను శిరసావహించి 
తదనుగుణముగా |ప్రవర్తించిరి. రాక్షసరాజైన రావణుడు 
వారినందరిని ఇట్లు ఆజ్ఞాపించిన పిమ్మట ఆతడు, 
తనమనస్సులో గూడుకట్టుకొియున్న దుఃఖము, కోపమనెడి 
శల్యము (కంటకము) బాధించుచుండగా ధైన్యముతో తన 
ఆంతఃవురమునకు చేరెను. ఆనంతరము కోపాగ్ని 
్రబ్వరిల్లుచుండగా మహాబలశాలియైన ఆ రాక్షసరాజు YS 
దుఃఖముతో కుమిలి సోవుచు పదేపదే నిట్టూర్పులు 
విడువసాగెను. (17-19) 


* eK 


73. డెబ్బదిమూడనసర్గము 
విషాదగ్రస్తుడైయున్న రావణుని ఓదార్చి, ఇంద్రజిత్తు సమరభూమియందు ప్రవేశించుట - 
అంతర్షితుడైన అతని శరధాటిని గమనించి, రామలక్ష్మణులు మూర్చిల్లినట్లు ఉండిపోగా, 
ఇంద్రజిత్తు లంకకు చేరి, రావణునకు తన విజయములను తెలుపుట 


పిమ్మట (ప్రాణములతో బయటపడిన రాక్షసులు 
రణరంగమున దేవాంతకుడు, (త్రిశిరుడు, అతికాయుడు 
మున్నగుయోధులమతినిగూర్చి వెంటనే రావణునకు 
నివేదించిరి. ఆత్మీయులమృతివార్తను విన్నంతనే రాక్షసరాజైన 


రావణుడు మిగుల THEA కంట తడిబెట్టను. పిదప అతడు 


తనపుత్రులు, సోదరులు ఘోరముగా మృత్యువాత బడుటచే 
నంతయు నిచారగ్రస్తుడై వారి! మునిగపోయెను(1-2) 


ఇట్లు దీనుడై శోకసము(డ్రమున మునిగియున్న రాజును 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-73 


(రావణుని) జాచి, అతనికుమారుడు, రథికులలో (శ్రేష్టుడు 
ఐన ఇంద్రజిత్తు అతనితో (తన తండ్రితో) ఇట్లు వచించెను. 
“తండ్రీ! రాక్షసరాజా! ఈ ౩౦ ద్రజిత్తు బ్రతికియుండగా నీవు 
ఈ ఏధముగా వ్యాకులపడుట ఏ మాత్రము తగదు. 
కదనరంగమున ఈ ఇం[ద్రజిత్తుమొక్క బాణములధాటికి 
గురియైనవాడు ఎవ్వుడును ప్రాణములతో మిగులుట కల్ల. నేడే 
నేను రామలక్మణులిరువురిశరీరములపై TAGs వా 
శరపరంపరతో దెబ్బతీసెదను. నా బాణములధాటికి 
వారిదేహములు ఛిన్నాభిన్నములగును. ఆంతేగాదు ఆ 
ఇరువురును (ప్రాణములను కోల్ళోయి నేలకొరగుటయు 
తథ్యము - ఈ దృశ్యమును నీవు చూతువుగాక - ఇంద్రుని 
జయించిన నా ఈ దృఢమైన ప్రతిజ్ఞను వినుము. నేడే 
రామలక్ష్మణులను ఆమోఘములైన 7 శరములకు 
బలియిచ్చెదను. నా ప్రయత్నమునకు DOANE తోడ్సడును. 
నాడు బలిచక్రవర్తి యొక్క యజ్ఞవేదికయందు విష్ణువు 
(వామనుని) వలె నేడు సాటిలేని నేను తీవ్ర పరాక్రమమును 
ప్రదర్శించెదను. దానిని ఇంద్రుడు, యముడు, ఈశ్వరుడు, 
సాధ్యులు, అశ్వినీదేవతలు, అగ్నిదేవుడు, సూర్యచంద్రులు 
దర్శించెదరు - " (3-7) 
'దృఢమైన బలపరాక్రమములుగలవాడైన ఆ ఇంద్రజిత్తు 
ఇట్లు పలికిన పిమ్మట రాజాజ్ఞనుగైకొని, వాయువేగముతో సాగి 
పోగల ఒక మహారథమును అధిరోహించెను. దానికి 
మేలుజాతిఅశ్యములు పూన్చబడియుండెను. శత్రువులను 
అదుపుచేయగల  మహాలేజస్వియగు ఇంద్రజిత్తు 
సూర్యరథముతో సమానమైన “తనరథముపై వెంటనే 
సమరభూమికి బయలుదేతెను. మిగుల శక్తిమంతుడైన 
రావణసుతుడు ఇట్లు పురోగమించుచుండగా, మిక్కిలి 
బలశాలురు, (్రేష్టమైన ధనుస్సులను చేబూనినవారు ఐన 
పెక్కుమంది TANG యుద్దోత్సాహాములో ఆయనను 
అమసరించిరి. ఇం[ద్రజిత్తుయొక్క ఆనుచరులలో కొందజు 
'మదపుటేవుగులపైనను, మరికొందు మేలుజాతి అశ్చ్వముల 
మీదను ఎక్కి ఈటెలు, ఇనుపగుడియలు, ఖడ్గములు, గండ్ర 
గొడ్డళ్లు గదలు మున్నగు ఆయుధములను ధరించియుండిరి. 
(8-1) 

ఇంద్రజిత్తు యుద్దమునకు బయలుదేజునప్పుడు 
శంఖములను పూరించిరి, భేరీలను యోగించిరి, వందిమాగధులు 
స్తుతించిరి. (12) శత్రుసూదనుడైన ఆ రావణసుతుని 
రథముపైగల శ్వేతచ్చత్రము శంఖమువలెే, చంద్రునివలె 
ఆహ్లోదకరముగా శ భిల్లుచుండెను. అప్పుడు అతడు పున్నమినాటి 
చంద్రునితో గూడీన ఆకాశమునలె తేజరిల్లుచుండెను. వీరుడు. 
ధనుర్థారులలో Eyes ఐన ఇం ద్రజిత్తునకు ఇరుపార్య్యములకేరి 
పరిచారకులు బంగారు దండములతో, శలాకలతో ఒప్పుచున్న 


వింజామరలను చేబూని అతనిని సేవించుచుండిరి.(13-14) 

ఆసంఖ్యాకులైన యోధులతో (బలములతో) గూడి 
'సమరరంగమునకు వెళ్లుచున్న తన తనయుని జూచి, WDA 
సంపన్నుడు, రాక్షపరాజు ఐన రావణుడు ఇట్లు GETS. 
“కుమారా! నీవు సాటిలేని వీరుడవు, సురరాశైన ఇంద్రుని 
"సైతము జయించినవాడవు. ఇంక అలవోకగా తిరస్కరింపదగిన 
మానవమాత్రుడగు రాముని చంపుట నీకొక లెక్కయా?' 
(అనాయాసముగా జయింపగలవు-) ఈ విధముగా ఆ రాక్షస 
ప్రభువు తన సుతునకు మహాకీస్సులను అందించెను.(15-16) 

'సూర్యునితేజస్సులను విరజిమ్ముచున్నవాడు, నిరుపమాన 
యోధుడు ఐన HIGHS లంకానగరము భాస్కరుని 
కాంతులతో విరాజిల్లుచున్న గగనమువలె అలరారుచుండెను. 


(7) 
మిగుల తేజప్పేయెన ఆ ఇంద్రజిత్తు క్రమముగా రణభూమికి 
చేరి, రథముచుట్టు: Siar ఆయా ప్రదేశములలో 


రాక్షసయోధులను నిలిపెను, అగ్నీదేవునివలె తేజస్పంపన్నుడైన 
ఆ రాక్షసశ్రేష్టుడు మంత్రపూర్వకముగా, విధ్యుక్షముగా అగ్నికి 
ఆహుతులను SVS. (why “ కార్యములను 
నిర్వహించెను.) (ప్రతావీశాలియైన ఆ "రాక్షస ప్రముఖుడు 
'పూలమాలలు, సుగంధములు మొదలగు వాటితో చేర్చి, పేలాలు 
మున్నగు హోమ ద్రవ్యములను అగ్నికి ఆహుతిగా సమర్పించెను. 
ఆ సమయమున అతడు శరములను పరిస్తరణములుగా 
(దర్భలుగా) ఎజ్జని వస్త్రములను, ఇనుప[స్రువమును 
ఉపయోగించెను. (18-21) 

ఆతడు యుర్దభూమియందు ఆగ్నిచుట్లును 
పరిస్తరణములను (దర్భలను), చిన్న ఈటెలను పరి, 
సజీవముగానున్న నల్లని మేకయొక్క కంఠమును పట్టుకొనెను. 
పిదప దానిని అగ్నికి ఆహుతిగా ఇచ్చెను. అప్పుడు పాగలేని 
ఆగ్నిజ్వాలలు ఒక్కసారిగా (్రజ్యలించినవి. అందు ఏజయ 
'సూచక్షములైన చిహ్నములు గోచరీంచినని, అంతట ఆగ్ని దేవుడు 
మేలిమిబంగారు ఆభరణములను ధరించి. (ప్రదక్షిణ 
పూర్వకముగా తిరుగుచున్న జ్వాలలు (కాంతులు) గలవాడై 
స్వయముగా వచ్చి ఆ UTVBd (పోమద్రవ్యమును) 
స్పీకరించెను (22-24) 

తదుపరి ఇంద్రబిత్తు బ్రహ్మాస్రమును ఆవాహనమొనర్చి, 
తనధనుస్సును, రథమును ' అచట ఉంచి, (బ్రహ్మాస్త 
మంత్రములతో వాటిని అభిమం(త్రించెను. ఆ రానణసుతుడు 
SNS హవిస్సులను సమర్పించుచు, (బ్రహ్మాస్త్రమును 
ఆహ్నోనించుచున్నేప్పుడు సూర్యో చంద్రులు, నక్షత్రములు, 
ఆంతీరిక్షమున గల ఇతర ప్రాణులు Has లోనయ్యెను. YS 
తేజోమూర్తియు, మహేం(ద్రునివలె మిక్కిలి ప్రభావశాలియు, 
అద్భుతమైన మంత్రశక్తీగలవాడును ఐన ఇంద్రజిత్తు 


88-73 


యుద్ధకాండము 


తనఆగికార్యములు (హోమములు) WEG పిమ్మట 
ధనుర్బాణములతో, ఖడ్గములతో, రథాశ్వములలో, సారథితో 
'సహా కూడి ఆకాశమునకు ఎగిరి అంతర్జానేమాయెను.(25-27) 

అంతట అశ్చములతో, రథములతో, ధ్వజపతాకములతో 
శేరిధమర ap Dye ముడ్జోత్యాహామితో కలు Bags 
పురోగమించెను. ఆ  రాక్షససైనికులు, వేగముగా 
దూసికొనిపోగలవి, చక్కగా ఆలంకరింపబడినవి ఐన చిత్ర 
విశిత్రములగు పెక్కు బాణములతోడను, ఇనుప 
గుదియలతోడను, అంకుశములతోడను సమరరంగమున 
వానరయోధులను దెబ్బతీసిరి. అంతట క్రోధమూర్తియైయున్న 
ఇంద్రజిత్తు రాక్షసవీరులను జూచి “వీరులారా! వానరయోధులను 
చావగొట్టుటకై రెట్టింపు ఉత్సాహముతో యుద్ధము చేయుడు” 
అని వారిని ఫ్రోతృహించెను. (28-30) 

అంతట రాక్షసవీరులందణును విజయకాంక్షతో జయ 
జయ ధ్వనులు గావించుచు, భీకరులై వానరులపై 
శరవర్తములను కురిపించిరి. రాక్షసయోధులతోగూడియున్న 
ఇంద్రజిత్తు మొనదేలియున్న బాణములచేతను, గదలతోడను, 
ఇనుప రోకళ్లతోడను రణమున వానరులను తీవ్రముగా 
హింసింపసాగెను. కదవరంగమున ఆ విధముగా 
హింసింపబడుచున్న వానరులు ఆందణును ఒక్కుమ్మడిగా 
పాదపాయుగులై, మేటి వీరుడైన ఇంద్రజిత్తుమీదికి an. 
ఆంతట రావణునిసుతుడు, మహాతేజసి, మిగుల బలశాలి 
ఐన ఇంద్రజిత్తు వానరులదేహాములను నుగ్గు నుగ్గు గావించెను. 
ఇంకను అతడు మిక్కిలి ఆవేశపూరితుడై ఒక్క బాణముతోడను, 
వరుసగా ఐదేసి, ఏడేసి, తొమ్మిదేసి శరములతోడను 
కపియోధులను ఛేదించెను. ఆ దృశ్యమును గాంచుచు రాక్షసులు 
హర్షముతో పాంగిపోయిరి. సమరమున వీరుడు, దుర్ణయుడు 
ఐన ఇంద్రజిత్తు బంగారముతో అలంకృతమై, సూర్య? బస్సుతో 
ఒప్పుచున్న వాడియైన శరములను ప్రేయోగించి నరులను 
OQ) చెండాడెను. (31-36) 

'వానరులెల్లరును ఇం[ద్రజిత్తుశరములదాటికి ఎంతయు 
దెబ్బతిని, మిగుల గాయపడిరి. వారు దేవతలచే కొట్టబడిన 
రాక్షసులవలె రణభూమిపై పడిపోయిరి. క్రమముగా వానరులు 
తేరుకొనిరి. అనంతరము సూర్యుడు తన వాడి కిరణముల 
చేతనలె ఇం ద్రబిత్తు తన నిశిత శరములచే తమను తపింపజేయు 
చుండగా కపీవరులు మిగుల క్రుద్దులై సమర భూమియందు 
అతనిమీదికి విజృంభించిరి. (37-38) 

కాని తరువాతే ఇం ద్రబిత్తుయొక్క Wao ప్రభావమునకు 
వానరులదేహములు ఛిన్నాభిన్నములై నెత్తురు కారుచుండెను. 
వారిమనస్సులు వ్యాకులత చెందెను. అందువలన వారు విధిలేక 
వెనుదిరిగి పారిపోయిరి. అయితే పిమ్మట వారు 
రామకార్యముకొజుకు ప్రాణాలను అర్పించుటకైనను సిద్ధపడి, 


కేకలు పెట్టుచు పెద్ద పెద్ద శిలలను ఆయుధములుగా గొని, 
యుద్దభూమియం౦దు ఆ నిశాచరుని ఎదుర్కొనుటకు 
ముందునకు సాగిరి, (39-40) 

పిమ్మట వానరవీరులు Bosom నిలిచినవారై 
మహావృక్షములను, పర్వతశిఖిరములను, బండలను ఆ 
రావణసుతునిపై బలముకొలది అవిచ్చిన్నముగా విసరివేసిరి. 
ఆంతట మహాతేజస్వి, యుద్దవీరుడు ఐన ఇంద్రజిత్తు 
ప్రాణములను తీయగల వృక్షములు, పెద్ద పెద్ద బండలు, 
'పర్వతశిఖిరములు పరంపరగా తన మీదికి వచ్చుచుండుటను 
గమనించి, వాటిని తన ఆయుధములతో నివారించెను. తదుపరి 
యుద్దమున సమర్ధుడైన ఆ నిశాచరుడు ఆగ్నితుల్యములై, 
విషసర్పములతో సమానములగు తవ శరములచే 
వానరసైన్యములను చిత్తు చిత్తు గావించెను. ఆతడు తీన్రమైన 
పదునెనిమిది బాణములతో గంధమాదనుని దెబ్బతీసెను, పిదప 
దూరముననున నలుని తొమ్మిది శరములతో కొట్టెను, తదుపరి 
ఆ మహావీరుడు ఏడు బాణములతో మైం౦దుని 
ఆయువుపట్టులను చేదించెను. రణమున ఐదు శరములతో 
గజానిపై దెబ్బతీసెను. (41-45) 

పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు పది బాణములతో జాంబవంతుని, 
ముప్పది శరములతో నీలుని కొట్టెను. తదుపరి దైవదత్తములైన 
SEBS ఘోరశరములతో సుగ్రీవుని, బుషభుని, అంగదుని 
ద్వివిదుని సామ్మసిల్లజేసెను. Ss అతడు ప్రళయకాలాగ్ని నలె 
్రుద్దుడై పీచ్చి ఆవేశముతో పెక్కు బాణములను ప్రయోగించి, 
ఇతర వానర ప్రముఖుల ప్రాణములు అన్నుబట్టునట్లు చేసెను. 
అనంతరము ఆతడు ఆ మహాపమరమువందు 
సూర్యతేజస్సుతో ప్రకాశించుచు శీఘ్రముగా సాగిపోగల పదునైన 
శరములతో వానరసేనలను మధించి వేసెను. (నుగ్గు నుగ్గు 
గావించెను.) ఆ నిశాచరవీరుని శరపరంపరధాటికి 
వానరసైనికులు వ్యాకులపాటునకు లోనై, మూర్చిల్లిరి, 
వారిదేహములన్నియును మిగుల గాయపడి రక్తమును 
ఎగజిమ్ముచుండెను. అతడు ఆ దృశ్యమును గాంచి అంతులేని 
సంతోషముతో ఎంతయు విట్ఞవీగెను. (46-49) 

ఇంకను మహాతేజస్వి, రావణునికుమారుడు, మహావీరుడు 
'దైవదత్తమైన బలముగరివాడు ఐన ఇంద్రజిత్తు ఖడ్గాదికములైన 
ఆస్రములను, శస్త్రములను (ప్రయోగించి, వానరసేనలను 
త్యరత్వరగా మద్దిరచెను. (పిండి పిండి గావించెను.) తరువాత 
అతడు తన సైన్యములకు దూరముగా నేగి, క్షణకాలములో 
వానరయోధులను సమీపించి, ఆ మహాకదనరంగమున 
ఆదృశ్యుడై నిలిచి, నీలమేఘము జలములనువలె BLS తన 
శరపేరంపరను వారిపై వర్షింపజేసెను. (50-51) 

'పర్వత(ప్రమాణములలోనున్న ఆ వానరవీరుల శరీరములు 
ఇంద్రజిత్తుయొక్క బాణములధాటికి శిథిలములయ్యెను. 


శ్రీమద్రామాయణము సర్గ-73 


ఆతనిమాయాజాలమున మిగుల దెబ్బతినిన ఆ కపివరులు 
వికృత స్వరములతో పాలికేకలు పెట్టుచు, వజ్రాయుధము యొక్క 
దెబ్బలకు మహాపర్వ తములవలె, రణభూమియందు పడిపోయిరి. 
ఆ వానరులకు తేమవారిపై బడుచున్న బాణములు మాత్రమే 
కనబడుచుండెను, ఆ బాణములు మొనదేలి వాడిగానుండెను. 
మాయచే ఆవృతుడైన రాక్షసవీరుడగు ఇంద్రజిత్తు వారికి 
Sayegh లేదు. అనంతరము రాక్షసగణములకు నాయకుడును, 
debe బుద్ధిశాలియు ఐన ఆ రావణసుతుడు వాడియై మొనదేలి, 
సూర్యకిరణములవలె (ప్రకాశించుచున్న బాణపరంపరచే 
సమస్తదిక్కులను కప్పినేసెను. అంతట వానరవీరులు 
దిక్కుతోచక విషాదగ్రస్తులైరి. (52-54) 
పిమ్మట edt తేజరిల్లుచున్న ఆగ్నులవలెను, 
నిషురవ్వలను  చిందించుచున్న "ఆగ్నిజ్వాలలవలెను 
విలసిల్లునున్న చాలములను, ఖడ్గములను, గరడ్రగొడ్డళ్లను 
బలముగా లాగి వానరవీరసైన్యముపై అవిచ్చిన్నముగా 
ప్రయోగించెను. అనంతరము ఇంద్రజిత్తు అగ్నితుల్యములైన 
బాణములచే వానరయోధులను చితుకబారెను. అప్పుడు ORS 
దేహములతో ఆ కపివరులు Jerry వన్నైతో ఒప్పుచు పూర్తిగా 
వికసించిన పూవులుగల మోదుగువృక్షములవలె విలసిల్లీరి. 
(55-56) 
రాక్షసవీరునియొక్క అ స్రములకు మిగుల గాయపడిన ఆ 
వానరప్రముఖులు నికృతస్యరములతో గావుకేకలు పెట్టుచు 
ఒకరినొకరు పట్టుకొని ముందుకు నడచుచు యుద్దభూమి 
యందు SEIN, ఇం[ద్రజిత్తుఉనికిని తెలిసికొనుటకై 
ఆకాశమువైపు చూచుచున్న కొంతమంది వానరులు ఆ 
నిశాచరునిబాణములకు కన్నులు దెబ్బతినుటచే చూపు 
తగపోయినవారై పరస్పరము ఆలంబనముకొఆకు యల్నించుచు 
(క్రిందబడిరి. (57-58) 
హనుమంతుని, సుగ్రీవుని, గంధమాదనుని, జాంబవంతుని, 
'వేగదర్శిని, మైందుని, ద్వివిదుని, నీలుని, గవాక్షుని, గజని, 
గోముఖుని, కేసరిని, హరిలోముని, కపివరుడైన విద్యుద్దం[స్టవి. 
'సూర్యాననుని, జ్యోతిముఖుని, వానరముఖ్యుడైన దధిముఖుని, 
పావకాక్షుని, నలునీ, కుముదుని' తదితరులైన వానరశ్రేష్ణులను 
అందటిని రాక్షస ప్రముఖుడైన go ద్రజిత్తు వాడియైన ఈటెలను, 
Poss బాణములను మంత్రపూర్వకముగా ప్రయోగించి, 
వాటితో బలముగా దెబ్బతీసెను. ఆ నిశాచరుడు ఇంకను 
మిగిలియున్న కపీప్రముఖులను గదాదులతోడను, బంగారు 
'పుంఖములుగల బాణములతోడను చీల్చి చెండాడెను. పిదప 
సూర్యకిరణములవలె తేజోనంతములైన బాణములను 


రామలక్ష్మణులపై కురిపించెను, (59-63) 
28,0 అద్భుతములైన శోభలతో విలసిల్లుచున్న ఆ 
రాముడు ఆవిచ్చిన్నముగా వచ్చి పడుచున్న ఆ బాణ పరంపరను 
వర్షధారలనువలే లెక్క సేయక లక్ష్మణుని వైపు చూచుచు ఇట్లు 
DEBS. (ఇంద్రజిత్తు బ్రహ్మాస్త్రమును ప్రయోగింపనున్నాడనీ 
గుర్తించి లక్ష్మణునితో ఇట్లు వచించెను.) (64) 
“లక్ష్మణా! ఇంద్రునకు శత్రువైన ఈ రాక్షస ప్రముఖుడు 
శత్రుభయంకరమైన వానరసైన్యమును పడగొట్టెను. పిమ్మట 
ఆతడు మనపై దెబ్బతీయుటకు పూనుకొని యున్నాడు. అతడు 
మిగుల బుద్ధిశాలి, బ్రహ్మనుండి వరములను పొందీయున్నాడు, 
భయంకరమైన తనరూపము కనబడకు౦డ ఆకాశమున 
నిలిచియున్నాడు. శస్తాప్రసన్నాహములతో అంతర్జితుడై 
యుద్ధమునకు సిద్దమైన ఆ ఇంద్రజిత్తును వధించుటయెట్లు? 
సూక్ష్మబుద్దిగల లక్ష్మణా! ఈ అస్త్రము బ్రహ్మదేవునకు 
సంబంధించినది. దీని మూలకారకుడు ఆతడు. 'పూజ్యాడైన 
ఆ పరమేష్టి శక్తిసామర్థ్యములు ఊహలకు 605d -'అని 
నేను తలంచుచున్నాను. ఈ అస్త్రము మనపై పడినను 
అందులకు ఏ మాత్రమూ కలతచెందక మనము దానికి తట్టుకొని 
నిలువ వలయును. ఈ రాక్షస (ప్రముఖుడు తనయొక్క 
బాణపరంపరచే దిక్కులను అన్నింటిని కప్పివేయుచున్నాడు. 
(కప్పివేసియున్నాడు) అందువలన వానర వీరులందణును 
భూమిపై పడిపోయిరి. కావున వానర సైన్యమంతయును 
శోభావిహీనమైయున్నది. 
(65-68) 
తమ్ముడా! ఇప్పుడు నునము రోషహర్షములను మాని, 
యుద్ద్ధమునుండి నివృత్తులమై స్పృహను కోల్ళోయినట్టు 
పడియుందము. of ROSY మనలను గాంచి, ఇతడు 
విజయలక్ష్మిని పొందినట్లు భావించి, తప్పక రావణుని 
మందిరమునకు చేరును." (69) 
పిమ్మట వారు ఉభయులును ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
బాణపరంపరచే పీడింపబడి నట్టుగా మసలుకొనిరి. అంతట ఆ 
రాక్షసవీరుడును  రామలక్ష్మణులపరిస్థితిని గమనించి 
సంతోషముతో యుద్దరంగమున జయ జయ నాదములను 
ఒనర్చెను, అప్పుడతడు ఆ వానరసైన్యమును, రామలక్ష్మణులను 
ఈ విధముగా విషాదమున ముంచి, రావణుని భుజబలముచే 
సురక్షితముగా నున్న అంకావగరమున శీఘ్రముగా (ప్రవేశించెను. 
అప్పుడు రాక్షసులందణును ఇంద్రజిత్తును కొనియాడపాగరి. 
అంతట ఆతడు జరిగిన వృత్తాంతమును సంతోషముతో తండ్రికి 
విన్నవించెను. (70-72) 
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74. డెబ్బదినాల్లవసర్గము 
జాంబవంతుని ఆదేశముపై మారుతి హిమవతృర్వతమునకుచేరి సంజీవని పర్వతమును 


తీసికొనివచ్చుట - ఆ దివ్యౌషధుల ప్రభావమున రామలక్ష్మణులకు 


రామలక్ష్మణులు స్పృహలేని వారైయుండగా ఆ 
వానరసైన్యమంతయును DIOP. అప్పుడు సుగ్రీవుడు, 
నలుడు, అంగదుడు, జాంబవంతుడు దిక్కు లోచక యుండిరి. 
అంతట బుద్దిశాలులలో (ప్రముఖుడైన విభీషణుడు 
“సైద్యమంతయుము దిగులుపడి యుండుట శూలి, సుగ్రీవుని, 
తదితరవానరవీరులను ఆత్మీయవచనములతో ఓదార్చుచు 
ఇట్లు నుడివెను. (1-2) “మిత్రులారా! ఆర్యపుత్రులైన 
రామలక్ష్మణులు ఏషాదమునకులోనై, మూర్చిల్లియున్నందులకు 
భయపడకుడు. ఇది విచారపడదగిన సమయముగాదు. వారు 
(బ్రహ్మదేవుని యొక్క వచనములను గౌరవించుచు ఇంద్రజిత్తు 
యొక్క YASLOIOS బాధను అనుభవించుచున్నారు. 
అస్రములలోమేటియై, తీవ్రమైన వేగముగల అమోఘమైన ఈ 
బ్రహ్మాప్రమును 3600 ఇంధ్రజిత్తునకు స్వయముగా 
అనుగ్రహించెను. రాజకుమారులైన రామలక్ష్మణులు దానిని 
గౌరవింపదలచి ఇట్లు యుద్ధరంగమున పడియుండిరి. కనుక 
ఇప్పుడు విచారింపదగదు", (3-4) సూక్ష్మబుద్దిగలవాడు, 
వాయువువలె వేగగమనుడు ఐన హనుమంతుడు విభీషణుని 
మాటలను వినిన పిమ్మట (బ్రహ్మాప్రముసైగల గౌరవముతో 
శ్షణకాలముపాటు మిన్నకుండెను, పిదప అతడు ఇట్లు వచించెను. 

() 

“బలశాలులైన ఈ _ వానరులసమూహమునందు 
పెక్కుమంది నిహతులు కాగా (ప్రాణములతో మిగిలియున్న 
వారిని ఓడార్చుదము", వీరులైన హనుమంతుడు, విభీషణుడు 
ఇద్దరును కాగడాలను చేబూని, రణభూమియందు ఇటునటు 
కలియ దిరుగసాగిరి. వారు సమరభూమియం౦దంతటను 
పర్వత ప్రమాణశరీరులైన వానరసైనికులును, తళతళ 
'మెజయుచున్న బాణములును పడియుండుటను గవనించిరి. 
కపులయొక్క వాలములు, చేతులు, ఊరు భాగములు (తొడలు) 
కాట్లు BG, శిరస్సులు (మెడలు) ఛిన్నాభిన్నములై యుండెను. 
వారీశరీరములు " అన్నియును" "మిగులగాయపడి 
నెత్తురోడుచుండెను. పిదప సుగ్రీవుడు, అంగదుడు, నీలుడు, 
శరభుడు, గంధమాదనుడు. గవాక్షుడు, సుషేణుడు, వేగదర్శి, 
ఆహుకుడు, మైందుడు, నలుడు, జ్యోతిముఖుడు, ద్వివిదుడు, 
'పనసుడు మొదలగు వారు రణభూమయందు TS Oday 
కొనయూపిరితో ఉండగా ఆ ఇరువురును చూలిరి. (6-11) 

(బ్రహ్మదేవుని అనుగ్రహమునకు పాత్రుడైన ఇం ద్రజిత్తుచే 
(ఇంద్రజిత్తు ప్రయోగించిన (బ్రహ్మాప్రముచే) మిగుల బల 
పరాక్రమవంతులైన వానరులు అజువదియేడు కోట్లమంది ఆ 


స్వస్థత చేకూరుట 
సాయంకాలమున PHP. బాణములచే దెబ్బతిని, 
సముద్రజలములపలె విస్తారమై భీతిని గొలుపుచున్న 
వానరసైన్యమును చూచుచు హనుమంతుడు, విభీషణుడు 
జాంబవంతుని వెడకసాగిరి ~ వయోవృద్దుడు, బ్రహ్మదేవుని 
సుతుడు వందలకొలది బాణములచే గాయపడినవాడు, వరుడు 
ఐన జాంబవంతుడు శాంతించిన (జ్వాలలుతగ్గిన) అగ్నివలె 
ఒప్పుచుండగా జూచి, వారు ఆయనను సమీపించిరి, పిమ్మట 
విభిషణుడు 'ఆర్యా! తీక్లములైన బాణ(ప్రహారములకు 
గుజిమైతివి - నీ ప్రాణములకు ముప్పు వాటిల్లలేదుగదా! - 
ఆని జాంబవంతునితో పల్కెను - (12-15) 
భీల్లూకగ్రేష్ణుడైన జాంబపంతుడు విలీషణునిపలుకులను 
వినిన పిమ్మట ఎట్టకేలకు గొంతు వెగల్బుకొని ఇట్లు వచించెను. 
(16) 
“మహావీరా! HSER! పదునైన బాణములు తాకుటచే 
మిగులగాయపడి నిన్ను చూడజాలకున్నాను. sd 
కం౦ఠస్వరమును బట్టి నిన్ను గుర్తింపగల్లుచున్నాను. విభీషణా! 
వాయుదేవుని ప్రభావమువలన అంజనాదేవియందు కలిగిన 
పుణ్యాత్ముడు, వానరోత్తముడు ఐన హనునుంతుడు క్షేమముగా 
ఉన్నాడా? (7-18) 
'జాంబవంతుని వచనములను వినిన పిమ్మట విభీషణుడు 
ఆయనలో ఇట్లునుడివెను. “ఆర్యా! పూజ్యాలైన రామలక్ష్మణుల 
క్షేమసమాచారములను ప్రస్తావింపక మారుతిని గూర్చి 
ఆడుగుచున్నావేమి? వాయుసుతునియందు ఆసక్తుడవైనట్లుగా 
వానరరాజాఐన సు(గ్రీవునియందును, అంగదుని యెడలను, 
రామలక్ష్మణులపైనను (శ్రద్ద కథబజచవేమి?” (19-20) 
విభీషణుని మాటలను విని జాంబవంతుడు ఇట్లనెను. 
“రాక్షసోత్తమా! మారుతిని గూర్చి అడుగుటకుగల కారణమును 
తెల్పెదను వినుము. హనుమంతుడు జీవించియున్నచో 
వానరసైన్యము హతమైనను (బ్రతికియున్నట్లే, ఆ మారుతి 
(ప్రాణములను విడిచినచో మనమందరము Osama 
చచ్చివవారితో సమానమే. పూజ్యుడా! వాయుదేవునియంతటి 
బలశాలి, అగ్నిదేవునివంటి తేజస్వి, మహావీరుడు ఐన 
ఆంజనేయుడు (ప్రాణములను SOD యున్నంతవలకును 
మనలో బీవితముపై ఆశమెదలుచునే యుండును."(21-23) 
పిదప వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు వృద్ధుడైన 
జాంబవంతునికడకు చేరి విన్నఘుడై ఆయనపాదములకు 
యథావిధిగా _(వాయునుతుడైన ఆంజనేయుడు 
నమస్కరించుచున్నాడు- అని ప్రవర చెప్పికొనుచు) ప్రణమిల్లైను, 
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భల్లూక (ప్రముఖుడైన జాంబవంతుడు ఇంద్రియముల 
పటుత్వము సన్లగిల్లి యున్నను హనుమంతుని వచనములు 
వినబడీనంతనే తాను పునర్ణన్మనెత్తినట్లుగా తలంచెను - 
పిమ్మట మహాతేజస్వి యగు జాంబవంతుడు హనుమంతునితో 
ఇట్టు నుడివెను. (24-26) 

“కపివరా! - వానరులను కాపాడుటకు నీవే సమర్షుడవు. 
నీయంతటి మహాపరాక్రమశాలి మజియొకడు లేడు. ఈ 
వానరకోటీకి నీవు ఆప్తమిత్రుడవు. కనుక ముందునకు వచ్చి 
Bartha కమ్ము. నీవు పరాక్రమించుటకు ఇదియే సరియైన 
సమయము. నీవంటేవాడు మణీయెకడు కనబడడు. వీరులైన 
భల్లూక వానరయోధులకు సంతోషమును గూర్చుము - వ్యథకు 
లోనైన ఈ రామలక్ష్మణులకు (గ్రుచ్చుకొనియున్న బాణములను 
తొలగింపుము. మారుతీ! నీవు వెంటనే సముద్రము మీదుగా 
అంతరిక్షమార్గమున సుదూరము పయనించి, పర్వతరాజమైన 
హిమాలయమునకు. చేరుట ఎంతేని అవసరము - 
శత్రుసంహారకా! ఆ చోట నీకు సృర్లమయమై, అత్యున్నతమైన 
‘Spans em es మహాపర్వ్యతమొ. కైలాసశిఖరము కరబడును 
= మహావీరా! వృషభగిరి కిని కైలాసకిఖరమునకును మధ్య సాటిలేని 
తేజస్సుతో చక్కగా వెలుగొందుచుండెడి 'ఓషధిపర్వతము' 
కనిపించును - అది వివిధములగు ఓషధులకు నిధానము. 
వానరోత్తమా! ఆ శిఖరముపై దివ్యములైన నాలుగు ఓషధులు 
నీకు గోచరములగును. అవి తమ దివ్యకాంతులతో దశదిశలను 
'ప్రకాశింపటేయుచుండును. మృతసంజీవని, విశల్యకరణి, 
సంధానకరణే PSY Se, అను పేర్లతో ఒప్పెడి ఆ నాలుగు 
మహౌషధులన""' తీసికొని శీఘ్రముగా Hed రమ్ము. 
వాయుసుతా!ఆ ఓషధుల (ప్రభావముతో వానరులను సజీవులను 
గావించి వారికి స్వస్థత గూర్చుము.” (27-34) 

పిదప కపివీరుడైన హనుమంతుడు జాంబవంతుని 
మాటలను విన్నంతనే, ఎగసివడుచున్న అలలతో ఒప్పెడి 
సముద్రమువలే (ప్రబలుడై (రెట్టించిన పరాక్రమముతో) 
విరాజిల్లైను. వెంటనే డ్రికూటపర్భతముపై జేరి దానివి తనకాళ్లతో 
మిగుల అదిమిపట్టైను. ఆప్పుడు వీరుడైన ఆ మారుతి Sedan’ 
SOMOS విలసేల్లైను, పానుమంతుని పాదములయొత్తిడికి 
ఆత్రికూటపర్వతము ఎంతయు అణగిపోయెను - ఆ విధముగా 
ఆణగద్రాక్కబడిన ఆ పర్వతము యథాసితిని 
నిలుపుకొనజాలకపోయెను. హనుమంతునిపాదముల 298s 
పీడింపబడిన (భగ్నమైన) ఆ పర్వతముపైగల వృక్షములు 


అన్నియును ఆ కపివరుని (వాయు) వేగమునకు నేలగూలినవి, 
వరస్సరము రుద్దుకొనుటచే ఏర్పడిన అగ్నివలన ఆవి 
మాడిమసీయై పోయినవి, ఆ గిరిశిఖిరములు Bogs - 
(35-38) 

ఆ (్రికూటపర్పతము ఇట్లు పీడింపబడుటచే 
Swede భగ్నములు sm, శీలాప్రదేశములు 
శిథిలము Sr చలించిపోయిన ఆ గిరిపై వానరములు 
నిలవజాలక పోయినవి. అప్పుడు (త్రికూటపర్వతముపై 
నిర్మింపబడిన అంకాద్వారములన్నియును కంపేంచినవి, 
గృహములు, గోపురములు భగ్నములైనవి. ఆ రాత్రి 
లంకానగరమం౦తయును భయముతో గజగజలాడి నృత్యము 
చేయుచున్నట్లు syd. పర్వత ప్రమాణదేహుడైన ఆ మారుతి 
(త్రికూటపర్వతమును ఇట్లు కంపీంపజేసి, సముద్రముతో గూడీన 
క dS. (39-41) 

ఆ త్రికూటపర్వతముమీదినుండి హనుమంతుడు 
మలయగరిమీదికి తధిరోహించెను. ఆది మేరుగిరివలె, 
మందరపర్యతమువలె దర్శనీయముగా నున్నది. పెక్కు 
సెలటేళ్ణతో ఒప్పుచున్నది. వినిధములగు వృక్షములతోడను 
లతలతోడను వీరాజిల్లుచున్నది, అందలి సరస్సులలోగల 
పద్మములు, కలువలు చక్కగా వికసించియున్నవి. అజువది 
యోజనములమేరకు సమున్నతమై డదేవతలచేతను, 
గంధర్వులచేతను పేవింపబడుచున్నది. ఆందు విద్యాధరులు, 
ఆప్పరసలు విహరించుచుందురు. మునీశ్వరుల తపశ్చేర్యలకు 
అది నెలవు, ఆ మలయగిరి పెక్కు గుహలతో విలసిల్లుచున్నది. 
ఆచట నానావిధములగు మృగములగుంపులు సంచరించు 
చుండును. (42-44) 

మేఘమువలె ఉన్నతుడు, వాయుసుతుడు ఐన 
ఆంజనేయుడు ఒక్కసారిగా తనశరీరమును పెంచెను. ఆ 
దృశ్యమును జాచి అచెటగల యక్షులు, గంధర్వులు, కః 
మిగుల వ్యాకులపాటునకు లోనైరి. పిదప ఆ కపివరుడు ఆ 
గ8వై బలముగా పాదఘట్టనమొనర్చెను. అతడు సముద్రమున 
బడబాగ్గిని BOVE, అగ్నిపర్వత ముఖమువంటి తన 
ముఖమును బాగుగా Bead, రాక్షసులగుండెలు అదరునట్లుగా 
Aker అజుచెను. ఆ మహాత్ముడు అట్లు అద్భుతముగా 
TSS మహాశబ్దమును విని లంకలోగల రాక్షసులెల్లరును 
భయగ్రస్తులై ఇటునటు కదలకమెదలక నిశ్చేష్టలైరి. 
(కొయ్యబాణీ పోయిరి.) శత్రువులను గడగడలాడించు 


1) మృతం సంజీవయతి ఇతి మృతసంజీవనీ: 


చెందిన వారిని teow క్రుతికించునది. (2) జీవనానంతరం సంచారక్షమతాయై 


విశల్యం కరోతి-తి విశల్యకరజీ. ప్రాణములు పచ్చిన పిమ్మట అటునిటు సంచరించుటకు వీలుగా బాధలను తొలగించునది. 
(3) DES త్వచస్సంధానం కరోతి ఇతి సంధాసకరణీ. గాయములు మానినంకనే చర్మమును యథాస్థితికి తెచ్చునది, 
(4) తతో త్రణకృతవైవర్హం వివోయ ప్రదేశాంతరసావర్ణం కరోతి ఇతి rag గాయములు మానిన చోట్ల ఏర్పడిన 


మచ్చలను రూపుమాపి, యథాప్రకారము శరీరమును (చర్మమును) 
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'మహాపరాక్రమశాలియగు ఆ మారుతి శ్రీరాముని మనస్సున 
ధ్యానించుకొని, ఆ రఘువరునికొజకై తాను సాధింపనెంచిన 
'ఘనకార్యమునకు సన్నద్దుడయ్యెను. (45-48) 
పిదప ఆ మహావీరుడు మహాసర్పమును బోలిన 
తవవాలమును ఉత్సాహముతో పైకెత్తెను. ఆకొశగమనమునకు 
అనుకూలముగా (ప్రాణవాయువును నిరోధించి నడుమును 
వంచెను, బలమును పెంచుకొనుచు చెవులను కుంచింపజేసెను. 
'సముద్రమునందలి ois ములభుంరకి కన ముఖము 
గట్టి అభినివేశముతో బాగుగా తెఆచెను, అనంతరము 
ప్రదండవేగముతో అతడు మింటికి ఎగిజెను - ఆ 
వాయుసుతుడు గగనమునకు వనుకు ఆ కపివరుని 
బాహువులయొక్క, ఊరువులయొక్క వేగప్రభావమునకు 
'వృక్షసమూహములు, గిరిశ్రఖరములు, మహాపాషాణములు, 
త్రీకూటపర్వతముపై స్థిరనివాసము కల్గియున్న వానరములు 
చాలా దూర్‌ము PSN, కొంతతడవునకుపిమ్మట ఆవి 
బలహీనములై సముద్రజలములలో పడిపోయినవి - 
గరుత్మంతునివలె వేగగమనుడైన ఆ వాయుసుతుడు 
పాముపేడగలవంటి తనరెండు భుజములము చాలి, దిక్కులను 
లాగుచున్నట్లుగా విలసిల్లుచు, పర్వతములలో (శ్రేష్టము, 
గిరిరాజము ఐన మేరుపర్వతదిశగొ (ఉత్తరాభిముఖుడె) 
బయలుదేజెను. అతడు సముద్రమును వీక్షించుచు 
శ్రీమహావిష్ణువుయొక్క _ చేతినుండి _బయల్వెడలిన 
'సుదర్శనచక్రమువలె మిక్కిలి శీఘ్రముగా వెళ్లుచుండెను. 
అప్పుడు సము ద్రతరంగములు అన్నియును క్రిందుమీరైనఏి, 
ఆ జలములలో నివసించెడి (ప్రాణులన్నియును మిగుల 
వేగముగా గిరగిర తిరుగసాగినపి - వాయుదేవునివలె వేగముగా 
ఆతడు ఆంబరమున సాగిపోవుచు ధరణి సైగల పర్భతములను, 
'వృక్షబాలములను, సరస్సులను, నదులను, చేణువులను, 
మహానగరములను, పెక్కు జనపదములను బాగుగా 
తిలకించుచు పురోగమించెను. (49-53) 
వాయుదేవునివలె మిగుల పరా(క్రమశాలియైన మహావీరుడగు 
హనుమంతుడు ఆకాశమార్గమును అనుసరించి, ఏమాత్రము 
అలసట చెందక త్వరత్వరగా ముందునకు సాగుచుండెను. 
కపివరుడైన ఆ మారుతి వాయుదేవునివలె మిగుల శీఘ్రముగా 
'పయనించుచున్నస్పటి ఆయన వేగధ్వనులు దశదిశలయందు 
ప్రతిధ్వనించు చుండెను. (54- 55) 
కపీవరుడైన హనుమంతుడు జాంబవంతుని మాటలను 
నునస్సునందుంచుకొని, వెంటనే _వాయువేగముతో 
'పురోగమీంచి, హిమవతృర్వతమును గాంచెను. ఆ హిమవద్గిరి 
వివిధములగు nod nou, నానావిధములగు 


గుహలతోడను, సెలయేళ్లతోడను విలసిల్లుచుండెను దానిపైగల 
శిఖరములు తెల్లని" మేఘములవలె ఒప్పాజుచు 
దర్శవీయములైయుండెను. అచట  పలువృక్షములు 
కనువిందుగావించుచుండెను. మారుతి " అట్టి 
హిమవత్సర్వతమునకు చేరెను. అతడు మహోన్నతములైన్‌ 
శిఖరములుగల ఆ పర్భతరాజమునకు చేరిన పిమ్మట అచట 
దేవతలకు, బుషులకు నలయములైన పవి త్రములగు పెద్దపెద్ద 
ఆ(్రమములను గాంచెను. (56-58) 

ఇంకను ఆ SILAS (బ్రహ్మనివాసస్థానము, 
కైలాసము, ఇంద్రుడు నివసించు ప్రదేశము, శివుడు విలాసముగా 
తనశరములను ప్రయోగించెడి భూమి, హయగ్రీవుని 
ఆరాధించెడి స్థానము, ఈశ్చరునిచే ఖండితమైన బ్రహ్మశిరస్సు 
SBT in, యమకింకరులు ఆప్పుడప్పుడు విశ్రాంతిగైకొనెడి 
oes జ్రహ్మఇంద్రునకు వజ్రాయుధమును అనుగ్రహించిన 
చోటు, కుబేరుని నిలయము, సూర్యుని భార్యయగు" 
ఛాయాదేవి ప్రీతికొజకు సూర్యకాంతిని doses విశ్వకర్మ 
భాస్కరుని బంధించిన = రేవతలకు దర్శనమిచ్చుటకై 
(బ్రహ్మ ఆసీనుడగు (ప్రదేశము, శంకరుడు తన ధనుస్సును 
నిలిపెడుచోటు, పాతాళమును ప్రవేశించు ప్రదేశము మున్నగు 
వశిష్ట స్థానములను ఆ మారుతి దర్శించెను. (59-60) 

జాంబవంతుని సూచనప్రకారీము WEL 
కైలాసగిరిని ఆతడు దర్శించెను, దాని సమీపమొనగల 
PASH మారుతి MOBS. పిదప హనుమంతుడు 
వ్యషభపర్వతమునకును, కాంచనాదికిని మధ్య విరాజిల్లుచున్న 
'సర్యాషధిమహాపర్యతమును దర్శించెను. ఆ గరి ఏవిధములగు 
మహౌొషధులతో దేదీప్యమానముగా వెలుగొందుచుండెను. 
ఆగ్నికాంతులవలె మిజుమిట్లు గొలుపుచు ప్రకాశించుచున్న 
ఓషధిమహాపర్భతమును గాందీ, ఆ వాయుసుతుడు మిగుల 
ఆశ్చెర్యపడెను' పిమ్మట అతడు ఆ ఓపధిగెరికి ప్రదక్షిణమొనర్భి 
తనకు అవసరమగు ఓషధుల కొఆకై అన్వే షింపసాగెను.(61-62) 

వానరోత్తముడైన ఆ నూరుతి వేలకొలది యోజనముల 
దూరము పయనించియు అలసటచెందక దివ్యౌషధులకు 
నిలయమైన ఆ కొండపై అంతటను సంచరించుచుండెను. 
అంతట ఆ మహాపర్వతముపైగల దివ్యౌషధులన్నియును 
తమను తీసికొని పోవుటకై ఎవరో వచ్చినారని (గ్రహించి, 
అదృక్యమాయెను. ఆప్పుడు మహాత్ముడైన ఆ హనుమంతుడు 
మహౌషధులు. ఎక్కడను కన్ని ్పంసకపోప్టీటచే కోపముతో గట్టిగా 
గర్జించెను. పిదప అతడు మును కోల్ళోయి ESO 
తీవ్రమైన చూపులతో (కన్నులెజ్డేసి) ఆ పర్వతమును ఉర్దేశించి 
ఇట్టునుడివెను. (63-65) 


1 ఉష పద్మిని, ఛాయ, సంజ్ఞ అను నలుగురును సూర్యుని భార్యలు 
యముడు. 


= ఛాయయొక్క కుమారుడు శని. సంజ్ఞ యొక్క సుతుడు 
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సర్గ-75 


SHE! శ్రీరామునియెడ _ ఆదరమును 
చూపుటలేదేమి? ఇదియే నీ దృఢవిశ్ళ్చయమైనచో నిన్ను 
శిథిలమొనర్పగల నా బాహుబలమును ఇప్పుడే రుచిచూడగలప్పు. 
ఇట్లు పలికిన పిమ్మట వృక్షములతో, మదపుటేనుగులతో, 
బంగారముతో వేలకొలది గైరికాదిధాతువులతో విలసిల్లుచున్న 
ఆ పర్భతశిఖరమును పట్టుకొని ఆ మారుతి బిలముకొలది ఆ 
గిరిని పెకలించి వైచెను. ఆప్పుడు ఆ గిరిశృంగములన్నియు 
SYST పోయినవి. దాని చుట్టుగల సానువులన్నియును 
మాడీ వుపేయైపోయినని. (66-67) 

ఆ వానరోత్తముడు ఆ గిరికిఖరమును చేబూని 
ఆకాశమునకు ఎగిరెను. అప్పుడు సురాసురులతోగూడిన 
లోకములన్నియును గడగడలాడినవి. _గగనమున 
సంచరించుచుండెడి యక్షులు, సిద్ధులు మున్నగు దివ్యజాతుల 
వారు కొనియాడుచుండగా గరుడునినలె మహావేగసంపన్నుడై 
ఆ మారుతి శీఘ్రముగా అచటినుండి బయలుదేణెను, 
సూర్యతేజస్సుతో విలసిల్లుచున్న ఆగిరిశిఖరముతోగూడి 
ఆంజనేయుడు అంతరిక్షమున ప్రవేశించెను - అప్పుడు 
'సూర్యతేజోమూర్తియైన ఆ మహాత్ముడు ప్రభాకరునిసమీపమున 
BIG 'మార్తాండువివలె ' తేజరిల్లైను. మహాగిరి 
ప్రమాణదేహుడైన ఆ వాయుసూనుడు దివ్యౌషధిగిరిని చేబూని 
యున్నవాడై, వేయి అంచులుగలిగి, అగ్నికాంతులను 
విరజిమ్ముచున్న చక్రముమ దాల్ఫిన మహావిష్ణవునలె JOB. 

(69-70) 

LADS SIT వచ్చుచున్న వాయుకుమారునిజూచి 


వానరులెల్లరును బిగ్గజుగా జయధ్యనులను గావించిరి - 
హనుమంతుడుగూడ వారిని Pod సంతోషముతో 
పాంగిపోవుచు సింహనాదమొనర్చెను. వారికోలాహలధ్యనులు 
చెవి పోకివంతనే లంకలోనున్న రాక్షసులెల్లరును భయముతో 
గగ్లోలు పెట్టిరి పిమ్మట ఆ మహాత్ముడు ్రికూటపర్వతమునగల 
వాసర సైనికులమధ్య OH. అనంతరము అతడు 
వానరప్రముఖులకు (ప్రణమిల్లి సంతోషముతో విభీషణుని 
ఆక్కున జేర్చుకొనెను. (71-72) 
మహారాజకువూరులైన రామలక్ష్మణులకు ఆ 
మహౌషధులవాసన తగిలినంతనే  వారిగాయములు 
మటుమాయముకాగా IIIS తేజోమూర్తులై విలసిల్లిర్‌ - 
పిమ్మట వానరవీరులుగూడ స్వస్థత చేకూరి లేచికూర్చుండిరి. 
యుద్ధమున గతాసువురై పడియున్న వానర యోధులెల్లరు ఆ 
SEP eho ప్రభావమున పునర్జీపితులై, గాయములు తొలగి, 
ఆరోగ్యవంతుల్దైరి. వారందటును ప్రభాతవేళ నిద్రనుండి 
లేచినవారివలె తేజరిల్లిరి. (73-74) 
వానర రాక్షపీరులమధ్య లంకలో యుద్దము 
ప్రారంభమైనప్పటినుండి నేటివజుకు ఏరులధాటికి మృతులైన 
రాక్షనులను, హేతులగుచున్న నిశాచరులను అందటీని 
రావణానుచరులు, ఆయనగారవమును నిలుపుటకై, ఆయన 
ఆజ్ఞమేరకు సముద్రమున పడవేసిరి. సాటిలేని మహావీరుడైన 
ఆ మారుతి ఆ ఓషరీశైలమును శీఘ్రముగా హిమవతృర్షతము 

మీదికి చేర్చి, మలుక్షణమే శ్రీరామునియొడ్డకు వచ్చెను . 
(75-77) 


LEE 


75. డెబ్బ దిబదవసర్గము 
సుగ్రీవుని ఆజ్ఞపై వానరులు లంకను దహించివేయుట - వానరరాక్షసులమధ్య ఘోరయుద్ధము 


అంతట మహాతేజస్యియు, వానరప్రభువు ఐన సుగ్రీవుడు 
ఇంతవజకును జరిగిన విషయములను, ఇక ముందు 
జరుపనలసిన విశేషములను శ్రీరామునకు విన్నవించి. 
హనుమంతునితో ఇట్లు వచించెను. w 

“మారుతీ! _ కుంభకర్ణుడు, రావణునికుమారులు 
రణరంగమున హతులైరి. ఆత్మీయులమృతికి క్రుంగిపోయి 
యున్న ఆ రాక్షసరాజు ప్రస్తుతస్థితిలో యుద్దమునకై వచ్చుటకు 
సాహసీంపడు- మిగుల బలశాలులు, శీఘ్రముగా వెళ్లగలవారు, 
సింహపరా(క్రములు ఐన వానరయోధులు వెంటనే లంకను 
దక్జమొనర్చుటకై కాగడాలను చేబూని నగరప్రాకారమును 
లంఘించి వెళ్లుడురుగాక,"” (2-3) 

'సూర్యుడస్తమించిన పిమ్మట భయంకరమైన రాత్రి యొక్క 
ప్రకమయామమునందు ఆ వానరయోధులు కాగడాలను చేబద్ది 
లంకాభిముఖులై బయలుదేజిరి. కపి వీరులు అన్ని వైపులనుండి 


కాగడాలతో విజృంభించి  వచ్చుటనుగేమనించి, 
దుర్గరక్షణలోనున్న రాక్షసులు వెంటనే కాలి కిబుద్ధి చెప్పెరి, అంతట 
వానరయోధులు పురద్వారములకును, అట్టాలికలకును 
(మేడల వైగలగదులకును) రాజవీథులకును, వివిధములగు 
ఉపవీథులకును, రాజభవనములకును ఉత్సాహముతో నిప్పు 
పెట్టిరి. ఫలితముగా రాక్షసులయొక్క వేలకొలది గృహములు 
అగ్నికి ఆహుతియయ్యెను. (4-6) 

పర్యత(ప్రమాణములో గల రాజభవనములు నేలపాలాయెను. 
ఆగరువృక్షములు, మేలైన శ్రీగంధవృక్షములు దక్టమైపోయెను. 
నునుపైన ముత్యములు, మణులు, వజ్రములు, పవడములు, 
మేలైన స్వచృములగు పట్టువస్రములు బుగ్గియె పోయెను. 
గొట్టెలయొక్య. మేకల యొక్క ఉన్నితో సిద్దపజచబడిన కంబళ్లు, 
బంగారు పాత్రలు, ఆభరణములు ఆయుధములు, 
వివిధములగు దివ్యచిత్రములు అశ్చభూషణములు, గుజ్జములపై 


88-75 


యుద్ధకాండము 


అలంకరింపబడు వస్త్రములు, ఏనుగులమెడలలో వేయబడు 
ఆభరణములు, మిలమిలలాడుచున్న రథముల భూషణములు, 
యోధులయొక్క కవచములు, ఇనుముతో కంచుతో చేయబడిన 
గజాశ్ళములకవచములు ఆగిలో మసియై పోయెను. (7-10) 

ఖర్గములు, ధనుస్సులు, అల్లైత్రాడులు, బాణములు, 
ముండ్డగుదియలు, అంకుశములు, బల్లెములు, ఉన్నివస్ర్రములు, 
వింజామరలు, పులిచర్మములు, 'వేవిధములగు కస్తూరి 
ద్రవ్యములు, చిత్రవిచిత్రములగు ముత్యములతో, మణులతో 
చెక్కబడి, అందు ఎల్లెడలగల ప్రసాదములు, పలు విధములగు 
అస్త్రసమూహములు అగ్నికి ఆహుతియైనవి. (11-12) 

నానావిధములగు స్వస్తికాదిగృహాములను, గృహస్థులగు 
సమస్తరాక్షసులనివాస భూములను,  చిత్రవిచిత్రములగు 
బంగారుకవచములను ధరించినవారిని, వివిధములగు 
'పూలదండలను, వస్రములను దాల్చినవారిని, మద్యపానముచే 
కనులు తిరుగుచున్న వారిని, మత్తెక్కి సోలిపోపుచు నడచుచున్న 
వారిని, మనోహరములై ద్రేలాడుచున్న వస్త్రములు గలవారినీ, 
శత్రువులయెడ కుపితులైయున్న వారిని, గదలను, 
శూలములను, ఖడ్గములను చేబూనియున్న వారిని, 
మాంసఖండములను' భుజించుచు  మద్యములను 
సేవించుచున్నవారిని, మిక్కిలి విలువైన తల్పములపై చేరి, 
తమ ప్రీయురాం డ్రతోగూడి ని ద్రించుచున్నవారిని, భయముతో 
తమసంతానమును దీసికొని వేగముగా అటునిటు 
'పరుగెత్తుచున్నవారిని ఇంకను = లంకయందు 
నివసించుచున్నలక్షలకొలది రాక్షసులను మిగుల చెలరేగిన 
మంటలు దహించివేసెను. (13-17) 

ఆ అగ్నీకి మహోన్న తములైన అచటిమేడలు దగ్రమైపోయెను. 
అవి మిక్కిలి ఏలువైనఏి, ధన ద్రవ్యాదులతో సుసరపన్నములు, 
'మహాతల్చములు గలిగి మిగుల అందముగానున్నపి, 
బంగారముతో నిర్మించబడి, అర్ధచంద్రాకారములో, Doc 
చం[ద్రునిరూపములో శోభిల్లుచున్ని. ఆ భవనముల కిటికీలు 
oye రత్నఖచితములై, చిత్రముగా ఉన్నవి, అంతటను 
శయ్యలతో, ఆసనములతో అలరారుచున్నని. మణులను, 
'పవడములను పాదుగుటచే. చత్రముగా శోభిల్లునున్నవి. సూర్యుని 
తాకుచున్నవా యనునట్లు మిగుల ఎత్తుగానున్నవి, కొండలపేలె 
ఒప్పుచున్న ఆ భవనములన్నియును '(్రౌంచపక్షుల 
కలరవములతో, Ary క్రేంకారములతో, ఏీణానాదములతో, 
ఆభరణముల మనోహర స్వనములతో ప్రతిధ్వనించుచున్నవి. 
అవియన్నియును బుగ్గిపాలైనవి. (18-20) 

అగ్నిజ్వాలలచే వ్యాప్తములైన _బహిర్జ్వారములు 
వర్మాకాలమునందు  నిద్యుత్కాంతులచే చుట్టబడిన 
'మేఘములవలె ఒప్పుచున్నవి, off దగ్జములైన ఆ భవనములు 
ఇంద్రుని ae కొట్టబడిన AMS EOD 


'నేలగూలినవి, మహాభవనముల యందు నిదురించుచున్న 
అంతఃురస్రీలు (సుందరీమణులు) మంటలలో చిక్కుపడి, 
తమ  సర్వాభీరణములను Sooo బిగ్గజగా 
హాహాకారములతో గగ్గోలుపెట్టపాగిరి, దహీంపబడుచున్న ఆ 
భవనములను దూరమునుండి చూచినప్పుడు కాంతులీనుచున్న 
ఒషధివనములతో ఒప్పుచున్న హిమవతృర్వతశీఖరములవలె 
ఆవి కన్ఫట్టుచుండెను. (21-24) 
ఆ రాశ్రిసమయమున 285 భవనములన్నియు అగ్నిచే 
దహింపబడుచుండగా మహో గ్రమైన జ్వాలలతో ఒప్పుచున్న ఆ 
లంక విరబూసిన మోదుగవృక్షములశోభను తలపింప 
జేయుచుండెను. ఆగ్నిక్వాలలప్రమాదమునుండి రక్షించుటకై 
మావటివాండ్రచే విడువబడిన ఏనుగులు, గుజ్జపురౌతులచే 
విడిచిపెట్టబడిన ఆశ్యములు అటునిటు పరుగులు 
దీయుచుండగా ఆ లంక (ప్రళయకాలమునందు దిక్కుతోచక 
ఇటునటు పాటిపోవుచున్న మొసళ్లుగల సముద్రమువలె 
విలసిల్లుచుండెను. (25-26) అట్లు విడువబడిన గుజ్జములను 
జాచి Daath ఒక్కొక్క ఏనుగు తప్పుకొని పోవుచుండెను. 
ఆ విధముగా భయపడి తొలగిపోవుచున్న గజములను గాంచి 
ఆశ్చములుగూడ భీతితో మజలిపోవుచుండెను. (27) ony 
దహింపబడుచున్న ఆ లంకకు చుట్టునుగల సాగరము తననీటీపై 
ఆగ్నిక్వాలలనీడలు BBS చుండుటరే అది ఒక 
DSS SST కనబడుచుండెను. (28) 
వానరులు అంటించిన అగ్గియొక్క sees ప్రదీప్తమైన 
లంకాపురి లోకమంతయు |ప్రళయాగ్నికి గుజీయైనప్పుడు 
మంటలతో భాసల్లుచున్న భూమివలె గోచరించెను. (29) 
ఆగ్షిజ్వాలలను eo క్రమ్మివేయగా దిక్కుతోచని 39S" 
చిక్కుపడీన్‌ అటి స్రీలు బిగ్గజగా హాహాకారములొవర్చిరి. 
అప్పటి వారి ఆర్తధ్యనులు 'పదీయోజనములమేరకు 280% 
చుండెను. (30) వప అంటుకొనిన శరీరములతోనున్నవారు, 
తదితరులు ఐన రాక్షసులు బయటికి (తప్పించుకొని) 
పాజిపోవుచుండగా యుద్దోత్సాహముతోనున్నవానరులు వారిపై 
దాడికి దిగిరి. కపులయొక్క 'గర్దనలు, రాక్షసుల పెడబొబ్బలు 
దశదిశల యందును, సము[ద్రముపైనను, భూతలమునను 
'్రతిర్వనింపసాగినవి (31-32) 
Gosh WIA WS రామలక్ష్మణులిరువురును ఓషధుల 
్రభానమున శరములబాధ తొలగిపోయిన పిమ్మట ఏమాత్రము 
తొట్రుపాటు లేనివారై (శ్రేష్టమైన తమరెండు ధనుస్సులను 
చేతబట్టిరి. రాముడు విల్లెక్కు పెట్టుచుండగా బయలుదేజిన ఆ 
ధనుష్టంకారము రాక్షసులను భితిల్లబేసినది. రాముడు 
గొప్పదియగు దమష్టంకారము ' గావించునప్పుడు 
(త్రిపురాసురులపై Gee వేదమయమైన తన ధనుస్సును 
Bards శంకరభగవాసునివలె శోభిల్లైను - రాముడొనర్భ్చిన 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-75 


ధనుష్టంకారము వానరులయొక్క గర్జనలను, రాక్షసులయొక్క 
పాలికేకలను మించి వినబడెను, (33-36) 

వానరులు, రాక్షసులు ఒనర్చుచున్న రణధ్వనులు, రాముని 
యొక్క వింటినారిధ్యనులు దశదిశలయందును వ్యాపించెను 
రామునిధనుస్సునుండి బయల్వెడలిన బాణములధాటికి 
'కైలాసశిఖరమువేంటి లంకానగరగోపురము శిథిలమై క్రిందపడి 
పోయెను. రామునిశరపరంపరనుజూచి, విమానముల 
యందును, గృహములయందునుగల రాక్షమలయొక్క 
యుద్దప్రయత్నములు ముమ్మరమాయెను. యుద్ధమునకు 
RYH సింహగర్ణనలనొనర్చుచున్న ఆ రాక్షసులకు 
అది ప్రేళయకాలరాత్రివలె ఉండెను - (37-40) 

అంతట మహాత్ముడైన సుగ్రీవుడు ప్రముఖ వానర 
యోధులను ఇట్లు ఆదేశించెను. “మీరు రావణునిఅంతః 
పురమునకు సమీపమునగల ద్వారముకడకు చేరి 
యుద్దమొనర్చుడు. మీలో ఎవ్వరైనను రాజకాసనమును 
ధిక్కరీంచుచు "తానున్న (ప్రదేశమెనందు సరిగా యుద్ధము 
చేయనిచో (యుద్దము చేయుటలో వైపల్యము BASS) ఆ 
(GF మరణదండనము తప్పదు” (41-42) 

'వెంటనే ఆ వానరవీరులు కాగడాలను చేబూని, రావణుని 
అంత'పురద్భారనమీపమునకు చేరిరి. అందులకు రావణుడు 
మిగుల కోఫావిప్టుడయ్యెను. అప్పుడు అతడు గట్టిగా 
ఆవులింపగా దానిప్రభావమున Siw వ్యాకులము 
'లయ్యెను- మటియు క్రుద్దడైన అతని దేహమునందేంతటను 
రౌద్ర'రూపము కన్ఫట్టెను. (43-44) 

పిదప రావణుడు మిగుల క్రుద్దుడై కుంభకర్ణునిఇరువురు 
కుమారులైన కుంభుని, నికుంభుని, వారికి తోడుగా పెక్కుమంది 
రాక్షసయోధులను యుద్దమునకు పంపెను. రాజాజ్ఞను 
అనుసరించి, యూపాక్టుడు, శోణితాక్షుడు, Goose, 
Soames అనువారు కూడా ఆ కుంభినికుంభుల వెంట 
బయలుదేటీరి. అప్పుడు రావణుడు 'మీరు ఇక్కడి నుండియే 
సింహనాదములను ఒనర్చుచు శీఘ్రముగా వెళ్లి, శత్రువులను 
జయింపుడు'-అనుచు మహాబలశాలులైన ఆ రాక్షపయోధులను 
Pods. (45-47) 

అంతట మెజయుచున్న ఆయుధములను dards ఆ 
రాక్టసవీరులు రాజాజ్జను అనుసరించి, పదేపదే సింహగర్ణనలను 
గావించుచు అంకనుండి బయలుదేణిరి - ఆ రాక్షసయోధులు 
ధరించిన ఆభీరణములయొక్క అసాధారణ కాంతులతోడను, 
వానరవీరులు చేబూనియున్న కాగడాల జ్యాలలతోడను 
ఆకాశమంతయును ప్రకాశవంతమాయెను. ఆ సమయమున 
చంద్రుని (వెన్నెల) శోభలనలనను, నక్షత్రముల కాంతుల 


తోడను, ఆ ఉభీయపక్షముల యందలి సైనికులు ధరించిన 
ఆభిరణములి ప్రభల కారణమునను వినువీథి వెలుగులతో 
DBS. Sogo కాంతులు (వెన్నెల), ఆభరణములశోభలు, 
SOIL  అంకాగృహముల జ్వాలలు వానర 
రాక్షససైన్యములను అద్భుతమైన వెలుగులతో నింపెను - 
Kos ద్యమగుచడగా PIMOS అగ్నిక్వాలలతో 
పాతాళము పర్యరతముగల సము గ్రజలములు shes ఎగిరి 
పడుచున్న తరంగములతో సహా మిగుల శోభిల్లైను.(48-52) 
ఆప్పుడు రాక్షసబలముల ధ్యజపతాకములు వుత్సాది 
చిహ్నములు గలిగి రెపరెపలాడుచురిడెను. ఆ నిశాచర యోధులు 
ఇడ్గరూపములలోనున్న NOGA, గొడ్డళ్ల రూపములలో 
నున్నఖడ్లములను ధరించి యుండిరి, వారి రథాశ్వగజబలములు 
Had గొల్చుచుండెను. వారు వివిధములగు కాల్బలములను 
(పత్తి” భాగములను) KOA యుండిరి, వారు చేపట్టిన 
శూలములు, గదలు, ఖడ్గములు, ఈబెలు, ఇనుపగుదియలు, 
ధనుస్సులు తళతళ మెటయుచుండెను. ఆ రాక్టసబలములు 
ఘోరముగా నుండెను- వారి పరా(క్రముఫౌరుషములు 
భీకరములు. వారి బల్లెములు ధగధగలాడుచుండెను. 
రథాళ్చగజాదులకు =“ అమర్చిన చిణుగంటలు 
గలగల మోగుచుండెను. (53-55) 
వారు తమభుజములకు బంగారుఆభరణములను 6800 
యుండిరి, నుదోన్మత్తులై గండ్రగొడ్డళ్లను అటునిటు 
శ్రిప్పుచుండిరి, తమఆ స్ర్రములను చం క్రమణముల TSS 
త్రిప్తుచుండిరి, మూపున విల్లంబులను ధరించియుండిరి, వారు 
పూసీకొనిన గంధములు, ధరించిన పూలమాలలవాసనలు, 
తనివిదీర సేవించిన మధువులపరిమళములు, అచట వీచుచున్న 
వాయువులలో గూడి అంతటను (ప్రసరించుచుండెను. ఆ 
భయంకర రాక్షసవీరులు యుద్దభూమియందు అంతటను 
చేరియుండిరి, వారికోలాహలధ్యనులు ప్రళయకాల 
మేఘగర్ణనలను తలపింపజేయుచుండెను. ఆ' విధముగా 
తమమీదికి వచ్చుచున్న దారుణమైన ఆ రాక్షసబలములను 
జూచి, వానరయోధులు ఒక్కుమ్మడిగా విజృంభించుచు 
గర్డనలను గావించిరి. (56-58) 
రాక్షసులయొక్క ఆ LFA అతివేగముగా 
పురోగమించుచు oly (జ్వాలల) వైపు మిడుతలవలె 
శృత్రుబలముల మీదికి దాడికి వెడలెను. ఆ రాక్షసులయొక్క 
డ్రష్టములైన బలములు సంతతము తమభుజములపై 
ఇనుపకట్టగుదియలను ధరించుచుండెను. మెజయుచు; 
పరిఘలతోగూడి, ఆ బలములు ఇంకను హు 
తేజరిల్లైను. 59-60) 


1) పత్తి = ఒకరధము, ఒక ఏనుగు, మూడు గుట్టిములు, ఏడుగురు సైనికులు (కాలిబంటులు) గల సేన, 


88-76 
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అంతట యుద్దోత్నాహముతోనున్న వానరవీరులు 
శత్రువులపై ఉన్మత్తులవలె (ఒడలుమటచి) ఏజుచుకొనిపడిరి. 
పిమ్మట వారు వృక్షములతోడను, శీలలతోడను, పీడికిళ్లతోను 
రాక్షసులను మర్టీంచిరి. భయంకరమైన ఆకారములుగేల ఆ 
రాక్షసులు తమమీదికి వచ్చిపడుచున్న ఆ వానరవీరుల 
శిరస్సులను వాడియైన ఖడ్గములతో ఖిండించిరి. వానరులు 
దంతములతో రాక్షసులచెవులను కొటికి వేయుచుండిరి, పిడికిళ్ల 
పోటులతో వారి తలలను (బ్రద్దలు కావించుచుండిరి. 
శిలా ప్రహారములతో వారి శరీరములను గాయపఆచుచుండిరి. 
అదే విధముగా ఆ కపియోధులలో మతీకొందణు వీరులు 
రణభూమియందు కలయదిరుగుచు  బలశాలులైన 
రాక్షసవీరులను చావగొట్టిరి. అట్టే భికరరూపులైన మటికొందణు 
రాక్షసయోధులు కొంతమంది వానరవీరులను పదునైన 
ఇడ్గములతో చీల్చి చెండాడిరి, (61-65) 

ఒకనిని మణియొకడు కొట్టుచుండగా వానిని మటియొకడు 
దెబ్బతీయుచుండెను. ఒకనిని వేటొకడు పడగొట్టుచుండగా 
వానిని ఇంకొకడు పడవేయుచుండెను. ఒకనిని గూర్చి 
RIEL గర్భించు (కించపఆచు)చుండగా వానిని వేజౌకడు 
తూలనాడు చుండెను. ఒకనిని ఇంకొకడు దంతములతో 
కొటుకుచుండగా అతనిని మటియొకడు కొజుకుచుండెను. 


'నాతో యుద్ధము చేయుము'అని ఒకడనగా, 'ఒకడు నీతో 
యుద్దము చేయుచున్నాడు గదా?' అని ఇంకొకడును - అది 
సరే Es నీతో యుద్ధమునకు వచ్చుచున్నాను - నిలువుము" 
= ఆని వేతొకడును, చాలు చాలు ఆనవసరముగా ఎందుకు 
(శ్రమపడెదవు' అని ఇంకొకడును - ఇట్లు ఉభయ 
'పక్షములవారును పరస్పరము ప్రగల్భములాడుకోనుచుండిరి. 
వానర్వవీరులకును రాక్షస యోధులకును మధ్య ఘోరయుద్దము 
జరుగుచుండగా వారివప్రములు సడలిపోవుచుండెను, 
కవచములు ఆయుధములు ened పోవుచుండెను. వారు పెద్దపెద్ద 
ఈటెలు పట్టుకొని విజృంభించుచుండిరి. యష్టులు (ఒక 
విధమగు ఆయుధములు) జాలములు, ఇడ్గములు మొదలగు 
ఆయుధములతో సంకులసమరము సాగుచుండెను. 
'సమరభూమియందు రాక్షస వీరులు వానరయోధులను తడవకు 
ఏీడేసిమందిని, పదేసిమందిని చంపివేయుచుండిరి - అదే 
విధముగా వానర(ప్రముఖులును ఒక్కొక్క దెబ్బకు ఏడేసేమందిని, 
'పదేసి మందిని రాక్షసయోధులను హతమార్చుచుండిరి - రాక్షస 
సైనికుల కేశబంధములు వీడిపోవుచుండగా, వప్రములు సడలి 
పోవుచుండగా, కవచములు, పతాకములు ధ్వంసమై 
పోవుచుండగా వానరవీరులు వారివేగమును అరికట్టి, 


చుట్టుముట్టిర. (66-70) 


*** 


76. డెబ్బదిఆఅనసర్గము 
అంగదునిచేతిలో కంపనుడు, ప్రజంఘుడు, ద్వివిదునివలన శోణితాక్షుడు, మైందుని ధాటికి 
యూపాక్షుడు, సుగ్రీవుని చేతిలో కుంభుడు మడియుట 


అవిచ్చిన్నముగా కొనసాగుచున్న ఆ ఘోరసమరమున 
వీరులెల్లరును మరణించుచుండిరి, అంతట రణోత్సాహముగల 
అంగదుడు వీరుడైన కంపనునిమీదికి దాడికి వెడలెను. పిమ్మట 
కంపనుడు ఎంతయు కుపితుడై అంగదునకు దీటుగా 
పోటీపడుచు మెజుపువేగముతో స్పందించి, ముందుగా తన 
గరతో ఆతనిని కొట్టెను. తీవ్రమైన ఆ దెబ్బకు వాలిసుతుడు 
మిగుల చలించెను. లేజస్వీయైన అతడు క్షణకాలములో 
ఉత్తేబితుడై కంపనుని వక్టస్థరిముపై ఒక గిరిశిఖరమును వేసెను. 
ఆశీఖర ప్రహారమునకు ఆ రాక్షసుడు రణభూమిపై పడిపోయెను. 
(1-3) 

అంతట హతుడై సమరభూమియందు పడియున్న 
కంపనుని జాచి, శోణితాక్షుడు అను రాక్షసుడు మజుక్షణమే 
తన రథముతో నిర్భయముగా అంగదునిముందు నిలిచెను. 
పిమ్మట అతడు శత్రువులదేహములను చీల్చిచెండాడునట్టివి, 
QUAYS భయంకరమైనది, మిగులవాడియైనవి ఆగు 
బాణములతో అంగదునిపై తీవ్రముగా దెబ్బతీసెను, ఇంకను 


ఆతడు వెక్కు నికితశరములతో వాలిసుతుని బలముగా కొట్టెను. 
ఆవి మంగలికత్తి వంటి ముఖములుగలవి, అర్ధ చంద్రాకారములు 
గలవి, లేగదూడలదంతములవంటి ఆకారము గలవి, 


ఏదుపందిముళ్లవలె తీవ్రములైనవి, (గ్రద్ద ఈకల 
ఆకారములుగలవి, ఇరువైపుల పుంఖములు గలవి, గన్నేరు 
'పత్రముల వంటి ఆకారములుగలవి. (4-6) 


గొప్పు పరాక్రమశాలియు, వాలీసుతుడు ఐన అంగదుడు 
శోణితాక్షునిబాణప్రహారములకు తనశరీరమంతయును మిగుల 
గాయపడీనప్పటికీని వెంటనే (త్రిప్పుకొనినవాడై, అతడు తన 
బలప్రభావమున ఆనిశాచరునియొక్క (్రేష్ట్రములైన 
ధనుర్భాణములను, రథమును నుగ్గునుగ్లు MIB, అంతట 
శోణితాక్టుడు మిగులక్రుద్దుడై, ఏమా(త్రము విచారపడక కత్తిని, 
డాలును చేబూని, ఆతేవేగముగా నింగికెగిరెను, పిదప 
బలశాలియైన అంగదుడును అతివేగముగా ఆకసమువకు IA, 
తనచేతితో వానిఖడ్లమును తీసికొని, వానిని బాగుగా దెబ్బతీసి 
గర్జించెను - కపివరుడైన ఆవాలిసుతుడు ఆ కత్తితో రాక్షసుని 


శ్రీమద్రామాయణము 
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భుజముపై కొట్టెను, పిమ్మట అతనిని యజ్ఞోపవీతమునువలె 
ఛేదించెను, పెదప అంగరటు ఆ ఖడ్గమును చేబూని, పదే పదే 
గర్జించుచు రణభూమియందలి ప్రజంఘాదిశత్రుయోధులపై 
విజృంభించి, వారిని వెంటాడెను. (7-11) 

అనంతరము  బంగారుభుజకీర్తులుగల వీరుడైన 
శోణితాక్షుడు తేరుకొని, ఇనుపగదను చేతబట్టి, అంగదునిపై 
దాడిచేసెను. పిమ్మట బలశాలియైన carries ఆను 
రాక్షసవీరుడు' (కుద్దోడై రరముపైనెక్కి ప్రజంఘునితో గూడి, 
మిగులబలశాలియైన అంగదునిమీదికి ఉణికెను - అప్పుడు 
శోణితాక్షప్రజంఘులమధ్యనున్న అంగదుడు రెండు విశాఖా 
నక్షత్రముల మర్యనున్న చంద్రునివలె భాసిల్లైను- (12-14) 

మెందుడు, ద్వివిదుడు అంగదుని రక్షించుచు ఆయన 
సమీపమున నిలిచియుండిరి. అంతేగాక వారు తమకు తగిన 
(ప్రతిపక్షవీరులకొబుకు పరికించి చూచుచుండిరి, నుహాకాయులు, 
మెగుల బలశాలులుఐన రాక్షసవీరులు ఖడ్గములను, డాలులను, 
గదలను చేబూని, సర్వసన్నద్దులై రోషముతో వానరవిరులమీద 
విజుచుకొనిపడిరి. అంగదుడు, మైందుడు, ద్వివిదుడు 
అనువానరవీరులు తమకు దీటైన ముగ్గురు రాక్షసయోధులను 
సమీపించి, వారితో ఘోర యుద్దమునకు తలపడిరి. ఆ 
భీకరసమరము గగుర్చాటును గలిగించుచుండెను - ఆ 
కపివరులు మహావృక్షములను చేబూని, రణరంగమున తమతో 
పోరు సల్పుచున్న రాక్షనులపై బలముగా విసరివేసిరి. 
'మహాబలశాలీయైన ప్రజంఘుడు వెంటనే తన ఖడ్గముతో వాటిని 
ముక్కలు గావించెను. పిమ్మట వానరయోధులు వృక్షములను, 
కొండలను చేతబట్టి, యుద్దభూమియందలి రథములసై, 
SH Sop ఏసరివేసిరి, అంతట నిశాచరవీరుడైన యూపెక్టుడు 
వాటిని తన శరపరంపరతో చేదించెను. పిమ్మట ద్వివిదుడు, 
మైందుడు అనువారు వృక్షములను పెకలించి విసరివేయగా, 
మహావీరుడు, ప్రతాపశాలిఐన శోణితాక్టుడు మధ్యలోనే వాటిని 
తనగదతో ముక్కలు గావించెను. (15-20) 

అంతట Gost శత్రువులఆయువుపట్టులను 
ఛేదించుటలో సమర్థమైన తన ఖడ్గమును దీసికొని, అంగదుని 
చంపుటకై ఆతనిమీదికి రివ్వున పరుగుదీసెను. తదుపరి 
'మహావీరుడును మిగుల బలశాలియు, వావరశ్రేష్ణుడును అగు 
ఆ TODA తనను సమీపించుచున్న ప్రజంఘుని ఒక 
నల్ల మద్ది వృక్షముతో కొట్టెను. Socio అతడు ఖడ్గమును 
చేబూనియున్న (ప్రజంఘుని బాహువును తన పిడికిటి పోటుతో 
చావమోదెను. ఆ వాలిసుతుని ప్రహారమునకు ఆ నిశాచరుడు 
తన ఇడ్లముతోసహా నేలకూలెను. (21-23) 

పిమ్మట (ప్రజంముడు కలువలకాంతిని చిమ్ముచున్న 
తనఖడ్గమీ నేలపాలగుట చూరి, క్రోధముతో వజ్రసమానమైన 
తన పిడికిలిని MODS. మహాతేజస్వియగు ఆ నిశాచరుడు 


బలముగా తననొసటిపై కొట్టగా అందులకు దిమ్మెరపోయి, 
మహావీరుడైన ఆవానర Gyo ఒక క్షణకాలము పాటు 
చలించెను. 8,0 బలపరాక్రమవంతుడైన ఆ వాలికుమారుడు 
కొంత తడవునకు తేరుకొని, వెంటనే విజృంభించి, 
్రజంఘునిచేతిలోని ఖడ్గమును లాగికొని, దానితోడనే దెబ్బతీసి 
అతని శిరమును ఖండించి వేసెను, అది నేల పాలయ్యెను. 
(24-26) 

రణరంగమున తనపినతం!డ్రి హతుడైనందులకు 
యూపాక్టుడు దుఃఖముతో కన్నీరుకార్చెను. పిదప అతడు తన 
బాణములు అన్నీయును ఐపోవుటతో రథమునుండి (క్రిందికి 
దిగి, ఇిడ్గమును చేబూని వానరులపై యుద్దమునకు eds. 
రణమొనర్చుటకు పరుగులు దీయుచు వచ్చుచున్న యూపాక్షుని 
గమనించినంతనే పరాక్రమశాలియైన ద్వివిదుడు 
మిగులకక్రుద్దుడై, బలవంతముగా ఆతనినీ పట్టుకొని వానివక్షః 
స్థలముపై Bayo. అట్టు తనతమ్ముడు శత్రువునకు 
పట్టువడి దెబ్బతీనుట చూలి, మహాబల శాలియేన శోణితాక్షుడు 
వెంటనే ద్వివిదునివక్షస్థలముపై తనగదతో బలముకొలిది 
కొట్టెను. (27-29) 
అట్టు ద్వివిదుడు. కోణితాన్షునిగదాప్రహారమునకు 
గుజియగుటతో కొంత చలించెను. కాని ఆ మహాబలశాలి 
కొంత నడికి తేజుకొనెను- సీమ్మట ఆనిశాచరుడు తనను 
కొట్సటకై గదను సైకెత్తగా ద్వివిదుడు ఒడుపుతో దానిని 
PATS, ఇంతలో మహావీరుడు, పరా(క్రమశాలి, 
వానరయూఖథమునకు నాయకుడు ఐన మైందుడు తన 
అజచేతితో యూపాక్టునిపక్షస్థలమును బలముగా కొట్టెను. 
పిమ్మట బలకాలులైన ఆ శోణితాక్షయూపాక్షులు వానరవీరులైన 
మైందద్దొనిదులతో పరస్పరము లాగుకొనుచు, కొట్టుకొనుచు 
(పెనగులాడుచు) తీవ్రముగా Fords, అంతట పరాక్రమ 
శాలియైన ద్వివిదుడు శోణితాక్షుని ముఖిమును తనగోళ్లతో 
DS, నేలపై పడగొట్టి వానిని నుగ్గు నుగ్గుగావించేను. 
వానరయూరపతియైన మైందుడు మిగుల క్రుద్దుడై. 
తనబాహుబలముతో యూపాన్షుని మిగులపీడించి, వానిని 
రణభూమికి బలియిచ్చె (30-34) 
అంతట రాక్షససేన తమ (ప్రముఖులైన వీరులు weg 
నేలకూలగా మిగుల వ్యథచెంది, కుంభకర్ణుని సుతుడైన 
కుంభునికడకు  పజుగులుదీసిరి. అప్పుడు అతడు 
పరుగుపరుగున తనను AIS తన" సైన్యమునకు 
ఊజటగూగ్చెను. లక్ష్యసాధనతో (ఏిజయలాభములో) 
పురోగమించుచున్న వానరవీరులపటిముకు రాక్షస ప్రముఖులు 
WE MOH నిహతులైరి. Addy ఆ రాక్షససేనను జూచి. 
వెంటనే బలశాలియగు ఆ కుంభుడు మిక్కిలి Gos, vps 
రీతిలో తీవ్రముగా స్పందించి, యుద్దమొనర్చుటకు 
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యుద్ధకాండము 


ఉర్యుక్తుడాయెను, (35-37) 

ధనుర్జారులలో Eyam ఆ నిశాచరుడు ధనుస్సును 
చేబూని, సమరమున సర్వపన్నద్దుడై విషసర్పములవలె 
ప్రమాదకరమైన బాణములమే ప్రయోగించెను. ఆ శరములు 
శత్రువులను చీల్చిచెండాడుటలో తీవ్రములైనవి. శరములతో 
గూడియున్నదియు, ఉత్తమమైనదియు అగు ఆ కుంభుని 
ధనుస్సు “మిజుమిట్లు FPO విద్యుత్కాంతులను 
విరజిమ్ముచు Og సూటిగానున్న (ఏ మాత్రము వంకరలేని) 
ROSSI విలసిల్లుచుండెను, ఆప్పుడు అది 
రంగురంగుల హరివిల్లును 'తలపించుచుండెను. పిమ్మట 
అతడు బంగారు పిడిగలది, బలమైన కంకపత్రములు గలది 
అగు ఒక బాణమును ఆకర్షాంతములాగ ప్రయోగించి, ద్వివిదుని 
మిగుల గాయపజచెను. ఆతివేగముగా వచ్చిపడీన ఆ 
బాణ(ప్రహారమునకు ఆ వానరోత్తముడు డిమ్మెరపోయెను, 
అడుగులు తడబడగా నిల గ్రౌక్కుకొనలేక పోయెను - అంతట 
ఆతడు స్పహరప్పి ఒక మహాపర్వతశీఖరమువలె నేలపై 
DEAT. (38-41) 

అట్టు మహాసమరమునందు తీవ్రముగా గాయపడి 
పడిపోయియున్న తనసోదరుని జాచిన వెంటనే మైందుడు ఒక 
మహాశిలను చేతబట్టి వేగముగా కుంభునిమీదికి ఉజికెను - 
'సిమ్మట మహాబలశాలీయెన ఆ Mot ఆ శిలను రాక్షసునిపైకి 
నిసిరెను. వెంటనే కుంభుడు పదునైన ఐదు బాణములచే ఆ 
శిలను ముక్కలు ముక్కలు చేసెను. పరాక్రమవంతుడైన ఆ 
రాక్షసయోధుడు విషసర్భముపలె దారుణమైనదియు, PAGS 
ములికిగలదియు ఆగు మజియొక బాణమును ఎక్కుపెట్టి, 
దానితో HI అన్నయగుమైందుని యొక్క వక్షణలముపై 
దెబ్బతీసెను, వానరయూధపతియైన ఆ మైందుడు రాక్షసునిబాణ 
ప్రహోరమునకు తన ఆయువుపట్టుదెబ్బ తినుటచే మూర్చితుడై 
రణరంగమున పడిపోయెను. (42-45) 

మిగుల బలపరాక్రమములుగల తనమేనమానులు 
ఇద్దజును కదనరంగమున పడియుండుట గమనించి, వెంటనే 
అంగదుడు ధనుస్సునెక్కు పెట్టియున్న కుంభునిమీదికి 
అతివేగముగా పజుగత్తిను. ఆ విధముగా అంగదుడు తనపై 
దాడికి వచ్చుటను కుంభుడు గమనించెను, వెంటనే ఆతడు 
ఐదు ఇనుపబాణములతో ఆ కపివరుని కొట్టెను - మటీయు 
అంకుశములతో ఏనుగునువలె అతడు వాడియగు Sed మూడు 
శరములతో ఆ వానరోత్తముని బాధించెను. మేటి వీరుడైన 
కుంభుడు మిగులవాడియైన, తీక్ల్షిములైన మొక్కవోని 
అంచులుగల బాణములతో అంగదుని Gaya. 
ఆశరములు బంగారముతో అలంకృతములైనవి- వాలి 
'సుతుడైన అంగదుడు రాక్షసునిచేతిలో తీవ్రముగా గాయపడీనను 
ఏ మాత్రము చలింపక ఆతనిశిరస్సుపై శీలలను, వృక్షములను 


వర్ణించెను. అంతట యుద్జోత్సాహముతోనున్న ఆ కుంభుడు 
తనపై అంగదుడు 290d వృక్షములను అన్నింటిని శేదించెను, 
జాళ్లను ముక్కలు ముక్కలుగావించెను వానరయూధమునకు 
నాయకుడైన అంగదుడు విజృంభించి తనమీదికి 
వచ్చుచుండుటను గమనించి, కురిభుడు Purges 
ఏనుగునువలె, రెండు బాణములచే ఆ కపివరుని కనుబొమ్మలపై 
కొట్టెను. వెంటనే రక్తము (స్రవించి, ఆవి అతని నేత్రములను 
కప్పువేసెను. (45-51) 

ఆంతట అంగదుడు రక్తసిక్తములైన కన్నులను ఒక చేతితో 
కప్పుకొని, రెండవ చేతితో ఆ దగ్గజలోనున్న ఒక మద్దిచెట్టును 
పట్టికొనెను. పిమ్మట అతడు తన వక్షస్ణలమును ఆ చెట్టు 
FAW గట్టిగా ఆనించి, చేతితో అదిమి పట్టుకొని కొంచెము 
వంగి, దానిని ఏనుగువలె పెకలించి ISH. పిమ్మట ఆ 
వాలిసుతుడు నముందరగిరితుల్యమై, 'ఇం(ద్రధ్వజమువలె 
ఒప్పుచున్న ఆ మహావృక్షమును రాక్షసులిందజును 
చూచుచుండగా కుంభుని మీదికి విసరి వేసెను, వెంటనే ఆ 
నిశాచరుడు శత్రువులను చీల్బిచెండాడుటలో సమర్థమైన 
వాడియగు ఏడు బాణములతో దానిని ఛేదించెను. అంతట 
అంగదుడు మిగుల వ్యథ చెంది Ae అజచుదు 
మూర్భితుడాయెను. (52-56) 

ఇట్లు వ్యభకులోనై, క్షీణించిన సముద్రమువలె ఒప్పుచున్న 
ఆంగదుని యొక్క దురవస్థను ఇతరవావరులు గమనించిరి. 
శత్రువులకు ఎదిరింపశక్యముగాని ఆ కపివరునిపరిస్థితిని గూర్చి 
వారు శ్రీరామునకు విన్నవించిరి కదనరంగమున వ్యథకులోవైన 
వాలిసుతుని గూర్చి ఏినీన వెంటనే ఆ ప్రభువు వానరోత్తములగు 
జాంబవదాది (ప్రముఖులకు ఆజ్ఞలను ఇచ్చెను. (57-58) 

శ్రీరాముని ఆధేశమునందుకొనిన diye కపివరులు 
అందణును MWY, యుద్దమున ధనుస్సును 
ఎక్కుపెట్టి సిద్దముగానున్న కుంభునీపై దాడికి చెడలిరి. 
కోపమువలన వారికన్నులు ఎజ్జబాజియుండెను. వెంటనే ఆ 
కపివరులు అంగదుని రక్షించుటకై తహతహపడుచు 
మహావృక్షములను, పెడ్డపెద్ద శిలలను dark, ఆ 
నిశాచరునిమీదికి విజృంభించిరి. పిదప జాంబవంతుడు, 
సుషేణుడు, వేగదర్శి మొదలగు వానరప్రముఖులు మిక్కిలి 
'క్రోధావేశపరులై, రాక్షసవీరుడగు కుంభునిమీదికి పరుగులు 
దీసిరి, మహాబలశాలులైన ఆ వానరప్రముఖులు తనమీదికి 
దూసికొని వచ్చుచుండుటను గమనించి, ఆ నిశాచరుడు ఒక 
మహాప్రవాహమును వృక్షములతో వలె తనశరపరంపరతో వారిని 
నిలువరించెను. మహోత్ములైన ఆ వానరప్రముఖులు, ఒక 
మహాసముద్రము చెలియలి కట్టనువలె అవిచ్చిన్నముగా 
వచ్చిపడుచున్న అతని బాణముల " ధాటిని 
ఆధీగమింపజాలకుండిరి, (59-63) 


శ్రీమద్రామాయణము 
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కుంభునియొక్క బాణవర్శములకు seyswds 
(దెబ్బతిని) నిలిచిమున్న ఆ " వానరగణములనుజాచి, 
కపీంద్రుడైన సుగ్రీవుడు "అంగదుని రక్షించుటకై అతనికి 
'ముందుభాగమున నిలిచెను, పిమ్మట ఆతడు, సర్వతపానువుల 
యందు చరించుచున్న ఏనుగుపైకి సింహామువలె ఆ 
కుంభునిమీదికి రివ్వున పరుగుదీసెను. మహాబలశాలియైన 
ఆ సుగ్రీవుడు మహాకైలములను, అనేకములైన మద్దిచెట్లను, 
ధవవృక్షములను, తదితరములైన వివిధమహావృక్షములను 
పెకలించి, కుంభువిపైకి విసరెను. ఎదిరింపజాలనిరీతిగా 
ఆకాశమును కప్పివేయుచు పడుచున్న శిలావృక్షవర్షమును 
కుంభుడు నిశితములైన తనశరములతో ఛిన్నాభిన్నమొనర్చెను. 
లక్ష్యమును భేదించుటకై తీవ్రతతో కుంభుడు ప్రయోగించిన 
పదునైన బాణములధాటికి ఆ వృక్షములు చెల్లాచెదరై 
ఆకాశమునందంతటను _ వ్యాపిరచెను. అప్పుడవి 
భయంకరమైన శతఘ్మ్నులవలె తేజరిల్లైను, (64-68) 

మిగుల బలశాలి, మహావీరుడు, సాటిలేని యోధుడు ఐన 
ఆ వానరేంద్రుడు తాను ప్రయోగించిన మహావృక్షములను 
కుంభుడు చేదించివైచుటను జూచియు కించిత్రైనను 
చలింపలేదు. అంతేగాక అతడు తనపై కురఘేడు 
ప్రయోగించుచున్న బాణములయొక్క (ప్రహారములకు 
సాహసముతో తట్టుకొనుచు, ఒడుపుతో ఆ నిశాచరుని 
ధనుస్సును లాగికొని, హరివిల్లునలె ప్రకాశించుచున్న ఆ వింటిని 
వితిచివేసెను. రివ్వున ఎగిరి (లంఘించి) సుదుష్కరమైన 
(ధనుస్సును భగ్నపఆచుటయనెడి) కార్యమునొనర్చిన పిమ్మట 
సుగ్రీవుడు మిగులక్రుద్దుడై, దంతము విటీగిపోయినే DSS 
ఒప్పుచున్న కుంభునితో ఇట్టునుడివెను. (69-71) 

“నికుంభునిసోదరా! శరనేగమునలె నీ పరాక్రనుము 
అద్భుతమైనది. నీవు రాక్షసులలో రావణునివలె ప్రభావశాలివి, 
యుద్ద్‌ప్రవీణుడవ, ప్రహ్లోనునివలె, బలిచక్రవర్తివలె, ఇంద్రునివలి, 
కుబేరవరుణులవలె మీగుల బలశాలివి, బలపరా(క్రమముల 
విషయమున నీవు మాత్రము నీతండ్రియగు కుంభకర్ణుని 
యంతటి వాడవు. dodo! నీవు శత్రువులను అణచుటలో 
సమర్థుడవు. మపోభుజబలశాలీవైన నీవు ధమర్ధారివై 
రణరంగమున ఒంటరిగా నిలిచియున్నను, మనోవ్యథలు 
జితేంద్రియుని ఏమాత్రము చలింపకేయలేనట్లు. దేవతలు 
నిన్నేమియు చేయజాలరు. సమరమున చురుకైన ఏ వాడా! నేను 
చూచుచుండగా (నా సమక్షమున) నీ యుద్ద ర్రాదీణ్యములను 
ప్రకటింపుము. (72-75) 

(బ్రహ్మదేశుని వరములప్రభావమున నీ పెదత౦[డ్రియైన 
రావణుడు దేవదానవులను విలునరింపగలిగెను. of నీ 
తండ్రియగు కుంభకర్ణుడు తన శరీరబలముచే సురాసురులను 
నాగ్రహింపగలిగను, నీవు ఆ యుభయులను మించిన వాడవు. 


నీవు ధనుర్విద్యలో ఇం ద్రజిత్తుతో సమానుడవు, పరాక్రమమున 
రావణుని య౦తటివాడవు. ప్రస్తుతము బలపరాక్రమములను 
బట్టి రాక్షసులందణిలో నీవు మేటివి. శత్రువులను 
దెబ్బతీయుటలో అద్భుతమైన శక్తిగలవాడవు. నాకును నీకును 
మధ్య HERS సమరమొ ఇం|ద్రశంబరాసురుల యుద్ధమును 
తలపింసబేయును. దానిని నేడు ఎల్లరును చూడగలరు. 
మాయోధులకును నీకును మధ్య 'కౌనపాగిన సాటిలేని 
సమధమునందునీ అష్టకౌశలము వెల్లడిడైనది. అందువలననే 
మహాపర్నాక్రమశాలులైన మా కపి నీరులందజును నీచేతిలో 
నేలకొటిగిరి. కుంభుడా! నీవు పెక్కుమంది యోధులతో పోరాడి 
అలసియున్నందున, ఇప్పుడు నిన్ను నేను చ౦పినచో లోకులు 
నన్ను నిందింతురు, ఆ భయముతో నేను అట్లు చేయలేరు. 
కనుక నీవు కొంత విశ్రాంతి తీసికొనుము. ఆ సేమ్మటనే నా 
బలపరాక్రమములను నీవ చవిచూతువులెమ్ము." (76-80) 
సుగ్రీవుడు 'ఈ పలుకులద్యారా' తనను అవమానించినట్టు 
కుంభుడు భావించెను. ఆజ్యముతో హోమము చేసినప్పుడు 
ఆగ్ని ane: సు క నిర్యంగ్‌ వచనములవలన 
కుంభుడు ఎంతయు BYP, పిమ్మట 
అతడు SS egestas గ్రీవుని పట్టుకొనెను. అంతట ఆ 
ఇరువురు మహాయోధులును ఒకరీనాకరు పట్టుకొని 
సెనగులాడసాగీరి. అప్పుడు వారు పరస్పరవిరోధముతో 
పోరాడుచున్న మదిగజములవలె "మాటిమాటికిని 
నిబ్టూర్భుచుండిరి. తీవ్రముగా పెనగులాడుచున్న వారి 
ముఖముల నుండి పాగతో గూడిన వేడివేడి సెగలు 
'వెలువడుచుండెను. ఆ వీరులపాదఘట్టనముల (ప్రభావమున 
భూమి క్రుంగి పోయెను, పెల్లుబికిన తరంగములతో సముద్రము 
క్షోభకు గుతీయయ్యెను. అనంతరము సు(గ్రీవుడు కుంభుని 
ఎక్తిపట్టుకొని సముద్రముయొక్క అడుగుభాగమును చూపుచు 
(ఉదధి యొక్క అడుగునకు చేరునట్లుగా) అతనిని వేగముగా 
లవణసాగరమున పడవేసెను. కుంభుడు పడిపోవుటచేత 
ఉవ్వెత్తుగా లేచిన సముద్ర జలములు వింధ్యమందరపర్వతముల 
స్థాయికి నలుమూలల వృద్ధిచెందెను. (81-85) 
వెంటనే కుంధుడు సమగ్ర జలములనుండి బయటికివచ్చి 
WORE సుగ్రీవుని సమీపించి, వట్రాయుధమువలె బలమైన 
పిడికీలితో ఆతనివక్షస్థలముపై తీవ్రముగా కొట్టెను. ఆ 
ముష్ట్రిప్రహారమునకు సుగీవునివక్షఃస్థలమునందలి చర్మము 
చిట్లిపోయి, తీవ్రముగా రక్తము (ప్రవింపసాగెను. కాని కుంభుని 
పిడీకిలిదెబ్బ ఆ కపీ౦ద్రుని అస్థిమండలమును మాత్రము 
ఏమియు చేయలేకపోయెను. మజుల ఆనిశాచరుడుసుగ్రీవుని 
వక్షష్టలమున బలముగా కొట్టినప్పుడు తీవ్రమైన జ్వాలలు 
'వెలువడెను. అవి ఇం[ద్రునివజ్రఘూతమునకు మేరుగిరియేందు 
ఏర్పడిన మంటలను తలపింపజేసెను, మిగుల బలశాలియు, 


88-77 
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కపివరుడును ఐన సుగ్రీవుడు ఆ విధముగా కుంభుని 
ముష్టిప్రహారమునకు గుటేయైన పిమ్మట వజ్రాయుధమువలె 
బలమైన తనపిడికిలిని బిగించెను. ఆ మహావీరుడు 
వేయికాంతులను _విరజిమ్ముచు _సూర్యమం౦డలమువలె 
తేజరిల్లుచున్న తన పిడికిలి లోకుంభునివక్షస్థులముపై బలముగా 
దెబ్బతీసెను. ఆ వానరేంద్రునిముష్టి ప్రహారమునకు తీవ్రముగా 
దెబ్బతినిన ఆ నిశాచరుడు apres) పడిపోయెను - అప్ప 

అతడు మంటలు ఆజిపోయిన అగ్నివలె విలసిల్లైను. సుగ్రీవుని 
ముష్టిఘాతమునకు చావుదెబ్బతినిన ఆనిశాదరుడు కాంతులతో 


'వెలుగొందుచు విధివశమున ఆకాశమునుండి పడిపోయిన 
ఆంగారకునివలె BBD. (86-92) 

కపీంద్రునిపిడికిలీపోటునకు వక్షస్థలము STAT 
(CoA GAY కుంభుని యొక్క రూపము రుద్రుని ేతిలో 
ఆపన్నుడైన సూర్కునిరూపమువలె LIS. వానరేం[ద్రుడు, 
మహావేరాక్రమశాలీయుఐన సుగ్రీవునీదెబ్బకు కుంభుడు 
నిహతుడై పడిపోగా పర్వతములతో, వనములతో గూడిన 
భూమండలమంతయు "కంపించెను. రాక్షసు లందణును 
భయముతో వణకిపోయిరి. (93-94) 


* ee 
77. Gey దిఏడవసర్గము 
హనుమంతుడు నికుంభుని వధించుట 


తన సోదరుడైన కుంభుడు సుగ్రీవుని చేతిలో హతుడగుట 
చూచి, నికుంభుడు తన Sys ఆ వానరేం[డ్రుని దహించి 
'వేయుచున్నాడా యనునట్లు చూచెను. అతడు వెంటనే 
మహాగిరిశిఖరముతో సమానమైన ఒక పరిఫును 
(ఇనుపకట్లగుదియను) చేబూనెను. అది పూలమాలలతో 
అలంకృతమై చూడముచ్చట గొలుపుచుండెను. దానిపై చందన 
కుంకుమాదులలతో ఒప్పుచున్న ఐదు ్రేలిము[ద్రలు కన్సించు 
చుండెను, ఆ పరిఘకు ఒక బంగారుపట్టీకట్టబడినది. అది 
వజ్రములతో, పగడములతో అలంకృతమైనది, శత్రువులకు 
యమదండమువలె భయంకరమైనది, రాక్షసులభయమును 
తొలగించునది. మహాబలశాలియు, తీవ్రమైన పర్నాక్రమముగల 
వాడును ఆగు ఆ నికుంభుడు ఇం[ద్రునిధ్వజమును 
తలపించుచున్న ఆ పరిఘను చేబూని నోరు Bed బిగ్గజగా 
అజచెను. a-4) 
అతని వక్షఃస్థలమున బంగారుపతకము డ్రేలాడుచుండెను, 
బాహువులపై భుజకీర్తులు విలసిల్చుచుండెను. అతడు ధరించిన 
కుండలములు, మాల చిత్రవిచిత్రముగానుండెను. పరిఘతో 
ఆభరణములతో శోలిల్లుచున్న ఆ నికుంభుడు, ఉజములతో, 
మెటపులతో ఒప్పుచు, హరివిల్లు శోభలతో అలరారుచున్న 
మేఘమువలె ఏరాజిల్లుచుండెను. బుద్ధిశాలియిన ఆ నికుంభుని 
'పరిఘూగ్రముయొక్క ధాటికి ఆవహము' మొదలగు స్తవాయువుల 
మండలము Yrs. అప్పుడతడు సింహనాదమొనర్చుచు 
పాగలు లేని అగివలె తేజరిల్లైను. (5-7) 
ల మహాభవనములతో గూడిన అలకాపురితో సహా, 

సెక్కు దివ్య హర్మ్యములతో విలసిల్లుచున్న అమరావతితో 
సహా, అశ్విన్యాది తారలతోడను, బుధౌదిగ్రహములతోడను, 
తదితర నక్షత్రములతోడను, శుక్రాది మహా గ్రహములతోడను, 
చంద్రునితోడను గూడి అలరారుచున్న ఆకాశమండలము, 
కుంభుడుపరిఘను ్రిప్పటవలన ఏర్పడిన వాయు ప్రభావముచే 


తిరుగుచున్నట్లుగా కనృట్టుచుండెను. (8-9) 
పరిఘయొక్క, TOS అలంకృతములైన ఆభరణముల 
యొక్క కాంతులు, ప్రళయాగ్నివలె ప్రబ్యరిల్లుచున్న నికుంభుని 
యొక్క కోపాగ్నిజ్వాలలు వానరులకు MH STAs. 
ఆ స్థితిలో రాక్షసులును, వానరులును యుద్దమునకు దిగుటకై 
భటీముతో ముందునకు రాజాలకుండీరి. కాని మిగుల 
బలశాలియైన హనుమంతుడు మాత్రమే జమ్ము HTD 
అతనిని ఎదిరించి నిలబడెను. పరిఘలవలె దృఢమైన బాహువులు 
గలవాడు, మిగులబలశాలి ఐన నికుంభుడు సూర్యకాంతులనలె 
(ప్రకాశించుచున్న తనగదతో మిగుల (ప్రతిభామూర్తియైన 
'హనుమంతునిపక్షస్టలముపై SQ. దృఢమై, విశాలమైన 
మారుతి వక్షస్ణలమునకు తాకినంత్‌నే ఈపరిఘ వందలకొలది 
ముక్కలాయెను. వెంటనే శిథిలమైన ఆ పరిఘయొక్క Nove 
ఆకాశమునందలి అసంఖ్యాకమైన ఉల్కలవలె భాసిల్లైను. 
(10-13) 
కాని తీవ్రమగు ఆ పరిఘయొక్క ప్రహోరమునకు DI 
ఆ కపినరుడు భూకంపము DOS పర్వతముల మిగుల 
చలించెను, అంతట ఆత్యంతబలశాలియు, కపి ప్రముఖుడును 
ఐన హనుమంతుడు పరీఘము యొక్క తాకిడికి లోనైనంతనే 
తన పిడికిలిని దృఢముగా ONDA, మిగుల తేజసియు, 
మహావీరుడును, ఆతిబలశాలియు, వాయుదేవుని యంతటి 
'పరాశ్రనువంతుడును ఐన హనుమంతుడు ఏజృంభించి, తన 
పిడికిలితో నికుంభుని వక్షస్థలముపై తీవ్రముగా కొట్టెను. ఆ 
ముష్టిఘాతమునకు నికుంభుని చర్మము దీలికలై (వక్షస్థలము 
బ్రద్దలై)రక్తము ్రవింపసాగ్‌ను, అట్లీ రక్తము చిమ్మినప్పండు 
అందుండి. విద్యుత్కాంతులు మెటిసీనట్టుండెను. మోరుతి 
యొక్క పీడికిలిదెబ్బకు నికుంభుడు దిమ్మెజ పోయెను. వెంటనే 
ఆతడు తేజుకొని మిగుల బలశాలియగు ఆ హనుమంతుని 
గట్టిగా పట్టుకొనెను. మిక్కిలి బలపంతుడును, శృత్రు 
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భయంకరుడును ఐన హనుమంతుని నికుంభుడు గట్టిగా 
EQS WL చూచి, లింకావాసులు (రాక్షసులు) ఉత్సాహముతో 
కోలాహలధ్వనులు గావించిరి. 
(14-19) 
కుంభకర్ణుని సుతుడైన నికుంభుడు తనను పట్టుకొని 
నప్పటికిని ఆ వాయునందనుడు వ జ్రతుల్యమైన (Ses 
కఠినమైన) తన పిడికిలితో ఆ నిశాచరుని తీవ్రముగా SRO. 
పిమ్మట అనిలసుతుడైన హనుమంతుడు నికుంభుని పట్టును 
విడిపేంచుకొని, రణరంగమున గట్టిగా నిలిచెను, Toes ఆ 
మహాత్ముడు ఆ నిశాచరుని బలముగా దెబ్బతీసెను 
(ఉక్కిరిబిక్కిరి గావించెను.) పిదప మహావీరుడైన మారుతి 
నికుంభుని భూమి పై పడగొట్టైను, అనంతరము గట్టిగా పూనిక 
వహించి, "పైకి లేచి, వేగముగా ఆతనిపై బడి నుగ్గునుగ్గు 


గావించెను, తదుపరి ఆ కపినరుడు తన బాహువులతో వాని 
కంఠమును పట్టుకొని, దానిని మెలికలు ద్రిప్పెను, ఆ మారుతి 
శిరమును లాగుచున్నప్పుడు ఆ రక్కసుడు బిగ్గజిగా ఆర్తనాదము 
చేసెను. పిమ్మట మారుతిలేతిలో చావుదెబ్బ తినిన నికుంభుడు 
తీవ్రముగా అజచుచు ఆసువులను వీడెను. అనంతరము 
శ్రీరామునకును, ఖరుని కుమారుడైన మకరాక్షునకును మధ్య 
కదనరంగమున మిగుల భయంకరముగా యుద్ధము జరిగెను. 
(20-24) 

ఆంతట నికుంభుడు మృతుడైనందులకు వానరులు 
ఎల్లరును ఉత్సాహముతో దిక్కులు పిక్క టిల్లునట్లుగా కోలాహల 
ధ్వనులను గావించిరి. భూమి కంపించినట్లాయెను, అంతరిక్షము 
అద్దలైనట్లు తోచెను. రాక్షసబలములగుండెలు గుభిల్లుమనెను. 
(25) 


*** 


78. డెబ్బదిఎనిమిదవసర్గము 
మకరాక్షుడు యుద్ధరంగమునకు బయలుదేజుట 


కుంభనికుంభులు సమరభూమికి బలియైన వార్తలను 
వినినంతనే రావణుడు ప్రజ్యలించిన అగ్నివలె అసహనముతో 
మండిపడెను. పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజులో (క్రోధశోకములు 
ముప్పిరిగొనగా వెంటనే అతడు ఖిరునిపుత్రుడు, విశాలములగు 
నేత్రములు గలవాడు అగు మకరాక్లుని ఇట్లు పేరే పించెను.(1-2) 

“నాయనా! మకరాక్షా! నీవు వెంటనే సేనాసమేతుడవై 
యుద్దమునకు బయలుదేజుము. ఇది నా ఆజ్ఞ. doe 
వానరులను, రామలక్ష్మణులను జయింళీరమ్ము.” (3) 

శారమానియు, మిగుల గర్వముగలవాడు, ఖరుని 
కుమారుడు ఐన ఆ మకరాక్షుడు రావణుని ఆజ్ఞను వినినవెంటనే 
'చిత్తము' - అని పల్కెను. పీమ్మట బలశాలిమైన ఆ rote 
రావణునిఆనతిని Some), అతనికి ప్రదక్షిణ పూర్వకముగా 
నమస్కరించి, వెంటనే ఆ రాజమందిరమునుండి 
బయలుదేటెను. అనంతరము అతడు ఆ సమీపముననేయున్న 
'సేనాపతితో “శీఘ్రముగా రథమును తీసికొని రమ్ము, DD 
రప్పింపుము” ఆని నుడివెను. మకరాక్షుని మాటలను వినిన 
మషుక్షణమే ఆ సేనాపతి రథమును, బలములను అచట 
సమకూర్చెను, 4-7) 

పిమ్మట ఆ మకరాక్షుడు రథమునకు ప్రదక్షిణమొనర్చి, 
దానిని ఆధిరోహించి, 'రథమును త్వరగా యుద్ధభూమికి 
చేర్చుము-అని సారథిని ఆజ్ఞాపించెను. (8) అనంతరము 
ఆతడు ఆ రాక్షసయోధులందటీతో ఇట్లనెను, “నిశాచరులారా! 
మీరెల్లరును నాకు ముందుభాగమున నిలిచి, యుద్దము 


చేయుడు. మిగుల బుద్ధిశాలియు, రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు 
రణరంగమున రామలక్ష్మణులను ఇరువురను హతమార్చుటకై 
నన్ను ఆజ్ఞాపించెను, నిశాచరులారా! నేడే నా శరపరంపరతో 
రామలక్ష్మణులను, కపిరాకైన సుగ్రీవుని, ఇతర వానరులను 
వధించెదను. ఈనాడే అగ్ని ఎండుకట్టెలనువలె నేను 
నాశూలములను ప్రయోగించి వానర సేనలను వెంటాడీ వెంటాడి 
మసిచేసెదను”. (9-12) 

మకరాక్షుని ఆదేశమును శిరసానహించి, మిగుల 
బలశాలులైన ఆ నిశాచరయోధులందజును వివిధములగు 
ఆయుధములను ధరించి, ఆయనను సమీపించిరి. ఆ 
రాక్షసులెల్లరును కామరూపులు, వికృతములైన కోఆలుగలవారు, 
పింగళవర్లముతోగూడిన నేత్రములు గలవారు ఐన వారు 
చింపిరిజాట్టుగలిగ భయంకరముగా _ ఏనుగులవలె 
ఘీంకరించుచుండిరి. మహాకాయులైన ఆనిశాచరులు మిక్కిలి 
సంతోషముతో తమపాదఘట్టనలకు భూమి కంపించునట్లుగా 
నడచుచు దృఢగాత్రుడైన ఆ Liaw. చుట్టును జేరి 
ఆయనను సమిపించిరి, (13-15) 

పిమ్మట ఆసంఖ్యాకములైన శంభారావములు, బాగుగా 
కొట్టబడిన భేరీఢంకారములు, యోధులయొక్క పెడబొబ్బలు, 
భుజాస్ఫాలనముల కోలాహల ధ్వనులు ఆ రణరంగము 
నందతటను BOR. (16) 

ఆప్పుడు ఆ మకరాక్షుని సారథియొక్క చెన్నకోల అతని 
చేతినురిడి జాటి పోయెను, ఆ రాక్షముని యొక్క (రథ) ధ్వజము 


1) సహజముగా శూరుడు కాకున్నను తనను శూరునిగా భావించుకొనువాడు శూరమాని, శూరమ్మన్యుడు, 
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హఠాత్తుగా నేలపై SFA, అతని రథమునకు పూనిన 
ఆశ్చములు చురుకుదనమును కోల్ళోయెను, TAY 
తడిబడుచుండెను. ఆవి కన్నీరుగార్చుచుండెను, వాటి 
ముఖములలో దైన్యము ఆవహించెను. రౌద్రాకారములోనున్న 
దుష్టబుద్ధియగు మకరాక్డుని యొక్క ఆ ప్రయాణసమయమున 
దుమ్ములతో నిండిన గాలులు తీవ్రముగా తీక్షముగా 
వీచుచుండెను. (17-19) 

మిగుల పరాక్రమవంతులైన ఆ రాక్షసులు ఆ 
SRT జూచియు వాటిని ఏమాత్రము లక్ష్యపెట్టక 


రణరంగమున రామలక్ష్మణులున్న (ప్రదేశమునకు చేరిరి. ఆ 
నిశాచరులు మేఘములవలె, మదవుటేనుగులవలె, 
దున్నపోతులవలె వన్నెలు గలిగి యుండిరి. సెక్కుయుద్దములలో 
SFIS వారిశరీరములపై గదలవలన, ఖడ్గముల వలన 
ఏర్పడిన గాయముల గుర్తులు కనబడుచుండెను. 
యుద్దకుశలురైన ఆ రాక్షపయోధులు ఆంతటను కోలాహల 

నులను గావించుచు అహమహమికతో (నేను ముందు 

ను ముందు అను భావముతో) అచటికి చేరిరి. (20-21) 


* * 


79. డెబ్బ దితొమ్మిదనసర్గము 
శ్రీరాముడు మకరాక్షుని వధించుట 


వానరయోధులు అందలును, సేనాసమేతుడై యుద్దమునకు 
కరలివచ్చిన మకరాక్షుని జూచి, వెంటనే ఎగిరి వారితో 
'సమరమొనర్చుటకు సర్వసన్నద్దులైరి, పిదప దేవదానవులకువలె 
వానరులకును నిశాచరులకును మధ్య మహాయుద్దము 
ప్రారంభమాయెను. చూచెడివారికి wd గగుర్పాటు 
గూర్చునదిగా నుండెను. కపీవరులు SIS {Sve తోడను, 
శిలలతోడను, నిశాచరులు శూలములతోను, పరిఘలతోను 
ఒకరినొకరు దెబ్బతీయుచుండిరి. (1-3) 

రాక్షసులలో కొందు బల్లెములు, ఖడ్గములు, ఈబెలు, 
తోమరములు, అడ్డకత్తులు, భిందివాలములు, (పదునైన 
'ములుకులుగేల ఆయుధములు) వ జ్రాయుధములు మున్నగు 
వానితోడను, మతీకొందణు పాశములు, ముంక్లగదలు, కజ్ణలు, 
నిఖాతములు మొదలగు  వివిధాయుధేములతోడను 
కదనరంగమున కలయదిరుగుచు కపియోధులతో 
యుద్ధమొనర్చుచుండిరి. ఖరునిసుతుడైన మకరాక్షుడు తన 
బాణపరంపరతో వానరులను దెబ్బతీయుచుండెను అంతట 
కపివీరులు భయకంపితులై, దిగ్భ్రాంతికిలోనై పాటిపోసాగరి, 
అట్లు పాజిపోవుచున్న వానరులను జూచి, జయోత్సాహముతో 
నున్న ఆ నిశాచరులెల్లరును సంతోషముతో సీంహనాదముల 
SSOP. (4-7) 

'ఆ విధముగా వానరయోధులు చెల్లా చెదరై పరుగులు 
దీయుటను గమనించి, శ్రీరాముడు శరవర్షముతో ఆ 
రాక్షసయోధులను నిలువరించెను.  శ్రీరామునిధాటికి 
తట్టుకొనలేక ఆగిపోయిన రాక్షస్రయోదధులను గాంచి, మకరాక్షుడు 
కోపముతో ఉడికిపోవుచు శ్రీరామునితో ఇట్లు వచించెను.(8-9) 

“రామా! నిలువుము, నాతో నీవు స్వయముగా యుద్దమునకు 
తలపడుము. నేను ధనుర్ధారినై నిశితములగు నా శరీములతో 
నీప్రాణములను తీయుదును. నీవు ఆనాడు మాతండ్రిని 


దండకారణ్యమున హతమార్చితిని. నాడు అట్టి ఆకృత్యమునకు 
పాల్పడిన నీవు నా యెదుట నిలబడినంతనే నిన్ను చూచి, నాలో 
రోషము పెల్లుబుకుచున్నడి, ఓ దురాత్మా! రాఘవా! నాడు ఆ 
మహారణ్యమున నీవు నాకంటబడకుంటిఏ, కనబడియున్న 
నీసంగతి తేల్చియుండెడివాడను. ఇప్పుడు (నీవు కనపడుటలో) 
నా శరీరమంతయును దహించుకొనే పోవుచున్నది. (మండి 
పోవుచున్నది) రామా! ఆకలిగొనియున్న hoses 
ఇతరవనమృగముకొణుకు వెదకుచున్నట్లు నేనే dees 
ఎదురుచూనుచుంటిని. ఇట్టి అదనున నీవే నా కంటబడితివి. 
ఇది సంతోషకరమైన విషయము. నా బాణముయొక్క PSS 
32 నీవు యమలోకమునకు చేరుదువు. నీ చేతిలో 
ఇంతకుముందు మృతురైన మా వీరులతోగూడి అచట 
నివసించెదవు. రామా! ఇన్ని మాటలతో పనియేమి? నా 
వచనమును వినుము. మున ఇద్దతిమధ్య జరిగెడి సమరములో 
నీనా పరాక్రమములను సమస్తలోకములవారును చూడగలరు. 
ఆస్త్రయుద్దము, గదాయుద్దము, బాహు యుద్దము మొదలగు 
వానిలో నీవుఏీ యుద్దమును నేర్చితివో తెల్బుము. మనము ఆ 
రీతిగనే పోరుసల్నుదము.” (10-16) 
REEDS శ్రీరాముడు మకరాక్షుని Gay వచనములను 
వినిన పిమ్మట, నవ్వుచు ఆవాచాలునితో ఇట్లు నుడివెను.(17) 
“రాక్షసుడా! G8 మించిన ఎచ్చులమాటంను వృథాగా 
ఏలపలికెదవు? రణరంగమున విజయము (ప్రగల్భమేలతో 
రాదు, యుద్దపటీమచేతనే ప్రాప్తించును. నీ తండ్రియైన ఖరుడు, 
త్రీశిరుడు, రూషణుడు, వారి అనుచరులైన పదునాలుగువేల 
మంది రాక్షసయోధులు దండకారణ్యమున నాచే నిహతులైరి. 
పాపాత్ముడా! నేడు నీ మాంసఖిండములను గ్రద్దలు, నక్కలు, 
కాకులు తమ వాడియైన ముక్కులతో, దంతములతో, 
కాలిగోళ్లతో Hed చీటి తనివి దీర భక్షింపగలవు.” (18-20) 
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శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ఖరునికుమారుడైన 
మకరాక్షుడు రణరంగమున ఆ రఘువీరునిపై తన 
బాణపరంపరను ప్రయోగించెను. అంతట శ్రీరాముడు తన 
బాణన్ఫష్టైచే ఆ నిశాచరుని శరములను ఛిన్నాభిన్నమొనర్భెను. 
పిమ్మట బంగారు పుంఖములుగల ఆ రక్కసునీ బాణములు 
వేలకొలది ముక్కలై చెల్లా చెదరుగా నేలపై పడిపోయెను. ఖరుని 
పుత్రుడైన ఆ రాక్షసుడును, దశరథుని కుమారుడైన 
శ్రీరాముడును పరాక్రమముతో ఒకరినొకరు ఎదుర్కొనుచు 
మహాయుద్ధమొనర్భిరి. రణరంగమున ఆ వీరులొనర్భిన 
మహాధనుష్టంకారధ్వనులు ఆకాశమునందలి మేఘగర్జనలవలె 
వినబడుచుండెను, ఆద్భుతములైన ఆ యుద్దదృశ్యములను 
చూచుటకు కుతూహలపడుచు దేవదానవులు, గంధర్వులు, 
కిన్నరులు, _ నాగజాతివారు  మొదలగువారందణును 
అంతరిక్షమున నిలిచిరి. కదనరంగమున ఆ యోధులు 
ఇరువురును పరస్పరప్రతీకారములతో ఒకరిశరీరముపై 
మటియొకరు తీవ్రముగా ెబ్బతీయు చుండిరి. ఆప్పుడు వారి 
పౌరుషములు Dhow అగుచుండెను. సమరభూమి యందు 
రఘువీరుడు ప్రయోగించిన బాణపరంపరను మకరాక్షుడు, ఆ 
నిశాచరునిచే ప్రయుక్తములైన Wino శ్రీరాముడు, 
'పలువిధముల ముక్కలు ముక్కలు గావించుచుండిరి. ఆ 
యిరువురును ప్రయోగించిన బాణములతో దిక్కులు 
ఆన్నియును నిండిపోయెను. రాలిపోయిన శరములచే 
కప్పబడుటచే భూమి ఏ మాత్రమును కనబడకుండెను.(21-28) 

మహాబాహువు, (క్రోధావిష్ణుడు ఐన రఘువీరుడు ఆ 
నిశాచరుని ధ్రమస్సును భగ్నమొనర్చెను, ఎనిమిది బాణములతో 
అతనిరథసారథిని &వ్రముగా కొట్టి మృతుని గావించెను. పిదప 
రాముడు తనశరములతో రథమును ఛిన్నాభిన్న మొనర్చి, 
రథాశ్వములను నేలసాలుగావించెను, నికాచరుడైన మకరాక్షుడు 
రథమును కోల్ళోవుటతో నేలపై నిలబడెను. ఆ విధముగా 


'సమరభూమియందు నిలిచియున్న ఆ రాక్షసుడు ప్రళయ 
SENSO ప్రబ్బలించుచు సమస్త ప్రాణులను భీతిల్లజేయుచున్న 
శూలమును fords. 

ఆ నిశాచరుడు నిప్పులు గ్రేక్కుచున్న ఆ మహాశూలమును 
గిరగిర (Ga) మిగుల (క్రోధావేశముతో రణరంగమున రామునిపై 
ప్రయోగించేరు. మకరాక్టునిచే ప్రయుక్తమై, ప్రజ్వలించుచు తన 
మీదికి వచ్చుచున్న ఆ హూలమును రాఘవుడు మూడు 
బాణములచే ఆకాశమునందే ఛేదించివేసెను. బంగారముచే 
ఆలంకృతమైన ఆ sess రామునిబాణముల ధాటికి 
'పలువిధములుగా ముక్కలై పెద్ద తోకచుక్కవలె నేలపై 
పడిపోయెను. (29-34) 

ఆసహాయశూరుడైన శ్రీరామునిచేతిలో శూలము అట్లు 
ముక్కలగుటజూచి, అంతరిక్షమున చేరియున్న దివ్య జాతుల 
వారందజును 'బాగు బాగు' అనుచు (ప్రశంసలను ఒనర్చిరి. 
నిశాచరుడైన ఆ మకరాక్టుడు తనభాలము ఆ విధముగా 
ముక్కలై పడిపోవుటను జూచిన పిమ్మట, పిడికిలి బిగించి, 
“నిలువుము నిలువుము' ఆని రామునితో పల్కెను. ఆంతట 
రఘునందనుడు తన మీదికి విజృంభించి వచ్చుచున్న ఆ 
నిశాచరుని జూచి, తన ధనుస్సునందు అగ్నేయాస్రమును 
సంధించి, ప్రయోగించెను. కదన రంగమున రౌముని అస్త్రము 
యొక్క దెబ్బకు ఆ రాక్షసుని హృదయము బ్రద్దలయ్యెను 
ఆప్పుడతడు నేలపాలై అసువులను వీడెను. (35-38) 

'అంతట రాక్షసులందటును మకరార్షుడు నేలకొజగుటను 
Sd, రామునిబాణములతాకిడికి భయపడి, లంకకు 
'పజుగులు దీసిరి. రఘువీరునిబాణ(ప్రహారములకు pond 
DABS మకరాక్టుడు నిహతుడై, వజ్రాయుధము యొక్క 
దెబ్బకు జెక్కలను కోల్పోయిన పర్వతమువలె నేలపాలగుట 
చూచి, దేవతలు మొదలగు దివ్య జాతులవారు అందజును 
సంతోషముతో పొంగిపోయిరి. (39-40) 
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యవసర్లము 


ఇంద్రజిత్తు అద్భృశ్యుడుగానుండి యుద్ధమునకు దిగట - రామలక్ష్మణులకును 
'ఇంద్రజిత్తునకును మధ్యే పోరు ప్రారంభమగుట 


మకరాన్షుడు TABS విషయమును విని, యుద్ధకుశలుడైన 
రావణుడు పండ్లు (దంతములు) పటపట కొటుకుచు ఎంతయు 
క్రోధమూర్తియయ్యెను. అంతట కుపీతుడైయున్న అతడు 
“ఇప్పుడు చేయదగీనది యేమి?' - అని చింతిరపసాగెను. 
పిమ్మట ఆ Webs తన కుమారుడైన goss 
ఆరేశించుచు ఇటు నుడివెను. (-2) 

“వీరుడా! నీవు శత్రువులకు కనబడుచుగాని, కన్సడకుండా 
ఉండిగాని యుద్దముచేయగల గొప్పు బలశాలివి. కనుక నీవు 


మహావీరులైన రామలక్ష్మణసోదరులను జయింపుము. నీవు 
ఇంతకుముందు పెక్కు రీతుల కార్యదక్షుడైన ఇం గ్రునియంతటి 
వానినే జయించియుంటివి. ఇక నీవు ఈ మానవమాత్రులను 
యుద్దమున జయించు ఏషయమున చెప్పవలసిన దేమి?"(3-4) 

రాక్షసరాజు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించిన పీమ్మట ఆ ఇంగ్రజిత్తు 
తండ్రి ఆజ్ఞను శిరసానహించి, యజ్ఞదూమియందు విధ్యుక్తముగా 
అగ్నిని Oph. ఇంతలో బుత్సిక్కులు ధరించుటకై రాక్షపస్ర్రీలు 
ఎట్జని తలపాగలను దీసికొని, ఇంద్రజిత్తు హోమము చేయుచున్న 
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యుద్ధకాండము 
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(ప్రదేశమునకు త్వరత్వరగా విచ్చేసిరి - పిమ్మట హోమవేదికకు 
చుట్టును శస్రములను, జెల్లుగడ్డిపుత్రములను ఆస్తరణములు 
గాను, రావిచెట్టుపుల్లలను సమీధలుగాను, బుత్విక్కులకై ఎజని 
వస్రములను, నల్లని ఇనుపస్రువమును ఉంచిరి. తెల్లు పఆకలతో 
గూడిన తోమరములను అగ్నివేదికకు. నలువైపుల Say రి.పిదప 
సజీవముగానున్న నల్లని మేకను బలియిచ్చిరి. Sesto 
అగ్నిజ్వాలలు శమ వృద్దిచెందెము oe లేచెను.) అవి 
అన్నియను విజయచిహ్న సూచేకములుగా గోచరించెను. అగ్ని 
జ్వాలలు స్రదక్షిణ పూర్వకముగా VIPS అని పుటముపెట్టిన 
బంగారు కాంతులను ఏిరజిమ్ముచురడెను. అందుండి ఆన్ని 
దేవుడు ఆవిర్భవించి, ఆహుతులను స్వయముగా స్వీకరించెను. 
(5-10) 

ఇంద్రజిత్తు అగ్నికి ఆహుతులను సమర్చించుటద్వారా 
దేవతలను దానవులను, రాక్షసులను తృష్తిపబచెను. పిమ్మట 
అతడు అంతర్జావశక్తిగలిగి, దర్శనీయముగానున్న ఒక మేలైన 
రథమును అధరోహించెను. ఆ శ్రేష్టమైన రథమునకు నాలుగు 
గుజ్జములు పూన్చబడి యుండెను. woth వాడియైన 
బాణములు, ఎక్కు పెట్టబడిన ధనుస్సులు విరాజిల్లుచుండెను. 
'ఆరథము బంగారుతొడుగులు గలిగి, కాంతులను BAS 
చుండెను, దానికి వెలుపలి భాగముల యందు మృగముల 
ఆకృతులును, చంద్రాకారములును, ఆర్థతం ద్రాకారమేలును 
గల బొమ్మలు చిత్రింఏ బడియుండెను- ఇంద్రజిత్తురథధ్వజము | ఇం| 
చిత్రవిదిత్రములైన బంగారు వలయములతో ఒప్పుచు బాగుగా 
ప్రకాశించుచున్న ఆగ్నికాంతులను వెదజల్లుచుండెను. అది 
Bey మణులతో అలంకృతమైయుండెను. (11-14) 
రథముతోడను, సూర్యతేజస్సును గలిగియున్న 
అ్రోస్తీముకోయు గూడి, arene 
శత్రువులకు ఎదిరింప శక్యముగానివాడై యుండెను, యుద్దవిద్యా 
కుశలుడైన ఆ ఇర|ద్రజిత్తు అభిచారహోమములను 
ముగించుకొని, అంకానగరము వెలుపలికి వచ్చి, రాక్షస 
మంత్రముల ప్రభావముచే అంతర్జావశ్తిని పొంది ఇట్లు పలికెను. 
(15-16) 

“నేడు కపటవనవాసులైన ఆ ఇరువురను రణమునందు 
హతమార్చి, TALS రావణునకు యుద్ధ విజయమును 
ముర. AE రామలక్ష్మణులను తుదముట్టించి, భూమిపై 
వానరులు లేకుండునట్టుగా జేసి, మాతండ్రికి మీగుల ప్రీతిని 
గూర్చెదను”. ఇట్లు పలికిన పిమ్మట అతడు ఆంతర్జాన 
Seg (17-18) 
స్వభావము గల gochey రావణునిచే ప్రేరితుడై మిగుల 
అ తీధ్రములైన ధనుర్భాణములతో రణరంగమునకు 
చేరెను. ఉన్నతములైన భుజములు గలిగి మూడుతలల 
FMW శత్రుభయంకరులుగానున్న మహావీరులను 


(రానులక్ష్మణులను) ఇంద్రజిత్తు చూచెను, వారు వానరులమధ్య 
విలసిల్లుచు రాక్షపబలముల'పై శరపరంపరను (ప్రయోగించు 
చుండీరి,తాను చూచిన ఆ మహావీరులను రామలక్ష్మణులనుగా 
భావించి (గుర్తించి) రావణుని సుతుడు ధమమ్సును 
ఎక్కుపెట్టెను. వెంటనే అతడు వర్షించుచున్న మేఘమువలె 
సంతతధారగా బాణములను కురిపించెను. అతడు రథముతో 
BOF ఆకాళమునకెగిరి, ఎవరికిని కనబడకుండా నిలిచి, 
వాడియైన బాణములతో రామలక్ష్మణులపై దెబ్బతీయు 
చుండెను. అతని శరములధాటికి గుజియగుచున్న ఆ 
రామలక్ష్మణులు ధనుస్సులను ఎక్కుపెట్టి దివ్యాస్థ్రములను 
'ప్రయోగించిరి. మహాబలశాలులైన ఆ రామలక్ష్మణులు 
ప్రయోగించిన శరములు ఆకాశమును కప్పి వేయుచుండెను. 
కాని సూర్యకిరణములవలె Henley గొలుపుచున్న వారి 
అస్రములు అతనికి ఏమాత్రము తగులుట లేదు. (19-24) 

ఆంతట ఆ ఇంద్రజిత్తు ఆకాశమును పాగచీకట్లతో 
Sofie, ఇంకను ఆ శక్తిశాలి మంచుచీకట్లతో అన్ని దిశలను 
నింపి వేసెను, అప్పుడు రామలక్ష్మణులకు ఆకాశమున 
చరించుచు యుద్ధమొనర్చుచున్న' ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
ధనుష్టంకారములుగాని, రథభచక్రములసవ్వడులు గాని, 
ఆశ్వముల గిట్టలధ్యనులుగాని వినబడకురిడెను, ఆతని 
రూపముకూడ గోచరముగాకుండెను. మహాభాహువైన ఆ 

ఇంద్రజిత్తు మేఘములు దట్టముగా ఆలముకొనిన చిమ్మచీకట్ల 
యందు ఇడివానవలె అద్భుతమైన రీతిలో పదునైన 
బాణపరంపరను వర్ణించెను, దైపదత్తములైన పరములుగల ఆ 
రావణసుతుడు మీగులక్రుద్దుడై, సూర్యకిరణములవలె 
మిజుమిట్టు గొలుపుచున్న బాణములతో రాముని శరీరము 
నందంతటను బలముగా కొట్టెను. (25-28) 

నరశ్రేష్టులైన ఆ రామలక్ష్మణులిరువురిపై పర్వతములపై 
వర్షధారలవలె ఇంద్రజిత్తుయొక్క శరములు "బలముగా 
దెబ్బతీయుచున్నను వారు బంగారు పుంఖిములుగల వాడయెన 
బాణములను ప్రయోగించుచునేయుండిరి. గ్రద్ద ఈకలుగల 
బాణములు అంతరిక్షముననున్న రావణునితనయుని చేరి, 
వానిని ఛేదించి, రక్తసిక్తములై భూమిపై పడిపోవుచుండెను. 
అవిచ్చిన్నముగా వచ్చిపడుచున్న తీవ్రములైన బాణములు 
తమను నొప్పించుచున్నను ' ఒడుపు చూపుచు ఆ 
రామలక్ష్మణులు సెక్కు బాణములతో శేత్రునారాచములను 
నడుమలొనే ముక్కలు ముక్కలు గావించుచుండిరి. ఇంద్రజిత్తుచే 
ప్రయుక్తములైన బాణములు ఏవైపునుండి వచ్చుచున్నను 
ఎప్పటికప్పుడు గమనించుచు, వాటీని లక్ష్యము గాపెట్టుకొని ఆ 
SSS తమ  ఉత్తమాస్రములను 
ప్రయోగించుచుండిరి. (29-32) 

ఆతిరథుడు, వేగముగా ఆస్రములను ప్రయోగించుటలో 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-81 


సమర్శుడు ఐన ఇంద్రజిత్తు తనరథముసై చకచక అః 
దిక్కులయందును సంచరించుచు నిశితములైన శరమ 
వారినిదెబ్బతీయుచుండెను, బంగారు పుంఖములతో చక్కగా 
సిద్ధపఆచబడిన బాణములలే రావణునిసుతుడు కొట్టుచుండగా 
మిగుల గాయపడిన ఆ దశరథసుతులు బాగుగా Boos 
'మోదుగుచెట్లవలె విలసిల్లిరి. ఇంద్రజిత్తు అంతరిక్షమున అతి 
శీఘ్రముగా కదలుచుండగా (ప్రవాహరూపమున మేఘములు 
వేగముగా సాగిపోవుచున్నప్పుడు సూర్యునివలె అతని 
గమనమును, రూపమును, ధనుస్సును, శరములను ఆంతేగాదు 
మజీదేనినీ ఎవ్వరును తెలిసికొనలేకుండిరి, అతని తీవ్రములైన 
బాణప్రహారమెలకు గుతియైన వందలకొలది వానరయోధులు 
అసువులను కోల్పోయి ఆ సమరరంగమున నేలకొజగిరి. 
(33-36) 
అంతట లక్ష్మణస్వామి మిగుల (క్రుద్దుడై అన్నతో 'సమస్త 
రాక్షసులను సంహరించేటకై బ్రహ్మాస్త్రమును ప్రయోగించెదను' 
ఆవి పలికెను. DH చక్కని వీరలక్షణములు గల ఆ 
లక్ష్మణునితో శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివెను. “సోదరా! ఒక్కని 
కారణముగా ఈ భూతలమునగల రాక్షసులను అంధణిని 
చంపుట పాడిగాదు. యుద్ధము చేయకుండ ఉన్న వానిని, 


యుద్ద భీతితో చాటుమాటున దాగియున్నవానిని, SHER 
శరణుజొచ్చిన వానిని, యుద్దమునకు విముఖుడై పాటిపోవుచున్న 
వానిని, సృహలేక పడియున్నవానిని నీవు చంపుట యుక్తము 
గాదుసుమా! బల శాలివైన లక్ష్మణా! ఈ ఇంద్రబిత్తును మాత్రమే 
వధించుటకై పూనుకొందము. అందులకై విషసర్పముల వలె 
ప్రాణాంతకములైనవి, మిగుల వేగముగా సాగిపోగలవి ఐన 
ఆస్రములను ప్రయోగింతము. ఈ రాక్షసుడు మాయావి, 
QOD, ఎదురుగా నిలిచి యుద్దముచేయలేక రథముతో 
కనబడకుండా సంచరించుచున్నాడు. ఇతడు కనబడినచో 
వానరయోధులే ఇతనిని మట్టు పెట్టగలరు. ఇతడు భూమిలో 
దాగినను, RTD - ఊర్ప్యలోకములకు ఏగీనను, 
ఆధోలోకములలో రసాతలమువకికు పాజీపోయినను లేక 
ఆంతరిక్షమునందే నిగూఢముగానున్నను నా అ ప్రాగ్టికి OB, 
ప్రాణములను కోల్ళోయి ఈ రణరంగమున పడిపోవృట 
తథ్యము". (37-42) 

కుశాగ్రబుద్దియెన రఘువీరుడు లక్ష్మణునితో ఇట్లు పల్కిన 
పిమ్మట వానర్వీరులచే పరివృతుడైయున్న ఆ మహాత్ముడు 
(క్రూరకర్మలకు పాల్పడుచున్న ఆ భయంకర రాక్షసుని వెంటనే 
చంపివేయుటకై ఉపాయమును ఆలోచింపసాగెను. (43) 


eK 
81. ఎనుబదియొకటవసగము 
ఇంద్రజిత్తు మాయాసీతను సృష్టించి ఆమెను asa వచ్చుట - 


అతడు హనుమంతుని యెదుట 

మహాత్ముడైన శ్రీరామచం[ద్రునియొక్క మనోభానములను 
గుర్తించి, ఇంద్రజిత్తు యుద్దరంగమునుండి మటలి, 
లంకానగరమున (ప్రవేశించెను. గొప్ప పరాక్రమశాలి, శూరుడు 
ఐన ఇంద్రజిత్తు మహాయోధులైన కుంభకర్ణాదుల వధకు 
ఎంతయు చింతించుచు eB, కన్నులెజ్జకేయుచు 
బయలుదేజెను. దేవతలకు కంటికప్రాయుడు, పులస్త్యుని 
వంశమువాడు. మహావీరుడు ఐన ఇంద్రజిత్తు 
రాక్షపయోదులతోగూడి లంకయొక్క పళ్ళిమద్వారము నుండి" 
యుద్దరంగమునకు బయల్వెడలెను. (1-3) 
వీరులు, అన్నదమ్ములు ఐన రామలక్ష్మణులు యుద్ద 
సన్నద్ధులై యున్నారని భావించి, ఇంద్రజిత్తు మాయను 
(ఇతరులను వ్యామోహ పజచునట్టి శక్తిని) ప్రయోగింప 
నారంభించెను. ఆ రావణసుతుడు మాయాసీతను రథమున 
నిలిపిన పిమ్మట తన గొప్పు బలములతోగూడి ఆమెను (ఆ 


ఆ మాయాసీతను చంపివేయుట 

మాయా సీతను) వధించుటకు ఆసక్తుడయ్యెను, అంతట ఆ 
'పరమ దుర్మార్గుడు వానరులను అందజిని మోహములో 
ముంచదలలినవాడై, సీతను (మాయా సీతను) చంపుటకు 
నిశ్చయించుకొని వానరులకు ఎదురుగా బయలురేజెము.(4-6) 
లంకానగరము నుండి బయల్వెడలి తమకు అభిముఖముగా 
వచ్చుచున్న ఆనిశాచరుని oO, వానరులు అందజును 
మిగుల క్రుద్దులై, యుద్దోత్సాహముతో శిలలను చేబూని 
ఒక్కుమ్మడిగా లంమీంచిరి. కపీ(ప్రముఖుడైన హనుమంతుడు 
దుర్భేద్యమైన ఒక మహాపర్వతశిఖరమును చేతబట్టి, 
వానరీయోధులకు ముందుభాగేమున సాగిపోవు చుండెను. 
అతడు ౩౦ ద్రజిత్తు రథముననున్న (మాయ) సీతను PBI. 
ఆమెలో మచ్చునకైనను ఆనందము కనబడకుండెను. ఆమె 
ఏకవేణిని ధరించి, ఉపవాసములచే కృశించి దైన్యముతో 
నుండెను, ఆ రామపత్చి శైలసంస్కారాదులను మాని, HOS 


1 ఇంద్రజిత్తు అకేయమైన అగ్రములను సంపాదించుటకై 'నికుంభిలా Phos చేయదలచెను. ఈ హోమ కార్యము 


'పూర్తియగువజకును రామలక్ష్మణులయుద్ధప్రయత్నముల 


'సన్నగిల్లజేయుటకు ఆలోచించెను. వారు నిజముగా కుపితులైనచో 


వారిని జయించుట అసాధ్యమని గ్రహోంచెను. అందులకై అతడు మాయసు ప్రయాగించుటకు నిశ్చయించుకొనెను. 
'మాయాసీతను సృష్టింపదలచను. సీతాడేవిని ఎటిగినవాదు హనుమంతుదు మాత్రమే. కనుక ఈ మాయా GaN 
అనువైన విధముగ హనుమంతుడున్న పళ్చిమద్వారము గుండా ఇంద్రజిత్తు తనఅనుచరులతో బియలుడేజెను. 
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వస్రయైయుండెను. ఆ వనితామణియొక్క శరీరము 
నం౦దంతటను దుమ్ము వ్యాపించియుండెను, (7-10) 
కొలధికాలము క్రిందటనే ఆ జనకునికూతురును చూచి 
RE Se 
సీతయే' అని నిశ్చయించుకొని విషజ్ణడయ్మెను. ఇంద్రజిత్తు 
రథమునందున్న ఆ మైథిలి ధూళిధూసరితయై దైన్యముతో 
నుండుటగాంచీ హనుమంతుడు మిగుల వ్యాకులుడై, 
రుగార్చుచు ఎంతయు వ్యథచెందెను- ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
అధీన; రథమునందున్న (మాయా) సీతాదేవి 
ఆనందరహితయై, శోకార్తయె మిగుల పరితపించుచుండుటను 
జూచి, 'ఈ దుర్మార్గుడు ఈ పరమసాధ్వివి ఏమి 
చేయదలచినాడో?' ఆని అనుకొనుచు మారుతి చింతింపసాగెను.. 
పిమ్మట అతడు కపివరులతో గూడి, రావణుని కుమారునిపై 
a eae (11-14) ఇంద్రజిత్తు తనమీదికి వచ్చుచున్న 
వానరబలములను జూచి, మిగుల క్రోధావిష్టుడాయెను. పిదప 
ఆతడు ఒరనుండి కత్తిని దూసి, మాయాసీతయొక్క 
జుట్టుపట్టుకొనెను, వానరు లందణును చూచుచుండగా ఆతడు 
ఆమెను కొట్టపాగెను. ఆప్పుడు రథమునందు ఆ మాయాసీత 
“రామా!రామా!' అనుచు ఆ(క్రోశింపదొడంగెను - రావణుని 
సుతుడు ఆమెకొప్పును పట్టుకొన యుండుటను జాచి మారుతి 
దైన్యమునకు లోనై శోకముతో కంటతడిబెట్టెను, శ్రీరామునకు 
Sasa, సౌందర్యరాశియు ఐన ఆ (మాయా) సీత 
యొక్క దీనస్థితిని జారి, హనుమంతుడు మిగుల (క్రుద్దుడై 
ఇంద్రజిత్తుతో ఇట్లు పరుషముగా పల్కెను, (15-18) 
“దుర్మార్గుడా! NY బ్రహ్మర్షులవంశమునకు చెందినను 
రాక్షసికి జన్మించిన వాడవు, అందువలననే నీ వినాశము Sess 
ఇట్లు సీతాదేఏియొక్క జుట్టును పట్టుకొంటిని - ఛీ! దుష్టుడా! 
నీవు దురాచారపరుడవు ఐనందుననే నీవు ఇట్లు 
పెడత్రోవపట్టితివి. ఓయీ! నీవు క్రూరుడవు, దుర్దనుడవు, 
EGGS, cond దుష్క్రత్యములనొనర్చుటలో నీవు 
'పరా(క్రమశాలిని. కఠినాత్ముడా! నీలో కనికరము ఏమాత్రమును 
లేదు. ఇట్టి పాడుపనిని ఆధమాధములు మాత్రమే చేయుదురు. 
(19-21) 

ఈ మైథిలి ఇంటికెని, పరిచారికలకును, రాజ్యమునకును, 
కడకు తనకు (ప్రాణనారుడైన శ్రీరామునకును దూరమైనది. 
ఇట్టి సార్సిని. నీవుచంపుటకు పూనుకొంటివి. ఇంతకును ఈమె 
నీకు చేసేన అపరాధమేమి? సీతామాతను చంపినచో నీవింక 
ఏ విధముగను ఎక్కువ కాలము (బ్రతికి యుండబాలవు, ఇట్టి 
దుష్కృత్యమునకు పాల్పడినందున నీవు నిస్పంశయముగా 
వధార్మడవే. అందునలన నీవు నా చేతికి 08,89. లోకముచే 
చంపదగిన వాడా! ఈ పదునాలుగు లోకములలో స్రీహత్యకు 
పాల్పడిన వారికి అందటికిని రౌరవాది నరకబాధలు తప్పపు- 


కనుక ఈ ఆకృత్యమునకు పూనుకొనిన నీవును ఈ జీవితమును 
వీడి (అసువులము కోల్ళోయి) యాతనాశరీరమును పొంది 
నరక బాధలు అనుభవించుట తథ్యము”. (22-24) 
ఈ విధముగా పలికిన వెంటనే హనుమంతుడు 
సాయుధులైన వానరులతో గూడి, (క్రోధావేశముతో ఇంద్రజిత్తుపై 
దాడి చేసెను. మహాపరాక్రమవ౦తులైన వానరయోధుల యొక్క 
'సైన్యపమూహము తమమీదికి వచ్చుచుండుట sd, మిగుల 
బలిష్ణులైన రాక్షసుల యొక్క సేన దానిని నిలువరించెను. 
ఆంతట ఇంద్రజిత్తు వేలకొలది బాణములను (ప్రయోగించి, 
వానర సైన్యమును చీకాకుపలుచెను. పిదప అతడు కపివరుడైన 
హనుమంతునకు ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. _ (25-27) 
“వానరుడా! రామలక్ష్మణులు, EH, నీవు వైదేహి 
కొఆకై ఇక్కడికి వచ్చితిరి. ఐతే నీవు చూచుచుండగనే ఇప్పుడే 
ఈమెను హతమార్చెదను, ఈమెను చంపిన వెంటనే 
రామలక్ష్మణులను, నిన్ను మీ రాజైన సుగ్రీవుని తుద 
ముట్టించెదను. తదనంతరము దుష్టుడైన విభీషణుని 
పనిబట్టెదను, కపీ!' స్త్రీలను చంపదగదు" అని నీవు పలికితివి. 
కాని ఈమెను చరిపుట వలన మా శత్రువులైన మీకు 
బాధకలుగును. కనుక శత్రువులను పీడించుట యుక్తమే గదా!" 
(28-30) 

ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు yyy ఆ మాయా 
సీతను పదును దేలియున్న తనఖడ్గముతో ప్వయముగా ఒక 
డ్రేటువేసెను. ఆ నిశాచరునిఖడ్గప్రహారము యజ్ఞోపవీతమును 
ధరించు స్థానమున (అనగా బుజముపై) పడుటచే ఆ తపస్విని 
యొక్క శరీరము రెండు ముక్కలాయెను. అంతట "ఆ 
దివ్యసుందరి నేలపై పడిపోయెను. ఆ విధముగా ఇ౦(్రబిత్తు 
స్వయముగా ఆమెను చంపిన పీమ్మట హనుమంతునితో 
ఇట్లనెను, (31-32) 
“ఓయీ! ఈ రామపత్నిని నాకసిదీర చంపివేసితిని, ఈ 
వైదేహిశరీరము ఎట్లు ముక్కలైనదో చూడుము - కనుక మీరు 
పడిన శ్రమయంతయు బూడిదలో బోసిన పన్నీరైనది,” ఇట్లు 
ఆ ఇంద్రజిత్తు వాడియైన మహాఖడ్గముతో తానుగా ఆమెను 
హతమార్చిన Dayo సంతోషముతో రథమెక్కి పెద్దగా 
వికటాట్టహాసము చేసెను. రాక్షససైనికులు వ్యూహరచనతో 
రక్షించుచుండుటచే ఆ నిశాచరునిరథము దుర్చేద్యముగా 
నున్నది. అట్టి రథముపై చేరియున్న ఇంద్రజిత్తు నోటిని పూర్తిగా 
Dood గట్టిగా అవగా ఏర్పడిన శబ్దమును ఆ సమీపముననే 
యున్న వానరులందజును నినిరి, దుష్టుడైన ఆ ఇంద్రజిత్తు 
ఆవిధముగా మాయా సీతను హతమార్చి, సంతోషముతో 
సాంగిపోయెను. అట్లు హర్షముతో ఉబ్బిపోవుచున్న ఆ నిశాదరుని 
జూచి కపులందణును "ముఖములు చిన్నబుచ్చుకొనినవారై 
'వెంటనే వెనుదిరిగి పాణిపోయిరి. (33-36) 
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82. ఎనుబదిరెండవసర్గము 
వానరులు రాక్షసులతో యుద్ధము చేయుట - మారుతి తన అనుచరులతోగూడది శ్రీరాముని కడకు 
వెళ్లుచుండగా చూచి, ఇంద్రజిత్తు నికుంభిలాహోమ కార్యములను ప్రారంభించుట 


ఇంద్రజిత్తు ఒనర్చిన మహానాదము వజ్రాయుధ HID 
మెక్కిలి భయంకరము గానుండెను. ఆ ధ్వని చెపుల బడినంతనే 
వానర (గ్రేష్ణులెల్లరును అటునిటు పరికించి చూచుచు 
నలుదెసలకును పరుగులుదీసిరి - ఆ కపీవరులెల్లరును 
రైన్యముతో విషాద గ్రస్తులై, భయముతో వణకుచు ఎవరికివారు 
పాణిపోవుచుండగా, వారిని జూచి వాయుసుతుడైన 
హనుమంతుడు ఇట్లు పలికెను, (1-2) 

“వానరులారా! మీ ముఖములు చిన్నబోయి యున్నవేమి? 
యుద్దోత్సాహమును వీడి ఎందులకు పరుగెత్తుచున్నారు? మీ 
శౌర్యపరాక్రమములు ఎక్కడికి పోయినవి? నేను యుద్ద 
రంగమున ముందుండి నడతును, మీరు నన్ను అనుసరింపుడు. 
ఉత్తమ వంశమున జన్మించిన శూరులు రణరంగమున 
'వెన్నుజాపుట సరికాదు.” 6-9) 

వాయుసూనుడు ఇట్టు పలుకగా వానరులెల్లరును మిగుల 
సంతసీంచిరి. ఆ ఉత్సాహముతో వారు HHS శిఖరములను, 
మహావృక్షములను చేబూనిరి. ఆంతట ఆ కపివిరులు Nosed 
రాక్షసులమీదికి విజృంభించిరి - పిమ్మట వారు సమరభూమి 
యందు హనుమంతునిచుట్టును జేరి ఆయనను ఆనుసరించిరి. 
పిదప ఆ మారుతి తన చుట్టును చేరియున్న ఆ వానర 
ప్రముఖులతో గూడి చెలరేగుచు ప్రబ్బలించుచున్న oO 
శత్రుసేనలను దహించివేయసా?ెను. వానరపైన్యములతో 
'పరీవృతుడైయున్న ఆ మహాకపివరుడు ప్రళయకాలయమునివలె 
భయంకరముగా రాక్షసులతో పోరుసల్పెను - వాస్తవముగా ఆ 
మారుతి (మాయా) సీతవధవలన మిగుల శోకమునకు 
లోనైయుండెను. కాని ఇంద్రజిత్తు యొక్క దుష్కార్యమునకు 
ఎంతయు క్రుద్దుడై ఆ కపివీరుడు రావణసుతునిరథముపై ఒక 
మహాశిలను వఏసరివేసెను. 6-9) 

పిమ్మట ఇం ద్రబిత్తుయొక్క సారథి ఒక మహాశిల తమమీదికి 
దూసికొన్‌ వచ్చుచుండుటను గమనించెను. అప్పుడతడు 
తనసూచనలప్రకారము నడచుకొను గుణములు గల ఆ 
రథమును శిలాప్రమాదమునుండి తప్పించుచు దూరముగా 
కొనిపోయెను. (10) సారథితోగూడి, రథముపైనున్న 
ఇంద్రజిత్తును చేరకకయే ఆ శిల భూమిని చీల్చికొనుచు 
అందుచేరెను. ఆ విధముగా ఆ శిలాప్రయోగము లక్యమును 
సాధింపలేక పోయెను, అట్టు ఆ మహాశిల భూమి పైపడీనప్పుడు 
రాక్షసులసైన్యము వ్యథలసాలాయెను - ఐతే దాని తాకిడికి 
కొందు రాక్షసయోధులు నుగ్గుమూరి, (11-12) పిమ్ముట 
మహావీరులైన వందలకొలది కపిపరులు మహావృక్షములను, 


'పర్వతశిఖరములను చేబూని, గర్జించుచు ఇం ద్రజిత్తుమీదికి 
పోరుసల్పుటకై పరుగులు దీసిరి, ఆటేయపరాక్రములైన ఆ 
వానరులు యుద్ధరంగముననున్న అతనిపై వాటిని 
ప్రయోగించిరి, పిదపవారు ఏివిధములగు నాదములనొనర్చుచు 
వృక్షములను, శైలములను ఉధృతముగా వర్షింపజేయుచు 
శత్రువులతో తీవ్రముగా పోరాడసాగీరి - మహాపరాక్రమవంతురైన 
కపియోధులు శక్తికొలది వృక్షాదులతో కొట్టగా ఘోరరూపులైన 
నిశాచరులు ఆ దెబ్బలకు తట్టుకొనలేక రణరంగమున 
విలవిలలాడిరి. (13-16) 
వానరులచేతిలో చావుదెబ్బలు తినుచున్న తనసైన్యము 
యొక్క దైన్యస్టితిని గమనించి, ఇంద్రజిత్తు మీగులక్రుద్దుడై, 
ఆయుధములను చేబూని శత్రువులను ఎదిరించెను. తన 
'సైన్యములతోగూడి, ఆ రావణసుతుడు అజేయపరాక్రముడై 
శరపరంపరను వర్షింపకేయుచు పెక్కుమంది వానరవీరులను 
చావగొట్టెను, అడేవిధముగా అతనీఅనుచరులైన రాక్షస 
యోధులును శూలములతో, వజ్రములతో (వజ్రతుల్యములైన 
ఆయుధములతో), ఖడ్గములలో, అడ్డకత్తులలో, బాణములతో, 
ఇనుపగుదియలతో వానరులను తీగ్రముగా కొట్టి చంపిరి. 
(17-19) మహాబలశాలియైన హనుమంతుడు Bods 
(STO గూడిన) పెద్ద పెద్ద మద్ది చెట్లను, మహాశిలలను 
BSS, భీకర కృత్యములకు పాల్పడు రాక్షసులతో ఘోరముగా 
పోరు సల్చెను, పీమ్మట ఆ మారుతి శత్రు సేనలను నిలువరించి, 
తన అనుచరులైన వానరులతో ఇట్లు పలీకెను. “ఇప్పుడు 
మనము  రాక్షసబలములతో  యుద్దమొనర్చుట 
నిప్ర్రయోజనము. కనుక వెనుకకు మఅలుడు. ఏలనన 
మనమందణము శ్రీరామునకు ప్రీతినిగూర్చుటకై జానకీదేవి 
కొరకై యుద్దము చేయుచువచ్చితిమి - కాని ఇప్పుడారేవి 
PROPS, కావున ఈ విషయమును శ్రీరామునకును, 
'సుగ్రీవునకును నివేదింతము. ఆ యిరువురును ఆజ్ఞాపించిన 
రీతిగా మసలుకొందము.” (20-23) 
కపినరుడైన ఆంజనేయుడు వానరయోధులను అందజీని 
నివారించుచు, నిర్భయుడై తనబలములతో గూడి, తిన్న తిన్నగా 
వెనుకకు మజలెను, (24) 
శ్రీరాముడు ఉన్న (ప్రదేశమునకు హనుమంతుడు 
'వెళ్ళుచుండుటను ఇరద్రజీత్తు గమనించెను. వెంటనే ఆ 
దుష్టాత్ముడు యజ్ఞకార్యములను నిర్వర్తింపజేయదలనచి, 
“నికుంభిలా' చైత్యమునకు చేరెను. పిదప ఆ రానణసుతుడు 
నికుంభిలా వేదికను అధిష్టించి అగ్ని ప్రతిష్ట గావించి ఆహుతులను 
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సమర్పింపసాగెను, అభిచారహోనువిధానమును అనుసరించి, 
ఆ DFO సమర్పించిన మాంసశోణితములతో గూడిన 
వివిధములగు ఆహుతులను స్వీకరించుచు అగ్ని ప్రజ్బలించెను 
- కోణెతాదిహోమములకు తృప్తిచెందిన ఆ అగ్ని అధికమైన 
జ్యాలలతో ఒప్పాణెను - మిగుల తీ(న్రమైన జ్వాలలతో పైకెగసిన 
ఆ అగి సంధ్యోసమయమునందలీ సూర్యునివలె EHO. 


పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు రాక్షసుల క్షేమాభివృద్దికై విధివిధానముగా 
(అభిచార హోము పద్దతులను అనుసరించి) హోమకార్యములను 
ప్రారంభించెను. యుద్ధముల యందు శాస్త్రీయ - అశాస్త్రీయ 
(కృత్యాకృత్య) విషయములను బాగుగా ఎజీగిన ఆ రాక్షసులు 
గుంపులు గుంపులుగా గూడి 'హోమకార్యములను చూచుచు 
నిలబడిరి. (25-29) 
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83. ఎనుబదిమూడవసర్గము 
(మాయా) సీత నధింపబడిన వార్తను విని, చింతాక్రాంతుడైన శ్రీరాముని ఓదార్చుచు 
లక్ష్మణుడు ధర్మాధర్మములనుగూర్చి ప్రస్తావించుట - శ్రీరామునకు ధైర్యవచనములను బల్ముట 


రాక్షసులు, వానరులు ఒనర్చిన MSHI సంగ్రామ 
కోలాహలధ్యనులను విని, శ్రీరాముడు తన సమీపముననేయున్న 
జాంబవంతునితో ఇట్లనెను. Ww 

“ఓ బుద్దిశాలీ! భయంకరములైన, అత్యద్భుతములగు 
ఆయుధముల యొక్క ధ్వనులు వినబడుచున్నేవి. కావున 
హనుమంతుడు నిశ్చయముగా దుష్కరములైన యుద్ద 
కృత్యములను నిర్వర్తించుచున్నట్లు తోచుచున్నది. కనుక ఓ 
'భల్జూకరాణా! వెంటనే నీవు నీబలములతోగూడి అచటికి వెళ్లుము, 
యుద్దమొనర్చుచున్న ఆ కపివరునకు సాయపడుము."(2-3) 

అంతట ఆ ప్రభువు యొక్క ఆదేశమును అనుసరించి ఆ 
భల్లూకరాజు తనసేనలను వెంటనిడుకొని, వానరోత్తముడైన 
హనుమంతునికడకు చేరుటకై లంకానగరపశ్ళ్చిమద్వారమునకు 
BOUTS, ఇంతలో జాంబవంతుడు మార్గమధ్యమున 
తనకు ఎదురుగా వచ్చుచున్న హనుమంతుని జాచేమ - 
ఆప్పుడు యుద్దమొనర్చి అలిసీయున్నవారును, సీతాదేవికి 
సంభవించిన ఆపదను స్మరించుచు నిట్టూర్చుచున్నవారును 
అగు వానరులు ఆ మారుతిచుట్టును ఉండిరి. _ (కార్‌) 

ఇంతలో హనుమంతుడును' యుద్దసన్నద్దులై తనకు 
ఎరురుగా వచ్చుచున్న భల్లూకబలములను దారిలో చూచెను. 
నర్ణినిమేఘుములవలె LSP భయంకరముగానున్న ఆ 
భర్ణూకయోధులను అపి, వెనుకకు మలుల్చెను. పిమ్మట 
మహాయశస్వియైన ఆంజనేయుడు ఆ వానరసేనతోగూడి 
Bgosor శ్రీరామునికడకు చేరి, మిగుల coves 
ఇట్టునుడివెను. (6-7) 

షస్రభూ! రణరంగమున యుద్దమొనర్చుచున్న మా 
యెదుటనే (మేము చూచుచుండగనే) రావణసుతుడైన 
ఇంద్రజిత్తు శోకించుచున్న సీతాదేవిని చంపెను - శత్రుసూదనా! 
ఆ స్థితిలో ఆమెను గాంచి, మిగుల (భ్రాంతికిలోనై 
విచార గ్రస్తుడనైతిని. ఆ వృత్తాంతమును మీకు నివేదించుటకై 
ఇచటికి వచ్చితిని." (8-9) 


మారుతి పల్కిన ఆ మాటలను విని శ్రీరాముడు 
శోకవ్యాకులుడాయెను. BSS ఆ ప్రభువు నఆుకబడిన 
వృక్షమువలె నేలపై PV, దైవసమానుడైన ఆ రఘురాముడు 
భూమిపై పడిపోగా జూచి, కపివరులు అందఖును 
ఒక్కయుదుటున ఆయన చుట్టును చేరిరి, దణిజేరరానిరీతిగా 
ayer 'ప్రజ్వలించుచున్న ఆగ్నిమీదవలె ఆస్వామిసై 
పద్య్మోత్సలపరిమళములుగల జలములను చల్లిక. (10-12) 

పిమ్మట మిగుల దుఃఖితుడైయున్న లక్ష్మణుడు మిక్కిలి 
డైన్యముతోనున్న ఆ రామ(ప్రభువును కౌగిలించుకొని 
ఆర్థవంతముగా సహేతుకముగా ఇట్లు నుడివెను. (13) 

“పూజ్యాడా! ఆన్నా! కైక రాజ్యాధికారముమండి నిన్ను 
దూరమొనర్చినను ఏమ్మాత్రమును  కలతచెందని 
జితేంద్రియుడు నీవు, అంతేగాదు పితృవాక్యపరిపాలనాది 
ధర్మములను ఆచరించుటలో నీవు నిరతుడవు. అట్టి నిన్ను 
ధర్మము ఇట్టి ఆపదల (దుఃఖముల) నుండి కాపాడలేకున్నది. 
కనుక ఇట్టి అనర్భములలో ఆదుకొనలేని ఆ ధర్మము నిరర్థకము. 
ప్రత్యక్షము, (ఇం|ద్రియగోచరమగుట) అనుమానము 
(కార్యకారణ సంబంధము) శజ్జము (వేద శా స్రాదులు) అనునవి 
ప్రమాణత్రయము. చరాచరాత్మకమైన ఈ సమస్తజగత్తు 
ఇంద్రియగోచర మగుచున్నది. కావున ప్రత్యక్షస్రమాణముద్వారా 
వీటిని తెలిసికొనగలుగుచున్నాము- కాని ధర్మాధర్మవిచక్షిణ 
eS అరా కందు 
బట్టి అనుమాన (ప్రమాణము బోధ్రపడును. ధర్మము 
'సతృలితములను, అధర్మము ఆనర్థములను తెచ్చిపెట్టును. 
కాని ధర్మాత్ముడవైన నీవు ఇట్టి కష్ణములపాలగుటనుబట్టి 
ధర్మము అనునదియే లేదని నా అభిప్రాయము. (14-15) 

ధర్మాచరణమునకు నోచుకొనని వృక్షాదిస్థావరముల వలె 
పశుపక్ష్యాది జంగమములు (చరములు) గూడ సుఖముగా 
నున్నట్లు తోచుచున్నని. కాని ధర్మాచరణమున్నచోట తప్పక 
సుఖలాభీములు ఉండునని చెప్పుటకు వీలు లేదు. ధర్మము 
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'సుఖలాభదాయకనుని వక్కాణించినచో నీవంటి ధర్మాత్మునకు 
ఇట్టి అనర్జములు కలుగరాదు గదా! అధర్మమువలన అనర్థములు 
తప్పువనుకొన్నచో రావణుడు నరకయాతనలను Tod 
తీరవలెను. అట్లే ధర్మాచరణ Sos తప్పక సుభిలాభములు 
ప్రొప్తించుననుకొన్నచో ధర్మనిరతుడవైన నీకు ఇట్టి ఆపదలు 
కలుగరాదు. కాని రావణుడు ఎట్టి దుఖములనూ పొందుటలేదు, 
నీకు ఆపదలు పరంపరగా వచ్చిపడుచున్నవి, దీనిని బట్టి చూడగా 
ధర్మాధర్మఫలములమ గూర్చి ఇంతవఆకును పేర్కొనిన రీతిగా 
గాక తద్దిరుద్ధముగా సంభీవించుచున్నని. అనగా ధర్మము 
అధర్మఫరిములను (ఆపదలను) అధర్మము ధర్మఫలములను 
(సుఖిలాభములను) కల్లించుననుట స్పష్టమగుచున్నది. 
(16-18) 
ఛర్మాచరణమువలన ధర్మవలములు (సుఖములు) 
ఆధర్మమును అనుసరించినచో అధర్మఫలము (దుఃఖములు) 
కలుగుటయేనిజమైనచో అధర్మమునకు పాల్పడిన రావణాదులు 
ఆధర్మఫలములనే (ఆపదలనే) పొంది యుండెడివారు. 
'అధర్మమార్గమున నడచుకొనువారు మాత్రము ధర్మమునకు 
దూరమగుదురు. ధర్మమార్గమున (ప్రవర్తించెడివారికి 
ధర్మఫలములే సము లభించును. కాని లోకములో 
అధర్మపరులకు సంపదలు వృద్ధి చెందుచున్నవి. ధర్మశీలురకు 
శ్లేశములు ప్రాస్తించుచున్నవి. కావున ఈ ధర్మాధర్మములచర్చలు 
నిరర్థకములు, (19-21 
రఘురామా! పాపకర్మలకు పాల్పడెడివారు అధర్మముచే 
బాధింపబడివచో ధర్మారర్మములు (క్రియారూపములు 
అగుటవలన ఆదిమధ్యాంతములు మూడుక్షణములవజకే 
యుండును. నాల్గవక్షణములో ఆ (క్రియనశించును. అట్టు 
నశించిన ధర్మాధర్మక్రియలు ఎవరిని వధించును? (22) 
అట్టుగాక విర్యుక్తముగా ఆచరించెడి శ్యేనయాగాది కర్మల 
వలన చంపబడినను లేక చంపినను ఆ హత్యా దోషము IES 
చెందును, ఆ పాపకర్మతో ఆతనికి ఎట్టి సంబంధమూ ఉండదు. 
శత్రునూదనా! ధర్మాధర్మములు అచేతనములు, కనుక 
ప్రతిక్రియ చేయుటకు వాటికి శక్తి లేదు, అది అవ్యక్తము, 
CHS సమానము, అట్టి ధర్మము ద్యారా పాపాత్ముడు 
వధ్యరూపఫలమునకు ఎట్లు గురియగును? సత్సురుషులలో 
శ్రష్ణుడా! సత్కర్మజనితమైన అదృష్టము శుభమే ass నీకు 
అపభము లేక ఆపద కలుగనే కలుగదు. నీకు ఇట్టి ఆపదవచ్చి 


పడినది. కనుక సత్కర్మవలన కలిగెడి అదృష్టము 
శుభప్రదమనుమాట wows.” (23-25) 

BCR, కార్యసాధనకు ఆసమర్ణమైన ధర్మము 
పౌరుషమును ఆనుసరించును. of స్థితిలో దుర్భలమై, 
'ఫలదాయకముకాని ధర్మమును ఆశ్రయించుట యుక్తము గాదని 
నాఅభిప్రాయము - కార్యపాధనవిషయమున ధర్మము 
DOME (పరాక్రమమునకు) ఉపకరణమైనచో eh 
ధర్మమును ప్రక్క MG పురుష ప్రయత్నమునే నమ్ముకొనుము. 
ఇంతకుముందు ధర్మమే ముఖ్యమని దానిని ఆశ్రయించినట్లు 
ఇప్పుడు పురుషప్రయత్నము మీదనే ఆధారపడుము. మొదట 
మనతండి జ్యేష్ట పుత్రుడవైన నిన్ను రాజ్యమునకు పట్టాభిషక్తుని 
'జేయుదునని'సమస్త ప్రజలసమక్షమున ప్రతిజ్ఞచేసి యుండెను. 
కాని ఆయన ఆ మాటకు కట్టుబడక నీయందు దయలేనివాడై, 
నిన్ను వనములకు పంపెను, NGS మొదట ఆయన పలికిన 
వచనములకు బడ్దుడవు గాక అనగా రాజ్యాధికారమును 
స్వీకరింపక వనములకు ఏలవచ్చితివి? దీనినిబట్టి నీవు పూర్తిగా 
'సత్యవచనమును పాలింపలేదని అనిపించుచున్నది.(26-28) 

'పరంతపా! రర్మమునకు' ఢ్థాధాన్యమిర్ళిననో cry 
ఆచరింపరాదు - అధర్మమునకు (ప్రాముఖ్యమిచ్చినచో 
ధర్మముమగూర్చి పట్టించుకొనరాదు - శత క్రతునైన ఇంద్రుడు 
విశ్చరూప మునిని హతమొ నర్చి, పిదప యజ్ఞమును ఆచరించెను 
ఆతడు. ened అవగా మునిహత్యకు ప్రాధాన్యమును 
ఇచ్చియున్నచో యజ్ఞమును ఆచరించెడివాడు కాడు గదా! ఒక 
య్య ఆచరించుటటే అనగా ధర్మాచరణమే ముఖ్యము 
ఆనుకొనినచో మునిహెత్యకు (అధర్మమునకు) పాల్పడి 
యుండెడివాడు కాడు. అధర్మముతో గూడిన ధర్మము కర్తేను 
నశింప జేయును. ఆందునలన రఘురామా! మానవుడు తనకు 
నచ్చిన రీతిగా ఆవసరమునుబట్టి పురుషార్థమును 
ఆశ్రయించుటయే యుక్తము, రాఘవా! సమయానుసారముగా 
“ధర్మమునుగాని, పురుషార్థమునుగాని ఆశ్రయించుటయే 
కర్తవ్యము" ఆని నా అభిప్రాయము. ఆనాడు నీవు 
రాజ్యాధికారమును పరిత్యజించుటద్వారా ధర్మముయొక్క 
మూలమునే విచ్చేదమొనర్చితివి. పర్హీతమునుండి నదులు 
ఆవిర్భవించి, వృద్దిపాంది ప్రవహించినట్టు, వివిధ విధావములలో 
సమకూరి వృద్దిపొందిన సంపదలవలననే లోకములో TO 
సమస్తకార్యములు ప్రవర్తిల్లుచున్నవి. (విష్కామకర్మతో 
వెజేర్చిన కార్యములు '_ యోగగ్రధానములైనవి. 


1 _థ్రీకాముడు దూఖికుడగుబవలన లక్ష్మణుడు అంతకంటెను శోకమగ్నుడాయను. ఆ స్థితిలో అతడు (14వ శ్లోకమునుండి 
25వ శ్లోకము వజకు) ధర్మాధర్మములపీచక్షణకు పూనుకొనెను. పరాత్సరుడైన క్రీరాముడు తన బహిఃప్రాజమైన సీతాదేవియొక్క 
మాయామూర్తివధ విషయమున దుఃఖించుట లీలామాత్రమే. అట్లే ప్రియతముడైన తన ప్రభువు యొక్క దుఃఖమును జూచి, 
శోకావేశమునేకు లోనైన లక్ష్మణుడు ఈ విధముగా అసంగతముగా చేసిన, ధర్మాధర్మప్రస్తావన యంతయు ఒక bod 


క్రమముగా 
యుద్దోన్ముఖుని జేయుటకే ఇట్లు నుడివనట్లు స 


arden తీగ్గినవిమ్మట సౌమిత్రి (445 శ్లోకమున) శ్రీరామేని దుఖుమును తొలగించి ఆయనను 
యముగా SOR. 
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'సకామభావముతో ఆచరించిన పనులు భోగ GOSS) 
Gay బుతువువందు చిన్న చిన్న నదులు ఎండిపోయినట్లు 
మందబుద్ధియై, ఆర్హవిహీనుడైన పురుషునికార్యములన్నియును 
దెబ్బతినును. (29-33) 

'సుఖములలో పుట్టిపెటిగినవాడు (ప్రాప్తించిన సంపదలను 
పోగొట్టుకొని, మజుల ఆ సుఖములను పాందగోరిన వాడై 
వివిధములగు పాపకృత్యములకు పాల్పడును. ఆకారణముగా 
'పలువిధములగు శిక్షలు (కారాగారవాసము మొదలగునవి) 
అనుభవింప వలసివచ్చును. (34) ధనముగలవానికి పెక్కువుంది 
మిత్రులు ఏర్పడుదురు, బంధువులు అధికసంఖ్యలో వచ్చి 
అతని చుట్టును చేరెదరు, అతడు సత్సురుషుడుగా, 
పండితుడుగా కొనియాడబడును, ధనవంతుడు 
'పరాక్రమశాలిగా, సూక్ష్మ బుద్ధిగల (గొప్పతెలివితేటలుగల) 
వాడుగా పేర్కొనబడును, అతడే భాగ్యశాలిగా, గుణవంతుడుగా 
పాగడబడును. (35-36) 

మహావీరా! రాజ్యమును పరిత్యబీంపవలెనని నీవు ఎందులకు 
సంకల్పించితివో నేనెణుగను. కాని నేను మాత్రము 
ఆర్థపరీత్యాగమువలన (రాజ్యమును పరిత్యజించుట వలన) 
సంభవించెడి దోషములను (బంధుమిత్రులు దూరమగుట 
"మొదలగు వానిని) స్పష్టముగా పేర్కొంటిని: సంపదలుగలవానికి 
ధర్మార్థకామములు అన్నియును తప్పక సిద్ధించును. Nyse 


'సంపదలుగలనానికి హర్షకామములు, దర్భము, ధర్మము, 
(క్రోధము, శమదమాదులు అభివృద్ది చెందును. (37-39) 
సంపదలయెడ ఆనాదరము చూపుచు కేవలము ధర్మమునే 
ఆదరించువానికీ, ఆకాశము మేఘములచే కప్పబడినప్పుడు 
'సూర్యాదిగ్రహములవలె ఐబహికసుఖములు అదృష్యేములగును. 
అనగా వానికి ఐహిక సుఖములు దక్కవు. (40) 
మహావీరా! నీవు పితృవాక్యపరిపాలనకై రాజ్యాదిసంపదల 
యెడనిరాదరము చూసి వనములకు ఏతెంచితివి. రాజ్యుపరిత్యాగ 
దోష ఫలితముగా నీకు బహిః ప్రాణమైన నీ భార్య add) 
రావణాసురునిచే ఆపహరింపబడినది. ఇంద్రజిత్తు తీరని దు; 
Bnd తెచ్చిపెట్టినాడు. నా శౌర్యపరాక్రమములచే దానిని 
నేను తొలగింతును. అందువలన చింతను వీడి లెమ్ము, 
పురుషోత్తమా! నీవు సత్య(వ్రతనిష్థకలవాడవు, ఆత్యంత 
బాహుబలసంపన్నుడవు. ఐనను నీ బుద్దిబలమును, 
శౌర్యసాహసములను ఏల విస్మరించుచున్నావు? క 
EPMA! నీ చింతను దూరమొనర్చి, పురుషార్థమువైపు 
మనస్సును మళ్లించుట ద్వారా నీకుప్రియమును గూర్చుటకై 
ఇంతవఆకును నేను ఇట్లు (ప్రసంగించియుంటిని. జానకీరేవి 
యొక్క మృత్యువార్తను విని కోపముతో నాహృదయము 
మండిపోవుచున్నది. కనుక STAs బలములతోను, 
రాక్షసశ్రేషులతోడను, రావణువితోడను గూడియున్న లంకను 


అర్థకామములను God, ధనార్జనకొజకు పూనుకొనినను | నా బాణములద్వారా నాశమొనర్చెదను. (41-44) 
అతడు తగిన (శ్రేయస్సును పాందజాలడు. మహారాజా! 
**% 


84. ఎనుబదినాల్లనసర్గము 
రామలక్ష్మణులు, సుగ్రీవాదులు దుఃభితులైయుండుటను గమనించిన విభీషణుడు ఇది 
BoA మాయ' - అని తెలుపుట - ఇంద్రజిత్తు తలపెట్టిన 'నికుంభిలా హోమమును 
ధ్వంసమొనర్చుటకై లక్ష్మణుని పంపుమని అతదు శ్రీరామునకు విన్నవించుట 


అపారమైన సోదర ప్రేమగల లక్ష్మణస్వామి శ్రీరాముని ఇట్లు 
ఓరార్భుచుండెను. ఇంతలో విభీషణుడు వానర సైగ్యములను'ో 
వాటి వాటి స్థానములలో నిలిపే రామ లక్ష్మణులకడకు ఏతెంచెను. 
(1) ఏవిధములగు ఆయుధములను ధరించి, నలుగురు 
సళివులతో గూడియున్న విభీషణుడు, కాటుక కొండలవలెనున్న 
మదపుటేనుగులతోగూడిన గజరాజావలె ఒప్పుచుండెను. 
ఆతడు ఆప్పుడు మహాత్ముడైన లక్ష్మణుడు శోకమగ్నుడై 
యుండుటను గమనించెను, కన్నీరుగార్చుచు దిక్కుతోచని 
ROOMY వానరులను గాంచెను. ఇక్ష్వాకు వంశపర్దనుడు, 
మహాత్ముడు ఐన శ్రీరామునిగూడ దర్శించెను. అప్పుడు ఆ 


(ప్రభువు మోహవివళుడై లక్ష్మణునియొడిలో చేరియుండెను. 
దుఃఖముతో (క్రుంగిపోవుచున్న శ్రీరామునిజూచి, విభీషణుడు 
మనస్సులోనే బాధపడుచు రైన్యముతో 'ఇదియేమి? అని 
పలికెను. (2-5) 

అంతట లక్ష్మణుడు విభీషణుని, సుగ్రీవుని, అచటనున్న 
వానరయోధులను జూచుచు కంటతడిబెట్టి క్లుప్తముగా ఇట్లు 
నుడివెను. (6) “సౌమ్యుడా! ఇంద్రజిత్తు సీతాదేవిని 
హతమొనర్భిన వార్తను హనుమంతుని ద్వారా వినినంతనే 
శ్రీరామచంద్రుడు ఇట్లు దుఃఖితుడాయెను." (7) లక్ష్మణుడు 
ఇట్లు పలుకుచుండగా మధ్యలోనే ఆయనను వారించుచు 


1) గుల్మము = సేనాసమాహాము - 9 రథములు, 7 ఏనుగులు, 27 గుజ్జములు, 45 మంది కాలిబింట్లుగల సేనను గుల్మము 
అని వ్యవహరింతురు. వానరసైన్య విషయమున ఈ గుల్మరూపమును తగిన విధముగా సమన్వయించుకొనవలయును. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-కి5్‌ 


విభీషణుడు శోకమగ్నుడైయున్న రఘురామునితో 
సముచితముగా ఇట్లు పలికెను, (8) 

“మహారాజా! ఆర్తుడైయున్న హనుమంతుడు చెప్పిన 
విషయము సముద్రము ఎండిపోవుటవలె సత్యముకాదని నేను 
తలంచుచున్నాను. (సముద్రము ఎండిపోవుట సంభవము కానట్లు 
ఈ వార్తయు అసంభవము.) మహాబాపూ! సీతాదేవి విషయమున 
రావణునిఆంతర్యమును నేను బాగుగా ఎజుగుదును. ఆమెను 
చంపుట అతని లక్ష్యమేగాదు, దురాత్ముడేయైనప్పటికిని ఆతడు 
ఆమెను వధింపడు. ఎల్లప్పుడును అతనిహితముకొజకే 
పాటుపడుచుండెడి నేను సీతాదేవిని విడిచిపెట్టుము' (సీతాదేవిని 
శ్రీరామునకు ఆప్పగింపుము) ఆని ఎంతగానో రావణుని 
'పలుమాజులు వేడుకొంటిని. a5 అతడు నామాటను 
లెక్కచేయలేదు. బ్రతీమిలాడుట (సోమోపాయము) వలనగాని, 
దానోపాయముచే (అమూల్యములైన వస్రాభరణములను, 
రాజ్యాధికారమును ఆశ చూపుటలే) గాని, భేదోపాయముచే 
గాని' ఆమెను వశపఅచుకొనుట అసాధ్యము. ఆట్టిచో 
దండోపాయముదే ఎట్టు సాధ్యము? అంతేగాదు ఎవ్వడైనను 
ఎట్టి మాయోపాయముచేతనైనను ఆమెమైపు కన్నెత్తి చూచుటయు 
అశక్యము. మహాబాహూ! ఇంద్రజిత్తు వధీంచిన జానకిని 
మాయాసీతగా ఎజుంగుము, ఆ విధముగా వానరులను భ్రమకు 
గుజీచేసి, ఆ రాక్షసుడు (రావణి) తాను ఆభిచారహోమములను 
నిర్వహించుటకై తిరిగి నికుంభి లాచైత్యమునకు వెళ్లెను.(9-13) 

హోమకార్యములను ముగించుకొని అతడు మలల 
యుద్దరంగమున నిలిచినచో అప్పుడు అతనిని ఇంద్రాదిదేపతలు 


ఆడ్డుకట్టవేయుటకై ఇట్టి నూయను (ప్రయోగించెను, అతని 
హోమకార్యములు ముగియకముందే మనము మన 
సైన్యములతో అచటికి వెళ్లుదము. పురుషోత్తమా! ఈ 
ఆకారీణపంతాపమును వీడుము. శోకములే కృశించియున్న 
నిన్ను జూచి మన సైన్యమంతయు క్రుంగిపోవుదున్ని.(14-16) 

OS! గుండెను దిటవు చేసికొని ధైర్యము వహించి 
యుండుము. సేవానాయకులతోగూడియున్న మావెంట 
సౌమిత్రిని గూడ పంపుము - SOBYES ఈ లక్ష్మణస్వామి 
తననిశిత శరములచే ఇంద్రజిత్తుయొక్క హోవకార్యములు 
ఆగిపోవునట్టు (యజ్ఞము ధ్యంసమగునట్లు) చేయగలడు. 
ఆప్పుడు ఆతనిని చంపుట సాధ్యమగును. తీవ్రములు, 
వాడీయైనవి, పక్షులజెక్కలవలె వేగముగా సాగిపోగలఏి ఐన ఈ 
లక్ష్మణునిబాణములు క్రూరమైన పక్షులవలె ఆ 
రావణసుతునియొక్క రక్తమును (డ్రాగవేయగలవు, మహాబాహూ! 
సౌమిత్రి తిరుగులేని బలపరాక్రమములు గలవాడు, ఆ 
HOLE హతమార్చుటకై ఇంద్రుడు వ జ్రాయుధమునువలె 
ఆయనను (మాతో) పంపుము, (17-20) 

పురుషోత్తమా! శత్రువుకు హతమార్చునిషయమున 
కాలవిలంబము చేయుట యుక్తముకాదు. దేవతల శత్రువును 
నిహతుని గావించుటకై దేవేం్రునివలె ఇప్పుడు మనశత్రువైన 
ఇంద్రజిత్తును చంపుటకై అనుజ్ఞ ఇమ్ము. రాక్షసయోధుడైన ఆ 
రావణసూనునియజ్ఞము  పూర్తియైనచో అతడు 
యుద్దరంగమున సురాసురులకు సైతము wt joe కాగలడు. 
యుద్దమునకు ఉబలాటపడుచున్న ఆ రాక్షసుడు 


సైతము _ జయించుట. 'ఆసాధ్యము. వానరులను | హోమకార్యములను ముగించిన పిమ్మట అతనిని జయించుట 
బ్రమింపజేయుటద్వారా అతడు నారి పరాక్రమములకు | దేవతలకుగూడ సంశయాస్పదమే. (21-22) 
ee 


85. ఎనుబదిఐదనసర్గము 
విభీషణుడు శ్రీరాముని ఓదార్చుట - ఇంద్రజిత్తు చేయుచున్న words హోమములను భంగపజచుటకై, 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునకు అనుజ్ఞ ఇచ్చుట - లక్ష్మణుడు అన్నకు ప్రణమిల్లి, విభీషణాది మహాయోధులతోగూది 
నికుంభిలాచైత్యమును సమీపించి, ఇంద్రజిత్తు బలములలో ప్రవేశించుట 


శ్రీరాముడు శోకమున మునిగియున్నందున విభీషణుని 
మాటలను విన్నను SOT WINS Mowers వాటిని 
స్పష్టముగా గ్రహంపలేకపోయెను, శత్రుపురములను జయింపగల 
రఘురాముడు రైర్యమువహించి (శోకమునుండి కొంత 
తేజుకొని) తన సమీపముననే కూర్చొనియున్న విభీషణునితో 
వానరుల సమక్షమున ఇట్లు నుడివెను. 'రాక్షసరాణా! విభీషణ! 
DY పలికిన మాటలను మేజియొకసారి ఏినదలచుకొన్నాను. 
వాటిని మజల వివరింపుము.” (1-3) 

రాఘవుడు ఇట్టు పలికిన పిమ్మట మాటనేర్చరియైన ఆ 


విభీషణుడు ఇంతకుముందు చెప్పినవాటినే మణుల వివరించెను. 
“మహాబాహూ! వీరాగ్రణీ! నీవు ఆజ్ఞాపించిన విధముగనే 
'సేనాశిబిరములను ఆయా స్థానములలో వెంటనే నిలీపితిని.ఆ 
వానరసైన్యములను అన్నింటిని తగువిదముగా విభజించి, 
లంకానగరమునకుగల సమస్తద్వారములయందును నిలిపి 
యుంచితిని, యూథపతులను గూడ వేర్వేజుగా తగినవిధముగా 
నియమించితిని. Souda!” ఇంకను నేను 
విన్నవించుకొనుచున్న ఈ మాటలను దయతో ఆలకింపుము. 

(47) 
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యుద్ధకాండము 


మహారాణా! నిష్కారణముగా నీవు సంతప్పుడవైనందులకు 
మేమందజమును తల్లడిల్లుచున్నాము - అనవసరముగా 
వచ్చిపడిన ఈ శోకమును వీడుము, మహావీరా! నీవు ఈ 
చింతను పరిత్యజింపనిచో శత్రువులు మిగుల సంతోషింతురు. 
హర్షోత్సాహములతో. ఉద్యమింపుము | రఘువీరా! రాక్షసులను 
హతమార్చి సీతాదేవిని పాందవలసియున్నది - కనుక నేను 
చెప్పబోవుచున్న హితవచనములను ఆలకింపుము -(8-10) 

ఈ లక్ష్మణస్వామి గొప్పసైన్యమును వెంటబెట్టుకొని 
నికుంభిలాచైత్యమువకు చేరి, రావణసుతుని హతమార్చుటకై 
అచటకు వెళ్లుట ఎంతేనియుక్తము - లక్ష్మణుడు MSD, 
DUIS. ఇతడు మహావిషసర్పములవలె ప్రమాదేకరములైన 
తనశరములను మండలాకారేముననున్న ధనుస్సునుండి 
ప్రయోగించి, ఇం ద్రజిత్తును చంపివేయుటకు సర్వసమర్ణుడు. 
ఆ రానణసుతుడు ఘోరమైన తపస్సానర్భి (బ్రహ్మడేవుని 
'ప్రసన్నుని జేపికొనెను, ఆయన ws rains వరములుగా 
"బ్రహ్మశిరము'-అను అస్రమును, సారథియొక్క 
సంకల్పానుసారము వేగముగా సాగిపోగల రథాశ్వములను 
పాందెను. ఆతడు సైన్యముతోగూడ నికుంభిలకు చేరియున్నాడు. 
ఆ నిశాచరుడు హోమకార్యములను ముగించుకొని, 
యుద్దమునకు సిద్ధపడినచో మన సైన్యములన్నియును 
అతనిచేతిలో మడియుట నిశ్చయము - మహాబాహూ! 
'సర్వలోకసృష్టికర్తయైన బ్రహ్మదేవుడు ఆ రావణసుతునకు ఇట్లు 
వరమిచ్చియుండెను. 'ఇం[ద్రజిత్తూ!' నీవు నికుంభిలా' అను 
పేరుగల వటవృక్షము కడకుచేరి, అభిచారహోమములను 
పూర్తిచేయకముందే _ నీశృత్రువు, శప్రధారినైననిన్ను 
దెబ్బత్రీయుటకు పూనుకొన్నచో అతడే నీకు మారకుడు. (అతని 
చేతిలో నీకు చావు తప్పదు.)' (ఇది వరప్రదానముగా 
కన్సించుచున్నును దీనిని శాపముగా భావింపనగును.) రామా! 
మహారాజా! ధీశాలియైన ఆ ఇంద్రజిత్తు యొక్క వధ ఈ 
విధముగా నిర్లయింపబడినది. కావున మహావీరా! అతనిని 
వధించుటకై ఆజ్ఞను ఇమ్ము. ఆతడు హతుడైనలో 
రావణుడుగూడ తనపరివారములతో నిహతుడైనట్ట్లే అని 
యెజుంగుము. (11-16) 

విఖీషణునిమాటలను వినినపిమ్ముట శ్రీరాముడిట్లనెను - 
“తిరుగులేని పరాక్రమముగలవాడా! ఆ దురాత్మువియొక్క 
'మాయనునేను ఎఆుగుదును. అతడు WAYS ప్రయోగమును 
ఎతీగినవాడు, మిగుల తెలివిగలవాడు, మాయలమారి, 
మహాబలశాలి. ఆతడు రణరంగమున వరుణునితోసహా 
దేవతలను అందటిని నేష్టులను చేయగలడు. మహావీరుడుగా 
ఖ్యాతికెక్కిన అతడు ఆకాశమున రథముపై సంచరించు 
సమయమున మబ్బులు (క్రమ్ముకొనినప్పుడు మార్కుని 
గమనమునువలె ఆతని కదలికలను ఎవ్వరును 


93 
సికొనజబాలరు.” (17-19) 
పిదప రఘురాముడు శత్రువైన ఆ దుర్మార్గునియొక్క 

మాయాళిని గూర్చి ఎటింగి మిగులయశస్వియెన లక్ష్మణునితో 


ఇట్లు నుడివెను. “లక్ష్మణా! సుగ్రీవునివెంటనుండు వానర 
బలములను, హనుమదాది (ప్రముఖ కపిసేనా నాయకులను, 
భల్గూకరాజగు జాంబివంతుని, అతని సైన్యమును వెంటదీసికొని 
BQ, మాయలను పన్నుటలో నేర్చరియైన రావణసుతుని 
జయింపుము, మహాత్ముడైన విభీషణుడు ఆ ప్రాంతముయొక్క 
ఆనుపానులను అన్నింటిని పూర్తిగా ఎటిగినవాడు. అతడును 
తన సచివులతో నిన్ను అనుసరించివచ్చును.” (20-23) 
అత్యద్భుత పరా(క్రమకాలియగు లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని 
ఆదేశానుసారము విభీషణునితోగూడి (శ్రేష్టమైన తన ధనుస్సును 
చేబూనెను. కవచధారియైన సౌమిత్రి కటీయందు ఖడ్గమును 
ధరించి, ధనురాణములతో యుద్దమునకు సర్వసన్నద్దు 
్వను, పిమ్మట అతడు శ్రీరామునిపాదములకు ప్రణమిల్లి 
సంతోషముతో ఇట్లు వచించెను. (24-25) 
“అన్నా! నేడు నాధనుస్సును ఎక్కు పెట్టి, నేను ప్రయోగించెడి 
బాణములు రావణనుతుని చీల్ఫిచెండాడి, హంసలు 
సరస్సునందు వలె లంకలో దిగును. నేడే నా వింటిని 
సంధించివదలిన శరములు ఆ దురాత్ముని శరీరమును ఛేదించి, 
ఆతనిని మృత్యుముఖమునకు చేర్చగలవు.” (26-27) 
లేజస్వీయైన ఆ లక్ష్మణుడు శ్రీరామునిసమక్షమున 
ఇట్టుపలికీన పిమ్మట ఇంద్రజిత్తును, ఆతని అనుచరులను. 
వధించుటకై ఉబలాటపడుచు త్వరగా వెళ్లుటకు 
సన్నర్దుడాయెను. ఏమ్మట ఆతడు (ప్రదక్షిణపూర్వకముగా 
ఆన్నయొక్క పాదములకు ఆభివాదనమొనర్చి ఇరిద్రజిత్తు 
యొక్క _ అధీనములోనున్న _ నికుంభిలాచైత్యమునకు 
బయలుదేజెను, (ప్రతాపశాలియు, రాజకుమారుడు ఐన 
లక్ష్మణుడు వెంటనే విభీషణునితో గూడి బయలుదేజునప్పుడు 
ఆన్నయొక్క ఆశీర్యచనములము పొందెను. ఆ సమయమున 
హనుమంతుడు వేలకొలది వానరులతోడను, విభీషణుడు తన 
సదివులతోడను లక్ష్మణస్వామిని అనుసరించిరి. (28-31) 
గొప్పవానరసేనతో వేగముగా. సాగిపోవుచున్న లక్ష్మణుడు 
మార్గమున నిల్చియున్న భల్లూకరాజసైర్యమును గాంచెను. 
సర్వదా మిత్రులను ఆనందింపతేసెడి సౌమిత్రి మార్గమున 
చాలరూరము సాగిపోయిన పిమ్మట అచటికి కొంతదూరములో 
వ్యూహాత్మకముగా నిలిచియున్న ఇం[ద్రజిత్తుబలములను 
గాంచెను. శృత్రుసంహారకుడైన లక్ష్మణుడు ధనుర్దారియై, 
'మాయావియెన ఇం ద్రబిత్తును సమీపించి, బ్రహ్మవిధించిన రీతిగా 
ఆతనిని జయించుటకు సిద్దముగా ఉండెను. (ఇంద్రజిత్తు 
ఒనర్చుచున్న యాగమును  భగ్నమొనర్చుటకై 
సన్నద్దుడైయుండెను,) ప్రతాపశాలీయు, రాజకుమారుడు ఐన 
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SPOS తోడుగా విభీషణుడును, వీరుడైన వాలీసుతుడును, 
అట్లీ మారుతియు అచట యుద్దసన్నద్దులై యుండిరి శత్రువుల 
(రాక్షసుల) బలము వివిధములగు స్పచ్చములైన oad" 
మెజయుచుండెను, ధ్వజములతోను, అసంఖ్యాకులైన 
మహారథులతోడను అది చొరరానిదైయుండెను. వేగముగా 


సాగిపోగల ఆ సైర్యము చిమ్మచీకట్టవలె నల్లగా ఒప్పుచు మిక్కిలి 
భయంకరముగా నుండెను. విభీషణాదులతో గూడియున్న ఆ 
లక్ష్మణుడు దుర్భేద్యముగానున్న ఆ రాక్షస బలమున౦దు 
(ప్రవేశించెను. (32-36) 


* eK 


86. ఎనుబదిఆజణువసర్గము 
లక్ష్మణుడు ఇంద్రజిత్తుపై శరవర్షమును కురిపించుటను, హనుమంతుడు రాక్షససేనను 
హతమార్చుటను చూచి ఇంద్రజిత్తు THES యుద్ధమునకు సిద్ధమగుట - ఇందద్రజిత్తుపై 
విజృంభింపుమని విభీషణుడు లక్ష్మణునకు సూచించుట 


నెకు( సమీపమునకు చేరియున్న ఆ సమయమున 
శత్రువులకు అపజయము (నష్టము) కలిగించుటకును, తమకు 
జయము (ప్రయోజనము) చేకూరుటకును అనువుగా 
విభీషణుడు లక్ష్మణునితో ఇట్లు పలికెను, @ 

“లక్ష్మణా! ఇదిగో మేఘములవలె నల్లగా కనబడుచున్న 
ఇదియంతయు రాక్షససేన, ఆభిచారహోమకార్యములు 
ముగియకముందే వృక్షములు ఆయుధములుగాగల ఈ 
వానరవీరులచే ఈ సైన్యమును మట్టిగఆపింపజేయ వలెను. 
సౌమి(ర్రీ! ముందు ఈ మహాసేనను ఛీన్నాభిన్న మొనర్చుటకై 
పూనుకొనుము! ఈ రాక్షససైనికులు_ నశించినచో 
(డెబ్బతినినచో) రాక్షపరాజుసుతుడు మనకంటబడును. కనుక 
నీవు ఈ హోముకార్యములు ముగియులోపలనే ఇంద్రుని 
వజ్రాయుధమువలె తిరుగులేని నీశరములతో వెంటనే 
శత్రువులను కకావికలొనర్చుచు పురోగమింపుము. మహావీరా! 
ఈ రావణసుతుడు పరమదుర్మార్గుడు, మాయలమారి, 
ఆధర్మపరుడు, ముల్లోకములను గడగడలాడించువాడు. అట్టి 
ఈ క్రూరకర్యుని జయింపుము. (2-5) 

'సహృదయుల మాటల ఆంతర్యమును (గ్రహించుటలో 
మేటియైన లక్ష్మణుడు విభీషణునిసూచనలను అనుసరించి, 
ఇంద్రజిత్తుపై శరవర్షమును కురిపించెను- వృక్షములు, 
'పర్యతశిఖరములు, గోళ్ళ ఆయుధములు గాగల వానర వీరులు, 
భల్ణూకయోధులు ఆచట నిలిచియున్న రాక్షససేనపై 
ఒక్కుమ్మడిగా విజృంభించిరి, అంతట రాక్షసయోధులును 
వానరసైనికులను హాతమొ నర్పదలచినవారై (చంపబూనిన వారై) 
DOYS బాణములను, ఖడ్గేములను, బల్లెములను, ఇనుప 
గుదియలను చేబూని, వారిని ఎదిరించినిలిచిరి. (6-8) 

వానరరాక్షసయోధులమధ్య ఘోరముగా సంకుల సమరము 
జరిగెను. ఆ రణకోలాహలధ్యనులు లంక యందంతటను 
నినదించెను. ఆ యుద్దమువ రాక్షస యోధులు వివిధములగు 
ఆకారములుగల శస్తేములను, వాడియైన బాణములను, 


వానరవీరులు మహావక్షములను, ఘోరమైన మహాగిరి 
శిఖరములను తీవ్రముగా BATA, వాటితో ఆకాశము 
పూర్తిగా కప్పివేయబడెను. వికృతములైన ముఖములు, 
బాహువులుగల ఆ రాక్షసయోధులు శత్రుభయంకరముగా 
(వానరులపై) శష్ట్రములను ప్రయోగించిరి. అల్లే ఆ యుద్దమున 
వానరవీరులు సమస్త (వివిధ) వృక్షములతోడను, 
పర్వతశిఖిరములతోడను రాక్షసులను అంధటీని కొట్టి కొట్టి 
చరిపిరి. మహాకాయులు, మిగులబలశాలురు ఐన భల్జూకవానర 
ప్రముఖులు తమను అట్లు చీల్చి చెండాడుచుండగా ఆ రాక్షసులు 
భయముతో మిగుల గడగడలాడసాగిరి, (9-13) 
ఎదిరింపశక్యముగాని వాడైన ఆ ఇంద్రజిత్తు శత్రువుల 
(వానరుల) చేతిలో తనసేన చావుదెబ్బతిని, విషాదమున 
మునిగియున్నట్టు విని, హోమకార్యములను మానివైచి, 
అందుండి లేచెను, పిమ్మట ఆ నిశాచరుడు దట్టముగాను; 
ఆచటి వృక్షసమూహమునుండి బయటకి వచ్చి అంతకు ముం 
జవనాశ్వములను I సిద్ధపజచబడియున్న రథమును 
ఆధిరోహించెను. అప్పుడు నల్లని మేఘకాంతులతో ఒప్పుచున్న 
ఆతడు శృత్రుభయంకరమైన ధనుస్సును చేబూనియుండెను. 
ఆతడు WHOLE ఎజ్జబాణిన కనులతో ప్రళయకాల 
మృత్యువువలె కన్పట్టుచుండెను. లక్ష్మణునితో యుద్దము 
చేయుటకు ఉత్సాహము కలిగియుండి, తీవ్రమైన వేగముగలది 
ఆగు ఆరాక్షసపేన రథమువందు కూర్చొని యున్న ఆ 
ఇంద్రజిత్తును చూడగనే ఆయన చుట్టును చేరెను.(14-17) 
శత్రువులను సంహరించుటల్‌ో దిట్టయెన హనుమంతుడు 
మహాపర్వ తమువలె:  ఆసమయమున అసాధ్యమైన ఒక 
మహా వృక్షమును పెకలించి తీసికొని, ప్రళయకాలాగ్నివలె ఆ 
రాక్షసబలమును దహించివేయసాగెను, ఇంకను ఆ కపీవీరుడు 
రణరంగమున పెక్కు వృక్షములతో దెబ్బతీసి, ఆనిశాచర 
యోధులను స్పోష్టులను గావించెను. (18-19) 
వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు బలముకొలది 
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రాక్షససేనను ధ్యంసమొనర్చుచుండగా చూచి, వేలకొలది 
నిశాచరులు ఆయనపై తముతమశస్రములను వర్చింపజేసిరి, 
వారు ధరించిన భాలములతోను, ఖడ్లములతోను, 
బల్లెములతోను, అడ్డకత్తులతోను, ఇనుపకట్ల గుదియలతోను, 
గదలతోను, చూడముచ్చటగానున్న చ(క్రములతోను, 
వందలకొలది శతఘ్ములతోను, ఇనుప గుదియలతోను, 
భీకరములైన గం|డ్రగొడ్డళ్లతోను, పదునైన ములుకులుగల 
ఇనుపఆయుధములతోను వ[జ్రాయుధమువలె బలమైన 
పిడికిలిపోటులతోను, పిడుగుపాటులవంటి suds 
'దెబ్బలతోను (ఆ మారుతిని సమీపించి పర్వతతుల్యుడైయున్న) 
ఆయనను తీవ్రముగా కొట్టిరి. అప్పుడు హనుమంతుడు 
ఎంతయు(క్రుద్దుడై వారితో యుద్ధమొనర్చెను. (20-24) 
పర్వతతుల్యుడు, శత్రుసంహారకుడు, కపివరుడుఐన 
వాయుసుతుడు' రాక్షసులను తునుమాడుచుండగా ఆ 
ఇంద్రజిత్తు చూచెను, పిమ్మట ఆ రావణసుతుడు తన సారథితో 
“ఓయీ! ఆ కపియోధుడు (మారుతి) ఉన్న చోటికి రథమును 
పోనిమ్ము. ఇప్పుడు మనము జఉపేక్షించినచో అతడు 
మనరాక్షసబలములను నశింపజేయగలడు.' అని పల్కెను. 
(25-26) 

వెంటనే ఇంద్రజిత్తు సూచనలను పాటించుచు, 
శత్రురురాసదుడైన ఆ నిశాచరుడు అధివసీంచియున్న ఆ 
రథముతో ఆ సారథి మారుతిసమీసమునకు బయలు BB. 
(27) 

ఎదిరింప శక్యముగాని ఆ ఇంద్రజిత్తు హనుమంతునికడకు 
చేరిన పిమ్మట బాణములను, ఖడ్గములను, ఆడ్డకత్తులను, 
* 


87. ఎనుబది: 


గండ్రగొడ్డళ్లను ఆ కపివీరునిశిరస్సు పై పరంపరగా ప్రయోగించెను. 
ఆంతట హనుమంతుడు ఘోరములైన ఆ శప్రములను 
ఏమాత్రము సరకుగొనక, మిగుల WEES ఆ విశాచరునితో 
ఇట్టు నుడివెను. (28-29) 
“రావణకుమారా! దుర్మతీ! నీవు నిజముగా 
శూరుడవేయైనచో నాతో  యుద్దమొనర్చుము. ఈ 
వాయుసుతునితో తలపడిన పిమ్మట నీవు ప్రాణములతో 
తిరిగి వెళ్లజాలవు. yh! నీవు నాతో ద్వంద్వ యుద్ధమునకు 
సిద్ధమగుము. నా బాహు యుద్ధవేగమునకు తట్టుకొనినచో, 
ఆప్పుడు నీవు రాక్షసులలో (్రేష్ణుడవుగా పరిగణింపబడుదువు.” 
(30-31) 
వెంటనే రావణసుతుడు ధనుస్సును ఎక్కుపెట్టి 
హనుమంతుని చంపుటకు ఉద్యుక్తుడాయెను. ఆపుడు 
విభీషణుడు లక్ష్మణునితో ఇట్లు పలికెను, (32) 
“లక్ష్మణా! రావణునికుమారుడైన ఈ ఇ౦ గ్రబిత్తు దేవేంద్రుని 
యంతటివానిని జయించినవాడు. రథమును అధిరోహించి 
ding) అతడు ఇప్పుడు మారుతిని చంపగోరుచున్నాడు. 
సౌమిత్రీ! గన్నేరు ఆకులనంటి ఆకారములుగలవి, శత్రువులను 
చీల్చిచెండాడుచు. వారిప్రాణములను తీయునవి ఐన 
నీశరములతో ఈరావణసుతుని జయింపుము.” (33-34) 
ఆరివీరభయంకరుడైన విభీషణుడు ఇట్టు పలుకగా 
మహాత్ముడైన లక్ష్మణుడు రణరంగమున నిలిచియున్న 
ఇంద్రజిత్తును గాంచెను. పర్వతాకారుడు, తీవ్రమైన 
భయంకరమగు బలపరాక్రమమేలు గలవాడుఐన ఆ 
నిశాచరుడు రణగర్జనలను గావించుచుండెను. (35) 
*%* 


ఏడవసర్గము 


BORE లక్ష్మణాదులకు గోచరమగుట - అతడు విభీషణుని నిందించుట - 


విభీషణుడు అతనిని మందలిం; 

ఇట్లు పలికిన పిమ్మట విభీషణుడు సంతోషముతో, 
SHEDS ఆ సౌమి త్రితోగూడి త్వరత్వరగా బయలు దేజెను. 
కొంతదూరము వెళ్లినపిమ్మట మహావనమున (ప్రవేశించి, ఆతడు 
ఆ రఘువీరునకు హోమకార్య స్థానమును చూపించెను. 
తేజస్యియగు విభీషణుడు నల్లని మేఘమువలె ఒప్పుచు 
భయంకరముగాఉన్న మజ్జీచెట్టును గూర్చి లక్ష్మణునకు 
వివరించెను. (1-3) 
“PWG! బలశాలియైన ఇంద్రజిత్తు ముందుగా ఇచట 
భూతబలులను సమర్సించును. పిమ్మట ఇక్కడినుండి 
యుద్ధమునకు బయలుడేజుచుండును. అనంతరము ఆతడు 
రణరంగమున ఎవరికిని గోచరముగాకుండ నిశితమైన తన 


చుచు దీటుగా ప్రత్యుత్తరమిచ్చుట 
శరములచేత శత్రువులను బంధించుచుండును, చంపివేయు 
చుండును. బలశాలియైన రావణసుతుడు మట్జిచెట్టుకడకు 
చేరకముందే తీళ్ణములైన నీ బాణములతో ఆతనిరభాశ్చములను, 
రథమును, సారథిని ధ్వంసమొనర్చి, అతనిని 'నిహతుని 
గావింపుము." (4-6) 
మిత్రులకు ఆనందమును గూర్చువాడును, 
మహాతేజస్వియు ఆగు సౌమిత్రి అట్లే అని పలికి చిత్రవిచిత్రమైన 
తన ధనుస్సు నందలి నారినిసారించుచు అచట యుద్ధసన్నద్దుడై 
యుండెను. ” 
బలశాలియు, రావణసుతుడును ఐన ఇంద్రజిత్తు 
కవచముధరించి, SHYT, ధ్వజసహితుడై అగ్నివలె 
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తేజరిల్జుచున్న రథముతో వారికి గోచరించెను. అంతట 
తేకోమూర్తియగు సౌమిత్రి పులస్త్యవంశమువాడును, యుద్ద 
వికేతయు ఐన ఇంద్రజిత్తుతో 'నిన్ను నేను యుద్ధమునకు 
ఆహ్వోనించుచున్నాను. ag సర్వసన్నద్దుడవై నాతో 
సమరమొనర్పుము' అని పలికెను - తేజస్వియు, 
మనోబలముగలవాడును ఐన ఇంద్రజిత్తు లక్ష్మణుని 
పలుకులను విన్నపిమ్మట అచటనేయున్న విభీషణుని జూచి, 
ఆయనతో పరుషముగా ఇట్టు పలికెను. (8-10) 
“రాక్షపా! నీవు ఈగడ్డపై (లంకలో) పుట్టి పెజిగివవాడవు. 
మా తండ్రికి సాక్షాత్తుగా తమ్ముడవు, నాకు ఏనతండడ్రివి. ఇంతటి 
అనుబంధముగలవాడవయ్యును నీవు నాయెడ ఇట్టి 
ద్రోహామునకు పాల్చడుచున్నావేమి? cosy hl రాక్షస ధర్మమును 
కళంకితమొనర్చుచుః . పులస్త్య వంశము TES సంగతినే 
విస్మరించినావు, శీలో సుప్ఫాద్భా వము కనుమరుగ్దైనది, రాక్షసజాతి 
గౌరవమును గంగలో గలిపినావు, కర్తవ్యాకర్తవ్యములను 
తెలియకున్నావు. నీలో. సోదరభావము, ధర్మము MHS. 
1నీ స్థితి నాకు జాలి గొలుపుచున్నది, సజ్జులనిందకు 
గురియైతివి, ఆత్మీయులను దూరముచేసికొని, పరులకు 
ఊడిగము Sassen, స్వజనులతోగూడి 
గౌరవాదరములను పొందుచు జీవించుటలోను, నీచులను 
ఆశ్రయించి _ హేయజీవితమును గడప్పుటలోనుగల 
అంతరమును నీవు గ్రహింపలేకున్నావు, ఏలనన నీబుద్దిబలము 
శిథిలమైనది. (1-14) 
స్వజనులు గుణహీనులైనను, ఇతరులు 
గుణవంతురైనప్పటికిని స్వజనులను ఆ(క్రయించుటయే 
శ్రేయస్కరము. ఎంతైనను పేరాయివాడు పరాయివాడే గడా! 
'స్వపక్షమువారిని కాదని, పరపక్షమున జేరినచో, తనపక్షమువారు 
నశించినపిమ్మట అతడు పరపక్షమువారిచేతిలో నిహతుడగును. 
రావణానుజా! హోనుకార్యములకు విఘాతము కలిగించురీతిగా 
ఈ న్యగ్రోధవనమునకు! లక్ష్మణుని దీసికొనివచ్చుట నీవుచేసిన 
దుష్కార్యము, స్వజనుడవయ్యును నీవు ఇట్టి దుర్మార్గమునకు 
పాల్పడుట ఎంతేని అనుచితము.” (15-17) 
BS అన్న కుమారుడైన ఇంద్రజిత్తు పలికిన మాటలకు 
ప్రత్యుత్తరముగా విభీషాుడిట్లనెను. “రావణకుమారా!' 
రాక్షసా! నా శీలమును (స్వభావమును) ఎజు౦గక నీవు ఇట్లు 
Gentine). పినతం[డ్రినైన నాపై గౌరవభావము ఉంచి, ఈ 
మాటలదురుసును మానుకొనుము. నేను (క్రూరకర్యులైన 
రాక్షసులకులమున పుట్టిన మాట వాస్తవమే ఐనను నాది రాక్షస 


(క్రూర) స్వభావము గాదు. సత్పురుషులకు గుణమే 
ప్రధానముగదా! (క్రూర కృత్యములమీదికి నామనస్సు పోదు. 
ఆధర్మకార్యములు నాకు రుచింపవు. తన స్వభావమునకు 
తమ్ముని శీలము న్యతిరేకమై నంతమా(త్రమున ఆ అన్న తన 
సోదరుని ఇంటినుండి వెళ్లగొట్టవచ్చునా? (కాని మీ తండ్రి 
నన్ను (మీ) ఇంటినుండి వెళ్లగొట్టినాడు, అందువలన నేను 
'సత్సురుషుని ఆశ్రయించితిని.) ధర్మ భ్రప్టుడ, పొపకృత్యములకు 
ఒడిగట్టిన వానిని, చేతికి చుట్టకొనిన విషసర్పముమవలె 
త్యజించినవాడు (ప్రమాదమును తప్పించుకొని) సుఖమును 
పొందును. హింసకు పాల్పడుట, ఇతరుల సొత్తును 
ఆపహరించుట, Sheds voor (ప్రవర్తించుట 
'మొదలగు దురాచారములకు ఒడిగట్టినవానిని తగులబడుచున్న 
ఇంటినివలె వెంటనే పరిత్యబింపవలెనని పెద్దలు నుడువుదురు. 
పరులిసొమ్మును దోచుకొనుట, పర ప్రీలపై ఆత్యాచారమునకు 
దిగుట, హిలైషులైన సజ్జనులను శంకించుట, అను శ్ర మూడును 
పరమదోషములు. వీటికి పాల్పడినవానిని ఆవి 
సర్వనాశనమొనర్చును."' (16-24) 

మహర్షులను చంపుట ఘోరమైన పాపము. సమస్త దేవతలతో 
యుద్దమునకు దిగుట, గర్భములో ప్రవర్తించుట, Poa 
'క్రుద్దుడగుట, వైరము Bye, ఇతరులమేలు చూచి 
ఓర్వలేకుండుట అనునవి మహాపచారములు. ss 
దోషములన్నియును మా అన్న (రావణుని) యొక్క జీవితమును 
ఐశ్వర్యములను నశింపదేయును, ఉత్తమ (పులస్య) వంశమున 
జన్మేంచుట, శాస్త పాండిత్యము గల్లియుండుట, మొదలగు 
(రావణుని) గుణములను అన్నింటిని పరషగ్రీ హరణము 
మొదలగు దోషములు, మేఘములు వెర్వతములను వలె 
కప్పివేయును. కావున విషముతో గూడిన తేనెవలె ఈ 
దోషములతో గూడిన మా అన్నయు, నీ తండ్రియు ఐన 
రావణుడు పరిత్యజింపబడెను. (25-26) 

ఈ కారణములవలన నీవుగాని, ASEM, కడకు ఈ 
లంకానగరముగాని నశింపకతప్పదు. రాక్షసా! నీవు మిగుల 
గర్వముగలవాడవు. _ మూర్జుడవు.  నీతిలేనివాడవు, 
నీవుకాల(యమ)పాశముచే బంధింపబడితిని. నీవు చెప్పవలసినది 
ఏదైనా ఉన్నచో నాతోనుడువుము - రాక్షసాధమా! నీకు ఆయువు 
మూడినదా? యేమి? అందులకే కాబోలు నీవు నాతో ఇట్లు 
'పరుషముగా పలుకుచున్నావు. Soyo! Nos నికుంభిలా 
'చైత్యమునకు తిరిగివెళ్లకాలవు. (27-29) 

రానులక్ష్మణులను ఎదిరించినచో ప్రాణములతో బయట 


1) రావణుడు తసకందకావరముసు జూచుకొని కుబేరునిరాజ్యామును, (లంకను) అతనిపుష 
పుంజికస్థల మొదలగు పరస్త్రీలయెడ అత్యాచారమునకు ఒదిగట్టైను, తనహితమునుగోరెడి 


విమానమును ఆపహరించెను. 
గుణములను శంకించెను. 


'ఈ మూడు దోషములనౌనర్భినందున అతడు నశించితీరును. 


సర్గ-88 


యుద్ధకాండము 
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'పడజాలవు. నరశ్రేషుడైన లక్ష్మణునితో రణరంగమున 
యుద్దమొనర్చుము. నీవుము ), యమలోకమున 
నరకయాతనలను అనుభవించుట తథ్యము. నీ 
శక్తిసామర్ధ్యములను పూర్తిగా wats 5 యొక్క 

* 


88. ఎనుబదివ, 


ఇంద్రజిత్తునకును, లక్ష్మణునకును 


విభీషణుని మూటలను వినినంతనే ఇంద్రజిత్తు మిక్కిలి 
క్రోధపరవశుడాయెను. పిమ్మట అతడు పరుషముగా 
మాట్లాడుచు ఎగసిపడుచు ముందునకు వచ్చెను. ఆ 
రావణసుతుని రథము చక్కగా అలంకృతమైయుండెను. 
విశాలమైన ఆ రథమునకు భయంకరమైన అశ్యములు 
పూన్చబడియుండెను. (ప్రళయకాలయమునిపలె భీకరుడై 
యొప్పుచున్న్ల ఆతడు తనరథమునందు ఆసీనుడై 
ఖడ్గమునుచేబూని యుద్దమునకు ఉద్యుక్తుడాయెను - 
ఆనిశాచరునిధనుస్సు పమున్నతప్రమాణములతో ఒప్పుచు 
భీకరముగానున్నది, అది బలమైనది, దృఢమైనడి. అతని 
బాణములు మిగులపదునైనవి, శత్రువులను తునుమాడుటలో 
'సమర్థములు, సర్వాలంకారశో OAS, మేలైన ధనుర్చాణములను 
చేతబట్టియున్న బలశాలియగు ఆ ఇంద్రజిత్తు 
శృత్రుసంహారసమర్శుడగు లక్ష్మణుని జూచెను. ఆప్పుడు 
తేకోమూర్తియైయున్న ఆ RHO ఉదయాధ్రిపై 
కిరణకాంతులను  విరజిమ్ముచున్న __సూర్యునివలె 
హనుమంతునిభుజములపై విరాజిల్లుచుండెను. _ (1-4) 

పిమ్మట గర్వితుడై యున్న (తొట్రుపాటుతోగూడియున్న) 
రావణసుతుడు లక్ష్మణుని, విభీషణుని, (ప్రముఖులైన ఆ 
వానరవీరులను ఉద్దేశించి “ఇంక నా పరాక్రమమును 
చవిచూతురుగాక” అని పలికెను. ఇంకను అతడు వారితో 
ఇట్లు నుడివెను “ఆకాశమునుండి పడు జడివానవలె నేడు 
'సమురభూమియందు నా ధనుస్సునుండి తిరుగులేని బాణ 
పరంపరను వర్శింపబేసెదను, మీకు శక్తియున్నచో వాటిని 
ఎదుర్కొనుడు నేడే TIOGA ఎక్కు పెట్టి, నేను ప్రయోగించెడి 
శరములు 'అగ్ని రూదికుప్పను SO" మీ శరీరములను 
భస్మమొనర్చగలవు. పదును దేలియున్న బాణములచేతను, 
'శాలములు; బల్లెములు, కత్తులు, ఇనుపగుదియలు మున్నగు 
ఆయుధములలోను మిమ్ములనందజిని చీల్ళిచెండాడి, 
మృత్యుముఖమునకు doc (6-8) యుద్దము చేయుటలో 
ఒడుపుగల నేను మేఘమువలె గర్జించుచు అవిచ్చిన్నముగా 
బాణములను ప్రయోగించునప్పుడు నాముందు నిలువ గలిగిన 
మొనగాడెవ్వడు? లక్ష్మణా! ఇంతకుముందు రాగ్రి 
యుద్ధమునందు పశ్రాయుధమువలె, పిడుగువలె తీన్రమైన నా 


వివిధములగు ఆయుధములను, బాణములను 
వినియోగింపుము, లక్ష్మణస్యామయొక్కి శరములకు LOD 
పిమ్మట నీవు, నీ సమస్త బలములు తిరిగి ప్రాణములతో Foo 
కల్ల (30-31) 
aK 


నిమిదనసర్గము 

'జోరముగా యుద్ధము జరుగుట 

శరములధాటికి గురియై మీపరివారములు చూచుచుండగనే 
మీరు ఇరువురును (రామలక్ష్మణులు) ఒక్కసారిగా స్పృహను 
కోల్పోయి నేలకు ఒజీగితిరి. విషసర్పమువలె తెచ్చిపోయియున్న 
నాతో నీవ ముటలయుద్దము చేయుటకు వచ్చితిని. లోగడ 
నాచేతిలో దెబ్బతినిన ఆ సంఘటన మటచిపోయితివా? లేక 
నీకు యమసదనమునకు చేరవలయునను కోరికయున్నదా?" 


0-1 
ఆ ఇంద్రజిత్తుయొక్క పాలికేకలను విన్న పిన్ముట లక్ష్మణుడు 
మిక్కిలిక్రుద్దుడై, నిర్భయముగా ఆ నిశాచరునితో ఇట్లనెను.(12) 


“రాక్షసా! యమేసదనమునకు చేర్ఫుటయనేడి (ప్రతి 
వీరులను హతమార్చుట యనెడి) కార్యము నికు అసాధ్యమైనది. 
అయినా దానినిగూర్చి నీవు బీరములు పలికితివి - దీనినిబట్టి 
నీవు బుద్ధిలేని వాడవని లేలినది దుష్క రమైన (Gaiters) 
కార్యములను సాధించినవాడే నిజముగా నేర్చరి (Sey). 
దుర్మతీ! నీవు మాటలలో చూరత్వమును ప్రకటించుచు నిన్ను 
నీవు కృతార్శుడనైనట్లు భావించుచన్నావు. కార్య - అపమర్షుడు 
తనమూర్థత్యముచే ఎవ్వరికివి అసాధ్యమైన పనిని తాను 
సాధింపగలనని తలంచును. AY ఆట్టి మూర్భడవు సుమా! 
నీవు ఆనాడు అదృశ్యుడనై యుద్ధమొనర్భితీవి. అది దొంగలపద్దతి. 
(సిజికివాని మార్గము) ఆ పద్దతిని వీరులు అనుసరింపేరు - 
నిశాచరా! నీబాణములకు ఎదురొడ్డి నిలిచియున్నాను. ఆ నీ 
'పరాశ్రమమును ఇప్పుడు ప్రదర్శింపుము - ఆత్మశ్లాఘు ఎందుకు 
చేసికొందువు.” (13-16) 

సౌమిత్రి ఇట్లు పలుకగా మిక్కిలి బలశాలి, యుద్ద విజేత 
ఐన ఇంద్రజిత్తు భీకరమైన (తన) ధమస్సును చేబూని, వాడియైన 
శరములను ప్రయోగించెను. నిశాచరుడువేసిన ఆ బాణములు 
మిక్కిలి వేగముగా సాగిపోగలని. నిష సర్చములవలె 
ప్రమాదకరములైనవి, అవి బుసలుకొట్టుచున్న పన్షగేములవలె 
లక్ష్మణునిపై బడెను. మిగుల బలశాలియు, రావణుని 
కుమారుడు ఐన ఇం్రజిత్తు రివ్వున దూసికొని పోగల తన 
Period వీరోచిత లక్షణములు గల సౌమి త్రిని యుద్ధమున 
తీవ్రముగా బాధించెను. తీశ్రమైన ఆ బాణములదెబ్బలకు 

ణుని దేహము రక్తసిక్తమయ్యెను. అప్పుడు ఆ వీరుడు 
Phe లేని అగ్నివలె తేజరిల్లైను, (17-20) 
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శ్రీమద్రామాయణము 


85-89 


అంతట ఇంద్రజిత్తు తనయుద్ద స్రాపీణ్యమునకు పొంగిపోయి 
లక్ష్మణుని సమీపించి, పెద్దగా గర్జించుచు ఇట్లు నుడివెను.(21) 

“POOL నా వింటీనుండి బయల్వెడలీన బాణములు 
బలమైనవి, ఆవి పుంఖములుగలవి, మీక్కిలి పదువైనవి, 
|ప్రాణాంతకములైనవి. అవి నేడు నీ ప్రాణములను హరించి 
'వేయగలవు - లక్ష్మణా! నా చేతిలో ఆసువులను కోల్పోయిన 
నీపై (నీకళేబరముపై) నక్కలు, డేగలు, (గ్రద్దలు గుంపులు 
గుంపులుగా వచ్చి పడగలవు. ఓయీ! నీవు క్షత్రియాధముడవ్ప, 
అనార్యుడవు, రామునకు SHYLY, తమ్ముడవ్చు నా చేతిలో 
'హతుడవైన నిన్ను అతడు నేడే చూడగలడు. PHO నా 
దెబ్బకు నేడు నీకవచము భగ్గమై పోగలదు, నీ ధనుస్సు ముక్కలై 
నేలపాలగును. నీతల తెగిపడుట తథ్యము. అట్టి నిన్ను అతడు 
చూడగలడు.” (12-25) గర్వితమతియైన ఆ రావణసుతుడు 
ఇట్లు పరుషవచనములను వలుకుచుండగా లక్ష్మణుడు 
సహేతుకముగా అర్థవంతములైన వచనములలో ఇట్లు 
(ప్రత్యుత్రరమిచ్చెను. (26) “క్రూరకర్నుడవైన రాక్షపా! sash 
నీ వాచాలత్వమును కట్టిపెట్టుము. ఈ విధముగా ఎందుకు 
డ్రేలుచున్నావు? నీ పరాక్రమమును చేతలలో చూపుము. 
నిశాచరా! క్రియాకూన్యుడవై ఏల బీరములు సలుకుచున్నావు? 
నీ పలుకులకు తగినట్లుగా కార్యశూరుడవు కమ్ము. అప్పుడు 
నీ మాటలను నేను విశ్వసింతును. పురుషాధమా! నేను ఏ 
మాత్రము పరుషముగా మాట్లాడను. నిన్ను ఏ నిధముగను 
ఆక్టేపింపను, ఆత్మస్తుతి చేసికొను. ఇదిగో! ఇప్పుడే నిన్ను 
చంపివేసెదను, చూచుచుండుము.” (27-29) 

ఇట్టు పలికిన పిమ్మట లక్ష్మణుడు మిగులవేగముగల 
వాడియైన ఐదు బాణములను సంధించి, ఆకర్షాంతములాగి 
ఆ రాక్షసుని వక్షస్థలముపై కొట్టెను. బలమైన పుంఖములతో 


వేగముగా సాగిపోవ్రునట్టి ఆ బాణములు సర్పములవలె విలసిల్లుచు, 
రాక్షసునివక్షస్టలముపై సూర్యకిరణములవలె భాసిల్లినవి. ఆ 
శరములతాకీడికి మిగులదెబ్బతినిన ఇంద్రజిత్తు ఏంతయు 
రోషానేశురవతుడై లక్ష్మణునిపై మూడు బాణములను బలముగా 
ప్రయోగించి అతనిని దెబ్బతీసెను. (30-32) 

యుద్దరంగమున పరస్పరజయేచ్చతోనున్న og = 
ఇం ద్రజిత్తులమధ్య జరుగుచున్న సంకులసమరము మిక్కీలి 
భయంకరముగా ఉండెను, ఆ ఇరువురుము మిక్కిలి 
'బలపరాక్రమశాలులు, వారి ఏజ్బంభణములు నిరుపమానములు, 
వారు వివిధములగు శస్ర్రములను, అస్ర్రములను 
ప్రయోగించుటలో సమర్జులు, ఎంతయు ఆజేయులు, వారి 
తేజో బలములు FHV, ఆ వీరులు ఆకాశమున 
(గ్రహములవలె పోరుసల్పుచుండిరి. వారు యుద్ధమున 
ఎదురులేనివారు, ఇంద్రవృత్రాసురులనలె నిర్భయులు, అట్టి 
ఆ మహాత్ములు సింహములవలె పోరాడుచుండిరి. (33-37) 

నరరాక్షవేశ్రేష్టులైన ఆ ఇర్దజును సమరభూమి యందు 
స్ట్రిరముగా నిలిచి, పలువిధములగు శర సమూహములను 
ప్రయోగించుచు అత్యుత్నాహముతో యుద్దమొనర్చిరి. 
ధనుర్భాణములను ధరించీయున్న ఆ ఉత్తమయోధులు 
AYO పరస్పరజయకాంక్షతో మిగుల ఉత్సాహముతో 
పోరాడుచుండిరి.” వారు జడివానను కురియుచున్న 
'మేఘములనలె బలముగా శరపరంపరను వర్షించుచుండిరి. 
మహాబలశాలులైన వారు Geni యుద్దమొనర్చ్భుటలో 
ఆజీతేజినవారు, వారు చేబూనియున్న శరములు, ఖడ్లములు 
తీవ్రములైనవి, అస్త్రములు పదునుదేలి యున్నవి, వారు 
యుద్దరంగమున ఇం ద్రశంబరాసురులను తలపింపజేయును 
తీవ్రముగా పోరు సల్పుచుండిరి. (38-40) 
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89. ఎనుబదితొమ్మిదవసర్గము 
లక్ష్మణునకును ఇంద్రజిత్తునకును మధ్య భీకర సమరము 


అనంతరము శత్రుసూదనుడైన లక్ష్మణుడు ధమస్సు నందు 
బాణమును సంధించి, తెచ్చిపోయిన సర్పము బుసలు 
కొట్టుచున్నట్లు నిట్టూర్చుచు ogo Ss ఇం ద్రజిత్తుపై 
ప్రమోగించెను, సామి త్రియొక్క ధనుష్టుకారమును వినినంతనే 
రావణసుతుని ముఖము వెలవెలబోయెను. అప్పుడతడు 
లక్ష్మణునివైపు తేటీపాటజూచెను. (1-2) 

రావణుని కుమారుడైన ఆ నిశాచరుని ముఖము 
వివర్లమగుట గమనించిన పిమ్మట విభీషణుడు యుద్ధమునకు 
BAS (యుద్భోత్సాహముతో గూడియున్న్ర సౌమిత్రితో ఇట్లు 
వచించెను. (3) “మహాబాహూ! ఇంద్రజిత్తు ముఖము 


'వెలవెలబోవుట, అతడు స్తబ్దుడగుట మొదలగు వానిని బట్టి 
ఈసమరమున అతనికి భంగపాటు తప్పదని నానిశ్ళ్చయము. 
కనుక రణమును త్వరత్వరగా నడువుము,” @) 

విభీషణుడిట్లు పలుకగా, వెంటనే లక్ష్మణుడు ఆగ్నిజ్వాలలవలె 
'వెలుగొందుచున్న పదునైన కరములను ఆ నిశాచరునిపై వేసెను. 
ఆవి విషసర్పములవలె భీకరములైనవి. ఇంద్రుని వజ్రాయుధము 
వలె తీవ్రమైన లక్ష్మణుని బాణములయొక్క తాకిడికి ఆ మూఢుని 
యొక్క (నిశాచరుని యొక్క) ఇంద్రియములు అన్నియును 
కొంతతడవు క్షోభకు లోనయ్యెను. కొంతవడికి ఆ ఇంద్రియ 
సంక్షోభము నుండి బయటపడి, స్పృహలోనికి వచ్చిన ఆ 
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నిశాచరవీరుడు యుద్దరంగమున తనయెదుట నిలిచియు; 
మహోవీరుడగు లక్ష్మణుని జూచెను, వెంటనే అతడు రోషము 
SQWy TASTE PLES ముందునకు als 
మజరి పరుషముగా ఇట్లనెను. 6-8) 
“ఓయీ! లోగడ మనము జరిగిన యుద్దములో నా అస్రముల 
ధాటికినీవ్చ, మీయన్నతోసహాబంధితుడవై సేలనైబడి e089. 
ఆ నాటి నౌపరాక్రమము నీమనస్సు నందు మెదలుట లేదా? 
ఆ నాటీ యుద్ధమున wird వానరులు చూచుచుండగనే 
ఇంద్రుని వజ్రాయుధమువలె తీశ్రములైన (తిరుగులేని) నా 
బాణముల ప్రభావమునకు మీ అన్నదమ్ములు ఇద్దరును 
'స్పృహనుకోల్ఫోయి రణరంగమున (చేల పై) పడిపోయితిరి గదా! 
ఆ సంఘటనను నీవు మజచిపోయి యుండవచ్చును. లేదా! 
నీవు మ శేరదలచియైనను ఉండవచ్చును. 
అందువలననే కాబోలు సమరమున నన్ను ఎదిరింపదలచి 
వచ్చితివి. మునుపటి యుద్ధమున నీవు నా పర్నాక్రమప్రభావమును 
పూర్తిగా (గ్రహించియుండనిచో ఇప్పుడు దానిని నీకు 
ప్రదర్శించెదను. గట్టిగా సిలబడుము. (కాముకొనుము)."(9-12) 
ఇట్లు పలికిన పిదప ఆ ఇంద్రజిత్తు వారిని ఎదిరించి, 
తీక్లమైన పదునుగల ఏడు మహాశరములతో లక్ష్మణుని, 
పరిబాణములతో హనుమంతుని గట్టిగా కొట్టెను. అనంతరము 
ఆవీరుడు మిగుల క్రుద్దుడై, రెట్టింపు రణాచేశములో బలముగా | తలో 
నూజు బాణములను ప్రయోగించి, విభీషణుని తీవ్రముగా 
దెబ్బతీసెను. (13-14) 
ఇంద్రజిత్తు ప్రదర్శించిన పరాక్రమమును జాచి, లక్ష్మణుడు 
దానిని ఏ మాత్రము సరకుగొనలేదు. Dr పరిహాసముగా 
ss “ఇది నాకొక లెక్కలోనిదిగాదు” అని పలుకుచు ఆ 
Sind దారుణములైన శరములను దీసికొని వాటిని 
ప్రయోగించెను, పిదప Be స్థలమైన లక్ష్మణుడు మిక్కిలి 
(కుద్దుడై రావణసుతునితో ఇట్లు నుడివెను.” నిశాచరా! 
కదనరేంగమున కాలిడిన శూరులు ఇంత దుర్పలముగా కొట్టరు. 
నీవు ప్రయోగించిన బాణములు తేలికయైనవి, on 
అవి నన్ను నొప్పింపలేదు సరికదా! సుభ స్పర్శనే ఇచ్చుచున్నవి. 
సమరభూమియందు జయేచ్చగల తూరులు వవ్వరును 
ఇంతపేలవముగా పోరుసల్పరు.” ఈ విధముగా పలుకుచు 
సౌమిత్రి ఆ నిశాచరునిపై శరవర్పమును కురిపించెను.(15-18) 
లక్ష్మణుడు ప్రయోగించిన బాణములకు ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
బంగారు కవచము ముక్కలు ముక్కలై, ఆకాశము నుండి 
నక్షత్రములు రాలినట్లు రథమునం౦దే చిందరవందరగా 
పడీపోయెను. ఆ బాణములకు కవచము భగ్నమై పోగా ఆ 
నిశాచరుని శరీరము మిక్కిలి గాయసడెను. అప్పుడా 
యుద్దభూమి యందు ఆ వీరుడు ఒక కొండవలె Myra. 
(19-20) అనంతరము భీకరమైన పరాక్రమముగల రావణ 


సుతుడు మిగుల Behe, వేలకొలది బాణములను ప్రయోగించి 
నమరమునందు వీరుడగు లక్ష్మణుని ఎంతయు బాధించెను. 
మిగుల దివ్యమైన లక్ష్మణుని కవచముగూడ ఆ నిశాచరుని 
బాణములకు శిధిలమై పోయేను. ఇట్లు ఆ ఇరువురు పరస్పరము 
విజృంభించుచు, ఒకరిపై మణీయొకరు దెబ్బతీయుచు 
పోరాడసాగిరి. వారు రణభూమియందు పదే పదే. Seago 
SoSur పోరాడుచుండిరి. బాణములు (గ్రుచ్చుకొనుటచే 
వారి అవయవములన్నియు గాయపడి వెత్తురోడునుండెను. 
యుద్దసమర్ణులు, కీరులు లన ఆ మహాత్ములు ఇరువురును 
నిశితములైనో వ శరములతో' పరస్పరము దీర్భకోలము. తీవ్రముగా 
పోరుచుండిరి. వారు తమపరా క్రమములను భయంకరముగా 
ప్రదర్శించుచు స్వీయవిజయములకై తలపడుచుండిరి. వారి 
దేహములు శరపరంపరతో నిండిపోయెను. వారికవచములు, 
ధ్యజములు తుత్తునీయలాయెను, రెండు సెలయేటి 
జల|ప్రవాహములవలె వారి శరీరములనుండి వేడి రక్తము 
్రవింపసాగెను. (21-25) 
భయంకరముగా రణగర్ణనలను గావించుచు వారు 
ఒకరిపైనొకరు శరములను వర్షించుచుండిరి. అప్పుడు ఆ 
ఇరువురును ఆకాశమునందు  భీకరముగా గర్జీంచుచు, 
సంతతధారగా వర్షించుచున్న ప్రళయ కాలమేఘములను 
పింప బజేయుచుండిరి, సు! rosa ఆ ఇరువురు ఇట్లు 
తీవ్రముగా పోరుసల్పుచున్నను. వారికి యుద్ధమువెడ నిముఖత 
కలుగలేదు. బడలికలు పొడసూపలేదు, అస్త్రవేత్తలలో 
ఉద్దండులైన ఆ ఇద్దజును పదేపదే (వెంటవెంట) బాణములను 
ప్రయోగించుచు తమశౌర్యములను (ప్రదర్శించుచుండిరి. 
ఆప్పుడు ఆ బాణములు ఆకాశమునకు చేరి, నివిధములగు 
(చిన్న, పెద్ద) వలల (ఆడ్యకట్టల) ఆకారములను 
'సంతరించుకొనెను, (26-28) 
లక్ష్మణుడు ఇంద్రజిత్తు ఇరువురును నేర్పుతో, 
అద్భుతముగా, బలముగా ఎట్టి లోపములకును తావీయక 
బాణములను ప్రయోగించుచుండిరి. ఆ విదముగా వారిమధ్య 
'సంకుల సమరము సాగుచుండెను. వారు ఆవిచ్చిన్నముగా 
శరములను (ప్రయోగించునప్పుడు మణికట్టురియొక్క, 
అజలేతులయొక్క ధ్వనులు భీకరముగా వినబడుచుండెను. 
ఆవి ఘోరమైన, దారుణమైన పిడుగుపాటువలె జనులను 
కంపింపజేయుచుండెను. అప్పుడు వీరానేశములో సమర 
ప్న వీరులగర్దనలు గగనమున పరస్పరము 
ఢీకొనుచున్న మేఘముల ఉతుములవలె ఒప్పుచుండెను. ఆ 
ఇర్దలును మేక్కిలీ బలశాలులు, యుద్దము చేయుటలో 
ThE, Seth (దృడముగా, ఉత్సాహముగాఉన్న నారు) తమ 
విజయములయందు గట్టి విశ్వాసములను గలిగియున్నవారు. 
వారు సమరమున బంగారుపుంథములుగల బాణముల తాకిడికి 
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ఎంతయు గాయపడగా వారిశరీరములనుండి రక్తము 
నిరంతరము (ప్రవిచుచుండెను. (29-32) 
ణమున ఆ యుభయుల శరీరములయందు గ్రుచ్చుకొనిన 
బంగారు పుంఖిములుగల బాణములు రక్తసీక్తములై 
బయదీకివచ్చి నేలపై పడిపోవుచుండెను, వారు ప్రయోగించిన 
వేలకొలది నిశితములైన బాణములలో కొన్ని ఆకాశమున 
పరస్పరము ఢీకొట్టుకొనుచుండెను. మటికొన్ని శరములు 
ఒకదానినొకటి తాకీ ముక్కలు ముక్కలు MIT 
చుండెను. లక్ష్మణ-ఇంద్రజిత్తులవధ్య పోరు ఘోరముగా 
సాగుచున్నప్పుడు, మెఆయుచున్న బాణములతో నిండియున్న 
ఆరణభూమి Siero అనురె౦డు విధములైన 
ఆగ్నులయొక్క wood వెలుగొందుచున్న దర్భలతో 
వ్యాప్తమైన య్మజ్ఞవేదీకవలె విలసిల్లుచుండెను. యుద్దమున 
గాయపడి, నెత్తురోడుచున్న ఆ ఇద్దణు మహాత్ముల దేహములు, 
వనమునందు పుష్పములతోనిండి ఆకులు రాలిపోయిన 
బూరుగు చెట్లవలె, మోదుగు BED భాసిల్లుచుండెను. 
(33-36) 
ఇంద్రజిత్తు లక్ష్మణుడు ఒకరిని మటియొకరు 
వధింపవలెనను (కాంక్షతో) పట్టుదలతో నిరంతరముగా 


'ఘోరమైన సంకులసమరమును కొనసాగించిరి, లక్ష్మణుడు 
ఇం్రజిత్తును, ఇంద్రజిత్తు లక్ష్మణుని రణమువ తీవ్రముగా 
దెబ్బతీయుచుండిరి. ఐనను వారికీ ఎట్టి oat» కలుగలేదు. 
(వారు ఏమాత్రమూ ఆలసిపోలేదు.) శక్తిమంతులైన ఆ 
మహావీరులు తీవ్రముగా బాణములను (ప్రయోగించుకొను 
చుండగా అవి వారి శరీరములయందు లోతుగా నాటుకొని 
అందే నిలిచిపోవుచుండెము. ఆప్పుడువారు మొక్కలతో 
నిండియున్న పర్వతములవలె భాసిల్లిరి. ఆ ఇరువురి 
అవయవములు ఆన్నీయును శరములతో నిండి, BHI 
యుండెను. ఆప్పుడు ఆవి బ్వలించుచున్న అగ్నులవలె 
విరాజిల్టుచుండెను. (37-40) 

వారు ఆ విధముగా పోరాడుచుండగా Jos voy 
గడచిపోయెను. అంతగా వారు రణమొనర్చుచున్నను వారిలో 
యుద్దవిముఖితగాని, అలసటగాని ఏమాత్రము లేకుండెను.(41) 

యుద్దరంగములయందు అజేయుడైన లక్ష్మణునియొక్క 
TART తొలగించుటకై ఆ స్వామికి ప్రియమును, 
హితమును గూర్చుచు, మహాతేజస్వియైన విభీషణుడు 
'సమరభూమికి వచ్చి నిలిచెను, (42) 


*** 
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లక్ష్మణ, విభీషణ, వానరప్రముఖులతో ఇంద్రజిత్తు మున్నగు 
రాక్షసయోధులు తీవ్రముగా పోరుసల్పుట 


ఆ లక్ష్మణుడు, ఇంగ్రజిత్తు ఒకరికొకరు చేరువయై, 
'మదజలములను |ప్రవించుచున్న ఏీనుగులవలె సరస్పరజయ 
కాంక్షతో యుద్ధమొనర్చుచుండగా వీరుడైన విభీషణుడు 
చూచెను. ఆ బలశాలి వారి యుద్ధమును చూడదలనచి 
రణరంగమున నిలిచెను. అంతట సేమరభూమియందు 
నిలిచియున్న అతడు ఒక మహాధనుస్సును ఎక్కుపెట్టి, 
టంకారము గావించి, మిగుల పదునైన ములుకులుగల 
'మహాశరములను రాక్షసయోధులపై ప్రయోగీంచెను. విభీషణుడు 
వేసిన అగ్నాతుల్యములైన ఆ బాణములు ఒక్కుమ్మడిగా 
రాక్షసులపై vd వజ్రాయుధములు (పిడుగులు) 
కొండలనువలె వారిని Hoyas, విభీషణుని అనుచరులైన 
ఆరాక్షసోత్తములును శూలములను, ఖడ్గములను, అడ్డకత్తులను 
చేబూని ఇంద్రజిత్తు పక్షమునందలి రాక్షసవీరులను భేదించిరి. 

(1-5) 

అనుచరులగు రాక్షసులచే పరివృతుడైయున్న విభీషణుడు 
'సంతోషముతోనున్న ఏనుగుగున్నలమధ్యగల మహాగజమువలె 
శోభిల్లెను. సమయస్ఫూర్తిగలవాడు, |ప్రతీభామూర్తియు, 


రాక్షసడ్రేష్ణుడు అగు విభీషణుడు నిశాచరులతోడి యుద్ధమునకై 
కుతూహలముతోనున్న వానరయోధులకు ప్రేరణ గూర్చుచు 
ఇట్లు వచించెను. (6-7) 

“వానరోత్తములారా! రావణునకు ఈ GOLGI ఒక్కడే 
దిక్కు. వారి బలములన్నియును హతమైపోగా మిగిలియున్నది 
ఇతడు SCL. ఇంకను ఊరక చూచుచు నిలబడి 
యున్నారేమి? సమరభూమియందు పాపాత్సుడైన ఈ రాక్షసుని 
హతుని గావించినచో, ఒక్క రావణుడు తస్ప తక్కిన 
రాక్షసబలములన్నియును హతమై పోయినట్లే. (8-9) 

కపివరులారా! రాక్షస్రయోధులలో ప్రముఖుడైన ప్రహస్తుడు, 
వీరుడైన నికుంభుడు, మహాబలశాలియైన కుంభకర్ణుడు, 
కుంభుడు, Grrr, జంబుమాలి, మహామాలి, వేగముగా 
యుద్ధమొనర్పగల అశనిప్రభుడు, సుప్తఘ్నుడు, యజ్ఞకోపుడు, 
SETS, HOGG, వికటుడు, Maye, తపనుడు, 
దముడు, ప్రఘాసుడు ప్రఘుసుడు, ప్రజంఘుడు, జంఘుడు, 
ఆగ్నికేతుడు, దుర్జర్శడు, నీర్యవంతుడైన రశ్మికేతును, 
Diy AE, eT}, సూర్యశత్రువు, అకంపనుడు, 
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BOYS, Sr, కంపనుడు, sors 
దేవాంతకనరాంతకులు మొదలగు రాక్షసవీరుల౦ందణును 
ఇంతకుముందే యుద్దరంగమున నిహతులైరి. బాహుబలముతో 
ఒక మహాసాగరముమ దాటి, మహాబలశాలులైన ఇంతమంది 
రాక్షసులను హతమార్భిన మీకు ఇం ద్రజిత్తును జయించుట 
RSS కాలువను దాటుటవలె మిక్కిలి సులువైన 
పని. (10-15) 
వానరోత్తములారా! బలగర్వితులైన రాక్షసులందణును 
ఇప్పటికే రణభూమికి బలియైరి - ఇక మిగిలియున్నది ఇతడు 
2B do మాత్రమే. ఇతనినిమాాత్రము జయింపవలపీయున్నది. 
ఇతనికి నేను పినతం[డ్రిని. పుత్రతుల్యుడైన ఇతనిని చంపుట 
నాకు యుక్తముగాదు - ఐనను కనీకరమును మాని 
రామునికార్యము నెజువేజుటకై ఆన్నకుమారుని చంపవలసి 
యున్నది. ఇతనిని చంపదలచిన నాయొక్క కనులకు అశ్రువులు 
అడ్డువచ్చుచున్నవి. కనుక మహాబాహువైన లక్ష్మణస్వామియే 
ఇతసేని " (ఇరిద్రజిత్సును) అంతమొందింప 'గలడు. 
వానరయోధులు అందజును గలిసి ఇందజ్రిత్తు వెంటనున్న 
ఆతనిభృత్యులందజిని చంపవలెను."” (16-18) 
మిగుల యశస్వియైన విభీషణుడు ఇట్లు (ప్రేరేపింపగా 
వానరులెల్లరును ఎంతయు సంతోషించుచు, తమ వాలములను 
werden ఆడించిరి - అనంతరము ఆ కపివరులు పదేపదే 
సింహనాదములనొనర్చుచు (క్రమ్ముకొనిన మేఘములను 
గాంచిన నెముళ్లవలె పలురీతుల నాదములను గావించిరి. 
(19-20) 
జాంబవంతుడు ఆ వానరయోధులందటితోడను, 
తనచుట్టును చేరియున్న భల్లూకవీరులతోడను గూడి 
రాక్షసులను గోళ్లతో ఆక్కుచు, రంతములతో కొజుకుచు 
రాళ్లతో కొట్టసాగెను, మహాబలశాలులు, వివిథధములగు 
ఆయుధములను చేబూనియున్నవారు ఆగు ower ఆ 
విధముగా తమను హింసించుచున్న భల్లూకరాజును 
నిర్భయముగా చుట్టుముట్టిరి. సమరమున రాక్షససేనను 
చావీగొట్టుచున్న జాంబవంతుని ఆ రాక్షసులు బాణముల 
తోడను, గండ్రగొడ్డళ్లతోడను, పదునైన అడ్డకత్తులతోడను, 
యష్టిఆయుధములతోడను, ఇనుపగుదియలతోడను 
దెబ్బతీయసాగిరి. వానరులు, రాక్షసులు చేయుచున్న ఘోరమైన 
ఆ సంకులసమురము [HBS దేవాసురులయొక్క 
తలపింపదేయుచుండెను, అప్పుడు భయంకరమైన 
కోలాహలధ్వనులు చెలరేగెను. (21-24) 
అంతట మహామనస్వియు, గొప్పవీరుడును ఐన మారుతి 
తనభుజముల పైనున్న లక్ష్మణుని క్రిందికి దింపి. మిగుల క్రుద్దుడై 
ఒక మద్దిచెట్టును పెకలించి SRO. పిదప అతడు వేలకొలది 
రాక్షసులను సమీపించి, ఆ వృక్షముతో వారిపై యుద్ధమొన్ఫాను. 


పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు తనపినతం(డ్రియగు విభీషణునితో 
Soody ఖ్రీకరసమరమొనర్భిన పిదప శత్రువును 
పరిమార్చుటలో మేటియైన లక్ష్మణునిమీదికి విజృంభించెను. 
(25-26) 

ఆప్పుడు వీరులైన లక్ష్మణ-ఇ౦ ద్రజిత్తులు యుద్దరంగమున 
ఘోరముగా పోరుచు ఒకరిపైనొకరు బాణవర్షములను 
కురిపించుచు దెబ్బతీయసాగీరి - శక్తిమంతులు, మిక్కిలి 
బలశాలులు ఐన ఆ ఉభయులును, వర్ణాకాలప్రారంభమున 
మేఘములచే కప్పబడిన  సూర్యచం(ద్రులవలె, 
బాణసముదాయముచే కేప్పబడినవారై, ఒకరికీ మటీయొకరు 
కనబడకుండిరి, ఆ వీరులు ఇద్దజును ఒడుపు చూపి యుద్దము 
చేయుచున్నప్పుడు వారు తూణీరములనుండి బాణములను 
తీయుట, వాటీని ధనుస్ఫునందు ఎక్కు పెట్టుట, ఆ కార్ముకమును 
ఒక చేతినుండి మటియొక చేతికి మార్చుకొనుట, దానిని 
పిడికిలితో గట్టిగా పట్టుకొనుట, ఆల్లైత్రాడును ఆకర్థాంతము 
లాగుట, బాణములఏభాగము చేయుట, వాటిని ప్రయోగించుట, 
లక్ట్యభేదనమొ నర్భుట మొదలగు సమరప్ర క్రియలు ఎవ్వియును 
గోచరింపకుండెను. (27-30) 
నేర్పుతో వేగముగా (ప్రయుక్తములైన బాణములు 
ఆకాశమెను పూర్తిగా కప్పివేయుటచే ఆ గగ్గనమువందు 
బాణములుతప్ప మణియేవియును కనబడుటలేదు. సౌమిత్రి 
ఇంద్రజిత్తును, ఆ నిశాచరుడు లక్ష్మణుని సమీపించి, పరస్పరము 
తీవ్రముగా ఘోరసమరము సాగించుచున్నప్పుడు ఎవరిని ఎవరు 
దెబ్బతీయుచున్నారో బోధపడక యుండెను, విజయము ఎపరిని 
వరించునో, అపజయము ఎవరికి ప్రాప్తించునో నిర్ణయించుటకు 
వీలులేకుండెను. ఆ ఉభీయయోధులును బలముగా 
ప్రయోగించిన TABS బాణములు ఆకాశమువందు 
అంతటను అలముకొనియుండుటచే  చిమ్మవచీకట్టు 
GAYS. వారు ప్రయోగించిన పలువిధములైన్‌ 
నిశితశరములు నందలకొలదిగా వచ్చివడుచుండుటచే 
దశదిశలును వాటీతో నిండిపోయెను. ఎటు చూచినను 
బాణములే కనబడుచుండెను. సూర్యుడు అస్తమించిన పిమ్మట 
జగత్తంతయు ఆంధకారబంధురమైనట్లు ఆసంఖ్యాకశరములచే 
దిశలన్నియును అచ్చాదితములుకాగా ' రణభూమి 
యంతయును చీకట్లచే నిండిపోయెను. అప్పుడు ఆది మిగుల 
భయంకరముగానుండెను. (31-35) 
ఈ ఘోరయుద్ధమున గాయపడిన యోధులశరీరముల 
నుండి (ప్రవహించిన రక్రములు సెక్కువిధములుగా 
కాల్వలుగట్టెను. మాంసములను భక్షించెడి పక్టులన్నియును 
బీకర్‌ముగా కూతలు పెట్టినవి. (హోరముగా అజచినవి గాలులు 
ఆగిపోయెను, అగ్నులు ఆణిపోయెను (మంటలు 
ఆటిపోయెను.) 'లోకములకు శుభములు చేకూరుగాకి' ఆని 
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మహర్షులు వచించిరి, ఇంతవజుకును అచట చేరియున్న 
గంధర్వులు, చారణులు ఆ భీకరసమరమునకు భీతిల్లి 
అక్కడిమేండి వెళ్లిపోయిరి. (36-38) 

ఆ రాక్షపడ్రేష్ణుని రథమునకు పూన్చిన నల్లని నాలుగు 
గుజ్జములును' బంగారుభూషణములతో అలరికరింపబడి 
యుండెను. లక్ష్మణుడు నాలుగు బాణములతో వాటిని 
తీవ్రముగా SAS. పీమ్మట అతడు పదునుగలి॥ మెఆయుచున్న 
మణీయొక బాణమును చేబూనెను. అది చక్కని 
పుంఖములుగలిగి తేజరిల్లుచుండెను. అది ఇంద్రుని 
'వడ్రాయుధమువలె మిగుల శక్తిమంతమైనది. యుద్ధవిద్యలలో 
కులుడైన లక్ష్మణుడు వజ్రాయుధతుల్యమైన ఆ Wad 
ధనుస్సునందు సంధించి, _ టంకారమొనర్చుచు, 
ఆకర్థాంతములాగి, అటునిటు సంచరించుచున్న ఆ రథసారథి 
యొక్క శిరమును ఖండించెను, (39-42) 

మహాతేజస్వియెన ఆ మండోదరిసుతుడు తన సారథి 
హతుడైన వెంటినే తానే సారథ్యమొనర్చుచు ధనుస్సును చేత 
బట్టను, రణభూమియందు యుద్ధదృశ్యములను చూచుచున్న 
వారికి అతనిపామర్థ్యము ఆద్భుతముగా తోచెను, ఇంద్రజిత్తు 
రథాశ్చములను 'నేడపుటయందు. నిమగ్నుడ్రైయుండగా 
లక్ష్మణుడు తన నిశితశరములతో అతనిని కొట్టెను. ఆ 
నిశాచరుడు ధనుస్సును చేబట్టుటలో నిరతుడైయుండగా 
సౌమిత్రి అతని హయములపై బాణములతో దెబ్బతీసెను. 
ఇంద్రజిత్తు బాణములను ప్రయోగించునప్పుడు ఆవకాశమును 
చూచుకొనుచు, ఒడుపు చూసి సరాక్రమించుటలో సమర్భుడైన 


సౌమిత్రి రణభూమియందు అటునిటు చరించుచున్న 
ఇంద్రజిత్తును నిర్భయముగా బాధించెను. (43-46) 

ఆంతట ఇంద్రజిత్తు సమరమున తనసారథి హతుడగుట 
చూలి, యుద్దగర్వమును So, ఏషజ్ఞవదనుడాయెను. ఆ 
నిశాచరుడు చింతాక్రాంతుడగుట గమనించి, వానరయోధులు 
అందణును ఎంతయు సంబరపడుచు లక్ష్మణస్వామికి బేచేలు 
S88. (47-48) 

అనంతరము OSE, శరభుడు, Ward, 
గంధమాదనుడు అను వానర ప్రముఖులు నలుగురును 
'పెల్లుదికిన ఉత్సాహముతో ఆ నాలుగు గుజ్జములపైబడిరి. 
sspesrolins ఆ కపివరులు వాటీపై నిజుచుకొని 
పడీనంతనే ఆ అశ్వములముఖములనుండి Iyd రక్తము 
'ప్రవించెను. ఆ వానరులేతిలో OST, భగ్న్షములైన ఆ 
హయములు అసువులను కోల్ళోయి ఛే్‌కొటీగినవి. నారు 
అట్లు ఆ గుట్జములను హతమార్చిన పిమ్మట అతని రథమును 
గూడ శిథిలమొనర్చిరి. వెంటనే వారు రివ్వున ఎగిరి లక్ష్మణుని 
(ప్రక్కన నిలిచిరి, (49-52) 

గుజ్జములు నేలపాలుకాగా, సారథిమృతి చెందగా ఆ 
ఇంద్రజిత్తు భగ్గమైన తన రథమునుండి దిగి, శరవర్షమును 
గురిపించుచు రిక్షణునిమీదికి పరుగుదీసెను. (53) 

నేలపైనుండియే యుద్దభూమియందు ఆ ఇంద్రజిత్తు 
TAs బాణములను అవిళ్ళేన్నముగా ప్రయోగించుచుండగా, 
దేవేంద్రునితో సమానుడైన లక్ష్మణుడు విశితములైన 
తీవ్రములగు బాణములతో అతనిని నివారించెను. (54) 
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లక్ష్మణునిచేతిలో ఇంద్రజిత్తు హతుడగుట - విభీషణుడు, హనుమదాది 
వానరప్రముఖులు లక్ష్మణస్వామిని కొనియాడుట 


తన SPHINN నిహతముకాగా ISO, 
మహాబలశాలి ఐన ఇంద్రజిత్తు మిగులశ్రుద్దుడై, రణభూమి 
యందు 209, యుద్దావేశముతో విజ్బంభించెను. ధనుర్థారులైన 
లక్ష్మణుడు, ఇంద్రజిత్తు తమతమ విజయముల కౌలుకు 
యుద్దమునకు దిగిరి, తీవ్రమైన శరప్రహారములతో పరస్పరము 
చంపుకొనగోరుచు సర్వసన్నద్దులైయుండిరి. అప్పుడు వారు 
వనమునుండి బయటీకి వచ్చి పోరాటమునకు సిద్దపడిన 
'మహాగజములవలె ఒప్పచుండిరి. (2) 

కపీవరులును, రౌక్షనులును తమతమ నాయకులకు 
చేరువలోనే అటునిటు తిరుగుచు పరస్పరము 
చంపుకొనుచుండిరి. అంతట ఇంద్రజిత్తు తమ యోధుల 
విజృంభణకు సంతోషపడుచుండెను. అంతేగాక ఆ రాక్షసుల 


నందజిని WIV ముంచెత్తి వారిలో ఉత్సాహమును 
నింపుచు ఇట్లు పలికెను. (3-4) 

“రాక్టసడ్రేష్టలారా! నలుదిశలయందును అంధకారము 
ఆలముకొనియున్నది. అందువలన మనపక్షము వారెవరో? 
శత్రుపక్షమువారెవరో? గుర్తించుట కష్టము. నేను ఇప్పుడే 
నగరమునకు వెళ్లి, మజియొక రథముపై తిరిగిరాగలను. ఈ 
లోపల నేను ఇచట లేనివిషయము వానరులకు 
తెలియుకుండునట్లుగా (ప్రవర్తించుచు వారితో డైర్యముగా 
యుద్దము చేయుచుండుడు. నేను లంకయందు 
(్రవేశేంచునప్పుడు దురాత్ములైన ఈ కపివరులు నాపైకి 
యుద్దమునకు రాకుండా వారిని నిలువరింపుడు. (5-7) 

శత్రుసంహారకుడైన రావణసుతుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట, 
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వానరులను వంచించి (వానరులకు తెలియకుండా) మణియొక 
రథమును MATOS నగరమున (ప్రవేశించెను. 
రణభూమియందు ఎదీరింపరానివాడును, తేజస్వియుఐన 
ఇంద్రజిత్తు ఒక రథమును ఆధిరోహించెను. ef mart 
భూషణములతో అందముగా ఆలంకృతమై యుండెను, అందు 
ఈటెలు, ఖడ్గములు మున్నగు ఆయుధములు అసంఖ్యా 
ఉంచబడియుండెను. ఆ సుందరరథమునకు మేలుజాతి 
అశ్వములు wind యుండెను. ఆ రథసారథి 
ఆఫ్టేహృదయములను బాగుగా ఎజిగినవాడు, రథికునకు 
(ఇంద్రజిత్తునకు) VY, హితకరమైన సూచనలను 
ఇచ్చెడీవాడు. ఆ మం౦డోదరీ సుతుడు కొంతమంది (ప్రముఖ 
రాక్షస యోధులతో గూడి, మృత్యు ప్రేరణతో నగరమునుండి 
వేగముగా బయలుదేతెను. అరిసూదనుడైన ఇం(ద్రజిత్తు 
లంకవెలుపలికి చేరి, వేగముగా SAS గుజ్జములతో 
'పురోగమించి, లక్ష్మణనిభీషణులకు ఎదురుగా నిలిచెను. I-12) 
రథముపై వచ్చిన ఆ రావణసుతుని జూచి, సౌమిత్రియు, 
నిశాచరుడైన విభీషణుడును, మహావీరులైన వానరులును ఆ 
ఇంద్రజిత్తు బుద్దికౌశలమునకు ఎంతయు ఆశ్చర్యపడి8.(13) 
మిక్కిలి (క్రుద్దుడైయున్న ఇంద్రజిత్తు వందలవేలకొలది 
బాణములను పరరపరగా ప్రయోగించి, వానర యూథములను 
యుడ్డమున SEB. సమరమున HY dings ఆ 
రావణసూనుడు రణావేశముతో మిగులవేగముగా బాణములను 
ప్రయోగించుచు దెబ్బ తీయసాగెను. త్యరత్వరగా అవిచ్చిన్నముగా 
బాణములను విడుచుచుండుటచే అతనిధనుస్సు ఎల్లప్పుడును 
'మండలాకృతిలోనే కవ్పట్టుచుండెను - మహాపరోశ్రమ శౌలులైన 
ఆ వానరులు ఇంద్రజిత్తుశరప్రహారములకు deyS SSS, 
(ప్రజలు (బ్రహ్మదేవుని ఆశ్రయించినట్లుగా లక్ష్మణస్వామిని 
శరణుజొచ్చిరి, 1410) 
అంతట రఘునందనుడు యుద్దావేశముతో మం౦డిపడుచు 
యుద్దనైపుణ్యము జూపుచు, ఆ నీశౌచరునియొక్క వింటిని 
చేరించెను. oad ఇంగ్రజిత్తు త్వరత్వరగా. నుజియొక 
ధనుస్సును చేబూని, దానిని ఎక్కు పెట్టిను. అంతట లక్ష్మణుడు 
మూడు బాణములతో ఆ చాపమును గూడ ముక్కలు 
గావించెను, అట్లు ధనుస్సును భగ్నమొనర్చిన పిమ్మట సౌమిత్రి 
'మహావిషసర్చములవలె ప్రాణాంతకములైన ఐదు బాణములతో 
ఆ నిశాచరునివక్షస్ధలముపై కొట్టెను. లక్ష్మణుని కార్యుకము 
నుండి బయలర్వెడలీన మహోరగముల Sod ఆ బాణములు 
ఇంద్రజిత్తుయొక్క వక్షస్టలిమును (కాయమును) HOV, 
రక్షసికములై నేలవైబడెను. . ఆ నిశాచరుని కవచము ఛేదింపదిడగా 
అతడు నోటినుండి రక్తమును గ్రక్కు చు, ఒక మహాకార్ముకమును 
చేబూనెను, అది మిగులచేవదేలినది, Se నలల్లై త్రాడుగలది. 
మిగుల రణకౌశలముగల ఆ ఇంద్రజిత్తు సమరభూమియందు 


గట్టిగా నిలిచినవాడై, ఇంద్రుడు జడివాన కురిపించినట్లుగా, 
లక్ష్మిణునిపై శరములను వర్షింపజేసెను. రావణసుతుడు 
(ప్రయోగించిన శరపరంపరను ఎదుర్కొనుట ఆసాధ్యమేయైనను 
శత్రుదమనుడైన ఆ రఘువీరుడు వాటిని మారం. 23) 
అప్పుడు మహాతేజస్విణైన రఘునందనుడు ఎట్టి 
ట్రాంతికిలోనుగాక ఆ oasis తనపరా(క్రమమును 
చూపెను. అది ఎంతయు అద్భుతావహముగానుండెను. పిదప 
ఆతడు ఒక్కొక్కనిపై మూడేసి బాణములచొప్పున ప్రయోగించి, 
రాక్షసులను అందతిని దెబ్బ తీయగా, వారిదేహాములు మిగుల 
గాయపడెను. అంతేగాక ఆ వీరుడు మిగుల ey’, 
శరప్రయోగములో తనయొడుపును జాపుచు, అవిచ్చిన నగా 
బాణములను వేయుచు ఇంద్రజిత్తును మిక్కిలి దెబ్బతీసెను. 
శత్రువులను హతమార్భుటలో సమర్థుడు, బలశాలీయు, తనకు 
శత్రువు ఐన లక్ష్మణుని తిలో బాగుగా దెబ్బతినిన ఇంద్రజిత్తు 
ఆతనిపై సంతతధారగా పెక్కు బాణములను ప్రయోగించెను. 
(24-27) 
పిమ్మట రథికులలో Gye, ధర్మాతుడు ఐన 
రఘునందనుడు ఆ రాక్షసునిశరములు తనను చేరక ముందే 
వాటిని తననిశితమైన బాణములచే ఛేదించెను. అంతేగాక 
ఆతడు వంగిన కణుపులుగల బాణముచే ఇంద్రజిత్తు యొక్క 
సారథిశిరస్సును ఖండించివేసెను. కాని సారథిలేకున్నను ఆ 
రథాజ్టములు ఏమాత్రము తడబాటులేనినై, మండలాకృతిలో 
దిరుసుచు రథమును వహించుచుండెను. ఆ దృశ్యము మీగుల 
అద్భుతముగా నుండెను, దృఢమైన పరాక్రమముగల లక్ష్మణుడు 
ఆసహేనమునకులోనై 'నై ఏమాత్రము తడబడక రణభూమి యందు 
తన శర ప్రయోగములతో రథాశ్యములను భయ పెట్టును వాటిని 
బాధించెను. బలశాలియగు ఇంద్రజిత్తు లక్ష్మణుని 
యుద్దకౌశలమును జూచి సహింపలేక, చురుకుగా 
యుద్దమొనర్చుచున్న సౌమి(త్రిని పది బాణములతో కొట్టెను. 
(28-31) 
వజ్రాయుదమువలె  కతినమై,  విషసర్పములవలె 
(ప్రమాదకరములేయైనను అతని బాణములు బంగారుకాంతులు 
గేల లక్ష్మణుని కవచమును తాకి మొక్కపోయి పడిపోయినవి. 
ఆప్పుడు రావణపుతుడు లక్ష్మణుని కవచము అభేద్యమైనదని 
తలంచి, మిగుల గ్రుద్దుడయ్యెను. పిదప అతడు శీఘ్రముగా 
Asoo ప్రయోగించుటలోగల తన చొరవను చూపుచు, 
బలమైన పుంఖములుగల మూడుబాణములలే TMV oH, 
నౌసటిపై తీవ్రముగా కొట్టెను. మూడు బాణములును 
ఫాలభాగమున (గ్రుచ్చుకొనగా, యుద్దోత్సావాముగల లక్ష్మణుడు 
కదనరంగమున మూడుశిఖరములుగల పర్వతమువలె 
ఒప్పుచుండెరు. ఆ మహాసమరమున రాక్షసునిబోణములకు 
దెబ్బతినిన లక్ష్మణుడు వెంటనే ఐదు శరములను చేబూనెను, 
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పిదప ఆతడు వాటిని తన ధనుస్సున సంధించి, అందమైన 
కుండలములుగల ఆ రాక్షసునిముఖముపై కొట్టెను.(32-35) 
శత్రుభయంకరమైన పరాక్రమముగలవారు, మిక్కిలి 
బలమైనధనుస్సులను చేబూనినవారు, మహావీరులు ఐన 
లక్ష్మణుడు, ఇంద్రజిత్తు నిశీతములైన శరములచే పరస్పరము 
కొట్టుకొనిరి. ఆ సంగ్రామమున మిగుల గాయపడిన 
ఆయుభయులశీరములనుండి రక్తములు (ప్రవించుచుండెను 
అప్పుడు వారు బాగుగా పుష్టించిన మోదుగ చెట్లవలె 
విరాజిల్లుచుండిరి. ఆ ధనుర్థారులిద్దును జయమునందు 
కృతనిశ్చయులై, ఒకరికొకరు ఎదురుగా నిలిచి, తీవ్రములైన 
బాణములతో బలముగా కొట్టుకొనిరి. (36-36) 
అనంతరము సమరావేశముతో ఊగిపోవుచున్న 
రావణసుతుడు అందమైన విఖీషణునిముఖమున మూడు 
బాణములను నాటెను. ఇంద్రజిత్తు, ఇనుపములుకులుగల 
మూడు శరములతో రాక్షస శ్రేష్ణుడైన విభీషణుని మిగుల 
దెబ్బతీసిన పిమ్మట, ఆ వానరవీరులందటిని ఒక్కొక్క 
బాణముతో కొట్టెను, అంతట మహాతేజస్వియెన విభీషణుడు 
వానియెడ మిక్కిలి LLY, పరమదుర్మార్శడైన ఆ 
రానణసుతుని యొక్క రథాశ్య్వములను తన గదతో SBR. 
సారథెయు, గుజ్జములును ys చెందగా, వెంటనే రథమునుండి 
Bh, ఇంద్రజిత్తు తనరథమునందుగల శ్తియను ఆయుధమును 
(బల్లైమును) చేతబట్టీ, దానిని తన పినతం్రిపై ప్రయోగించెను. 
ఆ శక్తి తమమీదికి వచ్చుచుండుటను గమనించి, లక్ష్మణుడు 
వాడియైన బాణములతో దానిని ముక్కలు ముక్కలుగా 
ఛేదించెను, పిమ్మట ఆ ముక్కలు నేలపైపడి పోయెను.(39-43) 
దృఢమైన రనుస్సుగల విభీషణుడు రథాశ్వములను 
కోల్పోయిన ఇం ద్రజిత్తుయొక్క వక్షస్థలముపై వజ్రాయుధమువలె 
తీకములైన ఐదు బాణములతో కొట్టెను, బంగారు పుంఖిములు 
NOK, లక్ష్యమును ఛేదించుటలో సాటిలేని ఆ శరములు 
ఇంద్రజిత్తు యొక్క దేహమును (వక్షస్టలమును) ఛేదించివైచెను. 
పిదప అవి రక్తసిక్రములై, gD మహాసర్పములవలె ఒప్పాతెను. 
(44-45) 

అంతట మపోబలశాలియైన ఆ ఇంద్రజిత్తు తన 
పినతండ్రియెడ మిక్కిలి క్రుద్దుడై, యముడు అను గ్రహించిన 
ఉత్తమశరమును రాక్షసులసమక్టమున ddngw. 
రావణసుతుడు ఒక మహాశరమును చేతబట్టుటను గమనించి, 
అత్యంత పరాక్రమశాలియు, మహాతేజోమూర్తియు ఐన 
లక్ష్మణుడు మజియొక బాణమును dards, భవిష్యత్తును 
దర్శింపగల కుబేరుడు స్వప్నమున (ప్రత్యక్షమై, సౌమి త్రిక ఆ 
శరమును ఆనుగ్రహించియుండెను. దానిని ఇంద్రాది 
'దేవతలును, అసురులును త్రిప్పికొట్టజాలరు, (ఎదుర్కొనలేరు.) 
(46-48) 


ఆ ఇరువురును పరిఘలవంటి తమ బాహువులచే Fs 
ధనుస్సులను ఆ కర్ణాంతము లాగినప్పుడు వెలువడిన ట౦కార 
ధ్వనులు క్రౌంచ పక్షుల కూజితములవలె ఒప్పినవి, ఆ వీరులు 
ఉభయులును ఉత్తమమైన ఆ ధమస్సులయందు పంధించి, 
ప్రయోగించిన బాణములు మిగుల కారతులను విరజిమ్మును 
తేజరిల్లినవి. wey కారుకములనుండి రివ్వువ బయలుదేజీన 
ఆ శరములు ఆకాశమును శోభలచే నింపుచు పరస్పరము 
ఢీకొని, మిజుమిట్లు గొలుపుచు నేలరాలినవి, ఘోరమైన 
రూపములు గల ఆ బాణములు నేలపై పడిపోవుచున్నప్పుడు 
వాటినుండి NYAS అగ్ని పాగలతోడను, చిటపటలొడు 
నిప్పురవ్వలతోడను భీకరమై Gays. మహాగ్రహములపలె 
విలసిల్డుచున్న ఆ రెండు బాణములును పరస్పరము ఢీకొని, 
వందలకొలది ముక్కలై నేలపై పడిపోయెను. (49-53) 

ఆ లక్ష్మణేం[డ్రజిత్తులు ఇరువురును కదనరంగమున 
తమ+రములు అట్లు భగ్గిములై పోఫట జాచి, మిగుల సిగ్గపడిరి, 
Sealer రోషోవేశములతో బుసలుకొట్టిరి, క్రుద్దుడెయున్న 
సౌమిత్రి వెంటనే వారుణాస్రమును చేతబట్టెను. యుద్ధమున 
మహేంర్రుని జయించిన ఆ రావణసుతుడు రణభూమియందు 
స్టైరముగా నిలిరినవాడై రౌద్రాప్రమును ప్రయోగించెను అది 
ఆత్యద్భుతమైనరీతిలో వారుణా(ప్రమును నిర్వీర్యమొనర్చెను. 
ఆనంతరము మహాతేజస్వియు, యుద్ధమున అజేయుడును 
ఐన ఇంద్రజిత్తు రణావేశపరుడై, లోకములను భస్మము 
చేయగోరువానివలె _ వెలుగులను _ చిమ్ముచున్న 
ఆగ్నేయ్మాస్త్రమును సంధించెను. (ప్రయోగించెను.] అంతట 
లక్ష్మణుడు సౌరాస్త్రముతో (సూర్యరేవతాత్మకమైన అస్త్రముతో) 
దానిని వమ్ముగావించెను. తన ఆగ్మేయాప్రము అట్టు GUS 
పోయినందులకు ఇంద్రజిత్తు మిగులక్రుద్ధుడై శత్రువులను 
(లక్ష్మణాదులను) _ నశింపజేయుటకై "దారుణమైన 
SHOT YS ప్రయోగించెను, ఇంకను అతనికార్ముకొము 
నుండి సమ్మెటలు, ఇనుపగుదియలు, శూలములు, 
ముసలములు. గదలు. ఖడ్గములు, _గండ్రగొడ్డళ్లు 
దూసికొనివచ్చినవి. అవి అన్నియును నిప్పులు చెలగుదుండెను. 
ఘోరమైన ఆ ఆసురాస్రము తమ మీదికి వచ్చుచుండుటను 
లక్ష్మణుడు గమనించెను, వెంటనే ఆ తేజోమూర్తి సమస్త 
ప్రాణులకును (ఎంతటి వారికైనను) నివారింపనలవిగానిది, 
శత్రువులను రూపుమాపునది ఐన మహేశ్చరాస్ర్రముతో ఆ 
ఆసురాస్త్రమును, తదితరములను వమ్ముగావీంచెను.(54-61) 

ఆ పీరులమధ్య జరుగుచున్న సంకులసమరము 
ఆత్యద్భుతముగా నుండెను. అప్పుడు ఆకాశమునగల 
ప్రాణులన్నియుము లక్ష్మణునిచుట్టును చేరినని. వానరులకును, 
రాక్షసులకును జరుగుచున్న ఘోరయుద్ధమున చెలరేగిన 
కోలాహల ధ్యనులు భయంకరముగానుండెను. వాటిని 
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SLES చూచుచున్న వి విధములగు పెక్కు ప్రాణులతో 
ఆకొశమంతయు నిండిపోయెను. ఆప్పుడు బుషులు, 
పితృదేవతలు, సురలు, గంధర్వులు, గరుడుడు, నాగులు 
మొదలగువారు ఇంద్రునినాయకత్వమున  రణభూమి 
యందున్న లక్ష్మణుని రక్షిచుచుండిరీ. (62-64) 
తదుపరి లక్ష్మణుడు ఇం[ద్రజిత్తును చీల్చి చెండాడుటకై 
లలవలె తీవ్రముగా దహించివేయగేల మటియొక 
మేటీశరమును చేబూనెను, ఆ వీరుడు చేతబట్టిన ఆ బాణము 
బంగారముచే ఆలంకృతమై చక్కని ' పుంఖములు 
కలిగియుండెను, అది మంచి కణుపులుగలదై వర్తులాకారమున 
విలసిల్లుచుండెను. బాగుగా సంధింపబడిన ఆ శరము 
(ప్రాణారతకమైనది. అది ఎవ్వరికిని నివారింపరానిది, దానికి 
ఎంతటివారును  తట్టుకోనజాలరు. ISLS 
ప్రమాదకరమైన ఆ బాణము రాక్షసులను భీతిల్లబేయును, అది 
దేవతలపూజలను అందుకొనునట్టిది, హరిత వర్ణముతో ఒప్పెడి 
గుట్జములుగలవాడు, మహావీరుడు, MS) తేజస్వి సిన 
దేవేంద్రుడు దేవాసురులకు జరిగిన యుద్ధమునందు ఈ 
శరముతోడనే దానవులను జయించెను. సం(గ్రామమున 
'పరాజయమును ఎజుగనిది, అత్యుత్తమము ఐన ఆ 
ఐంద్రాస్రమును నరశ్రేష్ణుడైన THE బలమైన తన 
ధనుస్సునందు సంధించెను. (65-69) 
శత్రువులను తునుమాడుటలో తిరుగులేని కార్ముకమునకు 
'అర్లై త్రాడును సంధించి, ప్రళశయకాలయముని' తలపింప 
జేయుచు అతడు దానిని లాగెను, గొప్ప నీర లక్షణములుగల 
ఆలక్ష్మణుడు GN ధనుస్సునందు బాణమును ఎక్కు పెట్టి 
లాగుచు, యుద్ధమున తనకు విజయము ప్రాప్తించుటకు 
SHYT ఈ పిద్దమంత్రమును పతించెను. (70-71) 
“ఓ బాణమా! దశరథమహారాజాకుమారుడు, ధర్మనిరతుడు, 
సత్యసంధుడు ఐన శ్రీరాముడు నిజముగా పరాక్రమమున 
PATE DST ఈ ఇం[ద్రజిత్తును హతమార్సుము.(72) 
ఇట్లు పలికిన అనంతరము యుద్ధమున తిరుగులెని వీరుడు. 
RGIS, శుభలక్షణసంవన్నుడు ఐన లక్ష్మణుడు 
సూటిగా సాగిపోగల ఆ బాణమును ఆకర్ణాంతము లాగి, 
ఐంద్రాస్రపూర్వకముగా ఇంద్రజిత్తును లక్ష్యముగా జేపికొని 
విడిచెను. అంతట ఆ శరము, మిలమిలలాడుచున్న 
కుండలములు గలది, శీరస్రాణముతో వలసిల్లుచున్నది ఐన 
ఇంద్రజిత్తుశిరస్సుపై బలముగా దెబ్బతీసి దానిని అతని 
శరీరమునుండి వేజుచేసి, భూతలమున పడగొట్టెను.(73-74) 
రావణసుతుడైన ఇంద్రజిత్తు యొక్క మహాశిరస్సు BHD, 
మొండెమునుండీ 48, భూమిసైబడి, బంగారు కాంతులతో 
విలసిల్లుచుండెను, (75) 
కవచము, శిరప్రాణము, ధనుస్సు ధ్వంసమై పోగా, ఆ 


రావణసుతుడు లక్ష్మణునిచేతిలో నిహతుడై క్షణములో 
నేలకొటుగెను, (76) 
ఆ విధముగా ఇంద్రజిత్తు సమరభూమికి nor, 
వెంటనే విభీషణుడును, వానరయోధులెల్లరును సంతోషముతో 
పాంగిపోవుచు, వృత్రాసురసంహారసమయమున దేవతలవలె 
జయజయధ్వానములను గావించిరి. అంతట ఆంతరిక్షమున 
నున్న దేవతేలు, మహాత్ములైన బుషులు, గంధర్వులు, 
ఆప్పరసలు మున్నగువారు హర్షముతో ఒనర్భిన 
జయనినాదములు దశదిశలయందును మాటుయోగెను. 
(77-78) 
ఇంద్రజిత్తు అసువులను కోల్ళోయిన వార్తచెవినిబడినంతనే 
నీరుగారియున్న _ రాక్షసులయొక్క మహ్వసానికులు, 
యుడ్డోత్సాహముతో నున్న వానరవీరుల యొక్క తీవ్రమైన 
దెబ్బలకు తట్టుకొనలేక ఎటువారటు కాలికి బుద్దిబెప్పిరి. 
వానరులచేతిలో చావుదెబ్బలకు గుజీయగుచున్న ఆ రాక్షసులు 
తమశస్రములను పాజవైచి, దిక్కుతోచనివారై ల౦కాభిముఖులై 
పరుగులు దీసిరి, తీవ్రముగా భీతిల్లిన వందలకొలది రాక్షసులు 
ఆడ్డకత్తులను, ఖద్గములను 'గండ్రగొడ్డళ్లను, ఇంకను 
ఇతరమారణాయుధములను విడిచిపెట్టి అన్నీ దిక్కులకును 
పాణిపోయిరి. వానరులచేతిలో దెబ్బతిని, భయగగ్రస్తులైన 
రాక్షసులలో కొందజు లంకలో (ప్రవేశించిరి. ముణికొందజు 
సముద్రములో దూకిరి, ఇంకను Foden పర్వతములకు చేరి 
తలదాచుకొనిరి. ఇంద్రజిత్తుహతుడై రణభూమియందు 
పడియుండుటను జాచిన పిమ్మట వేలకొలదిగానున్న 
రాక్షసులలో ఒక్కడుగూడా (మచ్చునకైనను) ete 
కన్పింపకుండెను. (ఆందజు (బ్రతుకుజీవుడా! యనుచు 
చెల్లానెదరై పాణిపోయిరి.) సూర్యుడస్తమించిన పిమ్మట 
కిరణములు అదృత్యమైనట్లు ఇంద్రజిత్తు పడిపోయినవెంటనే 
రాక్షసులందజును నలు దిక్కులకును చెదరిపోయిరి.(79-84) 
మహాతేజస్వియెన ఇంద్రజిత్తు ఆసువులను కోల్ళోయిన 
పిదప, అస్తాద్రికీ జేరుటతో కాంతులు తగ్గిన సూర్యునివలెను, 
చల్లారిన ఆగ్నివలెను తేజోరహితుడయ్యెను. ఆ రాక్టస 
ప్రమెఖుడు. మృతి చెందుటతో సమస్త లోకముల లోని వారిలో 
నూతనోత్తేజము పెల్లుబికెను. వా వారియొక్క వివిధములగు పీడలు 
తొలగిపోయెను, ఆరిష్టములు అంతరి౦చెను. పాపకర్నుడైన 
ఆ ఇంగ్రజిత్తు నిహతుడైవంతనే సురపతియైన ఇంద్రుడు, 
సమస్తదేవతలు హర్షముతో పాంగిపోయిరి, సురలెల్లరును 
ఆకాశమున జయదుందుభులను (మోగించిరి. ఆప్పిరసలు 
నృత్యములొనర్భిరి, మహాత్ములైన గంధర్వులు అందజును 
గానములేసిరి. Prose 'పుష్పవర్షములను కురిపించిరి. 
(క్రూరాత్ముడైన ఆ రావణసుతుని వధించి నందులకు వారు. 
లక్ష్మణుని సలల ముంచెత్తిరి. ఆ దృశ్యములన్నియు 
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సర్గ-92 


మిక్కిలి అద్భుతముగానుండెను. (85-90) 

సర్వలోకభయంకరుడైన ఆ రాక్షసుడు నేలగూలగా 
జలములు, దిశలు నిర్మలములైనవి, దైత్యులు, దానవులు 
సంతోషించిరి - దేవతలు, గంధర్వులు, దానవులు కూడి అచటికి 
వచ్చి 'బ్రాహ్మణులెల్లరును ఎట్టి క్లేశములు (దుఖుములును) 
లేకుండా నిశ్చింతగా జీవింతురు' అని పల్కిరి. (91-92) 

సాటిలేని బలశాలియైన ఆ ORS (ఇంద్రజిత్తు) 
హతుడైనందులకు వానరయోధులందజును Woo 
సంతసించి, లక్ష్మణుని బహుధా అభినందించిరి. విభీషణుడు, 
హనుమంతుడు, ధల్లూకరాడైన బాంబవంతుడు తమపక్షమునకు 
లభించిన విజయమునకు ఎంతయు సంతోషించుచు, 
లక్ష్మణస్యామిని శతధా కొనియాడిరి. (93-94) 

వానరులెల్లకును తమ లక్ష్యము నెజనేజినందులకు 


లక్ష్మణుని సమీపమున ఆయనచుట్టును జేరి, సంతోషముతో 
కిలకీలారావములను ఒనర్చిరి, జయధ్యాథములను గావించిరి, 
AONB. పిదప వారు తమ వాలములను ఆటు నిటు త్రిప్పుచు 
నేలమీద కొట్టుచు, 'లక్ష్మణస్వామికి జయమగుగాకో అని 
నినాదములను జేసిరి. ఇంకను ఆ కపివరులు ఎంతయు 
సంతసించుచు పరస్పరము కౌగిలించుకొనిరి. మజియు 
శ్రీరామునిఉిత్తమగుణములను, ASSIS ISOs 
కొనియాడసాగిరి. (95-97) ఆ సమయమున లక్ష్మణుని 
డ్రియమిత్రులెల్లరును రణరంగమున ఆమహావీరుడు చూపిన, 
అనితర సాధ్యమైన యుద్ద ప్రావీణ్యమును కనులార దర్శించి, 
మిక్కిలి పొంగిపోయిరి. దేవతలును సురరాజానకు శత్రువైన 
ఇంద్రజిత్తు మడియుటను గాంచి, మిగుల మానసోల్లాసమును 
ఆనుభవించిరి. (98) 


* # 
92, తొంబదిరెండనసర్లము 
ఇంద్రజిత్తును నిహతునిగావించిన లక్ష్మణుని శ్రీరాముడు అక్కున జేర్చుకొని ప్రశంసించుట - woes 
వైద్యమొనర్చి, లక్ష్మణునకును, విభీషణునకును, వానరయోధులకును స్వస్థత చేకూర్చుట 


యుద్ధమున గాయపడుటచే రక్తసిక్తరేహుడైయున్న శుభ 
లక్షణపంపన్నుడగు లక్ష్మణుడు తనచేతిలో ఆ ఇంద్రజిత్తు 
నిహతుడైనందులకు మిగుల సంతుష్టుడాయెను. అనంతరము 
మహాతేజస్వియగు ఆ లక్ష్మణస్వామి జాంబవంతునితో, 
హనుమంతునితో, సమస్తవానరురితోగూడి, సమరవిజయ. 
పారవశ్యమున హనుమంతుని, విభీషణుని ఆలంబనముగా 
BOSD, రామసుగ్రీవులు ఉన్న ప్రదేశమునకు ఏచ్చేసెను.(1-3) 

పిమ్మట ఆ FIG శ్రీరామచంద్రప్రభువునకు ప్రదక్షిణ 
పూర్వకముగా నమస్కరించి, ఇం[ద్రునిప్రక్కన బృహస్పతివలె 
తనఅన్నసమీపమున నిలిచెను. ఆ వీరుడు శ్రీరామునికడకు 
చేరిన పిమ్మట తిన్నగా (Ps వినబడియు వినబడనట్లుగా 
భయఏినయములలో) ఇంద్రజిత్తు హతుడైన విషయమును 
ఆమహాత్మునకు తెలిపెను. అంతట విభీషణుడు, 'ఇంద్రజిత్తు 
యొక్క శిరస్సును ఖండించిన మహానుభావుడు te లక్ష్మణుడే 
Bar అని సంతోషముతో నివేదించెను. ఇంద్రజిత్తు లక్ష్మణుని 
చేతిలో నిహతుడైన విషయమును doh, మహావీరుడైన 
శ్రీరాముడు ఎంతయు సంతసించి ఇట్లు నుడివెను. (4-7) 

“నాయనా! లక్ష్మణా! బాగుబాగు. నీవు ఎంతయు మంచి 
'పనిచేసితివి. నాకు మిగుల సంతోషమును గూర్చితివి. ఇంద్రజిత్తు 
'పడిపోవుటతో రాక్షసులనందటిని మనము జయించినటే, అని 
భావింపుము.” పరాక్రమ శాలియగు శ్రీరాముడు 
బిడియపడుచున్న లక్ష్మణునియొక్క శిరస్సును నిండు ప్రేమతో 
మూర్కొనెను. పీదప ఆ స్వామి చభలక్షణ సంపన్నుడైన ఆ 
తమ్ముని తన ఒడిలోనికి BHA. శస్తములతాకిడికి 


మిగుల గాయపడిన తన ప్రియ పోదరుడగు లక్ష్మణుని తన 
యొడిలో కూర్చుండబెట్టుకొని, తనివిదీర కౌగలించుకొనెను. 
పిదప ఆ మహాత్ముడు మిక్కిలి (ప్రేమతో అతనిని పదేపదే 
చూడసాగెను. dio దెబ్బ తిని బాధతో నిట్టూర్భుచున్న 
సౌమిత్రిని జూచి, రాముడు మిక్కిలి దుఃఖముతో నిట్టూర్పులు 
విడిచెను. మజలమజల అతని శిరస్సును మూర్కొనుచు, 
శరీరమును నిమురసాగెను. పిమ్మట ఆ పురుషోత్తముడు 
లక్ష్మణుని ఓదార్చుచు ఇట్లనెను. (8-12) 

“తమ్ముడా! నీవు ఇంద్రజిత్తును వధించుటయనెడి కార్యము 
అనితరసాధ్యమైనది, _ దుష్కరమైనది. ఇది లోక 
కల్యాణదాయకము. నేడు యుద్దమున రావణసుతుడు 
నిహతుడగుట వలన ఇక రావణుడును హతుడైనట్లే' అని నేను 
తలంతును. దుర్భ్యాన ఆ శత్రువు మృతుడగుటనుబట్టి 
ఇకనేనే విజేతను. వీరుడా! ఇం(ద్రజిత్తు రావణునకు అన్ని 
విధములుగా ఆలంబనమైన OS, న)వాడు, అట్టి వానిని నీవు 
యుద్ధమున వధించుటతో (క్రూరాత్ముడైన ఆ రాక్షస 
రాజుయొక్క కుడిభుజమును watdsagsa, ఇది 
'సంతోషింపదగిన విషయము. ఈ మహాసంగ్రామమునందు. 
విభీషణుడు, హనుమంతుడు గూడ అద్భుతముగా పరాక్రమించి 
పాోరాడిరి. మీరు ముగ్గురును కలిసి మూడుదినములు అహర్షిశలు 
వీరవిహారమొనర్చి ఎట్టకేలకు ఆ మాయావిని హతమొనర్చితిరి. 
ఆ విధముగా మీరు నాకు శత్రువులు లేకుండా చేసితిరి పుత్రుడు 
'మృతిచెందిన వార్తను విని, ఆ రావణుడు తన అపారపైన్యముతో 
వ్యూహరచనతో స్వయముగా యుద్దమునకు రాగలడు. ఆ 
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రాక్షసరాజు దుర్ణయుడే ఐనప్పటికిని పుత్రదుఃఖముతో 
కుమిలిపోవుచున్నాడు. కనుక, యుద్దమునకు వచ్చిన ఆ 
రావణుని మన మహా బలములతో చుట్టుముట్టి, అవలీలగా 
చంపి వేయుదును. (13-17) లక్ష్మణా! సురపతినిగూడ 
జయించినవాడు ఆ ఇంద్రజిత్తు. అద్టీవానిని సైతము నీవు 
యుద్ధమున మట్టిగపించితివి. నీ వంటి గబ్టియోధుడు 
బాసటగానున్నప్పుడు సీతాదేవిని గాని, కోసలరాజ్యమునుగాని 
పొందుట నాకు ఏమా(త్రమూ కష్టమైన పనిగాదు.” (18) ఈ 
విధముగా ఆ రావుచం ద్రప్రభువు తమ్మునకు ఊరట గూర్చి, 
తనివిదీర హృదయమునకు హత్తుకొనెను. పిమ్మట ఆ 
రఘువీరుడు సుషేణుని, పిలిపించి, సంతోషముతో ఇట్లనెను. 
(19) 
“ఓ రీశాలీ! మిత్రులయెడ మిగుల (ప్రేమాదరములను 
జూపెడి ఈ లక్ష్మణుడు తీవ్రముగా గాయపడి యున్నాడు. 
వెంటనే ఇతనికి పూర్తిగా స్వస్థత చేకూరుటకై తగిన చికిత్స 
చేయుము. శీఘ్రముగా లక్ష్మణివిభీషణులయొక్క గాయములను 
రూపుమాపుము. అంతే గాక వృక్షములు ఆయుధములుగాగల 
భల్లూక, వానర యోధులును తీవ్రముగా snes) 
మిగులగాయపడీయున్నారు. కావున వెంటనే పట్టుదలః 
వైర్యమొనర్చి, వారినిగూడ స్వష్టులను చేయుము. (20-22) 


శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివిన వెంటనే (ప్రతిభాశాలియు, 
వానరయూథమునకు నాయకుడును ఆగు సుషేణుడు 
లక్ష్మణుని యొక్క ముక్కుసమీపమున ఒక దివ్యౌషధమును 
ఉంచెను. దాని ప్రభావమున సౌమిత్రి బాధలన్నియును 
FONDLY, గాయములు పూర్తిగా మానెను, బాణముల 
గుర్తులుగూడ మటుమాయమయ్యెను. శ్రీరాముని ఆరేశము 
మేరకు సుషేణుడు విభిషణాదులకును, వానర 
యోరులందటికిని చికిత్సలు చేసెను. క్షణమాత్రమువ సౌమిత్రి 
గాయములన్నియును తొలగిపోగా, Ser దూరముకాగా 
'సహఐస్థితికి వచ్చెను, పిదప ఆతడు పూర్తీగా ఆరోగ్యవంతుడై. 
సంతోషముతో నుండెను, (23-26) 

లక్ష్మణుడు పూర్తిగా కోలుకొనుటను జూచి, శ్రీరాముడు, 
కపిరాడైన సుగగ్రీవుడు, విభీషణుడు, భల్బూకరాజైన 
జాంబవంతుడు, వానరయోధులందలును సంతోషముతో 
“బాగు బాగు' అనుచు తమ ఆనందమును వ్యక్తమొనర్చిరి. 
పిమ్మట మహాత్ముడైన ఆ శ్రీరాముడు అసాధారణమైన అతని 
రణకౌశలమును మెచ్చుకొనెను. వానరయూథపతులు 
అందును ఇంద్రజిత్తు మరణించినందులకు ఎంతయు 
హర్ఫోల్లసితురైరి, (27-28) 


* eK 
9౩. తొంబదిమూడవసర్గము 


రావణుడు పుత్రదుఃఖముతో దురపిల్లుట - 
అశోకవనమునకు పోవుట - ward 
అనంతరము రావణుని సచివులు యుద్ధమున ఇంద్రజిత్తు 
మృతుడైన వార్తను 29, స్వయముగా చూచి, దానిని 
ధ్రువపజచుకొని, వ్యభచెందినవారై, దశగ్రీవునకు ఇట్లు 
నివేదించిరి, a) 
“మహారాజా! విభీషణునితోడ్సాటుతో లక్ష్మణుడు 
మహాతేః నీకుమారుని మేమందఆుము చూచుచుండగదే 
హతమొనర్చెను, నీ పుత్రుడు సహజముగా యుద్దములలో 
అకేయుడు, దేవేం[డ్రునియంతటివానిని జయించిన జారుడు, 
ఆ మహావీరుడు పరాక్రమశాలియెన లక్ష్మణునితో తలపడి 
ఆతనిచేతిలో హతుడయ్యెను. కాని అతడు రణమున 
తనశరములతో లక్ష్మణుని ముప్పుతిప్పలు పెట్టిన పిదపనే 
పుణ్యలోకములకు చేరెను." (2-3) 
తనప్పుత్రుడైన ఇం గ్రజిత్తు యుద్దమున భయంకరముగా 
పోరాడి, దయనీయమైన స్తితిలో ఘోరముగా మృతిచెందినట్టు 
విని, రావణుడు వెంటనే మూర్భితుడాయెను. LBs 
రావణుడు TOSSES సృహలోసికి వచ్చి, పుత్రశోకమునకు 
తట్టుకొనలేక పోయెను. అతని ఇంద్రియములన్నియును 


దుఃఖావేశములో అతడు సీతాదేవిని చంపుటకై 
హితవచనములకు మెత్తబడి వెనుదిరుగుట 
క్షోభపడెను, అతడు మిక్కిలిదీనుడై పలురీతుల విలపించుచు 
ఇట్లు నుడివెను. (4-5) 
“అయ్యో! ముద్దులకుమారా! నీవు రాక్షసయోధులలో 
ప్రముఖుడవు, మహారథుడవు, Droid జయించిన 
'పరాక్రమశాలివి. అట్టి నీవు లక్ష్మణునకు ఎట్లు వశమైతిఏ? 
(లక్ష్మణుని చేతిలో ఎట్లు మడిసితివి?) నాయనా నీవు Lordy 
'పరుడవైనచో నీ శరములతో యముని, కాలపురుషుని సైతము 
మట్టు పెట్టగలవు, మందరవర్యత శిఖరములను గూడ 
పిండిపీండిచేయగలవు. అంతటీ వాడవైన నీకు యుద్ధమున 
లక్ష్మణుని జయించుట ఒకలెక్కయా? మహాబాహూ! యముని 
యొక్క శ్రి అసాధారణమైనదని నాకు ఇప్పుడు బోధపడుచున్నది. 
ఏలనన నాసుతుడవైన నిన్నుగూడ' ఆతడు మృత్యు. ముఖమున 
చేర్చినాడు. మానవులకే గాదు దేవతలలోని మహాయోధులకు 
సైతము యుద్దరంగమున ఒక్కొక్కప్పుడు ఇట్లు 
'మృత్యునాతపడుట తప్పదు. తనరాజుకొఆకు (తవ దేశము 
Sesto) సమరమున అసువులను అర్పించిన వాడు తప్పక 
వీరస్తుర్లమును ఆలంకరించును, 'నేడు ఇం ద్రబిత్తు హతుడైనాడు" 
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అను వార్తను విని దేవతలు, దిక్సాలకులు, మహర్షులు మొదలగు 
వారు అందును నిర్భయులై హాయిగా ని ద్రించెదరు.(6-10) 
ఇంద్రజిత్తు (నాకుమారుడు) ఒక్కడు మృత్యువు పాలై 
నాకు దూరమైనందున (నగరములతోనేగాక) పంక 
గూడిన భూమండలమంతయును, అంతేగాదు ముల్లోకములు 
"సైతము నాకు శూన్యములై కన్నట్టుచున్నవి. కొండ. గుసాలలోని 
ఆడుఏనుగులగగ్గోలువలె BE అంతస్పురమునందలి 
రాక్ఞాయువతులరోదనర్వనులను వినవలసివచ్చును (11- 12) 
శత్రువులను గడగడలాడించు మహావీరా! నీ | మాతృమూర్తిని, 
నన్ను, నీ భార్యను, రాక్షసులను, యౌవరాజ్యమును కడకు ఈ 
లంకను విడిచి ఎక్కడికి వెళ్లితివి? చారుడా! సహజముగా నేను 
ముందుగా మరణించుట, అప్పుడు నీవు నాకు 
ప్రేతకార్యములను నిర్వహించుట జరుగవలసియున్నది. నేడు 
అది wisn, (ముందుగా నీవు మరణించుటయు, 
నేను నీకు (ప్రత కార్యములను జరుపవలసి వచ్చుబయు 
సంభవించినది) నాకు కంటక NBS రామలక్ష్మణులు, 
సుగ్రీవుడు ఇంకను జీవించియేయున్నారు, నీవు వారిని 
నిహతులను గావించి, యుతాపమును శీర్చెదవని 
“కొండంత ఆశతో' ఉంటిని, ఆ పని చేయకయే మా ఆందజీని 
వీడి ఎక్కడికి వెళ్లితివి?" (13-15) 
రాక్షసరాజైన రావణుడు అంతులేని ఆర్తికి లోనై Lobos 
చుండెను. పుత్రవియోగకారణమున అతనిలో క్రమముగా 
కోపము కట్టలుత్రెంచుకొనెను. రావణుడు సహజముగనే 
కోపస్వభావముగలవాడు. పుత్రునిమరణ (ప్రభావమున 
గ్రష్మబుతువులో సూర్యకిరణములవలె అతని కోపము ఇంకను 
తీవ్రమాయెను. _ కోపాతిరేకములో _ ఫాలభాగమున 
బొమముడులతో ఒప్పుచున్న ఆతడు (ప్రభయకాలమున 
మొసళ్లతోడను, ఉధృతమురైన అలలతోడను గూడిన 
మహానము ద్రమువలె భయంకరముగా కన్నట్టెను. (16-18) 
వృత్రాసురునివక్రమునుండివలె, కోపముతో బుసలు 
కొట్టుచున్న ఆ రావణునిముఖిమునుండి మజలమజుల క్రోధాన్ని 
(ప్రజరిల్లైను. పుత్రదుఃఖముతో విలవిలలాడుచున్న ఆ 
మహాహారుడు మిక్కిలి కోరానేషరుడయ్యెను. 
ఆలోచించుకొలది రావణునకు సీతను వధించుటయే 
యుక్తమని తోచెను. సహజముగా wa aT ౪ 
రాక్షసరాజుకనులు క్రోధాగ్నితో Goss Agger. ఆప! 
నేత్రములు భయంకరముగా నిప్ప Mes 
'ప్రక్నతిసిద్దముగనే అతనిరూపము Pesposn Soy 
Beboad' ఆ రూపము క్రోధమూర్తియెన pee 
దుర్శిరీక్ష్యమాయెను. మండుచున్న దీపముల నుండి 
'వేడినూనెబొట్లు పడుచున్నట్లుగా మిగుల (క్రుద్దుడైన అతని 
నేత్రములనుండి epee రాలినవి, కోసొవేశముతో 


ఆతడు పండ్లు పటపటకొలుకుచుండగా భయంకర ధ్యనులు 
వినబడెను, GI మిక్కిలి బలవంతులు నూనెగామీగను 
త్రిప్పునప్పుడు ఏర్పడు శబ్దములను తలపింప జేయుచుండెను. 
Gach కాలాగ్లివలె క్రోరమూర్తియెయున్న ఆతడు చూచుచున్న 
ప్రతిదిశయందలి రాక్షసులు భయముతో వణకిపోవుచు 
స్తంభాదులచాటున దాగుకొనిరి. (19-25) 

చరాచరజగత్తును రూపుమాపుటకై ఉద్యుక్తుడైన 
ప్రళశయకాలయమునివలె మిగుల క్రుద్దుడైయున్న ఆ రావణుడు 
ఆయా దిక్కులను చూచుచుండగా అచటనున్న రాక్షసులు 
అతనిని సమీపించుటకు భీతిల్లుచుండిరి. (26) 

మిక్కిలి కుపితుడైయున్న రాక్షసరాజగు రావణుడు 
యుర్దభితితో వణకిపోవుచున్న రాక్షసయోధులను మజల 
రణరేంగమున పరో. ఇట్లు పలికెను. (27) 

“మిత్రులారా! పూర్వము నేను వివిథములగు రీతులలో 
వేలకొలధిసంవత్సరములు తపస్సులొనర్చి బ్రహ్మ దేవునకు 
'సంతుష్టిని గూర్చితీని. ఆ తపస్సులకు Sas ORS 
దేవతలవలనగాని, ఆసురులవలనగాని ఎన్నడును, ఏ 
విధముగిను భయము కలుగకుండునట్లు వరములను 
(ప్రసాదించెను. సూర్యకాంతులతో విరాజిల్లుచున్న ఈ (నా) 
కవచము ఆ పరమేష్టి అనుగ్రహించినరే. దేవాసురుల 
యుద్దసమయములయందు వజ్రాయుధ(ప్రహారములకును, 
ఇతరాయుధముల యొక్క తీవ్రములైన తాకిడులకును ఇది 
ఏమాత్రము చెక్కుచెదరలేదు. అట్టి దృఢమైన SASS 
ధరించి, రథాసీనుడనై సమరభూమియందు నిలిచినప్పుడు 
ఎంతటి వీరులైనను నన్ను ఎదిరింప జాలరు. అంతేగాదు 
కడకు ఆ దేవేం[డ్రుడుసైతము నాముందు నిలువజాలడు. 
దేవాసురులయుద్దస మయమున నా రణపటిమకు మెచ్చుకొని, 
ఆతడు బాణములతో గూడిన ఈ మహాధనుస్సును 
ధ్రసాదించియుండెను. నేడు యుద్దమున రామలక్ష్మణులను 
వధించుటకై ఈ ధనుస్సును dard, వందలకొలది 
తూర్యనాదములు హోరెత్తించుచుండగా రణరంగమునకు 
cred Beso." (28-33) 

BOBS రావణుడు ప్వట్రునిమ్యతికి ఎంతయు వోచినవాడై 
క్రోధావేశురుడయ్మెన్లు. దిక్కుతోచని స 08" నున్న అతడు 
తీవ్రముగా ఆలోచించి, సీతాదేవిని చంపుటకు 
తని | నిశ్చయించుకొనెను. క్రూరప్పభావముగలవాడు, ఖీకరాకారుడు, 
కన్నులు ఎట్జుబాణీయున్న వాడు అగు రావణుడు మిగుల రీనుడై, 
తనయెదుట దైన్యముతో మాటాడుచున్న రాక్షసుల SOG 
పరికించి చూచి ay ఇట్లనెను. (34-35) 

“యోదులారా! వానరులను మోసగించుటకై నాకుమారుడైన 
ఇంద్రజిత్తు అనాడు తనమాయతో సీతను బోలిన ఒక ఆకృతిని 
సిద్దపణుచి, ఇదిగో, ఈమె సీత అని పలుకుచు ఆ మాయా 
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సీతను వధించినాడు. నేడు నాకు సంతృప్తి కలుగునట్టుగా, ఆ 
క్షత్రియాధమునిపై అనురాగముతోనున్న సీతను వధించి, దానిని 
నిజము చేసెదను” సచివులతో ఇట్లు పేలికిన వెంటనే ఆతడు 
తనఖడ్గముపై చేతినుంచెను. (36-38) 

నిర్మలమైన ఆకాశమువలె విరాజిల్లుచు, పూలమాలచే 
ఆంంకళమైయున్ల ఖడ్గమును రావణుడు ఒజనుండి 
పైకిలాగెను. పుత్రశొకముతో మిగుల వ్యాకులుడైయున్న ఆ 
రాక్షసరాజు ఎంతయు (క్రుద్దుడై, భార్యతోను, సచివుల 
తోడనుగూడి వెంటనే సీతారేవియున్న ఆశోకవనమునకు 
బయలుదేటెను, (39-40) కుపితుడై సీతాదేవికడకు వెళ్లుదున్న 
ఆ లంకాధిపతిని జూచి, సచివులు సింహనాదములను MIDS. 
వారు పరస్పరము కౌగిలించుకొని, ఇట్లు అనుకొనసాగిరి. 
“ క్రుద్దుడైన ఇతనిదేతిలో నలుగురు దిక్సాలురు ఇంతకు ముందే 
నిర్టితులైరి. కదనరంగమున ఇతనీని జూచినంతనే ఆ 
రామలక్ష్మణులు __ భ్రయకంపితులయ్యెదరు, ఈ 
ఆసహాయజూరునిచేతిలో ఆయాయుద్ధములలో పెక్కుమంది 
శత్రువులు నేలపాలైరి, ముల్లోకములలోని రత్నరాసులన్నియును 
ఇతనికి వశమైనవి. ఈ భూమండలమునందు బల 
'పరాక్రమములలో ఇతనికి సాటియెన వాడు లేడు"(41-44) 

ఆరాక్టసులు ఇట్లు అనుకొనుచుండగనే కోపోద్రిక్తుడై యున్న 
రావణుడు ఆశోకవనముననున్న వైదేహికడకు అతి వేగముగా 
వెళ్లసాగెను. ఆతనిహితముగోరెడి మిత్రులు ఎంతగా 
వారేంచుచున్నను, కోపముతో ఉడికి పోవుచున్న ఆ రాక్షసరాజు, 
ఆకాశమున అంగారకుడు రోహిణియొద్దకువలె, మైధిలి ద్భణకు 
'సరుగులు దీసెను. రాక్షసస్రీలరక్షణలో (కాపలాలో) నున్న 
నిర్జోషియగు సీతాదేవి, (క్రోధావేశముతో ఖడ్గమును చేబూని 
వచ్చుచున్న ఆ రాక్షసుని గాంచెను. (45-47) 

ఖడ్గధారిటైన రావణుడు తనమి(త్రులు ఎంతగా 
వారించుచున్నను వారిమాటలను పట్టించుకొనక వేగముగా 
తనవైపునకే వచ్చుచుండుటను జూచి, సీతాదేవి మిగుల 
వ్యభచెందెను. పిదపే ఆ జానకి దుఃఖాక్రాంతురాలై, ఏలపించుచు 
ఇట్టనుకొనెను. (48) 

గకుద్దుడైన ఈ దుర్మార్గుడు స్థయముగా పరుగు పరుగున 
నావైపే వచ్చుచున్నాడు, శ్రీరాముని ధర్మపల్నినైననేను ప్రస్తుతము 
దిక్కులేనిదానినై యున్నాను. కనుక నన్ను ఇతడు తప్పక 
వధించితీరును. పతిన్రతవైన నాతో 'నీవు నా భార్యవై సుఖింపుము' 
అనుచు ఇతడు నన్ను పెక్కు మార్లు నయాన, భయాన ఎంతగానో 
వత్తిడి చేసెను. ఎప్పటికప్పుడు నేను అతనిని తిరస్కరించుచు 
వచ్చితిని, అట్లు నాచే తిరస్కృతుడైన ఆతడు మిక్కిలి నిరాశకు 
లోనయ్యెను. ఆది స్పష్టము, మోహపరవశుడై క్రుద్దుడైయున్న 
ఇతడు నన్ను హతమొనర్చుటకే సిద్దపడినట్లున్నాడు. లేదా! 


నరడ్రేష్టులు, సోదరులు ఐన రామలక్ష్మణులను నాకారణముగా 
ఈ దుష్టుడు యుద్ధమున వధించి ను, ఛీ! అయ్యో! 
ఆ రాకుమారులదుర్మరణమునకు నేనే కారణమైతిని Kor 
లేదా! రామలక్ష్మణులను చంపజాలక, (ఇం(ద్రజిత్తుయొక్క 
మరణవార్తను విని) పుత్రశోకముతో పాపాత్ముడైన ఈ రాక్షసుడు 
(క్రోధముతో నన్ను వధింపనున్నాడు. దూరదృష్టి (బుర్ధిబలము) 
లేని నేను ఆనాడు హనుమంతుని మాటలను వినకపోయితిని. 
AFAD (పతివ్రతను) ఐన నేను ఆనాడే హనుమంతుని 
భుజములపై ఆధివసించి, వెళ్లియున్నచో నా భర్తయొడిలో 
సురక్షితనై యుండెడిదానను. ఇప్పుడు ఈ విధముగా 
శోకింపవలసిన దుససితి నాకు తప్పియుండెడిది. (49-55) 

తన ఏకైకప్పుత్రుడు సమరమున నిహతుడైనట్లు వినినచో 
ఆ కౌసల్యాదేవియొక్క గుండె బ్రద్దలైపోవునని నేను తలంతును. 
ఆప్పుడు ఆ మూతృమూర్తి, మహాత్ముడైన తనకుమారునియొక్క 
జనేనమును, బాల్యమును, యౌవనమును, అందచందములను, 
ఆయనయొక్క ధర్మకార్యముల నిర్వహాణమును తలచి, తలచి 
విలపించును. పుత్రుడు నిహితుడుకాగా ఆ రేవి 
నిరాశానిస్పృహలకులోనై., (శ్రాద్ధకర్మలను 82S, ఆమె 
అగ్నిజ్వాలకు అహుతియైగాని, సరయూనదీజలములలో 
దూకిగాని ప్రాణత్యాగమును ఒనర్చును. ఛీ! దుష్ట్రరాలు, 
పాపాత్మురాలు ఐన ఆ గూని మం౦థరకారణమున గదా! 
కౌసల్యామాతకు ఇంతటి దుఃఖము కలుగనున్నది.(56-59) 

ఈ విధముగా శ్రీరామునకై పరితపించుచున్న మైథిలి 
చంద్రునకు దూరమై అంగారక గ్రహవశము ననున్న రోహిణివలె 
మిగుల విలపించుచుండెను. ఇంతలో రావణునిఆమాత్యుడు, 
బుద్ధిశాలి, ఉత్తముడు ఐన సుపార్పుడు ఆమెను చూచెను. ఆ 
మేధావి, సచివులతో నివారింపబడుచున్న ఆ రాక్షసరాజునకు 
ఇట్లు విన్నవించెను. (60-61) 

“కుబేరునకు సొంత సోదరుడవైన దశగ్రీవా! క్రోధావేశములో 
ధర్మమునుముజచి, సీతాదేవిని ఎందులకు చంపదల౦చు 
చున్నావు? మహావీరుడవైన రాక్షపరాజా! నీవు సమస్తవేదములను 
ఆధ్యయనము చేసినవాడవు. సకల శాస్త్రములను పుక్కిట 
బట్టినవాడవు. సర్వదా (నిత్యము) గృహస్థ ధర్మములను 
(గ్నికార్యాదివిధులను) నిర్వర్తించు చుండువాడవు. ఆట్టి 
TESS ND ఒక TOW చంపబూనుటకు హేతువేమి? 
మహారాజా! సౌందర్యవతి,” సద్గుణశోభిత ఐన ఈ OOD 
దయజూపుము - నీవు మా అందజితోగూడి రామునిపై నీ 
(క్రోధమును (నీ ప్రతాపమును) జూపుము. రాజా! నేడు 
కృష్ణపక్షచతురకి. కనుక ఈరోజు యుద్దసన్నాహముల 
నొనర్పుము. రేపు అమావాస్యనాడు సమస్తబలములతోగూడి, 
యుద్ధమున విజయమునకై బయలుదేజుము. నీవు భూరుడవు, 
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Howes, మహారథికుడవు, ఇడ్గవిద్యాకుశలుడవు. of 
మహాత్ముడవైన నీవు రథమునందు ఆసీనుడై 
కదనరంగమునకు కదలి రాముని నిహతుని గావింపుము. 
పిరప సీతాదేవి తప్పుక నీవశము కాగలదు.” (62-66) 


అంతట దురాత్ముడైన రావణుడు తనకు హితుడైన 
సుపార్యుడు పలికిన ధర్మివచనములను ఆలకించి, అందులకు 
'సమ్మతీ౦చెను. వెంటనే అతడు ఇంటికి వెళ్లెను. అనంతరము 
ఆ వీరుడు తనహితులతోగూడి మజల సభామందిరమున 
ఆసీనుడయ్యెను. (67) 


eR 
94. తొంబదినాల్లనసర్గము 


రాక్షసబలముల ధాటికి నిలువజాలక, వానరయోధులు శ్రీరాముని శరణుజొచ్చుట - 
శ్రీరాముని పరాక్రమ ప్రభావమునకు రాక్షసబలములు నేలగూలుట 


అంతులేని దుఃఖముతో దీనుడైయున్న ఆ రాక్షసరాజు 
'సభలో (ప్రవేశించి, సింహాసనమును అలంకరించెను. అప్పుడు 
అతడు జెచ్చిపోయిన సింహమువలె నిట్టూర్చుచుండెను.(1) 

మహాబలశాలియేయైనను, పుత్రదుఖముతో 
కృకించియున్న ఆ రావణుడు |ప్రాంజలియె (ప్రముఖులైన 
యోధులందజీని అనునయించుచు ఇట్లు పలికెను, (2) 

“యోధులారా సముస్తగజబలములను, ఆశ్టికదళములను, 
రథములను, కాల్బలములను వెంటనిడుకొని యుద్ధమునకు 
బయలుదేజుడు. రాముని ఒంటరిగా జేసి, మీరు అందజును 
ఆతనిని చుట్టుముట్టి, వర్షాకాలమేఘములవలె శరములను 
వర్షించుచు హతమొనర్చుడు. ఒకవేళ అతనిని మీరు చంపలేక 
పోవచ్చును. ఐనను మీ శరములధాటీకి భిన్నగాత్రుడైన ఆతనిని 
అందజును చూచుచుండగనే నేను పరిమార్చెదను.” (3-5) 

ఆ రాక్షనరాజాయొక్క ఆజ్ఞలను తలదాల్చీ, నిశాచర 
యోధులందజును రథములతో, ఇతరబలములతోగూడి 
సమరఖభూమికి చేరిరి. పిదప వారు అందును 
ప్రాణాంతకములరైన ఇనుపగుదియలను, అడ్డకత్తులను, 
శరములను, ఇడ్గములను, గండ్రగొడ్డళ్లను చేబూని, వానరులపై 
బలముకొలది GENIN అపుడు కియోధులును పెద్దపెద్ద 
వృక్షములను, కొండలను రాక్షసుల పై విసరివేసిరి. రాక్షసులకును, 
వానరులకును మధ్య మొదలైన ఆ సంకుల సమరము 
'సూర్యోదయమునుండి మహాభీకరముగా SHAT. రాక్షసులు 
చిత్రవిచిత్రములైన గదలతోడను, ఈబెలతోడను, 
ఖడ్గములతోడను, గం[డ్రగొడ్డళ్లతోడను వానరులపై 
దెబ్బతీయుచుండిరి. ఇక వానరయోధులు నిశాచరుల 
చేతులలోగల వివిధములగు ఆయుధములను లాగికొనుచు 
PASTS వారిని హాతమార్చుచుండిరి. ఈ విధముగా ఆ 
ఉభయపక్షములమధ్య పోరు ఘోరముగా సాగుచుండెను.(6-10) 

ఇట్లు పంకులసమేరము సాగుతుండగా యోదులయొక్క. 
ఇతర బలములయొక్క పాదఘట్టరముల తాకిడివలన సమర 
భూమియందు ధూళులు DAN గాయపడిన వానర 
రాక్షసులయొక్క శరీరములనుండి (స్రవించిన రక్తధారలతో ఆవి 


అణగిపోయినవి. G రక్తవుటేటులకు గజబలములు, 
రథబలములు ఉభయతీరములై ఒప్పుచుండెను, అశ్వములు 
చేపలనలె అలరారుచుండెను, ధ్వజపతాకములు ఆ 
తీరములయందలి వృక్షములుగా భాసిల్లుచుండెను, ఆ 
ప్రవాహములలో తేలియాడుచున్న కళేబరములు తెప్పలుగా 
విలసిల్లుచుండెను. వానరయోధులయొక్క శరీరములు పూర్తిగా 
రక్తసిక్తములైయుండెను. ఐనను వారు సమరారేశముతో 
రాక్షసులయొక్క ధ్యజములను, కవచములను, రథములను, 
అశ్వములను, వివిఠములగు ఆయుధములను ఎగిరియెగరి 
పట్టికొని ధ్వంసముచేయుచుండిరి.  కపివరులు 
నిశాచరులయొక్క కేశములను, చెవులను, పాలభాగములను, 
ముక్కులను తమదంతములతో కొఆుకుచు, గోళ్లతో రక్కుచు 
వారిని ముప్పుతిప్పలు పెట్టుచుండిరి, పండ్లతో నిండీనవృక్టముపై 
DPD ఒక్కొక్క రాక్షసుసాపై వందలకొలది వానర yw 
విజుచుకొనిపడుచుండీరి. (1-15) 
ఆట్టే పర్వతప్రమాణరేహులైన రాక్షసవీరులు బలమైన 
'డను, పదునుదేలిన ఈటెలతోడను, ఖద్గముల తోడను, 
గండ్రగొడ్డళ్లతోడను demps  వానరయోధులను 
చావొట్లమెండిరి. రాక్షసులతో కోరాడుచున్న వానరసేనలు 
శత్రువులధాటికి తాళలేక, పరమపురుషుడు, దయాళువు ఐన 
శ్రీరాముని శరణుజొచ్చినని. (16-17) 
అంతట మహాతేజస్వీయు, గొప్ప పరాక్రమశాలియు ఐన 
శ్రీరాముడు రణభూమియందు రాక్షస సైన్యముపై శరవర్షమును 
కురిపించెను. మేఘములు ఆకాశమున చండకిరణుడైన 
'సూర్యునివలె, కదనరంగమున తనశరాగ్గిచే తీవ్రముగా దహించి 
'వేయుచున్న అరివీరభయంకరుడగు శ్రీరాముని ఆ రక్కసులు 
ఎదుర్కొన జాలకుండిరి, రాక్షసులు రణమునందు రఘు వరుడు 
ఒనర్భిన యుద్దకార్యములను మాత్రమే చూడగల్లుచుండిరి, 
కాని ఆ మహాత్మ! 3 cee మాత్రము గమనింప 
లేకుండిరి. మహావాయువు తీక్రముగా వీచి నప్పుడు వృక్షములు 
అటునిటు ఊగిపోవటను, ఆవి ధృంసమైపోశేటను మత్రమే 
గమనింప వీలగును. కాని గాలిమాత్రము కనబడదు. అట్లే 
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సాటిలేని శ్రీరాముని రణకౌశల ప్రభావమున తమయోధులు 
పాజిపోవుచుండుటను, రథములు శథిలములై పోవుచుండుటను 
మాత్రమే ఆ Doster చూడగలుగుచుండిరి, శ్రీరాముని 
మాత్రము చూడలేకుండిరి. శ్రీరాముడు వాయు (ఆతి) వేగముతో 
Wine (ప్రయోగించుచుండుటవలన వాటితాకిడికి 
రాక్షస్రబలములు ఛిన్నాభిన్నములగుచుండెను, కొందు ఆ 
AOHS SHB పోవుచుండిరి. వారిసైన్యములన్నియును 
భగ్నములై పోవుచుండెను. నిశాచరులు ఈ దృశ్యములను 
SrA చూడగలుగుచుండిరి, కాని రఘువీరునిమాత్రము 
చూడజాలకుండిరి. (18-21) 
ప్రజలు ఇం ద్రియార్థములైన శబ్దస్పర్శరూపరస గంధములను 
తమజ్ణానేంగ్రియములద్వారా _ అనుభవించుచున్నను, 
తమశరీరములలో నివసించుచు, ఆ ఇం(ద్రియానుభవములకు 
BOOBS పరమాత్మను చూడణాలనట్లు రాక్షసులు 
శ్రీరామునిబాణ ప్రహారములను ఆనుభవించుచు (దెబ్బలకు 
గాయపడుచు) ఉన్నను వాటికి కారకుడైన రామచంద్ర ప్రభువును 
మాత్రము కనుగొనలేకుం౦డిరి (22-23) 
రాక్షసులందటికిని తమ వారిలో శ్రీరామునిరూపమే 
గోచరించుచుండెను, అందువలన వారు తమకు కనబడుచున్న 
వాడు 'రాముడే' అని (భ్రమపడసాగిరి. అప్పుడు వారు 'ఇదెగో 
రాముడు ఇక్కడ గజయూథములను సంహరించుచున్నాడు, 
కాదు కాదు ఇచట మహారధికులను దునుమాడుచున్నాడు. 
అది కానే గాదు శరవర్శమును కురిపించుచు అశ్చములను, 
కాల్భరములకు హతమార్భుచు ఆ రాముడు ఇక్కడనే 
యున్నాడు' అని పలుకుచు (రాక్షసులు)' WED, తమలో 
తామే పరస్పరము చంపుకొనసాగిరి, (24-25) 
మహాపరా(క్రమశాలియగు శ్రీరాముడు (ప్రయోగించిన 
దివ్యమైన గాంధర్వా స్త ప్రభావమునకు రాక్షసయోధులెల్లరును 
సమ్మోహితులైరి, అందువలన వారు తమ (నిశాచర) 
బలములను ' దకమొనర్చుచున్న రామునిమాత్రము 
చూడజాలకుండిరి. ax sie బీతిల్లియున్న ఆ 
న ఒక్కొక్క సారి వేలకొలది 
రాములు కనబడుచుండిరి, మణియొకసారి ఒక్క రాముడే 
కనబడుచుండెను. శ్రీరాముడు అమితవేగముగా శరములను 
ప్రయోగించుచుండుటవలన ఆయన ధనుస్సుయొక్క 
బంగారుకోణము మండలాకృతిలో మెజయుచుండెను. 
రాక్షసులకు అప్పుడు అడి అలాతచ(క్రము (కొరనికజ్టను 
వేగముగా త్రైప్పుచున్నప్పడు ఏర్పడు గుండ్రని ఆకారము) వలి 
గోచరించుచుండెను. కొని వారికి శ్రీరాముడు మాత్రము 
కనబడకుండెను. (26-28) 


ప్రజలకు [ప్రశయకాలమునందు కాలచక్రమువలె రాక్షములకు 
యుద్దరంగమున తమను పరిమార్చు శ్రీరాముడు 
HERE గోచరించుచుండెను. ఆరఘేవకని నాభిస్టానమే 
ఆ చక్రము యొక్క మధ్యభాగము, ఆ పురుషోత్తముని 
'పరాక్రమమే ఆ చక్రజ్వాలలు, ఆ ప్రభువుయొక్క బాణములే 
ఆ చక్రము యొక్క శలాకములు (చువ్వలు) 
మండలాక్సతిలోనున్న రామునిధనుస్సే చక్రపుటంచులు, 
రాముని యొక్క ధనుష్టంకారములే చక్రధ్వనులు, రాముని 
యొక్క శరీరకాంతులు బుద్ధిబలము, 'గుణములే ఆ 
చక్రముయొక్క కాంతులు, రాముసీ Barge గుణ ప్రధావములే 
BETO - ఇట్లు కాలచక్రాకృతిలో నున్న శ్రీరామశ[క్రమును 
వారు దర్శించిరి. (29-30) 
ఏకైక ఏరుడైన శ్రీరాముడు కామరూపులైన రాక్షసుల యొక్క 
సైన్యమునందలి బలిష్టములైన పడ్రెనిమిదివేల ఏనుగులను, 
వాయువేగముతో సాగిపోగల పదివేల రథములను, ఆక్వికులతో 
గూడియున్న పదునాలుగువేల అశ్యములను రెండులక్షేలమంది 
కాలిబంటులను ఆగ్నీశిఖలవలె తీవ్రములైన తనబాణములతో 
'పగటిసమయమునందలి ఎనిమెదవభాగమునందు (సాయం 
సమయమున) (ఒకటిన్నర గంటలలో) హతమొనర్చెను. 
(31-33) 
శ్రీరామునిచేతిలో రథాశ్వగజబలములు కూలిపోగా, 
ధ్వజపతాకములన్నియును తుత్తునియలుకాగా, చావగా 
మిగిలిన రాక్షసులు 'బ్రతుకుజీవుడా' యనుచు లంకనైపుగా 
'పరుగులుదీసిరి, రణమున మరణించిన గజాశ్ళకాల్బలముల 
కళేబరములతో నిండిన ఆ సమరభూమి లయకారకుడైన, 
(తుద్దుడైన రుద్రునియొక్క విహారభూమి (మహాశ్శ్మశానము) 
వలె ఒప్పుచుండెను. (34-35) 
అంతట దేవతలు, గంధర్వులు, సిద్దులు, మహర్షులు, 
“బాగు, బాగు' అనుచు. శ్రీరామునీ వీరవిహోర్‌మును ఎంతయు 
'ప్రశంసించిరి. పిమ్మట ధర్మాత్ముడైన శ్రీరాముడు ఆ 
ముమనయన egos’ సీలీషణుడు. DIES 
హనుమంతుడు, జాంబవంతుడు, వానర ప్రముఖుడైన 
మైందుడు, ద్వివిదుడు మొదలగువారితోను 'ఈ దివ్యాస్రబలము 
నాకును, ఆ ఏరముశివునకును మాత్రమేగలదు'- అనీ పలికెను. 
(36-38) 
మహాత్ముడు, పరాక్రమమున ఇం[ద్రతుల్యుడు, 
శస్ర్రాస్త్రములను ప్రయోగించుటలో ఆజీతేజీనవాడు ఐన 
శ్రీరాముడు రాక్టససైన్యమును తురముట్టింపగా, అప్పుడు 
డేవగణములన్నియును సంతోషమో ఆ ప్రభువును 
వేనోళ్ల కొనియాడెను. (39) 
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95. తొంబదిఐదనసర్గము 
శ్రీరామునిచేతిలో తమ ఆర్మీయులందణును హతులైపోగా రాక్షస స్త్రీలు ఆక్రందించుట 


రావణుని ఆదేశానుసారము యుద్దమునకు నచ్చిన 
వేలకొలది అశ్చములను, ఆశ్వేకులను, గజములను, 
ధ్యబిపతాకములతో  విలసిల్లుచు, అగ్నికాంతులతో 
యేజ్లనున్న వేలకొలది రథములను, చిత్రవిచిత్రములైన 
బంగారు ధ్వజములుగలవారు, గదలను, పరిఘలను చేబూని 
యున్నవారు, కామరూపులు, శూరులు ఐన వేలకొలది 
రాక్షసులను అసహాయ శూరుడైన శ్రీరాముడు మేలిమి బంగారు 
ఆభరణములతో ఒప్పుచున్న తీవ్రములగు శరములతో 
'నేలమట్టముగావించెను.'ఈ దృక్యములను గాంచిన హతశేషులైన 
నిశాచరులును, ఈ వార్తలను విన్న రాక్షసస్రీలును 
ఒకచోటగూడి, చకితులై, చింతాక్రాంతులై దైన్యముతో 
విలపించిరి. (1-4) తమ తమ భర్తలు, పుత్రులు, బంధువులు 
రణభూమికి HOE పోగా, రాక్షస స్రీలు మిగుల దుఃఖార్తలై 
పరస్పరము కౌగిలించుకొనుచు, పెడబొబ్బలు పెట్టుచు, 
విలపించుచు తమలో తాము ఇట్లు అనుకొనపాగిరి. (5) 

“శ్రీరాముడు మన్మథునివలె మిక్కిలి న్ఫుర్నగ్రూపీ, 
సుకుమారుడు, ఎంతయు శక్తిమంతుడు, aire 
హితముకొలకు పాటుపడుచుండువాడు. ఇక శూర్సణఖ యేమో 
కడునృద్దురాలు, లావైన పొట్ట గలది. జోడుకు ఏ మాత్రమూ 
తగనిదీ, Ba వికట (ఏికృతస్వరూప) అంతటి సుందరుని ఎట్లు 
చేరినది? ఈ శూర్చణభఖ లోకము ఏవగించుకొనునద్ది హీనరూప, 
కాముకురాలు, నుచ్చుకైనను మంచిగుణములు లేనట్టిది. ఇంక 
రాముడైతే సకల సద్గుణసంపన్నుడు, దివ్యతేజోమూర్తి. 
దుర్ముఖీటైన ఈ రాక్షసి ఆ సుందరాకారునికై ఎట్టు 
ఆకుడీనది? ఈ ముసలిదాని జుట్టంతయు నెజిసినది, శరీరము 
మిగుల ముడుతలు పడినది. లంకావానులైన మన 
రాక్షనులయొక్క దౌర్భాగ్యమువలన ఈమె మిక్కిలి 
ఆకృత్యమునకు Toy నవ్వులపాలైనది. ఈమె 
దుష్కృత్యమునకు లోకము ఛీ కొట్టినది. రాఘవునకు ఏ 
విధముగను సరితూగని ఈ విక్పతరూప జనస్థానమునందలి 
ఖరదూషణాది రాక్షసుల వినాశముకొజుకే ఆ మహాపురుషునియెడ 
బరితెగించి ప్రవర్తించినది. (6-10) 

ఆమె కారణముగనే రావణుడు శ్రీరామునియెడ తీరని 
PISS పూనుకొనినాడు. రాక్షసులచావుకొజుకే 
రావణాసురుడు సీతను అపహరించుకొని లంకకు 
తీపికొనివచ్చినాడు. ఎంతగా వేధించినను జనకమహారాజు 
కూతురైన సీతాదేవి మాత్రము ఈ దశగ్రీవునకు దక్కదు 
సరిగదా! ఇతనికి శ్రీరామునితో అంతులేని బద్ధవైరము 
మాత్రము మిగులును, (11-12) రాక్షడైన విరాధుడు సీతాచేషకై 


ఆశపడగా అసహాయ శూరుడైన రాముడు ఒక్కడే ఆతనిని 
WISTS. 35 (DS) కృత్యములకు పాల్పడు 
'పదునాలుగువేల మంది రాక్షసులను శ్రీరాముడు అగ్నిశిఖలవలె 
తీవ్రములైన తన బాణములచే జనస్థానమున ముట్టు పెట్టెను. 
సూర్యకిరణముల వలె మిజుమిట్లు TODS శరములచే ఖర, 
దూషణ, త్రికిరులను గూడ సమరరంగమున సంహరించెను. 
యోజనముపొడవైన బాహువులుగలవాడు, రక్తమును 
(త్రాగువాడుఐన కబంధుడు క్రోధావేశముతో గర్జింపగా ఆతనిని 
గూడ రమువీరుడు పరిమార్భెను. ఇం|డ్రుని అనుగ్రహమున 
పుట్టినవాడు, మేరుపర్వతమువలె బలిష్టుడు ఐన వాలి సైతము 
శ్రీరాముని చేతిలో మృత్యువు పాలాయెను, సుగ్రీవుడు తన 
అన్నయైన వాలి పెట్టెడి బాధలకు తాళలేక భగ్గ్నమనోరథుడై 
(యువరాజపదవిని, భార్యను కోల్ళోయి), బుశ్యమూక 
పర్వతమున తలదాచుకొనెను. దీనుడైయున్న ఆ సుగ్రీవుని 
ఆదకొని శ్రీరాముడు ఆతనిని కిష్కింధకు రాజాను గావించెను. 
ఇవియన్నియును మహాత్ముడైన శ్రీరానుచం(ద్రప్రభువు యొక్క 
శౌర్యపరాక్రమములకు పరమనిదర్శథములు. (13-18) 
ఆనాడు నిండుసభలో ఏభీషణుడు నుడివిన 
'మాటలన్నియును రాక్షసులందజికిని హితమునుగూర్చెడివి, 
ఆని ధర్మ బద్ధములు, ప్రయోజనకరములు - కాని సీతాదేఏిపైగల 
'మోహమువలన రావణునకు ఆ వచనములు రుచింపలేదు. 
కుబేరునితమ్ముడైన దశగ్రీవుడు ఆనాడు విభీషణుని మాటలను 
పాటించియున్నచో నేడు ఈ లంకానగరము శ్మశానభూమిగా 
మాతీయుండెడీదికాదు, లంకావానులు “ దుఃఖార్తులై 
యుండెడీవారు కారు. (19-20) 
మహాకాయుడు, మిగులబలశాలి, దుర్జయుడు ఐన 
కుంభకర్ణుడు శ్రీరామునిచేతిలోహాతుడయ్యెను. రావణుని 
'ప్రియపుత్రుడైన ఇంద్రజిత్తును లక్ష్మణుడు నేలగూల్చెను. 
ఇంతటి యోధులు మృతిచెందినను రావణునకు బుద్దిరాలేదు.” 
“యుద్ధమున నాపుత్రుడు మరణించెను, నా సోదరుడు 
ఆసువులను కోల్ళోయెను, నా భర్త మృత్యువుపాలాయెను.' 
ఆను విలాప వేచనములు ఆ లరికలో ఇంటింటను 
వివబడుచుండెను. (21-22) ఇంకను ఆ రాక్షప్రీలు ఇట్టు 
విలపింపదొడంగిరి. “మహావీరుడైన శ్రీరామునిచే! 
లక్షలకొలది రథములును నుగ్గునుగ్గయ్యెను, wave, 
ఏనుగులు  బలియైపోయెను, ' కాల్చలములు 
మృత్యుముఖమునకు చేరెను. కదనరంగమున మన 
రాక్షసయోధులను శ్రీరాముడు చంపివేయుచున్నట్లుగా 
కనబడుచున్నదిగాని, యథార్థముగా |ప్రళయకాలరు[ద్రుడో, 


88-96 
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శ్రీమహావిష్ణునో, శతక్రతునైన దేవేం[ద్రుడో లేక సాక్షాత్తుగా 
యముడో శ్రీరామునిరూపములో హతమార్చుచున్నట్లు 
అనిపించుచున్నది. రామునిపరాక్రమమునకు నున ప్రముఖ 
వీరులెల్లరును నిహతులైరి, ఇక మనకు మిగిలినది నిరాశయే- 
మన ఈ భయమునకు అంతే లేనట్లున్నది, ఇక అనాథలమైన 
మనకు మిగిలినవి విలాపములే. (23-25) 

దళగ్రీవుడు సహజముగనే మహావీరుడు, వైగా అతడు 
(బ్రహ్మనుండివరములను పొందియున్నాడు. ఆ కారణమున 
మిగుల గర్పితుడై అతడు శ్రీరామునివలన SOAS ఈ 
ఘోర భయేమును (విపత్తును) గుర్తింపలేకున్నాడు. ఈ 
'ఘోరసం(గ్రామమున రామునివలన ఏర్పడిన ఈ ఉపద్రవము 
నుండి రక్షించుటకు దేవతలు, గంధర్వులు, పిశాచములు, 
రాక్షసులు మున్నగువారిలో ఎవ్వరును సమర్థులుగారు. 
ఇంతవలకును బరీగిన యుద్ధమలలో రావణునకు సెక్కు 
అపశకునములు ఎదురైనవి, GD అన్నియును రామునిలేతిలో 
దశకంఠునకు చావు తప్పదని సూబించుచున్నవి. (26-28) 

రావణుడు SI రక్వస్నులకు ధ్రసన్నుడైన బ్రహ్మదేవుని 
నుండి GS, దానవ, రాక్షసులవలన తనకు మృత్యు 
భయములేకుండునట్లు వరములను పొందెను, కాని 
మనుష్యులచేతిలో తనకు ప్రాణభీతి కలు గకుండునట్లు కోరలేదు 
= అందువలన నిస్సందేహముగా రాక్షసులకును, రావణునకును 
'మానవులవలననే ఘోరమైన ప్రాణాపాయ స్థ్రితియున్నట్లు 
తోచుచున్నది, (బ్రహ్మదేవునివర ప్రభావమున బలగర్వితుడైన 
రాపణుడు పెట్టెడిబాధలకు దేవతలు తట్టుకొనలేకపోయిరి. 
అంతట వారు తీవ్రమైన తపస్సులద్వారా పితామహుని 
ఆరాధించిరి. మహాత్ముడైన (బ్రహ్మదేవుడు అందులకు 
సంతుష్టడ కేవతలూట కొటీకు వారి యందజితో ఇటు 
వచించెను. (29-32) 


“దేవతలారా! నేటినుండి దానవులు, రాక్షసులు అందణును 
అనుదినము ముల్లోకములలో నిరంతరము భఖీతిల్లుచు 
సంచరింతురు.” (33) 

పిమ్మట ఇం ద్రాదిదేవతలందజును కలిసి, త్రిపురారియగు 

నికడకేగి, ఆ పరమశివుని అనుగ్రహమును పొందిరి, 
(ప్రసన్నుడైన ఆ మహాదేవుడు దేవతలతో ఇట్లునుడివెను. 'మీకు 
'మేలు' కూర్చుటకై ఒక దివ్యస్తీ త్వరలోనే ఆ ఆవతరింపగలదు. 
ఆమె రాక్షసులవినాశమునకు కొరకురాలు కాగలదు" పు 
కల్పముని దేవతలనే (ప్రేరేపింపబడిన yoy (ఆకలీ) 
దానవులను భక్షించినట్లు రావణునితో సహా మనలను అందజిని 
ఈ సీతాదేని హతమార్చగలదు. (34-36) 
వినయరహితుడు,' దుష్టబుద్ధియు అగు రావణుడు 
ఆధర్మమునకు పాల్పడినందున ఘోరమైన ఈ వినాశము 
దాపురించినది. దీనివలన మునకు అంతులేని సంతాపము 
వాటిల్లినది. ప్రళయకాలమునందు మృత్యుముఖిమునకు చేరిన 
వారిసీ వలె, శ్రీరామునివలన వచ్చిపడినే ఈ సంకట స్థితికిలోనైన 
మనలను ఆదుకొనువాడు ఈ లోకమునందు ఎవ్వడును 
కనబడుటలేదు. ఆడవిలో దావాగ్గివుధ్య చిక్కుపడిన 
ఆడుఏనుగులవలె, భయంకరమైన (ప్రమాదకరమైన) ఈ 
విపత్తునకు MEGS మనలను రక్షించువాడు ఎవ్వడును 
లేడు.వ మహాత్ముడైన. న విభీషణుడు శ్రీరామునివలన. కలుగనున్న 
ప్రమాదస్థ్రితిని ముందుగనే గ్రహించినాడు. అందువలన ఆ 
బుద్ధిశాలి సమయోచితముగా శ్రీరామచంద్రప్రభువునే 
Wea dyes.” (37-40) 

ఈ విధముగా నిశాచరస్ర్త్రీలందజును మిక్కిలి ఆర్తితో 
'సెనువిషాదమునకు SYS. వారు మిక్కిలి భయముతో 
(కుంగిపోయి, పరస్పరము కౌగిలించుకొనుచు బిగ్గఆగా 
ఆక్రందింపసాగిరి, (41) 


kk 


96. తొంబదిఆజనసర్గము 
రావణుడు యుద్ధమునకు బయలు ets = 
అతడు, అతని యోధులు వానరవీరులపై విజృంభించుట 


ఈ విధముగా లంకయందు ఇంటింటను ఆక్తితోనున్న 
రాక్షస స్రీలయొక్క దయనీయములైన Bessie 
రావణునకు వినబడెను. అంతట ఆతడు AY Sow నెట్టూర్చి, 
క్షణకాలము _ఆలోచనలోపడెను. పిమ్మట రావణుడు 
BODIE భీకరాకారుడయ్యెను. sHyOgEdS ఆ 
రాక్షసరాజు దింతములతో పెదవిని SAAS. అప్పుడతడు 


విజృంభించిన _(ప్రళయకాలాగ్నివలె  రాక్షనులకును 
చూడశక్యముగానివాడాయెను. అంతట ఆ రాక్షసరాజు 
కనులనుండి నిప్పులు (గ్రక్కుచున్నవాడై, భయముతో 
తడబడుచు తన _సమీపముననున్న రాక్షసులతో 
ఇట్టునుడివెను. (1-4) 

Sond సైన్యములను యుద్ధమునకు సన్నద్ధపఆచుడు- 


1) ట్రహ్మదేవుడు, పరమ శిపుడు దేవతలకు అభయమిచ్చిన విషయమును రాక్షనస్తీలు మండోదరి వలన వినియుండిరి. 
2) _మోహినీరూపమున శ్రీమహావిష్ణువు దేవతలకు అమృతమును పంచెను - ఫలితముగా దేవతలందజును ఆకలిదప్పులు లేక 
ome యుండిరి. రాక్షసులు అకలిబాధతో మలమలమాడిరి. 
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ఇదీ నా ఆజ్ఞ అని రాక్షస ప్రముఖులైన మహోదర, awry,” 
విరూపాక్షులకు తెలుపుడు - రావణుని పలుకులను ఏన్నరితనే 
ఆ రాక్షసులు గడగడ వణకిపోయిరి. సిమ్మటవారు పోరునకు 
సిర్ధముగాలేని యోధులనందతిని యుద్ధమునకు ప్రోతృహించిరి. 
భయంకరరూపులైన ఆ యోధులందజును ‘eff’ అని 
నుడువుచు, కదన రంగమునకు కదలిరి. ఆ సమయమున 
వారిబంధు మిత్రులందజును వారికి జేజేలు పలికిరి. 
ఆచటనున్న  నిశాచరులెల్లరును _ రాజమర్యాదలకు 
అనుగుణముగా రావణుని ప్రస్తుతించిరి. పిదపవారు తమ 
ప్రభువునకు విజయమును గోరుచు ఆంజలిఫుటించి, 
నమస్కరించుచు నిలబడిరి. అప్పుడు కోపోద్రిక్తుడెయున్న 
రావణుడు శత్రువులయెడ తృణీకారభావముతో నవ్వుచు 
మహోదర, మహాపార్య, ఏరూపాక్షులతో ఇట్లు వచించెను.(5-9) 

“మోధులారా!' |ప్రళశయకాలమునందలి సూర్య 
కిరణములపలె తీవ్రముల్దైన బాణములను wos 
సంధించి, వాటిప్రభావముతో రామలక్ష్మణులను నేడే యమపురికి 
BOWS, ఖరుని, కుంభకర్షుని, ప్రహస్తుని, ఇంద్రబిత్తును 
హతమార్చిన శత్రువులను వధించి, నేడే నాపగదీర్చుకొందును. 
నా బాణములనెడి మేఘములు కప్పివేయుటచే అంతరిక్షము, 
దిశలు, నదులు, సాగరములు నిస్తేజములగును. ధనుస్సునందు 
తెక్కలుగల బాణములను ఎక్కు పెట్టి ఆయా వానరమోధుల 
దళములను రూపుమాపెదను. నేడే వాయువేగముతో సాగిపోగల 
నారథమును అధిష్టించి, SHA సముద్రమునుండి 
బయల్వెడలిన శరములనెడి తరంగములలో వారిని 
ముంచిపేపెదను. (10-14) 

పద్యకశేసరములవలె _ పీంగళవర్లముగల వానర 
యూథములనెడి సరోవరములయందు గజమువలె 
(ప్రవేశించెదను. అప్పుడే వికసించుచున్న పద్మములవంటి 
వారిముఖిములను ఛిన్నాభిన్నమొనర్చెదను. నేడే నా బాణములు 
వానరయోధుల  ముఖములయందు — వాటుకొనగా 
(దెబ్బతీయగా) వారు కదనరంగమునందు పడిపోవుట Hey 
అప్పుడు వారివదనములు నాళములతో గూడిన తామరపూవుల 
వలె రణభూమిని శోభిల్ల జేయును - నేడే యుద్ధభూమియందు 
వృక్షములు ఆయుధములుగాగల చండప్రచండులైన 
వానరులను వా ఒక్కొక్క బాణముతో వందేసిమందిచొప్పున 
చీల్చినైచెదను. (15-17) 

నేడే శత్రువును వధించివేసెదను, భర్తలను, సోదరులను, 
తనయులను కోల్ళోయిన రాక్టన స్రీలయొక్క కన్నీళ్లను 
తుడిచెదను. నేడు నా బాణ(ప్రహారములకు వానరులెల్లరును 
అసువులను కోల్ళోయి నేలకు ఒజిగెదరు. ety వారి 


కళేబరములతో రణభూమి ఏ మాత్రమూ కనబడకుండా 
చేసెదను. నేడే నా భాణములతో శత్రువులను చీల్చి చెండాడి, 
వారి మాంసములతో నక్కలికును, OHS, తదితరములైన 
మాంసాహార ప్రాణులకును తృష్తిగూర్చెదను- కావున వెంటనే 
నా రథమును సిద్ధపజచుడు, 'నాధనుర్భాణములను 
తీసికొనిరండు, మిగిలియున్న యోధులందటును నన్ను 
ఆనుసరించుచు యుద్ధమునకు రండు.” (18-21) 

రావణుని ఆజ్ఞలను అందుకొని, వెంటనే SPY 
ఆచటనున్న బలాధ్యక్షులతో os సైన్యములను శీఘ్రముగా 
'సన్నద్ధమొనర్చుడు, అని పలికెను, అంతట మిగుల 
పరాక్రమశాలులైన _బలాధ్యక్షులు త్వరత్వరగా 
లంకయందంతటను 8A, ఇంటీంటగల రాక్షస యోధులను 
యుద్ధమునకై (ప్రోత్సహించిరి. అనంతరము భయంకర 
ముఖములుగల రాక్షసవీరులు శత్రుభీకరముగా గర్జించుచు 
వివిధములగు ఆయుధములను చేబూని, క్షణకాలములో 
బయలుదేజిరి. వారుతమవెంట పదునైన అంచులుగల 
ఖడ్గములను, ఆడ్డకత్తులను, శూలములను, గదలను, టోకళ్లను, 
'హుళాయుధములను, బల్లెములను, సమ్మెటలను, ఇనుప 
గుదియలను, Syor, మెజయుచున్న చక్రములను, 
పదుమరేలియున్న' గం[డ్రగౌడ్డళ్లను, భిండివాలములను, 
శతఘ్నులను, ఇంకను (శ్రేష్టములైన ఇతరాయురములను 
తీసికొనివచ్చిరి. (22-26) 

అంతట రావణుని ఆజ్ఞానుసారము బలాధ్యక్షుడు ఎనిమిది 
గుజ్జములుగలిగి, read గూడియున్న రథమును తీసికొని 
వచ్చెను. ఆప్పుడు రావణుడు కాంతులచే మిజుమిట్లు 
గొలుపుచున్న ఆ రథమును అధిరోహించెను - పిమ్మట ఆ 
రాక్షసరాజు సెక్కునుంది రాక్షసయోధులతో గూడి, తన 
అద్భుతమైన బలముతో భూమిని కంపింపదేయుచు వేగముగా 
బయలుదేజెను. అంతట రావణాజ్జను అనుసరించి, 
మహాసార్యుడు, మహోదరుడు, విరూపాక్షుడు, దుర్హర్షుడు ఆను 
'సచివులు తమతమ రథములపై ఎక్కిరి. (27-30) 

ఆ రాక్షసయోధులు _ యుద్దోత్సాహముతో 
భూమికంపించునట్లు పెద్దగా గర్దించిరి. వారు వజయకాంక్షతో 
'ఘోరముగా సింహనాదములనొనర్చుచు లంకానగరమునుండి 
బయటికి వచ్చిరి. తేజస్వియెన ఆ రావణుడు ధనుస్సును 
చేబూని, తన బలములతో WASTE, ప్రళయకాలయమునివలె 
యుద్దమునకు బయలుదేజెను. ఆ మహారథుడు వేగముగా 
సాగిపోగల గుజ్టములను పూన్చిన రథముపై బయలుదేజి, 
రమునుండి బయటికి వచ్చెను, అక్కడ రామలక్ష్మణులు 


ఉత్తరద్యా( 
యుద్దసేన్నద్దులైయుండీరి. (31-33) 


1 _ఇదివఆలో 


రంగమున మరణించిన ముహోదర, మహోపార్యులు రావణుని సోదరులు - వారికి SHS, ప్రమత్తుడు 


అను నామాంతరములు గలవు - ఇక్కడ ప్రస్తావింపబడిన వారు రావణునిసచివులు. 


88-97 
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ఆ సమయమున సూర్యకాంతులు సన్నగిల్లైను, అన్నీ 
దిక్కులయందును చీకట్లు (క్రమ్ముకొనెను, భూమి 
దర్దరిల్లునట్లుగా పక్షులు ఫోరముగా అజవెను = -మేఘములు 
రక్తమును వర్షించెను. రథాశ్యములనడకలు తడబడెను. 
ద్వజాగ్రముసై గ్రద్దవ్రాలెను. అకుభసూచకముగా నక్కలు 
కూసెను. రావణునిఎడమకన్ను VODA, ఎడమభుజము 
చలించెను. అతనిముఖము వెలవెలబోయెను, కంఠస్వరము 
దెబ్బతినెను. రావణాసురుడు యుద్ధమునకు సిద్ధమైవచ్చిన ల్ల 
సమయమున అతనికి మరణసూచకముగా ఈ రూపములలో 
(ఇటు) ఆపశకునములు ఎదురయ్యెను. అంతరిక్షమునుండి 
పిడుగులు పడినట్లుగా భీకర ధ్వనులతో తోకచుక్కలు రాలెను. 
కాకులు, గ్రద్దలు అమంగళకరముగా అజచెను. (34-39) 

అంతట రావణుడు మోహపరవశుడై (యుద్దోన్మాదముతో) 
ఎదురైన ఈ దుర్షిమిత్తములను ఏమాత్రము లెక్కసేయక 
మృత్యు Hoey, శత్రువులను వధించుటకు బయలుదేజెను. 
మహాయోధులైన ఆ రాక్షసులయొక్క రథధ్వనులు వినబడినంతనే 


97. Sond 


వానరసైన్యములును యుద్దమునకు సనద్ధములాయెను. 
మువీరంు. రాక్టసయోధులును జయేచ్చతో (క్రుద్దులై, 
పరస్పరము కవ్వించుకొనుచు  సంకులసమరమును 
కొనపాగించిరి. (40-42) 

ఆంతట రావణుడు (HY, బంగారముచే 
ఆలంకృతములైన తనబాణములను ప్రయోగించుచు 
వానరపేనలపై విరుచుకొనిపడెను. వీరావేశముతో 
ప్రయుక్తములైన అతనిబాణ(ప్రహారములకు వానర యోధులలో 
కొందణి శిరస్సులు BASAL. Foe వక్షస్థలములు 
జ్రద్దలాయెను, "Foss చెవులు తెగిపోయెను, Fos 
(ప్రాణములు ఎగిరిపోయెను, కొంతమంది పార్యభాగములు 
చీలిపోయెను, కొంతమంది తలలు పగిలెను, కొంతమంది 
నేత్రములు దెబ్బతినెను, దశగ్రీవుడు (క్రోధవివశుడై, 
(గ్రడ్లుణుముచు రథముపై యుద్దరంగమునందు అంతటను 
కపివరులపై DOM. అతని బాణములధాబికి వాసరవీరులు 
తట్టుకొనలేక పోయిరి. (43-46) 


*** 


ఏడనసర్గము 


రావణాసురుని విజ్భంభణకు తట్టుకొనలేక వానరయోధులు పాణిపోవుచుండగాచూచి, సుగ్రీవుడు 
రణరంగమున ప్రవేశించుట - ఆ వానరవీరునితో తలపడి విరూపాక్షుడు నిహతుడగుట 


ఆ విధముగా దశ్రీవుని బాణములకు క్షత గ్రాతులైన ఆ 
వానరవీరులతో రణభూమియంతయును నిండిపోయినది. 
ఏకైకవీరుడైన రావణునియొక్క దుస్పహామైన శరప్రహాోరములకు 
వారు మండుచున్న అగ్నిజ్వాలలకు మిడుతలవలె తట్టుకొనలేక 
పోయిరి. వాడియైన రావణునిబాణములకు దెబ్బితినిన ఆ 
వానరయోధులు _ దావాగ్గిజ్వాలలమధ్య 'చిక్కుపడి 
దహింపబడుచున్న ఏనుగులపలె గగ్గోలుపెట్టుచు పరుగులు 
దీయపాగీరి. సెనుగాలులు_ మహామేఫుములనువలె ఆ 
రావణుడు కపవీరులను దెబ్బతీయుచు ఆ రణభూమియందు 
అంతటను వీరవిహారమొనర్సపాగెను. ఆ రాక్షసరాజు వానర 
Erdos తీవ్రముగా పోరుసలిపి, వేగముగా విజృంభించుచు 
సమరభూమి యందు శ్రీరాముడు ఉన్న (ప్రదేశమునకు చేరెను. 

(1-5) 

కదనరంగమున దెబ్బతిని పరుగులు దీయుచున్న ఆ 
వానరయోధులను mod, సు(గ్రీవుడు సేనాశిబిరరక్షణ 
భారమును సుషేణునకు అప్పగించి, స్వయముగాతాను 
తీవ్రముగా యుద్దము చేయుటకు సంకల్సీంచెను - పిమ్మట 
సుగ్రీవుడు తనయంతటి ఆ వానరవీరుని శిబీరము. నందుంచెను. 
పిమ్మట ఆ వీరుడు ఒక మహావృక్షమును చేబూని శత్రువును 
(రావణుని) ఎదిరించుటకై బయలురేణెను.(6-7) అంతట 


మహాపర్యతములను పెకలించి SCD. పిదప వారు 
సుగ్రీవునకు వెనుకభాగమునందును, ఇరు (ప్రక్కలను చేరి 
ఆయనను అనుసరించిరి, మహాత్ముడైన ఆ సు(గ్రీవుడు 
యుద్దరంగమున అడుగిడిన వెంటనే తీవ్రముగా గర్డించుచు 
వివిధ రాక్షసయోధులను Iden సడగొట్టుచు 
పురోగమించెను. మహాకాయుడైన ఆ వానరరాజు, (ప్రళయ 
కాలమునందు జంరలూమారుతము ఉవ్వెత్తుగా TAS 
మహావృక్షములనువలె, రాక్షపయోధులను ఛిన్నాభిన్నమొనర్చెను. 
మేఘము వనమునందలి పక్షులపై వడగండ్ల వాన కురిపించినట్లు, 
ఆ వానరరాజు రాక్టసపేనలపై శిలావర్షమును కురీపించెను. 
Show ప్రయోగించిన ఆ జాళ్లవర్షములధాటికి నిశాచర 
యోధులు తలలు (బ్రద్దలై, ఖిండీరిపబడిన పర్వతములవలె 
నేలకొరిగిరి. (8-12) 

సుగ్రీవుని పరాక్రమపటిమకు తట్టుకొనలేక భంగపడిన 
(మీగుల దెబ్బతినిన) రాక్షసులు గగ్లోలుపెట్టుచు రణ 
భూమియందు పడిపోవుచుండిరి, అంతట ధనుస్సును 
చేబూనియున్న GSES విరూపాక్షుడు ఆనురాక్టసుడు 
తనవపేరును, బలపరాక్రమములను ప్రకటించుచు రథమునుండి 
AN, ఏీనుగుపైనెక్కెను. మహారథుడైన ఆ విరూపాక్షుడు 
గడాధిరూఢుడై, భయంకరముగా గర్జించుచు వానరులమీదికి 


యూథాధిపతులి౦ందజును ఏవిధములగు వృక్షములను, 


విజ్బంభించెను. ఆతడు రణభూమియందు సు(గ్రీవునిపై 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-98 


తీవ్రములైన బాణములను (ప్రయోగించెను. ఆతడు అట్టు 
విజ్బంభించుచు, ఆందోళనతో నున్న రాక్షస యోధులః 
సంతోషమును నింపెను. (13-16) 
వానరరాజైన WAS ఆ రాక్టసునివాడియైన 
బాణ(ప్రహారములకు తీవ్రముగా దెబ్బతినెను, పిమ్మట ఆతడు 
మెగుల (క్రోధావేశముతో తీవ్రముగా గర్ణించుచు విరూపాక్షుని 
వధించుటకు నిశ్ళయించుకొనెము. మిగుల పరాక్రమశాలియు, 
వీరుడును ఐన ఆ కపిరాజు ఒక వృక్షమును పెకలించి తీసికొని, 
తనకు ఎదురుగానున్న విరూపాక్షుని గజముపై దెబ్బతీసెను. 
సుగ్రీవుడు విసరివేసిన వృక్షము యొక్క తాకిడికి మిక్కిలి 
దెబ్బతినిన ఆ మహాగజము ఒక బారెడుదూరము వెనుకకు 
BOA, ఆక్రోశించుచు కూలబడిపోయెను, పరాక్రమవంతుడైన 
ఆ విరూపాక్షుడు గాయపడిన ఆ ఏనుగు పైనుండి దిగి, శత్రువైన 
సుగ్రీవునకు అభిముఖముగా పురో గమించెను. యుద్దకుశలుడైన 
ఆ రాక్షసుడు ఖడ్గమును, డాలును చేబూని, వీరావేశముతో 
కప్వించుచు క్రమముగా రణరంగమున నిశ్చేలుడై నిలిచియున్న 
సుగ్రీవుని సమీపించెను. (17-21) 
అంతట ఆ సుగగ్రీవుడు విరూపాక్ష నిచేష్టలకు మిగుల Wee, 
'మేఘమువలె విశాలమైన ఒక పెద్ద బండను దీసికొని ఆ రాక్షసునిపై 
విసరెను, అంతట ఆ రాక్షసుక్రేషుడు తనపై పడబోవుచున్న ఆ 
శిలనుండి తప్పించుకొని, ఒడుపుతో పరా(క్రమించి, ఖడ్గముతో 
Sow " కొట్టెను. బలశాలియైన ఆ 
రాక్టసునిఖడ్లప్రహారమునకు సుగ్రీవుడు ఎంతయు గాయపడెను. 
ఆ దెబ్బకు ఆ వానరవీరుడు ఒక క్షణకాలముపాటు 
'స్పృహనుకోలోయినవానివలె ఉండిపోయెను. వెంటనే లేచి, 
అతడు పిడికిలీ బిగించి, మహాసం గ్రామము నందు విరూపాక్షుని 
వక్షస్థల ముపై బలముగా దెబ్బతీసెను. ఆ ముష్టిప్రహారమునకు 
మిక్కిలి దెబ్బతినిన ఆ నిశాచర యోధుడు మిగులక్రుద్దుడై, 
సేనా(్రభ్రాగమున నిలిచియున్న సు గ్రీవునియొక్క కవచమును 
తన ఖడ్గప్రహారమువకు గుణీచేసెను, అంతట ఆ కపిరాజు 
పాదములు తొట్రుపడగా |క్రిందబడెను. అట్లు 'కిరబడ్డిన 


సుగ్రీవుడు వెంటనే లేచి, ఆ రాక్షసునిసై అజుచేతితో చజుచెను, 
ఆ శబ్దము భియం౦కరమైన పిడుగుపాటుధ్వనిని తలిపింపజేసెను. 
(22-27) 

వెంటనే ఆ రాక్షసుడు WGA ఆఆచేతిరెబ్బకు తట్టుకొని, 
నేర్పుతో బయటబడి, వానరరాజువక్షషస్థలముపై పిడికిలితో 
కొట్టెను. ఆ రాక్షసుడు తన అజచేతిదెబ్బమండి 
బయటపడుటచూలి సు్రీవుడు జెళ్చిపోయెను. పిమ్మట ఆ 
నిశాచరుడు ఏమణుపాటుతో ఉండుట గమనించి, ఆ 
వానరోత్తముడు అతని ఫాలభాగమున ఆజచేతితో బలముగా 
దెబ్బతీసెను. వజ్రాయుధమువంటి ఆ అజచేతిదెబ్బకు ఆ 
రాక్షసుడు రణభూమియందు పడిపోయెను. రక్తసిక్తమైన 
దేహముగల విరూపాక్షునియొక్క నవరంగ్రములవుండి 
సెలయేటి జలధారలవలె రక్తము పెల్లుబికెను. (28-32) 

'వెంటనే అతడు గ్రుడ్లు తేలవేసెను, అతని దేహము నుండి 
నుజుగలతో గూడిన రక్తము స్రవింపసా?ెను, కను గ్రుడ్లు బయటికి 
వచ్చుటచే ఆ విరూపాక్టునిరూపము వికృతముగా నుండుటను 
ఆ వానరులు చూచిరి, నేలపై బడీయున్న ఆ విరూపాక్షునిదేహము 
ABA పడుచుండెను. అఆటునిటు (ప్రక్కలకు 
పారలుచుండెను, దేహమంతయు రక్తసిక్తమై యుండెను. అతడు 
దీనముగా విలపించుచుండెను, అట్టి స్థితిలోచున్న అతనిని ఆ 
కపవరులు చూచిరి. ఈ విధముగా మహావేగముగల అపారమైన 
వానరరాక్షసపేనలు తీరములను అధిగమించి ప్రవహించుచున్న 
'రెండు భయంకర మహాసాగరములవలె పరస్పరము BES 
యుద్దభూమి యందు తీవ్రమైన కోలాహల ధ్వనులను 
చేయసాగినవి. అప్పుడు కపరాక్షససేనలు రెండును సుగ్రీవుని 
చేతిలో బలశాలియైన ఆ విరూపాక్షుడు హతుడగుటను జాచి, 
ERAT చెలరేగుగంగాప్రవాహముల నలె కన్ఫట్టినవి - (HHH 
నిహతుడైనందున వానరుల ఆనంద కోలాహలములు 
ఒకవైప్రునను, తమ నాయకుడు మృతిచెందినందువలన రాక్షసుల 
ఆర్తనాదములు మటీయొకవైపునను మిన్నుముట్టినవి.)(33-36) 


** 


98. తొంబదిఎనిమిదవసర్గము 
సుగ్రీవునిచేతిలో మహోదరుడు మృతిచెందుట 


ఆ వానరరాక్షపబలములు రెండును పరస్పరము 
చంపుకొనుచుండుటచే అవి వేసవికాలమునందలి సరస్సుల 
వలెక్షీణించినఏి, తన బలములు నశించుటచేతను, O 

నిహతుడగుటవలనను రావణునిక్రోధము రెండింతలాయెను. 
వానరులు వధించుచుండుటచే తమ బలములు 
శ్షీణించుచున్నందులకును, యుద్ధమున విధివైపరీత్యమునకును 
రావణుడు ఎంతయు వ్యతచెందెను. పిమ్మట అతడు తన 


'సమీపమునగల శృత్రుపంహారకుడైన మహోదరునితో ఇట్టు 
నుడివెను, (1-3) 

“మహాభాపూ! ఈ యుద్ధసమయమున నేను నీ మీదనే 
ఆశ పెట్టుకొనియుంటిని. మనకు విజయమును చేకూర్చెడి 
భారము నీదే. వీరా! నీ పరాక్రమమును (ప్రదర్శించి 
శత్రుసైన్యములను జయింపుము. రాజా ఇచ్చెడి వేతనమునకు 
కృతజ్ఞత చూపదగిన సమయము ఇదే. (4-5) 


88-98 


యుద్ధకాండము 


937 


రాక్షసడ్రేష్టుడైన మహోదరుడు రాదాజ్ఞమేరకు అగ్నిజ్వాల 
యందు మిడుతవలె శత్రుసైన్యమున ప్రవేశించెను. Saran, 
మిగుల బలశాలీయు ఐన మహోదరుడు (ప్రభువుయొక్క 
Bie తనశౌర్యపరాక్రమములను చూపుచు వానరసేనలతో 
యుద్దమునకు దిగెను. అంతట మహాబలపరాక్రమములుగల 
ఆ వానరయోధులు పెద్దపెద్ద బండలను చేతబట్టి 
శత్రుసైన్యమున ప్రవేశించి, నిశాచర యోధులను చావమోదిరీ. 
అప్పుడు మహోదరుడు మిగులక్రుద్దుడై, బంగారముచే 
అలంకృతములైన బాణములతో ఆ" మహాసమరమున 
వానరులయొక్క చేతులను, పాదములను, తొడలను 
DOES, రాక్షసునిచేతిలో గట్టిగా దెబ్బతినిన వానరులలో 
కొందజు దశదిశలకును పరుగులు దీసీరి, మణికొందజు 
సుగ్రీవుని ఆశ్రయించిరి, (6-10) 
మున భంగపడిన వానర సైన్యమును జూచిన పిమ్మట 
సుగ్రీవుడు మహోదరునిపై దాడిచేసెను, మిగుల బలశాలియెన 
ఆ కపిరాజు విశాలమై, భయంకరమై, పర్వత ప్రమాణములోనున్న 
శిలను చేబూని, ఆ నిశాచరుని వధీంచుటకై ఏసరివేసెను. 
అంతట తనమీదికి వేగముగా వచ్చి పడనున్న ఆ శిలముశూలి, 
మహోదరుడు ఎట్టి Poser, దుర్భేద్యమైన ఆ శిలను 
తనబాణములలో ముక్కలు గావించేను. రాక్షసునిఆ 
బాణపరంపరకు ఆ మహాశిల వేలకొలది ముక్కలై, 
వ్యాకులపాటునకు లోనైన (గ్రద్ద లసమూహమువలె నేలపై 
పడీపోయెను. (11-44) 
తానువిసిరిన శిల అట్లు ముక్కలై పోవుటను జాచి, సుగ్రీవుడు 
మిగుల క్రోధావేశపరుడై, ఒక మద్దిచెట్టును పెకలించి తీసికొని, 
కదనరంగమున ఆ రాక్షసునిపై వేసెను. శత్రుపురములను 
జయించునట్టి ఆ రాక్షసటారుడు దానిని తనశరములతో 
ఛేదించెను. అంతట రణావేశపరుడైన సుగ్రీవుడు అచట భూమిపై 
పడియున్న ఒక పరిఘను చూచెను. పీమ్మట ఆ Show 
మెజయుచున్న ఆ ఇనుపగుదియను దీసికొని, ఆ 
మహోదరునకు తనశ్తేని జూపుచు, ఆ పరిషాగ్రముతో వేగముగా 
(బలముగా) కొట్టి ఆ నిశాచరునిరథధాశ్చములను చంపివైచెను. 
అంతట వీరుడైన ఆ మహోదరరాక్షనుడు తన అశ్వములు 
కూలిపోవృటవలన ఆ రథముముండి (క్రిందికి దిగను. పిదప 
ఆతడు కోపోద్రిక్తుడై గదను చేబూనెను. (15-19) 
ఆరాక్షసయోధుడు, గదను, కపీవీరుడు ఇనుపగుదియను 
దీసికొని ఏరోచితముగా యుద్ధమునకు తలపడిరి, అప్పుడు 
వారు wd Mose జంకెలునేయుచు మెజుపులతో గూడిన 
మేఘుములవలె ఒప్పిరి. మహోదరనిశాచరుడు మిగుల 
తెచ్చిపోయి. సూర్యకాంతులవలె మిజుమిట్లుగొలుపుచున్న 
గదను ఆ WASTE (ప్రయోగించెను. మహాబల 
'పరాక్రమములుగల సుగ్రీవుడు తనపైకి వచ్చి పడబోవుచున్న 


'ఘోరమైన ఆ గదను జూచి, రోషముతో కన్నులెట్టుజేసెను. 
oo Show ఆ మహాయుద్దమునందు Seo పైకెత్తి 
దానితో గదను SPOS. ముక్కలైన ఆ గరతోపాటు 
వానరరాజుపరిఘయు నేలపై పడిపోయెను. (20-23) 

పిమ్మట తేజస్వియైన సుగ్రీవుడు పూర్తిగా బంగారు 
తొడుగుతో అలంకృతమై, ఘోరముగానున్న ఒక ఇనుప రోకలిని 
భూమిపైనుండి త్రీపీకొనెను. వెంటనే అతడు దానిని పైకెత్తి 
రాక్షసునిపై వేసెను, దానిని దెబ్బ తీయుటకై మహోదరుడు ఒక 
గదను ప్రయోగించెను. ఆరెండు ఆయుధములును పరస్పరము 
డీకాని, భగ్నములై Sop రాలెను. (24-25) 

ఎగయుచున్న ఆగ్నిజ్యాలలవలె ఒప్పుచు తేజోబల 
సంపన్నులైన ఆ ఇరువురు యోధులును vy తమ 
ఆయుధములు భగ్నముకాగా, ముష్టియుద్ధమునకు తలపడిరి. 
వారు ముష్టి ప్రహారములతో పరస్పరము తీవ్రముగా 
కొట్టుకొనుచు భీకరముగా గర్జనలనొనర్చిరి. ఒకరిపైనొకరు 
ఆబచేతులతో చజచుకొనుచు, రణ భూమిపై పడిపోయిరి. 
వెంటనే లేచి, వారు పరస్పరము FANG. దుర్ణయులైన ఆ 
వీరులు అన్యోన్యము భుజములతోనెట్టుకొనుచు పోరుసల్సిరి. 
శత్రువులను దెబ్బతీయుటలో ఘటికులైన ఆ వీరులు 
బాహుయుడ్డమున బాగుగా అలసిపోయిరి. (26-28) 

వేగముగా యుద్ధముచేయగల మహోదరరాక్షసుడు 
'సమీపముననే పడియున్న ఖడ్గమును, డాలును తీసికొనెను. 
పిమ్మట వానరోత్తముడును, మిగుల బలశాలియు ఐన సుగ్రీవుడు 
అట్లే రణభూమిపై పడియున్న ఒక మహాఖడ్గమును డాలును 
చేబూనెను. శ్రప్రయోగములలో ఆజితేజిన ఆ 
యుభయులును రోషపరవశులై సమరభూమియందు 
రణోత్సాహముతో గర్జించుచు ఒకరిపై నొకరు ఏిజ్బంభించిరి. 
యుద్ధమున జయించితీరవలెనను గట్టి పూనికలో ఆ 
ఇరువురును ఒకరిని జూచి మటియొకరు (క్రుద్దులగుచు 
'మండలాకృతిలో సవ్యాపసవ్యముగా, వేగముగా చం క్రమణములు 
చేయుచుండిరి. (29-32) వేగముగా యుద్దము చేయగలవాడు, 
బలగర్పితుడు, దుష్టబుద్ధి, శూరుడు ఐన ఆ మహోదరుడు 
తన ఖడ్గముతో సుగ్రీవుని డాలుపై బలముగా కొట్టెను. సుగ్రీవుని 
డాలునందు నాటుకొనియున్న తన ఖడ్గమును మహోదరుడు 
లాగుకొనుచున్నంతలో ఆ కపివరుడు శిర స్తాణముతో 
కుండలములతో (ప్రకాశించుచున్న ఆ నిశాచరునిశిరస్సును 
ఖండించెను. శిరస్సు తెగిపోయిన వెంటనే ఆ రాక్షసుడు 
రణభూమిపైపడిపోయేము. అంతట రాక్షససైన్యము ఆ దుస్థితిని 
జూచి, అచట నిలువలేకపోయెను. నిశాచరునిహతమార్చిన 
సు(గ్రీవుడును. ఇతర నానరయోధులును సంతోషముతో 
కోలాహలధ్యనులు గావించిరి. రావణుడు (క్రుద్దుడై బుసలు 
కొట్టెను, శ్రీరాముడు హర్షమును ప్రకటించెను. " (33-36) 
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అంతట రాక్షసయోధులు అందజును దిగులుతో 
విషల్లవదనులై, భియముతో మిగుల వణకిపోవుచు పిక్కబలము 
చూపీరి. ఆ కపిరాజు ఆ మహోదరుని హతమొనర్చిన పిమ్మట 
నేలపారైన ఆతని దేహము ఛేదింపబడిన పర్వత ముయొక్క ఒక 
విభాగమువలె ఒప్పాణజెను. అంతట సుగగ్రీవుడు తేటీపాజు 
జూచుటకు అసాధ్యములైన కిరణశోభలతో విరాజిల్లుచున్న 


సూర్యునివలె, విజయలక్ష్మితో _(విజయోత్సాహములతో) 
తేజరిల్లేను. ఆ వావరరాజు సమరమునందు వజయమును 
సాధించినందులకు అంతరిక్షము ననున్న దేవతలు, యక్షులు, 
సిద్దులును, eff భూతలమునందున్న (ప్రాణులన్షియుమ 
హర్ఫోల్లాసములతో పొంగిపోవుచు ఆ మహాత్ముని కొనియాడిరి. 

(37-39) 


eK 
99. తొంబదితొమ్మిదవసర్గము 
మహాపార్యునిపై జాంబవంతుడు, అంగదుడు విజ్భంభించుట - అంగదుని దెబ్బకు ఆ రాక్షసుడు మడియుట 


సుగ్రీవుని చేతిలో మహోదరుడు నిహతుడగుటను జూచి, 
మిగుల బలశాలియైన SITY క్రుద్దుడై, కన్నులెజ్దదేసి, 
లీకరముగానున్న అంగదునిసైన్యమును తనశరములతో క్షోభకు 
గుజిలేసెను. వాయువేగమునకు తొడిమలనుండి ఫలములు 
రాలిపోయినట్లు, ఆ నిశాచరుని బాణములధాటికి ప్రముఖులైన 
వానరయోధులయొక్క శిరస్సులు శరీరములనుండి వేజై 
రణభూమియందు అంతటను పడిపోయెను. వీరావేశముతో 
నున్న ఆ రాక్షసుడు తన బాణములతో కొంతమంది 
వానరులయొక్క బాహువులను, మూపులను, మణికొంతమంది 
పార్వ్యములను ఛేదించెను - మహాపారునిబాణపరంపరకు 
దెబ్బతినిన ఆ వానరులు దాదాపు SPD స్థితికి ISD, 
విషాద గ్రస్తులై, యుద్ధ విముఖులైరి, (a) 

'ఆంతట తన బలములు భీతిల్లుటచూచి, మహాబాహువైన 
అంగదుడు పున్నమనాటి BAIA విజ్బంభించెను. పిదప 
ఆ TST సూర్యకీరణములవలె మిజుమిట్లు 
గొలుపుచున్న ఒక ఇనుప గుదియను దీసికొని దానితో 
సమరమునందు తీవ్రముగా మహాపారుని కొట్టెను, ఆ 
'పరిఘప్రహారమునకు ఆ నిశాచరయోధుడు నిశ్చేష్టుడాయెను. 
పిమ్మట ఆతడు VAC" సహా స్పహదప్పి, రథమునుండి 
నేలపై పడిపోయెను, తేజస్వియైన జాంబవంతుడు, కాటుక 
కొండవలె నల్లగానున్న గవాక్షునితోగూడి మేఘుసమూహము 
వలెనున్న తస సైన్యమునుండి బయటకివచ్చెను. పిమ్మట 
ఆతడు GWOT పర్వతశిఖరమువలె విపులమైన ఒక శిలను 
దీసికొని బలముగా ప్రయోగించి, ఆ నిశాచరుని అశ్యములను 
చంపివేసెను, రథమును శిథిలమొనర్చెను. 6-9) 

మిగులబలశాలిటైన GYD క్షణకాలమునకు 
పిమ్మట స్పృహలోనికివచ్చి, మణుల ఆ అంగదునిపై సెక్కు 
బాణములను (ప్రయోగించెను. పిమ్మట భల్లూకప్రభువైన 
జాంబవంతునివక్షస్థలమును మూడు బాణములతో కొట్టెను, 
గవాక్టుని పలుశరములతో దెబ్బతీసెను. శరప్రహారములకు 
గుణీయైన జాంబవంతుని, గవాక్షుని జూచి, అంగదుడు 
మిగుల(క్రోధపరవశుడై, ఘోరమైన పరిఘను Jonge. ఆ 


మహాపార్యరాక్షసుడు తనకు రూరమున నుండుటను ఆ వాలి 
సుతుడు గమనించెను. వెంటనే అతడు కోపావేశముతో ఆ 
నిశాచరునిపైకి ఉతికి, సూర్యకిరణముల వలె మిటుమిట్లు 
గొలుపుచున్న ఆ ఇనుపగుదియను రెండుచేతులతో పట్టుకొని, 
గిరగిర Bayo దానితో ఆ DTPA చావగొట్టెను. 
బలశాలియైన ఆ వాలిసుతుని తీవ్రమైన పరిఘ(ప్రహారములకు 
ఆ నిశాచరుని చేతనున్న ధనుర్భాణములు, తలపసైగల 
శిరస్రాణము రణభూమిపై SAFES. మిగుల 
ప్రతాపళాలియైన ఆ అంగదుడు ఆ రాక్షసునకు ఇంకను 
చేరువగాచేరి కుండలములతో ఒప్పుచున్న ఆ రాక్షసుని చెవులపై 
గూబలదురునట్లు తన అజచేతితో బలముగా కొట్టెను.(10-16) 

ఆంతట మిగుల తేజస్వియు, మిక్కిలి బలశాలియు ఐన 
SOE tay ఎంతయు కుపితుడై, బలమైన గం[డ్రగొడ్డలిని 
చేబూనెను. ఇనుముతో నిర్మితమైనదియు, అనుదినము 
తైలముతో శుభ్రపజచుచుండుటవలన మెజయుచున్నదియు, 
దృడమైనదియు అగు ఆ పెద్ద గండ్రగొడ్డలిని (క్రోధావేశముతో 
నున్న ఆ మహాపారుడు అంగదునిపై విసరివేసెను.(17-18) 

ఇప్పుడు రోషమొతోనున్న ఆ వాలిసుతుడు వేగముగా 
వచ్చుచు తన ఎడము భుజమునై పడబోవుచున్న ఆ గండ్రగొడ్డలి 
ప్రమాదమునుండి _ తప్పించుకొనెను. తండ్రియంతటి 
'పరాక్రమశాలియు, వీరుడు ఐన అంగదుడు వజతుల్యమైన 
తన పిడికిలిని బిగించి, ఆవేశముతో గిరిగిర (త్రిప్పెను. 
ఆయువ్చపట్టులను ఎతిగిన ఆ వానరశ్రేష్టుడు రాక్షసుని వక్షః 
స్ట్రలమధ్యభాగమున (గుండెపై) ఇంద్రుని వ జ్రాయుధమువలె 
బలమైన తన పిడికిలితో గట్టిగా కొట్టెను (WAYS) ఆ 
మహాసంగ్రామమునందు అంగదుని ముష్టి ప్రహారమునకు ఆ 
రాక్షసుని వక్షస్థలము Was Tr వెంటనే అతడు అసువులను 
కోలోయి, నేలకొజగెను. మహాపారుడు సమరమున ఆ 
విధముగా నిహతుడైనేలపాలగుటతో ఆతని సైన్యము ఎంతయు 
క్షోభకు గుతియయ్యెను, రావణుడు మిక్కిలి (క్రోధమూర్తి 
యయ్యెను, (19-23) 

BOSH వానరులు పట్టరాని సంతోషముతో మిన్ను 
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ముట్టునట్లు సింహనాదములనొనర్చిరి. అవి బురుజాలతో, 
గోపురములతో కూడిన లంకానగరమును (బ్రద్దలు 
గావించుచున్నట్లు ww. అంగదాదివానరులకోలాహల 
ధ్వనులు ఇం[ద్రాదిదే వతలగంభీరఘోషలవలె words. 


దేవతల గంభీరధ్యనులవలెనున్న వానరులయొక్క మహా 
నాదములను విని, GIGS ఆ రాక్షసరాజు రోషముతో 
కదనరంగమునందు యుద్ధసన్నద్ధుడై నిలిచెను. (24-26) 


**%* 
100. నూటవసర్గము 


రామరావణులమధ్య లోకభయంకరముగా 


యుద్ధము జరుగుట - 


శ్రీరాముని ఆగ్నేయాస్త్రముచే రావణుని ఆసురాస్త్రము వమ్మెపోవుట 


మహాబలశాలులైన SF seas Toye, ఏరూపాక్షుడు 
ఆ మహాసంగ్రామమున నిహతులగుటతో రావణుని 
హృదయము (క్రోధముతో భగ్గుమనెను - పిమ్మట ఆతడు 
రథమును ముందునకు నడుపుటకై సారథిని ప్రోత్సహించుచు 
ఇట్టునుడివెను. (1-2) 

“సారథీ! అమాత్యులందలును  యుద్దరంగమున 
నిహతులైనందులకు నగరవాసులెల్లరును కన్నీరుమున్నీరుగా 
విలపించుచున్నారు. కనుక వెంటనే నేను ఆ రామలక్ష్మణులను 
హతమార్చి వారిదుఖమును తొలగించెదను. రాముడు ఒక 
DIDS, ఆ వృక్షము సీతాదేవి అనెడి పుష్పముద్వారా 
ఫలములను (ప్రసాదించును. సుగ్రీవుడు, జాంబవంతుడు, 
కుముదుడు, నలుడు, మైందుడు, ద్వివిదుడు, అంగదుడు, 
గంధమాదనుడు, హనుమంతుడు, సుషేణుడు మొదలగు 
వానరయోధులందజును ఆ వృక్షమునకు ప్రకాఖలు - కావున 
ఆ రామవృక్షమును నేడే నిర్మూలించెదను. (3-5) 

అఆతిరథులలో ప్రముఖుడైన ఆ రావణుడు వెంటనే 
రథచక్రభోషలతో దశదిశలను (ప్రతిధ్వనింపజేయుచు, 
శ్రీరాముడు ఉన్న వైపునకు పురోగమించెను. నదులు, 
పర్వతములు, వనములు, వరాహములు, మృగములు, ఏనుగులు 
మొదలగు వాటితో గూడిన భూమండలమం౦తయు ఆ 
రథ్రచక్రములసవ్వడులతో నిండి దద్దరిల్లైను - అతడు మిగుల 
ఘోరమైన, ఎంతయు దారుణమైన తామసా(స్రమును" 
ప్రయోగించెను, అంతట అది వానరులను దహింపజేయ సాగెను, 
దానిప్రభావమునకు వారెల్లరును రణభూమియండు అంతటను 
చెల్లాచెదురుగా పడిపోయిరి. (బ్రహ్మదేవుడు స్వయముగా 
నిక్మించిన ఆ తామస్తాస్త్రముయొక్క GEIS 


తట్టుకొనలేక ఎటువారటు పాణిపోయిరి. ఆప్పుడు వారి 
పాదఘట్టనములకు దుమ్ములు భయంకరముగా చెలరేగెను. 
రావణునియొక్క (్రేష్టములైన శరములధాటికి నివిధములగు 
వందలకొలది వానర సైన్యములు భంగపడి చెల్లాచెదరగుటను 
జూచి, శ్రీరాముడు యుద్దసన్నద్దుడై స్థిరముగా నిలిచెను,(6-10) 

రావణుడు వానరసేనేను DATOS పిమ్మట, యుద్ధమున 
ఆజేయుడు, స్ట్రిరముగా నిలిచియున్న వాడు అగు శ్రీరాముని 
గాంచెను. ఆప్పుడు ఉపేం[ద్రునితో గూడియున్న ఇంద్రునివలె 
రఘురాముడు తన తమ్ముడైన లక్ష్మణునితో గూడి 
విరాజిల్లుచుండెను. తామరరేకులవలె విశాలమైన నేత్రములు 
గలవాడు, దీర్హబాహువు, శత్రుసంహారకుడు ఐన శ్రీరాముడు 
ధరించిన మహాధనుస్సు ఆకాశమున రేఖలను గీయుచున్నట్లు 
కవ్చట్టెను. (11-12) 

బలశాలియు, మిగుల తేజస్వియు, లక్ష్మణునితోగూడి 
యున్నవాడు ఐన శ్రీరాముడు యుద్ధమున దెబ్బతినిన 
వానరులను జాచి, పరిస్థితిని గమనించెను. పీదప ఆ 
రఘుదీరుడు చిరకాలమునుండి తనయెడ వైరభావమును 
కలిగియున్న రావణుడు తనవైపుగా వచ్చుచుండుటను జూచి 
సంతసించుచు ధనుర్మధ్యభాగమును ఎట్టుకొనెను, ఆ 
మహాత్ముడు కొంత తడవు ఆగ” మిక్కిలిబలమై 
ఆత్యుత్తమమగు ఆధనుస్సును ఎక్కుపెట్టి అల్లైత్రాడును 
ORD. ఆ ధనుష్టంకారేధ్వనులు భూమిని బ్రద్దలు 
చేయుచున్నట్లు ఉండెను. (13-15) 

రావణుని బాణధ్యనులను, శ్రీరామునిధనుష్టంకారములను 
వినినంతనే వందలకొలది రాక్షసులును, వానరులును మిగుల 
భీతిల్లి భూమిపై పడిపోయిరి. రామలక్ష్మణుల బాణమార్గముల 


1) తమోగ్రహము అనగా రాహువు - ఈ అగ్రమునకు రాహువు అధిదేవత - అందువలన దీనికి తానుసాశ్రముగా ప్రసిద్ధి 


ఏర్పడెను. 


2) రావేణుడు తనను శరణుజొచ్చునేమోయని దయాళువు అన శ్రీరాముడు కొంత తదవాగెను. ఇది అ మవోత్ముని యొక్క 


శరణాగతవాళ్సల్యమునకు నిదర్శనము. 


= గోవింద రాజీయము' 


3) శ్రీరాముడు నమస్తలోకములకు అధిపతియైనను, ఆ రఘువీరుని స్వభావము మిక్కిలి కోమలము, మీరు ఆయనకడకు 
వెళ్లినంతనే ఆ ప్రభువు మీపై కృపజూపును. మీ అపరాధములలో ఏ ఒక్క దానిని గూడ ఆయన తన మనస్సులో తలపు. 
il - శుకుడు (రాక్షసదూత) రావణునితో పలికిన మాటలు. (రామచరితమానసము, సుందరకాండము - దోహా. 56 ) 
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సర్గ-100 


యందు వారికి సమీపముననున్న రావణుడు అమావాస్యనాడు 
చంద్రసూర్యులకు చేరువలోనున్న రాహువువలె భాసిల్లైను, 
(16-17) 
లక్ష్మణుడు రావణునితో ముందుగా తాను యుద్ధము 
చేయదలని, ధనుస్సును ఎక్కుపెట్టి, అగ్గిజ్వాలలవలె 
Deda వాడీయగు బాణములను “అతనిపై 
ప్రయోగించెను. GNIS సౌమిత్రి బాణములను 
ప్రయోగించినంతనే మహాతేజస్వియెన రావణుడు వాటిని 
తనశరములతో ఆకాశమునంగే ముక్కలుగావించెను. 
రావణుడు తనయుద్దకౌ శలమును (బాణములను వేయుటలో 
తనయొడుపును) పేదర్శించుచు లక్ష్మణుడు విడిచిన ఒక 
బాణమును ఒకే బాణముచేతను, మూడు శరములను మూడు 
శరములచేతను, పది బాణములను, పది బాణములచేతను 
వమ్ము గావించుచుండెను. (18-20) 
యుద్ధమున దుర్జయుడైన రావణుడు లక్ష్మణుని 
అధిగమించి, (లక్ష్మణునియుద్దమును సరకు TSS) ROB 
'పర్వతమువలె స్టిరముగా నిలిచియున్న శ్రీరాముని సమీపించెను. 
క్రోధముతో కన్నులు ఎజ్జబడియున్న రావణుడు శ్రీరాముని 
ఎదిరించి, యుద్దరంగమునందు ఆ రఘువరునిపై కరవర్షమును 
కురిపించెను. రావణుని ధనుస్సునుండి బయల్వెడలి, తనమీదికి 
వచ్చిపడబోవుచున్న శరపరంపరను జూచి, Senger 
శ్రీరాముడు త్వరత్వరగా ధనుర్చాణములను చేతబబ్దెను. 
కాంతులను విరజీమ్ముచున్నవి, మిగుల ఘోరమైనవి, 
విషసర్పములవలె ప్రమాదకరమైనవి ఐన ఆ శరపరంపరలను 
రఘువీరుడు తన నిశితములైన బాణములతో తుత్తునియలు 
గావించెను. (21-24) 
పిమ్మట శ్రీరాముడు రావణునివైనను, ఆ రాక్షసరాజు 
రఘువీరునిపైనను పరస్పరము వివిధములగు త్రీక్లములైన 
శరములను అతివేగముతో (ప్రయోగించిరి. ఆ ఇరువురును 
మండలాకృతిలో కుడి GS బ్రమణముల గావించుచు 
చిత్రవిచిత్రముగా చిరకాలము యుద్దము చేయసాగిరి. 
బాణములను వేగముగా ప్రయోగించుచు ఒకరినొకరు 
గాయపఅచుకొముచుండిరి. ఐనను వారిలో ఎవ్వరును 
'పరాజితులు కాకుండిరి. రామరావణులు ఇరువురును రుద్ర 
యములవలే భీకరాకారులై ఒక్కసారిగా వెంట వెంట 
బాణములను (ప్రయోగించుచుండిరి. తీవ్రమైన వారి 
యుద్ధరీతులకు ప్రాణులన్న్షియును భయగ్రస్తములాయెను. 
నిరంతరముగా ప్రయుక్తములగుచు మిజుమిట్లుగొల్పుచున్న 
ఆ బాణసముదాయముచే కప్పబడిన ఆకాశము వర్జాకాలము 
నందు మెజుపులతో గూడిన మేఘములచే వ్యాప్తమైనట్లుండెను. 
ఆమహోవీరుల శరపరంపరచే ఆకాశము పెక్కు గవాక్ల్షములతో 


గూడియున్నట్లుగా ఒప్పుచుండెను, (25-29) 

మిగుల వేగము గలవి, ఎంతయు పదునైన ములుకులు 
గలవి, గ్రద్దణెక్కలవలె చక్కని పుంఖములు గలవిఐన 
బాణములతో రామరావణులు భఖీకరముగా యుద్ధమొనర్చు 
చుండిరి, సూర్యుడు ఆస్తమించిన పిదప విజృంభించిన మహా 
మేఘములు ఆకాశమునువలె వారు రణభూమిని అంధకార 
బంధురముగావించిరి. ఒకరిని మటేయొకరు వధింపగోరు 
కొనుచున్న ఆ రామరావణులమధ్య మహేంద్ర వృత్రాసురులకు 
వలె దుష్కరమైన, అనూహ్యమైన 'సంకులసమరీము జరిగెను. 
ఆ ఇద్దజును గొప్పధనుస్సులను కలిగియుండిరి. వారు 
శస్త్రవిద్యాపారంగతులు, అస్త ఏద్యలలో ఆజితేటిన ఘటికులు, 
అట్టి ఆ మేహామహులు యుద్దరంగమున వీరవిహారమొ ర్చిరి. 
'సమరభూమియందు వారు ఉళయులును ఏఫ్రదేశమున 
యుద్దమొనర్చుచున్నను అచట మహావాయువుల ధాటికి 
విజ్బరభించిన సము(ద్రతరంగములవలె వారి బాణములనెడి 
ఆలలు చెలేగుచుండెను. (30-33) 

లోకకంటకుడు, బాణములను ప్రయోగించుటలో 
ఒడుపుగలవాడు ఐన రావణుడు శ్రీరామువిఫాలభాగముపై 
పరంపరగా పెక్కుబాణములను ప్రయోగించెను. అవి నల్లని 
కలువజేకులపలె శోభిల్లుచున్నవి. భయంకరమైన ధనుస్సునుండి 
వరుసగా (ఆవిచ్చిన్నముగా) ప్రయుక్రములైన ఆ బాణములు 
శ్రీరామునిశిరస్సును తాకినను ఆ మహావీరుడు ఏ మాత్రమును 
వ్యభచెందలేదు. అంతట  మహాతేజస్యియు, గొప్పు 
పరాక్రమశాలియు ఐన శ్రీరాముడు మిక్కీలి (క్రుద్దుడై, 
మంత్రములను జపించి, రౌద్రాస్రమును, తదితర శస్త్రములను 
రావణునిపై ప్రయోగించెను. ఆ బాణములు, మహామేఘమువలె 
శ్యామవర్లముగలిగి, దుర్భేద్యమైన ఆ రావణునికవచముపై 
దెబ్బరీసినను అందులకు ఆతడేమాత్రమూ వ్యథచెందలేదు. 
వివిధములగు oom (ప్రయోగించుటలో సమర్థుడైన 
రఘువీరుడు GOONS రథారూఢుడైయున్న 
రాక్షసరాజుయొక్క ఫాలభాగమున దివ్యాస్తములతో కొట్టెను. 
బుసలుకొట్టుచున్న ఐదు తలలపాములవలె రివ్వున 
సాగిపోవుచున్న ఆ శరములు రావణుని బాణములను ఛేదించెను. 
పిమ్మట ఆ నిశాచరుడు వాటిని నివారింపగా అవి భూమిలో 
(ప్రవేశించెను. (క్రోధపరవశుడైన రావణుడు రాముని 
ఆస్ర్రములనుచేదించి, పీమ్మట మిక్కిలి ఘోరమైన 
ఆసురాష్ర్రమును (ఆసురము అను పేరుగల అస్ర్రమును) 
నిర్మించెను. (34-40) 

"మహతే జప్పియగు రావణుడు జెచ్చిపోయిన సర్పమువలె 
బుసలు కొట్టు, ఆ ఆసురాస్త్రముద్వారా, సింహాములు, 
'పెద్దపులులు, రాబందులు, కాకులు, గ్రద్దలు, డేగలు, నక్కలు, 


1 41 సంది 44 వరకగల నాలుగు శ్లోకములకును ఏకాన్వయమని గ్రహింపవలెను 


88-101 
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భయంకరముగా నోళ్లను తెజుచియున్న తోడేళ్లు, ఐదు తలల 
సర్పములు, గాడిదలు, వరాహములు, కుక్కలు, కోళ్లు, 
విషపూరితములైన మొసళ్లు మొదలగు ప్రాణుల యొక్క 
ముఖముల ఆకారములోనున్న బాణములను సృష్టించి 
శ్రీరాముని దెబ్బతీయుటకై ప్రయోగించెను. (41-44) 

అగ్నివలె తేజోమూర్తియైన ఆ రఘునందనుడు 
ఆమురాగస్త్రమునకు MAGS పిమ్మట రణోత్సాహియై 
PAPAS సృష్టించెను. ఆ రఘువీరుడు ఆగ్నేయాస్రము 
ద్వారా (ప్రజ్వలించుచున్న అగ్ని, ప్రకాశించుచున్న సూర్యుడు, 
చంద్రుడు; అర్దచం[డ్రుడు' తోకచుక్కలు, “గ్రహములు, 
నక్షత్రములు, ఉల్కలు, మెలుపుతీగలు మొదలగు వానివలె 
'మెజుయుచున్న పదునైన బాణములను సృష్టించి, రావణునిపై 


ప్రయోగించెను. రావణునిఘోరమైన బాణములు శ్రీరాముని 
ఆగ్నేయాస్రములధాటికి ఆకాశమునందే వేలకొలదిగా ముక్కలు 
ముక్కలై మాడిమసియై పోయెను, (45-49) 

ఆసహాయశూరుడైన  శ్రీరామువిలేతిలో రావణుని 
ఆసురాస్త్రము Oh పోవుట చూచి, కామరూపులైన సుగ్రీవాది 
eer) 'వానరవీరులందజును సంతోషముతో శ్రీరాముని 
చుట్టునుకేరి కోలాహలధ్వ్యనులను గావించిరి. ఆ ఘోరసమరము 
నందు రావణ ప్రయుక్తమైన ఆసురాస్రమును దశరథసుతుడైన 
శ్రీరాముడు బలమైన తన ఆగ్నేయాగస్రముతో తుత్తునియలు 
గావించి, ఎంతయు సంతపీంచేను. అంతట కపియోధులును 
మిగుల ఆనందముతో దిక్కులు పిక్కటిల్లునట్టు 
జయధ్యనులను గావించిరి. (50-51) 


* 


101. నూటయొకటవసర్గము 
రావణుడు ప్రయోగించిన “శక్తి” అను బల్లెముచే లక్ష్మణుడు మూర్భితుడగుట - 


శ్రీరాముడు విజ్భంభించుట 
రాక్షసరాజైన రావణుడు తాను ప్రయోగించిన SATII 
నిర్వీర్యమై పోయినందులకు _ ఆతడు ఎంతయు 
క్రోరోద్రిక్తుడయ్యెను, ఆ కోపములో నుజీయొక eins 
BAERS. ఆది మయుడు నిర్మించిన 'రౌద్రము' అను పేరుగల 
అస్రము. మహాతేజస్వియైన ఆ రావణుడు ఘోరమైన ఈ 
యస్ర్రమును శ్రీరామునిపై ప్రయోగించుటకు HASTA. 
ప్రభావమున అతనిధనుస్సునుండి వడ్రములవలే దృఢములై, 
Dresden) శూలములు, గదలు, ముసలములు, 
ఇనుపగుదియలు, కృత్రిమమైన పాశములు, మిటుమిట్టు 
గొలుపుచున్న పిడుగురీ, ఇంకను వివిధములైన నిశితములగు 
శరములు ప్రళయకాలమునందలి రుంరలూామారుతమువలె 
వేగముగా బయల్వెడలినవి(1-4) 
మిక్కిలి Sabian, ఆస్రవిద్యావేత్తలలో ప్రముఖుడును, 
తుభలక్షణసంపన్ష)డును ఐన రఘురాముడు 'గాంధర్వము' 
అను ఒక దివ్యాస్రముతో ఆ రౌద్రాస్రమును కొట్టెను. 
మహాత్ముడైన శ్రీరామునిచేతిలో ఆ రౌ(ద్రాష్ట్రముగూడ Sy 
Boas రావణుడు కోపముతో కన్నులెజ్జజేసీ సౌరాస్త్రమును 
ప్రయోగిందెను. అప్పుడు మిక్కిలి బలపరాక్రమములు గలవాడు, 
ప్రతిభాశాలిఐన ఆ రాక్షసరాజుయొక్క ధనుస్సునుండి 
మజుమిట్లుగొలుపుచున్న గొప్ప చక్రములు బయలుదేజెను- 
మిక్కిలి కాంతిమంతము లైన ఆ చక్రములు ఇటునటు 
వచ్చిపడుచున్నప్పుడు సూర్యచం(ద్రాది గ్రహములచేవలె 


- దశగ్రీవుడు పాజిపోవుట 


ఆకాశమునందంతటను, సమస్తదిక్కుల యందును వెలుగులు 
నిండెను. సేనాగ్ర భాగమునందున్న రావణునియొక్క 
చిత్రవిచిత్రములైన ఆ చక్రాయుధములను రఘువీరుడు 
బాణపరంపరతో ఛేదించెను. (5-9) 

ఆ సౌరాస్త్రముగూడ ముక్కలై పోవుట జాచి, రాక్షసరాడైన 
రావణుడు పదిబాణములతో శ్రీరాముని ఆయువుపట్టుల 
యందు కొట్టెను, రావణుడు తన మహాకార్ముకమును ఎక్కు పేట్టి 
పది బాణములతో దెబ్బతీసీనను మిక్కిలి పరాక్రమ శాలియైన 
శ్రీరాముడు ఏమాత్రమూ చలింపలేదు. పీమ్మట యుద్ధమున 
ఆజేయుడైన శ్రీరాముడు మిక్కిలి క్రుద్దుడై పది బాణములతో 
రావణునియొక్క వివిధములగు అవయవములపై తీవ్రముగా 
కొట్టెను, (10-12) 
ఇంతలో రఘురాముని తము, కడు, బలశాలి, 
శత్రుసంహారకుడు ఐన లక్ష్మణుడు (క్రోధమూర్తియై, ఏడు 
శరములను Asda.” మహాలేజోమూర్తియైన ఆ సౌమిత్రి 
మిక్కిలిబలమైన ఆ ఏడు బాణములతో మానవకపాల 
చిహ్నములుగల రావణునిద్వజమును ముక్కలు ముక్కలు 
గావించెను. ఆ రాక్షసరాజుయొక్క సారథి చెవులకు ధరించిన 
కుండలములు మిలమిలలాడుచుండెను. ఆ విధముగానున్న 
ఆతని శిరస్సును గొప్పవీరలక్షణములు గలిగి, బలశాలియెన 
లక్షణస్వామి ఒకే బాణముతో ఖండించెను. పిమ్మట లక్ష్మణుడు 
తెల్లుకాండములవలె ఒప్పుచు వాడియైన ఐదు బాణములతో 


1) ఇంతకుముందు రావేణునకును లక్ష్మేణునే 


శ్రీరామునితో యుద్దమునకు తలపేడెను. అతని అస్రములన్నియును రామునిదే॥ 


నకును సమరము జరిగను - అప్పూడు రావణుడి సృయముగా లక్ష్మణుని అధిగమించి 


నిహాితములయ్యిను. అప్పుడు 


క్షణకాలముపాటు శ్రీరాముడు విశ్రాంతిలోనుండగా, ఇంతలో లక్ష్మణుడు రావణునితో యుద్ధము చేయుటకు వచ్చెను. 


942 


శ్రీమద్రామాయణము 


'సర్గ-101 


ఏనుగు తుండమువలెనున్న రావణుని ధనుస్సును ఛేదించెను. 
(13-16) 

రావణుడు తన ధనుస్సు భగ్నమైపోవృటతో క్షణకాలముపాటు 
ఏీమియుతోచక ఊరకయుండెను - ఆప్పుడు విభీషణుడు 
BENS, నీలమేఘములవలె ఒప్పుచు పర్వత ప్రమాణములో నున్న 
రావణుని మేలైన ఆశ్చములను తన గదతో సంహరించెను. 
బలశాలియైన రావణుడు ఆ విధముగా తన అశ్వములు 
కూలిసోగా వెంటనే రథమునుండి (క్రిందికి దూకి తమ్ముని 
యెడ ఎంతయు క్రుద్దుడయ్యెను. పిమ్మట (ప్రతాపశాలియగు 
ఆ రావణుడు నిప్పులు Yds పిడుగువలె 
మిజుమిట్టుగొల్పుచు మహాశక్తిమంతమైన ఒక బల్లెమును 
విభీషణుని పై విసరివేసెను. ఆ as విభీషణుని చేరకముందే 
లక్ష్మణుడు మూడు బాణములతో దానిని ముక్కలు గావించెను. 
అప్పుడు యుద్దరంగమునందు అంతటను వానరుల 
కోలాహలధ్వములు doin, (17-20) 
బంగారేముచే అలంకృతమైన ఆ బల్లైము మూడుముక్కలై 
నిప్పురవ్వలను Taye, మంటలను చీమ్ముచు, ఆకాశము 
నుండి రాలుచున్న పెద్దతోకచుక్క వలె నేలపై పడిపోయినది.(21) 
పిమ్మట రావణుడు విభీషణుని చంపుటకై (ప్రబలమైన 
మజియొక బల్లెమును చేబూనెను. ఆది చందనాది లేపనములతో 
విలసిల్లుచు, తనయొక్క తేజస్సుతో దేరీప్యమానముగా 
'వెలుగొందుచుండెను. యముడు సైతము దానిని తాకజాలడు. 
బలశాలియైన రావణుడు వేగముగా చేతబట్టిన ఆ బల్లెము 
చూచుటకే మహాభయంకరమైనది, దానిని ఎదుర్కొనుటకు 
ఎవ్వరికిని శక్తి చాలదు, ఆది ఇం[ద్రునివజ్రాయుధమువలె 
కారితులీనుచు మిజుమిట్లు గొలుపుచుండెను. (22-23) 
ఇంతలో మహావీరుడైన లక్ష్మణుడు విభీషణుని ప్రాణాపాయ 
స్ట్రీతిని గమనించి, అతనికి అండగా నిలుచుటకై అచటికి చేరెను. 
Sard కాపాడుటకై వీరుడైన సౌమిత్రి తన ధనుస్సును 
ఎక్కు పెట్టి బల్లెమును చేబూనియున్న రావణునపై శరవర్షమెను 
SBT.  మిగులరణకుశలుడైన లక్ష్మణస్వామి 
ప్రయోగించిన బాణపరంపర వచ్చి మీదపడుచుండగా వోటిని 
ఎదుర్కొనుటకు వలనుగాక, తన పరాక్రమము కుంఠితముకాగా 
రావణుడు విభీషణుని చంపెడి ప్రయత్నమును విరమించు 
SBS. లక్ష్మణుడు తన సోరరుని ఆదుకొనుటను జాలి, 
రావణుడు PAVE అభిముఖముగా నిలిచి అతనితో ఇట్టు 
వచించెను. (24-27) 
“BONG! లక్ష్మణా! నీవు మిక్కిలి ప్రయాసపడి 
ఎట్టకేలకు విభీషణుని రక్షింపగల్లితివి. అందువలన ఇంక అతనిని 
DADA ఆ శక్తిని నీపై ప్రయోగింతును. (ఇంకనీ పనిపట్టెదను) 
ఈ శక్తీ ఇంతకుముందే పెక్కుమంది శత్రువీరులను హతమార్చి 
రక్తసిక్రమై (ఎజుపువ్నాగలరై) యున్నది. ఇప్పుడు పరిఘలవలె 


బలమైన నా బాహువులతో డానిని ప్రయోగింతును, అది నీ 
హృదయమును చీల్చి నీ ప్రాణములను అపహరించివేయును," 
(28-29) 

ఎనిమిది గంటలుగల ఆ nko శత్రుభయంకర ధ్వనులను 
గావించును, మయుడను రాక్షసుడు దానిని నిర్మించేను. అది 
ఆమోఘమైనది, శత్రువులను పరిమార్చుటలో తిరుగులేనిది. 
(క్రొధావేశపూరితుడైన రావణుడు అగ్నివలె తేజరిల్లుచున్న ఆ 
శిని లక్ష్మణునిపై ప్రయోగించి, గర్జించెను- సమరాంగణము 
నందు మిగుల బలశాలియగు రావణునిచే ప్రయుక్తమైన ఆ 
శ్రీ ఇంద్రుని వజ్రాయుధమువలె ధ్వనించుచు వేగముగా 
దూసికొనిపోయి లక్ష్మణునివై బడెను - ఇంతలో (శ్రి లక్ష్మణునిపై 
'పడక ముందే) వేగముగా వచ్చుచున్న ఆ శక్తినుర్దేశించి 
శ్రీరాముడు, 'ఓ బలైమా! లక్ష్మణునకు శుభమగుగాక, నీలోగల 
ప్రాణహరణశక్తి నశించుగాకి, అని పలికెను (30-33) 
విషసర్పమువలె ప్రమాదకరమైన ఆ శ్తి క్రుద్దుడైన రావణునిచే 
ప్రయుక్తమై, ధైర్యశాలియైన లక్ష్మణునివక్షస్థలముపై పడెను. 
కాని శ్రీరామునివచనముల ప్రభావమున అది ప్రాణహననకశ్తిని 
కోలోయియుండెను. వాసుకి జిహ్వవలె మిగులకాంతిమంతమై, 
'్రకోకించుచున్న ఆ శక్తి లక్ష్మణుని వక్షద్ధలమున బలముగా 
నాటుకొనెను. అంతట రావణుడు వేగముగా కొట్టుటవలన ఆ 
శకి లక్ష్మణుని హృదయస్థలమున లోతుగా నాటుకొనుటతో 
మిగుల గాయపడిన ఆతడు నేలపై పడిపోయెను. (34-36) 
ఆ సమీపముననేయున్న మహాలేజస్వియగు శ్రీరాముడు 
లక్ష్మణుని దురవస్థను జాచి, (భ్రాతృనోత్సల్య కారణముగా 
మిగుల విచారగ్రస్తుడాయెను. అత్రపూరిత నయనుడైన ఆ 
రఘువరుడు శర్స్షణకరమ్మమును గా ఆలోచించి, 
ప్రళయకాలాగ్నివలె మిగుల (క్రోధోగ్రిక్తుడాయెను. రాముడు 
“ఇది విచారపడవలసిన సమయముగాదు' అని భావించెను. 
పిమ్మట ఆ దాశరథి లక్ష్మణుని యొక్క పరిస్థితిని జాలి, గట్టి 
పూనికతో రావణుని వధించుటకే d: కొనెను, వెంటనే 
ఆతడు ఆ రాక్షపరాజుతో సంకుల సమరమునకు GRD. ఆ 
'మహాసంగ్రామము నందు రావణ(ప్రయుక్తమైన కక్తి (బల్లైము) 
చే మిగుల గాయపడి రక్తసిక్త గాత్రుడై పడియున్న లక్ష్మణుని 
శ్రీరాముడు గాంచెను, ఆప్పుడు ఆ సౌమిత్రి సరృములతో 
గూడిన పర్వతము వలె ఒప్పుచుండెను. (37-40) 
రణకుశలుడైన రాక్షసరాజు యొక్క బాణ పరంపరతో ఆ 
వానరులు దెబ్బతినియుండిరి. అందువలన బలిష్టుడైన ఆ 
రావణుడు తీవ్రముగా కొట్టుటచే లక్ష్మణుని హృదయ 
స్ట్రలమునందు బలముగా నాటుకొనియున్న ఆ శక్తినీ వారు 
ఎంతగా (ప్రయత్నించినను బయటికి తీయలేకసోయిరి. ఆ 
బల్లెము (శక్తి) సౌమిత్రి యొక్క గుండెను చీల్బుకొని, ఆవలికి 
BO భూతలమున నాటుకొనెను. అంతట 'బిలశాలియైన 


88-102 


యుద్ధకాండము 
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రాముడు (HERE సమరభూమియందు భయంకరమైన ఆ 
శక్తిని తన రెండు చేతులతో పట్టుకొని బయటికిలాగి, దానిని 
వితీచివేసెను. శ్రీరాముడు అట్లు ఆ శక్తినీ లాగుచున్నప్పుడు 
బలశాలియైన రావణుడు ఆయువుపట్టులను దెబ్బ తీయుటలో 
సమర్థములైన బాణములతో ఆయన యొక్క అన్ని 
అవయేవముల'పై SH ఆ శరములను సరకుగొనక 
రాఘవుడు లక్ష్మణుని కౌగిలించుకొని, హనుమంతునితో, 
సుగ్రీవునితో ఇట్లు పలికెను- (41-46) 

“కపివరులారా! మీరు లక్ష్మణునిచుట్టునుకేరి, ఇతనిని 
జాగ్రతగాచూచుకొనుచుండుడు. పాపాత్ముడు, క్రూరకర్ముడు 
ఐన ఈ HAVA చంపివేయుటకై ఎప్పుడో సంకల్పించి 
యుంటిని, నేను మిగుల పరాకక్రమించి ఇతనిని వధింపదగిన 
సమయము ఆసన్నమైనది. గ్రీష్మాంతమున మేఘదర్శనమునకై 
చాతకిపక్షివలే ఈ సమయమునకై నేను ఎప్పటినండీయో 
నిరీక్షించుచుంటిని. వానరులారా ఇప్పుడే మీముందు 
సత్యప్రతిజ్ఞను చేయుచున్నాను. 'ఈ జగత్తునందు రావణుడో? 
రాముడో? మిగిలియుండుట తథ్యము". దీనిని త్వరలోనే మీరు 
చూడగలరు. (47-49) 

రాజ్యాధికారము దూరమగుట, వనవాసముచేయుట, 
దండకారణ్యమున సంచరించుట, సీతాపహరణము (సీతాదేవి 
నుండి యెడబాటు) రాక్షసులతోడి యుద్ధము మొదలగునవి 
'సంభనించినవి. ఈ కష్టములకు తోడుగా 'లక్ష్మణుడు తీవ్రముగా 
దెబ్బతినుట'యను _ మహాఘోరమైన, దుర్భరమైన 
(నరకప్రాయమైన) తీరని దుఃఖము వచ్చిపడినది. నేడు 
సంగ్రామమున రావణుని హతమార్చుట ద్వారా 
ఇవియన్నియును నాకు దూరమగును. వాలిని వధించి, సుగ్రీవుని 
పట్టాభిషిక్తుని గానించుట, వానరసైన్యమును ఇచటికి తీసికొని 
వచ్చుట, సేతువును నిర్మించి, సము|ప్రమును దాటుట మొదలగు 
వాటికన్నింటికిని SPITS ఈ రావణుడే కారణము. ఆ 
దుష్టుడు నేడు నాకంటబడినాడు. మిక్కిలి విషపూరితమైన 
'సర్పముద్భష్టికి గుతియైన మానవునివలె, నా దృష్టిలో బడిన te 


రావణుడు ఇక జీవించియుండజాలడు, (50-54) 

ఎదిరింప శక్యముగాని వానరులు అందజును, AGIA, 
పర్వతాగ్రములయందు ఆసీనులై, నాకును రోవణునకు 
BENE ఈ యుద్దమును చూచెదరుగాక - వేటి భీకర 
'సంగ్రామమునందు జగదేకవీరుడైన ఈ రాముని యొక్క 
పరాక్రమమును గంధర్వులు, దేవతలు, బుషులు, చారణులు 
మొదలగు ముల్లోకవాసులెల్లరును చూచెదరుగాక. ఈ 
భూమండలము "నిలిచి యున్నంతవజుకును చరాచర 
డ్రాణులతో, దేవతలు మున్నగు దివ్యజాతులతో 
విలసిల్లుచుండెడి లోకములన్నియును ముక్తకంఠములతో నేటి 
నా యుద్దపటిమనుగూర్చి (చేడు జరిగెడి అసాధారణ 
'సమరమును గుటించి) చెప్పికొనునట్లుగా నా పరాక్రమమును 
చూవెదను." (55-57) 

వానరులతో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
యుద్దసన్నద్దుడై మేలిమి బంగారముతో ఆలంకృతమైన 
PAGS బాణములతో దశగ్రీవుని కొట్టెను. అంతట 
రావణుడుగూడ మేఘము వర్షదారలనువలె మెజుయుచున్న 
శరములను, ముసలములను శ్రీరామునిపై వర్షింపజేసెను. 
రామరావణులు ఒకరినొకరు వధింపవలెనను పూనికతో 
(ప్రయోగించుచున్న బాణములు పరస్పరము ఢీకొనుచుండగా 
భీకరధ్వనులు ఏర్పడుచుండెను, ఆ ఉభయవీరుల శరములు 
ముక్కలు ముక్కలై మిటుమిట్లుగొలుపుచు, అంతరిక్షము నుండి 
చెల్లావెదరుగా  రణభూమిసై పడుచుండెను.. ఆ 
రామరావణులయొక్క తీవ్రమైన ధనుష్టంకారములు 
ఆద్భుతావహములై యొప్పుచు సమస్తృప్రాణులను 
లీతిల్లజేయుచుండెను. మహాఏరాక్రమశాలి, మెజయుచున్న 
ధనుస్సును చేబూనియున్నవాడు ఆగు శ్రీరామునియొక్క 
బాణములు పరంపరగా తన పైవచ్చి పడుచుండుటచే రావణుడు 
మిగుల పీడితుడై, పెనుగాలి ధాటికి తట్టుకొన లేనిమేఘమువలె 
భయముతో పరుగులు దీసెను, (58-63) 


* 
102. నూటరెండనసర్గము 


'సృహలేని 


స్థితిలోనున్న లక్ష్మణుని జూచి శ్రీరాముడు చింతాక్రాంతుడగుట - హనుమంతుడు 


సంజీవని పర్వతమునే పెల్లగించుకొని వచ్చుట - దివ్యౌషధులతో సుషేణుడు చికిత్సచేయగా 
చైతన్యవంతుడైన లక్ష్మణుడు శ్రీరాముడొనర్చిన ప్రతిజ్ఞను గుర్తు చేయుచు 
ఆ ప్రభువును ఉత్సాహపజచుట 


BOYES రావణుడు సమరమున తనబల్లెముచే లక్ష్మణుని 
తీవ్రముగా దెబ్బతీయుటవలన ఆ శూరుడు రక్తసిక్రదేహుడై 
రణభూమియందు పడియుండుటను శ్రీరాముడుగాంచెను. 


పిమ్మట ఆ రఘువరుడు దురాత్ముడైన రావణునితో 
యుద్దమునకు తలపడి, అతనిపై బాణవర్షమును 
కురిపించుచునే సుషేణునితో ఇట్లనెను- (1-2) 


944 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-102 


“నీరుడైన లక్ష్మణుడు రానణునిపరా(క్రమప్రభావమునకు 
మిగుల దెబ్బతిని సమరభూమియందు పడి, సర్పమువలె 
ఇటునటు పార్టుచున్నాడు. ఇతనిదురవస్థను జూచి నా శోకము 
ఇనుమడించుచున్నది. ఇతడు నాకు ప్రాణములకంటెను ఎంతో 
ఇష్టమైనవాడు. రక్తపుమడుగులో పడియున్న ఇతనిని చూచుచు 
నా మనస్సు మిక్కిలి క్షోభకు గుటియగుచున్నది. ఇట్టి స్థితిలో 
నేను యుద్దము ఎట్లు చేయగలను? పుభలక్షీణపంపన్నుడైన 
నాతమ్ముడు యుద్దమొనర్నుటలో వాసికెక్కి నవాడు, అట్టీ ఈ 
వీరుడు ఒకవేళ ఆసువులను కోల్పోయినచో నాకు సుఖములతో 
'పనియేమి? అంతేగాదు ఇక నేను జీవించుట ఎందులకు? 
ఇప్పుడు నా పర్మాక్రమమునకు (పరా(క్రమశాలినైన నాకు) 
సిగ్గగుచున్నది. నా చేతినుండి ధనుస్సు ాజీపోవుచున్నట్టున్నది, 
నాబాణములు కుంఠితములగుచున్ని, కన్నీదిధారలతో దృష్టి 
ముందగించుచున్నది. ఒక్కొక్కప్పుడు స్వష్పుమునందు ఉన్న 
మసుల పాదములు త్రడూడువటి నా ocho sD 
చలించుచున్నవి. నా చింత తీవ్రమగుచున్నది, నాకు జీవితేచ్చ 
సనగిల్లుచున్నది.” G4 

దుర్మార్గుడైన రావణుడు ఆయువుపట్టులయందు 
తీ్రముగా కొట్టుటచేత దుఖార్తుడైయున్న సోదరుడగు లక్ష్మణుని 
శ్రీరాముడు గాంచెను. ఆప్పుడు ఆ సౌమి(త్రి ఎంతయు దెబ్బతిని 
యుండుటచే నిట్టూర్పులు విడుచుచుండెను. తనకు బహిః 
ప్రాణము, మిక్కిలి ఫ్రీత్రపొత్రుడు ఐన తన తమ్మునియొక్క 
దురవస్థను జూచి, శ్రీరాముడు మిగుల దుఖముతో 
క్రుంగిపోయి, అతనినే స్మరించుకొనుచు ఆ శోకమునుండి 
బయటపడలేకుండెను. అంతులేని విషాదమునకులోనై, 
ఇంద్రియముల వ్యాకులపాటునకు AT యున్న ఆ రఘుపతి 
ఇట్లు విలపించెను. "ఇప్పుడు ఇక ఈ యుద్దకార్యములతో 
నాకవసరమేమి? అంతేగాదు సీతతో గానీ, కడకు నా 
ప్రాణములతోగాని నాకేమిపని? నా తమ్ముడైన లక్ష్మణుడు 
ఇటుల క్షతగాత్రుడై, రణభూమియందు దుమ్ముకొట్టుకొని 
ఈ విధముగా పడియుండుటను చూచిన పిమ్మట గూడ నేను 
జీవించియు ఏమి (ప్రయోజనము? నాకు ఇంక se 
యుడ్డముతోగాని, రాజ్యముతోగాని ఉపయోగమేమి? ఏ 
దేశమునందైనను భార్య లభింపవచ్చును, బంధువులు 
ప్రాప్తింపవచ్చును. కాని లక్ష్మణునివంటి అనుంగుసోదరుడు 
ఎచ్చటను See. (8-13) 

కోకవిహ్వలుడైయున్న శ్రీరాముడు ఇట్లు విలపీంచుచు 
దైన్యముతో రణభూమియందు పడి, అటునిటు పారలుచు 
పేపరే నిట్టూర్చుచుండెను. ఆంతట ఆ ప్రభువును ఓదార్చుచు 
కపివీరుడైన స ఇట్లు నుడివెను. a) 


“మహాబాహూ! ముద్దులొలికెడి ఈ లక్ష్మణుడు అసువులను 
వీడలేదు, ఇతని ముఖము వికృతము కాలేదు, పసుపువన్నైకు 
(పిశంగవర్లమునకు) మాజలేదు. కాంతి తజిగలేదు. 
ఈయనమోము జీవకళతో ప్రసన్నముగానున్నది. చేతులు 
ఎజ్జతామరలవలె విలసిబ్దుచున్నవి (రక్తహీనముగాలేవు) 
చూపులు ప్రసన్షముగా నున్నవ. వరేం[డ్రా! (ప్రాణములు 
పోయినవారి రూపేము ఇట్లుండదు. దీర్హాయుష్మంతులైన వారి 
ముఖములు ఇట్లు విరాజిలుచుండును. శుభలక్షణసంపన్నుడైన 
ఈ సౌమిత్రి ముఖమున (ప్రేతత్వము (చనిపోయినవారి 
లక్షణము) ఏమాత్రము కనబడుటలేదు. శత్రుసంహారదక్షుడైన 
ఇతడు (బ్రతికియే యున్నాడు. కనుక మహావీరా! కించిత్తుగాగూడ 
విషాదమునకులోను కావద్దు. ఈతడు క్షతగాత్రుడై భూమిపై 
పడియున్నాడు, శ్వాస ఆడుచున్నది, గుండె బాగుగా 
కొట్టుకొనుచున్నది, ఇతడు సజీవుడ్రైయున్నాడు అనియనుటకు 
ఇని అన్నియును నిదర్శనములు." (15-19) 

మాటనేర్చరియెన సుషేణుడు రామునితో ఇట్లు పలికిన 
పిమ్మట (ప్రతీభాశాలియైన హనుమంతుని ian 
ఆతడు ఇట్లు నుడివెను. (20) “బుద్ధిశాలీ! వెంటనే బయలుదేజి, 
ఓషధిపర్యతేముకడకు వెళ్ళుము. వీరుడా! _ ఈ 
పర్వతవైశిష్ట్యమునుగూర్చి జాంబవంతుడు ఇంతకుముందే నీకు 
తెలిపియుండెను. ఆ పర్వతము యొక్క దక్షిణశిఖరభాగమున 
వర్ణిల్లుచున్న , Mates కరణి, ిసవర్లకరణి, “సంజీవని, 
“సింధానకరణి అను సు(ప్రసిద్ధము లైన పరమౌషధులను 
తీసికొని త్వరగారమ్ము. మహాత్ముడు, వీరుడు ఐన లక్ష్మణుడు 
చైతన్యవరితుడగుటకు ఈ మహౌషధులు ఎంతయు 
Fes.” (21-23) సుషేణుడు ఈ వధముగా 
'సూచించినంతనే హనుమంతుడు వాయువేగముతో ఓషధి 
పర్వతమునకు చేరెను, కాని ఆ శక్తిశాలి అచట దివ్యౌషఢులను 
గుర్తింపలేక కొంతతడవు చింతాక్రాంతు డయ్యెను. ఐనను 
'ప్రతిభామూర్తి యగు ఆ మారుతికి చక్కని ఆలోచన తట్టెను. 
“ఈ గిరి శిఖరమునే పూర్తిగా సెల్లగించి తీసికొని వెళ్లెదను. 
బాగుగా తర్కించుకొని చూడగా ఈ శిఖరమునందే ఆ 
మపౌొషధులు అన్నియును ఉండి తీరునని నాకుతోచుచున్నది. 
సమద tec ఈకలు 
మున్నగు ఓషధులను తీసీకొనకుండా అచటికి వెళ్లి సుషేణుని 
WER వచ్చుటకు కాలముచాలదు. దానివలన లక్ష్మణునకు 
(క్రాణహాని జరుగును, నా చేతగానితనము వెల్లడియగును." 

(24-27) 
మహాబలశాలియెన హనుమంతుడు ఇట్లు నిశ్చయించుకొని 
ఆ సర్ప్యతముకడకుచేరి, ఆ గిరిశిఖరమును మూడుసార్లు 


1) శరీరమున నాటుకొనిన బాణములను తొలగించి, గాయములను మాస్సునది, (2) శరీరకాలతిని సహాజ (పూర్వ) HOS 
తెచ్చునది. (3) స్పృహాలోనికి దెచ్చి చైతన్యమును గూర్చునది, (4) విజిగిన ఎముకలను జోడించునది. 
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అటునిటు ఊెను. పమ్మట మిగుల బలశాలిబైన ఆ 
కపివరుడు బాగుగా వికసించిన పూవులుగల వృక్షములతో 
నిండిన ఆగిరి శ్రిఖరమును పెల్లగించి తీసికొని, తన రెండు 
చేతులపైన నిలుపుకొనెను. ఏమ్మట ఆతడు జలములతో నిండి 
నీలవర్ణముతో ఒప్పుచున్న మేఘమువలె విలసిల్లుచున్న ఆ 
'పర్పతశిఖరమును దీసికొని, ఆకాశమార్గమున పయనించి 
రణిభూమియందు దిగను. పిమ్మట మహావేగముగల 
హనుమంతుడు సుషేణుని జేర, ఆగిరిశిఖరమును 
తమసేనరమధ్య ఉంచెను. పిదప ఆ మారుతి కొంత విశ్రమించి. 
సుషేణునితో ఇట్లనెను, (28-31) 

“వానరోత్తమా! ఆ ఓషధులను నేను గుర్తింపలేకపోయితిని. 
కనుక పూర్తిగా ఆ గిరిశిఖరమునే తీసికొని వచ్చితిని” (32) 

ఇట్లు వివరించుచున్న మారుతిని కొనియాడీ, కపివరుడైన 
సుషేణుడు ఓషధులను పర్వతశిఖరమునుండి పెకలించి 
తీసికొనెను. హనుమంతుడొనర్చిన ఈ కార్యము దేవతలకును 
ఆసాధ్యమైనది. అట్టి అర్భుతకృత్యమును జాచి యుద్ధభూమి 
యందున్న Stew, 'రాక్షసులును “Divo 
ఆకశ్బర్యచకితులైరి. అనంతరము వానరోత్రముడైన సుషేణుడు 
ఆ ఓషధులను చక్కగా నూరి, మహాతేజస్వియైన లక్ష్మణుని 
యొక్క నాసాపుటములకడ ఉంచెన. గాయపడి యున్న ఆ 
లక్ష్మణుడు ఆ ఓషధిని ఆఘ్రాణించెను - కత్రుసంహారకుడైన 
ఆ సౌమిత్రి గాయములు మాని, పూర్తిగా ఆరోగ్యవంతుడై 
వెంటనే లేచి నేలపై కూర్చుండెను. అట్టు చైతన్యవంతుడై 
కూర్చొనియున్న లక్ష్మణునిజాచి, సంతోషముతో పొంగిపోయిన 
ఆ వానరులు 'బాగుభాగు' అని ముషేణుని ్లెఘించిరి(33-37) 

అంతట పరంతపుడైన రాముడు 'లక్ష్మణా! రమ్ము రమ్ము" 
అని పిలిచెను, తనపమీపమునకు వచ్చిన సౌమిత్రిని జూచి, 
రఘువరుడు ఆనందబాప్పములను రాల్చుచు, గాఢమైన 


GSS తమ్ముని అక్కున జేర్చుకొనెను. అట్టు POD 
తనివిదీర కౌగిలించుకొనిన పిమ్మట శ్రీరాముడు అతనిలోఇట్లు 
నుడివెను. “వీరుడా! నా అదృష్టముకొలది' పునర్ణన్య వెత్తినర్భివ 
నిన్ను పరమానందముతో జాచుచున్నాను. లక్ష్మణా! నీవు 
మరణించియున్నచో నా విజయమువకు ఆర్థమేయుండదు, 
అంతేగాదు అప్పుడు సీతతోగాని, నాప్రాణములతోగాని ఏమి 
ప్రయోజనము." (38-40) మహాత్ముడైన ఆ రాముడు ఇట్లు 
'పలుకుచుండగా లక్ష్మణుడు ఖిన్నుడై, తడబడుచున్న 
(వుంద స్వరముతో) ఇట్లు వచించెను. (4 
“పత్యపరా(క్రమా! 'రావణుని వధించి విభీషణునకు 
పట్టాభిషేకము చేసెదను" అని ఇదివరలో నీవు (ప్రతిజ్ఞచేసి 
యుంటిఏ, ఇప్పుడు (దానికి విరుద్దముగా) ఒక బలహీనుని 
రీతిగా ఇట్లు పలుకుట తగదు, మహాత్మా! సత్సురుషులు 
(్రతిజ్ఞాభంగమునకు పాల్పడరు. |ప్రతిజ్ఞాపాలనము 
మహాపురుషుల లక్షణము గదా! అనఘా! నా కారణముగా నీవు 
నిరాశకు లోనుకారాదు. 'రావణుని వధించుట ద్వారా సీతాదేవికి 
'చెజినుండి విముక్తి కలిగింతును' అను నీ ప్రతిజ్ఞమే పాలింపుము 
= గర్టించుచున్న సింహముయొక్క Seed? చిక్కుకొనిన 
ఏనుగువలె, శృత్రువైన రావణుడు నీ బాణములకు AS 
ప్రాణములతో తిరిగి Wa. సూర్యుడు తనవిధులను 
నిర్వర్తించి (ఏగలంతయు తన వెలుగుల ద్వారా లోకమునకు 
ఉపేకారమొనర్భి) అస్తమించెడి లోపలనే ఈ దుర్మార్గుని 
ఆతిశ్షీఘ్రముగా వధింపవలెనని నా ఆకాంక్ష, వీరుడా! 'రావణుని 
వధించి, విభీషణుని లంకారాజ్యమునకు పట్టాభిపిక్తుని గావించి, 
జనకమహారాజు కూతురైన సీతాదేవికి విముక్తిని కలిగించెదను" 
ఆను నీ (ప్రతిజ్ఞను సఫలమొనర్పదలచివచో నా మాటలను 
పాటించి యుద్దమున నేడే ఆ రావణుని పరిమార్చుము. (42-47) 


* RK 


103. నూటమూడనసర్గము 
శ్రీరాముని విజయము కొజుకై ఇంద్రుడు తన సారథియగు మాతలి వెంట దివ్య రథమును 
'పంపుట- రావణుని రాక్షసాస్త్రములను శ్రీరాముడు తన గారుడాస్త్రములతో వమ్మనర్చుట 


పరాక్రమశాలి, శత్రుసంహారదక్షుడు ఐన రఘురాముడు 
లక్ష్మణుని పలుకులను ఆలకించి, వెంటనే ధనుస్సును 
చేబూనెను, మణుక్షణమే ఆ కార్ముకమునందు ఘోరమైన 
శరములను సంధించి, సైన్యములు చూచుచుండగా రావణునిపై 
ప్రయోగించెను. పిమ్మట రౌక్షసరాకైన రావణుడు మటియొక 
రథమును అధిరోహించి, సూర్యుని మీదికి రాహువువలె 
శ్రీరామునిపైకి విజ్భంభించెను. Siw రథమునందున్న 
దశ్రీవుడు వజ్రములవలె బలమైనవి, మిక్కిలి ఘోరమైనవి 
ఆగు శరములతో మేఘము జలధారలతోవలె రఘువరునిపై 


దెబ్బతీసెను. అంతట రఘువీరుడు అగ్నీజ్వాలలవలె 
తేజరిల్లుచున్నవి, బంగారముతో అలంకృతములైనవి ఆగు 
బాణములతో సం(గ్రామమున తనను ' ఎదిరించి నిల్చిన 
Baliga చీల్చిచెండాడెను. (1-4) 

శ్రీరాముడు భూమిమీద ఉండి, రావణుడు రథముపై జేరి 
యుద్ధము చేయుచుండుట సరికాదని దేవగంధర్వదానవులు 
తమలో తాము అనుకొనిరి. 6) 

అంతట దేవతలప్రభువైన ఇంద్రుడు తనరథమును 
తీసికొనిపోయి రామునకు ఆప్పుగింపుమని సారథియైన మాతలిని 
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ఆదేశించెను, ఆ రథముయొక్క బాగములన్నియు బంగారముతో 
నిర్మితమై ఆశ్చర్యమును గొలుపుచుండెను. అది dy, 
చిజుగంటలతో అవుర్చబడియుండెను. బాలసూర్యునివలె 
తేజరిల్లుచుండెను. దాని నొగలు వైడూర్యములతో 
పాదుగబడీయుండెను. దానికి పూన్చిన అశ్వములు దివ్యములు, 
అపి బంగారు శిరోభూషణములను గలిగియున్నవి, వాటి 
శిరోభూషణములలో తెల్లనివింజామరలు అమర్చబడినవి, 
హరితవర్షముగల ఆ సొజ్జములు సూర్య కాంతులతో 
ఆలరారుచుండెను. ఆవి బంగారు కవచముల లై 
యుండెను, డాని ధ్వజము బంగారుదండము కలిగియండెను. 
సురరాజుయొక్క ఆదేశానుసారము మాతలి శుభప్రదమైన 
ఆమేటి రథమును ఎక్కి దివినుండి భువికి చేరి, శ్రీరాముని 
సమక్షమున నిలిచెను. (6-9) 
అంతట చెన్నకోలను చేతబట్టుకొని, రథమునందున్న 
ఇం(ద్రసారథియగు మాతలి శ్రీరామునకు (ప్రణమిల్లి, ఆ 
ప్రభువునకు ఇట్లు ఏన్నవించెను. (10) 
“కాకుత్‌ప్టా!' దివ్యగుణపంవన్నా! శత్రుసంహారకా! 
మహాబలశాలీ! రామా! ఈ యుద్ధమున మీ విజయమునకై 
దేవేంద్రుడు ఈ రథమును పంపెను. అంతేగాక దివ్యమైన ఈ 
మహాధనుస్సును, ఆగ్టిజ్యాలలవలె మిజుమెట్లు గొలుపు చున్న 
ఈ కవచమును, ముర్రే చేరములవల్‌ కాంతులీనుళున్న ఈ 
శరములను, నిర్మలమై, వాడియైన ఈ శక్తిని (బల్లైమును) ఆ 
ప్రభువే మీకు సమర్చించెను. మహావీరుడవైన a ప్రభూ! ఈ 
రథమును అధిరోహింపుము, నేను నీకు సారథిగానుందును, 
దేవేంద్రుడు దానశ్చులనువలె నీవు రావణాసురుని జయింపుము" 
(11-13) 

మాతలి ఇట్టు విన్నవించిన పిమ్మట శ్రీరాముడు ఆ 
రథమునకు (ప్రదక్షిణపూర్వకముగా నమస్కరించి దానిని 
అధిరోహి౦చెను. ఆప్పుడు అ శ్రిరామచంద్రప్టభి వచం ద్రస్రథిల 
(వెన్నైలకాంతుల)వలె ఉన్న తనతనుకోభలతో సకలలోకములను 
ఆవందింపజేసెను. (a) 
పిమ్మట మహాబాహంవైన శ్రీరామునకును, రాక్షసుడైన 
రావణునేకును మధ్య గగుర్భాటును గూర్చుచు, అద్భుతమైన 
'సంకులసమరము జరిగెను.” దివ్యాస్త్రవిదుడైన రఘువీరుడు 
రాక్షసరాజుచే ప్రయుక్తమైన గాంధర్వాస్రమును గాంధర్వాప్రము 
తోడను, రి: ను BIG god ti SAIS). 
పిదప ఆ రావణాసురుడు ఎంతేయుగ్రుద్దుడై అతి భయంకరమైన 
రాక్షసాస్రములను శ్రీరామువిపై ప్రయోగించెను. బంగారముచే 
ఆఅలంకృతములైన ఆ బాణములు రావణునిధనుస్సునుండి 
BoB, మహావిషసర్పములరూపమున శ్రీరాముని 
సమీపమునకు దూసికొని వచ్చుచుండెను, ఆ బాణసర్పముల 
ముఖములు అగ్నులవలె "ప్రజ్యలించుచుండెను,” ఆవి 


తమనోళ్లను తెచి నిప్పులు గ్రకుచు భయానకములై రాముని 
మైపునకు రాసాగెను, ఆ శరసర్పములస్పర్శలు వాసుకితాకిడివలె 
ప్రమాదకరములైనవి, మహానిషపూరితములైన ఆ శరసర్పములు 
తమపడగలపైగల మణులతో మిజుమిట్టు గొలుపుచు, 
పరంపరగా సాగి దశదిశలను కప్పివేసినవి. (15-20) 

యుద్ధమునందు తనను సమీపేంచుచున్న ఆ సర్పములను 
జూచి, వెంటనే శ్రీరాముడు ఘోరమైన, భయంకరమగు 
గారుడాప్రమును ప్రయోగించెను. శ్రీరామునిచే ప్రయుక్తమైన 
గారుడాస్ర్రమునుండి వెలువడిన బాణములు బంగారు 
ఉెక్కలుగలిగి, అగ్నిజ్వాలలను వెదజల్లుచుండెను. అవి 
సర్చశత్రువులై బంగారువన్నెగల గరుడ-రూపములను దాల్చి 
ఆరతటను చరింపసాగెను. రాముడు (ప్రయోగించిన 
Mom Asner శక్తిమంతములు, ఇచ్చానుసారముగా వివిధ 
రూపములను పాందగలని. అవి మహావేగముగల సర్ప 
రూపబాణములను అన్నింటిని వమ్మునర్చినవి. (21-23) 

ety తన ఆగస్రములన్నియును వ్యర్ణములై పోవుటతో 
రావణుడెంతయు క్రుద్దుడాయెను, vos ఆ రాక్షసరాజు 
శ్రీరాముని పై హోరములైన శరములను వర్షింపజేసెను. పిమ్మట 
అతడు ఎంతటి క్లిష్టకార్యములనైనను అవలీలగా సాధింపగల 
శ్రీరాముని వేలకొలది శరములతో దెబ్బతీసిన పిదప, తన 
బాణపరంపరచే మాతలిని గాయపజుచెను. అనంతరము 
రావణుడు రథము సైగల టెక్కెమును లక్ష్యముగా చేసికొని ఒక 
బాణమును (ప్రయోగించెను, అది ఆ రథధ్యజమును 
ముక్కలుగావించి, వాటిని రథసమీపము; ననేలపై పోవునట్లు 
చేసెను, పిదప ఆ నిశాచరుడు ఆ రథమునకు పూన్చబడియున్న 
ఇండ్రాశ్యములను తన శరపరంపరతో దెబ్బతీసెను.(24-26) 

OSES రానణునియొక్క BUS యుద్ద 
కార్యమును జాలి, దేవతలు, గంధర్వులు, దానవులు, చారణులు 
విషాదమునకులోనైరి, సిద్దులు, మవార్షులు, వానరప్రముఖులు, 
విలీషణాదులు ఆర్హుడైన శ్రీరాముని గాంచి, మిక్కిలి వ్యభచెందిరి. 
రావణుడనెడి రాహువుచే శ్రీరాముడనెడి చంద్రుడు 
(్రసింపబడగా (రావణునిచేతిలో శ్రీరాముడు దెబ్బతినగా) 
చూచి, బుధుడు (ప్రజలకు అశుభమును సూచించుచు రోహిణీ 
నక్షత్రమును ఆ(క్రమించెను. ఆ నక్షత్రము Gogoi 
ప్రియమైనది, (ప్రజాపతి అధిదేవతగా గలది. పాగలతోగూడిన 
తరంగములతో ఒప్పుచున్న సాగరుడు మండిపడుచున్న వానివలె 
WEE సూర్యున తాకుచున్నట్లు BENDS - సూర్యుడు 
కటకుదేరిన ఖడముయొక్క conse 593, కాంతిహీనుడై, 
మొండెముగా మీగిలియున్న ధూమకేతువుతో గూడినవాడై 
కవ్చట్టెను. (27-32) 

కోసలరాజాలయొక్క నక్షత్రము విశాఖ, దానికి ఇం ద్రాగ్నులు 
దేవతలు, ఆకాశమునందు అంగారకుడు ఆ నక్షత్రమును 


88-104 
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ఆక్రమించెను. పదిముఖములు, ఇరువది చేతులుగల ఆ 
రావణుడు ధనుస్సును చేబూనెను, అప్పుడతడు 
'మైనాకపర్యతమువలె గోచరించెను. రావణుడు పరంపరగా 
బాణములను ప్రయోగించుచుండుటచే దెబ్బతినిన శ్రీరాముడు 


యుద్దమున ధనుస్సునశరములను సంధింప లేకపోయెను. 
ఆంతట శ్రీరాముడు కుపితుడై, బొమముడివైచి, కొద్దిగా 
కన్నులెట్టజేసెను. పిమ్మట అతడు తీవ్రమైన చూపులతో 
కాల్ఫివేయుచున్నవానివలె క్రోధ మూర్తియయ్యెను. (33-36) 


OK 
104, నూటనాల్లనసర్గము 


రావణుడు ప్రయోగించిన శూలమును శ్రీరాముడు తనకు ఇంద్రుడు సమర్పించిన 
“శక్తిచే వమ్ము గావించుట 


ఢ్రైతిభాశాలియగు శ్రీరాముడు కుర్దుడైయుండగా ఆయన 
బీకరముఖమును జూచి, ప్రాణులన్షియును గడగడ 
వణకిపోయెను. భూమి కంపించెను. సింహములతో. 
“పెద్దపులులతో, వృక్షములతో ఒప్పుచున్న (త్రికూటపర్వతము 
చలించెను, నదీనాథుడైన సముద్రుడు Feiss గుణీయయ్యెను. 
ఆకాశమునందు SHI సూచకముగా పక్షులు మిగులభీతితో 
తీవ్రముగా అజచుచు worden తిరుగసాగినవి, మేఘములు 
‘isso os అమరు సరస DD 
(క్రుద్దుడైయున్న శ్రీరాముని, దారుణమైన ఆ ఉత్సాతములను 
ro, wenn భయముతో వణకిసోయినవి, 
రావణుని గుండెలో దడపుట్టెను. 0-4) 

మహావీరులైన రామరావణులు తీవ్రముగా పోరాడుచు, 
భీకరమైన వివిధములగు ఆయుధములతో మహా 
సంగ్రామమొనర్చుచుండిరి. అది లోకముల|ప్రళయమును 
'సూచించునదిగా ఉండెను, ఆకాశమున విమానములందున్న 
దేవతలు, గంధర్వులు, మహానాగులు, బుషులు, దానవులు, 
దైత్యులు, గరుడాది పక్షిజాతులవారు ఆ ఘోరపమరమును 
Sayeed, యుద్ధమును చూచుటకై వచ్చిన 
'సకలిసురాసురులు ఆ మహారేణమును కుతూహలముతో Cir 
గాంచుచుండిరి. అచటికి ఏితెంచియున్న అసురులు రావణునకు 
“జయము, జయము' అనియు, దేవతలు శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువునకు జయము, జయము' ఆనియు పదే పదే 
'పలుకుచుండిరి, (5-8) 

ఇంతలో దుష్టాత్సుడైన రావణుడు శ్రీరామునివిషయమున 

అగ్రహోదర్రుడై, SAAS చంపదలలి, ఒక మహాయుధమును 
స్పృశించెను. అది వజ్రమువలె బలమైనది, దావిశబ్దము 
భీకరమైనది, ఎంతటి శత్రువునైనను తుదముట్టింపగలది. 
'పర్వతశిఖరములతో సమానమెన్ర కొనలుగలది, చూచెడివారికి 
భీతినిగొలుపునది, పాగతో గూడిన ప్రళయాగ్నివలె 
కాంతులీనుచున్న ఆగ్రభాగములు గలదీ, రుద్రుని 
త్రిాలమునకు" మించిన పదునుగలది, శత్రువులకు 
ఎదిరింపరానిది, దానిని యముడు సైతము ఎదుర్కొనబాలడు, 
సమస్త ప్రాణులను భీతిల్ల జేయునది, దేనినైనను అంపముపలె 


రెండుగా చీల్చివేయునది. అట్టు వెలుగులను చిమ్ముచున్న 
తీవ్రమగు శూలమును రావణుడు క్రోధావేశముతో చేబూనెను. 
(9-12) 

ఆత్యంతక్రోధోద్రిక్తుడైన వీరుడగు ఆ రాక్షసరాజు ఆ 
SOA, MIs పట్టుకొనెను. ఆ 
యుద్దరంగమున పెక్కుమంది రాక్షసవీరులు  అతనిచుట్టును 
చేరియేండిరి, ఆ మహాకాయుడు కన్నులెజ్టకేయుచు, 
యుద్ద్ధరంగమునందు శూలమును PR సర్వపన్నద్దుడై 
Erdos సమరోత్సాహమును నింపుచు రోషముతో పెద్దగా 
QBs, రాక్షసేంద్రుడు దిక్కులన్నియును పిక్కటిల్లునట్లు 
గావించిన దారుణమైన ఆ మహానాదమునకు భూమ్యాకాశములు 
దద్దరిల్లినవి. అట్లు తీవ్రముగా గర్డించిన ఆ దురాత్ముని 
మహానాదమునకు (ప్రాణులన్నియును గడగడలాడినవి, 
'సముద్రము మిగులక్షో భించినది, మహావీరుడైన ఆ రావణుడు 
తన నుహాశూలమును గ్రహించి, భీకరముగా గర్జించిన పిమ్మట 
రామునితో పరుషముగా ఇట్లు పలికెను. (13-17) 
“రామా! నేను పైకెత్తిన ఈ భలము వజ్రము 
వలె ఆభేద్యమైనది, మీ అన్నదమ్ములిద్దణి ప్రాణములను ఇప్పుడే 


Peer se రణగర్పితుడైన ఓరామా! ఈ 
0, pile Mechelen 
a a సెదను, (చనిపోయిన మా రాక్షస 


ares నిన్ను చేర్చెదను) రాఘవా! నిలువుము, ఇప్పుడే 
నా శూలముతో నిన్ను Sod వేసెదను.” ఇట్లు పలికిన వెంటనే 
రావణుడు ఆ శూలమును రామునిపై ప్రయోగంచెను.(18-20) 

రావణునిచే (ప్రయుక్షమైన ఆ శూలము ఎనిమిది 
చిజుగంటలు కలదై, మహానాదమొనర్చుచు ఆకాశమునకు 
జేరి విద్యుత్కాంతులను విరజిమ్ముచు శోభిల్లుచుండెను. 
మహావీరుడైన శ్రీరాముడు అట్టు మేజుమిట్లు Keys 
భయంకరముగానున్న ఆ భాలమునుజూచి, ధనుస్సును 
ఎక్కుపెట్టి నిశీతములైన బాణములను (ప్రయోగించేను. 
ఉవ్వెత్తుగా ఎగసిపడుచున్న ప్రళయకాలాగ్నివి ఇంద్రుడు 
వర్షధారలచేతవలె, శ్రీరాముడు sys కివ్యునదూసికొని 
వచ్చుచున్న 'ఆ టాలమును తన శరపరంపరతో నివారించెను. 
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రానణునిచే (ప్రయుక్తమైన ఆ మహాకూలము 
రామునిధనుస్సునుండి జయల్వెడలిన శరములను, wf) 
మిడుతలనువలె దహించివేసెను. శ్రీరాముడు తాను 
ప్రయోగించిన ఆ సాయకములు అంతరిక్షమునకుచేరిన పిమ్మట, 
అవి రావణునిశూలప్రహారములకు SHAT భస్మమగుటను 
జూచి, మిగుల (క్రోధోద్రిక్తుడాయెను - అంతట మిక్కిలి 
క్రుద్దుడైయున్న ఆ రఘువీరుడు మాతలి ద్వారా ఇంద్రుడు 
పంపిన శక్తిని(బల్లైమును) చేతబట్టెను, బలశాలియైన 
శ్రీరామునిచే ప్రయుక్తమైన ఆ బల్లెము dea గంటలతో 
డిగావించుచు మిజుమిట్లు గొల్చుచున్నదై యుగాంతమున 
కచుక్కవలె ఆకాశమున తన కాంతులను నింపెను.(21-27) 
రాముడు ప్రయోగించిన ఆ శక్తి రావణుడు ప్రయోగించిన 

ఆ హూలముపై దెబ్బతీసెను. అట్లు GI కొట్టబడిన ఆ శూలము 
ముక్కలు ముక్కలై, తేబోరహితమై నేలపాలాయెను, పిమ్మట 
తీక్షణముగా ధ్వనిచేయుచు వేగముగా సాగిపోవునవి, 


వద్రములవలె కఠినమైనవి ఆగు వాడియైన శరములతో 
శ్రీరాముడు శీఘ్రముగా సంచరెంపగల రావణుని 
రథాశ్ళములను కూల్చివేసెను, పిదప మూడు బాణములచే 
రావణుని వక్షస్థల మునందును, లలాటమునందును తీవ్రముగా 
దెబ్బతీసెను. శ్రీరామునిబాణ ప్రహారములకు రావణుని 
ఆవయవములన్నియును మిగుల గాయపడెను, ఆతని 
శరీరమునుండి" రక్తము (ప్రవింపసాగెను. అప్పుడు 
యుద్దరంగమున రాక్షపసేనలో మధ్యనున్న అతడు బాగుగా 
వికసించిన పూలతో నిండియున్న అశోకవృక్షమును 
తలపింపజేసెను, శ్రీరాముని బాణములధాటికి రావణుని 
శరీరమంతయును తీవ్రముగా దెబ్బతినగా, ఆ గాయముల 
నుండి పెల్లుబికిన రక్తములో అతడు తడిసిపోయెను. అప్పుడు 
ఆతడు యొద్దరంగమున మిగుల Hy, పట్టరాని 
ఆసహనముతో ఊగిపోయెను, (28-32) 


* * 
105. నూటఐదవసర్గము 


రఘువీరుని తీవ్రమైన బాణ ప్రహారములకు 


తట్టుకొనలేనీ స్థితిలోనున్న రావణుని జూచి, 


ఆతని సారథి రథమును ప్రక్కకు మళ్లించుట 


రణభూమియందు క్రుద్దుడయున్న ఆ శ్రీరాముని చేతిలో 
రావణుడు ఎంతయు దెబ్బతినెను. పమ్మట రణగర్వితుడైన ఆ 
రాక్షసరాజు మీగుల (క్రుద్దుడాయెను. వీరుడైన ఆ రావణుడు 
రోషముతో SGN కన్నులనుండి నిప్పులు రాల్చుచు 
ఆ మహాయుద్ధమున శ్రీరాముని తీవ్రముగా దెబ్బతీసెను. 
ఆకాశమునుండి మేఘము వర్షజలములలే తటాకమునువలె, 
రావణుడు _ ఆసంఖ్యాకములైన  తనబాణధారలచే 
శ్రీరామునిశరీరమును నింపివేసెను, యుద్ధము నందు 
శ్రీరాముని తనువు రావణునిధనుస్సునుండే వెలువడిన 
శరపరంపరలో నిండిపోయినను నిశ్ళలమైన పర్వతము వలె ఆ 
మహావీరుడు ఏమాత్రము చలింపలేదు, (1-4) 

మహావీరుడైన శ్రీరాముడు యుద్ధరంగమున స్థిరముగా 
నిలబడి తనబాణములచే రావణునిశరములను నివారించుచు, 
'సూర్యకిరణములను వలె వాటిని గ్రహించెను. (వాటీకి తట్టుకొని 
నిల్ళెను) అంతట యుద్దము చేయుటలో సమర్భుడైన రావణుడు 
తీవ్రముగా కుపితుడై, తనశరసరంపరతో మహాత్ముడైన 
శ్రీరామునియొక్క వక్షఃస్థలమున కొట్టెను. సమరమున రక్తసిక్త 
దేహముతోనున్న లక్ష్మణాగ్రజుడు అరణ్యమునందు బాగుగా 
వికసించిన మోదుగుచెట్టుపలె Ss. 6-7) 

ప్రళయకాలసూర్యునివలె తేజరిల్లుచున్న ఆ రఘువీరుడు 
రావణునిశర ప్రహారములకు గురియెనను తొ|ట్రుపడక వెంటనే 
బాణములను చేలూనెను. ఆకాశము అంతయును బాణములచే. 


కప్పబడి యుండుటచే రణభూమి అంధకార బంధురమై 
యుండెను, అందువలన కోపారేశ్వరులై యుద్ధము 
ఆ రామరావణులిరువురికిని ఒకరికొకరు కనబడకుండిరి. 
మహావీరుడు, దశరథునిసుతుడు ఐన శ్రీరాముడు క్రోధో ద్రిక్తుడై 
రావణుని చులకనగా జేసి, నవ్వుచు అతనితో పరుషముగా 
ఇట్లు పలికెను. (8-10) 
“రాక్షసాధమా! జనస్థానమున నేనులేని సమయమున 
eer a wm భార్యను నీవు అపహరించుకొని 
వచ్చేతివి- దీనిని ay శూరుడవుకావని (పిణికివాడవని) 
శు దండకారణ్యమున నేను దూరముగా 
నున్నప్పుడు దీనురాలైయున్న వైదేహిని నీవు బలవంతముగా 
తీసికొని వచ్చితివి. ఐనను నిన్ను నీవు శూరునిగా 
భావించుకొనుచ్రంటిఏ. స్పాహోయస్థితిలీముష్గ పయుతుంయెడ 
అమర్యాదగా ప్రవర్తించువాడా! నీవు దుష్కార్యమునకు 
పాల్పడితివి. అందువలన నీవు భారమానినే గాని శూరుడవుగావు. 
(టారుడు గాకున్నమ తనను తాను హూరునిగా 
తలంచుకొనువాడు 'భారమాని) మర్యాదను తప్పినవాడా! 
సిగ్గులేనివాడా! సచ్చరిిత్రకు దూరమైనవాడా! (దుష్టపర్తనుడా!) 
గర్వముతో నీవు కన్నుమిన్నుగానక నీ మృత్యువును నీవే 
కొనితెచ్చుకొంటిని. కావున నీవు కాపురుషుడవూ, పితికివాడవేగాని 
శూరుడు గావ, (1-14) 
రావణా!కుబేరుని యంతటి వానికి సోదరుడవై యుండియు, 
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అంతులేని బలములు కలిగియుండియు, మెచ్చుకొనదగిన 
(నలుగురిచే నిందింపదగిన,) కీర్తికరమైన (అపకీర్తి తెచ్చి పెట్టెడి) 
ఇంతటి ఘనకార్యమునుచేసితివి. (ఆకృత్యమునకు ఒడిగట్టితిఏి) 
నీవు గర్వముతో మంచి చెడ్డలను మఆచివవాడనై, నింద్యమై, 
కీడును గలిగించెడి అకృత్యమును ఆచరించితివి. కాబట్టి దానికి 
తగిన ఫలమును నేడే, ఇప్పుడే పాందగలవు - దుష్టుడా! ఒక 
దొంగవలె సీతను ఆపహరి౦చిన నీకు ఏమాత్రమూ సిగ్గులేదు. 
ఐనను ఇట్టి చౌర్యమునకు తలపడియు, టారుడనని గొప్పలు 
Byway. AY బలవంతముగా సీతను అట్టు 
అపహరించుకొని పోవునప్పుడు వేను అచట ఉండినచో అప్పటికి 
అప్పుడే నా శరములకు బలియై నీసోదరుడైన ఖరుని 
చేరీయుండెడివాడవు. (15-18) 
దుష్టాత్మా! విధివశమున (నీ పాపము పండి) Hy నాకంట 
బడితిని, నా తీక్షమైన బాణములతో నేడే నిన్ను 
'మృత్యుముఖమునకు NOE, మిలమిలలాడు కుండలములు 
Ko నీ శిరస్సు నా బాణ[ప్రహారములకు ముక్కలు ముక్కలై 
చెల్లాచెదురుగా పడిపోగలదు. అంతట మాంసమును భక్షించెడి 
(క్రూరమృగములు రణభూమి యందు దుమ్ము 
కొట్టుకొనీయున్న ఆశిరఖండములను లాగికొని పోగలవు - 
రావణా! నేలపై పడియున్న నీ వక్షఃస్టలముపై (గ్రద్దలు వాలి, 
గాయములనుండి సెల్లుబుకుచున రక్తమును అని తనివిదీర 
త్రాగగలవు. నా బాణములతే నీ శరీరము చీలికలుకాగా 
అసువులను కోల్పోయి, నీవు నేలపై పడీయుండెదవు. అంతట 
గరుత్మంతుడు సర్పములను వలె పక్షులు నీ(ప్రేవులను 
లాగికొనీపోవును.” (19-29) 


శత్రుసంహారదక్షుడైన మహావీరుడగు శ్రీరాముడు ఇట్లు 
Dey తనకు ఎదుట సమీపమున ఉన్న రాక్షనరాజుపై 
శరవర్శమును కురిపించెను, యుద్ధమున శత్రువును (రావణుని) 
వధింపగోరుచున్న శ్రీరామువియొక్క ఆస్రపాటవము, 
శౌర్యపరా(క్రమములు, రణోత్సాహము గుణీ కృతము 
ను, ప్రతిభాశాలియైన రఘువీరునకు అస్ర్రములన్నియును 
Sots వెంట స్ఫురించుచుండెను. మహాపరా క్రమశాలీయైన ఆ 
ప్రభువునకు వేగముగా అ(ప్రములను (ప్రయోగించుటలో 
మునుపటికంటెను పటివు అధికమాయెను. రాక్షసులను 
అంతమొందించుటలో సమర్దుడైన శ్రీరాముడు తనలోని 
‘EFS పభలక్షణములను గమనించి, మజిల రావణుని 
తీవ్రముగా కొట్టెను, (23-26) 
వానరయోధులశిలాప్రహారములకును, శ్రీరాముని 
శరపరంపరకును బాగుగా దెబ్బతినుచున్న రావణునియొక్క 
'హృదయము ఎంతయు వ్యాకులమయ్యెను. చిత్తవైకల్యమునకు 
MBBS రావణుడు ధనుస్సులాగి (సంధించి) శప్రములను 
వేయలేకుండెను, శ్రీరామునిపరాక్రమమును ఎదిరింప 
లేకుండెను, పూనిక వహించి, రామునిపై బాణములు 
'వేయుచున్నప్పటికిని, వివిధములగు శస్త్రములను ప్రయోగించు 
Sage commas snratentosoces 
ఆవి ఏమాత్రమూ ding (ప్రయోజనములను తీర్చలేకుండెను. 
(్యర్థము లగుచుండెను) - అంతట అతనిరథపారథి అతని 
దురవస్థను జూచి, సావధానుడై వెమ్మదిగా రథమును మటీయొక 
వైపునకు మళ్లించెను. (27-30) 


** 


106. నూటఆణనసర్గము 
రథమును ప్రక్మకు మళ్లించినందులకు రావణుడు సారథిని తీవ్రముగా మందలించుట - సారథి 
రావణుని సంతృప్తి పజచి, అతని సూచనపై రథమును రామునియెదుట నిలుపుట 


తీవ్రముగా మృత్యుప్రేరితుడైన ఆ రావణుడు wee 
వలన అత్యంతక్రుద్దుడై, కన్నులెట్టుజేసి సారథితో ఇట్లు 
నుడివెను. qd) 

“బుద్దిహీనుడా! నన్ను బలహీనునిగా, యుడ్లోత్సాహము 
లేనివానినీగా, పౌరుషరహితునిగా, ఏటికి TOIT, అల్బునిగా, 
థైర్యములేనివానినిగా, తేజోరహితునిగా, మాయలు 
ప్రయోగింపలేనివానినిగా, అస్రకౌశలమును కోల్పోయిన 
వానినిగా తలంచి నన్ను అవమానించి, నీ యిష్టము వచ్చినట్లు 
ప్రవర్తించితివి.నా అభిప్రాయమును ఎజుంగక, నా ఈ రథమును 
దారి మళల్లించితిని. నన్ను ఇట్లు ఎందులకు ఆవహేళనపాలు 
చేసితిని? దుష్టుడా! నేను చిరకాలమునుండి ఆర్జించిన కీర్తిని 
"పరాక్రమమును, తేజస్సును నేడు నాశమొ నర్భితివి. 'రావణుడు 


ఫ్లో పరిస్థితులలోను యుద్దమునుండి వెనుదిరుగడు' అను 
'కవిశ్వాసమును వమ్ము గావించితివి. నా శత్రురైన రాముడు 
ప్రఖ్యాతేవీరుడు, (వా)పరాక్రమములచే రంజింపజేయదగిన 
వాడు, యుద్ద ప్రీతిగల నన్ను అతడు చూచుచుండగనే 
కాపురుషునిగా (Syd) చేసితివి. (2-6) 

దుర్మతీ! నీవు శత్రువునుండి లంచముతీసికొని ఆయనకు 
వకుడవైయున్నట్టు నా అనుమానము, చూడగా అది సత్యమే 
అనిపించుచున్నది. లేనిచో చిత్తవైకల్యమున ఈ రథమును 
శత్రుపమక్షమునుండి ప్రక్కకు మళ్లించే యుండెడివాడవ్త కావు. 
హితము గోరెడివాడు, మిత్రుడు ఇట్టి పనిచేయడు, నీవుచేసిన 
ఈ పని శత్రువులు చేయదగినట్టిది. నీవు నిజముగా నాకు 
మిత్రుడవేయైనచో, నేను నీకు చేసిన మేలును మణజువకున్నచో 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-106 


శత్రువు నామీద దాడిచేయక ముందే వెంటనే రథమును 
మజల్బుము.” 7-9) 

కోపములో బుద్దిపనిచేయని ZO! Hess, వ్యాకులుడై 
యున్న రావణుడు పరుషముగా ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
ఎల్లప్పుడును అతనిహితమునే గోరుచుండెడి ఆ సారథి తమ 
రాజును అనునయించుచు ఇట్లు హితవచనములను పలికెను. 
(10) “మహారాజా! నేను భీతిల్లుటలేదు, మూఢుడను గాను, 
శత్రువులయొక్క (ప్రలోభములకు లోబడినవాడను కాను. 
ఏమలుపాటుతో లేను, నాకు మీయం౦దుగల స్నేహభావము 
ఏమాత్రము తగ్గలేదు. మీరు నాకు చేసిన ఉపకారములను 
మటవలేదు. రాజా! నేను చేసిన పని (రథమును (ప్రక్కకు 
మళ్లించుట) మీకు ప్రస్తుతము అప్రియముగా 
తోబియుండవచ్చును. మీ హితమును గోరియే నేను అట్లు 
చేసితిని. సంతతము మీకీర్తిప్రతిష్టలు ఇనుమడించుటకే 
యత్నించుచుందును. నా మనస్సు మీయెడ విరంతరము 
'స్నేహభావముతో ఆర్థమైయుండును. నేను మీమేలుగోరియే 
అట్టు చేసితిని. రాజేంద్ర! సంతతము మీహితమునకు 
ఆరాటపడుచుండెడినన్ను అల్బబుద్ధిగలవానినిగా, దుష్టునిగా, 
దోషినిగా భావింపనలదు. (11-13) 

రాక్షసరాజా! IIS (ప్రదేశమునుండి పల్లపు ప్రదేశమునకు 
ప్రవహించెడినదివలే వేగముగా రథమును యుద్ధరంగమునుండి 
మళ్లించిన కారణమును పూర్తిగా వివరించెదను. దయతో 
ఆలకింపుము. ఆ మహాసం(గ్రామమునందు నీవు పూర్తిగా 
డస్ఫీయున్నట్లు నేను గమనించితిని. ఆప్పుడు నీలో శత్రువును 
ఎదుర్కొనగలిగిన యుద్దోత్సాహముగాని, పరాశ్రమముగాని 
నాకు కనబడలేదు. (గ్రీష్మతావమునకు బడలి, జడివానకు 
తట్టుకొనలేని వృషభిములవలె ఈ రథాశ్చములు రథమును 
లాగి లాగి ఆలసిపోయి మిగుల దీనావస్థలోనున్నవి - 
యుద్దసమయమున మనకు పెక్కుశకునములు IBN. 
అవియన్నియును మనకు (ప్రత్రికూలముగా ఉన్నట్లు 
(ఆశుభసూచకములుగా) గోచరించినవి. (14-17) 

రథసారభ్యమును నెజపుచున్నవాడు దేశకాలములను 
ఎజుంగవలెను, శుభాపభశకునములను, రథమునందున్న 
(యుద్దముచేయుచున్న నీరునియొక్క ముఖమునందున్న 


ప్రసన్నత్వమును, వైముఖ్యమును గమనించుచుండవలెను. 
ఆతనిబలాబలములను, డైన్యమును, ఖేదమును, హర్షమును 
గుర్తించుచుండవలెను. సమరభూమియొక్క మిట్టపల్లములను. 
సమ్రదేశములను, ఎగుడు దిగుడు స్థలములను 
తెలిసికొనవలెను. యుద్దసమయమును, శత్రువుయొక్క 
లోపములను గమనించుచు సమయాను కూలముగా 
కర్తవ్యములను నిర్ణయించుకొనుచుండవలెను. శత్రువులకు 
సమీవముగా పోవుట, (ప్రక్కకు తప్పుకొనుట, Boar 
నిలిచియుండుట, శత్రువునకు ఎదురుగా ఉంటూనే వెనుకకు 
BYP మొదలగువాదీని అన్నింటిని రథసారథి పూర్తిగా 
ఎటీగియుండుట ఆవశ్యకము. (18-20) 

రాజా! యుద్దమున మీరును _అలసియుంటిరి, 
గుజ్జములును డస్ఫియుండెను. కావున మీకు కొంతతడవు 
విశ్రాంతి అవసరమైయుండెను. దుస్ఫహమైన మీ ఆలపటను 
దూరముచేయదలచుటకే నేను ఈ కార్యమొనర్చితిని. ఇది 
ANE, వీరా! నేను ఇట్లు రథమును (ప్రక్కకుతప్పించుట 
యనునది నా ఇష్టము వచ్చినట్లు చేసినపనిగాదు. ప్రభూ! 
మీయందు నాకుగల భక్తి (శ్రద్దల కారణముగా మీక్షేమము 
కోరెయే నేను ఇట్టొనర్భితిని - శృత్రుసంహారకా! ఇప్పుడు 
చేయవలసిన కార్యమును గూర్చి ఆదేశింపుము - కర్తవ్యభావనతో 
త్రికరణశుద్ధిగా మీ ఆజ్ఞను నేను శిరసావహించెదను"(21-24) 

రావణుడు తన సారథి పలికిన ఆ మాటలకు ఎంతయు 
'సంతుష్టుడాయెను. రణకుతూహలముతోనున్న అతడు సారథిని 
“aio bobo కొనియాడి ఇట్లు వచించెను. “0H! ఈ (మన) 
రథమును వెంటనే రామునకు ఎదురుగా పోనిమ్ము. ఈ 
రానణుడు రణమున శత్రువులను హతమొనర్చనిదే వెనుకకు 
మజలడు." (25-26) 

రాక్షసరాశైన రావణుడు సంతోషముతో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
ఆతనికి (సారథికి) తనచేతికి ఉన్న మేలైన హస్తాభరణమును 
బహూకరించెను. రావణుని ఆదేశానుపారము ఆ పారథి 
రథమును యుద్ధరంగమునకు మజల్చెను, అనంతరము 
రావణుని ఆజ్ఞమేరకు గుజ్జములను అదలించెను. 
మజుక్షణముననే ఆ రాక్షస రాజుయొక్క మహారథము 
రణభూమీయందు రాముని యెదుట నిలిచెను (27-29) 


*** 
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107. నూటఏీడనసర్గము 


(ఆడిత్యహృః 


దయమ్‌) 


అగస్యమహర్ని చింతా క్రాంతుడైయున్న శ్రీరాముని దర్శించి, ఆ ప్రభువునకు సర్వకార్యసిద్ధి ప్రదమైన 'ఆదిశ్య 
హృదయమును ఉపదేశించుట - శ్రీరాముడు ఆ మంత్రమును జపించి, యుద్ధమునకు ఉద్యుక్తుడగుట 


యుద్దము చేసిచేసి మిగుల ఆలసియున్న శ్రీరాముడు 
సమరరంగమున చింతాాక్రాంతుడైయుండెను. పిమ్మట 
రావణుడు యుద్దసన్నద్దుడై ఆ స్వామియెదుట నిలిచి యుండెను. 
యుద్ధమును జూచుటకై దేవతలతో గూడి అచటికి విచ్చేసిన 
పూజ్యాడైన అగస్త్యమహర్షి శ్రీరాముని సమీపించి, ఆ (ప్రభువుతో 
ఇట్లు ESS. (1-2) 
“సకల ప్రాణులహృదయములను రంజింపజేయునట్టి 
ఓరామా! మహాబాహూ! నాయనా! సనాతనము, మిగుల గోప్యము 
ఐన ఈ స్తోత్రమునుగూర్చి తెలిపెదను వినుము. దీనిని 
జపించినచో (దీని ప్రభావమున) సమరమున నీవు 
శత్రువులందటిపై విజయమును సాధింపగలవు. ఆదిత్య 
హృదయము' అము ఈ స్తోత్రము పరమపవిత్రమైనది, సమస్త 
శత్రువులను నశింపజేయునది. నిత్యము దీనిని జపించినచో 
సర్వత్ర జయము లభించుట తథ్యము. ఇది సత్ఫలములను 
అక్షేయముగా |ప్రసాదించునది, పరమ పావనమైనది, సకల 
శ్రేయస్సులను  సమకూర్చువది. సమస్త పాపములను 
నశింపజేయునది. ఆధివ్యాధులను  తొలగించునది. 
ఆయుస్సును వృద్ధిపణచునది. వివిధములగు సర్యజుపములలో 
నది, కనుక దీనిని జపించుట ఎంతేని ఆవశ్యకము, (3-5) 
సూర్యభగవానుడు ఆనంతమైన _ తనబంగారు 
కిరణములతో శోబిల్లుచుండును, (రశ్మిమాన్‌) అనుదినము 
తన ఉదయ కిరణములతో జగతికి కాగృతిని గూర్చుచుండును. 
(నముద్యన్‌) దేవాసురులెల్లరును ఈయనకు (ప్రణ 
మిల్లుచుందురు. (దేవాసురనమస్కృతః) అతడు సకల 
తేజస్సులను మించిన తేజస్సుగలవాడు (వివస్వాన్‌) 
వర్షాతపములచే సమస్తభువన (లోక)ములను నియంత్రించు 
చుండును (భువనేశ్వరః) లోకములకు వెలుగులను 
ప్రపాదించునట్టి (భాస్కరః) సూర్యభగవానుని ఫూజింపుము. (6) 
ఇతడు సమస్త దేవతలకును ఆత్మయైనవాడు 
(సర్యదేవాత్మకః) (సకల దేవతలును ఇతనిస్వరూపములే), 
Soe (తేజస్వీ), తన కీరణములదే లోకములకు శక్తిని, 
ప్రసాదించువాడు. (రశ్మిభావన దేవాసుర గణములతో 

గూడి సమస్త లోకములను తనకిరణములచే రక్షించుచుండు 
వాడు (ధైవీసంపదను వృద్దిపజచుచు, ఆసురీశక్షులను 
అణచివేయుచుండువాడు) బ్రహ్మ విష్ణువు, శివుడు, 
కుమారస్వామి, (స్కందుడు) ప్రజాపతి, దేవేంద్రుడు, కుబేరుడు, 
కాల స్వరూపుడు, యముడు, సోముడు (S| 


పితృదేవతలు, వసువులు, సాధ్యులు, veo దేవతలు, 
మరుత్తులు, మనువు, వాయువు, ఆగ్ని, ప్రజలు మొదలగు 
వారిస్వరూపములు అన్నియును ఇతనివే. షడ్భతువులకును 
కారకుడు ఈ (ప్రభాకరుడే (7-9) 

ఇతడు అదితిపుత్రుడు (అదిత్యణ) జగత్సృష్టికి కారకుడు 
(సవితా) జనులు తమ విధులను నిర్వర్తించుటకు (ప్రేరణను 
ఇచ్చెడి వాడు (సూర్యః) లోకోపకారముకొఅకు ఆకాశమున 
సంచరించుచుండువాడు (ఖగః) వర్షముల ద్వారా జగత్తును 
పోషించెడి వాడు (పూషా) తన కిరణములచే లోకములను 
(ప్రకాశింపజేయువాడు. (గభస్తిమాన్‌) బంగారు వన్నైతో తేజరిల్లు 
చుండువాడు (సువర్లసదృశః) అద్భుతముగా ప్రకాశించు 
చుండువాడు (భానుః) బ్రహ్మాండములఉత్పత్తికి బీజమైనవాడు 
(హిరణ్యరేతాః), చీకట్లను తొలగించుచు దివాసమయమున 
(ప్రాణులను కార్యనిమగ్నులను గావించువాడు (దివాకరః) 
శ్యామవర్లముగల రథాశేములు గలవాడు (హరిదశ్వః) 
ఆసంఖ్యాకములైన కిరణములు గలవాడు (Soy), By" 
ఆనుపేరుగలరథాశ్సముగలవాడు (ఈయన రథమునకు గల 
ఏడు అశ్చములలో ఒకదానిపేరు సప్త, సప్తిజగుజ్జుము) (లేక 
రథమునేకు ఏడుగుజ్జములు గల వాడు) మరీచి అనగా 
కిరణము, తేజో నిధానములైన కిరణములు గలవాడు 
(మురీచిమాన్‌), చీకట్లను పాజుద్రోలువాడు (BLESS) 
సుఖములను గూర్చువాడు (శంభుః) సర్ప సంహారకుడు (త్వష్టా), 
జగృత్రళయమునకు పీమ్మట దానినీ మజల సృజించుటకై 
ఆవిర్శేవించెడివాడు, (బ్రహ్మాండమునకు ఛైతన్యమును 
(ప్రసాదించెడివాడు (మార్తాండః) నిరంతరము తన కిరణములచే 
(్రకాశించుచుండువాడు (ఆంశుమాన్‌) (బ్రహ్మాండములను 
తనఉదరమునందు ధరించు వాడు (హిరణ్యగర్భ) అధిభౌతిక, 
అధిరైవిక, _ఆధ్యాత్మికములనెడి తాపత్రయములతో 
బాధపడువారికి ఆశ్రయమైనవాడు, తాపత్రయములను 
తొలగించుచు TOW) (ప్రసాదించువాడు. (శిశిర), 
తపింపకేయువాడు (GSH) దివ్యములైన వెలుగులను 
గూర్చువాడు (భాస్కర), సకల లోకములకును స్తుతిపాత్రుడు 
(రషోః) దెవాసమయమున అగ్నిని గర్భమునందు ధరించువాడు 
(అగ్నిగర్భుడు), అధితిదేవికి పుత్రుడుగా అవతరించినవాడు 
(ఆదితేసుత్ర), సాయంకాలమున స్వయముగా శాంతించువాడు 
(om) మంచును తొలగించువాడు. (శిశిరనాశనః), 
ఆకాశమునకు అధిపతియైన, వాడు (Spore): రాహువును 
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(చీకటిని/ అజ్ఞానమును) శేదించు లక్షణముగలవాడు 
(అమోభేరీ), బుగ్యజాస్సామములు - అను మూడు వేదముల 
యందును ఆటితేటీనవాడు (ఆ మూడు వేదముల రూపమున 
ఏిలసిల్లుచుండువాడు - పూర్వాహ్థామున బుగ్యేదరూపమునను, 
మధ్యాహ్న సమయమున యేజుర్కేదరూపమొనను, సాయం 
సమయమున సామవేదరూపమునసు అలరారుచుండెడి వాడు) 
(బుగ్యజుస్సామ పారగః) ఘనముగా (చక్కగా) వర్షములను 
కురిపించుచుండువాడు (SY), అందువలననే ఇతడు 
'ఆపాంమిత్ర! (జలములను వర్షింప జేయువాడు) అని ఖ్యాతి 
వహించెను - (ఆదిత్యాత్‌ జాయతేవృష్టి: వృష్టేరన్నం, తత; 
'్రడాః-అనునది స్మృతి ప్రమాణము-) వింధ్యగిరి మార్గమున 
అతివేగముగా సంచరించువాడు (ఏంధ్యవీథీస్తవంగమః). 
(10-13) 
వేడిని (ఆతపమును) గలిగియుండువాడు (ఆతపీ), 
'వృత్తాకారమైన బింబము గలవాడు (మండలీ), విరోధులను 
రూపుమాపువాడు (మృత్యుః), (ప్రభాతసమయమున 
పింగళవర్ణము గలిగియుండువాడు (SoA), మధ్యాహ్న 
సమయమున సర్వప్రాణులను తపింపకేయుచుండువాడు 
(సర్పతాపనః), SOL, వ్యాకరణాది సమస్త శాప్రముల 
యరిదును కుశలుడు (Si), విశ్వమును నిర్వహించువాడు 
(విశ్వ), గొస్పతేజస్సు గలవాడు (మహాతేజాః), సకల ప్రాణుల 
యందును" ఆనురక్తి గలిగియుండువాడు _ (రక్త) 
సమస్త ప్రాణులఉత్పత్తికి కారణమైనవాడు (SHS ENS), 
నక్షత్రములకును, గ్రేహములకును, తారలకును అధిపతియైన 
వాడు (నక్షత్ర గ్రహతారాణామ్‌ vhs), 14998 హేతువు 
(విశ్చభావనః), oryS తేజస్సులకు మించిన తేజస్సు గలవాడు 
(తేజసామపి తేజస్వీ) పన్నెండు రూపములతో విలసిల్లువాడు 
(ద్వాదశాత్మా)'” ఈ నామములతో (ప్రసిద్ధికెక్కిన 
సూర్యభగవామడా నీకు నమస్కారము. (14-15) 
స్వామీ! నీవు పూర్వగిరియందును, పశ్చిమగిరి యందును 
విలసిర్ణుచుండువాడవు, జ్యోతిర్లణములకు (గ్రహములకు, 
నక్షత్రములకు) అధిపతివి, దీనమునకు (దివారాత్రములకు) 
ఆధిపతివి, ఉపాసకులకు జయమును అనుగ్రహించువాడవు, 
జయములను, శుభములను చేకూర్చువాడశు, క్యామవర్లముగల 
రథాశ్చములుగలవాడవు, వేలకొలది కిరణములు గలవాడవు, 
అదితీ పుత్రుడవు ఐన సూర్యభగవానుడా నీకు పదేపదే 
నమస్కారములు, (16-1) 


నిన్ను ఉపాసించని వారికి నీవు భయంకరుడవు, ప్రాణులకు 
శక్తిని ప్రసాదించువాడవు, శీఘ్రముగా ప్రయాణించు rey” 
పద్మములను వికసింపచేయువాడవు, జగత్రళయమునకు 
పిమ్మట ID Seo సృజించుటకై ఆవిర్భవించువాడవు, 
sapadocstoesnsbasies yng gies 
BOSS (పరబ్రహ్మ MONG, దివ్య తేజస్సంపస్నుడవ, 
కాంతికి నిధియైన వాడశ్ర్‌, ప్రళయకాలమున లయేకారకుడవు, 
ఆందువలన రుద్రస్వరూపుడవు) ఐన ఓ సూర్య భగవానుడా! 
నీకు నమస్కారములు, (18-19) 

స్వామీ! నీవు తమస్సును (చీకట్లను, అజ్ఞానమును) 
రూపుమాపు వాడవు, జడత్వమును, శీతలత్వమును 
నశింపజేయు వాడవు, నిన్ను ఆ(శ్రయించినవారి శత్రువులను 
'సంహరించువాడవు, (ఉపాసకులలోగల కాము, (క్రోధ, లోభ, 
మోహ, మద, మాత్సర్యములనెడి అంతశ్ళత్రువులను 
(అరిషడ్వర్గమును) రూపుమాపువాడవు, పరమాత్మ స్వరూపుడవు, 


కృతులను నశింపబేయువాడవు, Todds» 
దివ్యతేజస్సులను _ విరజిమ్ముచుండువాడవు, సమస్త 
జ్యోతిస్సులకు అధిపతివి, పుటముపెట్టిన (కాచబడిన) 


బంగారమువంటి వన్నె గలవాడవు, ఆగ్నిదేవునిరూపమున 
ఆహుతులను గ్రహించువాడవు, సర్యజగత్కర్తవు, తమస్సులను 
పాజుద్రోలువాడవు, |ప్రకాళస్వరూపుడవు, జగత్తున జరిగెడి 
సర్వజనులకర్మలకు AGS వాడవు, కనుక ఓ భాస్కరుడా 
నీకు నమస్కారములు. (20-21) 

రఘునందనా! ఈ (ప్రభువే సమస్త్రష్రాణులను 
అయమొనర్చుచు, పిదప సృష్టించి పాలించుచుండును. ఇతడు 
తనకిరణములచేత జగత్తును తపింపజేయును, వర్షములను 
(్రసాదించుచుండును. ఇతడు సకల ప్రాణులలో అంతర్యామిగా 
నుండును, వారు నిద్రించుచున్నను తాను మేల్కొనియే 
యుండును, హవిస్సు యొక్క స్వరూపమూ ఇతడే, తత్సల 
స్వరూపమూ ఇతడే, ఇతడు వేదవేద్యుడు, యజ్ఞస్వరూపుడు, 
యేజ్ఞపలస్వరూపుడు, లోకములలో జరిగెడీ సమస్త 
కార్యములకును ఈ సూర్యభగవానుడే ప్రభువు. రఘురామా! 
ఆపదలయందును, కష్టములయందును, దుర్గమమార్గముల 
యందును, భయస్థితులయందును ఈ స్వామిని కీర్తించినవారికి 
నాశము ఉండదు. దేవదేవుడు, జగత్పతియుఐన ఈ 
సూర్యభగవానుని ఏకాగ్రతతో పూజేంపుము. ఈ 
ఆదిత్యహృదయమును ముమ్మాజు బపించినచో నీవు ఈ 


1) Bu ఇంద్రో ధాతా భగః పూషా మిత్రోజ_థ వరుణో౭_క్యమా 1 అర్చిర్వివస్వాన్‌ Hee సవితా విష్ణురేవచ uv స్మృతి u 


- గోబింరరాజీయ హ్యాఖ్య 


(మిత్ర రవి సూర్య భాను ఇగ పూష హిరణ్యగళ్ళ మరీబ్యాదిశ్య నవిత్రర్క wae: - అని మంద్ర కాస్ర్రమున 


పీర్మానబడినది.) 
2) ఏకేన నిమిషార్థేన ద్విసహస్రయోజనం me 


- గోవిందరాజీయము 
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మహాసం(గ్రామమునందు విజయమును _ పొందగలవు. 
మహాబాహూ! రామా! ఈ క్షణముననే నీవు రావణుని 
వధింపగలవు" ఆని పలికి అగస్త్యమహర్షి తన స్థానమునకు 
చేరెను. (22-27) 

మహారేజస్వియెన శ్రీరాముడు అగష్ట్యమహామునిద్యారా ఈ 
“ఆదిత్యహృదయ' మహిమను గ్రహింది, చింతారహితు 
డయ్మ్యెన్‌. అతడు మిక్కిలి సంతృప్తే పొంది, ఏకాగ్రతతో ఈ 
ఆదిత్య హృదయమం(త్రమును తన మనస్సునందు 
నిలుపుకొనెను. పిదప ముమ్మాటు ఆచమించి SIS, 
సూర్యభగవానుని జూచుచు ఈ మంత్రమును ఇదిర్భ్సి 


వరమసంతుష్టుడాయెను. పిమ్మట ఆ రమువీరుడు తన 
ధనువును dards, మిగుల సంతుష్టుడెయున్న ఆ రాముడు 
రావణుని wd, యుద్ధమునకై పురోగమించెను. అన్ని 
విధములుగా గట్టి పూనికతో ఆ నిశాచరుని వధించుటకు 
కృతనిశ్చయుడయ్యెను. (28-30) 

పిమ్మట దేవతల మధ్యనున్న సూర్యభగవానుడు 'రావణుడు 
నశించుట తథ్యము' ed Ison మానసోల్హాసమును 
పాందినవాడై, పరమ సంతోషముతో శ్రీరామునిజూలి, 'రామా! 
BOSS’ అని పలికెను. a 


*% 


108. నూటవఎనిమిదవసర్గము 
రామరావణులు tome యుద్ధమునకు తలపడుట - రావణునకు అపజయమును, శ్రీరామునకు 


జయమును సూచించుచు 
రావణుని సారథి మిక్కిలి సంతోషముతో వెంటనే తమ 
రథమును ముందునకు SAW ఆ రతము 
శత్రువైన్యములను ఆణచివేయునది, అది గంధర్వ నగరమువలె 
ఆక్చర్యజనకమైనది,” జెపజెపలాడుచున్న పతొకము గలది, 
బంగారుహారములచే ఆలం౦కృతములై, ఉత్తమగుణములచే 
సంపర్భమైన ఆశ్వములచే పూన్ఫబడినది, వివిధములగు 
యుద్దోపకరణములతో గూడినది, పెక్కుధ్యజ పతాకములతో 
విలసిల్లుచున్నట్టిని, ఆకాశమును తాకుచున్నంతగా మిగుల 
2380, తన చక్రధ్వనులతో భూమిని దద్దరిల్లజేయునది, 
శత్రుసైన్యములము నాశమొనర్చునది, తమ సైన్యములలో 
'సమరోత్సాహమును నింపునది. (1-3) 
రావణునిరథము ప్రతిధ్యనించునట్లు పెద్దగా ధ్వని కేయుచు, 
తనవైపునకు వేగముగా వచ్చుచుండగా శ్రీరాముడు చూచెను. 
ఆ రథమునకు పూన్చబడిన గుణ్జములు నల్లగానున్నవి, వాటి 
తేజస్సులు  భీతిగొల్పుచున్నవి. ఆ రథపతాకలు 
విద్యుత్కాంతులను ప్రసరింపజేయుచున్నఏి. ఆది ఇంద్రాయుధ 
తుల్యములైన మహాయుధములతో అలరారుచున్నది. 
పరంపరగా శరములను విడుచుచున్న ఆ రథము వర్షధారలను 
కురియుచున్న మేఘమువలె ఒప్పుచుండెను. మేఘమువలె 
Doers తన వైపునకు వచ్చుచున్న ఆ శత్రురథమును 
శ్రీరాముడు గాంచెను, పీమ్మట శ్రీరాముడు తన ధనుస్సును 
HOBBS. ఎక్కుపెట్టబడిన ఆ ధనుస్సు బాలచంద్రుని 
(నెలవంక) వలె వంపుదిరిగియుండెను. ఆధనుష్టంకారములు 


వజ్రాయుధ (ప్రహారములకు (బ్రద్దలైన పర్వతముయొక్క 


శకునములు ఎదురగుట 
ధ్వనులను తలపింప జేయుచుండెను. పిమ్మట శ్రీరాముడు 
ఇంద్రసారథియైన మాతలితో ఇట్లునుడివెను. (4-8) 
“మూతలీ! మనవైపునకు వేగముగా దూసికొని వచ్చుచున్న 
ఆ శత్రురథమును చూడుము. అమితమైన వేగముతో ఆ 
రథము అపసవ్యముగా వచ్చుచున్నది. దీనిని బట్టిఆ రావణుడు 
స్వయముగా ' యుడ్డరంగమున  బలియగుటకు 
నీశ్ళయించుకొవినట్లు తోచుచున్నది. (ఆపసవ్యగమనము 
వినాశహేతువు) కనుక సావధానముగా (అపసవ్యమార్గమును 
పరిహరించి - అనగా సవ్యముగా సాగి) శృత్రురథమునకు 
ఎదురుగా సాగిపామ్ము, BOOS మేఘమును వాయువువలె 
ఆ రథమును Soman, దైన్యమునకు 
PACE ఏ మాత్రము ఏమణుపాటునకు లోనుగాక, 
'మనస్సునందును, దృష్టియందును వ్యాకులపాటును chaos 
కళ్లెముతో గుజ్జములను అదుపు చేయుచు రథమును వేగముగా 
నడువుము. మాతలీ! నీవు ఇం(ద్రునిరథమును నడపుటలో 
సిద్ధహస్తుడవు. అందువలన నీకు నేను ప్రత్యేకముగా చెప్పవలసిన 
పనిలేదు. నేను ఏకాగ్రతతో యుద్ధము చేయ గోరుచున్నాను- 
నీకు ఆ విషయమును గుర్తుచేయుటకే ఇట్లు చెప్పుచుంటిని 
గాని, బోధించుటకుగాదు.(9-13) సురసారకులల్‌ ఢ్రేష్టుడైన 
ఆ మాతలి శ్రీరాముని వచనములకు ఎంతయు సంతుష్పుడై 
రథమును నడపసాగెను. ఆ సారథి తనరథమును ఆపపవ్యముగా 
వచ్చుచున్న రావణునిరథమునకు కుడీ ప్రక్కగా పోనిచ్చెను. ఆ 
రథ చక్రములతాకిడికి చెలరేగిన దుమ్ములు రావణునికండ్లను 
కప్పివేసేను. అంతట ఆ రాక్షసరాజు మిగుల (క్రుద్దుడై, 


1) Gin చిత్రవర్ణం చిత్రరూపట్రాకార గృహగోపురమ్‌! అలంకృత మనేకాలై: వితాసధ్వజలోరతైః 1 
గంధర్వ నగరం, దంతిన్భవాజి క్షయ యుద్ధక్ళత్‌ 1 దృశ్యతే చేన్మహాయుద్ధమ్‌, అన్యోస్మం, ధరజీభుజామ్‌ 1॥ 
ఇతిమహిరేణ 


885 '- గోవింద రాజీయము. 
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కన్నులెజ్టుణేయుచు, తనరథమునకు ఎదురుగా వచ్చుచున్న 
శ్రీరాముని తనబాణములతో కొట్టెను, రావణుడు తీవ్రముగా 
విజృంభించి తనను ఎదిరించినందులకు శ్రీరాముడు మిగుల 
(GLE, రోషముతో దైర్యము వహించెను. వెంటనే యుద్ధమున 
ఆ మహాతేజస్పి, ఇంద్రుడు సమర్పించినది, మిగుల 
బలమైనియగు ధనుస్సును, సూర్యకిరణములవలె 
తేజరిల్లుచున్న శరములను చేబూనెను. (14-17) 

అంతట ఎదురెదురుగా నిలిచి, By Fons (గర్వముతో 
ఆవేశపూరితములైన) రెండు సింహములవలె ఆ యోధులు 
ఇరువురును ఒకరిని మణీయొకరు చంపగోరుచు 
మహాయుద్ధమునకు తలపడిరి, పిదప దేవతలు, గంధర్వులు, 
సిద్దులు, మహర్షులు మున్నగువారు, రావణునివినాశమును 
గోరుచున్న వారై, రెండు రథములపై చేరిన ఆ మహావీరుల 
యుద్ధమును చూచుటకు ఒక చోట గుమిగూడిరి, (18-19) 

అప్పుడు గగుర్చాటును గూర్చుచు దారుణములైన 
శకునమొలు SST). అవి రావణుని వినాశమును, 
శ్రీరామునివిజయమును సూచించుచుండెను. అంతట 
ఇంద్రుడు (వర్షాధిదేవత) రావణుని రథముపై రక్తమును 
వర్షించెను, Marae అప్రదక్షిణముగా తీవ్రముగా 
తిరుగసాగెను. రావణునిరథము ఏయే మార్గములలో 
సాగుచున్నదో ఆయా మార్గములలో ఆకాశమున (గద్దల 
గుంపులు వేగముగా తిరుగసాగినఏి." (20-22) 

'చేళగానివేళ సంధ్యాసమయమువందువలె మంకెన పూవులు 
లంకయందు అంతటను వ్యాపించినవి. అందువలన 
'పగటిపూటయందును లంకాగ్రదేశమంతయును 
ప్రబ్యలించుచున్నట్లుగా కనబడెను. ఉజుములవలె “పెద్దగా 
ధ్వనీంచుచు ఆకాశమునుండి ఉల్కలు (తోకచుక్కలు) 
POLLED. రావణునకు కీడును సూచించెడి ఆ acy, 
పాతములకు రాక్షసులు మిగుల దిగులుపడిరి. (23-24) 

రావణుడు వెళ్లిన |ప్రతిప్రదేశమునందును భూమి 
కంపింపసాగెను. యుద్ధము చేయుచున్న రాక్షసయోధుల 


బాహువులు ఎవరో గట్టిగా కట్టినేపనట్లాయెను, సూర్యకిరణాములు 
రావణుని శరీరముపై పడినప్పుడు అవి పర్యతముల పైనున్న 
DOSS ధాతువులనలె ఎజుపు, పసుపు, తెలుపు, నలుపు 
మొదలగు రంగులతో కన్పట్టినవి. రోషావేశపరుడైయున్న 
రావణునకు ఎదురుగాజేరి, ఆడు నక్కలు నోళ్లనుండి ఆగ్ని 
(ఎట్టుని) కాంతులను వెలి గ్రక్కుచు, గ్రద్దలతోగూడి అమంగళ 
'సూచకముగా పరే పదే కూసినవి. రణభూమి యందు వాయువులు 
ప్రతికూలముగా వీచుచు దుమ్ములను రేపినవి. ఆ ధూళులు 
రావణునిచూపులను మసకబాజునట్లు చేసినవి. (25-28) 

మేఘగర్ణనలు లేకుండగనే తట్టుకొనలేని (తీవ్రమైన) 
భయంకరధ్యనులను గావించుచు అంతటను ఉల్కలు, 
పిడుగులు రావణ సైన్యముల పై బడెను - అన్ని దిశలయందును 
చిమ్మరీకట్లు వ్యాపించినవి. ప్రచండమైన ధూళులతో నిండి, 
ఆకాశము కనబడక యుండెను - వందలకొలది శారికలు 
(గోరునంకలు) భయంకర ధ్వనులతో దారుణముగా పోరాడుచు 
రావణునిరథముసై (TOSI. రావణునిరథాశ్యములు 
నిరంతరముగా కటి (ప్రదేశములనుండి re 
చిమ్మినవి, న్నేత్రముల నుండి అశ్రువులను (స్రవింపజేసినవి. 
ఇట్లు అవి ఒకే సమయమున నిప్పును, నీళ్లనుగూడ 
బహిర్గతమొనర్భినవి. (29-32) 

ఈ విధముగా రావణునివినాశమును మాచించుచు 
దారుణమైన భీకరమగు వెక్కు (ఆప) శకునములు పాడసూసినవి. 
శ్రీరామునకు జయమును, శుభములను సూచించునట్టి 
ప్రశాంతమైన (సౌమ్య) శకునములు అంతటను కన్సట్టినవి. 
ఆంతట శ్రీరాముడు తనకు జయమును సూచించునట్టి 
శుభశకునములను గమనించి, సంతుప్పుడై, ‘aS రావణుడు 
హతుడైనట్లే'- ఆని Foods ఆంతట శకునశాస్త్రకోవిదుడైన 
శ్రీరాముడు రణమునందు తనకు ఎదురైన శుభశకునములను 
గాంచి, హర్షమును, హాయిని అనుభివించెను. పిమ్మట 
యుద్ధమున అధికమైన పరాక్రమమును ప్రదర్శించెను.(33-36) 


kx 


109. నూటతొమిిదనసర్గము 
రామరావణులమధ్య జరుగుచున్న ఘోరయుద్ధమును జూచి 
వానర వీరులును రాక్షస్రయోధులును నివ్వెర పడుట 


రాముడు, రావణుడు ఇరువురును తమతమ రథములపై 
నుండి చేయుచున్న ఘోరమైన యుద్ధము సర్వలోకములను 
భీతిల్ల జేయుచుండెను, అనంతరము అటు OY PAN, 
ఇటు వానరబలములు తమతమ ఆయుధములను చేబూనియు 


రామరావణుల మహాయుద్దమును చూచుటకు కుతూహలము 
గలవారై DAE నిలబడియుండిరి. ఆ రామరావణులు 
ఘోరముగా పోరాడుచుండుట చూచి, ఉభయపక్షములవారును 
యుద్ధమును దర్శించుట యందు ఆనెక్సులై మిక్కిలి 


1) ఆసన్న మృత్యోర్నికటే చరంతి గృద్రాదయో మూర్మి He ger: ॥ శకునార్గవే - గోవిందరాజీయము, 
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ఆశ్ళర్యపడుచుండిరి, ఉభయపక్షముల సైనికులును 
వివిధములగు ఆయుధములను ధరించి యుద్దమునకు 
సిద్ధముగానుండిరి. ఐనను వారు ఆ మహావీరులవుధ్య 
జరుగుచున్న యుద్ధమును చూచుచు ఆశ్చర్యచకితులై, 
'ప్రతిపక్షయోధులతో యుద్దమునకు తలపడక మౌనముగా 
నుండిరి. రాక్షస "సైనికులు రావణుని, వానర యోధులు 
శ్రీరాముని ఆశ్చర్యముతో కన్నులప్పగించి చూచుచు 


చిత్రాకృతులతో ఉండిరి. (1-5) 
'సమరాంగణమున రామరావణులు ఇరువురును తమకు 
ఎదురైన శకునములను గమనించి, పరస్పరము 


(క్రోధావేశములతో కృతనిశ్చయులై, నిర్భయముగా పోరాడసాగిరి. 
జయించి తీరవలెను. ఆను దృఢసంకల్పముతో శ్రీరాముడు, 
చావునకైనను తెగించి పోరాడవలెనని రావణుడు గట్టిపూనిక 
నహించినవారై సమరమునందు తమ బలపరాక్రమములను 
పూర్తిగా ప్రదర్శింపసాగిరి. అంతట మహావీరుడైన దశగగ్రీవుడు 
మిగుల (క్రోధమూర్తియై, రామునిరథము పైనున్న ధ్యజమును 
లక్ష్యముగాజేసికొని తనబాణములను PATA. ఆ 
బాణములు ఇంద్ర (రామ) రథముపై గల ధ్యజమును తాకకయే, 
రథశక్తి ప్రభావమున ఆవి నిర్వీర్యములై నేలపై పడిపోయెను. 
(6-9) 

అంతట మహావీరుడైన శ్రీరాముడును మిగుల 
(SSG, ధనుస్సును చేబూని, రావణుడు చేసిన దానికి 
ప్రతిక్రియ గావించుటకు (రావణునిపై (ప్రతీకారమును 
దీర్చుకొనుటకు) దృఢముగా నిశ్చయించుకొనెను, పిమ్మట ఆ 
రఘువీరుడు వాడియైన ఒక బాణమును రావణుని sap 
వేసెను. అది మహాసర్పమువలె నిరాటంకముగా మిజుమిట్లు 
గొలుపుచున్న తన తేజస్సుతో OHA. రావణుని 
రథధ్వజమును ముక్కలుగావించి, oS పోయెను. 
అంతట ఖండింపబడిన ఆ రావణ ధ్వజము నేలపాలాయెను. 
(10-12) 

మహాబలశాలియైన రావణుడు తన రథద్వజము 
నేలపాలగుట చూచి, క్రోధో ద్రికుడై అసహనముతో Sah Goo, 
బ్వలించుచున్న అగ్టినలె మండిపడెను, రోషవశుడైన ఆ 
రావణుడు ఆవిచిన్నముగా శరములను |ప్రయోగించెను. 
రావణుడు మెజయుచున్న ఆ బాణములతో రాముని 
రథాశ్చములను కొట్టెను. బాణప్రహారములకు Lod Boss 
ఆదివ్యాళ్ళములు ఏమాత్రము తొట్రుపడలేదు, కనీసము తమ 
స్థానముల నుండియును కదలలేదు. ఆ బాణములు తమపై 
బడినను ఆ హయములకు తామరతూడులు తాకినట్లు 
అనిపించెను. అందువలన అవి స్వస్థ చిత్తములతో నుండెను. 
రాముని రథాశ్యములు ఏమాత్రమూ తొ ట్రుపడకుండుట చూచి, 


రావణుడు జెట్టించిన కోపముతో మణుల వాటిపై పరంపరగా 
శరములను (ప్రయోగించెను. (13-16) 
రావణుడు ఇంకను గదలను, ఇనుపగుడియలను, 
చక్రములను, ముసలములను, పర్వతశిఖరములను, 
వృక్షములను, ఆట్టే శూలములను, గండ్రనొడ్డళ్లను, 
ప్రేయోగించెను, ఈ శత్రపరంపరాదికములును మాయా 
కల్పితములే, ఈ సంకులసమరము భయంకరమైన 
ఢ్రతీర్వనులతో ఎల్లరకును ఆందోళన గలిగించుచు బీతిని 
గొల్ఫుచుండెను. ఆ మహాయుద్ధమున అవిచ్చిన్నముగా 
ప్రయుక్తములైన, వివిధములగు ల కప్రములను 'అన్నీంటిని 
(క్రోధానేశపరుడైన శ్రీరాముడు తనశరములచే నివారించెను. 
ఆప్పుడు ఆవి శ్రీరామునిరథమును వీడి వానర బలములపై 
పడెను. పమ్మట దతగ్రీవుడు రణోత్సాహమును ఏమాత్రము 
తగ్గిపోనీయక, నిరాసక్తమైన మనస్సుతో వేలకొలది బాణములను 
ప్రయోగించెను. అవిఏ మాత్రము సిందులేకుండా ఆకాశమును 
పూర్తిగా కప్పివేసెను. (17-20) 
పట్టుదలతో యుద్దమొనర్చుచున్న రావణుని జూచి. 
శ్రీరాముడు అతనియెడ అనాదరభావముతో నవ్వుచు తన 
ధనుస్సునందు నిశితములైన వేలకొలది బాణములనుసంధించి, 
ప్రయోగించెను. రామ [ప్రయుక్రములైన ఆ బాణములను జూచి, 
రావణుడుగూడ తనశరములతో ఆకాశమును కప్పివేసెను - 
ఆ ఇరువురును అఏిచ్ళిన్నముగా ప్రయోగించుచున్న ఆ బాణ 
కాంతులతో నిండిన గగనము Ways మణియొక 
ఆకాశముగా విరాజిల్లుచుండెను, ఆ భాణములన్నియును 
ర్యకముగా సాగుచుండెను, ఆశించిన ప్రమాణములో 
శత్రువులను ఛేదించుచుండెను. ఆ అస్రములలో నిషృలమైనది 
ఒక్కటియును లేదు. (21-24) 
వారు ఇరువురును ప్రయోగించుచున్న బాణములు 
పరస్పరము ఢీకొనుచు భూమిపై పడిపోవుచుండెను, కుడియెడమ 
చేతులతో బాణములను పరంపరగా (ప్రయోగించుచున్న ఆ 
మహావీరులు తమ బాణవర్షముచే ఆకాశమున ఏ మాత్రమూ 
ఎడములేకుండా చేసిరి, (25-26) 
రావణునిహాయములపై, సారథిపై శ్రీరాముడు, రఘువీరుని 
రథాశ్చములపై PTZ దశగ్రీవుడు దెబ్బ తీయుచుండిరి అట్లు 
వారు పరస్పర ప్రతీకారములతో COOL, హోరయుద్దమును 
అద్భుతముగా కొనసాగించుచుండీరి. ఇట్టు జరిగిన ఆ 
సంకులసమరము చూచువారికి 2S క్షణకాలము 
రోమాంచమును గూర్చెను. మహాబలశాలులైన రామరావణులు 
నిశితములైన తమశరములను (ప్రయోగించుచు తీవ్రముగా 
యుద్దమొనర్భుచుండిరి. ఆ రాక్షపరాజు తన రథధ్వజమును 
పడగొట్టినందులకు శ్రీరామునిపై మిక్కిలి కినుక 
వహించియుండెను. (27-29) 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-110 


110. నూటసదియవసర్గము 
శ్రీరాముని బాణములచే ఖండితములగుచున్న రావణునిశిరస్సులు two మజిల 
మొలచుచుండుట- రావణుని వధించు విషయమును గూర్చి శ్రీరాముడు ఆలోచనలో పడుట 


ఈ విధముగా రామరావలులు ఇద్దణును సమర భూమి 
యందు యుద్దమొనర్చుచుండగా  సకలప్రాణులును 
విస్మితములైన మనస్సులతో (ఆశ్చర్యపడుచు) dere 
జూచినవి, W) 
ఢ్ర్టేములైన ఆ రథములలో కూర్చొనియున్న రథికులు 
(రామరావణులు) మిగులక్రుద్దులై యుద్ధభూమి యందు 
'పరనృరము కవ్వించుకొనుచు ఒకరిపై మణియొకరు 
దెబ్బతీయుచుండిరె, అప్పుడు ఒకరినొకరు వధింపదలచుకొని 
పోరాడుచున్న వారిరూపేములు భీకరముగా నుండెను. ఆ 
యుభయుల సారథులును తమరథములను ఒకసారి 
'మండలాకృతిలోను, వుతియొకసారి సూటిగాను 
నడిపించుచుండిరి. ఒక్కొక్కసారి ముందునకు సాగివెనుకకు 
తగ్లుచుండిరి. ఇట్లు వారు బహుంవిధములుగా తమ సారథ్య 
'వైపుణ్యములను depose, ta = 
శ్రీరాముడు రావణుని, రావణుడు శ్రీరాముని 
దెబ్బతీసికొనుచు బాణములను (ప్రయోగించుటయందును, 
శృత్రుబాణములను నివారించు విషయమునను తమ గమన 
'వేగములను చూపుచుండిరి ఆ యుభయులును పరంపరగా 
శరములను కురిపించుచుండగా వారిరథములు జడివానలను 
కురియుచున్న మేఘములవలె కదనరంగమున సంచరించిన. 
ఆరెండురథములును అనేకవిధములగు గతులను ప్రదర్శించి. 
పిమ్మట ఎదురెదురుగా చేరి నిలుచున్నని. ఆ సమయమున 
అలిముఖములుగా నిలబడియున్న ఆ రథములయొక్క కాడి 
(కాడిమాను) SETS, gino ముఖిములు గుజ్జముల 
ముఖములతోను, పతాకములు పతాకములతోను ఢీకొన్నఏి. 
(4-7) 

అంతట సమరసమర్భుడైన శ్రీరాముడు rads 
'మెబయుచున్న నాల్గు బాణములను ధనుస్సునందు ఎక్కు పెట్టి 
ప్రయోగింపగా TATE రావణుని రథాశ్చములు వెనుకడుగు 
వేసినవి. తన హయములు వెనుకకు జరుగుట చూచి, ఆ 
నిశాచరుడు క్రోధో ద్రికుడై పదునైన బాణములను రఘువరునిపై 
ప్రమోగిందెను. బలశాలియైన రావణుడు తీవ్రముగా FASS 
ఆ రఘురాముడు ఏ మాత్రము చెక్కుచెదరలేదు, వ్యథ 
చెందలేదు, పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజు mene మాతలీపై 
నుజిఫెట్టి పడుగేపొటు స్వనములను' తలపింపకేసెడి GOT 
సాగెడి బాణములను ప్రయోగించెను. మహావేగిముగల 


(బలమైన) ఆ (రావణుని) శరములు మాతలిశరీరముసై 
పడినను, అతడు దివ్యశక్తి సంపన్నుడగుటవలన అవి ఆతనిని 
మూర్చిల్ల జేయలేదు సరికదా! కొంచెముగా నైనను బాధింపలేదు. 
(8-12) 
రావణుడు ప్రయోగించిన బాణములు మాతలీని తీవ్రముగా 
కొట్టగా, రాఘవుడు తనము కొట్టిన దానికంటె ఎక్కువగా భావించి 
మిగుల శ్రుద్దుడాయెను. వెంటనే అతడు పరంపరగా శరములను 
ప్రయోగించి, శత్రువును (రావణుని) యుద్ధవిముఖుని 
గావించెను. మణుక్షణమే ఆ రఘువీరుడు బక్‌ క్కసారి 
ROSE, ముప్పదేసి, అజువదేపి కడకు వందలో లకొలది 
బాణములను రావణునిరథముపై వర్షింపజేసెను - అంతట 
రథమునందున్న. రావణుడుగూడ. మిగుల క్రుద్దుడై, 
రణరంగమునందు గదలను, ముసలములను పర్షింపజేసి 
రాముని దెబ్బతీపెను. ఆ విధముగా కొనసోగుచున్న 
రామరావణులో యొక్క సంకుల సమరము AKON 
కలిగించునదిగా ఉండెను. (13-16) 
గదలు, ముసలములు, ఇనుపగుదియలు మొదలగువాటి 
లీకరధ్యనులచేతను,  బాణపుంఖములవేగముచేతను 
సస్తసమెద్రములు క్షోభకు గుజియయ్యెను. సముద్రములు 
క్లోభిల్లుటచే పాతాళలోకమున నివసించుచుండెడి వేలకొలది 
నాగులు, దానవులు అందలు వ్యథచెందిరి, శైలములతో, 
వనములతో, అఆరణ్యములతో గూడిన భూమండల 
మంతయును చలించెను, సూర్ముడు తేడోరహితుడయ్యెను, 
వాయువు వీచుట మానెను, దేవతలు, గంధర్వులు, సిద్దులు, 
మహర్షులు, కిన్లరులు, మహానాగులు (సర్పమేలు) మున్నగు 
వారెల్లిరును చింతాక్రాంతులైరి, " 'గోవులకును, 
'బ్రాహ్మణులకును శుభమగుగాక, పరివర్తనశీలములగు 
లోకములన్నియును సురక్షితముగానుండుగాక Be యుద్ధమున 
శ్రీరాముడు రాక్షసరాజైన రావణుని జయించుగాక' 
అనిజపించుచు, దేవతలు, మహర్షులు ఘోరమై, గగుర్నాటును 
గూర్చెడిరామరావణయుద్దమును గాంచుచుండిరి, (1-22) 
పీమ్మట గంధర్వులు, అప్పరసలు నిరుపమానమైన ఆ 
మహాసంగ్రామమునుగాంచిరి, ఆకాశమునకు ఆకాశమే సాటి, 
మహాసముద్రముతో సమానమైనది మహాసము(ద్రమే, అట్లే 
రామరావణయుద్దమునకు సద్భశమైనది రామరావణుల 
యుర్ధమే.' ఇట్లు పలుకుచు వారు ఆ రామరావణ 


1) ఒకే వస్తువునందు ఉపమేయ - ఉపమానధర్యములను పేర్మాన్నచో అది అనస్వయాలంకారము - ఇచ్చేబ రామ రావజయుద్ధము 
ఉపమేయము. ఉపమానముగాగూడ రామరావణయుద్ధమునే చూపుట జరిగినది. కనుక ఇది అనన్వయాలంకారము. ఒక 


వస్తువును అద్వితీయముగా తెలుపుటలో ఇది విశిష్టమైనది. 


సర్గ-111 


యుద్ధకాండము 
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'సంగ్రామమును కన్నులప్పగించి చూళిరి. (23-24) 

రఘువంశమునకు కీర్తిపతాకల నెత్తిన మహాబాహువగు 
శ్రీరాముడు మిగుల రోషముతో మహావిషసర్చమువలె తీక్లమైన 
బాణమును ధనుస్సున సంధించి, రావణుని శిరస్సును, 
ఛేదించెను. ధగధగ 'మెజయుచున్న కుండలములుగల ఆ 
శిరస్సు భూమిపై పడిపోవుటను ముల్లోకవాసులును గాంచిరి. 
మజుక్షణముననే ఆ శిరస్సువంటిడే మటియొక శిరస్సు 
రావణుని దేహమున మొలచెను. అంతట బాణములను 
ఒడుపుతో (ప్రయోగించుటలో సమర్శుడు, కార్యదక్షుడు ఐన 
శ్రీరాముడు దానినిగూడ ఖండించెను. యుద్దమున రాముని 
బాణప్రహారములకు MEGS ఆ రెండవ శిరస్సు గూడ 
ఎప్పటివలె ఏర్పడెను. అనంతరము పిడులవంటి శ్రీరాముని 
శరములధాటికీ అదియును ముక్కలైపోయెను. ఇట్లు సమాన 
తేజస్సులతో వెంటవెంట ఏర్పడిన వందల కొలది శిరస్సులను 
ఆ రఘువీరుడు ఖండించివేసెను. రఘురాముడు రావణుని 
శ్రిరములను ఎన్నింటిని ఛేదించుచున్నను ఆవి వెంట వెంట 
ఏర్పడుచుండుటచే ఆ నిశాచరుడు హతుడు కాకుండెను. 
(ఆతనిని అంతమొందించు మార్గము శ్రీరామునకు 
ఆంతుపట్టకుండెను) (25-30) 

కౌసల్యాతనయుడు సర్వాస్ర (ప్రయోగములను ISAS 
మహావీరుడు, పెక్కు అగ్రములను కలిగియున్నవాడు, ఐనను 
ఆ రాఘవుడు రావణుని హతమార్చు ' విషయమున 
దీర్జాలోచనలో పడెను. “నాకడనున్న ఈ బాణములనేతనే 
మారీచుని నిహతుని గావించితిని, ఖరదూషణాదులను 


SHON, క్రొంచారణ్యమునందు విరాధుని, దండకావనమున 
కబంధుని నేలపాలు చేసితిని. ఈ శరములచేతనే మద్ది చెట్లను, 
'పర్వతములను, వాలిని భగ్నపజుచితిని, సముద్రుని క్షోభింప 
జేసీతిని. ఈ అ(ప్రములన్నియును ఇంతవజకును నాకు 
విశ్చసనీయములుగా నుండెను. రావణుని విషయమున వీటి 
శక్తీ ఇట్లు సన్నగిల్లుటకు కారణమేమి? అని తలపోయిచు ఆ 
రఘురాముడు జాగరూకుడై యుద్ధమున రావణుని వక్షః 
స్ట్రలముపై శరవర్ణమును కురిపించెను. అంతట రథస్టుడైయున్న 
రాక్షసరాజగు ఆ రావణుడుము క్రుడ్దుడై రణమునందు గదలను, 
'ముసలములను అవిచ్ళిన్షముగా ప్రయోగించుచు శ్రీరామునిపై 
దెబ్బతీసెను, (31-35) 

ఇట్లు ఆ వీరులిద్దణీమధ్య అంతరిక్షమునందును, భూమి 
మీదను, ఇంకను త్రీకూటపేర్వతముసైనను ఆశ్చర్యమును 
Rents మహాసం (గ్రామము కొనసాగెను, దేవతలు, దానవులు, 
యక్షులు, పిశాచములు, ఉరగములు, రాక్షసులు చూచుచుండగా 
ఆ ఘోరసమరము అహోరాత్రములు |ప్రవర్తిల్లైను, 
రాత్రియందుగాని, పగటిపూట గాని, ఒక ముహూర్తకాలము 
గాని, కనీసము ఒక క్షణకాలముపాటైనను ఆగక ఆ 
రామరావణయుద్దము నిక్విరామముగా కొనసాగుచుండెను. 
రామరావణులమధ్య జరుగుచున్న ఆ మహానమరమునందు 
రఘురీరునకు జయము ప్రాస్తింపకుండుట చూచి, మహాత్ముడైన 
ఆ మాతలి యుద్ధనిమగ్నుడైయున్న ఆ రాఘవునితో ఇట్లు 
నుడివెను. (36-39) 


* RK 


TIL, నూటపద! 


కొండనసర్గము 


శ్రీరాముడు (బ్రహ్మాస్త్రమును ప్రయోగించి రావణుని నిహతుని గావించుట - 
సుగ్రీవాదులు శ్రీరాముని ప్రశంసించుట 


అంతట మాతలి “రఘువీరా! ఏమియు ఎణుగని వానివలె 
NY అతనిని ఇట్లు ఆనుపరించుచుంటివేల? (రావణుడు 
వేసీన బాణములను నివారించుచుంటివేగాని, అతనిని 
వధించుటకై పూనుకొనుటలేదేమి?) ప్రభూ! ఇతనిని చంపుటకై 
జ్రహ్మాస్రమును ప్రయోగింపుము. 'మానవుని చేతిలోనే ఇతడు 
అసువులను కోల్ఫోవును' అని దేవతలు చెప్పిన సమయము 
'నేడు ఆసన్నమైనది" అని శ్రీరామునకు బ్రహ్మాస్త్ర విషయమును 
gh8 days. (1-2) 

మాతలి పలుకులను వినినంతనే శ్రీరామునకు wr yg, 
విషయము స్ఫురణకు వచ్చెను. వెంటనే ఆ వీరుడు బుసలు 


కొట్టుచున్న మహాసర్పమువలె వెలుగులను చిమ్ముడున్న ఒక 
బాణమును చేబూనెను. ఈ దివ్యాస్రమును మొట్టమొదట 
పూజ్యాడైన అగస్త్యమహర్షి శ్రీరామునకు సమర్చించెను. 
ఈబ్రహ్మాస్రమ రణమునందు మిక్కిలి శక్తిమంతమైనది, 
ఆమోఘుమైనది. మిగుల తేజస్సంపన్నుడైన (బ్రహ్మదేవుడు 
ఇండ్రార్థమై దీనిని నిర్మించెను. పిమ్మట ఆ (బ్రహ్మ 
ముల్లోకములను జయి౦పగోరిన దేవేంద్రునకు దీనిని 
(ప్రసాదించెను. (ఆయన నుండి అగస్త్యునకును, ఆ మహర్షి 
ద్వారా శ్రీరామునకును అందెను) (3-4) 

బ్రహ్మాస్రముయొక్క తెక్కలయందు వాయుదేవుడు, 


Dv 


COREE ఈ అస్త్రము బ్రహ్మముండి ఇంద్రునకును, ఆ సురపతినుండి అగస్తుసకుసు, ఆ మహర్షిద్వారా రఘురాముసకును 


అందినది - పరంపరగా అందినను ఇచట ఇది బ్రహ్మదత్తమే ఆని పేర్మానబదినది, 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-111 


సదునునందు. అగ్ని, సూర్యుడు ఆధిదేవతలు, (ఇది 
వాయువేగమున సాగిపోవును, అగ్నివలె, సూర్యునివలె ఇది 
తేజళ్ళాలి) ఆకాశమువలె ఇది విశాలమైనది ఎక్కడికైనను 
చొచ్చుకొనిపోవును. బరువ్వనందు మేరు, మందరగిరులతో 
తుల్యమైనది, బంగారముతో అలంకృతమై బలమైన Bere 
ఈ అస్త్రము ఉక్యలకాంతులతో తేజరిల్లుచుండును. 
సకలభూతముల “ad ఇది నిర్మేతమైనరి, 
సూర్యకాంతులతో  విలపీల్లునది, పాగలతో గూడిన 
ప్రళయకాలాగ్గివలె భయంకరమైనది, మహాసర్భమువలె 
మెబయుచుండునది, అతివేగముగా శత్రువులయొక్క Mens 
సమూహములను ఛేదించువది, అరివీరుల పురద్వారములను, 
'పరీఘలను, పర్వతములను ముక్కలుముక్కలుగా చేయునది, 
వివిధశత్రువులయొక్క రక్తములతో తడిసినది, మేదస్సుచే 
(CYS) గూడియున్నది, మిగుల దారుణమైనది, Sows 
దృఢమైనది, దాని వేగమువలన కలిగెడి ధ్యని భయంకరము, 
కపటయుద్దమును ఛేదించునది, అందటినీ భీతిల్లజేయునంత 
భయంకరమైనది, అది సాగి పోవునపుడు ఏర్పడు ధ్వని 
పాముబుసలను తలపింపజేయును, రాబందులకును, 
గ్రద్దలకును, ఇతర (క్రూర పక్షులకును, నక్కల గుంపులకును, 
రాక్ష్‌సులకును నిత్యము మాంసాహారమును గూర్చునది, 
(దీనివలన మృతులైనవారి శవములు వీటికి ఆహారమగు 
చుండును) (11) 

యముని రూపమువలె దీనిరూపము మిక్కిలి భయూవహము, 
వానరోత్తములకు ఇది ఆనందమును గూర్చును, రాక్షసులకు 
వినాశకారి, గరుత్మంతునిజెక్కలవలె చిత్ర విచిత్రములైన 
బలమగుపుంఖములు గలిగి వేగముగా సాగిపోవునది, 
లోకములలోగల శరములలో EWS, ఇక్ష్వాకువంశజాలకు 
శత్రులీతిని పోగొట్టునది, went (ప్రతిష్టలను 
దెబ్బతీయునట్టిడి, దీనిని ప్రయోగించువారికి సంతోషమును 
కలిగించునది, ఇట్టి. (బ్రహ్మాప్రమును రఘురాముడు 
'సంతోషముతో (గ్రహించెను. (12-13) 

మహాబలపరా(క్రమశాలియెన శ్రీరాముడు వేద 
మంత్రములతో విధ్యుక్తముగా ఆభిమం(త్రించి, ఆ 
బ్రహ్మాస్తమును ధనుస్సునందు ఎక్కు పెట్టెను. రఘువరుడు 
ఆ మహా(స్త్రమును సంధించినంతనే సమస్తప్రాణులును 
భీతిల్లినవి, భూమండలము కంపించెను. (14-15) 

పిమ్మట ఆ రఘువరుడు మిగులక్రుద్దుడై, గట్టిపూనిక 
వహించి, ధనుస్సును ఆకర్థాంతము లాగి ఆయువుపట్టులను 
ఛేదించెడి ఆ ops రావణునిపై ప్రయోగించెను. ఇంద్రుడు 
ప్రయోగించిన వజ్రాయురమువలె. IB 
నివారింపరానిదియు ఆగు ఆ శరము రావణునివక్షద్ధలమున 
నాటుకొనెను, ప్రాణాంతకమైన ఆ oy అతివేగముగావెళ్లి, 


దురాత్ముడైన రావణుని it priced చీల్ళివైచెను. 
శత్రువులను తునుమాడుటల్‌ో తిరుగులేని ఆ అస్రము 
రావణునిప్రాణములను హరించి, రక్తసిక్రమై, మజుక్షణమే 
భూమిలోనికి ప్రవేశించెను. రావణునిహతమార్శ్భిన పిమ్మట ఆ 
శరము రక్తముతో తడీసి, ఎట్టని కాంతులతో విలసిల్లుచు, 
కర్తవ్యమును ముగించుకొనిన వినమ్రైసేవకునివలె Son 
శ్రీరాముని తూణీరమున చేరెను. ప్రాణములను రక్షించుకొను 
ప్రయత్నమునుండి విరమించుకొనిన (ప్రాణములపై 
ఆశవదలుకొనిన) రావణునియొక్క హస్తమునందున్న 
బాణసహితమైన THES అతని ప్రాణములతోపాటు 
నేలపాలాయెను- మహాబలశాలియు, మిగులతేజస్యియు ఐన 
రాక్షసరాజు అసువులను కోల్పోయి, వజ్రాయుధము యొక్క 
దెబ్బకు హతుడైన వత్రాసురువివలె, రథముమండి 
రణభూమియందు SEs. (16-22) గతాసువై. 
రణరంగమున పడియున్న SHOP చూచి, 
రాక్షసయోధులలో చావగా "మిగిలినవారు దిక్కులేనివారై 
(ఆనాథులై) మిగుల భయపడుచు ఎటువారటు (ఆయా 
దిక్కులకు) పాణిపోయిరి. వృక్షములు ఆయుధములుగా గల 
వానరులు గర్లించుచు ఆ పాజిపోవుచున్న రాక్షనులపై 
విజ్బంభించిరి. (23-24) 

దశగ్రీవుని మృతిని (వధను) శ్రీరామునివిజయమును జూచి 
వానరులెంతయు హర్షముతో సాంగిపోయిరి, పిమ్మట 
వారిదెబ్బలకు తాళలేక రాక్షసులు నిరాశ్రయులై భఖీతిల్లును 
Piping" కన్నీరుగార్చుచు లంకాభిముఖులై పరుగులుదీసిరి. 
(25) మిగుల సంతోషముతోనున్న వానరులు తమముఖ 
కాంతులలో జయోత్సాహములు పెల్లుబుకుచుండగా, రావణుని 
వధించి విజయలక్ష్మిని వరించిన శ్రీరామునకు కోలాహల 
ధ్యనులతో జేదేలు పలికిరి, దేవతల దుందుభులు ఆంతరిక్టమున 
వీనుల విందుగావించుచు EMS, సువాసనలతోగూడిన 
వాయువులు హాయిని గొలుపుచు NSD, భూతలముననున్న 
రామునిరథముపై అంతరిక్షము నుండి పూవులను వెదజబ్లుచు. 
దుర్లభమైన, మనోహరమైన పుష్పవృష్టి గురిసినది. గగనము 
నందును శ్రీరాముని స్తుతించుచు దేవతలు, మహాత్ములు 
'పలికెన 'భళీభళీ' అను (ప్రశంసావచనములు వినబడినవి. సమస్త 
లోకములకును కంటక ప్రాయుడైన, దుర్మార్గుడగు రావణుడు 
నిహతుడు కాగా దేవతలలోను, చారణాది దివ్యజాతుల 
వారిలోను హర్షోల్లాసములు DENIS. (26-30) 

సంతోషముతోనున్న శ్రీరాముడు ఆ రాక్షసరాజును 
హతమార్చుటద్వారా వానరరాజైన సుగ్రీవుని, మహాబలశాలి, 
యువరాజుఐన ఆంగదుని సఫలమనోరకులను గావించెను. 
(31) అనంతరము దేవతలు (ప్రశాంతతను పొందిరి, 
దిక్కులన్నియును (ప్రసన్నములయ్యెను, ఆకాశము స్వచ్చముగా 


సర్గ-112 


యుద్ధకాండము 


విరాజిల్లుచుండెను. _ భూకంపము  ఆగిపోయెను. 
సహజవాయువులు మనోహరముగా వీచెను, సూర్యుడు స్థిరముగా 
(యథావిధిగా) కాంతులను ప్రసరింపజేయు చుండెను. పిమ్మట 
సుగ్రీవుడు, విభీషణుడు మున్నగువారు, లక్ష్మణునితో, 
తమమి(త్రులతో, అనుచరులతో గూడిననారై decoys 
సంతోషించుచు సర్వమనోభిరాముడైన శ్రీరాముని ఆ 


రణభూమియందు విధ్యుకముగా పూజించిరి, ప్రశంసించిరి. 
శత్రువైన రావణుని పరిమార్చి, తనైతెజ్ఞను నెజివేర్చిన పిమ్మట, 
మహాతేజస్పియగు శ్రీరాముడు దేవగణములతో (పరివృతుడైన) 
ఇండ్రునివలె స్వజనులతో, బలములతో పరివృతుడయ్యెను. 

(32-34) 


* * 


112. నూటపన్నెండవసర్లము 
BRUHN (రావణుని) మృతికై పరితపించుచున్న విభీషణుని ఊరడించి, అనంతర కార్యములను 
నెజపుమని శ్రీరాముడు ఆజ్ఞాపించుట 


శ్రీరామునిచేతిలో పరాజితుడై, నిహతుడై, భూమిమీద 
నిద్రించుచున్నవానివలెనున్న సోదరుని జూచి, విభీషణుడు 
అంతులేని శోకముతో క్రుంగీపోవుచు ఇట్లు ఏిలపింపసాగెను,(1) 
“అన్నా! నీవు మహావీరుడవు, పరా[క్రమశౌలివి, సుప్రపీద్దుడవు, 
విద్యావంతుడు, రాజనీలికో విదుడవు. హంసతూలికాతల్నముపై 
శయనించుచుండెడివాడవు: అట్టినీవు అసువులను కోల్పోయి, 
ఇట్టు భూమిపై పడియుంటివేల? సోదరా! భుజకీర్తులతో 
విరాబిల్లుచుండెడి నీ దీర్ధబాహువులు ఇట్లు చలనమును 
కోల్పోయియున్ననేమి? సూర్యతేజస్సుతో విరాజిల్లుచుండెడి 
నీ కిరీటము (ప్రక్కకు తొలిగియున్నదేమి? వీరా! నేను ఇదివరలో 
నీతో హితవచనములను పలికియుంటిని. కానీ! అప్పుడు 
కామమోహపరవశుడవైయున్న నీకు ఆ మాటలు రుచింపలేదు. 
దానిఫలితమును AY ఇప్పుడు అనుభవించుచుంటివి. 
గర్ప్వముతో కనులు మూసికొని పోయియున్నందువలన, 
ప్రహస్తుడు, ఇంద్రజిత్తు, కుంభకర్ణుడు, అతిరథుడైన 
అతికాయుడు, నరాంతకుడు, ఇంకను తదితర 
రాక్షసప్రముఖులు, కడకు స్వయముగా నీవును మడిసీతిరి. 
సీతాపహరణమువలన కలిగెడి ప్రమాదమును గూర్చి నేను 
చెప్పిన హితవచనములను మీరందజును తృణీకరించితిరి. 
దానీ ఫలితమును అనుభవించితిరి. (2-5) 
శస్ర్రధారులలో శ్రేష్టుడను, మహానీరుడవు ఐన నీవు ఇట్లు 
నిర్టీవుడనై నేలపాలగుటతో నీతికి కట్టుబడియుండు వారికి 
లేకుండపోయినది, ధర్మస్పరూపము మాజి పోయినది, 
బలములు దెబ్బతినినవి, ఉత్తమ స్తుతులకు చోటు లేకుండా 
పోయినది. సూర్యుడు నేలకొరిగినాడు, చంద్రుడు చీకట్లలో 
తేకోరతుడైనాడు, అగ్ని జ్వాలలు ఆజీపోయినవి, ఉత్సాహ 
నశించినది. CYS ప్రముఖుడైన రావణుడు "ఇట్లు 
రణభూమియందు దుమ్ము కొట్టుకొని పడియుండుటః 
ఇప్పుడు నాయకుని కోల్పోయిన రాక్షసలోకమునకు ఇక 
మిగిలియున్నది ఏమి? అంతయు శూన్యమేగదా! (6-9) 


రావణుడనెడి వృక్షరాజమునకు ధైర్యమే పల్లవములు, 
anak (ప్రథమఫలము, తవసే దానికి బలము, శౌర్యము 
దానికి మూలము, యుద్దమునందు ఆ రాక్షనరాజనెడి 
మహావృక్షమును శ్రీ రాముడనెడి ప్రచండవాయువు కూల్చివేసెను. 
రావణుడనెడి మదపుటేనుగునకు Tek) దంతములు, 
పరంపరగా అబ్బిన వంశప్రభావమే దానికి వేన్నెముక, కోపమే 
దానికి కాళ్లు మొదలగు అవయవములు, అనుగ్రహమే దానికి 
తొండము, ఇక్షాకువంకశ్రేష్టుడగు శ్రీరాముడనెడు సింహము 
యొక్క పంజాదెబ్బకు SLs ఆ రావణమదగజము 
నేలపాలాయెను, రావణుడనెడి అగ్నికి పరాక్రమోత్సాహములే 
చెలటేగిన జ్వాలలు, ఆతని నిశ్వాసములే ఆ అగ్నికి నామములు, 
అతనిబలమే ఆ అగ్ని యొక్క వేడి, (ప్రతాపకాలియెన ఆ 
రాక్షసరాజనెడి ఆగ్నిని రాముడనెడి మేఘము (మేఘవర్షధారలు) 
ఆక్సివేసినది, రావణుడనెడి వృషభమునకు రాక్షసులే తోక, 
'మోపురము, కొమ్ములు. అది' శత్రువులను జయించునది, 
పరులను పీడించుటయందు అది ముదప్పుటేనుగువంటిది, 
విషయవాంళలయందలి లౌల్యమే దానికర్ణములు, కన్నులు. 
అట్టి రానణవృషభరాజమును (ఆంబోతును) శ్రీరాముడనెడి 


పెద్దపులి హతమార్శినది.” (10-13) 
శోకమగ్నుడై ఇట్లు విలపించుచున్న విభిషణునితో 
శ్రీరాముడు  కృతార్థనిశ్చయముగల వచనములను 


'సహేతుకముగా ఇట్లు పలికెను, (14) 

“నిభీషణా! ఈ రావణుడు ఒక పిజికిపందవలె భయపడి 
యుద్దము చేయక చనిపోలేదు, యుద్ధమునందు తీవ్రముగా 
పరాక్రమమును చూపినాడు, ' ఇతనిరణోత్సాహము 
'మహోన్నతమైనది. ఇతడు మృత్యుశునకు చెఆవక నిర్భయముగా 
పోరాడి చనిపోయినాడు. అభ్యుదయమును (విజయమును) 
కోరుచు యుద్దమున వీరోచితముగా పోరాడుట క్షత్రియ(వీర) 
ధర్మము. ఆ ధర్మమును. పాటించి యుద్ధమొనర్చిన వారే 
'మహాహరులు. eg rts రణరంగమున మృతీచెందినను వారికై 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-113 


Stee తగదు, (ప్రజ్ఞాశాలియైన ఈ వీరునిధాటికి 


ఇం(ద్రాదిదేవతలు AGNES, ముల్లోకములును 
వణకిపోయినవి, అట్టి వాడు కాలధర్మము (మృతి) చెందినప్పుడు 
ఇట్లు కుమిలిపోవుట పాడిగాదు. 15-17) 


ఎప్పుడును ఒకపక్షమువారికే యుద్ధమున విజయము 
నెంభవేముగాదు. sods ముంగెన్నడును అట్లు 
జరిగియుండలేదు. వీరుడైనవాడు సమరమున తాను శత్రువుల 
చేతిలో మరణించుటయో, లేక వారిని హతమార్చుటయో 
జరుగుచుండును. రావణునకు పట్టిన ఈ ఉత్తమగలినిగూర్చి 
ప్రారీనులు (పెద్దలు) ఇదివజలో పేర్కొనియుండిరి. ఇది 
క్షత్రియవీరులకు సమ్మ తమైన మార్గమే. సమరమున' నిహతుడైన 
హరునిగూర్చి భు ఏ మాత్రము తగదు. ఈ 
Feasts టికి నిశ్ళయము' (వీరువకు విజయమో, 
వీరస్వర్గమో ప్రాప్తించుట తథ్యము అను సత్యమును ఎతీంగి) 
పారమార్థికబుద్దిని నిలుపుకొని, నీవు ఈ శోకమును 
త్యజింపుము. ఇక్‌ అనంతరకర్తవ్యమును గూర్చి నిర్ణయించుకొని, 
దానికి పూనుకొనుము” (18-20) 

పరాక్రమశాలి, రాజకుమారుడు ఐన శ్రీరాముడు ఇట్లు 
'సల్కగా, శోకసంతప్పుడైయున్న విభీషణుడు తన సోదరునక్షు 
హితమునుగూర్చెడి_అనంతరకార్యములను గూర్చి ఆ 
ప్రభువుతో ఇట్లు నుడివెను, (21) 

“రఘువీరా! పూర్వకాలమున (ఇంతకుముందు) జరిగిన 
యుడ్దములలో ఇంద్రాదిదేవతలచేనైనను ఈ రావణుడు 


ఓటమిపాలుకాలేదు, (అనగా రావణుడు ఇంద్రాది దేనతలను 
సైతము జయించినాడు) అంతటివాడు సమరమున నిన్ను 
ఎదిరించి భంగపడి, సముద్రము తీరమువజకు (చెలియలి 
కట్టవజకు) వచ్చి ఆగిపోయివట్లు శాంతించినాడు. ఇతడు 
wip కొల్లలుగా దానములోనక్చినాడు, గురువులను, 
ఇష్టదైవములను సేవించినాడు, - సమస్తభోగములను 
ఆనుభవించినాడు. భృత్యులను చక్కగా పోషించినాడు, 
మిత్రులకు సంపదలను సమకూర్చినాడు, పెక్కుమంది 
శత్రువులపై పగదీర్చుకొనినాడు, నిత్యము ఆగ్ని కార్యములను 
ఆచరించినాడు, ఇతడు గొప్ప తపస్వి" వేదాంతవేత్త, 
యజ్ఞయాగాదులను ఆచరించు వారిలో (ప్రముఖుడు, 
ఇతనిపుత్రులందజును సమరమున మరణించిరి - విగత 
జీవుడైన ఇతనికి. Reso ప్రేతార్యమలవనేక నిర్వహింప 
దలచియున (22-24) 
విభీషణుడు పలికిన దైన్య వచనములను 99, 
ఉదాత్తచరితుడు, మహాత్ముడు = శ్రీరాముడు రావణునకు 
స్వర్ణాది-ఉత్తమ లోకములు (PROS అంత్యక్రియలను 
ఆచరించుటకు విభీషణునకు ఆజ్ఞ ఇచ్చి ఇట్లు HESS. 
“విభీషణా! వ్యక్తులు జేవించియున్నరితవజకే వైరము 
లుండవలెను. అనంతరము ఆ వైరములను త్యజింపవలెను. 
ఇప్పుడు మనకార్యము నెజవేటీనది. కనుక ఇతనికి అంత్య 
సంస్కారములను నెజపుము. ఇతడు నీకువలె నాకును 
Pores, (25-26) 


* # 


113. నూటపదమూడవసర్గము 


రావణుడు మృతుడైనట్లు విని, అంతఃపుర స్త్రీలు యుద్ధభూమికివచ్చి, 
అతని కళేబరముపైబడి విలపించుట 


snes శ్రీ శ్రీరామునిచేతిలో రావణుడు నిహతుడైనట్లు 

విని, ra అందజును అంతులేని శోకముతో అంత; 
పురమునుండి బయలుదేజిరి. జనులు పెక్కు రీతుల 
వారించుచున్నను వారు ధూళిలోబడి సారలాడుచుండిరి. 
వారిక్రేశములన్నియును విడివడియుండెను. దూడలను 
కోల్పోయిన ఆవులవలె వారు శోకార్తలైయుండిరి. వారు 
రాక్టమేలతోగూడి, అంకానగర - ఉత్తరద్యారమునుండి బయటికి 
వచ్చి, ఘోరముగానున్న యుద్దభూమియందు ప్రవేశించిరి. 
Soyo sdyg acoso అమధ్రభుపునురకపాగి. 
(1-3) 

అప్పుడు ఆ రణభూమియంతయు తలలులేని 
మొండెములతో నిండి, రక్తముతో తడిసి బురదగానుండెను. 
అంతట వారు 'ఆయ్యో! ఆర్యపుత్రా! హా! నాథా! అని ier 


విలపించుచు పడుచు, లేచుచు అన్ని వైపుణయందును 
తిరుగసాగిరి, పతివియోగదుఃఖములో (క్రుంగి పోవుచున్న ఆ 
రాక్షసస్రీలు Fase మున్నీరుగా విలపించుచుండిరి. నారు 
యూథేపతిని కోల్పోయిన ఆడు ఏనుగులవలె పెడబొబ్బలు 
పెట్టుచుండిరి. ముడు మహాకాయుడు, మిగుల 
తేజస్పియగు రావణుడు నల్లనికొండ వలె సమరరంగమున 
నిహతుడై పడి యుండగా ఎట్టకేలకు STD. రణభూమి 
యందు దుమ్ములలో పడియున్న SHIA జూచినంతనే ఆ 
రాక్షసస్రీలు తెగిపోయిన వనలతలవలె అతని అవయవములపై 
పడిపోయిరి. (4-7) 

ఆ రావణునిపైగల (ప్రేమకొలది వారిలో ఒకతె అతనిని 
కౌగిలించుకొనియు, వేటాకతె అతనికాళ్లను గుండెలకు 
హత్తుకొనియు HAG ఆతని “కంఠస్థానమును 


సర్గ-114 


యుద్ధకాండము 
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పెనవైచుకొనియు ఏడునసాగరి, ఒక స్త్రీ చేతులను చాచి భూమిపై 
బడి పారలుచుండెను, గతాసువైన అతనిముఖిమును జూచి, 
మటియొకతె మూర్చపోయెను, ఇంకొక స్రీ అతని శిరస్సును 
తనయొడిలో చేర్చుకొని, ముఖమును గాంచుచు 
రోదింపసాగెను, ఆమె! మంచుబిండువులు పద్మమును వలె 
తనకన్మీటితో ఆతని ముఖమును తడుపసాగెను. ఇట్లు 
ORL BS ఆ స్త్రీలు నిహతుడై పడియున్న రావణుని జాచుచు 
అంతులేని శోకముతో అనేకరీతుల గగ్గోలు Dept ఇట్టు 
'పరీతపింపసాగిరి, (8-1) 

“ఈ రావణునిదెబ్బకు ఇంద్రుడు భయపడెను, యముడు 
"సైతము గడగడలాడెను, ఇతడు కుబేరుని జయించి, అతని 
'పుప్పుక విమానములాగికొనెను. గంధర్వులు, బుషులు, దేవతలు, 
మహాత్ములు ఇతనికి శీతిల్లి వణకిపోయిరి. అంతలి వాడైన 
ఇతడు PHB రణరంగమున  పడియున్నాడు. 
'సురాసురులకుగాని, నాగులకుగాని ఎన్నడును ఇతడు భయపడి 
యెజుగడు. కాని ఒక మానవమాత్రునకు భయపడవలసిన 
ahd ఇతనికి పట్టినది. ఇతడు దేవతలకును, దానవులకును, 
రాక్షసులకును ఆవధ్యుడు. కానీ ఇప్పుడు భూమిపై సంచరించెడి 
ఒక నరునిచే హతుడై సమరాంగణమున పడియున్నాడు. 
సురాసురులు, యక్షులు సైతము ఇతనిని చంపుటకు 
అసమర్జులు, అద్టి ఇతడు ఒక దుర్చలునివలె Hoy IIIS 
మృత్యువు పాలైనాడు.” (12-16) 

ఈ విధముగా దుఃార్తులైన ఆ రావణునిభార్యలు 
'పరితాపవచనములతో గుండెలు బాదుకొనుచు ఏడువసాగర. 
ఇంకను వారు FOR పారలుకొని వచ్చుచున్న దుఃఖమునకు 
తట్టుకొనలేక పదేపదే విలపింప దొడంగిరి. (7) 

“నాథా! ఎల్లప్పుడును నీ మేలును గోరెడి వారు, మిత్రులు 
ఐన వారి యొక్క మాటలను పెడదెవిని BABI. సీతాదేవిని 


అపహరించుకొని వచ్చి, నీ మరణమును నీవే నరకం. 
ఫలితముగా రాక్షసులెల్లరును మృత్యువుపాలైరి, నీవేమో ఇట్లు 
రణభూమికి బలియైతివి. నీ సతులమైన మమ్ముగూడ దుః 
ఖసముగ్రమున పడవేసితిఏ. నీ ప్రియసోదరుడైన ఏభీషణుడు 
నీకు హితమును గూర్చెడి పలుకులను ఎంతగా నుడివినను 
వాటిని నీవు ఆలకింపకపోగా, మోహవశమున ఆతనిని 
దూషించితిఏి. ఫలితముగా నీమరణమును నీవే 
తెచ్చిపెట్టుకొంటివి. నీవు సీతాదేవిని రామునకు అప్పగించి 
యున్నచో, మూలమునకే ముప్పుతెచ్చి పెట్టిన ఈ ఘోరమైన 
దుఃఖము మనకు తప్పి యుండెడిది. అప్పుడు నీతమ్ముడైన 
విభీషణునిమనోరథము సఫలమైయుండెడిది, శ్రీరాముడుమన 
మిత్రవర్గములో ఒకరై యుండెడీ వాడు, నూకు ఈ వైధవ్యము 
తప్పియుండెడిది. నీ చావుగోరెడి దేవతల యొక్క కోరిక 
తీరియుండెడిది కాదు, (18-21) 

(క్రూరాత్ముడవైన నీవు సీతాదేవిని బలవంతముగా తీసికొని 
వచ్చినందులకు రాక్షసులు, మేము, నీవును సమానముగా 
ఆపదలపాలైతిమి, రాక్షపశ్రేష్టా! నీ స్వేచ్చా ప్రవృత్తియే నిజముగా 
ఈ వినాశమునకు కారణము కాక పోవచ్చును. ఇదియంతయు 
విధివిలాసమే ఐయుండవచ్చును. దైవోపహతునకు చావుతప్పదు. 
మహాబాహూ! ఈ ఘోర సంగ్రామమున వానరులు దెబ్బతినుట, 
రాక్షసులు నశించుట, నీవు వధింపబడుట అనునవి 
డైవయోగమువలననే సంభీవించినవి. కర్మఫలములను 
అనుభవింపజేసెడి విధివిధానమును నివారించుట 
ధనమునకుగాని, కామమునకుగాని, పర్యాక్రమమునకుగాని, 
కడకు ఆజ్ఞ వలన గాని శక్యము గావ.” (22-25) 

రాక్షసరాజాయొక్కభార్యల౦దజును దుఃఖార్తరై డైన్యముతో 
కన్నీరుమున్నీరుగా ఏడ్చుచు ఆడు(క్రౌంచపక్షులవలె మిగుల 
విలపించిరి. (26) 


*** 


114. నూటపదునాల్లవసర్గము 
పతివియోగమునకు గుతీయెన మండోదరి పలురీతుల విలపించుట - శ్రీరాముని ఆదేశానుసారము 
విభీషణుడు రావణునకు దహనసంస్మారములను ఆచరించుట 


అట్టు ఏలపించుచున్న, ఆ రాక్షప స్త్రీలలో రావణునకు 
OOF oor, పెద్దభార్యయు ఆగు మండోదరి దైన్యముతో 
భర్తను పరికించి చూచెను. పిమ్మట ఆ దీనురాలు తన పతియగు 
దశగ్రీవుడు యుద్ధమున అద్భుతమైన సామర్థ్యముగల 
రామునిచేతిలో హతుడై, రణభూమి యందు సడి యుండుట 
గమనించి, అతనికి పట్టిన దుర్గతికి ఎంతయు ఏలపింపసాగెను. 
(1-2) 

“పూజ్యాడా! కుబేరుని సోదరా! నీరులలో సుప్రసిద్దుడరైన 


నీవు కోపముతో కన్నులెట్టటేసినప్పుడు | బ్రాహ్మాణులు, బుషులు, 
గంధర్వులు కడకు దేవేంద్రుడు సైతము నీముందు 
నిలబడుటకు వణకిపోయెడివారు గదా! ఆకాశమున 
'సంచరించునట్టి చారణులుగూడ నీకు భీతిల్లి అన్ని దిక్కులకును 
పాణిపోయెడువారు. THIGH! మనుష్యమా(త్రుడైన 
రామునిచేతిలో రణమున పరాజితుడవైనందులకు నీకు సిగ్గు 
కలుగలేదా? (3-5) 

నాథా! నీ పరాాక్రమముచే ముల్లోకములను ఆక్రమించి 
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సర్గ-114 


'సుసంపన్నుడనైలిని, యుద్ధమున నిన్ను ఎవ్వరును DOCS 
Odd, COOH వాడవైన నిన్ను ఒక మానవమోత్రుడు అందునా 
ఒక వనవాస ఎట్లు చంపగల్లెను? నీవు సంచరి౦చెడి 
లంకావగరమునందు మానవులు ఎవ్వరును ఫ్రవేశింపజాలరు- 
'పైగా నీవు కామరూపుడవు, అట్టి నీవు సమరమున రాముని చేత 
హతుడవైతిఏ. ఇట్లు జరుగుట అసంభవము, ఇది 
నమ్మదగినదియును' గాదు. వివిధములగు సకల 


యుడ్లోపకరణములతో  సన్నద్దుడవైయున్న నిన్ను 
కదనరంగమున శ్రీరాముడు చంపినాడను విషయమును నేను 
నమ్మలేక యున్నాను. (6-8) 


నాథా! అసంభ్యాకరాక్షసబలములతో గూడియున్న నీ 
తమ్ముడగు ఖరుడు జనస్థానమునందు ఈ రాముని చేతనే 
హతుడయ్యెను. కనుక ఇతడు మానవమాత్రుడుగాడు. 
దేవతలకును (ప్రవేశింప సాధ్యముగాని అంకానగరమునందు 
ఇతనిసేవకుడైన హనుమంతుడు (ప్రవేశించి, ముప్పు తిప్పలు 
DE మనలను వ్యథలపాలుచేసెను, శ్రీరాముని అమేచరులైన 
మహాపరాక్రమశాలులగు (భీకరులైన) వానరోత్తములు 
మహాసము(ద్రముపై సేతువును నిర్మించిరి. ఆ సంఘటనమును 
బట్టియే (అప్పుడే) శ్రీరాముడు మానవ మాత్రుడుకాడేమో? 
అని నేను సందేహించితిని, (9-1) 
లేదా కాలపురుపుడే నిన్ను వధించుటకై ఊహలకు అందని 
మాయను సన్ని శ్రీరాముని రూపములో స్వయముగా ఇచటికి 
వచ్చియుండవచ్చును. మహాబలశాలీ! అట్టు గాక ఇంద్రుడే ఈ 
రూపమునవచ్చి, యుద్ధమున నిన్ను వధించెనా యేమి? ఇది నా 
భ్రాంతిగాని నీ పేరు విన్నంతనే గడగడలాడెడి ఆ శచీపతికి 
'సమరరంగమునందు నీ సమక్షమున నిలబడగల శక్తి యెక్కడిది? 
(12-13) 

వాస్తవముగా నాకు ఇట్లు తోచుచున్నది, శ్రీరాముడు 
మహాయోగి, సనాతనుడైన పరమాత్మ ఆదిమధ్యాంత రహితుడు, 
'మహత్తులకు మించిన మహత్రైన వాడు, అడ్డానమనెడి చీకట్లను 


రూపుమాపువాడు (జ్ఞానస్వరూపుడు), సమస్త (ప్రాణులను 
పోషించువాడు, శంభి, చక్ర, గదాధారి, వక్షస్టలమునందు 
“శ్రీవత్సము' అను చిహ్నముగలవాడు, శయ నహృదయము 
లక్ష్మీనీలయము, ఇతరులకు ఎవ్వరికివి జయింప శక్యము 
గానివాడు, క్షీణములేని వాడు, పరిణామరహితుడు, మొక్కవోని 
'పర్మాక్రమము గలవాడు, ఇంతయేల? ఇతడు సాక్షాత్తు ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుడే. లోక హితార్థమై ఇట్లు మానవరూపమున 
ఆవతరించినవాడు, ఈయనకు అనుచరులుగానున్న ఈ 
వానరులెల్లరును దేవతలఅంశలే. నద్గిభోకే్టరుడైన bs 
AsySaby సమస్తరాక్షపపరివారములతో గూడీయున్న నిన్ను 
హతమార్చినాడు." (4-17) 

నాథా! పూర్వము నీవు ఇంద్రియములను నిగ్రహించి 
(తపమాచరించుట ద్వారా) _ మహాశక్తిమంతుడనై, 
ముల్లోకములను బయించితీపి. ఇప్పుడు ఇంద్రియములు ఆ 
'వైరమును స్మరించుచున్నవాయనునట్లు నిన్ను నిర్జించినవి 
(సీపైపగ దీర్చుకొనినవి,) 'శ్రీరామునితో వీరోధమును పెట్లుకొన 
Sots’ (మైత్రిని నెజపుము) అని ఇదివజులో నేను ఎంతగా 
డ్రాధేయపడినను దానిని నీవు BABII బెట్టితిని, దానిఫలితమే 
ఈ మరణము. రాక్షసేశ్వరా! నీవు కామాతురుడవై సీతాదేవికై 
అభిలాషసడితివి. నీ ఐశ్వర్యము, శరీరము, నీ పరివారములు 
నాశనమగుట Fes నీకు ఆ దుర్చుద్ధి పుట్టినది కాబోలు. 
దుర్మతీ! సీతాదేవి పాతివ్రత్యమున అరుంధతికంటెను, 
రోహిణికంటెను ఉత్తమురాలు. ఆమె జగజ్జనని. అట్టి 
మాన్యురాలిని అపహరించుకొనివచ్చి నీవు తప్పుపనిచేసితివి. 
ఇది ఎంతేని అనుచితము. (18-21) 

నాథా! సీతాదేవి క్షమాగుణమున (సహనమున) భూదేవిని 
మించినట్టిది, లక్ష్మీదే వివలె SA సర్భసంపదలకును పెన్నిధి, 
సర్వాంగసుందరి, పతిసేవావరాయణ, నిక్షనారణ్యములో 
దీనురాలై ఒంటరిగానున్న ఆ ఉత్తమురాలిని నీవు మారీచుని 
ద్వారామోసగంచి, తీసికొనీవచ్చితివి. ఆ మైధిలిని పొందవలెననెడి 


1) దశగ్రీవుని వధించిన శ్రీరాముడు, మహాయోగీ = శరణుజొచ్చిన వారిని రక్షించుటలో శక్తిమంతుడు: వరమాత్మా = 
చేతనములయందును, అచేతనములయందును వెలసియున్నను వాటి వికారములు (ఉత్పత్తి, అస్తిత్వేము, వృద్ధి, విపరిణామము, 
అపక్షయము, వినాశము అను వికారములు) అంటనివాడు: సనాతనః = శాశ్యతుడు, 'అనాదిమధ్యనిధనః= ఆది 
మధ్యాంతరహితుడు, మహతఃపరమోమవోన్‌=(మహాన్‌=ఇంద్రాదిః, తస్మాన్‌ మపోన్‌ = HYP: తస్మారపిమవోన్‌ = 
Saray బ్రహ్మేంద్రాది దేవతలకంబెను _వరముడు, తమనకవేరమః=ప్రాకృృత మండలమునకు అతీతమైన 
అప్రాకృతప్రైదేశమునందు - అనగా వైకుంకమునందు సర్వదా వసించువాదు, (ఆదిక్య వర్ణం తమసః పరస్తాల్‌ = అని గదా 
శ్రుతివచనము-) ధాతా = సకల ప్రాణులను సృష్టించువాడు, పోషించువాడు: శంఖచేక్రగదాధరః=ప్రపన్నులను రక్షించుటకై 
పాంచజన్య శంఖమును, సుదర్శన చక్రమును, కొమోదకీగదను, నందకము అను ఖడ్గమును, శార్థము అను ధనుస్సును 
ధరించువాడు, శ్రీవత్సవక్షాః = శ్రీకరమైన చిహమును వక్షస్థలమునందు కుడిభాగమున కలిగియుండువాడు! నిత్యత్రీః 

"నిరంతరము లక్ష్మీదేవితో గూడియుండువాదు: 'అజయ్య = TOGO దేవతలకును, తదితరులకు ఎవ్వరికిని జయింప 
శక్యముగానివాదు: (ఆ స్వామిని ఉపాసించువారికి అనగా భక్తులకు మాత్రమే వశుడు) శాశ్వతః = ఆపక్షయ రహితుడు - 


అనగా క్షయములేనివాడు: ద్రువః=పరిణామరవితుడు (అవక్షయ వినాశాభ్యాంపరిణామర్ధి జన్మభిః, sys: sys 
వక్తుంయస్పదాస్తీత కేవలం - అని విష్ణు పురాణము - ఇచట పరిణామ+బుద్ధి - అని పద విఫగము చేయవలను) దీనిని 
బట్టి శ్రీరాముడు శ్రీమహావిష్ణువే యనేనది సృష్టమైనది. -గోవిందరాజీయము 
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నీ కోరిక తీరలేదు సరిగదా ఆ సాధ్వి తపః ప్రభానముననే నీవిట్లు 
బుగ్గిపాలైతివి, నీ సంపదను (అర్జాంగిని) ఐన Say కాదని 
ఇట్లు చేయుట నా దౌర్భాగ్యమే, నాథా! ఇంద్రుడు, ఆన్ని మొదలగు 
దేవతలనందణీని గడగడలాడించిన గొప్ప తపళ్ళాలివి నీవు. 
అట్టు సీతాదేవిని ఆవమానపజచియు నీతపః(ప్రభావముననే 
నాడు Sw కాకుంటివి. తగిన సమయమువచ్చినప్పుడే 
(పాపము పండిన పిమ్మటనే) కర్త తానొనర్భిన దుష్ట్రత్యములకు 
'హోరఫలమును తప్పక పేందగలడు. ఇందులకు ఎట్టిసందేహమూ 
లేదు. సత్కార్యములను చేసినవాడు శుభఫలములను 
పాందుచుండును, దుష్కార్యములకు Sophy వానికి 
దుష్పలములే ప్రొప్తించుచుండును. అందువలననే 
సత్సురుషుడైన నిభిషణునకు సుఖిమబ్బెను. పాపాత్ముడవైన 
నీకు ఈ దుస్థితి పట్టినది. (22-26) 
నీవు కోరుకొనియున్నచో సీతాదేవిని మించిన సుందరీ 
మణులు ఎందటో నీయింటనే గలరు. కానీ నీవు కామాతురుడవై 
నందున ఆమెపైగల మోహముచే ఈ విషయమును 
(్రహంపవైతివి. వంశోన్నతినిబట్టిగాని, అందచందములలోగాని, 
చదువు సంధ్యల విషయమునగాని సీతాదేవి నాకంటె 
మిన్నయైనదీగాదు, కనీసము నాతో సమానురాలూగాదు. కానీ 
ఆమెపై గలమోహముచే ఈ వాస్తవమును తెలిసికొనకుంటిఏ. 
సమస్తప్రాణులకును ఏ విధముగను అకారణముగా మృత్యువు 
త్రస్తింపదు. అయితే సీతాదేవిని అపహరించుకొనివచ్చుటవలన 
నీకు ఈ మృత్యువు దాపురించినది. మైధిలీరూపములో నీ 
చావును దూరమునుండి నీవే స్వయముగా తెచ్చుకొంటివి. 
(27-30) 
ఇకమీదట సీతాదేవి శ్రీరామునిలోగూడి హాయిగా 
విహరింపగలదు. దురదృష్టవంతురాలనైనందున నేను 
ఆంతులేని ఈ శోకసము(ద్రములో పడిపోయితిని, మహావీరా! 
కైలాసమునం౦దును,  మందరగిరిమీదను, మేరు 
పర్వతముపైనను, కుబేరునివనమైన చైత్రరథమునందును, 
నందనవనము మొదలగు సమస్త దివ్యవనములయందును 
నీతోగూడి సంతోషముగా విహరించితిని, నేను చిత్ర 
విళిత్రములైన వస్రాభరణములను ధరించి, మనస్థాయికి తగిన 
(పుష్పక) విమానములో వైభవోపేతముగా (సాటిలేని 
'వైభవములతో) వివిధములగు ఆయాదేశములను దర్శించుచు 
నీతోగూడి విహరించితిని. అట్టి నేను నీవు మరణించుటవలన 
నాటికామభోగములను అన్నింటిని కోల్పోయితిని, ఆ 
భోగభాగ్యములకు (రాణివాసము మొదలగు వాటికి) దూరమై 
ఒక సామాన్య స్త్రీని ఐతిని. ఛీ!ఛీ! రాజాలభోగములు, సంపదలు 
అన్నియును చంచలములు గదా! (31-34) 
మహారాజా! నీ ముఖము మిక్కిలి సుకుమారమైనది, నీ 
కనుబొమలు, చర్మము సుందరమైనవి, నాసిక సమున్నతమై 


మనోజ్ఞముగానుండెడిది. తనుద్యుతులు చం!ద్రునికాంతిని, 
'పద్మశొ భలనుగలిగి, సూర్యునిలేజస్సులతో విరాజిల్లుచుండును. 
నీ ముఖము కిరీటకాంతులధగధగలతో తేజరిల్చుచుండెడిది, 
2gd నీ ఆధరములు మనోహరములు, నీ కర్ణకుండలముల 
మిలమిలలు మనోజ్ఞములు, పానశాలయందు నీ చూపులు 
మత్తిల్లి చంచలముగా నుండెడివి, నీ ముఖిము వివిధములగు 
పూలమాలలతో అలంకృతమై, సుందరముగా ఉండెడిది, 
చిజునవ్వుతో నీవు పలికెడి వచనములు మధురముగా ఉండెడివి, 
QS! అట్టు మనోజ్ఞమైన నీ ముఖము నేడు కాంతిహీనమై 
(వెలవెల బోయి) ఉన్నది. నీముఖము శ్రీరాముని బాణములచే 
చిన్నాభిన్నమై రక్రధారలతో తడిసి యున్నది. అది అట్టు 
గాయపడుటచే (క్రొవ్వు, మాంసము వెలికి వచ్చినవి, అది 
రథధూళులనే agg భీకరముగానున్నది. (35-38) 
నాధా! 'నాకు వైదవ్యమును' తెచ్చి పెట్టెడి నీ మృత్యువు ఇట్లు 
కలుగునని _ ముందభాగ్యురాలనైన నేను “ ఎన్నడును 
ఊహింపనైతిని. వేను దానవరాకైన మయుని యొక్క తనయను, 
రాక్షస ప్రభువైన రావణునకు భార్యను, నాకుమారుడైన 
మేఘనాదుడు ఇంద్రుని జయించినవాడు! అనినేను మిగుల 
గర్వపడుచుండెడిదానను, బలపౌరుషముల యందు BEES 
ఈ రాక్షపయోధులు మహాతూరులు, శత్రువులను పరిమార్సిన 
వారు, సమర్ధులు, ఎవ్వరికి భయపడనివారు:' - అని 
గట్టిగా విశ్వసించుచుండెడి దానను. రాక్షప El ఇట్టి ప్రభావ 
(బలపరాక్రమ) శాలులైన మీ అందటకును ఒక మానవమాంత్రుని 
వలన అమాహ్యమైన ఇట్టి భయస్థితి ఎట్లు సంభవించినది? 
(39-42) 
ఢ్రభూ! నీ శరీరము స్వచ్చమైన soe మణులవలె 
శ్యామవర్గముగలది, మహాపర్వతమువలె ఉన్నతమైనది, 
భుజకీర్తులతోడను, వైడూర్యములను పొదిగిన దండ కడియ 
(అంగద)ములతోడను, -_ముత్యాలహారములతోడను, 
వివిధములగు పూలమాలలతోడను ' విరాజిల్లుచుండెడిది, 
విహోరములయందు నీ తనువు మిగుల దర్శనీయముగా 
నుండెడిది, సమరాంగణమున ధగధగలను చిమ్ముచుండెడిది, 
విద్యుత్కాంతులతో మేఘమువలె ఆభరణశోభలలో rays 
చుండెడిది, ఆ శరీరమే నేడు వాడియెన సెక్కు బాణములచే 
వ్యాప్తమై స్పృశించుటకే వీలుగాకున్నది, కౌగిలించుకొనుటకు 
ఆపాధ్యముగానున్నది. (43-45) 
రాజా! ఏదుపందిముళ్లవంటి బాణములతో నీశరీరము 
అంతటను, అందునా ఆయువు సట్టులయందు Ty 
యున్నది, రక్తనాళములన్నియును ఛిన్నములైయున్నపి, నీల 
వర్గముగల నీ దేహము రక్తసిక్రమై యుండుట వలన పీంగళ 
వర్లముతో . విలసిల్లుచున్నది. ATHY వ(క్రాయుధ 
ప్రపోరములకు EG ముక్కలైన పర్వతమువలె 
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'సర్గ-114 


'సమరభూమియందు పడియున్నడి. (46-47) 

(Seige ఇది స్వప్నమా? లేక నిజమా? మహావీరుడవైన 
నీవు రామునిచేతిలో ఎట్లు మడిసితివి? నీవు మృత్యు దేవతకే 
'మృత్యువువు. అట్టి నీవు మృత్యువాత ఎట్లు 3499? నాథా! 
AY ముల్లోకములస౦పదలను ఆనుభవివించినవాడవు, 
త్రిలోకవాసులకును భయ సం(భ్రమములను కలిగించినవాడవు, 
లోకపాలురను జయించిన వాడవు, నీ భుజబలప్రభావమున 
శంకరునితోపాటు కైలాసపర్వతమును గూడ ఎత్తివవాడవు. 
గర్ఫీతులను బంధించి, నీ పరాక్రమమును చాటినవాడవు, 
వరేములతిచే లోకములను క్లోభపెట్టిన వాడవు, సింహ గర్ణనలను 
గావించి, సకల ప్రాణులను భీతిల్లబేసిన వాడవు. శెత్రువుల 
యెదుట గర్యోక్తులను SOSTEY, భీకరకృత్యములను 
ఒనర్చెడి నీ BAS సమూహములను రక్షించుచుండు వాడవు, 
వేల కొలది దానవ (ప్రముఖులను, యక్షులను హింసించిన 
TSH, నివాతకవచులు అను రాక్షసులతో BIS Bods 
ప్రభుడవు, చెక్కు యజ్ఞములను ధ్యంసమొనర్చిన వాడవు, 
నిన్ను ఆశ్రయించిన వారిని ఎల్లప్పుడును ఆదుకొనుచుండు 
వాడవు, ధర్మర్యవస్థను చిన్నాభిన్నమొనర్చిర వాడవు, 
యుద్దమునందు మాయను (ప్రయోగించుచుండెడివాడవ్చు, 
ఆయా దిక్కులనుండి దివ్య భామినులను, అసురకన్యలను, 
మానవయువతులను బలాత్కారముచే తీసికొని వచ్చిన వాడవు, 
శత్రువనితలను శోకమున ముంచినవాడవు, నీ స్వజనులైన 
రాక్షసులకు నాయకుడవు, లంకాద్యీపమువకు Hod, 
నీ శిరస్సులను అగ్నికి ఆహుతిగా నిచ్చుటవంటి భీకర కర్మలను 
గావించిన వాడవు, నీ సతులమైన మా వంటి వారికి 
సుఖభోగములను గూర్చినవాడవు, రథికులలో మేటివి, ఇట్టి 
ప్రభావశాలివి, నా భర్తవు ఐన నిన్ను శ్రీరాముడు రణరంగమున 
హతమార్చినను, అనాథనైన నేను నిన్ను జూచుచు స్థిరముగా 
జీవించి యుంటిని గదా! దీనినిబట్టి నిజముగా నేను 
పాషాణహృదయను. (48-56) 

రాక్షసేశ్వరా! ఉత్తమోత్తమములైన తల్పములపై హాయిగా 
శయనించు చుండెడి నీవు ఇప్పుడు ఇట్లు కటిక నేలపై 
దుమ్ముకొట్టుకొని ఏల పడియున్నావు? నా తనయుడైన 
ఇంద్రజిత్తు యుద్ధమున లక్ష్మణునిచే హతుడైనప్పుడే నేను 
గుండెపగిలితిని, ఇప్పుడు ఇట్లు నీవును నేలపాలగుటతో 
తీవ్రముగా వ్యథకు Wed ASH SGI. బంధుజనులకు 
దూరమైనను నేను అంతగా Soro లేదు, నాథా! కామాది 
సమస్త భోగములకు ప్రదాతవైన నిన్ను ME jos, కలకాలము 
తీరని శోకములో మునిగిపోయితిని. మపోరాజా! నేడు దుర్లభమైన 
వీరస్వర్గమును పాందితివి, ఇంక నీవులేకుండా నేను 
ట్రతకజాలను. కాబట్టి దుఃఖార్తురాలనైయున్న నన్ను గూడ 


నీకడకు చేర్చుకొనుము, స్వామీ! నిస్సహాయురాలనై యున్న 
నన్ను ఇచటనే వదలి, నీవు ఒక్కడవే ఏల వెళ్లగోరుచున్నావు? 
ఆభాగ్యురాలనై దైన్యముతో ఎంతగా విలపించుచున్నను నాతో 
మాట్టాడనేమి? ప్రభూ! మేలి ముసుగు లేకుండా నగరద్వారము 
నుండీ బయటపడి కాలినడకతో వచ్చినందులకు నాసై నీకు 
కోపము రాలేదు గదా! నాథా! పత్నులరెదణిపై నీకు గల (ప్రేమ 
ఆపారము. మేలి ముసుగులు లేకుండా సిగ్గుతో తలలు 
వంచుకొని బయటికి వచ్చిన నీ భార్యలను అందజిని ఒకపరి 
చూడుము. ఈ స్థితిలో ఇచటికి వచ్చినందులకు వారిపై ఏల 
కోపపడకుందువు? (57-63) 
నాధా! ఇంతవజకును నీతో క్రీడించుచువచ్చిననేను ఇప్పుడు 
ఇట్లు ఏలపించుచుంటిని. నన్ను ఏల" ఆదరింపేవు? 
ఊరడింపవదేమి? రాజా! నీవు పెక్కుమంది కుల స్త్రీల భర్తలను 
చంపి, వారిని విధవలను EHO, వారందజును Osseo: 
ధర్మపరాయణరై, నిరతితో పెద్దలను సేవించుచుండెడివారు: 
నీచే అవమానితలైన ఆ సతీముణులతీరని దుఃఖమే నీ పాలిట 
శాపమై నీవు ఇట్లు శత్రువు చేతిలో నిహతుడవగునట్లు చేసినది. 
రాక్షసరాజా! " నిష్కారణముగా _ పతివ్రతరియొక్క 
అశ్రుబిందువులు (కన్నీటిధారలు) భూమిపై పడరాదు. అట్లు 
నడినరో వక అరక సంభవించును.” అనునది పెద్దల 
మాట, ఆ జన(ట్రతి నీ విషయమున ఇప్పుడు నిజమైవట్లున్నది. 
(64-67) 

రాజా! నీ పరాక్రమముచే పమస్తలోకములను ఆక్రమించి 
“వీరుడ'నని విజ్ఞవీగుచుంటీవి. ఐతే దొంగవలె ఒక పర సతిని 
ఆపహరించుకొని ely ఇట్లు క్షు ద్రమైన పనిని ఏల చేసితి? 
శూరుడైనవాడు ఇట్టి నీచకృత్య మునకు పాల్పడడు. (శూరమాని= 
శూరుడు కాకున్నను తనేను శూరునిగా భావించుకొనువాడు) 
బంగారులేడినెపముతో శ్రీరాముని మోసగించి, ఆయనను 
ఆశ్రమమునకు దూరముగా పంపితిని. పిమ్మట ఒంటరిగానున్న 
రామపత్నిని ఆపహరెంచుకొని వచ్చితివి. ఇది 38879 
లక్షణము. యుద్దములో నీవు ఎప్పుడైనను పిజీకితనమును 
చూపించినట్లు శేను ఎజుగను, కాని దౌర్భాగ్య వశమున 
'సీతాపహరణము' అను పీటీకి చేష్టకు ఒడిగట్టితివి. ఇది నీ 
వినాశ సూచకము. ఆ పాపఫలముగనే నీకు నేడు వినాశము 
దాపురించినది. (67-70) 
రాజా! నా మజదియైన విభీషణుడు భూత భవిష్యత్తులను 
బాగుగా ఎజిగినవాడు, ప్రస్తుత కర్తవ్యమును నిశ్ళయించుటలో 
దక్షుడు, సత్యవచనుడు. నీవు సీతాదేవిని అపహరించుకొని 
వచ్చుటను జొలి, ఆ మహాత్ముడు కొంత చింతించి, పెద్దగా 
నిట్టూర్చి, 'ఇక రాక్షసవినాశము తప్పదు” అని పలికియుండెను. 
కామక్రోధములకు వశుడవై నీవు క్రీ వ్యామోహములో 


1) కలకంకకంఠికన్నీరాలికిన సిరియింటినుండ నొల్లదు సుమతీ! 


సర్గ-114 


యుద్ధకాండము 


పడుటవలననే అతడు చెప్పినట్లుగనే ఈ రీతిగా రాక్షస 
ప్రముఖులవినాశము జరిగినది - మూలమునకే ముప్పు 
తెచ్చిపెట్టెడి తీవ్రమైన ఈ అనర్హము (కీడు) నీమూలముగనే 
వచ్చినది, రాక్షసులెల్లిరును ఇట్లు దిక్కులేని వారగుటకు నీవే 
కారకుడవు. (71-73) 

నీవు బలపరాక్రమసంపన్నుడవు, యుద్ధమునందు పోరాడి 
వీరమరణమునొందితివి అందువలన నీకై వేను శోకింపవలసిన 
పనిలేదు, కానీ స్రీ సహజమైన Too వలన నా మనస్సు 
ఇట్టు దైన్యమువకు 6358. నీ పాప పుణ్యములను 
వెంటబెట్టుకొని, నీవు వీరోచితగతికి చేరితివి. నీవు నాకు 
శాక్షతముగా దూరమగుటవలన నేను తీరని దుఃఖములో 
పడ్‌; ని, కావున వేను అనుక్షణము శోకించుచున్నాను. 
నా స్వామీ! నీ బంధువులు, మిత్రులు నీ మేలుగోరుచు నీతో 
“పెక్కు హితవచనములను పలికిరి, కాని వాటినన్నింటిని పెడ 
చెవిని బెట్టితివి, కడకు నీ సోదరులు నుడివిన 
'మంచిమాటలనుగూడ నీవు ఏమాత్రము పట్టించుకొనకపోతిని. 
విభీషణుడు యుక్తియుక్తముగా, శా(ప్త్ర (ప్రమాణములతో 
ప్రయోజనకరములు,  గ్రేయోదాయకములు ఐన 
'పెక్కువచనములను సవినయముగా నీతో పలికెను. కాని 
అతనిని 'కీడు తలపెట్టెడు జ్ఞాతినిగా' భావించి, ఆతని మాటలను 
ఆలకింపనైతివి, మారీచుడు, కుంభకర్ణుడు, మాతండ్రియగు 
మయుడు నీతో సలు నిధముల హితవచనములను 
నుడివియుండిరి. కానీ నీవు బల గర్వముతో వాటిని 
తృణీకరించితివి. దాని ఫలితమే ఈ YS. (74-78) 

నాథా! నీవు నీలమేఘమువలె శ్యామవర్లము గలవాడవు, 
పీతాంబరములను, అ సం ధరించియున్న 
PHY, OAS గాత్రుడవై, కాళ్లను చేతులను op చాచి, 
నిద్రించుచున్న వానివలె ఇట్లు పరుంటివేల? శోకమున 
కుమిలిపోవుచు ఇంతగా విలపించుచున్న నాతో మాట్లాడవేల? 
మహావీరుడు, సర్వసమర్దుడు యుద్దములలో వెన్ను చూపని 
వాడు ఆగు రాక్షసడ్రేస్థనకు (మాల్యవంతునకు/సుమాలికి) 
Dy దౌహిత్రుడవు." అట్టినీవు కనీసము ఒక్కసారీయైనను 
నావైపు చూడవేమి? రాక్షసరాజు! లెమ్ము లెమ్ము. నీవు 
శ్రీరామునిచేతిలో ఒక్క క్షణకాలము క్రిందటనే పరాభివమును 
పాందితివి. శత్రువుచే పరాభవము పాలైనను నీకు ఎట్లు 
నిద్రపట్టుచున్నది? (నీవు ఇట్లు నిద్ర పోదగునా?) ఇంతవజకును 
నీకు భయపడి వెనుకాడీన సూర్యకిరణములు నేడు లంకలో 
ప్రసరించుచున్నవి. (79-82) 


రాజా! సూర్యకాంతితో విరాజిల్లునట్టి నీ పరిఘతో 
WHO శత్రువులను హతమార్భియుంటిని, ఇంద్రునిచే 
వజ్రాయుధమునలె ఇది నిరంతరము నీ పూజలను 
ఆందుకొనుచుండెడీది. బంగారముతో అలంకృతమైన ఈ 
పరిఘ రణమున శత్రువులను పరిమార్భుటలో తీరుగులేనిది, 
అట్టి నీ పరిఘ శ్రీరాముని బాణములదెబ్బకు వేలకొలది ముక్కలై 
చెల్లాచెదురుగా పడిపోయినది. ఈ సమరభూమిని నీ 
ప్రియురాలినివలె గాఢముగా కౌగిలించుకొని ఇట్లు పండుకొని 
యుంటిఏి. నేను నీ ప్రియురాలిని కానా? కనీసము నాతో 
మాట్లాడుటకు కూడా ఇష్టపడకుంటి వేల? నీవు అసువులను 
కోల్ఫోయినను శోకముచే కుమిలి పొవుచున్న నా ఈ హృదయము 
వేయి ముక్కలుగా బ్రద్దలగుటలేదేమి? ఛీ! నాహృదయము ఒక 
పాషాణము”. (83-86) 
ఇట్లు విలపించుచున్న మండోదరి నేత్రములు అ[క్రువులతో 
నిండిపోయెను. భిర్తపైగల Ged ఆమె హృదయము 
(డ్రవించిపోగా శోకపీడితురాలై, srg, రక్తసిక్తమైయున్న 
రావణునివక్షుస్టలముపై పడెను. అప్పుడామె సంధ్యా కాలమున 
ఎట్జని కాంతులతో ఒప్పుచున్న నల్లని మేఘము పైనున్న Deny 
తీగవలె భాసిల్జుచుండెను. దుఃఖితురాలై అట్లు పడియున్న 
మండోదరిని శోకాతురలై యున్న ఆమెసపత్నులు లేవదీసి 
కూర్చుండబెట్టి, ఇట్లు Loe, BM భాల్యకౌమార 
యౌవనవార్థక్యదశలుగల లయొక్క జీవనము 
అస్థిరమనియు, రాజాలసంపదలు చంచలములనియు 
నీవెలుగవా యేమి?” ఇట్లు వారును, వృద్ద స్త్రీలును ఆమెను 
ఓదార్చుచున్నప్పటికిని, తనవక్షస్థలము కన్నీటితో తడిసి 
పోవుచుండగా ఆమె బోరుబోరున బిగ్గజగా ఏడువసాగెను. 
(87-91) 
ఇది యిట్టుండగా శ్రీరాముడు విభీషణునితో 'ఈ Gore 
ఇక్కడినుండి పంపివేయుము, నీ సోదరుడగు రావణునకు 
దహనసంస్కారములను నెజుపుము' అని పలికెను, శ్రీరాముడు 
ఇట్లు సూచించినపిమ్మట ధర్మజ్ఞడు. వినయాన్వితుడు ఐన 
విభీషణుడు ధర్మార్థ సహీతములైన శ్రీరాముని వచనములను 
గూర్భి మనస్సున బాగుగా తర్కించుకొనెను, రఘువరుని 
మాటలను పాటించు విషయమున, ప్రత్యుత్తరముగా ఆ 
ప్రభువుతో ఇట్లు పలికెను. (92-93) 
“రఘువరా! ఈ రావణుడు ధర్మమార్గములను 
విడనాడినవాడు. కఠినాత్ముడు, (క్రూరుడు, అనత్యవాది, 


పరస్రీలయెడ గౌరవభావములేనివాడు. కనుక ఇట్టివానికి 


7) 


సుకేశునకు మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి ముగ్గురు కొడుకులు. సుమాలి యొక్కకూతురు కైకసి. కైకసికిని, విశ్రవోట్రహ్మకును 


WBE) పుట్టినవాడు రావణుడు. సహజముగా tino అనువానికి దౌహిత్రుడు (దుహితయొక్క కొడుకు) 
రావణుడు - ఈ రావణునకు మాతా మహాడగు (మాతామపాదుతల్లి యొక్క తండ్రి) సుమాలియొక్క ఆన్న మాల్యవంతుడు- 
వరుసను బట్టి మాబ్యవంతునకును రావణుడు THEO భావింపనగును- 


శ్రీమద్రామాయణము 
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అంత్యసంస్కారములను నడపుటకు నాకు ఇష్టములేదు. 
ఈతడు నాకు సోదరునిరూపములోనున్న శత్రువు, అందటికిని 
కీడు తలపెట్టుచుండువాడు. నా కంటె పెద్దవాడైనందున 
ఇతడు నాకు పూజ్యాడేయైనను, ఆకృత్యములకు పాల్పడు 
చుండెడి ఇతడు నాచే పూజలను అందుకొనదగడు. ఇతనికి 
అంత్యసంస్కారములను Des విషయమున విముఖత 
చూపినందులకు లోకము ఒకవేళ నన్ను నిందించినను 
నిందించుగాక. కాని ఇతనిదోషములను విన్న పిమ్మట 
వారందఅను విభీషణుని నిర్ణయము యుక్తమే” అని 
'పలుకుదురు.” (94-96) 

ధర్మాత్ములలో (క్రేషుడైన శ్రీరాముడు విభీషణుని 
యథార్థవచనములకు మిగుల తృప్తి చెందెను. పిదప మాటనేర్నరి 
BS ఆ ప్రభువు తన వేచనములఅంతరార్థములను 
గ్రహింపగల విభీషణునితో ఇట్లు నుడివెను. “రాక్షసరాజా! నీ 
'సహాయమువలననేను విజయమును సాధించితిని, అందువలన 
నీకు హితమును గూర్చుటయే నా కర్తవ్యము . (రావణునకు 
ఆంత్య సంస్కారములను నిర్వహింపుమని నీ హితమును 
గోరియే పలికితిని.) కనుక సముచితమైన మాటలనే నీతో 
'పలుకుదును, వాటిని (శ్రద్ధగా వినుము, ఈ నిశాచరుడు 
“ధర్మవిరుద్దముగా (ప్రవర్తించు వాడు, అసత్యవాది అయియే 
యుండవచ్చును, కాని ఇతడు 'యుద్ధములయందు తేజస్వి, 
బలపరాశ్రమములు గలవాడు', ఆని ప్రసిద్ధి పొందిన వాడు. 
ఇంద్రాదిదేవతలచేతిలో గూడ ఇతడు పరాజితుడు కాలేదని 
తెలియుచున్నది. మహాత్ముడు, బలసంపన్నుడు ఐన ఈ 
రావణుడు లోక కంటకుడ్రైనమాట యథార్థమే - కాని 
'మరణాంతాని వైరాణి' - (వ్యక్తి మరణించు వజకే శత్రుత్యము 
= అటు పిమ్మట ఆతనిపై ఆ శృత్రుభావమును DEST) 
అను ఆర్యోక్తిని బట్టి ఇతనిపై మనకు ఎట్టి వైరభావము 
ఉండరాదు. DIP మన కార్యము నెజవేజినది - ఇక ఇప్పుడు 
ఇతనికి అంత్య సంస్కారములను కావింపవలసినదే- ఇతడు 
నీకువలెనాకును MITE - ధర్మజ్ఞా! నీ వలన ఈ దశ 
(్రీవుడు విధ్యుక్తముగా అంత్య సంస్కారములను పొందుటకు 
అర్హుడు. దీనివలన నీ కీర్తి ఇనుమడించును". (97-102) 

రఘువరుని మాటలను ఏన్నంతనే విభీషణుడు త్వరత్వరగా 
రావణునకు తగు రీతిలో దహనాది సంస్కారములను 
నెఆపుటకు ఏర్పాట్లు SOBA, మంచిగంధప్పు చెక్కలతో, 
'పద్మకములు, Se మొదలగు సుగంధ (ద్రవ్యములతో 


చితిని సిద్దపజచిరి, దానిపై వేదోక్త పూర్వకముగా ఒక 
మృగచర్మమును MP. అనంతరము ఆ రౌక్షసరాజునకు 
వేదమంత్రములతో అంత్యేష్టి (అంత్యక్రియలు) SVT. 
పిమ్మట ఆ రావణునకు పితృమేధ సంస్కారములను, చితిపై 
ఉంచుట మొదలగు క్రియలను యథా[క్రమముగా జరిపిరి. ఆ 
చితికి ఆగ్టేయదిశయందు ఒక వేదికను నిర్మించిరి, ఆ వేదికపై 
పడమరభాగమున గార్హపత్యాగ్నీని, తూర్పు భాగమున 
ఆహవనీయాగ్నిని, దక్షిణ భాగమున దక్షిణాగ్నిని ప్రతిష్థించిరి. 
పిదప నేయి, Deak కలిపిన హవిస్సును[స్రువముద్యారా 
చితియందు ఆహుతిగా ఇచ్చిరి. (103-106) 

రావణుని శవమునకు కాళ్లకడ శకటమును (సోమలతను 
తీసికొని వచ్చిన బండిని) ఉంచిరి. తొడల మధ్యభాగమున 
(హోమధాన్యములను దంచుటకై ఉపయోగించెడి) తోలును 
ఉంచిరి, BH, Tom, అరణులను, ముసలము మున్నగు 
స్థాల్యాదికములను  బుత్విజులు (పురోహితులు) 
యథాస్థానములయందు 4056. వేద శాస్త్ర విహితముగా 
(క్రమముగా రాక్షసులు రాక్షసరాజైన రావణునిచితి సమీపములో 
పవిత్రమైన (మంత్రపూతమైన) మేకను బలియిచ్చిరి. పిదప 
నేతిలో తడిపిన పరిస్తరణములను ఉంచిరి. (అగ్నికి నలువైపుల 
ఉంచెడి దర్భలను పరిస్తరణములు ఆనియందురు.) పిదప 
విభీషణునకు సహాయకులుగానున్న ఆ రాక్షసులు దిగాలుపడీన 
మనస్సులతో రావణుని మృతదేహమును సుగంధ 
(ద్రవ్యములతో, పూలమాలలతో, వీవిధములగు వస్రములతో 
అలంకరించిరి. అనంతరము వారు కన్నీరు గార్చుచు ఆ 
శవముపై పేలాలను చల్లిరి. పిమ్మట విభీషణుడు విధ్యుక్తముగా 
చితికి నిప్పంటించెను. (107-12) 

తదుపరి విభీషణుడు స్నానమాచరించి, తడిబట్టలతోనే 
తిలలను, గరికపోచలను చేతీలో ఉంచుకొని, శాప్రోక్తముగా 
తర్పణవిధులను గావించెను. పిమ్మట అతడు శిరస్సును వంచి 
అన్నకు నమస్కరించి, అచట చేరియున్న Gow 
మృదువచనములతో పదేపదే £08), “vo ఇంక లంకకు 
Beads’ అని వారితో పలికెను. వెంటనే ఆ రాక్షసస్ర్రీలు 
లంకానగరములో ప్రవేశించిరి. వారు నగరమునకు వెళ్లిన పిమ్మట 
విభీషణుడు రామునిచెంతకు చేరి, వినముడై నిలబడెను. 
ఆప్పుడు శ్రీరామచం[ద్రథ్రభువు WAS లక్ష్మణాదులతో, 
సైన్యముతో గూడిన వాడై, ఇంద్రుడు వృత్రాసురునివలె, 
రావణుని వధించుటయనెడి కార్యము పూర్తియెనందులకు 
మిగుల సంతసించెను. (113-116) 
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115. నూటపదునైదవసర్గము 
శ్రీరాముని ఆదేశానుసారము లక్ష్మణుడు విభీషణుని లంకా సింహాసనమున అధిష్టింపజేయుట - 
తమవిజయవార్తను సీతాదేవికి తెలుపుమని శ్రీరాముడు హనుమంతుని ఆజ్ఞాపించుట 


రామరావణుల యుడ్దమును చూడవచ్చిన దేవతలు, 
దానవులు, గంధర్వులు రావణునివధను చూలిన పిమ్మట 
మంగళకరములైన ఆ గాథలను పరస్పరము చెప్పికొముచు 
వారు తమతమవిమానములలో స్వస్థానములకు బయలుదేజీరి 
- ఆ మహాత్ములు ఘోరమైన రావణునివధను, శ్రీరాముని 
పరాక్రమమును, DA: Ia, వానరయోధుల 
యొక్క వీరోచితమైన యుద్దకౌశలమును, సుమిత్రాదేవి 
కుమారుడైన లక్ష్మణుని యొక్క (భ్రాతృ ప్రేమను, శౌర్యమును, 
సీతాదేవియొక్క PO Saws, హనుమంతుని యొక్క 
యుద్దసామర్థ్యమును జ్లాఘించుచు సంతోషముతో 
న్ముఖులై వెళ్లిరి. (1-3) 
అంతట నుహాత్ముడైన శ్రీరాముడు ఇంద్రునిచే 
'సంపబడినది, ఆగ్ని తేజస్సుతో వెలుగొందుచున్నది, దివ్యమైనది 
అగు రథమును SLED పోవుటకు అనుమతించుచు మాతలికి 
'సముచితములైన మర్యాదలను వెజుపెను. ఇంద్రుని సారథియైన 
మాతలి రఘువరుని అనుమతితో ఆ దివ్యరథముపై స్వస్థానమైన 
స్వర్గమునకు చేరెను. దివ్య సారథులలో ప్రముఖుడైన ఆ మాతలి 
స్పస్థావమునకు వెల్లిన పిమ్మట శ్రీరాముడు ఎంతయు 
సంతోషముతో సుగ్రీవుని తన అక్కున కేర్చుకొనెను, సుగ్రీవునకు 
గాఢారింగన సౌఖ్యమును అనుగ్రహించిన పిమ్మట ఆ 
రాముచంద్రప్రభువు, కపివరులపూజలను అందుకొనెను, పిదప 
లక్ష్మణునిసూచనపై సైనికశిబిరమునకు చేరెను, పిమ్మట దివ్య 
తేజస్సులతో అలరారుచున్నవాడు,  అన్నమాటను 
జవదాపీనివాడు, సుమిత్రాసుతుడు ఐన లక్ష్మణుడు తన 
సమీపముననుండగా జూచి, శ్రీరాముడు అతనితో ఇట్లు 
నుడివెను, (4-8) 
“తమ్ముడా! విభీషణుడు wp ఆనురాగముగలవాడు, 
'పరమధక్తుడు, ఈ యుద్ధమున మనకు మిగుల తోడ్చడినవాడు. 
అట్టి ఈ సత్సురుషుని లంకానగరమున పట్టొభిషిక్తుని 
గావింపుము. సౌమ్ముడా! శరణాగతుడైన ఈ రావణానుజుడు 
లంకారాజ్యమునకు సట్టాభిషిక్తుడగుటన” చూచుటకై నేను 
గాఢముగా కాంక్షించుచున్నాను.” (9-10) 
మహాత్ముడైన శ్రీరామచంద్రుడు ఇట్లు ఆదేశింపగా 


I ఆని పలికి బంగారు కలశములను BATT. పిమ్మట 


ఆ సౌమిత్రి ఆ ఘటములను వానరప్రముఖులకు ఇచ్చి, 
మనోవేగముతో సాగిపోగల ఆ మహాబలశాలులను “శీఘ్రముగా 
'సముద్రజలములను తీసికొనిరండు' - అని అరేశించెను. 
మిగుల కార్యశూరులైన ఆ వానరులు వెంటనే అచటినుండి 
బయలుదేజీరి. అనంతరము ఆ Sasha ఆ సువర్ల 
కలశములలో సముద్ర జలములను దీసికొని వచ్చీరి.(11-13) 
పిమ్మట లక్ష్మణుడు ఒక ఘుటమును దీసికొని 
సింహాసనముపైనుంచెను, ఆ ఘటజలములతో విభీషణుని 
అభిషేకించెను. ధర్మాత్ముడైన ఆ లక్ష్మణుడు రాముని ఆజ్ఞను 
అనుసరించి, అంకానగరమునందు సమస్తరాక్షసుల సమక్షమున 
విధ్యుక్తముగా _ వేదమంత్రములతో _ రామునియందు 
భక్తిప్రపత్తులుగల విభీషణుని పట్టాభిషిక్తుని గావించెను. 
ఆతనీచుట్టును చేరియున్న బంధుమిత్రులందజును ఆ 
మహోత్సవమును తిలకించిరి. అతని అమాత్యులు, రాజభక్తిగల 
రాక్షసులు లంకారాజ్యమునకు _ విభీషణుడు cam 
పట్టాభిషిక్తుడగుటనుజూళి, సంతోషముతో పొంగిపోయిరి. 
శ్రీరాముని అనుగ్రహముతో లభించిన లంకామహారాజ్యమును 
పాంది, విభీషణుడు (పుత్రమిత్రాదులము కోల్ళోయి దుఃఖీతులై 
యున్న) అమాత్యప్రభృతులను ఓదార్చెను. పీమ్మట అతడు 
లక్ష్మణునితో గూడి శ్రీరామునికడకు చేరెను. (14-17) 

BOSH లంకాపొరులైన నిశాచరులు, సంతోషముతో 
అక్షతలను, మోదకములుమున్నగు మధురపదార్థములను, 
పేలాలను, దివ్యములగు పుష్పములను ఆయనకొజకై 
తీసికొనివచ్చిరి, ఎదిరింప శక్యముగానివాడు, మహావీరుడుఐన 
విభీషణుడు ఆ రాక్షసులు  తీసికొనివచ్చిన ఆయామంగళ 
్రవ్యములను అన్నింటిని తమకు శభలాభములు ప్రాస్తించుటకై 
రామలక్ష్మణులకు సమర్పించెను. కృతకృత్యుడు, రాజ్యలాభాది 
'సమస్త సంపదలను FBS వాడు అగు విభీషణుని జూచి, 
రాముడు అతనిమేలుకొజకై ఆయా వస్తువులను అన్నింటిని 
స్వీకరించెను. (18-20) 

'పర్వత(ప్రమాణరేపుడు, మహావీరుడు, తనప్రక్కనే అంజలి 
'ఘటించియున్నవాడు, వానర ప్రముఖుడు ఐన హనుమంతునితో 
శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివెను. “సౌమ్యుడా! మహారాడైన ఈ 
విభీషణుని ఆదరించి, ఆయన అనుజ్ఞను పా౦ది, లంకా 
నగరమునకు వెళ్లుము, రావణుని మందిరమున ఆశోకవనమున 


మరద సరితోషముతో తదాజ్జను శీరసావహీంచుచు, 'అట్లే 
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శరణాగతుడై తనయొద్దకు వచ్చిన విభీషణుని శ్రీరామచం ద్రప్రభువు సముద్రతీరమునందే రాజ్యాభిషిక్తునిగా చేసెను. ఇప్పుడు 
రావణవధానంతరము అతనిని అందజినమక్షమున లంకారాజ్యసింపాసనమున అధిష్టీంవజేయుటకై ఆ స్వామి 


అభిలషించుచుండెను. 


శ్రీమద్రామాయణము 


88-116 


'ప్రవేశించుము. మన విజయవార్తను తెలిపి, సీతా THO | వానరప్రముఖులు క్షేమముగా నున్నట్లు తెలుపుము, నిచేతలలో 
సంతోషసజచుము. పమ్మటనేను రావణుని వధించిన సంగతీని | ఢ్రేష్టుడవైన కపివరా! పయమైన ఈ వార్తను సీతాదేవికి వివరించి, 


ఆ దేవికి నివేదించి, నేను, లక్ష్మణుడు, word | ఆమె సందేశమును గైకొని, shes రమ్ము." 


(21-25) 


kk 


116. నూటపదునాటనసర్గము 
శ్రీరాముని విజయవార్తకు సీతాదేవి సంతోషపడుట - ఇంతవజుకును ఆమెను బాధించిన 
రాక్షస్రస్త్రీలను చంపుటకై అసుమతింపుమని మారుతి ఆ తల్లిని కోరుట - ఆ దయామయురాలు 
అది యుక్తముగాదని పలుకుట - “పతిదేవుని దర్శింతును' అని సీతాదేవికోరగా, 
వెంటనే మారుతి రామునికదకు చేరుట 


వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు శ్రీరాముని ఆదేశమును 
తలదాల్చి, లంకానగరమున (ప్రవేశించెను. ఆచటి నిశాచరులు 
ఆయనను పూజించిరి. ఆ మహాతేజస్వి రావణుని 
మందిరమునగల ఆశోకవనమున (ప్రవేశించి, 
శైలసంస్కారాదులను మానివేసిన సీతాదేవిని చూచెను. 
అప్పుడామె గ్రహపీడితయైన రోహిణివలె ఒప్పుచుండెను. ఆమె 
రాక్షస Red సరినృతయై వృక్షమూలమున శోకమగ్నయై 
యుండెను. ఆ మారుతి సీతాదేవిసమీపమునకు చేరి, తన 
గోత్రనామములను ప్రకటించుకొనుచు ఆమెకు 
నమస్కరించెను. అతడు నిశ్చలుడై శరీరమును కుంచించుకొని 
నిలబడి యుండెను. (1-3) 

మహాబలకాలియగు హనుమంతుడు తన సమీపమునకు 
రాగాచూలి, ఆయనను మారుతిగా గుర్తించి, సీతాదేవి మిగుల 
సంతపసించెను. ఆ స౦తోషాతరేకములో ఏమియు మాట్లాడలేక 
ఆమె మౌనముగాను౦డిపోయెను. కివరుడైన హనుమంతుడు 
తనరాకతో (ప్రసన్నముగానున్న ఆమెముఖమును జూచి. 
రామునిసందేశమును వివరింప మొదలిడెను, (4-5) 

“అమ్మా! వైదేహీ! రాముడును, లక్ష్మణుడును కుశలమే. 
SHOES సుగ్రీవుడును, యుద్దమున తోడ్పడిన 
విభీషణుడును, వావరయోధులందజును క్షేమమే - లోక 
కంటకుడైన రావణుని వధించి, కృతకృత్యుడైన శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువు నీ క్షేమసమాచారములముగూర్చి అడిగెను. దేవీ! 
లక్ష్మణుని. యుద్దనీతి (ప్రభావమునను, విభీషణుని 
'సహాయముచేతను, వానరవీరులతోడ్సాటువలనను శ్రీరాముడు 
సమరమున రావణుని పరిమార్సెను. మహావీరుడు, 
రఘువంశగ్రేష్ణుడు ఐన ఆ స్వామి 3 కుశలమును గూర్చి 
సాదరముగా ప్రస్తావించెను. తాను GOg చేసిన ప్రకారము 
రావణుని సంహరించి, సంతుష్టాంతరంగుడై ఆ (ప్రభువు పరమ 
QOS నీకు ఇట్లు సందేశమును పంపెను. (6-9) 

“BAL నీకు మిగుల సంతోషమును గూర్చునట్టి ఈ 
ప్రియువచనములను తెలుపుచున్నాను, PASH దర్మములను 


పాటించిన ఓ సార్సీ! నీవు ఇంతవణుకును (ప్రాణములను 
నిలుపుకొనియుండుట నా అదృష్టము. లేనిచో నా ఈ 
విజయమునకు అర్ధమేయుండదు నీ ధర్మనిరతి ప్రభావమును, 
సమరాంగణమున నా పరా(క్రమకారణముగను మనకు 
విజయము ప్రాప్తించినది. సీతా! ఇంక శోకమును విడనాడి, 
WHITEY గమ్ము. లోకకంటకుడైన రావణుడు 
SABI, ఈ లంక మనకు వశమైనది. రావణుని చెజునుండి 
నీకు విముక్తి కలిగించుటకై ఆ దశకంఠుని చంపి తీరెదనని 
లోగడ (ప్రతిజ్ఞ చేసి యుంటిని, ఆంధులకై తరేకదీక్షతో 
నిద్రాహారములను మాని, మహాసము(ద్రముపై సేతువును 
నిర్మించి, ఆ (ప్రతిజ్ఞను నెజవేర్చితిని. 'రావణునిమందిరమున 
ఉన్నాను" అని భావించి, నీవు ఇంక భీతిల్లవలదు, ఏీలనన 
ఇప్పుడు ఈ లంకానగరము, ఐశ్చర్యము అంతయును 
భిక్తితత్సరుడైన విభీషణుని అధీనములోనున్నది. అందువలన 
నీవు ఇప్పుడు స్వగృహములో నున్నట్లు భావింపుము, 
ఊరడిల్లుము. నిశ్చింతగామండుము. మీగుల సంతుష్టుడైన 
విభీషణుడు నీ దర్శనాభిలాషియై, అక్కడికి రానున్నాడు," 
(10-14) 
హనుమంతుడు తెలిపిన శ్రీరాముని సందేశమును విని, 
ఇందువదనయైన సీతాదేవి సంతోషముతో పొంగి పోయెను. ఆ 
ఆనందములో నిశ్చేష్ణరాలై ఆమె ఏమియు మాట్లాడలేక 
పోయెను. తనకు ప్రత్యుత్తరమునీయక మౌనముగా నున్న 
సీతాదేవితో హనుమంతుడు 'ఆమ్మా! ఇంకను ఏమి 
చింతించుచుంటివి? నాతో మాట్లాడవేల?' అని పలికెను. 
ఆంతట ఆ దేవి పరమ్రీతురాలై, గద్గదస్పరముతో ఇట్లు 
నుడివెను. (15-17) 
“మారుతీ! నా పతిదేవుడు విజయమును పాందినాడు' అను 
ప్రియమైన వార్తను విని సంతోషమున మునిగి పోయితిని. 
కరుక క్షణకాలముపాటు మాట్లాడలేకపోయితిని. వానరోత్తమా! 
నాకు ఇంతటి ప్రియమైన సందేశమును తీసికొనివచ్చిన నిన్ను 
ఎట్టు అభినందింపవలెనో ఎంతగా ఆలోచించినను నాకు 


88-116 


యుద్ధకాండము 


తోచుటలేదు. సౌమ్యుడనైన ఓ కపివరా! నాకు ప్రియనార్తను 
తెలిపిన నీకు ఇయ్యదగిన బహుమానము TH Ge 
భూలోకమునందేగాదు అంతరిక్షమునందును, కడకు 
దేవలోకము నందును కనబడుటలేదు. వీవు నాకు ఒనర్భిన 
'మేలునకు వెండిబంగారములు గాని, విధములగు రత్నములు 
గాని, ముల్లోకాధిపత్యముగాని సాటికాజాలవు.” (18-21) 

వైదేహి ఇట్లు నుడివిన పిమ్మట ఆ కపివరుడు ఆమె యెదుట 
నిలిచి, చేతులు జోడించి ఇట్లు నుడివెను. “అమ్మా నీవు 
ఎల్లప్పుడును నీ పతిదేవునకు ప్రియమును, హితమును 
కోరుకొనుచుందువు, ఆ స్వామి విజయమునే 
కాంక్షించుచుందువు. అట్టి నీవుదప్ప ఇతరవనితలు ఎవ్వరును 
ఇట్టి మధురవచనములను పలుకజాలరు. సౌమ్యురాలా! నీవు 
నుడీవిన ఈ మృదువచనములు మిగుల పారవంతములైనఏి. 
అవి వివిధరత్న్‌రాసులకంటెను, స్వర్గరాజ్యముకంటెను 
మిన్నటైనవి. శత్రువును వధించి, 'విజయపతాకమును 
ఎగురవేసి, కుశలముగానున్న శ్రీరాముని దర్శించుటవలననే 
కృతార్శడనైతిని, a8 దర్శనభాగ్యము దేవరాజ్యలాభముల 
కంటెను ఆనందదాయకము.” (22-25) 

మారుతి పలుకులను విన్న పిమ్మట జనకుని కూతురైన 
సీతాదేవి ఇంకను శుభంకరమైన వచనములను COIS ఇట్లు 
నుడివెను, “వాయుసుతా! నీ పలుకులు ను ఎట్టి 
ఆపశబ్దములులేక (ఎట్టి దోషములునులేక) ఉత్తమ 
లక్షణములతో గూడియున్నని, అవి మధురములై వీనులవిందు 
గావించుచుండును, అష్టాంగములతో” గూడిన (ప్రతిభతో 
విలసిల్లుచుండును. అట్లు భాషించుటకు నీవే ఆర్హుడవ్ఫ. 
వాయుసుతుడవైననీవు పరమధార్మికుడవు, కొనియాడదగిన 
వాడవు GO తట్టుకొనుట, యుద్గోత్సాహము, శాప్రజ్ఞానము, 
శారీరికబలము, పరాక్రమము, సామర్థ్యము, సర్వ(శ్రేష్ణేత్వము, 
పరులను (శత్రువులను) ఎదుర్కొనుటలో సామర్థ్యము, 
ఆపరాధులను క్షమించుట, ధైర్యము, స్థిరత్వము (ఎట్టి క్షోభకు 
గుజిమైనను తొణకకుండుట) వినయము మొదలగు ఈ 
గుణములేగాక, ఇంకను పెక్కు శుభలక్షణములు నీలో tow, 
ఇందు సందేపాము లేదు.” (26-29) 

పిమ్మట ఆ మారుతి సీతాదేవియెదుట ప్రాంజలియైనిలిచి, 
వినముడైసంతోషముతో ఏమాత్రము తడబడక ఆమెతో deo 
ఇట్లు నుడివెను - “దేవీ! ఈ రాక్షస స్త్రీలు ఇంతకుముందు 


ఎంతగానో భయపెట్టిరి, బాధించిరి, నీవు 
ఆనుమతించినచో వీరిని అందజిని చంపదలంచుచున్నాను. 
ఏలనన అఆశోకవనములో పతిదేవుని స్మరించుచు, శోకముతో 
కుమిలిపోవుచుండెడి నిన్ను ఈ రక్కసులు దారుణ కథలను 
వినిపించుచు మిగుల హింసించిరి. ఏరు ఘోరమైన రూపములు, 
(ప్రవర్తనలు గలవారు, క్రూర స్వభావముగలవారు, మిగుల 
భయంకరమైన చూపులుగలవారు. కనుక వీరినందణిని 
హతమార్చుటకై నాకు వరమును అను గ్రహింపుము.(30-33) 
BOVE Cl దారుణకృత్యములతో నిన్ను బాధించిన వీరిని 
అందణీని పిడికిళ్లతో క్రుమ్ముచు, అజచేతులతో చలుచుచు, 
కాళ్లతో తన్నుచు, ఏవిధ్రములగు (ప్రహారములతో 
చంపదలచినాను. మోకాళ్ళతో (క్రుమ్ముచు, దంతములతో 
కొఆుకుచు, చెవులను, ముక్కులను Hii, కేశములను 
(జట్టును) పీకి వేయుచు వాడియైన గోళ్లతో ఆక్కుచు, చెంపలు 
వాయించుచు, ఎగిరి మీదపడుచు, చేతులతో బాదుచు, నేలపై 
డగొట్టి SORTS. _ మహాత్మురాలా! నీపట్ట 
ఆపరాధమొనర్చిన వీరిని ఇట్లు అనేకవిధములగు 
తుదముట్టించెరను.” (34-37) 
హనుమంతుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట పతివ్రతలలో 
వాసికెక్కిన ఆ జానకి ఆ మారుతితో ధర్మసహితముగా ఇట్లు 
నుడివెను, “కపివరా! ఈ రాక్షసస్తీలు రాజును ఆశ్రయించుకొని 
ఆతనిఆధీనములోనున్న వారు, రాజాజ్ఞలను పాటించుచున్న 
వారు, ఆయనకు విధేయలు, దాసీలు, ఇట్టి వారియెడ ఎవరు 
కుపితులగుదురు? (వీరిపై Swot లాభమేమి?) నా దురదృష్టము 
వలనను, పూర్వమొనర్చిన దుష్కృత్యముల వలనను, నాకు 
ఈ కష్టములన్నియును దాపురించినవి. నా దుష్కతపలమును 
నేను ఇప్పుడు అనుభవించుచున్నాను. నా దుర్దశవలన ఇట్టి 
దుస్ట్రితి 'ప్రాప్రించియుండునని 'నా నిశ్చితాభ్రీ ప్రాయము. 
పరులవలన నాకు దుఃఖములు |ప్రాప్రేంచినను వారిని 
క్షమించుస్వభావమునాది. కనుక మిక్కిలి బాధించినను ఈ 
రావణునిదాపీలను క్షమించుచున్నాను. కపివరా! వీరందణును 
రాజాజ్ఞమేరకు నన్ను భయపెట్టిరి, బాధించిరి, అతడు 
మరణించినందున ఇప్పుడు ఏరు నన్ను బాధింపరు. 
వానరోత్తమా! ఒకానొకప్పుడు ఒక ఎలుగుబంటి ఒక పెద్ద పులికి 
ధర్మపమ్మతమైన ఈ శ్లోకమును వినిపించెను. ఆ గాథను" 
నీకు తెలిపెదను ఏనుము. (38-43) 


1) శ్రహణం ధారణంచైవ, స్మరణం GBR 1 ania Bue ర్థవిజ్ఞానం, తత్త్వజ్ఞానంచ Grier: ॥ 
గ్రహించుట, గ్రహించినదానిని ధారణ చేయుట, స్మరీంచుట, ప్రతిపాదించుట, తర్మవితర్మేములు చేయుట, దోషములను 


తొలగించుట, అర్థమును బాగుగా ఎజుంగుట, దాని పారాంశమును గ్రహించుట - అనువేవి 
కై అరణ్యమునకు వెళ్లిన ఒక BOSD ఒక పెద్ద GO వెంటాడెను. అప్పుడు ఆతడు పరుగెత్తి ఒక చెట్టు 


2) ఒకానొకప్పుడు 


క్కు అష్టాంగములు. 


మీదికి ఎక్మెను - అంతకుముందే ఒక ఎలుగుబంటి ఆ వృక్షముపై చేరియుండెను. ఆ పెద్దపులి వృక్షముక్రిందికి చేరి చెట్టుపై 
కూర్చొని యున్న భల్లాకముతో 'మనమిద్దజము వనవాసులము - ఈ వ్యాధుడు మనకు ఉథయులకును శత్రువు. కనుక 
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'సర్గ-117 


ప్రొజ్ఞులు తమకు! అపకారము చేసిన వారికిగూడ ఎన్నడును 
కీడు తల పట్టరు, పైగా, వారికి ope ఆదుకొందురు. 
ఇది సజ్జనుల యొక్క ఉదాత్త లక్షణము" 'వానరోత్తమా! 
సత్పురుషులు పుణ్యాత్ములయెడ ఆదరాభిమానములను 
చూపునట్లే, పాపాత్ములయెడలను, వధార్డుల (చంపదగినవారి) 
విషయమునను కనికరమునే చూపెదరు. ఈ లోకమున తప్పు 
చేయని వాడే ఉండడు. కామ రూపులైన రాక్షసులు లోకమును 
(ప్రాణులను) హింసించు ప్రవృత్తి గలవారై ఎద్టి పొపకృత్య ములకు 
ఒడి గట్టినను వారికి దండనము (కీడు) తల పెట్టరాదు.” 44-46) 

సీతాదేవి ఇట్లు పలికిన పిమ్మట వాక్యకోవిదుడైన మారుతి 
మహాత్మురాలు, శ్రీరామునిధర్మపత్నియుఐన ఆ జానకీదేవికి 
ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను - “పూజ్యారాలా! మహాత్మురాలా! 
నీవు శ్రీరామచంద్రప్రభువయొక్క ధర్మపత్నివి. కనుక ఆ 


గుణములను కలిగియుండుట ఎంతేని సముచీతము, ఇంక 
నేను ఆ ప్రభువు కడకు వెళ్లెదను. నీ సందేశమును 
అనుగ్రహింపుము,” (47-48) 

హనుమంతుడు ఇట్టు పలుకగా ఆ జానకీదేవి 'వానరోత్తమా!' 
నా పతిదేవుని చూడగోరుచున్నాను' - అని నుడివెను. ఆ 
దేవిమాటలను వినిన పిమ్మట మిగుల తేజస్ఫియైన ఆ మారుతి 
ఆ తల్లికి సంతోషమును గూర్చుచు ఇట్లు DATS, “అమ్మా! 
శ్రీరాముడు శత్రువులను హతమార్చి, సోదరుడగు లక్ష్మణుని 
తోను, MER Gow సుగ్రీవాదుల తోను గూడియున్నాడు. 
నిండుచం!ద్రునివలె (ప్రసన్ఫమైన ముఖముగల ఆ స్వామిని 
శచీదేవి దేవేంద్రుని వలె నివు దర్శింపగలవు.” సాక్షాత్తుగా 
లక్ష్మీదేవివలె శోభిల్లుచున్న సీతా దేవితో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
మిగుల వేగముగా పయనింపగల మారుతి రివ్వున BBA వచ్చీ 


స్వామివలె నీవును శరణాగతవాత్సల్యము మొదలగు ఉత్తమ | శ్రీరామచంద్రుని యెదుట నిలిచెను. (49-52) 
eK 
117. నూటపదునేడవసర్గము 
మారుతి సీతాదేవి సందేశమును శ్రీరామునకు తెలుపుట - ఆ (ప్రభువు ఆజ్ఞమేరకు విభీషణుడు 
సీతాదేవిని పల్లకీలో ఆస్వామిసన్నిధికి చేర్చుట - వానరాదులు ఆ వైదేహిని చూచుటకు అనువుగా 
రాముడు ఆమెను తనకడకు కాలినడకతో రప్పించుట - ఆ దేవి రాముని దర్శించి ఆనందించుట 


ధనుర్జారులలో శ్రేష్టుడు, మహాప్రాజ్ఞుడు ఐన శ్రీరాముని 
Ho, కార్యనిర్వహణదక్షుడైన హనుమంతుడు ఇట్లు వచించెను. 
0 
“స్వామీ! సీతాదేవిని పొందుటకొజకే మహాసముద్రముపై 
సేతువును నిర్మింపకజేసి, క్రమముగా రావణుని 7090089, 
(హతమార్చితివి) శోకసంతప్పురాలైయున్న ఆ జానకీ దేవికి 
నిన్న దర్శించెడి భాగ్యమును కలిగింపుము. 
దుఃఖమున మునిగి, కన్నీరు గార్చుచున్న ఆ మైఢిలీదేవి నీ 
విజయవార్తను వినగానే హర్షముతో పొంగిపోయినది. లోగడ మీ 
సందేశము ఆమెకు అందించినప్పుడు వావై ఆమెకు గట్టి 
విశ్వాసము ఏర్పడినది. ఆ సద్భావముతోనే 'రావణుని వధించి 


SPH ZO నా భర్తను, ఆయన తమ్ముడగు లక్ష్మణుని 
నేను చూడగోరుచున్నాను' అని నాతో పలికీనది.” (2-4) 

హనుమంతుడు "ఇట్లు నుడివిన పిమ్మట పరమ 
ధర్మాత్ముడైన శ్రీరాముడు వెంటనే కొంత చలించి, కంట 
తడిబెట్టెను. TOS కాలము రావణునిగృహాముననున్న 
Bab పరిగ్రహించినచో లోకాపవాదము రావచ్చును, దోష 
రహితయైన ఈ సారిని పరిత్యజించుట (స్వీకరింపకుండుట) 
మహాదోషముగదా!' - అను విచికిత్సతో ఆ స్వామి కొంతతడవు 
ఆలోచనలో పడెను - దీర్హముగా వేడినిట్టూర్సులు విడిచి, 
నేలపై దృష్టిని Hoorn, తన సమీపముననున్న 
మేఘతుల్యుడగు విభీషణునితో ఇట్లనెను- “మిత్రమా! అంతః 


వీనిని క్రిందికి పరద్రోయుము. 
అత్రయించినవాదు, కనుక ఇ 


ని పలికెను, అపుడు భల్లూకము ఆ పెద్ద పులితో ఇట్లు HES. 'ఈ వ్యాధుడు నన్ను 
జ్రిందికి పడ్షద్రోయుట అధర్మము, ధర్మహానికి తలపడినచో కీడువచ్చును. అందువలన 


ఇతనిని పడడ్రోయను.' అట్లు పలికి అది నిద్రపోయెను. తదనంతరము ఆ వ్యాఘ్రము ఆ వ్యాధునితో “నిన్ను రక్షించెదను, 
నిద్రించుచున్న ఈ ఎలుగుబింటిని పడద్రోయుము' ఆని పలుకగా అ కృతఘ్యుడు అ భల్లూకమును త్రోసెను. కాని అది 
అభ్యాసబలమున మటియొక కొమ్మను పట్టుకొని, గ్రిందపడరుంద తేనను తాను రక్షించుకొనెను. అంతట పెద్దపులి 
భల్లూకముతో ఇట్లు పలికెను. 'ఈ వ్యాధుడు నిన్ను క్రిందపర డ్రోయుటకు ప్రయత్నించెను. కావున ఈ ఆపరాధిని సీవే Boos 
నెట్టి చేయుము, ఈ విధముగా వ్యాఘ్రము పదేపదే ఎంతగా చెప్పినను ఆ భల్లూకము అతనిని నెట్టివేయక పోవుటయే గాక 
'నపరః పావమాదత్తే అను శ్లోకమును వచించుచు అ పెద్దవులి నోరుమూయించెను. ఇది యొక ప్రాలీనగాథ 

= గోవిందరాజీయ వాఖ్య 
ఉపకారికి నుపకారము వివేరీతముగాదు సేయ వివరింపంగా! 
అపకారికి నుపకారము నెపమెనక్ర 'సేయువాడె doe సుమతీ! 


1 gon 
(సుమతి శతకము) 


సర్గ-117 


యుద్ధకాండము 


'పురాంగనలచే సీతాదేవికి అభ్యంజన స్నానమును జరిపీంచి, 
దివ్యములైన _ఆంగరాగములతో, వస్రాభరణములతో 
లు జేసి, ఆమెను వెంటనే ఇచటికి చేర్చుము."(5-7) 
శ్రీరాముడు ఇట్టు ఆదేశించిన వెంటనే విభీషణుడు 
త్వరగానెళ్సి అంతపురమున ప్రవేశించెను. అనంతరము ఆతడు 
SSS (త్రిజటాసరమాదులద్నారా సీతాదేవికి తనరాకను 
తెలిపెను! అనంతరము ఏినయశీలీ, గుణవంతుడు, రాక్షసరాజు 
ఐన విభీషణుడు మహాత్మురాలగు ఆ జానకీదేవిని దర్శించి, 
శిరసున అంజలి మటించె, ఇట్లు విన్నదించెను. “అమ్మా! 
'వైరేహీ! అంత:పురాంగనలు నీకు అభ్యంజనన్నానములను 
వద్ణనారనినరు ఇ దివ్యములైన మైపూతలను ఆల౦దెదరు, 
వప్రాభరణములతో నిన్ను అలంకరించెదరు. పిమ్మట నీవు 
పల్లకిని అధిరోహింపుము, నీకు మేలగును, నీ పకీద్వేదు 
నిన్ను చూడగోరుచున్నాడు.”(8-10) విభీషణుని విన్నపమును 
వినిన పిమ్మట ఆ దేవి 'రాక్షపరాజా! నేను స్నానాదులను 
ఆచరింపకయే ఇప్పుడే నా స్వామిని దర్శింపగోరుచున్నాను!' 
అని అతనితో పలికెను, ఆ దేవివచనములను వినిన పిదప 
విభీషణుడు “అమ్మా! నీపతిదే వుడు ఆదేశించిన రీతిగా చేయుట 
యుక్తము' అని పలికెను - అంతట తనభర్తను దైవమువలె 
భక్తిశ్రద్ధలతో సేవించునట్టి ఆ సాధ్వి 'అట్లే' - అని నుడివెను. 
(11-13) 

ఆంతట అంతఃపురాంగనలు సీతాదేవికి ఆభ్యంజన 
స్నానములను ఆచరించిరి, అమూల్యములైన “Se 
భరేణాదులతో ఆమెను అలంకరించిరి, పీమ్మట ELS 
తెజిలతో వెలుగొందుచున్న BS (పల్లకి) యందు ఆమెను 
కూర్చుండబెట్టిరి. పెక్కుమంది రాక్షస్రభటులు ఆ పల్లకిని 
రక్షించుచుండగా విభీషణుడు ఆ సీతాదేవిని శ్రీరాముని కడకు 
చేర్చెను, విభీషణుడు సీతాదేవిని తీసికొని తనకడకు వచ్చినట్లు 
తెలిసియు, శ్రీరాముడు దీర్చాలోచనలో నిమగ్నుడై. యురడెను. 
అంతట ఆ gpa ఆ ప్రభువును జేరి, నమస్కరించి, 
సంతోషముతో సీతాదేవి వచ్చినది' - అని నివేదించెను.(14-16) 
అప్పుడు శ్రీరాముడు సీతాదేవిరాకను వినీన పిమ్మట 
చిరకాలము తనకు దూరముగానున్న తన అర్జాంగి తనను 
జేరినందులకు ఎంతయు సంతసించేను. కాని ఇంతకాలము 
ఆ by రాక్షసమందిరమున (రాక్షస[ప్రీలకాపలాలో 
అశోక్రవనమున) గడుపవలసివచ్చి నందులకు దైన్యము, రోషము 
ఆయనను ఆవహించెను. అప్పుడు రఘురాముడు తన ప్రక్కన 
నిలిచియున్న విభీషణుని జూచెను. పిమ్మట దీర్వముగా 
పూర్వాపరములను eT Vows ఆ (ప్రభువు bobs 
DSSS ఇట్లు నుడివెను. “నిరంతరము నా విజయమునందే 
తత్పరుడవైయుండెడి రాక్షసరాజా! సౌమ్యా! వైదేహీదేవిని 
శీఘ్రముగా నా కడకు చేర్చుము". అనెను. (17-19) 
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అంతట విభీషణుడు రఘురాముని ఆజ్ఞను శిరసావహించి, 
ఆదేఏపల్లకిచుట్టును నిల్సియున్న వారిని అన్ని వైపుల ప్రక్కకు 
తొలగించు ప్రయత్తము' . (అందులకై తనభటులను 


ఆజ్ఞాపించెను.) వెంటనే కవచములను, శిరప్రాణములను 
ధరించిన రాక్షసభటులు బెత్తములను చేతబట్టి అటునిటు 
త్రిప్పుచు ఆచటివారిని దూరముగా పంపుచు అంతటను 
తీరుగసాగిరి. అట్లు తరుమబడుచున్న భల్లూకయోధులు, 
వానరులు, రాక్షసులు అన్ని వైపులకును దూరముగా 
తొలగిపోయిరి. (20-22) 
ఆ విధముగా [ప్రక్కకు వెట్టిపేయబడుచున్న వారివలన 
ఏర్పడిన కోలాహలధ్యనులు వాయువుచే కొట్టబడిన 
'సము ద్రతరంగఘోషలను తలపింపబేయుచుండెను.. నలువైపుల 
నున్న వారి నందతీని ఆట్లు నెట్టివేయుచున్నప్పుడు 
వానరప్రముఖులు మొదలగువారు అందును తొ[ట్రుపాటుకు 
SPO. వారి అవస శ్రీరామునిలో అసహనమును కలిగించెను. 
'వెంటనే ఆ ప్రభువు వారిపై కనికరము వహించి, ఆ అలజడిని 
నివారింపజేసెను, వే త్రహస్తులై వానరాదులను నెట్టివేయుచున్న 
రాక్షసులను శ్రీరాముడు సంరంభముతో కః చూచెను. 
పిదప ఆ స్వామి SEBS విభీషణుని తప్పుపట్టుచు ఇట్లు 
నుడివెను. (23-25) 
“మిత్రమా! నేను ఇక్కడ ఉన్న సంగతిని మజచి, వీరినందజీని 
ఇట్టు ఎందులకు ఇబ్బందులపాలు చేయుచున్నావు. te 
ప్రయత్నమును వెంటనే విరమింపజేయుము - వీరరిదణును 
ఆత్మీయులు, బంధుజనులు. స్త్రీకి గృహములు, వస్రములు, 
(ప్రాకారములు, Taw, రాజమర్యాదలు మున్నగునవి 
ఎప్పియును రక్షకములు Sere} నిజముగా ఆమెసద్వర్తనమే 
ఆమెకు భ[ద్రకవచము. ఆత్మీయులు దూరమైనప్పుడును 
(ఆపదలయందును), శారీరిక, మానసిక బాధలు 
ఏర్పడినప్పుడును  (రాజ్యమున _ ఉప(గ్రవములు 
ఏర్సేడినప్రుడును), యుద్ధభూముల యందును, స్వయం 
వరేమునందును, యజ్ఞస్థలముల యందును. వీవాహ 
'సమయమునందును Qa ఇతరులకు కనబడుట 
దోషముగాదు, (ప్రస్తుతము సీతాదేవి మానసికసంఘర్షణకు 
లోనైయున్నది, తీవ్రమైన బాధలపాలైయున్నది, కనుక ఆమె 
ఇప్పుడు, అందునా నా సమక్షమున ఇతరులకు కనబడుట 
దోషముగాదు. అందువలన ఆమె పల్లకీనివీడి, కాలినడకనే 
ఇచటీకి రాగలదు. అప్పుడు ఈ కీపివరులు మున్నగు 
వారందజును నా సమీపముననున్న సీతాదేవిని చూడగలరు. 
కావున నిభీషణా! ఆమెను నా కడకు తీసికొని రమ్ము. 
'సుహృజ్ఞనులతో గూడియున్న నన్ను ఆమెయు చూడగలదు". 
(26-31) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు సూచించిన పిమ్మట విభీషణుడు తనలో 
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తాను కొంత తర్కించుకొని, వినఘుడై వెంటనే ఆ దేవిని ఆ 
ప్రభువు సమీపమునకు toys. అంతట లక్ష్మణుడు, కపివరులైన 
సుగ్రీవహనుమంతులు రొముని పలుకురినువిని, ఎంతయు 
వ్యథచెందీరి. (ప్రస్తుతము రాముని ముఖలక్షణములనుబట్టి 
చూచివచో ఆ (ప్రభువునకు తన భార్యయైన సీతాదేవియందు 
ఆసక్తీ లేనట్లు కనబడుచున్నది, ఇప్పుడు ఆమెయందు ఆ 
స్వామికి ప్రీతి తేటిగియున్నదా ఏీమి?' అని వారు తర్కించుకొనిరి. 
అంతట విభీషణుడు తనవెంట వచ్చుచుండగా ఆ HOO 
బిడియముతో తన శరీరమును కుదించుకొనుచు తన 
భర్తయెదుట నిలిచెను. పిదప ఆమె మేలిముసుగుతో 


గూడియున్నదై, జనులసమక్షమున సిగ్గుపడుచు తన భర్తను 
'ఆర్యపుత్రా!' ఆని సంబోధించుచు ఏడువసాగెను, పతిని 
దైవముగా సేవించెడి ఆ సారి ప్రసన్నవదనయై ప్రశాంతముగా 
నున్నపతిముఖమును విస్మయముతో, మిగుల సంతోషముతో, 
డ్రేమతో మోముపైకెత్తి తిలకీంచెను.” ఉదయించుచున్న నిండు 
చంద్రునివ౦టి పతిదేవుని ముఖమును జూచుటతో ఆ 
దేవియొక్క మనశ్లేశము తొలగిపోయెను. ఇంతకాలము 
వజికును ఆయన దర్శనభాగ్యమునకు నోచుకొనని ఆ సీతాదేవికి 
ఆ ప్రభువును చూచెడి ఆదృష్టముపట్టినందులకు ఆమె వదనము 
నిర్మలమైన చంద్రకాంతులతో శోభిల్లైను, (32-38) 


* 


118. నూటపదునెనిమిదనసర్గము 
“రావణుని వధించి సీతాదేవికి చెజివిముక్తి కలిగించుట అను తనకర్తవ్యము పూర్తియెనట్లు రాముడు 
ప్రకటించుట - లోకాపవాదమునకు Sed, ఆ ప్రభువు సీతాదేవితో పరుషముగా పలుకుట 


అంతట శ్రీరాముడు తనపక్కనే సిగ్గుతో వినమ్రైయై 
యున్న సీతాదేవిని జాచి, తన మనస్సులో నిగూఢముగానున్న 
AOD (లోకాపవాదభయమును) ఆమెలో ఇట్లు ప్రకటింప 
SEAS, (a) 

“OOSHTE! యుద్ధమున YoY జయించి, నీకు 
ఆరాక్టసునిచెజనుండి విముక్తి కలిగించితిని. ఒక పరాక్రమశాలి 
(పురుషార్టి) చేయవలసిన పనిని (దుష్టసంహారమును) చేసితినే 
గాని నిన్ను పొందుటకై గాదు. ఇప్పుడు నాకపితీరినది, నాపై 
వచ్చిన కళంకము తొలగినది, శత్రువును, అతనినలవ కలిగిన 
ఆవమానమును ఒక్క దెబ్బతో రూపుమాపితిని, నా (ప్రతాపము 
లోకమునకు వెల్లడియైనది, నా (శ్రమ ఫలించినది. నేడు నా 
(ప్రతిజ్ఞను వెజచేర్చుటవలన నావైగల భారము BISA ఇప్పుడు 
నేను సృతం[త్రుడను. 2-49) 

దేవీ! చపలచిత్తుడైన రావణుడు నిన్ను అపహరించుకొని 
సోయి, మనఇద్దటికిని ఎడబాటును కలిగించినాడు. ఈ 
ఆవమానము విధివిలాసము. మానవునకు సాధ్యమైన 
'పురుషార్థమునే దానిని నేను తొలగించితిని. తనకు ఆవమానము 
కల్గినప్పుడు తనప్రతాపముద్వారా దానిని తొలగించుకొననివాడు 
నిజముగా మందబుద్ధి (పిజికీవాడు). అట్టి వానిపరాక్రమమునకు 
ప్రయోజనమేమి? ఆ వాయుసుతుడు ఒనర్చిన సముద్రమును 
లంఘించుట, లంకను ధ్వంసమొనర్చుట ఆను ఘనకార్యములు 
కొనియాడదగినవి, అవి చేడు సఫలమైనవి. సు(గ్రీవుడు నా 


హితమును గోరి సమయానుకూలముగా పెక్కు సూచనలను 


చేసినాడు, అంతేగాక సైన్యసమేతుడై యుద్ధమున నీరోచితముగా 
పోరాడినాడు, అతనికృషినేడు ఫలించినరి, నాభక్తుడైన విభీషణుడు 
గుణహీనుడైన (దుష్టుడైన) తన అన్నను పరిత్యజించి 
'స్పయముగా నన్ను ఆశ్రయించినాడు. ఈ యుద్ధమున అతడు 
పడిన (శ్రమ్రయు నిష్పలము కాలేదు". (5-9) శ్రీరాముడు 
నుడువుచున్న ఈ "మాటలను విన్న పిమ్మట సీతాదేవి 
ఆడులేడివలే Au$ చూచెను. అపుడు 
ఆమెకన్నులనుండి అశ్రువులు |ప్రవించెను. అట్టు చు 
గార్భుచున్న సీతాదేవిని చూడగనే మటల రాముని కోపము 
ఆజ్యముతోడైన ఆగ్నిజ్యాలవలె ఇనుమడించెను. పిమ్మట 
శ్రీరాముడు ముఖమున బొమముడినైచి, క్రీగన్నులతో జూచుచు, 
(సూటిగా జూడక) వానరరాక్షసుల సమక్షమున సీతాదేవితో 
ఇట్టు పరుషవచనములను పలికెను. (10-12) 

“సీతా! క్రుద్దుడైన శత్రువువలన ఏర్పడిన అనమానమును 
తొలగించుకొనుటకై SPIES కర్తవ్యములను 
(కృత్యములను) అన్నింటిని నేను గావీంచితివి. geyerd 
రాక్షసులదుష్మృత్యములవలన పమప్రప్రాణులకు దక్షీణదిశ 
యంతయు సంచరింప వీలులేనిదాయెను. అప్పుడు తన 
తపోబలముచే పరమేశ్వరుని అనుగ్రహమును పొందిన 
ఆగస్తుడు దుష్టులను పాజుద్రోలి దక్షిణ దిశను కాపాడెను. 
అట్లే శత్రువులను జయించి వారిబాణీనుంచి నిన్ను నేను 
రక్షించితిని, కుభీంకరీ! ATH మిత్రుల బలపరాక్రమముల 
వలన యుద్దమున మేము పడిన శ్రమయంతయు సఫలమైనది, 


i) 


'మజల శ్రీరాముని Syoitiod లేనో? అనియనుకొనుచున్న సీతాదేవికి ఇప్పడు ఆ స్వామి దర్శనమైనందులకు విసయము, 


ప్రాజములకంబెను ప్రీతిపాత్రుడైన sand చేరి, ఆయనను దర్శ్భించుచున్నందులకు ప్రహౌర్షము. దంపతులమధ్యగలస్నేహాము 


అనిర్వరనీయము - (వారి (ప్రేమానురాగములు అట్టివి.) 
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కానీ! ఈ కృషి యంతయును NS eet (నిన్ను పొందుటకు.) 
మాత్రముగౌదు. ఈ విషయములను "గ్రహింపుము. 
'సదాచారమును పరిరక్షించుటకును, ఆంతటను వ్యాపించిన 
ఆపవాదమును తొలగించుకొనుటకును, లోకధ్రసిద్దీనందిన 
కు వంశమునకు అసక్తీర్తిలేకుండ చేయుటకును నేను 
యుద్దమునకు తలపడితిని - నీవు పరుల ఇంట ఇంతకాలము 
వసించేనందులకు నాయెదుట విలిచియున్న నీ (ప్రవర్తన 
విషయమున నాకు సందేహము కలుగుచున్నది. నేత్రరోగకి 
దీపకాంతి ఇష్టము కానట్లు నాకు నీవు (ప్రతికూలవైతివ"” ఇది 
నిశ్చయము. (13-17) 
కనుక జానకీ! ఈ దశదిశలయందును నీవు నీయిస్టమైన 
చోటికి వెళ్లుటకు నేను అనుముతించుచున్నాను- నీతో నాకు 
ఎట్టి పనియులేదు - సర్వంశములో పుట్టిన తేజస్వియైన వాడు 
పరుల ఇంట ఉండివచ్చీన OP ఎట్లు మక్కువ చూపును? 
ఆమెను ఎట్లు స్వీకరించును? రావణుడు నిన్ను తనయొడిలో 
చేర్చుకొని అపహరించు కొనిపోయెను. ఆ దుష్టునిదృష్టి నీపై 
బడినది - ఇట్టి BBE ఉతసునంయుపక చంది నేను నిన్ను 
ఎట్లు (గ్రహిరపగలను? నా IPTG విలుపుకొనుట 


నేను నీకు ఆ దుష్టుని చెజనుండి విముక్తిని కలిగించితిని, నా 
కీర్తిని నిలబెట్టుకొంటిని, నాకు నీపై ఏమాత్రము ఆసక్తి లేదు. 
కావున నీవు నీయిష్టమున్నచోటికి వెళ్లవచ్చును. (18-21) 
జానకీ! నేను ఈచచనములను " నిశ్చియబుద్దితో 
తెలుపుచున్నాను. నీవు లక్ష్మణునిరక్షణలోగాని, భరతుని 
'పరిరక్షణలోగాని సుఖముగా ఉండుటకు ఆలోచింపుము. నీవు 
వానరరాకైన సుగ్రీవుని ఆశ్రయించి గాని, రాక్షసులకు ప్రభువైన 
విభీషణుని ఆశ్రయించిగాని హాయిగా కాలము Keyes 
నిశ్చయించుకొనుము" సీతా! 59 రావణుని ఇంట 
కొంతకాలము ఉంటివి. మనోహరము, దివ్యము ఐన 
సౌందర్యముగల నీ వంటి స్తీ తన యింటనుండుట చూచి 
రావణునిమనస్సు ఎట్లు ప్రవర్తిల్లినదోయేమో?” సీతాదేవి ఎంతో 
కాలము శ్రీరామునినోట ప్రియవచనములనే వినుచువల్చిన! 
చాలకాలము తరువాత ఆమె తనపతిదేవునినుండి ఇట్టి 
కర్లకఠోరమైన వచనములను వినుటతో ఏనుగుచే 
కదలింపబడిన లతవలె చలించి పోవుచు, సంతతధారగా 
కన్నీరుగార్చెను. (22-25) 


* eK 


119, నూటపందొమి, దవసర్గము 


శ్రీరాముని పరుషవచనములకు సీతాదేవి ప్రత్యుత్త్రరమిచ్చుట - ఆమె తనపాతివ్రత్యమును 
నిరూపించుకొనుటకై ప్రార్థనాపూర్వకముగా అగ్నికి ప్రణమిల్లి, అందు ప్రవేశించుట 


రాముడు రోషముతో (లోకాపవాదభీతితో) గగుర్చాటును 
కలిగించెడి పరుషవచనములను ఇట్లు పలుకగా వైదేహి మిగుల 
వ్యథకులోనయ్యెను. ఆ దేఏ పెక్కుమందిజనుల సమక్షమున 
(పదిమందిలో) ఇంతకుముందు ఎన్నడును వినని, కళోరములైన 
వచనములను భర్తనుండి 10, ఎంతయు సిగ్గుతో తలవంచు 
కొనెను, అంతట జానకి భర్త యొక్క వాగ్భాణములచే మిక్కిలి 
గాయబడినదై తన అవయవములను ముడుచుకొవుచు కన్నీరు 
మున్నీరుగా ఏలపించెను, పిమ్మట సీతాదేఏ కన్నీటితో తడిసిన 
తనముఖమును తుడుచుకొనుచు తిన్న తిన్నగా గద్గద 
స్వరముతో తన భర్తతో ఇట్టునుడివెను. (1-4) 

“నుహావీరా! ఒక నిమ్నశ్రేణికి చెందినవాడు నిమ్నస్థాయి 
గ్రీతో పలికినట్లు, నీవంటివానికి తగనిరీతిగా ఇట్లు కర్ణకరోరమైన 


'పరుషవతనములను నాతో ఏల పలుకుచుంటిఏి? మహాబాహూ! 
నీవు అనుకొనినరీతిగా నేను అట్టిదానిని (దోషిని) కాను. నా 
పాతివ్రత్యముపై ఆన, నన్ను విశ్చసింపుము. స్వామీ! AYERS 
చెందిన కొంతమంది స్త్రీల ప్రవర్తనను జూచి, పూర్తిగా [eres 
ఇట్లు శంకించుట తగదు. నా గతచరిత్రను చూబియైనను 
నీవు శం సందేహమును వీడుట సముచితము. నేను స్పృహలేని 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు రావణుడు నా శరీరమును తాకి 
యుండవచ్చును, ఇది వా బుద్దిపూర్వకముగా జరిగినది కాదు. 
ఇది దైవికము, నా దురదృష్టము, నా హృదయము ఎల్లప్పుడును 
నీ యందే లగ్నమైయుండును. (రావణుడు వము 
ఆపహరించుకొని పోవునప్పుడుగూడ నా హృదయము నీయం? 

నిలిచి యున్నది) నా శరీరమును ఇతరులు ప్పుశించినప్పుడు 


1) నేత్రరోగికి దీపము పడక పోవుట యందు దీపదోషము ఏమియు లేదు. అందులకు నేత్రరోగమే కారణము, of 
సీతాదేవియెడ వ్యతిరేకతకు అమె దోషము ఏమాత్రము లేదు. సంకయముతో నిండిన అయనమననస్సే కారణము, ఇది 
లోకవిడంబనము. 

2) లక్ష్మణుడు, భరతుడు సీతాదేవికి వుత్రసమానులు. వీరు ఆమెయెడ మాత్ళభావమును కలిగియుందురు. సుగ్రీవుడు 
విభీషణుడు రామభక్తులు - అనగా ఈ దేవికిని వారు భక్తులే. వారు ఈ పూజ్యురాలిని వినయవిధేయతలకో గౌరవింతురు. 
భర్తకు దూరముగా నున్నప్పుడు ఆత్మీయులైన ఐంధుజనులయింట shou HS దోషము గాదు. ఇది లోక సమ్మతము. 
అందువలన లక్ష్మణాదులయింట ఉండుమని శ్రీరాముడు సూచించుట యుక్తమే. 
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సర్గ-119 


ఆసతం[త్రురాలనైన (స్పృహలేని Os" నున్న) నేను ఏమి 
చేయగలను?” ఇతరులను గౌరవించువాడా! మన 
ఇరువురిమధ్య ప్రేమానురాగములు నిరంతరము పెనవైచుకొని 
వృద్ది చెందినవి. ఇంతవజకును మనము త్రికరణశుద్ధిగా 
ఒకరుగా మసలితిమి, ఐనను నీకు నన్ను గూర్చి సరియగు 
అవగాహనలేనిచో ఇక నేను జీవించుటయే వ్యర్థము. (5-10) 

మహావీర! నాజాడను ఎజుగుటకై నీకు నమ్మవబంటు, 
వీరుడైన హనుమంతుని పంపితివి గదా! ఆ సమయమున 
నేను లంకలోనే యున్న విషయము ఆతని ద్వారా నీకు తెలిసియే 
యున్నదిగదా! నీ నన్ను అప్పుడే ఏల విసర్ణింపలేదు? 
లంకలోనున్న నన్ను (ప్రత్యక్షముగా చూచిన హనుమంతుడు 
ఆ విషయమును నీకు చెప్పిన వెంటనే నీవు నన్ను 
'పరిత్యబించియుండ వలసివది. అప్పుడే నేను ప్రాణత్యాగము 
చేసియుండెడి దానను. అట్లు జరిగియున్నచో పెక్కు సంకట 
పరిస్థితులను ఎదుర్కొనుచు వృథాగా ఈ యుద్ధమునకై 
శ్రమపడియుండెడి వాడవు గావు. అంతేగాక అకారణముగా నీ 
మిత్రులుగూడ పెక్కు క్లేశములకు గుజికావలసిన అవస్థ 
తప్పియుండెడిది. పురుషోత్తమా! పూర్తిగా కోపములో నుండుటచే 
నీవు ఒక సామాన్యునివలె నా శీలస్వభావములను 25480089. 
కేవలము నిష్నుడ్రేణికి చెందిన స్త్రీస్ట్ర భావమునే నీ మనస్సునందు 
నిలుపుకొని యుంటివి (1-14) 

'సదాచారమును, సద్వర్తనమును ఎటిగినవాడా! నన్ను 
జనకమహారాజు పెంచి పేద్ద చేసినందున నాకు జనకుని 
కూతురుగా (జానకిగా) లోక ప్రసిద్ది ఏర్పడినది. కాని వాస్తవముగా 
నేను భూసుతను, ఆయోనిజను, దివ్యవనితను. కాని 
వృత్తజ్ఞుడనైన AH ఈ విషయమును పరిగణింపనే లేదు. వా 
బాల్యమునందే అందజి సమక్షములో (నిండు సభలో) 
బాలుడవగానున్న నీవు నా పాణిని (గ్రహించితివి (నన్ను 
'పరిణయమాడితివీ) ఈ విషయమును ఏస్మరించితివి. పైగా 
సీపై నాకుగల భక్తి ఆనన్యము. ఐనను నీయందలి 
నాభిక్తివిశ్వసములను గాని, 'నా సచ్చీలమునుగాని నీవు 
గుర్తింపవైతీవి”. (15-16) 

కన్నీరు గార్చుచు, రోదించుచు KGS కంఠయై, 
శ్రీరామునితో ఇట్లు పలికిన పీమ్మట, ఆ సాధ్వి చింతాక్రాంతుడై 
దైన్యముతో నున్న లక్ష్మణునితో ఈ విధముగా వచించెను. 


“PDE మిథ్యాపవాదమునకు odds నేను ఇక 
జీవించియుండ దలచుకొనలేదు. కావున నా FHS చితిని 
'వేర్చుము. ఈ తీరని దుఃఖమునకు అది మాత్రమే దివ్యౌషథము. 
నా పాతిన్రత్యాడి గుణములకు నా భర్త సంతుష్టుడు కాలేదు. 
అందువలన' ఆ స్వామి నన్ను అందణి సమక్షమున 
పరిత్యబించినాడు. TP ఆ (ప్రభువునకు విశ్వాసమును 
కలిగించుటకు అగ్నిప్రవేశము ఒక్కటే నాకు శరణ్యము". 
వదినెయగు వైదేహి ఇట్లు SAIS పిమ్మట శత్రుసంహారేకుడైన 
లక్ష్మణుడు మిగుల Bins శ్రీరాముని వైపు చూచెను. 
BLOBS ఆ లక్ష్మణుడు రామునిముఖవైఖరినీ of ఆయన 
ఆంతర్యమును గమనించెను. ఏమ్మట ఆయన SOIL 
ఆనుసరీంచి చితిని సిద్ధపజచెను. (7-21) 
ఆప్పుడు శ్రీరాముడు అధోముఖుడో యుండెను, పిమ్మట 
సీతాదేవి మెల్లగా ఆ స్వామికి (ప్రదక్షిణమొనర్భి ప్రజ్బలించుచున్న 
అగ్నిని సమీపించెను, అనంతరము ఆ మైధిలి చేతులు జోడించి 
డ్రణమెల్లి ఇంకను అగ్గి సమీపమునకు చేరి ఇట్లు నుడివెను. 
(22-23) 

“నా హృదయము ఒక్క క్షణమైనను శ్రీరామునకు 
దూరముగాకీ నిరంతరము ఆ స్ఞోమిధ్యాకయనంరే లగ్నమై 
యున్నచో sr {dos అగ్ని దేవుడు అన్ని విధములుగా 
నన్ను కాపాడుగాక, నా చరిత్రము (ప్రవర్తన) దోష రహితము, 
పవిత్రము. ఐనను నా పతి దేవుడు అన్యాయముగా నిరాధారమైన 
నిందను నాపై మోసియున్నతో లోక Daas ఆగిదేవుడు 
నన్ను రక్షించు గాక, నేను మనసా, వాచా, కర్మణా (VstEr 
Yr) అన్ని విషయములయందును సర్వ ధర్మజ్ఞడైన 
రాఘెవుని (ధర్మార్థ కామములయందు)' అనుసరించి 
యున్నచో ends నన్ను రక్షించుగాక. కర్మసాక్షియెన 
సూర్యభగవానుడు, వాయుదేవుడు, సమస్తదిశలఅధిదేవతలు 
(దిక్నాలురు) అద్దే చంద్రుడు, రాత్రింబవళ్లు, ఉళయసంధ్యలు 
(ఫ్రాత్‌నంధ్యాదేవేత, సాయం సంధ్యాదేవత) భూదేఏ, ఇంకను 
ఇతర దేవతలు నన్ను పవిత్ర చరిత్రనుగా ఎజుగుదురు. అదే 
రీతిగా లోక TAGS అగ్నిదేవుడు గూడ నా పవిత్రశ్రీలమును 
గుర్తించి నన్ను కాపాడుగాక.” (24-27) 
'వైదేహీదేవి ఇట్లు ప్రార్థించి, అగ్ని దేవునకు (ప్రదక్షిణము 
నొనర్చి, శరీరముపై ఆసక్తిని వీడి, (ప్రశాంత చిత్తయై 


1) శరీరము పరాధీనము. స్పృహలేని స్థితిలో ఇతరుల అధీనములో నున్నది. నా హృదయము స్వాధీనము - అనగా 
'పరాత్సరుడవైన, అవతార పరుషుడవైన నీ అధీనములో ఉన్నది. స్వస్యఅధీనమ్‌. స్వస్య = భగవానునియొక్క 


2) ఇంత గడిచిన పిమ్మట ఎట్టి 


కారణము లేకుండా, విశ్వాసముతో ఆ పలివ్రతయొక్క ముఖమును ఎట్లు చూడగలను? ఒకవేళ 


చూదినచో అమెపై కనికరముతో తనఆభిప్రాయము సూజునేమో యని, ఆ ప్రభువు లజ్జతో తలవంచుకొనెను 


3) భారతీయ సంప్రదాయమును అనుసరించి, వివాహ సందర్భమున 'ధర్మేచ, అర్థేచ, కామేచ 


= గోవింద రాజీయము. 
Sa web చరితవ్యా- 


BO కన్యా దాత CNS మాట = 'ఛాతిచేరామి ఇది వరుని వాగ్ధానము - దేంపతులిద్దటిలో ఎవ్వరును ధర్మార్థ sae 
విషయమున ఒకరిని కాదని మటియొకరు ప్రవర్తింపరాదు - అనునది లోకసమ్మతము. 


88-120 


యుద్ధకాండము 
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'ప్రబ్బలించుచున్న అగ్నిలో (ప్రవేశించెను, అప్పుడు బాలురనుండి 
Yoweri సమస్తజనులును SOT అగ్నిలో 
ప్రవేశించుచుండుట చూచి ఎంతయు భీతిల్లిరీ. మేలిమి 
బంగారుఆభరణములను ధరించిన ఆ సీతాదేఏి పటము పెట్టిన 
బంగారమువంటి దేహకాంతితో భాసిల్లుచు లోకమంతయు 
చూచుచుండగా ప్రబ్బలించుచున్న oe దూకెను - అప్ప 

ముల్లోకములలోని వారందజును అగ్నిలో (ప్రవేశించుచున్న 
మహాత్మురాలగు సీతాసాధ్విని జూచి, ఆమెను ఒక పవిత్రమైన 
ఆక్యాహతిగా భావించిరి. ఆగిలో దూకుచున్న ఆ దేవిని జూచి 


ఆచటి స్రీలు అందజును గగ్గోలుపెట్టిరి, ఆమె అగ్నిలో 
్రవేశించుచున్నప్పుడు సంతత - ఆజ్యధారలతో వలె 
ఆగక్యాంలు పేజ్యింభించెను. స్వర్గనివాసులైన దేవతలును, 
భూలోకవాసులైన గంధర్వులును, పాతాళమున నివసించెడి 
దానవులును (అగ్నిలో |ప్రవేశించుచున్న) ఆమెను జూచి, 
శాప గ్రస్తురాలైన దేవత స్పర్ణమునుండి వరకమున పడుచున్నట్లు 
భావించిరి. సీతాదేవి oS ప్రపేశించుచుండగా జాచి రాక్షసులు, 
వానరులు కనివినియెలుగని రీతిగా, దిక్కులు పిక్క టిల్లునట్లుగా 
'హాహాకారములొనర్భిరి. (28-34) 


xk 


120. నూటఇరునదియవసర్లము 
బ్రహ్మోదిదేవతలు శ్రీరాముని స్తుతించుట - (బ్రహ్మదేపుడు ఆ ప్రభువుయొక్క 
దివ్యవైభవములను గూర్చి ప్రస్తావించుట 


వానర, రాక్షసుల హాహాకారధ్యమలనునిని, ధర్మాత్ముడైన 
శ్రీరాముడు ఎంతయు దుఃఖీతుడై, వ్యాకులత 
MY, క్షణకాలముపాటు ఆలోచనలో మునింగెను, (1) 

పిమ్మట యక్ట్షరాజైన కుబేరుడు, పాపాత్ములను 
శిక్షించువాడగు యముడు, సహస్రాక్షుడైన దేవేం[డ్రుడు, 
శత్రుసంహారదక్షుడైన వరుణుడు, వృషభధ్వజుడు, ముక్కంటి, 
సర్వసంపత్రదుడు ఐన శంకరుడు, బ్రహ్మవేత్తలలో శ్రేష్టుడు, 
'సకలలోకములకు సృష్టికర్తయు ఐన బ్రహ్మదేవుడు మొదలగు 
వారందణును సూర్య కాంతులను వెదజల్లైడీ తమ 
విమానములపై పయనించి వచ్చి లంకానగరమునకు చేరిరి. 
పిమ్మట వారు రామునిపమీపమున నిల్చిరి. అనంతరము ఆ 
దేవతాప్రముఖులు ఆభరణములతో అలంకృతములైయున్న 
SHAG బాహువులను చాచి, ప్రాంజలీయై నిలిచియున్న 
శ్రీరామునకు ఇట్లు నివేదించిరి. (2-5) 

“రామా! నీవు సర్వలోకములఉతృత్తికి కారకుడవు, 
సర్వ్రేష్టుడవు, జ్ఞానులలో అగ్రేసరుడవు, సీతాదేవి అగ్ని ప్రవేశము 
చేయుచుండగా Jey ఉపేక్షించుచుంటివి? నీవు బ్రహ్మాది 
దేవతలకంటెను GCYSs శ్రీమన్నారాయణుడవు, ఆ 
విషయమును ఎట్టు (గ్రహింపకుంటిఏ? నీవు వసువులలో 
“బుతధాముడు'అమ పేరుగల ప్రజాపతివి ఈ 
ముల్లోకములకును ఆదిసృష్టికర్తవు, స్వయంభువుడు, 
రుద్రులలో ఎనిమిదవవాడగు మహాదేవుడవు,"” సాధ్యులలో 
ఐదనవాడగు వీర్యవంతుడవు,  అక్వినీ దేవతలు నీకర్ణములు, 


'సూర్యచం|ద్రులు నీ నేత్రములు. పరంతపా! సమస్త లోకముల 


రు | యొక్క సృష్టికి పూర్వమునందును, ప్రళయకాలమునందును 


ఉండువాడవు (ఉత్పత్తివినాశరహితుడవు). నీవు సర్వజ్ఞుడవు, 
సర్పశక్తిమంతుడవు సర్వేశ్చరుడవు, ఐనను పామరుడైన ఒక 
మానవునివలి విదేహరాజకుమారియైన సీతాదేవిని ఎట్టుఉపేక్ష 
చేయుచుంటివి? (6-10) 

లోకేశ్చరుడైన THAW ఆ లోకపాలురు (బ్రహ్మాది 
దేవతలు) ఇట్లు పలుకగా ధర్మాత్ములలో శ్రేష్ణుడైన శ్రీరాముడు 
ఆ దేవతాప్రముఖులతో ఇట్లు నుడివెను - “దశరథమహారాజా 
తనయుడైన రామునిగా, సామాన్య మానవునిగా నన్ను గూర్చి 
నేను తలంతును - నేను ఎవరినో? ఎవరి వాడనో? ఏల 
వచ్చితినో? ( నా స్వరూపమేమో? లోకములలో నాకు గల 
'సంబంధమేమో? నా ఉనికి ప్రయోజన మేమో?) బ్రహ్మదేవుడు 
నాకు వివరింప ప్రార్థన”. (11-12) ఇట్లు పలుకుచున్న రామునితో 
వేదవేత్తలలో (శ్రేష్ణుడైన బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు వచించెను. 
“సత్యపరాక్రమా! రామా! యథార్థములను తెలిపెదను వినుము. 
నీవు జగత్కారణుడవైన నారాయణుడవు. AH aos 
'సంపన్నుడవు. నీకు ఈ జగత్తు ఒక (క్రీడాపరికరము, లక్ష్మీదేవి 
నీ వక్షస్థలమున నిరంతరము నివసించుచుండును, 
నిరుపమానమైన సుదర్శనచక్రము నీ ఆయుధము, నీవు 
సర్వవ్యావకుడవు,  ఏీకోళ్ళంగముగల _ వరాహమూర్తివై 
భూమండలమును ఉద్దరించీతివి. సర్వకాలములయందును 
లోకకంటకులను దునుమాడువాడవు, నాశములేనివాడవు, 


1) die శర్వస్తధేశానో రుద్రః పశుపలిస్తథా! apf భీమో మహాదేవ ఇత్యష్థామూక్తయఃస్థృతాః || 
2) మనోనుమంతా Doh శ్వేకయానశ్ళ్చ వీర్యవాన్‌  బిత్తిర్ణయో MHS హంసో నారాయణస్తథా 1 


ప్రభవోజ_థ విధిస్టెవ సాధ్యా ద్వాదశ జజ్జిరీ ॥ 


= తిలకవ్యాఖ్య 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-120 


DI po YH షడ్భావవికారములు లేనివాడవు,' dso 

రహితుడవు (నిత్యుడవు), సర్వలోకములకు శ్రేయస్సును 
గూర్చెడి ధర్మ స్వరూపుడవు, జగన్నాథుడవు, ధర్మార్థకామ 
మోక్షములనెడీ చేతుర్విధపురుషార్థములను అనుగ్రహించు 


wey, (13-15) 
‘eons ఆను ధనుస్సును ధరించువౌడనవ్చ, 
ఇంద్రియములను జయించినవాడవు, సర్వప్రాణుల 


హృదయములయందు నివసించియుండువాడవు. నిత్యానిత్య 
వస్తువులకు అతీతుడవు (పరమాత్ముడవు), ఆ(క్రితులను 
రక్షించుటయందు భంగపాటు లేనివాడవు, 'నందకము' అను 
ఖడ్గమును కలిగియుండువాడవ్చ, విశ్చమునందంతటను 
వ్యాపించియుండు వాడవు, జగత్తునకు Steaks గూర్చువాడవు 
(జగ గ్రక్షకుడవ), మిగుల బలశాలివి, దేవతలసేనలకు 
సర్వాధిపతిని (కుమారస్వామిని), సమస్త ప్రాణికోటిని 
నడిపీంచువాడవు, సదసద్దిచక్షణుడవు (మంచిచెడులను 
నిశ్చయించువాడవు), శుద్దిసత్వ్యస్వరూపుడవు, ఆశ్రీతుల 
ఆపరాధములను క్షమించువాడవు, ఇం(ద్రియని గ్రహము 
గలవాడవు, జగదుత్పత్తికి స్థానమైనవాడవు, సర్వజగత్తునకు 
లయస్థానమైనవాడవు, (ప్రళశయకాలమున సమస్త ప్రాణులును 
నీలో లయమగును,) ఇం(డ్రునకు సోదరుడుగా అవతరించిన 
ఉపేం[ద్రుడవు, 'మధువు' అను రాక్షసుని సంహరించినవాడు. 
(16-17) 

ఇండ్రునిసైతము సృజించువాడవు, నిరతిశయమైన 
ఐళ్చర్యసంపన్నుడవు, నాభియందు పద్మముగలవాడవు (నా 
జనేకుడవు), రోణమున శత్రువులను రూవుమాపువాడవ్ప, 
ఆర్తజనురికు అభీయమిచ్చు వాడవు, శరణాగత వత్సలుడవు'- 
అని సనకాది మహర్శలు నిన్ను కొనియాడుచుందురు, 
'సహప్రశాఖలుగా విస్తరిల్లీన సామవేదస్పరూపుడవ్చు వేదములే 
స్తుతింపబడువాడవు, నిత్యనైమిత్తిక కామ్యకర్మలయందు 
ప్రజలను ప్రేరేపించువాడవు, సర్వ శ్రేష్టుడవు, ముల్గోకములకును 
(బహ్మాదులకును) కర్తవు పరమస్పతంత్రుడవు, ముక్తులకును, 
సాధకులైన Gow ఆగ్రాయమైనవాడవు, సృష్టికి 
పూర్వమేయున్నవాడవు. MOG, 'ఆ(క్రావయ' (4) 
అస్తు శ్రౌషట్‌ (4) 'యజ' (2) మేయకామహే (5) యజ (2) 
ఆను పదునేడు అక్షరముల స౦పుటితో ఆరాధింపబడువాడవు 
(చతుర్భిశ్ళ చతుర్భిశ్ళ ద్వాభ్యాం పంచభిరేవచ, హూయతే చ 
పునర్జాభ్యాం స నో విషు; వ్రసీదతు - అనునది 
ప్రమాణవచనము) ఓంకారస్యరూపుడవు, ఉత్కృష్టమైన 
తపస్సులచే సేవింపబడువాడవు, నీవు అనంతమైన 
మహిమకలవాడవు గావున నీ ఆనిర్భావమును గాని, 


తిరోభావమునుగాని ఎవ్యరును ఎజుగరు, నీ స్వరూప 
స్వభావములనుగూర్చి వేదములుగాని, వైదికులుగాని 
ఏమాత్రమును ఎజుగరు. నీవు సర్వాంతర్యామివి గనుక 
(బ్రాహ్మణులయందును, గోవులయందును, సకలప్రాణుల 
యందును, అన్ని దిక్కులయందును, ఆకాశమునందును, 
'పర్బతములందును, వనములయందును వ్యాపించి యుందువు. 
(18-22) 

నీవు అసంఖ్యాకములైన శిరస్సులు, నేత్రములు, పాదములు 
గలవాడవు, లక్ష్మికి నిలయమైనవాడవ్చు, సకల (ప్రాణులకును, 
పర్ప్వతములతోగూడిన సమస్త భూమండలమునకును నీవే 
ఆధారము, (ప్రళయకాలమునందు, లోకమం౦తయు 
జలమయమైనప్పుడు నీవు శేషశాయివై చిరంజీవులైన 
మార్కండేయాది మహర్షలకు దర్శనమిత్తువు - దేవగంధర్వ 
దానవులతోగూడిన ముల్లోకములను ధరించుచుందువ, 
శ్రీరామా! నేను నీ హృదయమును, సరస్వతీదేవి నీజిహ, ప్రభూ! 
'పరబ్రహ్మస్వరూపుడవైన నీ యంగములియందలి రోమములు 
దేవతలు, నీవు SHE మూసినచో రాత్రి యేర్చడును, 
కనులు తెజచినచో పగలు అగును. నీ ఉచ్చాసనిశ్యాసములే 
వేదములు. కిం బహునా? నీవు లేనిది ఏదియును లేదు. 
(సమస్తమును నీవే). (23-26) 
స్వామీ! ఈ జగత్తంతయును నీ శరీరము. 
(విశ్చమంతయును నీ నియమములపై ఆధారపడి యుండునది, 
నీకు విధేయమైనది) పృథ్వియంతయు నీ స్థ్రిరసృరూపము, 
అగ్గియొక్క ఉస్లత్య్వము నీ కోపము, చం[డ్రునిలోని ఆహ్లాద 
లక్షణము నీ అనుగ్రహరూపము, 'శ్రీవత్సము' అను 
చిహ్నముగల శ్రీమన్నారాయణుడవు నీవే. పూర్వము 
వానునావతారమున మూడుపాదములతో ముల్లోకములను 
ఆక్రమించిన (త్రివిక్రముడవు నీవే, అసురులకు రాడైన 
బలిచక్రవర్తిని ఆదువుచేసి, మహే౦ద్రుని స్వర్గమునకు రాజును 
గావించితివి. (27-28) 
సీతాసార్దియే of, నీవు శ్రీమహాపిమ్లుడవు. రాబోవు 
ద్వాపరయుగములో దుష్టశిక్షణకై BEEN అవతరించు శ్రీ 
కృష్ణభగవానుడవు నీవే. లోకకంటకుడైన రావణుని వధించుటకై 
శఈ భూలోకమున మానవరూపమున అవతరించితివి. 
ధర్మపంస్థాపనమునందు దక్షుడవైన వాడా! రామా! రావణుని 
హతమార్చి మా కార్యమును నెఆశేర్చితిఏ. కావున 4 సంకల్ప 
(ప్రకారము dy నీ పరంధామమునకు (వైకుంఠమునకు) 
చేరుము. రఘురామా! నీ తేజోబలపరా(క్రమములు 
ఆమోఘములు, నీ దర్శనము అత్యంత ప్రభావాన్వితము, నిన్ను 
స్తుతించుటవలన strminks - పలములన్నియును 


D అస్తి, జాయతే, పరిణమతే, వివర్థతే, అపక్షీయతే, వినశ్యతి ఇతి షడ్భావవికారాః ॥ ఉత్పత్తి, ఆస్తిత్వము, వృద్ధి, పరిణామము, 
అపక్షయము, వినాశము అను “ఈ owe షడ్యావవికారములు. 
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లభించును. అనన్యభక్తితో నిన్ను సేవించిన వారి 
మనోరథములన్నియును ఈడేరును. (29-32) 

రామా! పురాణపురుషుడవు, పురుషోత్తముడవు, నిత్యుడవు, 
'పరబ్రహ్మవు ఐననిమ్న (ప్రగాఢమైన భక్తితో సేవించినవారికి 


మోక్షాదులును లభించును. ఈ శ్రీరామస్తవము వేద 
(్రతిష్టితమైనది, బుషప్రైక్షమైనది, శాశ్వతమైనది, పురాతనమైనది, 
ఇతిహాసము, దీనిని కీర్తించిన (పరించిన) మానవులకు పునరావృత్తి 
(పునర్జన్మ) యుండదు. కైవల్యము ప్రాప్తించును. (33-34) 


లౌకికములైన సకలభోగములును, అలౌకికములైన 
eK 


121. నూటఇరువదియొకటవసర్గము 
అగ్నిదేవుడు సీతాదేవిని తీసికొనివచ్చి ఆమె పాతివ్రత్య వైభవమును వెల్లడించి, 
“ఈ సాధ్విని స్వీకరింపుము-' అని శ్రీరామునితో Geno - శ్రీరాముడు సీతాసాధ్వియెడ తన 
విశ్వాసమును ప్రకటించుచు ఆమెను చేరదీయుట 


(బ్రహ్మదేవుడు పలికిన ఈ శుభీవచనములను వివినంతనే 
అగ్టిదేవుడు తండ్రినలె సీతాదేవిని తనయొడిలో చేర్చుకొని 
అగ్నిగుండమునుండి PIAS. వెంటనే దివ్యరూపధారియై 
సీతాదేవిని తీసికొనివచ్చిన హవ్యవాహనుడు అగ్గిసమిధలను 
(ప్రక్కకు తొలగించి BM నిలబడెను. ఉత్తమ సౌశీల్యవతియైన 
ఆ జానకి తను శోభలు ఉదయించుచున్న సూర్యునివలె 
(ప్రకాశించుచుండెను, ఆమె ధరించిన మేలిమిబంగారు 
ఆభరణముల మిలమిలలు, ఎట్జని పట్టువస్త్రముల ధగధగలు, 
ఆమె దేహకాంతులను ఇనుమడింపజేయుచుండెను. నొక్కులు 
దీతియున్న కేశముల అందచందములు దివ్యములు, ఆమె 
ధరించిన పూలహారములు నూతనములై 'చెక్కుచెదరక 
యుండెను, ఆ మనస్వినియొక్క రూపనైభవము అద్వితీయము, 
68 సీతాసాధ్విని అగ్నిదేవుడు తన ఒడిలో చేర్చుకొనినళ్చి 
శ్రీరామునకు ఆప్పగించెను. లోకసాక్షియెన ఆ వైశ్వానరుడు 
శ్రీరామునకు gay నివేదించెను. (1-5) 

“రామచంద్రప్రభూ! నీ ధర్మపత్నియైన ఈ వైదేహి యందు 
ఎట్టి దోషమూలేదు. సత్రవర్తనకు నిలయమైన రఘువీరా! ఈ 
దేవివాక్కులు పవిత్రములు, మనస్సు నిర్మలము, బుద్ది స్వచ్చమ 
చూపులు దీవ్యములు ఈమె స త్రవర్తవగలిగి BAT 
ఎల్లప్పుడును నిన్నే ధ్యానించుచుండెడీది. ఈ పుణ్యాత్యురోలు 
నిన్ను తప్ప అన్యువిచింతించియెజుగదు. బలగర్ధితుడైన 
రావణాసురుడు నిర్ణనారణ్యమున నీవులేని సమయమున (కె 
ఒంటరిగానుండుట గమనించి.) ఈమెను అపహరించెను - 
దీనురాలైన ఈయె అప్పుడు వివశయెయుండెను. రావణుడు 
ఈయెను తన అంత'సురమునందలి ఆశోకవనమునందు 
రహస్యముగా ఉంచెను వికృతములైన ఆకారములు, 
భయంకరములైన చూపులు గల రాక్షసస్రీలు నిరంతరము 
ఈయెను కాపలాకాయు శుండెడివారు. ఆప్పుడును Les 
నీయందే మనస్సును నిలిపి, నీవే దిక్కని నమ్ముకొనుచు 
దుఖంచుచుండెడది. ఆ రాక్షసుడు ఈయెను పలు ఏధములుగా 


డ్రలోభపెట్టజారెను, తీవ్రముగా భయ పెట్టుచువచ్చెను, os 
నిరంతరము చిత్తమును నీమీదనే యుంచి, నిన్నే 
స్మరించుచుండెడి ఈ సాధ్వి అతనిని గూర్చి ఏ మాత్రమూ 
తలంపనేలేదు. రఘురామ! 'శమెహృదయమొ పవిత్రమైనది, 
ఎట్టి దోషమూ ఎఆుగనిది. నామాటలకు మాజుపల్క వలదు. 
ఈమెను స్వీకరింపుము, ఇది నా ఆజ్ఞ” (6-11) 

అంతట ధర్మాత్ముడు, మాటాడుటలో Joyo ఐన 
శ్రీరాముని మనస్సు అగ్నిదేవునిపలుకులను విన్నపిమ్మట 


ప్రసన్నమాయెను. ఆయ్యో! ఇట్టి ఉత్తమురాలిని YS 
మంతా పంచి తిని గదా! pote 
వ్యాకులపాటుతో కంటతడీబెట్టుచు క్షణకాలము ఆలోచనలో 
నిముగ్నుడాయెను. మిగుల బలశాలియు, తేజోమూర్తియు, 
మొక్కవోని పరాక్రమము గలవాడును, ధర్మాత్ములలో 
(్రష్టుడును ఐన శ్రీరాముడు అగ్నిదేవుని వచనములను వినిన 
పీమ్మట ఆ దేవతాగ్రేష్టునితో ఇట్లనెను. (12-13) 
“హవ్యవాహనా! సీతాదేవియందు ఎట్టి దోషమూ లేదు. 
ఈమె STD. కొనీ రావణునిఅంతసురము నందలి 
ఆశోకవనమునందు చాలాకాలము ఉన్నందున ముల్లోకముల 
వారికిని ఈమె పాతిన్రత్యమును _నిరూపి౦చుటకై 
(లోకాపవాదము రాకుండుటకై) ఈ పరీక్షను నెజుపనలసి 
వచ్చినది. అయోనిజయొక్క పఎత్రత వెల్లడియగుటకై ఈమెకు 
ఎట్టి పరీక్షమా పెట్టక పరిగ్రహించినచో లోకులు ‘se 
దశరథరాముడు కామపరతంత్రుడు, మూర్చుడు' ఆని నన్ను 
నిందింతురు. జనకునికూతురైన ఈ మైథిలి నాయందే తన 
మనస్సును నిలుపుకొనియుండునది అనియు, నా చిత్తమును 
ఆనుసరించియే (ప్రవర్తించుచుండునది అనియు, వేనుగూడ 
ఎజుగుదును, సర్వదా సత్యవ్రతుడనైన నేను సీతాదేవియొక్క 


శీలమును ముల్లోకములను వికృసించుటకై ఆమె ఆగ్మిప్రవేశము 
చేయుచున్నను ఉపేక్షవహించితిని. (14-17) 


Ss Fg పాతి వ్రత్యమే SH భద్రకవచము. కావున 


978 శ్రీమద్రామాయణము 
ఈయెకు ఎవ్షరును సాటికాజాలరు- మహాత్ముడు కీర్తినివలె 
ఈమెను నేను పరిత్యజించుట అసంభవము. (18-21) 

లోకమాన్యులు, నాకు ఆత్మీయులు ఐన మీరు నా హితమును 
గోరియే పలుకుచున్నారు. కనుక మీ యందతీ తభవచనములను 
పాటించుట నా కర్తవ్యము". ఇట్టు వచించిన పిమ్మట 
సీతాపరిత్యాగవిషయమున రాముడొనర్చిన సహేతుక 
నిర్ణయమున్‌, రాని అంతరార్థమును గ్రహించి, వసతు 
ఆ“ ప్రభువును బహుధా Giodo.. ఆప్పుడు 
మహాపరా(క్రమశాలియైన రాముడు సీతాదేవిని దగ్గజకు 
తుచ్చమైన రావణుని ఐశ్చర్యముతో పనిలేదు. జనకుని | తీసికొనెను, పిదప సుభార్ముడైన ఆ రఘురాముడు ఎంతయు 
కూతురైన ఈ మైథిలి SONG ముల్లోకములయందును | తృప్తిని పొందెను. (22-23) 

xk 


122. నూటఇరువదిరెండవసర్గము 
“క్రీమహావిష్ణువుగా ఇచ్చిన వాగ్గానము ప్రకారము పదకొండువేల సంవత్సరములు రాజ్యపరిపాలన 
చేసిన పిమ్మటనే అవతారమును చాలింపుము' అని పరమశివుడు శ్రీరామునితో పలుకుట - 
దశరథుడు స్వర్గమునుంది వచ్చి సీతారామలక్ష్మణులను ఆశీర్వదించి వెళ్ళుట 
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సముద్రము చెలియలికట్టను దాటలేనట్లు రావణుడు 
ఈమెయెడ అన్యథా ధ్రవర్తింపజాలడు, " మిథిలారాజ 
కుమారియైన ఈ Heddy (ప్రజ్వలించుచున్న అగ్నివలె 
ఇతరులు తాకుటకు అసాధ్యమైనది, అలభ్యమైనది, ఆందువలన 
దుర్మాః RES రావణుడు మనస్సుచేగూడ శయమెయెడ ఎట్టి 
warns మునకును  పాల్పడజాలడు. సూర్యుడు, 
సూర్యాంతీ వేజుకానట్లు అన్యోన్యానురాగ seen 
మాయొక్క సంబంధము | వీడదీయరానిది. వా 
డ్రీమపామ్రూజ్యమునకు అధిదేవతటైన ఈ శుభాంగికి 


రఘువరుని శుభకరములైన పవిత్రవచనములను వినిన 
పిమ్మట పరమశివుడు లోకకల్యాణకారకములైన వచనములను 
ఇట్లు నుడివెను." a) 
“Seog! మహాబాహూ! రామా! నీ Sgyosw 
లక్ష్మీనివాసము, నీవు శత్రుసంహారదక్షుడవు. Gatos 
ఢ్రేష్టుడవు, మా ఆర్యష్టనశమున నీవు రావణసంహారమొనర్భితిని. 
రామా! సమస్తలో కములయందును పెచ్చు SAS, దారుణ 
రావణునిభయమనెడి చీకట్లను మా సౌభాగ్యవశమున నీవు 
యుద్ధముద్వారా రూపుమాపితివి. ఇక దైర్యముతో నున్న భరతుని 
ఊరడీంపుము, యశ్వేని బైన కౌపల్యామాతను ఓడార్చుము, 
కైకేయీదేవిని, లక్ష్మణమాతయైన సుమి గ్రాదేవిని భక్తితో దర్శించి 
అనునయింపుము. అయోధ్యా (కోసల) రాజ్యమునకు 
పట్టాభిషిక్తుడవై బంధుమిత్రులను, సజ్జనులైన 3 
ఆనందింపజేయుము. మహాబలశాలీ! పుత్రపాత్రాది పరంపరతో 
కువంశమునకు _ వన్నెదెచ్చి పెట్టుము. అశ్యమేధాది 
యజ్జములను అచరించి శని ba ప్రతిష్టలను es 
పాత్రులైన (బ్రాహ్మణాదిసక్టనులను దాన ధర్మములద్వారా 
'సంతోషపటుచుము. ఇట్లు చక్కని పరిపాలనద్వారా ధర్మపంస్థాపన 


THE), పిమ్మట పరంధామమునకు Fos!” (2-6) 
“కాకుత్‌స్ట్రా! ఇదిగో! ఆకాశమున విమానమునందున్న ఈ 
మహాపురుషుపి జూడుము, ఇతడు మానవలోకమున 
మహాయశస్సుగాంచిన మీ తండ్రియగు దశరథమహారాజు. 
నీవంటి మహాత్ముని పుత్రునిగా గన్నందువలన తరించి, 
స్వర్గమునుజేరిన త్ముడితడు. కనుక నీవును, 
లక్ష్మణుడును ఆ దివ్యవురుషునకు నమస్కరింపుడు."(7-) 
పరమశివుని వచనములను పాటించి, శ్రీరాముడు 
లక్ష్మణసహితుడై విమానమునందున్న తమతండ్రికి 
ప్రణమిల్లైను. పిమ్మట నిర్మలమైన వస్ర్రములను ధరించి, 
సహజమైన తేజస్సుతో ెపష్తీహాయునా వెలుగొందుచున్న 
తమ తండ్రిని ఆ ప్రభువు తమ్మునిలోగూడి దర్శించెను. 
విమానస్టుడైయున్న ఆ దశరథమహారాజు ప్రాణములకంటెను 
మిన్నయైన తన పుత్రుని (పుత్రులను) గాంచి, పరమానంద 
భరితుడయ్యెను. (్రేష్టమగు ఆసనమునందు ఉన్న 
'మహాభాహువగు ఆ దశరథమహారాజు తనప్పుత్రుడగు శ్రీరాముని 
ఒడిలోనికి చేర్చుకొని బాహువులతో తనివిదీర కౌగలించుకొని 
ఇట్లు నుడివెను. (9-12) 


1) లోకకంటకుడైన రావణునివధతో దేవతలకార్యము నెజవేతీనరి. అందువలన పరంధామమునకు విచ్చేయుము అని 
'బిహ్మదేవుడు శ్రీరామచంద్రప్రభువును ప్రార్థించెను. కాని ధర్మసంస్థాపనకార్యము మిగిలియున్నందున పరమశివుడు లోకకల్యాణ 
కారకీములైన వచనములను ఇట్లు GOSS: 

2) “ట్రహ్మదిదేవతలు రావణుని ఆగదములనుగూర్చి మొజ పెట్టుకొన్నష్పుడు శ్రీ మహావిస్థువు వారికి ఇట్లు వాగ్ధానము చేసియుందెను. 
'దశవర్శస్రహప్రాణి, దశవర్షశతానిచ, వత్స్యామి మానుషేలోకే "నేను దశరథునకు కుమారుదనై జన్మించి, రావణుని వధించి, 
పదకొండువేల: evr tamed మానవలోకమున వసించెదను, ధర్మసంన్థాపనము గావించెదను.' ఈ ప్రతిజ్ఞను పరమేశ్వరుడు 
ఇప్పుడు గుర్తు చేయుచున్నాడు, 


88-122 


యుద్ధకాండము 


979 


“నాయనా! రామా! నీకు దూరమైయున్న నాకు 
స్వర్గసుఖములుగాని, దేవరులసమ్మానములు గాని ఏ మాత్రమూ 
రుచింపవు. ఇది ముమ్మాటికి నిజము. నీవు శత్రువులను 
హతమార్శితివి. నీ లక్ష్యము నెఆవేతినది. ఏ వనవాసముగూడ 
పూర్తిమైవది. నేడు నిన్ను దర్శించి, నేను ఎంతయు 
ప్రసన్నుడనైతిని. స్మితభాషీ! మృదుభాషీ! నీ వనవాసనిమిత్తమై, 
నాడు కకేయి పలికిన మాటలన్ని యును ఇప్పటికిని వా మనస్సున 
మెదలుచునేయున్నవి. కుశలముగా నున్న నిన్ను, లక్ష్మణుని 
గాంచి, అక్కున జేర్చుకొనిన కారణముగా సూర్యోదయమున 
పాగమంచువలె నా దుణములు దూరమైనవి. నాయనా! రామా! 
శక్రిసంపన్నుడైన ఆప్టావక్రుడు తనకు తండ్రియు, 
ధర్మాత్ముడును wh ఏకపాదుడను బ్రాహ్మణుని 
తరింపేజేసినట్లుగా,? మహాత్ముడనైన నీవు నాకు సత్పుత్రుడనై 
నన్ను తరింప బేసితివి,(13-17) సౌమ్యా! పురుషోత్తమా! నీవ్ఫ 
రావణుని వధించుటకొఆకై దేవతాాప్రముఖులు ఇట్లు నీ 
'పట్టాభిషేకమునకు విఘ్నాదికములను SON నాకు ఇప్పుడు 
ఆవగతమైనది. (ఇచట పురుషోత్తమా! అని సంబో ధించుటనుబట్టి 
Ba రాముడు శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క అవతారమని దశరథుడు 
(గ్రహించినట్లు భావింపవచ్చును.) శత్రుసంహారదక్షుడవైన రామా! 
3 తల్లియెన కౌసల్య ఎంతయు ధన్యురాలుసుమా। ఏలనన 
నీవు వనవాసమును ముగించుకొని, సుఖముగా స్వగృహమునకు 
చేరినప్పుడు సంతోషముతో నిన్ను చూచెడి భాగ్యము ఆమెకు 
. అంతేగాదు నిజముగా అయోధ్యాపోరులుగూడ 
మిగుల ధన్యాత్ములు, ఏలనన సీతాలక్ష్మణులతో సాకేతపురికి 
చేరిన పిమ్మట నిండు సభలో నీవు మహారాజుగా 
పట్టాభిషిక్తుడవగునప్పుడు వారు నిన్ను తనివిదీర జూచి 
పాంగిపోగలరు. చిన్నారి భరతుడు మిగుల బలశాలి, 
పనిత్రహృదయుడు, ధర్మనిరతుడు, నీయందు ఎనలేని 
డ్రేమానురాగములు గలవాడు, అట్టి భరతునితో నీ 
సమాగమమును చూచుటకై సంబరపడుచున్నాను. నీవు 


అబ్బున్‌. 


Sodas’, Grog  లక్ష్మణునితోడనుగూడి 
పదునాలుగు సంవత్సరములపాటు వనవాసజీవితమును 
గడిపితివి, నీ వనవాసదీక్ష ముగిసినది. ఆ విధముగా నీవు నా 
'్రతిజ్ఞను సఫలమొనర్చితివి. నీవు యుద్దమున రావణుని 
వధించుట వలన దేవతలు గూడ సంతుష్టులైరి. శత్రుసంహారకా! 
నీవు నీ కర్తవ్యమును నెరవేర్చితివి. దీనివలన నీ కీర్తిప్రతిష్టలు 
ఇనుమడించినవి. నీవు సోదరులతోగూడి కలకాలము వర్టిల్లుచు 
చక్కగా రాజ్యపాలన గావింపుము” అని పలుకుచున్న తన 
తండ్రియగు దశరథమహారాజునకు అంజలి ఫుటించి 
రఘురాముడు ఇట్టు నుడివెను. (18-24) 

“ధర్మాత్మా! ' కైకేయియెడలను, భరతునిపైనను 
అనుగ్రహమును చూపుము. నీవు ఇంతకుముందు ఆ దేవితో 
“నిన్ను, నీ పుత్రుడైన భరతునిగూడ త్యజించుచున్నాను' ఆని 
ఆ(గ్రహవచనములను పలికియుంటివి, ఘోరమైన ఆ శాపము 
ఆ ఇరువురిని తాకకుండుగాక”. (25-26) 

ఆంతట ఆ దశరథమహారాజా ‘cond ఘటించియున్న 
శ్రీరామునితో elf’ అని పలికి, పిదప ఆ ఇరువురు సోదరులను 
ఆక్కున AK, తదుపరి సౌమిత్రితో ఇట్లు నుడివెను. 
“నాయనా! లక్ష్మణా! అన్నయగు శ్రీరాముని, విదేహ 
రాజసుతయగు సీతాదేవిని నీవు భక్తిశ్రద్దలతో సేవించితిఏ. అది 
నాకు ఎంతయు తృప్తిని గూర్చినది, ఆ సేవాధర్మఫలము నీకు 
తప్పక ప్రాప్తించును. ధర్మజ్ఞా! ఈ ధర్మనిరతికి ఫలితముగా 
ఈ భూమండలమున నీ & ప్రతిష్టలు ఇనుమడించును, of 
రాముని అనుగ్రహముతో నీకు నిరుపమానమైన 
సమస్తసుఖములును అబ్బును. TLE! శ్రీరాముడు 
సమస్తలోకములకును సుఖలాభములను గూర్చుటయందే 
నిరతుడు. కనుక నీవు ఆయనకు శు శ్రూషలొనర్చుచుండుము. 
దానివలన నీకు సకలటభములను (ప్రాప్తించును. (27-30) 

ఇం్రాదిదేవతలును, సిద్దులు, మహర్షులు మొదలగు 
ముల్లోకవాసులెల్లరును మహాత్ముడైన ఈ పురుషోత్తముని కేరి 


1) అష్టావక్లుడు గొప్పు విద్యాశక్తిసంపన్నుడు. ఇతని తండ్రి ఏకపాదుడు అను బ్రాహ్మణుడు, తల్లి సుజాత - ఇతని మేనమామ 
ఉద్దాలకుడు. అష్టావక్రుడు తన మేనమామ ఇంటనుండి అతని కుమారుడగు శ్వేేకేతువుతోగూడి వేదములను అభ్యసించెను. 
అష్టావక్రుడు తల్లిగర్భమునందు ఉన్నపుడే తన తండ్రియగు ఏకపాదుడు తన శీష్యలచే నిరంతరము వేదాధ్యయనము 
చేయించుతుండుత విని తండ్రితో ఇట్లు పలికెను. “Sold! నిరంతర వేదాధ్యయనమునే శీష్యులను మిగుల బాధించుచున్నారు. 
అందువలన వారి ఆరోగ్యములు పాదగును!' - ఆ మాటలకు ఏకపారుడు కుపితుడై 'నా ఆధ్యాపనమును గూర్చి వక్రముగా 
SOLED గావృన నీవు అష్టవత్రములతో (వంకరలతో) పృట్టుము' అని తల్లి గర్భమునందున్న శిశువును (తన' కుమారుని) 
శపించెను. అష్టావద్రుడు పుట్టకముందే, ధనార్దనటై ఏకపాదుదు జనకమహారాజు యొక్క SPINS. అతడు ఆ సభలో వరుణుని 
కుమారుడగు 'వంది' చేతిలో ఓడిపోయెను.' పండెము (ప్రకారము © ఏకపాదుడు జలములయందు ముంచివేయబడెను. 
అష్టావక్షురు తన మేనమామయగు ఉద్దాలకుని ఇంట శ్వేతకేతువుతోగూడి వేదాభ్యానము చేసెను, ఒక సందర్భమున 
శ్వేకకేతుని మాటలకు కుపితుడైన అష్టావక్రుడు వెంటనే తన SOM వచ్చి, 'నా తండ్రి ఎవరు? ఎక్కడ?" అని ఆమెను 
అడిగెను. 'నీ తండ్రి వీకపాదుడు, ధనార్థనకై జనకమహారాజు సభకు ఏగినాడు' అని తల్లిచెప్పెను, వెంటనే తత్తజ్ఞానియెన 
అష్టావక్రుడు జనకుని రాజ్యమునకేగి విషయములను గ్రహించి, “వంది'ని ఓదించి,' తండ్రిని ఆ జలబంధమునుండి 
తరిరిపజీసెను. ఈ ఏకపాదునకే 'కహోలుడు' అను పేరున్నట్లు వ్యాఖ్యాతలు 'పేర్మొనిరి, 


శ్రీమద్రామాయణము 


'సర్గ-123 


“సేవించుచుందురు. సౌమ్యా! పరంతపుడైన ఈ రఘురాముడు 
సర్వదేవతలలో అంతర్యామిగా ఉన్నవాడు, వేదవేద్యుడు, 
భక్రీహినులకు తెలియనివాడు, షడ్భావ ఏీకారములు లేనివాడు. 
ఆపర బ్రహ్మమే (పరమేశృరుడే) ఈరాముడుగా అవతరించెను" 
అని బ్రహ్మాదిదేవతలు వక్కాణించిరి. సీతారాములకు భక్తితో 
శుశ్రూషలు చేసిననీకు ధర్మాచరణఫలమేగాక, అపారమైన 
క్రీక్తియు లభించినది.” చేతులు జోడించి నిలిచియున్న 
లక్ష్మణునితో ఇట్లు నుడివిన పిమ్మట మహాబాహువు, 
ధర్మాత్ముడు ఐన దశరథమహారాజు సీతాదేవితో ఇట్లు 
శుభవచనములను పలికెను. (31-34) 


“వైదేహీ! శ్రీరాముడు మొదట నిన్ను స్వీకరింపనందులకు 
ఆయనపై NY కినుక వహింవెకుము. ఎల్లప్పుడును నీ 
హితమును కోరుచుండెడి ఇతడు నీ పవిత్రత వెల్లడియగుటకే 
AT SDS. అమ్మా! జానకీ! పతి సేవలనుగూర్చి నీకు 
ప్రత్యేకముగా చెప్పవలసిన పనియేలేదు, కాని 'ఇతడు నీకు 
'పరమేదైవము' అనీ మాత్రము నేను చెప్పపలసియున్నది.” తన 
కుమారులైన రామలక్ష్మణులకు ఇట్టు హితవచనములను పలికిన 
పిదప దశరథమహారాజు తేజోమూర్తితై విమానముపై 
సర్గలో కమునకు వెళ్లెను. (35-37) 


eK 


123, నూటఇరున' 


శ్రీరామునికోరికమేరకు దేవేంద్రుడు మృతులై 

దశరధమహారాజు తిరిగి వెళ్లిసోయినపిమ్మట పాకశాసనుడైన 
దేవేంద్రుడు అంజలి ఘటించియున్న శ్రీరామునితో మిగుల 
'సంతోషముతో ఇట్లు వచించెను. *శత్రుసంహారదక్షుడవైన 
రఘురామా! దివ్యమైన నీ దర్శనముతో మేము ఎంతయు 
సంతసించితిమి, మేము ఇప్పుడు మీకు చేయవలసిన 
సహాయమునుగూర్చి తెల్పుము". 0-2) 

పిమ్మట తన ధర్మపత్నియగు సీతాదేవితోడను, తమ్ముడగు 
లక్ష్మణునితోడను గూడియున్న శ్రీరాముడు అంజలి ఘటీంచి, 
దేవేంద్రునకు gts ప్రత్యుత్తర మిచ్చెను. “దేవేంద్రా! వాగ్వి శారదా! 
'మా యందు నీకు ప్రీతియున్నచో నీ వాగ్దానము ప్రకారము 
తోడ్చడుము. నా మనస్సులోని మాటను తెల్‌పెదను “నాకొజకై 
యుద్ధమున సాహసముతో పోరాడి అసువులను అర్పించిన 
వానరయోధులను ఆందటిని పునర్జీవితులను గావింపుము. 
ప్రాణములను సైతము లెక్కింపక నాకు ప్రిీయమును 
గూర్చుటయందే నిరతులైన వానరులు ఎల్లరును నా నిమిత్తమై 
తమభార్యాపుత్రులను విడనాడి వచ్చిరీ. మృత్యువుపాలైన 
వానరులు నీవు అను(గ్రహించినచో సజీవులై తమవారిని 
సంతోషముతో కలిసికొందురుగాక. మానదా! ఇంద్రా! 
వానరయోధుల, గోలాంగూల Figo, భల్లూకవీరుల 
గాయములు మాన్ని, TOA ఆరోగ్యవంతులను TAOS». 
వారు ఎప్పటివలె బలపరాక్రమసంపన్నులై సంతోషముతో 
నుండగా చూడవలెనని నా ఆకాంక్ష. వానరులు ఉండెడిచోట 
సర్వకాలములయందును మధురములగు కందమూల 
ఫలములు, నిర్మలమైన నదీజలములు అందుబాటులో 
నుండునట్లు చూడుము”. (3-9) 

మహాత్ముడైన శ్రీరామునియొక్క వచనములను వినిన 
పిమ్మట మహేంద్రుడు ఆ ప్రభువునకు ప్రీతి కలుగునట్లుగా 
ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను, “నాయనా! రమువరా! వానరాదులను 


దిమూడవసర్గను 
పడియున్న వానరులను సజీవులను గావించుట 
(బ్రతికింపుమని నీవు కోరుటవలన వారియెడ నీకుగల 
వాత్సల్యమేగాక, నీ జాన్నత్యముగూడ వెల్లడియుగుచున్భుది. 
నేను ఇచ్చిన మాటకు కట్టుబడియుండెడివాడను కనుక నివు 
కోరినట్లే తప్పక జరుగును. రామా! రణరంగమున Bio, 
బాహువులు తెగిపోయి, రాక్షసులచే వధింపబడీన వానరవీరులు, 
భల్గూకయోధులు, గోపుచ్చశ్రేష్టులు పునరుజ్జీవితులు అగుదురు, 
గాయములు మాని, వారు చక్కని ఆరోగ్యముతో విలసిల్లుదురు, 
ఎప్పటివలె బల పౌరుషసంపన్నులగుదురు. వానరాది 
EGE నిద్రనుండి మేల్కోనిన రీతిగా లేచెదరు. 
వారు అందును బంధుమి(త్రులతోను, తమతమ 
వం౦శజులతోను, భార్యావుత్రులతోనుగూడి సుఖ 
సంతోషములతో హాయిగా వర్టిల్లుదురు. కోదండరామా! 
ఆన్నికాలముల యందును వృక్షములు రంగురంగుల 
పూవులతో, మధురములగు ఫలములతో విలసిల్లుచు 
కలకలలాడుచుండును. నదులన్నియును నిర్మల (తియ్యని) 
జలములతో (ప్రవహించుచుండును." (10-14) 
పిమ్మట ఆసువులను కోల్పోయి సమరభూమియందు 
పడియున్న వానరాది (ప్రముఖుల గొత్రములపైగల గాయములు 
మాటుమాయమయ్యెను, పోయిన ప్రాణములు తిరిగివచ్చెను. 
ఆప్పుడు వారు అందజును గాఢనిద్రనుండి మేల్కొనిన రీతైగా 
లేదీరి. పిదప (SAVES) ఆ వానరాదులు రణరంగమును, 
ఆచటనున్న వారిని జూచి 'ఆశ్చర్యపడుచు 'ఇదియేమి?' ఆని 
నుడివిరి. పీదప వారు ఎల్లరును ఆ రామచంద్ర (ప్రభువునకు 
ధ్రణమిల్లిం. (15-17) 
ఆంతట |ప్రముఖదేవతలందణును సఫలమనోరథుడై 
లక్ష్మణునితో గూడియున్న శ్రీరాముని దర్శించి, స్తవనీయుడైన 
ఆ స్వామిని ముందుగా స్తుతించి, ఇట్టు సలికిరి, “రఘువీరా! 
అయోధ్యకు బయలుదేజుము, తమతమ స్థానములకు చేరుటకై 
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వానరాదులకు అనుజ్ఞనిమ్ము. నీయందు (ప్రేమానురాగములు 
గలదియు, SE పరితపేంచు చున్నదియు ఆగు ఈసీతాసాధ్సిని 
ఊరడింపుము. పరంతపా! "అయోధ్యకు చేరగనే నీవు 
మాతృదేవతలను అందజిని, మహాత్ముడైన శృత్రుమ్నుని 
ఓదార్పుము. నీయెడబాటువలన ee Sen pena 
అవలంబించియున్న భరతుని చేరదీయుము. పిమ్మట 
'పట్టాల్లిషిక్తుడవై, యోగ క్లేమములను ప్రస్తావించుచు పౌరులను 
'సంతోషపెట్టుము.” (18-21) 

ఇట్లు పలికిన దప దేవతలు అందజును రామలక్ష్మణులను 
వీడ్కొని, సూర్యతేజస్సుతో విరాజిల్లుచున్న విమానములపై 


సంతోషముతో స్వర్గలో కమునకు వెళ్లిరి - అప్పుడు శ్రీరాముడు 
లక్ష్మణసమేతుడై _ సమస్తదేవతలకు _ నమస్కరించి, 
'సకలవానరులను 'శిబిరములకు చేరి ఏశ్రాంతి గైకొనుడు' అని 
ఆజ్ఞాసించెను. (22-23) 

అంతట. వానరసైన్యమంతయును రామలక్ష్మణుల 
పర్యవేక్షణలో సురక్షితముగానుండెను. అందలి వీరులెళ్లరును 
సంతోషముతో ఏలసిల్లుచుండిరి. రాఘవునివిజయముతో ఆ 
సేనకు ఎనలేని కీర్తిప్రతిష్టలు అబ్బెను. అప్పుడు ఆసేన 
చం[ద్రకాంతితో (వెన్నెలలో) హాయిని Fey రాత్రివలె 
అద్భుతశోభలతో విరాజిల్లైను (24) 
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కొంతకాలము లంకలో ఉండవలసిసదిగా విభీషణుడు శ్రీరాముని అర్థించుట - శ్రీరాముడు భరతుని ప్రతిజ్ఞను 
విభీషణునకు గుర్తుచేయుచు తన ప్రయాణత్వరను Bayh - ఆతడు పుష్పకవిమానమును అచటికి చేర్చుట 


(జ్రహ్మాదిదేవతలు తమతమ స్థానములకు వెళ్ళిన పిదప, 
శత్రుసంహారసమర్భుడైన శ్రీరామచంద్రప్రభువు ఆ రాత్రి 
యంతయు హాయిగా విశ్రమించి, (ప్రాతఃకాలమున 
ప్రశాంతముగా మేల్లొనెను. అప్పుడు విభీషణుడు జయ జయ 
ధ్వనులతో ఆ స్వామిని జేరి, ప్రాంజలియై, కుశల ప్రశ్షలడిగిన 
పిమ్మట ఇట్లు వచించెను. (1) “రఘువరా! స్నానముకొజకై 
నిర్మలజలములు, మైపూతలకై కుంకుమాదులు, మేలైన 
వస్రాభరణములు,  మంచిగంధములు, _ దివ్యములైన 
వివిధములగు హారములు నీకొటుకు సిద్దముగానున్నవి. 
STYLES ఈ అంతబ్చరస్త్రీలు అలంకారములను జేయుటలో 
adders, నీ పేవలకై వేచియున్న ఈ స్త్రీలు యథావిధిగా 
నీ స్నానాది కార్యక్రమములను ఆచరీంతురు. నాపై 
అనుగ్రహము ఉంచి, వీరిసేవలను wots so," (2-3) 

విభీషణునిపలుకులను IY పిమ్మట శ్రీరాముడు అతనితో 
ఇట్లు వచించెను. “మిత్రమా! నీవు సుగ్రీవాది ప్రముభివానరులను 
స్మానాదులకై ఆహ్వావింపుము. మా భరతుడు ధర్మాత్ముడు, 
సుఖములను పాందవలసిన వాడు, సుకుమారుడు, 
మహాబాపొవు, ధర్మనిరతుడు, సత్యసంధుడు, ప్రతిజ్ఞకు” 
కట్టుబడియుండువాడు, నాకై నిరీక్షించుచు తాపసవృత్తిలో 
నున్నవాడు. అట్టి కైకేయి పుత్రుని కలిసికొనకుండా 

నాదికములనుగాని, వ స్రాభరణాదులను ధరించుటగాని 
నాకు సమ్మతముగాదు. ఈ విధముగనే (ఈ వనవాసదీక్షతోనే) 


శీఘ్రముగా ఆయోధ్యారగరమునకు BOBBED - మిగుల 
దూరముగా నున్నందున ఈ అయోధ్యాప్రయాణము 
కష్టసాధ్యము.” (4-8) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన వెంటనే విభీషణుడు ఆ స్వామికి 
ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. (9) “మహారాజకుమారా! నిన్ను 
(మిమ్ము) ఒక్క దినములో అయోధ్యకు చేర్చగలను, నీకు 
భద్రమగుగాక! నాకడ సూర్యునితేజస్సుతో ఏలసిల్లైడి Sy" 
ఆను విమానము గలదు. అధి Sr సోదరుడైన కుబేరునిది. 
రావణుడు అతనిని యుద్ధమున జయించి, బలవంతముగా 
దానిని లంకకు తీసికొనివచ్చెను. అది దివ్యమైనది, GBT, 
యజమానికోరికను అనుసరించి పయనింపగలది. నిరుపమాన 
'పరాక్రమశాలీ! రామా! మీప్రయాణమునకై అది సురక్షితముగా 
ఇచటనేయున్నది. అది మేఘమువలె ఆకాశమున వేగముగా 
సాగిపోగలదు. నీవు ఎట్టి దిగులును లేకుండా ఆ విమానముపై 
అయోధ్యకు చేరవచ్చును. నీ అనుగ్రహమునకు పాత్రుడనైనచో 
నీభక్తుడనైన నన్ను (నాగుణములను) మఆువకుందురుగాక. 
క్రొజ్ఞా! నాయందు నీకు మిత్రభానమునుచో సోదరుడైన 
లక్ష్మణునితో, నీ ధర్మవల్నియైన సీతాదేఏతో గూడి ఇక్కడనే 
కొంతకాలము ఉండుము, రామా! సైన్యముతో, మిత్రులతో 
గూడియున్న నిన్ను నేను నిండుమనస్సుతో (పరమ ప్రీతితో) 
సేవించిన (సత్కరించిన) పిమ్మట నీవు వెళ్లవచ్చును. రఘురామా! 
నీయందుగల ప్రేమాదరములతో, మై త్రీభావముతో పూనికతో 


1) చిత్రకూటమునే పాదుకలను గ్రహించిన పిమ్మట భరతుడు ఇట్లు (ప్రతిజ్ఞ చేసెను = 
“దకుర్ణశే హి సంపూర్ణే psn రఘూత్తమ | న ద్రక్ష్యామి యది త్వాంహి ట్రవేక్తామి హుతాశనమ్‌ ॥ 
అన్నయ్యా! రఘువరాగ వదునాలుగు సంవత్సరములు ముగిసిన dard నాకు నీ దర్శనము కానిచో నేను అగ్నిలో 


ప్రవేశింతును. 
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విధివిధానముగా నేను AWS సత్కారములను గ్రహింపుము. 
ఇది నా ప్రార్దన, అంతేగాని ఆజ్ఞకాదు." (10-17) 

విభీషణుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట సమస్తవానరులు, 
రాక్షసులు వినునట్లుగా శ్రీరాముడు అతనితో ఇట్లు నుడివెను. 
శత్రుసంహారమునందు దక్షుడైన ఏభీషణా! సౌమ్యా! గాఢమైన 
సుహృద్భావముతో, మనస్పూర్తిగా నీవొనర్చిన సహాయ 
'సహకొరములకును, అందించిన అండదండేలకును నేను 
ఎంతయు సంతుష్పుడనైతిని. అయయ వ నాకొనర్చిన 
'పూజలేసుమా! ఇది నీ ప్రార్థనను త్రోపిపుచ్చుట ఏమాత్రము 
కాదు. నా ప్రీయసోదరుడైన భరతుని చూచుటకై నామనస్సు 
ఎంతో తొందరపడుచున్నది.” నేను చత్రకూటమున ఉన్నప్పుడు 
అతడు నాకడకు వచ్చీ, ప్రణమిల్లి వినయముతో 'అన్నా! తిరిగి 
అయోధ్యకు విచ్చేయుము' ఆని ఎంతగానో (ప్రార్థించెను - 
పితృవాక్య పాలనకును, వనవాసదీక్షకును బద్దుడనైయున్న నేను 
అతేనివిజ్టప్తిని మన్నింపలేదు. (18-21) వాత్సల్యమూర్తులైన 
కౌసల్యామాతను, తల్లి సుమి(త్రా దేవిని, కైకేయిజననిని, 
గురువులను, బంధుమిత్రులతో గూడిన పౌరులను Hor 
దట్టింపవలెనని నా మనస్సు ఉద్విళ్లూరుచున్నది. రాక్షసరాజు! 
విభీషణా! వెంటనే విమానమును సీద్ధపజుచుము, పదునాలుగు 
సంవత్సరముల వనవాసదీక్ష yrds తరువాతగూడ నేను 
ఇచట ఉండుట ఏ విధముగను సముచితముగాదు. 
ఉచితజ్ఞడనైన విభీషణా! నేను వెళ్ళుటకు అనువుతింపుము. 
ఈ విధముగా నాకు తోడ్సడుట అన్ని విధములుగా నీవు నన్ను 
పూజించినట్లే, ఇందులకు నీవు _ ఎంతమాత్రమూ 


విచారపడవలదు, నేను సూచించినరీతిగా నా ప్రయాణమునకు 
Sor ఆనుమతింపుము, (22-24) 

శ్రీరాముని అభిలాషను అనుసరించి, రాక్షసరాజైన 
విభీషణుడు వెంటనే పుష్పక విమానమును దీసికొని మఆలి 
వచ్చెను. ఆ విమానము బంగారు చిత్రములతో, 
వైడూర్యమణులు Tons వేదికలతో విలసిల్లుచుండెను. 
మండపములతో TFs, అంతటను స్వచ్చమైన 
వెండివెలుగులతో _ రాజిల్లుచుండెను. ఆది" Bed 
ధ్వజపతాకములతో అలంకృతమై యుండెను. బంగారు 
'హర్య్యములతో, పసిడిపద్మములతో విభూషితమై యుండెను. 
దాని కిటికీలు ముక్తామణుల మిలమిలలతో, చిజుగంటల 
'సవ్వడులతో ఆహ్లోదకరముగానుండెను. దానికి నలువైపులగల 
'ఘంటాతోరణములు మధురస్వరములను గావించుచుండెను. 
మేరుశిఖరాకారములోగల ఆ పుష్పక విమానమును విశ్చకర్మ 
నిర్మించెను. వెండి బంగారముల వన్నెలను తలపించుచు, 
మకహారముగా నున్న అందలి హర్మ్యములు దాని Sos 
ఇనుమడింపజేయుచుండెను. అందలి అడుగుభాగము 
అన్నియును సృటికచిత్రములతో, వైడూర్యమయములైన 
ఆసనములతో విరాజిల్లుచుండెను - సుసంపన్షములైన అందలి 
ఆస్తరణములు అన్నియును అమూల్యములు. శేత్రుదుర్భేద్యమై, 
మనోవేగముతో సాగిపోయెడి ఆ విమానమును ఆ సమీపమున 
ఉంచి, దానిని శ్రీరామునకు ఆర్సించి విభీషణుడు అచట 
నిలిచియుండెను, (25-31) 


eK 


125. నూటఇరునదిఐదవసర్గము 
వానరులతో 'మీరు మీ స్వస్థానములకు Seth’ అనియు, విభీషణునితో “నీ రాజ్యమును 
పాలించుచు హాయిగా ఉండుము అనియు శ్రీరాముడు పలుకుట- విభీషణ సుగ్రీవాదుల ప్రార్థనను 
మన్నించుచు రామచంద్రప్రభువు వారితోగూడి విమానముపై అయోధ్యకు బయలుదేజుట 


WHOS అలంకరింపబడిన పుష్పకవిమానమును 
చూపుచు “స్వామీ! ఇదిగో! విమానము ఇచటికి వచ్చి, 
సిద్దముగానున్నది' అని శ్రీరామునితో పలికి, ame ఆ 
ప్రభువునకు సమీపమున నిలిచియుండెను - పిమ్మట ఆ 
విభీషణుడు అంజలి ఘటించి మిక్కిలి వినయముతో 'స్వామీ! 
ఇంకను నేను చేయవలసినదేమి?' అని సాదరమొగా 
రఘురామునితో పల్కెను. 0-2) 

అంతట మహతే జస్వియైన శ్రీరాముడు Fossey 
ఆలోచించి, లక్ష్మణుడు వినుచుండగా aed" 


'స్లేహపూర్వకముగా ఇట్లు వచించెను. “వభీషణా! ఈ వానరులు 
ఆసార్యమైన ఈ యుద్దమునందు సర్వ శక్తులను ఒడ్డి పోరాడిరి. 
కనుక ధరించుటకు అనువైన రత్నములతో, వివిధములగు 
వస్రాభరణములతో వారిని సంతోషముతో సమ్మానింపుము. 
వీరందజును యుద్ధమున వెన్నుచూపని వీరులు. వీరు 
నాయందలి HBS" ప్రాణములను సైతము లెక్కచేయక 
దేవతలకును సాధ్యముగాని ఈలంకను జయించిరి. 
యుద్దకృత్యములయందు సఫలీకృతులైన ఈ కపివరులను 
ఆందటజిని సత్కరింపుము. కావునో ధనమును, రత్నములను 


1) ఈ ఘట్టమును మవోకవి తులసీదాసు, పాఠకుల వాదయములు భక్తిపారవశ్యములతో ఆధ్రమగునట్లు అద్భుతముగా 


వర్ణించెను, 


- రామచరితమానీసము - లంకాకాండము - దోహోలు 116 (క, ఖ, గ్య ఘ) 
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బహూకరించి, వీరికి తృప్తిని గూర్చుము, సజ్జనులను గౌరవించెడి 
విభీషణా! గౌరవార్డులైన వీరిని ఆందటిని కృతజ్ఞతతో 
సమ్మానించినచో ఈ కపియోధులు సంతోషముతో 
ORGS. నీవు aty చేసినచో లోకులు ఆందజును 
“విభీషణుడు న్యాయమార్గమున సంపదలను సమకూర్చు 
కొనువాడు, సమయము వచ్చినప్పుడు పాత్రులైన వారికీ 
ధనమును పంచియిచ్చెడి " త్వాగశిలి, ' దయాళువ్చ, 
జితేంద్రియుడు అని కొనియాడుదురు. అందువలన నీతో 
ఇట్లు పలుకుచున్నాను. సేవకుల ఆభిమానమును sours 
'బాదొర్యాదిగుణములు లేనివాడు, హింసాస్పభావము గలవాడు, 
(అనుయాయులను వేధించు చుండువాడు) ఐన Tess 
విముభిత గలిగి, సైనికులు యుద్ధసమయములలో ఆతనిని 
త్యజింతురు. (అతనికి అండగా నిలువరు) 'ఇతడు మా 
యోగక్షేమములను ఏమ్మాత్రము పట్టించుకొనకపోవుటయే గాక, 
యుద్దభూమికి మమ్ము బలియిళ్చుచుండును' అని వారు 
వ్యథ చెందుదురు.” (3-10) 
శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట విభీషణుడు వానరులను 
అందటిని వారి వారి యోగ్యతలకు తగినట్టుగా రత్నములతో, 
ధనములతో సత్కరించెను. (11) కపియోధులందణును 
ంపదలతో ఇట్లు సత్కరింపబడిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
sas నిమానమును అధిరోహించెను. పాతివ్రత్యముచే 
వాసి కెక్కినదియు, Qs సహజమైన రీతిలో 
బిడియపడుచున్నదియు ఐనవైదేహిని శ్రీరాముడు తన యొడిలో 
చేర్చుకొనెను, గొప్పధనుర్ణారియు, పర్యాక్రమశాలియు ఐన 
లక్ష్మణస్వామి తనఅన్నను వెన్నంటియే యుండెను. 
విమానమును ఎక్కిన పిమ్మట ఆ రఘురాముడు 
సమ్మానములను FAS వానరులతో మహావీరుడగు 
సుగ్రీవునితో, శక్తిశాలియగు విభీషణునితో ఇట్లు నుడివెను. 
(12-14) 

“వానరోత్తములారా! మీరందజును మీ మిత్రుడనైన నాకు 
ఎంతయు సహాయసడితిరి - మీరెల్లరును మీ యిష్టానుసారము 
yr మీమీస్థానములను చేరుటకై అనువుతించుచున్నాను. 
సుగ్రీవా! నీవు అధర్మకార్యములకు పాల్పడువాడవుగావు, ఒక 
మిత్రుడు సద్భావనతో (సహృదయముతో) చేయగలిగిన 
కార్యములను అన్నింటిని నీవు నాకు చేసితివి. నీకు శభమగుగాక, 
ఇంక నీవు నీ సైన్యములతోగూడి కిష్కింధకు ముఅలి వెళ్ళుము. 
విభీషణా! నా తోడ్సాటువలన నీకు లభించిన ఈ లంకా 
రాజ్యమునం౦దు నీవు ToT Assos. ఇక మీదట 
ఇంద్రాదిదేవతలుసైతము నిన్ను ఎదిరింప (నీవైపు 
తేజిపారజూడ)జాలరు. మిత్రులారా! ఇప్పుడు నూతండ్రియొక్క 


రాజధానియెన అయోధ్యకు తిరిగివెళ్లుదును. అనుమతింపుడు, 
ఇదే! మీకు వీడ్యోలు పల్కుచున్నాను (మిము, 
వీడ్కొనుచున్నాను) (15-19) 
శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివిన పిమ్మట మహాబలశాలులైన 
MATE వానరోత్తములును, రాక్షసరాజైన విభీషణుడును 
అంజలి ఘటించి, ఆ ప్రభువునకు ఇట్లు ఏన్నవించిరి. “స్వామీ! 
మేమును మీతో అయోధ్యకు See కుతూహల 
'పడుచున్నాము. పూజ్యాడవైన నీవు మమ్మునివెంటగొని పామ్ము. 
మేము ఆక్కడికి చేరిన పమ్మట పౌరులకును, జానపదులకును 
ఏమాత్రమూ ఇబ్బంది కలుగకుండా వనములలో, నగరములలో 
సంచరించెదము (విహరించెదము). రాజకుమారా! 
నదీసముద్రజలములతో, క్షీరాదులతో వేదఘోషలతో నీవు 
'పట్టాభిక్తుడవు అగుచువ్షప్పుడు snd పరమానందభరితుల 
మగుదుము, కౌసల్యామాతకు (ప్రణమిల్లి, మీయందటినుండి 
సెలవుగ్రైకొని, తిరిగి శీఘ్రముగా మా గృహములకు చేరెదము”. 
(20-22) 

వానరులు, విభీషణుడు ఇట్లు విన్నవించుకొనిన పిదప 
రర్మాత్ముడు, సద్గుణసంపన్నుడు ఐన రఘురాముడు సుగ్రీవ, 
విభీషణాదులతో ఇట్లనెను - “మిత్రులారా! యుద్ధమున 
రావణుని జయించి, నేను నా ధర్మపత్నియగు HEH 
పాందుట ఎంతో ప్రీతినిగూర్చెడి విషయము, వనవాసదీక్షను 
ముగించుకొని సకాలములో భరతుని దర్శించుట (కలిసికొనుట) 
'అంతకంటెను ప్రీతికరము, సః లైన మీయందటితోగూడి 
అయోధ్యలో అడుగడుట, నీటీకంటెను ప్రీయాతిప్రియము - 
వానరేం[ద్రా సుగ్రీవా! వానరులతో గూడి శీుముగా 
నిమానమును ఎక్కుము, రాక్షసే౦ద్రా! విభీషణా! నీవును నీ 
ఆమాత్యులతోగూడి వెంటనే. విమానమును SHS CYS.” 
(23-26) 

పిమ్మట తనసేనరితో గూడి సుగ్రీవుడును, అమాత్య 
సహితముగా విభీషణుడును శీఘ్రముగా పయనించెడి దివ్యమైన 
ఆ పుష్పక నిమానమును త్యరత్వరగా ఎక్కిరి. (శ్రేష్టమైన 
ఆసనములుగల ఆ కుబేరువీ (పుష్పక) విమానమునందు 
వారందజును ఆసీనులైన వెంటనే శ్రీరాముని అనుమతితో 
అది ఆకాశమునకు ఎగిరెను, హంసల(ప్రతిమలతో అలరారుచున్న 
ఆ విమానమునందు బయలుదేణి, అందటి (ప్రశంపలను 
ఆందుకొనుచు శ్రీరాముడు సంతోషముతో కుబేరునివలె 
PBS. మహాబలశాలురైన వానరభల్లూకాదులు, రాక్షసులు 
ఆందజును విశాలమైన ఆ దివ్యవిమానమునందు ఎట్టి 
ఆసౌకర్యమూ లేకుండా హాయిగా ఆసీనులైరి. (27-29) 
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984 శ్రీమద్రామాయణము 


126. నూటఇరునదిఆబినసర్గము 
పువ్పకవిమానముపై ప్రయాణించుచుండగా శ్రీరాముడు అయోధ్యవజకుగల అన్ని ప్రదేశములను 
చూపుచు, వాటినిగూర్చి సీతాదేవికి వివరించుట 


95-126 


శ్రీరామునిఅనుమలితో దివ్యమైన ఆ పుష్పకవిమానము 
OS ఎగురగొట్టబడిన మేఘముపలె PIES. ఆ విధముగా 
విమానము బయలుదేజుగనే శ్రీరాముడు భూమివైపు 
తనచూపులను ప్రసరింపజేయుచు, చంద్రునివలె ఆహ్లాదకరమైన 
'ముఖముగల జానకీదేవితో ఇట్లు వివరింప దొడంగెను.(1-2) 

“వైదేహీ! ఇదిగో! కైలాసశిఖరమువలె ఒప్పుచున్న ఈ 
త్రికూటపర్వ తము పైగల లంకావగరమును గమనీంపుము, ఇది 
DHSHYT నిర్మితమైనది. ఇంక మాంసఖండములతో, 
రక్షప్రవాహములతో బురదగజ్టియుష్ల ఈ యుద్దభూమిని 
'జాడుము, ఇచ్చట సెక్కు మంది పానరీరులు, రాక్షస యోధులు 
'సంహరింపబడిరి. విశాలాక్షీ! బ్రహ్మనుండి వరములను పొంది, 
హింసా(ప్రవృత్తితో రావణుడు లోకకంటకుడయ్యెను. 
(క్రూరాత్ముడైన ఆ రాక్షసరాజు నిన్నపహరించినందునలన నాచే 
dregs ఇచట బూడిదయై పడియున్నాడు చూడుము. నేను 
రావణునిసోదరుడైన కుంభకర్ణుని ఇచ్చటనే చంపితిని. 
నిశాచరుడైన |ప్రహస్తుడుగూడ ఇచేటనే నీలునిచే 
సంహరింపబడెను. ధూమ్రాక్షుడు ఈ రణభూమియందే 
వానరోత్తముడైన హనుమంతుని చేతిలో నిహితుడయ్యెను. 
మహాత్ముడైన సుషేణుడను కపివరుడు 'ద్యున్మాలి' యేను 
రక్కసుని ఇచటనే హతమార్చెను. లక్ష్మణుడు రావణుని 
కుమారుడగు ఇంద్రజిత్తును ఈ రణభూమియందే వధించెను. 
వికటాసురుడు ఆంగదుని చేతిలో ఇచటనే మట్టిగఆతెను. 
దుర్దర్షుడైన విరూపాక్షుడు, మహాపార్ఫుడు, మహోదరుడు, 
అకంపనుడు, ఇంకను బలశాలులైన పెక్కుమంది 
రాక్షసయోధులు రణభూమికి ఇచటనే బలియైరి. 
రావణునిపట్టపురాణియైన మండోదరి వేలకొలది సవతులతో 


గూడి తనభర్తమృతికై కన్నీరుగార్చుచు విలవిలలాడినది ఈ 
ప్రదేయునే (3-10) 
సుందరీ! ఇదిగో! ఈ సముద్రతీరమువైపు చూడుము. 
మహాసాగరమును దాటిన పిమ్మట ఆ రాత్రి ఇచటనే గడపితిమి. 
అపారజలములతో నిండిన ఈ మహాసము[ద్రముసపై ఈ 
సేతువును మేమే నిర్మించతిమె. నీ నిమిత్తముగా నా 
ఆదేశానుసారము ‘Seow’ అను కపివరుని పర్యవేక్షణలో 
వానరోత్రములు దీనిని నిర్మించిరి. వైదేహీ! ఆదుడదైన 
PSN ఈ సముద్రమును జూడుము. దీనిని 
క్లోభింపజేయజాలరు.  ఉవ్వెత్తుగా par 
తరంగములఘోషలను వేనుము. __శంఖములకు, 
ముత్యపుచిప్పలకు ఇది నెలవు. మైథిలీ! ఇదిగిదిగో! 
హరణ్యనాభము' అను పేరుగల ఈ WIV’ 
'జూడుము, ఇది బంగారు కాంతులీనుచున్నది, హనుమంతుడు 
నిన్ను అన్వేషించుటకై సముద్రమును ల౦ఘించునప్పుడు ఆ 
మారుతికి విశ్రాంతిని గూర్చుటకై ఈ శెలము సము ద్రగర్ఫ 
చీల్చుకొని బయటికి వచ్చినది. ఇది సముద్రమధ్యభాగమున 
శేతువుమీడ సేన విడిదిచేసిన భాగము. ఈ (ప్రదేశము 
మహిమాన్వితమైన సాగరముయొక్క ఉత్తరతీరము. దీనిని 
“సేతుబంధము' ఆని పిలుతురు, సేతునిర్మాణము ఇచటి 
నుండియే (ప్రారంభమైనది, ఇది యొక మహాపుణ్యక్షేత్రము. 
దీనిని దర్శించి నవారి సమస్తహాపములును నశించును. ప్ప 
Ba సవిిత్రప్రదేశమునందే పరమశివుడు నన్ను 
అనుగ్రహించెను." pi se ఈ విభీషణుడు నన్ను 
శరణ్ఞుబొచ్చినదియు ఇక్కడనే. (11-18) 
het” ఇదిగో! చిత్రవిచిత్రములైన వనములతో 


మునకు పూర్వమే శ్రీరాముడు ఇచట శివలింగట్రతిష్ట చేసినట్లు కూర్మపురాణము తెలుపుచున్నది - 


D 
mg 'ఊశానం కృత్తివాసనమ్‌ । స్థాపయామాస వై లింగం పూజయామాస రాఘవః 

తస్య దేవో మహాదేవః పాఠ్వత్యా సహ శంకరః! ద్రత్యక్షమేవ భగవాన్‌ దత్తవాన్‌ వరముత్తమమ్‌ 

యే త్వయా స్థాపితం లింగం ద్రక్ష్యంకీహ ద్విజాతయః । మహాపాఠకసంయుక్తాః తేషాం పాపం వినశ్యతి ॥ 
అన్యాని చైవ “పాపాని శీలే తత్ర _ ముపేదరేః | దర్భ్శనాదేవ లింగస్య నాశం యాంతి న సంశయః ॥ 
GES స్థాస్యంతి SSS యావదేద చ Lads యావత్‌ Loy తావచ్చ స్థాస్యామ్యత్ర తిరోహితః ॥ 
Ayko oho జహథ్రాద్ధం భవివ్యత్యక్షయం తతః । స్మరజాడేద pies దనపాదం ప్రణశ్యతి 11 
ఇక్యుక్వా భగవాన్‌ ado పరిష్వజ్యద రాఘవమ్‌ । ససందీ shat రుద్రః తశ్రైవాంతరథీయత u 7 
'సేతు నిర్మాణమునకు ముందే శ్రీరాముడు ఇచట శివలింగమును ప్రతిష్టించి, చర్మాంబరధారియెన ఆ మహాదేవుని పూజించెను- 
అంతట © వరమేశ్వరుడు పార్వశీదేవితోగూడి ప్రత్యక్షమై శ్రీరామునకు ఢేష్టమైన ఒకవరమును ఇచ్చెను. “రామా! 
మవాప్తావష్ళత్యముల నొనర్చిన ద్విజలుసైతము నీవు బ్రతిష్టిందిన ఈ లింగమును దర్శించినతో వారి పాపేములన్నియును 
వెంటనే నశించును. ఈ మవాసముద్రతీరమున స్నాన్రమొనర్చి శివలింగమును దర్శించినంత మాత్రముననే వారి 
ఇతరదోషములును తొలగిపోవును - ఇందు సందేహము లేదు. ఈ భూనుండలము, ఈ వృక్షములు, ఈసేతువు స్థిరముగా 
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88-126 


యుద్ధకాండము 


(మధువనము, పంపాతీరవనములు మొదలగు వాటితో) 
కనబిడుచున్నదే కిష్కింధానగరము, రమ్యమైన ఈ పురము 
WHOS. వేను వాలిని వధించినది ఇచటనే. (9) 

పూర్వము వాలిపాలించిన  కిష్కింధానగరమును 
విమానమునందుండియే చూచిన పిమ్మట సీతాదేవి 
డ్రేమాతిరేకముతో వినయపూర్వకముగా శ్రీరాముని ఇట్లు 
ప్రర్థించెను. “స్వామీ! సుగ్రీవుని పోషణలోనున్న తారా, రుమాది 
= అంతఃపుర స్తీలితోను, ఇతర వానర ప్రముఖుల పత్నులతోను 
గూడి మనము TAPES అయోధ్యా నగరమునకు 
వెళ్లవలయునని నా కోరిక." (20-21) 

‘ef కానిమ్ము' ఆని పల్కుచు, శ్రీరాముడు సీతాదేవి 
కోరికమేరకు ఆ విమానమును కిష్కింధకడ నిలిపి, సుగ్రీవుని 
'వైపు జూచి ఇట్లనెను - “వానరోత్తమా! He కపివరులందజును 
తమభార్యలను దీసికొని సీతాదేవివెంట రావలసినదిగా 
తెలుపుము. కపీం[ద్రా! సుగ్రీవా! మహాబలా! ఆ విధముగనే 
నీవును త్వరత్వరగా నీ Wow అందజిని తీసికొనిరమ్ము. 
శీఘ్రముగా అయోధ్యకువెళ్లుదము.” (22-24) 

మహాతేజస్వియైన శ్రీరాముడు ఇట్లు సూచించిన వెంటనే 
శుభలక్షణసం౦పన్నుడు, వావరరాజు ఐన సుగ్రీవుడు 
వానరులందజితోగూడి వెళ్లెను. పిదప అతడు ఆంతబురమున 
(ప్రవేశించి, తారతో ఇట్లనెను." ప్రియా! సీతాదేవి కోరికమేరకు 
శ్రీరాముడు మహాత్ములైన వానరులయొక్క పత్నులతో గూడి 
55 ఆయోర్యను దర్శించుటకు అనుముతించెను. కావున 
నీవు త్వరగా సీద్ధము కమ్ము. వానరస్ర్రీలతోగూడి మనము 
శీఘ్రముగా అయోధ్యకు వెళ్లి దశరథమహారాజు యొక్క 
'పత్నులను దర్శింతము.” (25-28) 

సర్వాంగసుందరియైన తార సుగ్రీవుని వచనములను 
వినినంతేనే వానరస్ర్రీలనందటిని పిలిచి ఇట్లు నుడివెను. “మనము 
'అందజుము సమస్త వానరులతో గూడి అయోధ్యకు వెళ్ళుటకు 
మహారాజైన సుగ్రీవునిఆజ్ఞయైనది. నేను అయోధ్యను 
దర్శించుటకై ముచ్చటపడుచున్నాను. పురజనులతోగూడి 
శ్రీరాముడు అయోధ్యలో (ప్రవేశించు దృశ్యమును, 
దశరథమహారాజాయొక్క అంతసుర స్త్రీల వైభవమును మనము 
అందజుము దర్శింతము”. (29-31) 

తార ఇట్లు ఆదేశించిన వెంటనే వావరస్త్రీలు ఎల్లరును 


యథావిధిగా అలంకరించుకొని, విమానము కడకేగి, దానికి 
్రదక్షిణము చేసిరి. పిమ్మట సీతను దర్శించుటకై 
ఉబలాటపడుచు, వారు త్వరత్వరగా ఆ విమానమును ఎక్కిరి. 
వెంటనే వారందజితోగూడి పుష్పకవిమానము ఆకాశమునకు 
ఎగరెను, అది బుళ్యమూక పరత సమీపమునకు చేరుటను 
జాచి, శ్రీరామచంద్రప్రభువు Sowe సీతాదేవితో ఇట్లనెను, 
(32-33) "సీతా! ఈ కనబడుచున్నదే బుశ్యమూకమహాగరి. 
బంగారు ధాతువులలో వర్ణిల్లుచున్న ఈ ఢ్రష్ట్రపర్వతము 
విద్యుత్కాంతులతో _మెఆయుచున్న _ మెఫుమును 
తలపింపజేయుచున్నది. నేను సుగ్రీవుని కలిసికొనినది ఇచటనే. 
ఈ గరిపైననే వాలిని వధించుటై నేను ప్రతిజ్ఞ చేసితిని చుట్టును 
చిత్రములైన వనములుగల ఈ Sod sey తిలకింపుము. 
నీ ఎడబాటునకు గుజీయైన నేను 'దుఖితుడనై ఎంతయు 
విలపించితిని. ఈ పంపాసరోవరతీరమునందే ధర్మాతురాలైన 
శబరిని చూచితిని, దీనికి సమీపముననే ఒక యోజనము పాడవైన 
బాహువులుగల కబంధుని పరెమార్చితిని. (34-37) 
జానకీ! ఈ జనస్థానమునందు జటాయువు నివసించిన 
ఈ వటవృక్షమును జాడుము. దుష్టుడైన రావణునినుండి 
రక్టించుటకై మహాత్ముడైన జటాయువు ఆ రాక్షసునితో 
'రముగా పోరాడినది ఇచటనే. ఈ జనస్టానమునందే 
మహావీరులైన ఖరదూషణులను, త్రిశిరుని సూటిగావెళ్లు పదునైన 
నాబాణములకు బలియిచ్చితిని. సుందరీ! మనము నివసించిన 
'పంచవటి అను ఆశ్రమము ఇదియే. చూడముచ్చట గౌల్బుదు 
చిత్రముగానున్న ఈ పర్ణశాలను తిలకింపుము. THORS 
రావణుడు బలాత్కారముగా నిన్ను అపహరించినది ఇచటనే. 
నిర్మలజలములతో Job మనోహరముగా నున్న శభప్రదయగు 
ఈ గోదావరిని చూడుము. మైథిలీ! ఆ కనబడుచున్న 
ఆగస్త్యమహర్షియొక్క ఆశ్రమమును చూడుము. ఇదిగో ఈ 
(ప్రదేశమున విలసిల్లుచున్న మహాత్ముడైన సుల్రీక్టమహాముని 
యొక్క ఆశ్రమమును తిలకింపుము, వైదేహి! ఇచట 
కనబడుచున్న ఈ మహాశ్రముము శరభంగమహామునిది. 
'సహస్రాక్షుడైన దేవేంద్రుడు ఆ మునికడకు వచ్చునప్పుడు 
దూరమునుండియే అతనినినేను చూచితిని. ఈ ప్రైదేశమునందే 
మహాకాయుడగు విరాధుని నేను వధించితిని, (38-44) 
తనుమధ్యా! ఈ తాపస-ఆశ్రమములను జూడుము - 


'ఉన్పంతవబడును నేను అదృశ్యరూషమున ఇనటనుందును - ఈ ధ్రదేశమునందు స్నానము, జపము, దానము, HES 
మొదలగు విధులను ఆచరించినవారు అక్షయపుజ్యఫలములను పొందుదురు. శివలింగన్మరణచేసినంతనే తక్షణమే పాపములు 
రూపుమాయును"- అని పలికి పరమేశ్వరుడు రఘురాముని ఆరింగనముచేసికొని, పార్వతీదేవితో, నండీశ్వరునితో 
ప్రమథగణములతో సహా అద్భశ్యమయ్యెను - 

'వద్మపురాజమునందు ఇట్లు ప్రస్తావింపబడినది. “రావణుని సంహరించిన పిమ్మట పుష్పకవిమానముపై ఆయోధ్యకు 
బయలుదేజీన శ్రీరాముడు ఇచటికి రాగానే ఆ విమాసముసుండి On, శివలింగప్రతిష్ట చేసెను. అంతట పరమేశ్వరుడు 
రఘువరుసకు ప్రేత్యక్షమయ్యిను - ఈ పురాణజములకథనమునుబట్టి శ్రీరాముడు ade శివలింగమును ప్రతిష్టించినట్లు 
'బోధపడుచున్నది - & క్షేతము 'రామేశ్వరము' అను పేరుతో నేటీకిని కీర్తింపబడుచునది. 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-127 


సూర్యకాంతులతో తేజరిల్లైడి, కులపతియగు 'ఆత్రి' మహర్షిని 
దర్శించినది ఇక్కడనే సుమా! eee ee 
ఐన అనసూయాదేవిని దర్శించి, నీవు wh ఆశీస్సులను 
పాందినదియు ఇక్క సుందరీ! ఇదిగో! ఇచట 
కనబడుచున్నదియే చత్రకూటపర్చతము. మనము ఈ 
మహాగిరియందున్నప్పుడే భరతుడు 'మనకడకు వచ్చి 'అన్నా! 
కోపల రాజ్యాధికారమును చేపట్టుము' అని నన్ను ప్రార్థించెను. 
మనకు కొంచెము దూరమున ఆ కనబడుచున్నదే యమునానది, 
దానిఉభయతీరములయందును చిత్రవిచీత్రముగానున్న 
వృక్షవనములు చూడముచ్చటగా నున్నవి. ఇది మహో 
తపళ్ళాలియెన ht an ఆశ్రమము. దీనిని 
మనము ఇదివజలొ చూచియుంటిమి. శుభాంగ! 
'ముల్గోకములయందును ప్రవహించుచు 'త్రిపథ'గా వాసికెక్కిన 
ఈ గంగానదిని దర్శింపుము, ఇచటి వృక్షములు అన్నియును 
చక్కగా వికసించిన పూవులతో కనువిరెదు గావించుచున్నవి. 
ఆ వృక్షములపై కుప్పలు తెప్పలుగా చేరిన పక్టులయొక్క 
కలకలారానములు వినసొంపుగా నున్నవి. ఇదిగో! ఇది 
శృంగిబేరపురము, పరమభేక్తుడైన గుహుడు మనకు 


యజ్ఞములకు  బిహ్నములగు యూపస్తంభములతో 
విలసేల్లుచున్న ఈ సరయూనదిని తిలకింపుము ఈ 
నదీతీరములయందు వందలకొలదిగాగల వివిధములగు 
వృక్షములన్నియును బాగుగా వికసించిన పుష్పములతో 
ములుగానున్నవి, వైదేహీ! అదిగో ఆల్లంతదూరాన 
కనబడుచున్నదే! అది మాతండ్రిగారి రాజధానియగు 'అయోధ్య'. 
మనము తిరిగి వచ్చిన ఈ తభసమయమున ఆ అయోధ్యాదేఏికి 
నమస్కరింపుము.” (51-52) 
ఆంతట సు(గ్రీవాదివానరోత్తములు అందును, తన 
సచివాదులతో గూడిన విభీషణుడును దర్శనీయమై 
అద్భుతముగా నున్న ఆ అయోధ్యా నగరమును వమానము 
నందుండియే నిక్కినిక్కి చూచిరి. విశాలములైన కక్ష్యలు 
(గృహైములపై భాగములు) గలిగి స్వచ్చమైన కాంతులతో 
ఒప్పుచున్న హర్య్యములు, గుంపులు గుంపులుగా జేరి, 
అద్భుతముగా నున్న గజములు, ఆశ్యములు ఆ నగరశోభలను 
ఇనుమడింపజేయుచు, దాని జౌన్నేత్యమును ప్రకటించు 
చుండెను, అట్టి అయోధ్యానగరవైబేవమును, ఆ రాక్షసులు, 
వానరులు అందణును రేవేం[డ్రుని అమరావతినివలె 


సేవలొనర్చినది ఇక్కడనే. (45-50) | ఆశ్చర్యానందములతో తనివిదీర గాంచిరి. (53-54) 
మనపూర్వులైన ఇక్ష్వాకువంశప్రభువులు ఒనర్భిన 
**KK 


127. నూట ఇరువదిఏడవసర్గము 
భరద్వాజాశ్రమమున దిగిన పిమ్మట శ్రీరాముడు అడుగగా ఆ మహాముని అయోధ్యవాసుల 
క్షేమసమాచారములను Berges - శ్రీరాముని కోరికపై ఆ మహర్షి అయోధ్యామార్గమునగల 
వృక్షములను పుష్పఫలరసభరితములను గావించుట 


చైత్రపద్దపంచమినాడు పదునాల్లుసంవత్సరములదీక్ష 
ముగియబోవుచుండగా ఆనాడు శ్రీరాముడు భరద్వాజ 
ఆశ్రమమునకు చేరి, వినయముతో ఆ మహామునికి 
నమస్కరించెను. పిదప ఆ రఘురాముడు తపస్సంపన్నుడైన 
ఆ మహర్షికి (ప్రణమిల్లి ఇట్లు అడిగెను. “పూజ్యమహామునీ! 
అయోధ్యానగరమునందు ప్రజలెల్లరును, ఆరోగ్యభాగ్యములతో, 

PTO BS వర్ణిల్లుచున్నట్లు మీరు వినుచున్నారుగదా! 
భరతుడు రాజ్యొపరిపాలనమునరదు తత్పరుడై. (ప్రజల 
యోగక్షేమములను (శ్రద్దగా విచారించు చున్నాడుగదా! మా 
తట్లులందజును సుఖసంతోషములతో ఉన్నారు Kot "(1-2) 

సర్వజ్ఞడైన శ్రీరామచంద్రుడు తనను ఇట్లడుగు 
చున్నందులకు భరర్వాజమహాముని చిలునవ్యు చిందించుచు. 
సంతోషముతో ఆ ప్రభువునకు ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. 
“రఘువరా! భరతుడు జటాధారియై, దీక్షతోమసలుకొముచు 
నీరాకకై ఎదురుతెన్నులు చూచుచున్నాడు. అతడు నీ 


పాదుకలను ముందుంచుకొని రాజ్యపరిపాలన 
గావించుచున్నాడు. అంతఃపురవాసులేగాక (ప్రజలెల్లరును 
సుఖులే, పూర్య్యము నీవు కేవలము తం(డ్రియాజ్ఞను పాటించుటకై, 
ధర్మబద్దుడనై, రాజ్యాధికారమునకు దూరమై, సర్వస్వమును 
ODD. నారలీరలను ధరించి, సీతాలక్ష్మణసహితుడవై 
కాలినడకతో ఇచటికి వచ్చితిని. యుద్దవికేతా! సమస్త భోగములను 
త్యజించి, సృర్గమునుండి దిగివచ్చ్‌న దేవతవలెనున్న నిన్ను 
జూచి, అప్పడు నేను మిగుల బాధపడతిని, కికేయీవచనములకు 
కట్టువడి, వనములలో లభించెడి కందమూలఫలములను 
సీకరించుచు వనవాసదీక్షను గడపితివి. (3-7) 
వైరిగణములను (రావణాది దుష్టరాక్షసులను) జయించి, 
కృతకృత్యుడవై, బంధుమిత్రులతో గూడి, ఇప్పుడు ఇక్కడికి 
వచ్చేసిన నిన్ను గాంచి, నేను పరమసంతుష్టుడనైతీని. రఘువీరా! 
వనేవాససమయమున నీవుపాందిన సుఖదుఃఖములను 
(పంచవటిలో ఉన్నప్పుడు నీవు అనుభవించిన సుఖములను, 
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సీతాపహరణానంతరము నీవు పడిన పాట్లను) అన్నింటిని 
PSs ప్రభావమున నేనెజుగుదును. జనస్థానమునందు 
మహర్షులను రక్షించుటకై మాట ఇచ్చి, ఖరదూషణాదులను 
హతమార్చి, అటి తాపసుల బాధలను తొలగించితిఏ. 
మారీచుడు బంగారులేడిరూపములో నచ్చినప్పుడు ఆ 
మాయాహరిణమును జూచి, సీతాదేవి ముచ్చటపడెను. 
ఆనంతరము నీవు ఆశ్రమమున లేకుండుటను (సీతాదేవి 
ఒంటరిగా ఉండుటను) గమనించి, దుష్టరావణుడు సాధ్వియైన 
నీ భార్యను అపహరించెను. ఆమెకై అన్వేషించుచున్నప్పుడు 
oe మీకు అడ్డము వచ్చిన కబంధుని హతమార్చితివి. 
క్రమముగా పంపాతీరమునకు HOB. అన్య ies 
దర్శనమిచ్చిన పిమ్మట సుగ్రీవునితో HO నెజపితివి. వాలిని 
నిహతుని గావించి, కిష్కింధకు సుగ్రీవుని రాజును చేసితివి. 
(8-12) 

సీతాగ్వేషణకై వానరులు నలుదిక్కు లకును వెళ్లిరి మారుతి 
ఆద్భుతకృత్యములనొనర్భి లంకలోనున్న సీతాదేవి జాడను 
తెలిసీకొనీ వచ్చి అతడు నీకు ఊరటగూర్చెను. పిమ్మట నీవు 
వానరుల సహకారముతో నళుని పర్యవేక్షణమున సేతువును 
నిర్మింపజేసితివి. సమరోత్సాహముతోనున్న వానరయోధులు 
లంకను పూర్తిగా దహించివేసిరి. దేవకంటికుడైన రావణుని, 
అతని పుత్రులను, బంధువులను, అమాత్యులను, అతని 
చతురంగబలములను, వాహనములను J తివిజు 
దేవతలు నిన్ను దర్శించి, నీకు వరములను ఇచ్చిరి. ధర్మాత్మా! 


శస్త్రధారులలో. Fyot నేనును నేడు, నీకు 
'పరమసంతోషముతో ఒక వరమునిచ్చెదను. ముందుగా ఇప్పుడు 
ఆర్హ్యపాద్యములను స్వీకరింపుము. అయోధ్యకు Cy 
వెళ్లవచ్చును. ఆంతట శ్రీరాముడు హర్షముతో ఆ మహర్షిఆజ్ఞను 
Sor), నాడు ఆయన యొనర్చిన ఆతిథిసత్కారములను 
సాదరముగా స్పీకరించెను. ఆనంతరము ఆ రాఘవుడు ఆ 
మహామునిని షట్లు (ప్రార్టించెను- “ఎల్లకాలములయందును 
వృక్షములు మధురరస పూర్లములైన ఫలములను 
ఇచ్చుచుండుగాక! నేను అయోధ్యా మార్గమున 
'పయనించుచున్నప్పుడు అమృతతుల్యములైన వివిధములగు 
ఫలములు కొల్లలుగా లభించుచుండుగాక.” (16-18) అంతట 
మహాతపస్వియగు ఆ భరద్వాజమహర్షి రఘురామునకు మాట 
ఇచ్చినంతనే చెట్లు ఆియుమస్యళ్లమునుదలి దివ్యవృక్షముల 
వలె మాణిపోయెను. పూవులులేని వృక్షములు పుష్పములతో 
DOTS. _పండ్డులేనిచెట్టు_ ఫలభరితములయ్యెను. 
'మోడువాటిన చెట్లన్నియును పచ్చని ఆకులతో కలకలలాడేను, 
మణియు ఆవి తేనెలను Loss. అచటిమండి 
ఆయోధ్యకు వెళ్లుమార్గమునకు ఇరువైపులయందును 
'మూడుయోజనముల మేరకు ఇట్లే వృక్షములన్నియును way, 
ఫల, మధుర రసములతో నిండిపోయెను." ఆ ఫలవృక్షములను 
జూచి ఆ వానరోత్తములు ఎంతయు సంతసించిరి. పిమ్మట 
వేలకొలదిగా ఉన్న ఆ కసివరులు పమృద్ధిగామన్న ఆ 
దివ్యఫలములను తమిదీర భక్షించిరి. పిదప వారు స్వర్గమును 


ఈ విషయములను అన్నింటిని నేను నా తపః ప్రభావమున | జయించినవారివలె హర్షముతో పాంగిపోయిరి. (19-22) 
ఎజుంగుదును, (13-15) 
* eK 
128. నూటలఇరునదిఎనిమిదవసర్గము 


శ్రీరాముని wap అచటినుండి బయలుదేతిన హనుమంతుడు ఆ ప్రభువు ఆగమన విషయమును గుహునకును, 
భరతునకును ఎజీంగించుట - ఆ సమాచారమును వినినంతనే వారు మహదానందభరితులగుట 


రఘురాముడు కొంత లేజిపాఆజూచి, అయోధ్యను గూర్చి 
క్షణకాలము ఆలోచింపసాగెను. ఒక నిర్లయమునకు వచ్చిన 
పిమ్మట ఆ (ప్రభువు కపివరుడైన హనుమంతునితో ఇట్లు 
నుడివెను. “మారుతీ! తల్లులు మొదలగువారి Zo 
సమాచారములను తెళిసికొనిరమ్ము. మొట్టమొదట నీవు 
శృంగిబేరపురమునకు వెళ్లుము - వనసంచారి, నిషాదరాజు ఐన 


గుపొని అచట కలిసికొని, నేను అతని యోగక్షేమములను 
అడిగినట్లు తెలుపుము, ఆతడు నాకు గాఢమిత్రుడు, అంతేగాదు 
Gres, ఆతడు నిశ్చింతగారున్న నా 
క్షేమసమాచారములను, ఆరోగ్య భాగ్యములను ఏన్నంతనే 
ఎంతయు సంతోషపడును. అనంతరము నిషాద(ప్రభునైన ఆ 
గుహుడు నీకు అచటినుండి ఆయోధ్యామార్గమును, భరతుని 


1) భరద్వాజమహర్షియొక్క తహప్రభావము అపారమైనది, దివ్యమైనది, అసంఖ్యాకపరివారములతో, చతురంగబలములతో 
విచ్చేసిన భరతునకు మధురవదార్థములతో చక్కని ఆతిథ్యమును ఇచ్చిన మహానుభావుడు అతడు - రావణవధానంతరము 
పెక్కుమంది వానరులతో, విభీషణాది రాక్షనులతోగూడి వచ్చిన రామచం[ద్రప్రభువునకు భక్తిప్రపత్తులతో దివ్యమైన ఆతిథ్యమును 


'ఒనంగిన మహాముని అతడు. ఆ మహాత్ముడు శ్రీరాముని 


'వనసవాసదీక్షను, దుష్టశిక్షణమును, శిష్టరక్షమును తన తపశ్ళక్తిచే 


దివ్యదృష్టితో దర్శింవగల్గెను. ఆ ముని తన SASHES అయోధ్యానగరము Sudo నమస్తవ్యక్షములను 


వుష్పవేలభరితములనుగాజీ నెను. 


శ్రీమద్రామాయణము 


95-128 


సమాచారమును సంతోషముతో తెలుపగలడు, (1-5) 

ఆంజనేయా! నీవు భరతునిసమీవమునకు వెళ్లినప్పుడు 
Aw అతనికేమసమాచారములిను అడిగినట్టు తెలుపుము. 
పిదప నేను ీతాలక్ష్మణసహితుడవై వనవాసదీక్షను పూర్తిగా 
ముగించుకొని క్షేమముగా తిరిగి వచ్చుచున్నట్లు ఏవరింపుము 
= దుర్మార్గుడైన రావణుడు సీతాదేవిని అపహరించుకొనిపోవుట, 
నేను BASIS మైత్రిని Tayo, వాలిని వధించుట, 
వానరులు సీతాదేవికొజకై వెదకుట, నీవు సమస్తవదులకు 
Soni, అపారమైన జలములకు రెధియుఖున 
సముద్రమేను లంఘించి, సీతజాడను కనుగొనుట, నేను 
సాగరతీరమునకు చేరి సముద్రుని దర్శించుట, సముద్రముపై 
సేతువును నిర్మించుట, నేను రావణుని హతమార్చుట, 
(బ్రహ్మదేవుడు, దేవేంద్రుడు, వరుణుడు నాకు వరములను 
'ప్రపాదించుట, పరమేశ్చరుని అనుగ్రహముచే మా పిత్ససాదులైన 
దశరథమహారాజాను దర్శించుట, రాక్షసరా౭ైన విభీషణుడు, 
వానర ప్రభువైన సుగ్రీవుడు మొదలగు ఆత్మీయులతో నేను 
అయోధ్యానగరసమీపమునకు చేరుట. మున్నగు 
విషయములను భరతునకు వివరింపుము. (6-12) 

మారుతీ! ఈ మాటలను అన్నింటిని వినినప్పటి 
భరతునిముఖకవళికలను గమనింపుము. అంతేగాక నా యెడల 
అతనివైఖరిని గుతీంచియు పరికింపుము. 'శ్రీరామచం ద్రప్రభువు 
లోకకంటకులైన రావణాది శత్రువులను జయించి, సాటిలేని 
కీర్తిప్రతిష్థలను పొందినాడు, అన్ని విధములుగా కృతకృత్యుడై, 
మహాబలపరా(క్రమశాలులైన మిత్రులతో గూడి, ఈ 
సమీపమునకు వళ్చియున్నాడు' అనియు తెలుపుము. 
భరతునిస్వభావమును, _ ముఖవైఖరిని, చూపులను, 
సంభాషణలను బట్టి, ఆతనిఆంతర్యమును, తదితర సమస్త 
విషయములను సమగ్రముగా గమనీంపుము. (13-15) 

ఎంతగా సుఖభోగములను అనుభవించుచున్నను తరిగిపోని 
'సంపరలుగలది, రథాశ్ళగజపదాతి (చతురంగ) బలములతో 
సురక్షితముగానున్నది. వంశపరంపరగా వచ్చినది ఐన 
మహారాజ్యము చేబిక్కినప్పుడు ఎవరి మనసు మాటుడు?" 
'పదునాలుగుసంవత్స రమ లపర్యంతము రాజ్యాధికారమును 
అనుభవించుచున్న' భరతుడు ఆ అధీకారమునకు 
అట్టులుచాచుచున్నచో, అతడు ఈరాజ్యమును os sors. 
అందులకు నాకెట్టి అభ్యంతర మూలేదు. (నాకు ఆ రాజ్యముతో 
పనియేలేదు) నేను ఎక్కడనైనను తాపసజీవనమును 
కొనసాగింపగలను. కపివరా! భరతుని ఆలోచనలను, 
నిశ్చయమును తెలిసికొని, మేము ఈ ఆ(శ్రమమునుండి ఎక్కువ 


దూరము రాకముందే నీవు తరగా ఇచటికి తిరిగిరమ్ము." 
(16-18) 
వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు శ్రీరాముని ఆదేశమును 
ఆందుకొనినపిమ్మట, మానవరూపమును ధరించి, తృరత్వరగా 
అయోధ్యాభిముఖుడై బయలుదేటెను - పిమ్మట ఆ మారుతి 
ముహాసర్మమును ఒడుపుతో పట్టుకొనదలచిన గరుత్మంతునివలె 
రివ్వున వేకెగిరెను. పిమ్మట గంగాయమునలమధ్య భాగమును 
దాటి, పక్షులసంచారమునకు నెలవైన వాయుమార్గమున సాగి, 
శృంగిబేరపురమును చేరినవెంటనే ఆ మహావీరుడు గుహుని 
కలిసికొనెను. అనంతరము అతడు మిగుల సంతోషమున ఆ 
నిషాదరాజుతో ఇట్లు శుభవచనములను పలికెను, (19-22) 
“మహాత్మా! సత్యపరా(క్రముడు, కకుత్‌స్ట్రవంశజుడు, నీకు 
ipesmncsas frisbee క్ష్మణసమేతుడై ఇక్కడికి 
వచ్చుచున్నాడు, ఆ ప్రభువు నీక్షేమ సమాచారములను గూర్చి 
అడిగెను, రాముడు భరద్వాజ మహర్షియొక్క ఆజ్ఞానుసారము 
ఈ పంచమినాటి రాత్రినీ ఆ మున్యొశ్రమమునందు గడిపి, 
నీకడకు రానున్నాడు. నీవు ఆ స్వామిని రర్శింపగలవు."(23-24) 
మిగుల బలశాలిమైన ఆ Sate (వూరుతి) 
సంతోషముతో పులకితగాత్రుడై, ఏమాత్రము పునరాలోచన 
(ఆలస్యము) చేయక అఆత్యంతవేగముతో గగనమునకు 
DAD. అతడు ఆకాశమునుండియే 'పరశురామతీర్ణము'ను, 
“వాలుకి'యను నదిని చూచెను. పిదప గోవతీనదిని. 
దట్టముగానున్న మద్దిచెట్లతోపులను దర్శించెను, వేలకొలది 
(ప్రజలకు నెలవైన సుసంపన్నమగు చక్కని జనపదములను 
గమనించెను. అనంతరము ఆ మారుతి త్వరత్వరగా 
కొంతదూరము పయనించిన పిదప నందిగ్రామ సమీపమున 
బాగుగా వికసించిన పూవులతో కలకలలాడుచున్న 
మహావృక్షములను గాంచెను, స్త్రీబాలవృద్దులసంతోష 
సంచారములతో కనువిందుగావంచుచున్న చక్కని పనములను 
జూచెను. అవి ఇంద్రునినందనవనమును, కుబేరుని 
“వైత్రరథము' అను వనమును తలపింప జేయుచుండెను. 
పిమ్మట ఆ మారుతి అయోధ్యకు (క్రోసెడు దూరమున 
ఆశ్రమవాసియైయున్న భరతునీ ws. అప్పుడతడు 
THOS, జింకచర్మమును ధరించి, మిగుల బక్కచిక్కి 
దైన్యముతో నుండెను. (25-29) 
భరతుడు జటాధారియై, మాసిన శరీరముతో, అన్నయొక్క 
ఎడబాటునకు దుఃఖముతో మిగుల కృశించియుండెను, 
తాపసజీఏితమును అవలంబించి, ధర్మనిరతుడై, జితేంద్రియుడై 
యున్న అతడు క౦దమూలఫలములనే ఆహారముగా 


1) _సర్వజడైన శ్రీరాముడు భరతునిహృదయమును పూర్తిగా ఎజిగినవాడు. శ్రీరామునకు భరతుని పైగల వాత్సల్యము అనస్యము, 
భరతునకు శ్రీరామచేంద్రునియెడోల భక్తితాత్సర్యములు అపూర్వములు. ఐనను లోకరీతిని అనుసరించి రఘురాముడు ఇట్లు 


పలికియుండవచ్చును. 


88-129 


యుద్ధకాండము 


గొనుచుండెను. అతడు IBS జటాభారము కలిగయుండెను, 
వల్కలములను,  జిర్‌కిచర్మమును _వస్రములుగా 
ధరించియుండెను, మితభాషియై మనోనిగ్రహమును 
గలిగియుండెను, బ్రహ్మర్షినలె దివ్యతేజస్పంపన్నుడై యుండెను, 
అతడు రామపాదుకలను పూజించుచు, వాటీకి (ప్రతినిధిగా 
రాజ్యపాలన చేయుచుండెను" సమస్త (ప్రజలకును ఎట్టి 
భయమూలేకుండా వారిని కాపాడుచుండెను. ఆ ధర్మమూర్తి 
సన్నిహితులైన ఆమాత్యులతోడను, పవిత్రులైన పురోహితుల 
తోడను, బలపరా(క్రమములుగల యోధులతోడను, 
కాషాయాంబరములను ధరించియున్న జనులతోడను 
గూడియుండెను. అట్టి భరతుని మారుతి దర్శించెు.(30-33) 
ఆ ఆమాత్యాది పౌరులెల్లకును జటావల్కల కృష్ణాజిన 
ధారియు, ధర్మపరాయణుడు ఐన ఆ రాజకుమారుని విడిచిపెట్టి 
(ఆయన తినకుండా) అన్నపానాదులను స్వీకరించుటకును 
ఇష్టపడకుండిరి. ధర్మస్యరూపుడు, ధర్మజ్ఞడు ఐన భరతునకు 
దోసిలొగ్గినమస్క రించి? ఆ మారుతి ఇట్లు వచించెను.(34-35) 
“మహానుభావా! భరతా! వనవాసదీక్షతో జటానల్కలదారియై 
దండకారణ్యమునందు వసించు మీ రామన్నను గూర్చి నీవు 
అనుక్షణము న్మరించుచుంటివి గదా! ఆ స్వామియొక్క 
స్మరణలోనున్న నీవు ధన్యాత్ముడవు. ఆ (ప్రభువు నీ క్షేమ 
సమాచారములను గూర్చి అడిగినాడు. మహాత్మా! నీకు 
సంతోషకరమైన వార్తను చెప్పుచున్నాను. కనుక ఇక BBWS 
నీ శోకమును. త్యజింపుము, ఆ రఘురాముడు వనవాసదీక్షను 
ముగించుకొని రానే వచ్చుచున్నాడు, ఒక్క క్షణకాలములో నిన్ను 
చేరనున్నాడు. ఆ ప్రభువు దుర్మార్గులైన రావణాదులను 
హతమార్చి, సీతాసార్విని గైకొని కృతకృత్యుడై. మిగుల 
సంతోషముతో మహాబలశాలులైన మిత్రులతోగూడి నీ కడకు 
వచ్చుచున్నాడు, మహాతేబోమూర్తియగు లక్ష్మణస్వామియు 
ఆన్నవెంటనున్నాడు, పరమసాధ్వియగు సీతాదేవియు 
సఫలమనోరథయై, దేవేంద్రునివెంట శచీ దేవివలె 
** 


129. నూటఇరువది 


ద 
(36-39) 
మారుతి పలుకులు విన్నంతనే సోదర (ప్రేమకు నెలవైన 
(ఎల్లప్పుడును రామసేవాతతృరుడైయుండు) భరతుడు 
స తో పొంగిపోయి, ఆ ఆనందాతిరేకమున నేలపైబడి 
తనను తాను మజచిపోయెను. ఒక్క క్షణ కాలానంతరము 
రఘువంశజుడైన భరతుడు నిబ్బరముతో లేచినిలబడెను, పిదప 
వినయాదిశుభేలక్షణసంపన్నుడైన ఆ భరతుడు తనకు 
ప్రియవార్తను తెలిపిన హనుమంతుని సాదరముగా SHAS 
అక్కునదేర్చుకొనెను. అనంతరము అతడు సంతతధారగా 
'ప్రవించుచున్న తన ఆనందాత్రువులతో ఆ రామబంటును 
అభిషేకించుచు ఇట్లు ప్రియవచనములను పలికెను.(40-42) 
“మహాత్మా! నీ దీవ్యతేజస్సునుబట్టి చూచినచో నీవు 
మానవమా(త్రుడవుగా తోనుట లేదు, మనుష్యరూపములో 
వచ్చిన దేవుడవు. నాపైగల అనుగ్రహ్రముతో (దయతో) నీవు 
ఇచేటికి వచ్చితివి. నీవు పలికిన ప్రియవచనములకు నేను 
ఎంతయు ముగ్టుడనైతిని. ఇంతటి చల్లని వార్తను తెలిపిన నీకు 
తగిన బహుమతిని ఇచ్చి ధన్యుడనయ్యెదను. నీకు లక్షగోవులను, 
వందలకొలది గ్రామములను సమర్పించెదను. అంతేగాదు 
చక్కని కుండలములలో శోభిల్లుచు, సదాచారసుసంపన్నులైన 
పదునాజుమంది కన్యలను భార్యలుగా ఆర్పించెదను. 
చంద్రునివలె మనోహరవదనలైన ఆ వధువులు మేలిమి 
బంగారువన్నెలుగలిగి చక్కని కను ముక్కుతీరుతో 
శోభిల్లుచుందురు, సద్వంశసంజాతలైన ఆ కుల వధువులు 
సర్యాభరణభూషితలై తలరారుచుందురు.” (43-45) 
“శ్రీరాముడు విచ్చేయుచున్నాడు' ఆను ఆద్భుతవార్తను 
HII ముఖతః వినినంతనే ఆ రఘురాముని దర్శనమునకై 
ఉవ్విళ్లూజుచు భరతుడు ఆనందపరవశుడయ్యెను. 
ఆనెంతరము ఆతడు  పట్టరానిసంతోషముతో 
(నిర్భరానందముతో) Soe మారుతితో ఇట్లు నుడివెను.(46) 
* 


శ్రీరామచంద్రప్రభువును అనుసరించి ఇచటికి ఏః 


తొమ్మిదవసర్గము 


రావణుని సంహరించి శ్రీరాముడు సపరివారముగా భరద్వాజాశ్రమమునకు చేరిన సంగతిని 
మారుతి భరతునకు తెలుపుట 


“మహాత్మా! నా ప్రభువైన శ్రీరాముడు దండకారణ్యమునకు 
వెళ్లిన పిదప పెక్కుసంవత్సరములు గడచినవి. ఇంతకాలమునకు 
8 స్వామి సమాచారమును వినగల్గినందులకు నేను మిగుల 
'సంతసేంచుచున్నాను, 'మానవుడు aiid sot 
సంవత్సరముల తరువాతనైనను ఆతనికి సుఖసంతోషములు 


లభించితీరును' అనునది ఒక జన శుత్రి, రాముచంద్రఫ్రభువు 
ఆత్మీయులతో (సీతాలక్ష్మణులతో, మిత్రులతో) క్షేమముగా 
వచ్చుచున్నాడు అను Henge వినిన నా విషయమున ఆ 
జనప్రతి వాస్తవముగా కన్పట్టుచున్నది. శ్రీరామునకు, 
వానరులకు సమాగమము ఎట్లు జరిగినది? ఏ (ప్రదేశమున 


1) భరకునియొక్క ఈ స్థితిని, రామచరితమానసమునందు మవోకవి తులసీదాసు మనోహరముగా, 
(రామచరితమానసము అయోధ్యాకాండము - దోహా 324. చౌపాఈ 1, 


కృృతముగా వర్ణించెను. 
34 & of 325.) 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-129 


ఏర్పడినది? దానికి కారణమేమి? మొదలగు విషయములను 
ఆన్నేంటిని తెలుపగలవు" - అని భరతుడు మారుతిని అడిగెను. 
(1-3) 

రాజకుమారుడైన భరతుడు బుషులకు ఆర్హమైన 
దర్భాసనముపై హనుమంతుని కూర్చుండజేసి, ఇట్లడిగిన పిమ్మట 
ఆమారుతి శ్రీరాముని వనవాసచరితమును పూర్తిగా ఆయనకు 
ఇట్లు ఏివరింఏదొడంగెను. @ 
“భరతా! మహాబాహూ! మీతల్లికైకేయి పొందిన 
వరములఫలితముగా శ్రీరాముడు సీతాలక్ష్మణసమేతుడై 
వనములకు చేరుట, పుత్రవియోగముచే దశరథమహారాజా 
అసువులను కోల్ళోవుట, రాజగృహమునుండి (కేకయ 
రాజ్యమునుండి) దూతల ద్వారా నీవు రప్పింపబడుట! 
అయోధ్యకు చేరిన పిమ్మట నీవ రికారమును 
స్వీకరించుటకు విముఖుడవగుట, నీకు రాజ్యపాలన సామర్హ్యము 
ఉన్నప్పటికిని, బ్యేష్థామ(క్రమమును' పాటించుచు సత్పురుషుల 
ధర్మమోర్గముననుసరించి నీవు చిత్రకూట పర్వ తమునకువెళ్లి, 
'రాజ్యాధికారమును స్వీకరింపుము' అని శత్రుసంహారదక్షుడైన 
శ్రీరాముని కోరుట, ఆయనను అయోధ్యకు ఆహ్వానించుట, 
పితృవాక్యపరిపాలనమునందు దృఢనిశ్ళయుడైయున్న ఆ 
రఘురాముడు రాజ్యాధికారమును sooo 
'సమ్మతింపకుండుట, ఆ స్వామి పాదుకలను శీరమున దాల్చి 
DY అయోధ్యకు GeO వచ్చుట మొదలగు 
విషయములన్నియును. నీవు ఎటిగినవేగదా! నీవు మజలివచ్చిన 
పిదప జరిగిన వృత్తాంతమును వివరించెదను ఆలకింపుము - 
(6-9) మహాబాహూ! DY అయోధ్యకు crea) వెళ్లిన పిమ్మట 
మీ సైన్యకోలాహలములకు భీతిల్లిన మృగములు, పక్షులు ఆ 
ప్రాంతమును వదలి పాజిపోయినని. అప్పుడు శూన్యమైన ఆ 
చిత్రకూట(ప్రాంతమును వీడి, శ్రీరాముడు దండకారణ్యమున 
ప్రవేశించెను. అప్పుడు ఆ వనములోని వృక్షములు ఏనుగులచే 
చిందరవందరథ్రే యున్నవి. ఆ వనము సింహముల, 
సైద్దపులులు మొదలగు క్రూరమృగములసంచారములచే 
భీకరముగా నుండెను. అందు జనసంచారము ఏ మాత్రమూ 
లేకుండెను. ఆ కీకారణ్యమున వెళ్లుచున్న వారికి ఎదుట 
భయంకరముగా గర్జించుచున్న 'నిరాధుడు' అమరాక్షపుడు 
కన్చట్టెను, అతడు అధోముఖిడై, చేతులు చాలి, 
ఘీంకరించుచున్న ననుగువలె, పెడబొబ్బలు పెట్టుచుండెను. 
ఆ రాక్షసుని చంపి, అతని కళేబరమును వారు (సీతా 
రామలక్ష్మణులు) ఒక పెద్ద గోతిలో పూడ్చి పెట్టిరి. (10-13) 
కష్టసాధ్యమైన ఆ పనినీ ముగించుకొని, రామలక్ష్మణులు 
సీతారేవితోసహా ఆ సాయంకాలమునకు రమ్యమైన 
శరభంగమహర్షి ఆశ్రమమునకు చేరిరి. శరభంగమహాముని 
దివ్యలోకములకు వెళ్లగా సత్యపరాక్రముడైన శ్రీరాముడు అచటి 


మునులందణికిని నమస్కరించి, జనస్టానమునకుచేరెను, వారు 
'పంచవటియందు ఉన్న సమయమున జూర్సణఖ అనురాక్షసి 
రాముని సమీపమునకు వచ్చెను, ఆ రాక్షసి వెకీలిచేష్టలు చేయగా 
శ్రీరాముని ఆరేశముపై మహాబలశాలియైన లక్ష్మణస్వామి 
వెంటనే ఉద్యుక్తుడై, తన ఖడ్గముతో ఆమెయొక్క 
ముక్కుచెవులను ఖండించెను. మహాత్ముడైన రఘురాముడు 
ఆచట నివసించుచున్నప్పుడు దుష్కృత్యములకు పాల్పడుచున్న 
'పదునాలుగువేలమంది రాక్షసులను డహతమార్చెను. 
శ్రీరామునితో యుద్దమునకు తలపడిన ఆ రాక్షసులను 
woe ఆ (ప్రభువు ఒక్కడే ఒక జాములో మట్టుపెట్టెను - 
మహాబలశాలులు, Stow, ద౦డకారణ్యవాసులు ఐన రాక్షసులు 
'మునులతపస్సులకు విఘ్నములను కలిగించుచుండగా వారిని 
శ్రీరాముడు రణమునందు నిహతులను గావించెను. పిరప 
ఖర, దూషణ, త్రిశిరాది రాక్షసులందణును రఘురాముని చేతిలో 
యుద్దభూమికి HOD. (14-21) 

ఈ సంఘటనలతో SST మూర్భురాలైన ఆ WED 
రావణునకు మొజు పెట్టుకొనెను, అప్పుడు రావణుని ఆదేశముపై 
ఆతని అనుచరుడైన మారీచుడు ఆము ఘోరరాక్షసుడు బంగారు 
'లేడిరూపములో పంచవటికి వచ్చి సీతాదేవిని ప్రలోభపెట్టెను. 
ఆప్పుడు వైదేహి War! అద్భుతమైన ఈ లేడివలన మన 
ఆశ్రమమునకే కళవచ్చును. కనుక దీనిని తీసికొనిరండు' అని 
పల్కెను. అంతట రఘురాముడు SiO, పరుగెత్తుచున్న 
ఆ హరిణమును వెంటాడెను పిమ్మట వంకరలు లేని, 
'సూటిగానన్న రామునిబాణమునకు అమృగము అసువులను 
కోలోయెను. రఘువరుడు మృగమును వెంటాడుచు 
పోవుచున్నప్ఫుడు ఆయన సమాచారమునకై లక్ష్మణుడును 
'పర్లశాలను రీడివెళ్లైు. అంతట రావణుడు ఆదనుచూచి, ఆ 
అఆధ్రమమున (ప్రకేశీంచి, ఆకాశమునందు అంగారక గ్రహము 
రోహిణిని వలె, బలవంతముగా సీతాదేవిని అపహరి౦చెను - 
ఆమెను రక్షించుటకై వచ్చిన 'జటాయువు'అను గృధ్రరాజును 
గాయసబచి, రావణుడు సీతాదేవిని తీసికొని త్వరత్వరగా లంకకు 
బయలుదేతెను. (22-28) 

బుళ్ళమూకపర్యతముపై నివసించుచున్న, aos 
ప్రమాణదేహులగు " వానరులు రావణుడు సీతాదేవిని 
తీసికొనివెళ్ళుచున్నప్పుడు అతనిని జూచి మిగుల ఆశ్చర్యపడిరి, 
లోకకంటకుడైన రావణుడు సీతాదేవిని దీసికొని లంకలో 
(ప్రవేశించెను. అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు సీతాసాధిని, 
బంగారుపూతగల ఓక భవనమున ఉంచి, ఆమెతో అనునయ 
వచనములను పలికెను, అశోకవనములో నున్న వైదేహి అతని 
మాటలను సరకు గొనక ఆ రాక్షసరాజును గడ్డిపజకగా బావించి 
ఆతని వచనములను తృణీకరించెను. (29-32) 

ఆ మహారణ్యమున బంగారులేడిని చంపిన పిమ్మట 
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శ్రీరాముడు త్రోవలో కలిసిన లక్ష్మణునితోగూడి పర్లశాలకు 
తిరిగివచ్చెను. అచట సీతాదేవి కనబడకసోవుటచే 
లక్ష్మణునితోగూడి రఘురాముడు GLE వెదకుచు 
గోదావరీతీరమున బాగుగా వుష్పించిన వనములయందు 
తిరుగసాగెను. సీతాన్వేషణలో ముందునకు సాగిన రాముడు 
మార్గమధ్యమున గాయపడియున్న జటాయువును జాలి మిక్కిలి 
వ్యభేచెందేను. తనతండ్రికి ప్రియసఖుడగు ఆ జాయువు 
అమువులు వీడగా శ్రీరాముడు ఆతనికి ధహనసంస్కా Sow 
నెఆపెను. ఆ మహాటవియందు సీతాదేవిని వెదకుచు దారిలో 
వారు కబంధుడు అనురాక్షసుని గలిసీకొనిరి సత్యపరాశ్రముడైన 
రాముడు కబంధునకు శాపవిముక్తిని కలిగించి, అతని 
సూచనమేరకు బుశ్యమూకపర్వతమునకు చేరి, సుగ్రీవుని 
కలిసికొనెను. తమ సమాగమమునకు ముందుగనే వారు 
మానసికముగా పరస్పరము సఖ్యభావమును పొందియుండిరి. 
(33-38) 

అంతకుపూర్వము సుగ్రీవుడు (క్రుద్దుడైయున్న తన 
అన్షయగువాలిచే ORT బుశ్యమూక 
పర్వతముపై తలదాచుకొనుచుండెను. వారి పరస్పర 
ప్రియనంభాషణలవలన రామసు(గ్రీవులమధ్య గాఢమైత్రి 
ఏర్పడెను. శ్రీరాముడు తన బాహుపరాక్రమముచే 
మహోకాయుడు, మహాబలశాలి ఐన వాలిని యుద్దమున 
వధించుటవలన సుగ్రీవునకు రాజ్యము దక్కెను. 
కిష్కింధారాజ్యమునకు పట్టాభిషిక్తుడైన సుగ్రీవుడు తన సమస్త 
వానరులతో గూడి, రాజకుమౌరియైన సేఠారేవిని అన్నేషించుటై 
శ్రీరామునిముందు ప్రతిజ్ఞచే సెను. మహాత్ముడు, హనరులకు 
ప్రభువు ఐన సుగ్రీవునియొక్క ఆదేశమును అనుసరించి, 
'పదికోట్లమంది కపివీరులు' సీరారేవినివెదకుటకై. బయలుదేణిరి, 
వారిలో పేగును ఉంటిని, అంగదుని నాయకత్వమున దక్షిణదిు 
వెళ్లిన మేము మహోన్నతమైన వింధ్యగర్‌పై దారితప్పితిమి, అచటనే 
చాలా కాలము గడచిహోవటచే మేము మిగుల శోక గ్ర్తులమైతిపి. 
జటాయువునకు సోదరుడు, మహావీరుడు ఐన సంపాతి 
'రావణునిలంకలో ఆకోకవనమునందు సీతాదేఏ ఉన్నట్లు'మాకు 
తెలిపెను, (39-46) 
అప్పుడు వానరరాజైన సు(గ్రీవుడిచ్చిన గడువు ముగిసి, 
విలంబమైనందులకు చింతా(క్రాంతురై యున్న మా వానర 
సోదరులకు ఊరట గూర్చుచు, నా బలపర్మాక్రమముల 
ప్రభావమున నేను నూజుయోజనముల నిడివిగల 
సముద్రమును అంఘించితిని. పిదప లంకలో 
అశోకవనమునందు ఒ౦టరిగానున్న సీతాదేవిని చూచితిని. 
ఆప్పుడు ఆ సారి ధూళిదూసరితయై మూసిన పట్టువస్త్రమును 
ధరించి, దృఢమైన: arenes Sacre లైయుండెను. 
అంతట పూజ్యారాలైన ఆ సీతాదేవిని దర్శించి, నేను 


వినయపూర్వకముగా ఆ తల్లికి ప్రణమిల్లి, ఆమె వృత్తాంతమును 
అడిగ తెలిసికొంటిని. పిమ్మట రామనామాంకితేమై, మిలమిల 
మెజయుచున్న ఉంగరమును ఆనవాలుగా ఆమెకు 
సమర్పించితిని. అభిజ్ఞానముగా (గుర్తుగా) ఆమె ఇచ్చిన 
చూడామణిని గ్రహించి, కృతార్థుడనై తిరిగి వచ్చితిని. ఎంతటి 
క్రిప్టకార్యమువైనను అవలీలగా సాధింపగల 
శ్రీరామచంద్రునికడకు చేరి, ఆమె అనుగ్రహించిన, 
తళుకులీనుచున్న శిరోభూషణమును ఆ (ప్రభువునకు 
అర్బించితిని, చరమదకళకు చేరిన రోగ a eA 
మటిలజవసత్ర్యములను పొందినట్లు. సీతాదేవియొక్క 
ఎడబాటుకారణముగా నిరాశకు O35 శ్రీరాముడు సీతారేవి 
Forge వినగానే, 'త్వరలోనే ఆమెను పొందవచ్చును' ఆను 
ఆశ ఆయనలో చిగురించెను. (47-52) 
పిదప (ప్రళయకాలమునందు ఆగ్ని సమస్తలోకములను 
దక్ధమొనర్చుటకు ఉద్యమించినట్లు, రఘురాముడు సేనలలో 
యుత్డోత్సాహమును నీంపుచు లంకను భస్మమొవర్చుటకు 
నిర్ణయించుకొనెను. అనంతరము ఆ ప్రభువు అనుచరులతో 
'సముద్రతీరమువకు చేరి, నలునిద్వారా పాగరముపై సేతువును 
నిర్మింపజేసెను, ఆ సేతువు మీదుగా వానరసేన సముద్రమును 
PBS. పీదప జరిగిన ఘోరసమరమునందు నీలుడు ప్రహస్తుని, 
లక్ష్మణుడు రావణుని సుతుడైన ఇం ద్రజిత్తును రూపుమాపిరి, 
శ్రీరామచం ద్రప్రభువు స్వయముగా కుంభకర్ణుని, రావణుని 
నిహతులను గావించెను. అనంతరము రావణునకు తమ్ముడైన 
విభీషణుని లంకారాజ్యమునకు పట్టాభిషిక్సునిగాజేసెను. 
యుద్దానంతరము' Subse ఇంద్ర ్నాయమవరుణులు, 
పరమశివుడు (బ్రహ్మదేవుడు SEH, పిమ్మట 
దశరథమహారాజు దర్శనముగూడ ఆయనకు లభించెను. 
ఇంద్రుడు మొదలగు వారందణును ఆ (ప్రభువునకు 
వరములను ఇచ్చిరి. భలక్షణ సంపన్నుడు, శత్రుసంహారదక్షుడు 
ఐన శ్రీరామచ౦ద్రునకు మహర్షులు, దేవర్షులు ఆశీస్సులను 
ఆందించిరి. (53-57) 
అట్టు వరములను పొందిన ఆ రామచం(ద్రప్రభువు 
సీతాలక్ష్మణులతో, వానరులతో, విభీషణునితో గూడి, 
పుష్పకవిమానముపై కిష్కింధానగరమునకు చేరెను, పిదప ఆ 
స్వామి గంగాతీరమునకు చేరి భరద్వాజాశ్రమమునందు ఆ 
మహర్షిసన్నిధిలో ఉన్నాడు. పుష్యమీనక్షత్రయుక్తమైన రేపటి 
జిభదినమున నిర్విఘ్నుముగా నీవు ఆ ప్రభువును దర్శింపగలవు." 
హనుమంతుని సీత్యవచనములను Iw పిమ్మట భరతుడు 
'పరమానందభరితుడయ్యెను. పిదప ఆతడు చేతులు జోడించి, 
మనస్సునకు ఉల్గాపమును గూర్చు విధముగా 'నా చిరకాల 
వాంఛ నేటికి నెజివేజుచున్నది ACH, అని పలికెను.(56-60) 


992 


శ్రీమద్రామాయణము 


'సర్గ-130 


130. నూటముప్పదెయవసర్గము 
సీతారామలక్ష్మణాదులతో పుష్పకవిమానము నందిగ్రామమునకు చేరుట - భరతుడు, 
పురప్రముఖులు ఆ ప్రభువునకు స్వాగతము పలుకుట - 
భరతుడు శ్రీరాముని చరణములకు పాదుకలను తొడుగుట శ్రీరాముడు భరతుని తన అక్కున 
జేర్చుకొని, లోకమర్యాదలను నదపుట 


సత్యపరాక్రముడు, శత్రుసంహారదక్షుడు ఐన భరతుడు 
ఆవందదాయకములైన, ' హనుమంతుడు నుడివిన 
'చభవచనములను వినిన పిమ్మట వెంటనే, సంతోషముతోనున్న 
శత్రుమ్ముని ఇట్లు ఆదేశించెను. “తమ్ముడా! శ 
'సదాచారపంపన్నులైనవారు కులదేవతలను, నగరములోని 
'దైనమందిరములను, మార్గముల కూడళ్లలోగల మండపములను 
పరిమళభరితములైన పూలమాలలతో అలంకరించి, 
వీణావేణుమృదంగవార్యధ్వనులతో _పూజింతురుగాక. 
స్తుతులను, పురాణములను బాగుగా ఎజీగిన సూతులు, అట్టే 
వందిమాగధులు, వీణావేణుమృదంగాది వాద్యములః 
ఆజిలేటినవారు, దేవదాసీలు మొదలగు వారరిదజును 
సామూహికముగా చంద్రునివలె ఆహ్లాదకరమైన వదనముగల 
శ్రీరాముని దర్శించుటకై బయలుదేజుదురుగాక” (1-3) 
HIG ఆందుకొనిన వెంటనే ఆరీసూదనుడు, 
'మహానీరుడు ఐన శత్రుఘ్నుడు వేలకొలది స్వచ్చంద సేవకులను" 
ఇల్లాజ్ఞాపించెను. ' “పౌరులారా! నేందీగ్రామమునుండి 
అమోధ్యవజకుగల మార్గములయందలి పిట్టపల్లములను 
sedans, అన్ని ప్రదేశములను శ భ్రపజచుడు. ఇతరజనులు 
నేలయందు “అంతటను మంచువలె చల్లని 
జలములతోతడుపుదురుగాక, అంతటను, పుష్పములను, 
Dros చల్లుదురు గాక. సూర్యోదయములోపల ఈ 
మహానగరమునందలి రాజనీథులు అన్నియును 
ధ్వజపతాకములతో శోబిల్లుగాక, సకలభవనములును 
పూలతోరణములతో చక్కగా  అలంకరింపబడుగాక, 
విశాలములైన సమస్తరాజవీథులను చి త్రవిశిత్రములైన రంగుల 
(చూర్లములతో) ముగ్గులతో ఆలంకరించి, వాటిపై 
విడీపూవులను చల్లుదురు గాక." (4-8) 
అనంతరము 'రాజమాతలు, అమాత్యులు, అంతఃపుర 
రక్షకులు, సైనికులు, YOYOo, బ్రాహ్మాణులు, రాజకుమారులు, 
వివిధవర్గములకు చెందిన పుర ప్రముఖులు, దృష్ట జయంతుడు, 
విజయుడు, సిద్ధార్థుడు, అఆర్థసాధకుడు, అశోకుడు, 
Boats, సుమంత్రుడు అను అష్టమం[త్రులు, 
బంగారుఆభరణములతో అలంకరింపబడిన వేలకొలది 
మదపుటేనుగులు వెంటవచ్చుచుండగా బయలుదేటిర.(9-11) 


అట్లే ప్రముఖరధికులు, ఆంతరంగికులు, ఆడు 
ఏనుగులతోగూడిన మదపు టేనుగులను, అశ్వములను, 
రథములను ఎక్కి బయలురేజిరి. TOs” పిమ్మట, 
జపతాకములతో అలంకృత ములైన వేలకొలది అశ్చముల 
డను, బల్లెములు, కత్తులు, ఈటెలు మున్నగు 
ఆయుధములను చేబూనిన। న ఆసంభ్ఞ్యాకపదాతిదళముల తోడను, 
ముఖ్యులగు పురప్రముఖులతోడనుగూడినవారై వీరులు 
శ్రీరాముని ఆహ్యానించుటకై ఎదురేగిరి. (12-13) 
సుమిత్ర, Hon మొదలగు దశరథమహారాజుయొక 
పత్నులు కౌసల్యాదేవిని అనుసరించుచు. పల్లకీ 
నందిగ్రామమునకు చేరిరి. ఇంత ఏల? ఆయోధ్యాపుర 
వాసులెల్లరును వారివెంట నందిగ్రామమువకు చేరిరి. 
గుజ్జములయొక్క గిట్టలచప్పుళ్లతో, రథచ[క్రపుటంచుల 
సవ్యడులతో,  శంఖదుందుభినాదములతో భూమి 
కంపీంచినట్లాయెను, ధర్మాత్ముడైన భరతుడు ప్రముఖులైన 
జాలతోడను, వివిధవృత్తులవారితోడను, వణి(క్రముఖుల 
డను, పరివృతుడాయెను. పూలమాలలను,' Vows 
పదార్థములను darts నసిష్టాదులు ఆయనవెంట ఉండిరి. 
శంఖారావములు, ఢంకానాదములు మాగ్రోగుచుండెను, 
వందిమాగధులపైశంసలు కొనసాగుచుండెను, ఉపవాసములచే 
కృశించి రైన్యముతో నున్నవాడు, నారచీరలను ధరించినవాడు, 
aaa, మహాత్ముడు, అన్నయగు శ్రీరామచంద్రుని 
తభాగమనమునకు మిగుల సంతుష్టుడైయున్నవాడు ఐన 
భరతుడు ఆ స్వామి పాదుకలను శిరమున దాల్చి, మంత్రులతో 
గూడి జ రీఘురామునకు స్వాగతము _సలుకుటకై 
బయలుదేతెను. స్వచ్చమైన మాలలతో శోభిల్లుచున్న 
Foy Gans డాల్బీ, రాజమర్యాదలకు అర్థమైన బంగారు 
ఆభరణములతో అలంకృతమైన వింజామరలను పట్టుకొని 
కొండలు ఆ పాదుకలవెరట సాగుచుండిరి. (14-21) 
“కపినరా! వానరులకు సహజమైన చిత్తచాంచల్యము నీలో 
లేదుగదా! (రామాగమనమునుగూర్చి నీవు చెప్పిన మాటలు 
ఆసత్యముకాదు గదా) DOSS పరంతప్పుడు, పూజ్యాడు, 
కకుల్‌స్థీవంశడాడు ఐన, శ్రీరామచంద్రప్రభువుయొక్క దర్శనము 
నాకు: ఇంతవజకును కలుగలేదు, అంతేగాదు కామరూపులైన 


1) వేశనములను ఆశింపక సేవలానర్చడువారు. 
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వానరుల బాడయు కనవచ్చుటలేదు." (22-23) 
భరతుడిట్లు పలికిన పెమ్మట హనుమంతుడు 
సత్యసంధుడైన ఆ మహాత్మునకు రామదర్శన 
విలరిబమునుగూర్భి వివరించుచు ఇట్లు నుడివెను. 
“భరద్వాజమహర్షి 'అనుగ్రహమువలన మార్గమునందున్భ 
వృక్షములు అన్నియును సర్వకాలములయందును yyy 
కలకలలాడుచున్నవి. అవి మధువులను Voss ఫలములతో 
నిండియున్నని. వాటి మకరందములను ఆస్వాదించి మత్రిల్లిన 
తుమ్మెదలు రుంకారములు చేయుచున్నవి. ఆ వృక్షసలములతో 
వానరులు తమలకలి దప్పులను  తీర్చుకొనుచు 
ఆనందించుచున్నారు - పరంతపా! ఇంద్రుడును శ్రీరామునకు 
ఇట్టివరమును ఇచ్చియుండెను. భరద్వాజ మహర్షియు 
శ్రీరామచం[ద్రప్రభువునకును, ఆయన సైన్య పరివారములకును 
షడ్రసోపేతమైన అఆతిథ్యమును ఇచ్చి » ఇదిగో 
సంతుష్టులైయున్న వానరులయొక్క కోలాహలధ్యనులు 
i, 080 వినిపించుచున్నవి. దీనిని బట్టి వారు గోమతీనదిని 
దాటుచున్నట్లు నాకు అనిపించుచున్నది. వాలుకీనదిసమీపమున 
జాలుచున్న పుష్పాడుల వర్షమును గమనింపుము. దీనినిబట్టి 
కపివరులు రమ్యమైన సౌలవనమునందలి వృక్షశాఖలను 
అటునిటు కదలించుచున్నట్లున్నది. (24-29) 
మహాత్మా! ఇదిగో ఇటువైపుచూడుడు, అల్లంతదూరమున 
దివ్యమైన పుష్పకవిమానము కనబడుచున్నది. అది స్వచ్చమైన 
చం[డ్రకాంతులతో శోభిల్లుచున్నది. దానిని (బ్రహ్మదేవుని 
'సంకల్పానుసారము విశ్ళకర్మ నిర్మించెను. మహాత్ముడైన 
శ్రీరామచం[ద్రప్రభువు లోకకంటకుడైన రావణుని, అతని 
బంధువులను రణరంగమున హతమార్చిన పమ్మట విభీషణుడు 
దానిని ఆస్వామికి అర్చి  ఉదయభానునివలే తేజరిల్లు 
ఆదివ్యవిమానము ఇప్పుడు శ్రీరాముని దీసికొని వచ్చుచున్నది. 
మనోవేగముగల ఈ పుష్పకవిమానమును పూర్వము 
(బ్రహ్మదేవుడు కుబేరునకు ఇచ్చియుండెను, దీనిని అధిరోహించి 
ముహావీరులైన రానులక్ష్మణులు వైదేహీసహితులై వచ్చుచున్నారు. 
మహాబలశాలియగు సు గ్రీవుడును, రాక్షసరాజైన విభీషణుడును 
ఇందేయున్నారు." (30-33) 
హనుమంతుడు ఇట్లు నుడువుచుండగనే అచట చేరియున్న 
స్రీలు, బాలురు, యువకులు, వృద్దులు అందజును “ఇది 
శ్రీరావచంద్రప్రభువు వచ్చుచున్నాడు' అనుచు సంతోషముతో 
చేసిన కోలాహలధ్యనులు మిన్నుముట్టెను. రథములలో, 


ఏనుగులపై, గుజ్జ ములమీద ఉన్న వారందణును రామదర్శన 
కుతూహలముతో వాటిసైనుండి దిగిరి. పిమ్మట వారు 
విమానమునందున్న శ్రీరాముని దర్శించి, ఆకాశమున 
నిండుపున్నమనాటి చంద్రుని జూచినంతగా సంతోషముతో 
పాంగిపోయిరి. (34-35) 
ఆంతట భరతుడు విమానస్థుడైయున్న శ్రీరామునివైపు 
చూచుచు పరమానందభరితుడే, (ప్రాంజలియై, స్వాగత 
పూర్వకముగా ఆ స్వామికి విధ్యుక్తపూజలను అశరించెను. 
(్రహ్మాదేవునిసంకల్లానుసారము Dye నిర్మించిన ఆ 
విమానమునందు ఆసీనుడైయున్న విశోలమైన న్నేత్రములుగల 
ఆ శ్రీరాముడు వజ్రపాణేయైన దేవేంద్రునివలె 
విరాజిల్లుచుండెను. అప్పుడు విమానము, పైభాగమున 
ఆధిష్థించియున్న అగగ్రజుడగు శ్రీరాముని చూచినంతనే 
భరతుడు, మేరుపర్యత శిఖరమున ఉదయించుచున్న 
భాస్కరునకువలె వినయపూర్వకముగా ఆప్రభువునకు 
ప్రణమిల్లైను,” అనంతరము “శ్రీరాముని ఆజ్ఞ మేరకు 
హంసాకృతితో ఒప్పుచు వేగముగా సాగిపోగల సర్పక్షమైనల 
విమానము భూమిమీదికి GAS, పిమ్మట శ్రీరాముడు 
నత్యపరాక్రముడైన భరతునకు చేయూతనిచ్చి, అతనిని 
విమానముమీదికి చేర్చుకొనెను. వెంటనే భరతుడు 
ఆనందభరితుడై మటల ఆ స్వామికి సాస్టాంగముగా ప్రణమిల్లైను. 
(36-40) 

చాలాకాలమునకు పిమ్మట తనను కలిసికొనిన భరతుని 
లేవనెత్తి శ్రీరాముడు అతనిని తన యొడిలోనికి తీసికొని, 
సంతోషముతో అక్కున బేర్చుకొనెను. అనంతరము భరతుడు 
తనకు ప్రణమిల్లిన లక్ష్మణుని ఆలింగనము చేసికొనెను. పిదప 
ఆతడు తనకు వదినెయు, పూజ్యారాలును ఐన పీతాదేఏకి 
(ప్రవర (గోత్రనామములు) చెప్పికొనుచు భక్తితో నమస్కరించెను. 
తదుపరి భరతుడు సు(గ్రీవుని, జాంబవంతుని, అంగదుని, 
POT, FDA, నీలుని, బుషభుని, సుషేణుని, నలుని, 
గవాక్టుని, గంధమాదనుని, RD, పనసుని కౌగలించుకొనెను. 
కామరూపులైన ఆ వానరప్రముఖులు మనుష్య రూపములను 
దాల్చి భరతునితో కుశలప్రశ్ళులు గావించి ఎంతయు 
సంతుప్టలైరి, (41-45) 
తదనంతరము మహోలేజస్వియు, ధర్మనిరతులలో 
QOS, రాజకుమారుడు ఐన భరతుడు వానరులకు 
ప్రభువైన సుగ్రీవుని హృదయమునకు హత్తుకొని, ఆయనతో 


1) విమానమునందున్న శ్రీరామచంద్రుడు, జటావల్మలధారియై తావసివేషముననున్న భరతుడు కాలినడకన వచ్చుచుందగా 
జూచినంతనే ఆయన హృదయము డ్రవించెను. వెంటనే ఆ ప్రభువు “సోదరా! సోదరా! get అని పదేపదే పిలుచుచు 


విమానమునుండి దిగెను' 


'యానాదవతరా2.2_చు, విరహాక్షిన్నమాననః । ట్రాతర్రాతః పునర్రాతః బ్రాతర్రాతర్వదన్‌ ముప: 11 
hh 


ద్మపురాణము, పాతాళఖండము - 2 /28, 


994 


శ్రీమద్రామాయణము 


'సర్గ-131 


ఇట్లు నుడివెను, “సుగ్రీవా! ఆత్మీయతతో అదుకొనుట 
మిత్రలక్షణము, అపకారమొనర్చుట శత్రుస్వభావము. 
ఇంతవజికును సౌహార్ణముతో తోడ్పడిన నీవు మాకు: ponent 
నేటినుండి మనము ఐదుగురము పోదరులము. పిమ్మట 
భరతుడు విభీషణునిలో 'ఆర్యా! మా అదృష్టముకొలది నీ 
సహాయము లభించుటతో మా అన్న దుష్కరమైన కార్యమును 
సాధింపగలిగెను' - అని సారముగా పలికెను. తదుపరి 
శత్రుమ్మ్నుడును వినయముతో సీతారామ లక్ష్మణులకు 
పాదాభివందనమాచరించెను. (46-49) 

పిమ్మట పుత్రునియెడబాటునకు విషణురాల్టై శోకముతో 
కృశించి యున్న కౌసల్యామాతకు శ్రీరాముడు సాష్టాంగముగా 
పాదాభివందనము ఆచరించెను, పిదప ఆ (ప్రభువు 
భక్తిపూర్యకముగా సాంత్వన వచనములతో ఆ తల్లిని 
సంతోషపజుచెను, (చాలకాలము తరువాత తన కుమారుని 
జూచిన ఆ తల్లియొక్క మనస్సు సంతోషముతో పాంగిపోయెను,) 
పూజ్యారాం[డ్రైన తల్లి సుమిత్రకు, కైకేయీదేవికిని, ఇతర 
రాజమాతలకును ప్రణమిల్లైను, తదుపరి కులపురోహితుడగు 
వసిష్టుని సమీపించి, ఆ మహర్షికి అభివాదనమొ నర్భెను (50-51) 

అంతట పౌరులందజును చేతులు జోడించి, 'మహాబాహూ! 
కౌసల్యానందవర్దనా! నీకు స్వాగతము. నీ ఆగమనము 
HIS’ అని పలికిరి. hos పద్మములవలె 
శోభిల్లుచున్న ఆ నగరజనులయొక్క వేలకొలది దోసిళ్లను 
వాత్సల్యముతో తిలకించి, ఆ స్వామి సాదరముగా వారిని 
అభిసందించెను. (52-53) 


పిమ్మట ధర్మజ్ఞుడైన భరతుడు శ్రీరామునిపాదుకలను 
దీసికొని వాటిని ఆ ప్రభువు పాదములకు స్వయముగా తొడిగి, 
కృతాంజలియై ఇట్లనెను, “మహారాజా! మీరు న్యాసముగా నాకు 
ఇచ్చిన రాజ్యమును మఆల మీకు సమర్పించుచున్నాను, 
వనవాసదీక్షను ముగించుకొని, అయోధ్యకు మజలివచ్చిన 
మిమ్ము జూచుటతో నా మనో రథము నెజవేటివది, నా జన్మ 
కృతార్థమైనది. పూజ్యాలైన మీరు అప్పగించిన కోళాగారము, 
ధాన్యాగారము, సైన్యము మీ అనుగ్రహమున పదితెట్లైనవి, 
(ప్రజలు సుఖశాంతులతో వర్టిల్జుచున్నారు, తిలకింపుడు.” 
(64-56) నిండారిన సోదరప్రేవతో అట్లు పలుకుచున్న భరతుని 
గాంచి, వానరవీరులయొక్క, రాక్షసరాబైన విభీషణుని యొక్క 
నేత్రములు ఆనందా(త్రువులతోనిండెను,.” sods 
రఘురాముడు సంతోషముతో భరతుని తనయొడిలో 
చేర్చుకొని, సపరివారముగా భరతుని ఆశ్రమమునకు (నంది 
(గ్రామమునకు) బయలుదేజెను, శ్రీరాముడు ఆత్మీయులతో 
నందిగ్రామమునకు చేరి, విమానమునుండి భూమిమీదికి దిగను. 
పిదప ఆ ప్రభువుపుప్పకమా! నీఏంక కుబేరునికడకేగి, ఆయనను 
సేవింపుము. నీవు వెళ్లుటకై నేను ఆనుముతించుచున్నాను.' అని 
(GBs ఆ విమానమును అదేశించెను. శ్రీరాముని ఆజ్ఞమేరకు 
ఆ రివ్యవిమానము ఉత్తరదిశగా పయనించి, కుబేరుని 
భవనమునకు చేరెను. దేవేంద్రుడు బృహస్పతికివలె, శ్రీరాముడు 
తనతో సమానుడైన వసీస్టునికి పాదాభివందనము ఆచరించి, 
ఆ SPD ఆసీనుని గావించెను. తదుపరి ఆ ప్రభువు ఆ 
మునితో గూడి sedans ఆసనముపై కూర్చుండెను.(57-62) 


eK 


131. నూటముప్పదియొకటనసర్గము 


నదీనద సముద్రజలములచే మహర్షులు, దేవతలు మున్నగువారు కోసల రాజ్యమునకు శ్రీరాముని 
'పట్టాభిషిక్తుని చేయుట - శ్రీరామునిపరిపాలనమున సుఖశాంతులు వర్థిల్లుట - ఫలశ్రుతి 


క్రోయీసుతుడైన భరతుడు వినయముతో అంజలి ఘటించి 
'సత్యపరాక్రముడు, తనకు అన్నయు ఆగు శ్రీరామునితో ఇట్టు 
నుడివెను. “ఆర్యా! మాతల్లి కైకేయీదేవి తృప్తికై నీవు 
వనవాసదీక్షను స్వీకరించితిని, చత్రకూటమున ts 
రాజ్యపాలనమును న్యాపముగా నాకు అప్పగించితివి, దానిని 
ఇప్పుడు నీకు యథాస్ట్రితిలో OBA అర్పించుచున్నాను. 
బలీయమైన వృషభము ఎంతటి భారమునైనను ఒంటరిగానే 
(ఇతర సహాయము లేకుండగనే) మోయగలదు. కాని ఒక 
దూడ ఆ భారమును మోయజాలదు. అబ్లే ఇంతటి 


మహారాజ్యపాలన భారమును వహించుటకు నేను అశక్షుడను. 
తీవ్రమైన జల(ప్రవాహవేగమునకు దెబ్బతినిన ఆనకట్టను 
సరిచేయకుండా (ఆ బీటలను మూసివేయకుండా) 
జలపవావామును ఆపుట కష్టము, అట్లే రాజ్యమునందు ఏర్పడెడు 
ఛిద్రములను అదుపు చేయనిచో (అలజడులను ఆపనళో) 
ఆరాజ్యమును సురక్షితముగా నుంచుట కష్టము. అని నేను 
తలంతును (ఇంతటి రాజ్యమునందలి ఛిగ్రములను 
సరిచేయుట నావలన కానిపని) అన్నా! గుజ్జము యొక్క 
వేగమును గాడిద COLT Sead, Tosans, 


1) సుగ్రీవుడు, విభీషణుడు తమసంశములయందు అన్నదమ్ములమధ్య అన్యోన్యాసురాగములు మృగ్యమైయుండుటను గుర్తునకు 
చెచ్చుకొని, అందులకు భిన్నముగా రామలక్ష్మణ భరతశత్రుఘ్నులనుధ్యగల అపూర్వములైన (బ్రాతృవాళ్లుల్యములను జూచి, 


అబ్బురపడుచు ఆనందబాష్పములను oO. 


-గోవిందరాజీయము 


88-131 


యుద్ధకాండము 


'సుందరగమనమును కాకి అనుకరింపబాలదు. శత్రువులను 
అదుపుచేయగలమహావీరా! అట్టే రాజ్యరక్షణము నందు నీకుగల 
సామర్థ్యమును వేను అందుకొనజాలను (రాజ్యపాలనమున 
dg సర్వసమర్థడవ్చ, శేను ఆంతటీ వాడను గాను) (1-5) 

మహాబాహూ! నరేంద్ర! ఒక మహానుభావుడు తన ఇంటి 
DOSS ఒక మొక్కను TH. అది DHA పెద్దదై ఒక 
మహావృక్షమైనది, ఎవ్వరును పైకి ఎక్కలేనంతగా అదీ ఏపుగా 
పెటిగినది. దాని బోదె లావుగా, ఎత్తుగా ఎదిగినది, దాని కొమ్మలు 
శాఖోపశాఖలై దూరతీరములకు వ్యాపించినవి. క్రమముగా అది 
చక్కని పూవులతో విరాజిల్టినది, ఆ వృక్షము ఎట్టి ఫలములనూ 
ఇయ్యకుండా శిథిలమైనచో ఆ సజ్జనునిలక్ష్యము దెబ్బతినినట్లే 
గదా! స్వామీ! వృక్షముతో పోల్చి చెప్పిన ఈ విషయమును, దీని 
ఆంతర్యమును నీవు గమనించీయే యుందువు. మన 
SOLIS దశరథమహారాజు సంతానము కొబుకు ఎంతో 
తపనపడి, పుత్రకామేష్టి మొదలగు యాగములను ఆచరించి, 
మహానుభావుడవైన నిన్ను పుత్రునిగా పొందినాడు. కనుక నీవు 
ఇప్పుడు రాజ్యాదికారమును స్వీకరించి, (ప్రజలకు 
సుఖశాంతిఫలములను ఆందజేయనిచో దశరథమహారాజు 
యొక్క కలలన్షియును కల్లంగును. కావున ప్రభూ! ఈ 
రాజ్యమునకు పట్టాభిషిక్తుడనై న భక్తులము, భృత్యులము ఐన 
మమ్ము పాలింపుము. నీ పట్టాభిషేకమహోత్సవమును జూచి 
జగత్తంతయు సంతోషథరితమగును. మధ్యాహ్న సమయమున 
మహాతేజస్సుతో OHH TOS కిరణములను విరజిమ్ముచున్న 
'సూర్యునివలి, శత్రుభయంకరముగా బలపరాక్రమములను 
ప్రకటించుచున్న నిన్నుజాలి ప్రజలు నిబ్బరముగానుందురు. 
(6-9) స్వామీ! నీవు పట్టాభిషిక్తుడవై సకలరాజ్యభోగములను 
అనుభవిరిపుము. అనుదినము తూర్యాది Morey 
మధురధ్యనులతో, నృత్యములొనరించుచుండెడి యువతులు 
ధరించిన కటిభూషణముల చిజుగజ్జెలసవ్వడులతో, వారి 
కాలిఆందెల రవళులతో మనోహరమైన గీతాలాపనలతో నీవు 
నిద్రనుండి మేల్కొనుచుండుము. _ జ్యోతిశ్చక్రము 
తిరుగుచున్నంతవటకును, (ఆచం ద్రతారార్కముగా) ఈ 
భూమండలము ఉన్నంతవణికును నీవే ఈ లోకమునకు 
ప్రభువుగా మనుచుందువు. (10-11) 

శత్రుపురములపై WSS శ్రీరాముడు భరతుని Is 
వచనములను ఆలకించి, 'తథాస్తు'(అట్లే కానిమ్ము) అని పలికి 
చక్కని సింహాసనముపై కూర్చుండెను. పీమ్మట శత్రుఘ్నుని 
ఆజ్ఞపైక్షురకర్మలో నిపుణులు, మృదువైన హస్తములు గలవారు, 
సకాలములో (ముహూర్త సమయమునకు) తమకర్తవ్యములను 
నెఆవేర్చెడి వారు ఐన క్షురకులు అచటికి చేరిరి - (12-13) 

ముందుగా మిగుల బలశాలులైన భరతలక్ష్మణ శత్రుఘ్నులు 
ఆభ్యంజన స్నానములను ఆచరించిరి. పిదప వానరరాజైన 


సుగ్రీవుడు, రాక్షసులకు ప్రభువైన విభీషణుడు స్నానాదికములను 
ముగించుకొనిరి, అనంతరము శ్రీరాముని జటలకు చిక్కులు 
దీసి, కేశసంస్కారములనొనర్చిరి, అభ్యంజనస్నానానంతరము 
ఆ స్వామికి శ్రీత్రములైన హారములను ఆలంకరించిరి, 
కస్తూరమున్నగు సుగంధాదిక ములతో మైపూతలను కావించిరి, 
ఆమూల్యములైన పట్టు పీతాంబరములను ధరింపబేసిరి, 
ఆప్పుడు సర్వాలంకార శోభితుడైన శ్రీరామచంద్ర (ప్రభువు 
సింహాసనముపై విరాజిల్లైను. ఇక్ష్వాకుకులవర్ధనుడు, వీరుడు, 
BHI గుణాన్నితుడు ఐన శత్రుఘ్నుడు రామలక్ష్మణు 
లిరవురికిని సువర్ల్‌ హారాదులను అలంకరింపజేసెను. పిదప 
నిర్మల మనస్సులతో దశరథునిపతులు అందణును సీతాదేవిని 
స్వయముగా" అలంకరించిరి. అనంతరము పుత్రులపై 
ఆమితమైన వాతృల్యముగల కౌసల్యాదేవి, పట్టుబట్టి 
వానరపత్నులందణిని మనోజ్ఞముగా అల౦కరించెను, పిమ్మట 
శత్రుఘ్ముని సూచనపై సుమంత్రుఢను రథసారథి రథమును 
'సర్వాంగసుందరముగా సిద్ధపజచి, మేలైన గుజ్జములను పూని 
రామునిసన్నిధికి తీసికొని వచ్చెను. అంతట సత్యపరాక్రముడు, 
మహాబాహువు ఐన శ్రీరాముడు 'సూర్యమండలమువలె 
తేజోవిలసితమైన ఆ దివ్యరథమును జూచి, దానిపై 
అధిరోహించెను. (14-20) 
దేవేంద్రునివలె_ దివ్యతేజస్సులలో అలరారుచు, 
స్నాతులైయున్న సుగ్రీవుడు, హనుమంతుడు అపూర్వములైన 
లను, అమూల్యములైన కుండలములను ధరించి 
రామునిరథము వెంట అయోధ్యాభిముఖులై అనుసరించిరి. 
మేలైన ఆభరణములను, ' మిలమిలమెజయుచున్న 
కుండలములను దాల్చియున్న సుగ్రీవపత్నులు సీతాదేవిః 
గూడి అయోధ్యానగరనైభవమును దర్శించుటకై కుతూహల 
పడుచు తగిన వాహనములపై బయలురేజిరి, (21-22) 
ఆయోధ్యయందున్న GIG» వంశ 
పురోహితుడైన వసిష్టునిసమక్షమున పట్టాభిషేకమునకు 
అవసరమగు ఏర్పాట్లనుగూర్చి ఆలోచనలు చేసిరి. 
సుమంత్రుడు, అశోకుడు, విజయుడు అను మంత్రులు కూడి 
శ్రీరామునిఅభ్యుదయమునకు, అయోధ్యానగర వైభవసమృద్దికి 
వలయు ముఖ్యికర్తవ్యములను గుజీంచి ఆలోచించిరి. 
'పిమ్మటవారు జయశీలుడు, మహాత్ముడు అగు శ్రీరాముని 
యొక్క అభిషేకము కొలకు మంగళ పూర్వకముగా చేయవలసిన 
సమస్తకార్యములను నిర్వహింపుడు' అని పురోహితునకు 
విన్నవించిరి. వెంటనే "ఆ మంత్రులు రామదర్శన 
కుతూహలముతో త్వరగా నగరమునుండి బయలుదేజిరి, 
(23-26) 
సహస్రాక్షుడైన ఇంద్రుడు ఆకుపచ్చ వన్నైగల గుజ్జములను 
పూన్చిన రథమునునలె, మహాత్ముడైన శ్రీరాముడు 


శ్రీమద్రామాయణము 


'సర్గ-131 


జననాళ్ళ ములను పూన్చిన ఉత్తమమైన రథమును అధిరోహించి 
నగరమునకు బయలుదేజెను. భరతుడు Mgivo 
Tino చేతబట్టి రథసారథ్యము వహించెను. శత్రుఘ్నుడు 
శ్రీరాముని శిరస్సుపై ఛత్రము పట్టెను, లక్ష్మణ మూర్తి 
వింజామరను పట్టుకొని సేవించుచుండెను. రాక్షస రాజైన 
విభీషణుడు చంద్రునివలె Hoy Saws తెల్లని 
వింజామరమును చేబూని రథమునకు ముందు భాగమున 
నడచుచుండెను, మహర్షులు, మరుద్గణములతో గూడిన 
దేవతలు ఆకాశమునందు ఉండి శ్రీరామచండడ్ర ప్రభువును 
స్తుతించుచుండగా ఆ మధురస్తుతులయొక్క ధ్వనులు 
వినబడసాగెను. (27-30) 

వానరులకు (ప్రభువు, మహాతేజస్విబన సుగ్రీవుడు 
'పర్యతప్రమాణములోనున్న 'శత్రుంజయమొ' ఆనే పేరు గల 
గజమును అధిరోహించెను. వానరులు ఎల్లరును మానుష 
రూపములను దాల్ఫి, సరాభరణభూషితులై తొమ్మిదివేల 
ఏనుగులపై ఆసీనులై పురోగమించుచుండిరి. శంభారావములు 


మార్రోగుచుండగా, దుందుభుల  ఢాం౦కారములు 
మిన్నుముట్టుచుండగా జనుల హర్షధ్వానములు (ప్రతిధ్యనీంచు 


చుండగా ఆ పురుషోత్తముడు వరుసలు Adds భవనములతో 
వెరాజిల్లుచున్న అయోధ్యలో ప్రవేశించెను, అప్పుడు అతిరథుడు, 
దివ్యమైన తనుశోభలతో విరాజిల్లుచున్నవాడు ఆగు శ్రీరాముడు 
రథమునందాసీనుడై, తన సరివారములతోగూడి వచ్చుచుండగా 
ARS మహర్షులు, సుమం(త్రాదిసచివులు, పౌరులు ఆ 
ప్రభువును కనులార గాంచిరి. ఆ వసిష్టాదులు ఎదురేగి 
స్వాగతమర్యాదలతో శ్రీరఘురాముని (ప్రశంసించిరి, వెంటనే 
ఆ ప్రభువు గూడ సాదరముగా వారిని అభివందించెను. 
సోదరులతో గూడి యున్న ఆ స్వామిని వారు ఆనుసరించిరి. 
(31-35) 

అమాత్యులచే, బ్రాహ్మణులే, Hod పరెవృతుడైయున్న 
శ్రీరామచంద్రుడు నక్షత్రమండలమున విరాజిల్లుచున్న 
చంద్రునివలె శైభవోపేతుడై అఆలరారుచుండెను. 
తూర్యవాద్యముల వారు, కరతాళధ్వనులు చేయువారు, 
స్వస్తికవాద్యములను (మోగించువారు _ సంతోషముతో 
మేంగళగేతములను ఆలపెంచువారు అందణికంటెను ముందు 
వెళ్లుచుండగా రాముడు అయోధ్యలో [ప్రవేశ్రించెను. అప్పుడు 
అక్షతలతో కొందు, బంగారు పాత్రలతో మణికొందలటు, 
గోవులు, కన్యలు, ద్విజాలు, లడ్డు మొదలగు మధుర 
పదార్థములను చేతేపెట్టుకొనిన ' (ప్రజలు రామునకు 
ముందుభాగమున నడచిరి (36-38) 
శ్రీరాముడు సుగ్రీవుని ఆదర్శమైత్రిని. మారుతియొక్క 
అపూర్వమైన దివ్యశక్తిని, వానరులయొక్క ఆద్భుత 
కృత్యమొలను, రాక్షసులయొక్క బలపరాక్రమములను, 


విభీషణునియొక్క కలయికను గూర్చి మంత్రులకు వివరించెను. 
ఆ విశేషములను విన్నంతనే అయోధ్యా పౌరులు ఎంతయు 
ఆశ్చర్యపడిరి, (ప్రజలసమక్షమున మం|త్రులతో ఇట్లు 3085 
పిమ్మట తేజోమూర్తియగు శ్రీరాముడు వానరులచే పరివృతుడై 
సం తో పుష్టిగలిగియున్న జనులతో నిండిన అయోధ్యలో 
(ప్రవేశించెను. - ఆ శుభసమయమున పౌరులెల్లరును తమ 
తమ గృహములపై పట్టరాని సంతోషముతో పతాకములను 
ఎగురవేసిరి. అంతట శ్రీరాముడు ఇక్ష్వాకువంశజాలు నివసించిన 
రమ్యమగు తనతండ్రి (దశరథుని) యొక్క మందిరమున 
(ప్రవేశించెను. (39-43) 

రాజకుమారుడైన రఘురాముడు మహాత్ముడైన తన 
తండ్రియగు దశరథునియొక్క గృహమును సమీపించి, 
ఆందు[ప్రవేశించి, కౌసల్యా సుమిత్రా కైకీయామాతలకు 
నమస్కరించెను, పిదప ఆ ప్రభువు ధర్మవిరతులలో శ్రేష్టుడైన 
భరతునితో అర్థవంతముగా ఇటు ముధురవచనములను 
పలికెను, “భరతా! నామహాభవేనము ముత్యములతో, 
వైడూర్యమణులతో పాదగబడినది, అది అంతః 
పురవనశోభితము. దానిని సుగ్రీవునకు విడిదిగా ఏర్పాటు 
చేయుము.” (44-46) సత్యపరాక్రముడైన భరతుడు 
ఆన్నయొక్క ఆజ్ఞానుసారము వెంటనే సు గ్రవుఎచేతిని బట్టుకొని 
అతనితో ఆ అంత:పురమున ప్రవేశించెను. పిమ్మట శత్రుఘ్నుని 
ఆజ్ఞమేరకు సేవకులు అచటికి తైలదీపములను, పరుపులను, 
ఆస్తరణములను దీసికొని వచ్చిరి. (47-48) పిమ్మట మిగుల 
తేజస్యియగు భరతుడు సుగ్రీవునితో “ప్రభూ! 
శ్రీరామునిపట్టాభిషేకముకొజుకు జలములను గొనివచ్చుటకై, 
మీ దూతలను ఆజ్ఞాసింపుము' అని పలికెను. వెంటనే సుగ్రీవుడు 
నలుగురు వానరస్రేముఖులను పిలిపించి, వారికి రత్నములను 
DBRS వాలుగు బంగారు పాత్రలను ఇచ్చెను, అనంతరము 
ఆ SHON 'వానరోత్తములారా! రేపు తెల్లవాణులోపల ఈ 
కలశములలో సము(ద్రజలములను, నదుల జలములను 
నింపుకొనివచ్చి, మా ఆజ్ఞలకై నిరీక్షించుచుండుడు.(49-51) 

సుగ్రీవుడు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించిన వెంటనే మదపుటేనుగులవలె 
బలాఢ్యులైన STOW వానరోత్తములు గరుడుని వలె 
వేగముగా ఆకాశమునకు ఎగిరిరి. భల్ణూకరాబైన జాంబవంతుడు, 
వానరోత్రములైన హనుమంతుడు, వేగదర్శి, గవయుడు 
బుషభుడు అనువారు నాలుగు సముద్రముల నుండియు, 
ఐదువందల నదులనుండీయు SAS జలములను తము 
కలశములలో నింపుకొని, మజలివచ్చిరి. మిగుల బలశాలియైన 
సుషేణుడు రత్మఖిచితమైన ఒక బంగారు కలశములో తూర్పు 
'సముద్రమునుండి జలములను నింపుకొని వచ్చెను. బుషభుడు 
ఆను వానరుడు దక్షిణ సము ద్రమునుండి తన సువర్లకలశములో 
జలములను నింపుకొని, దానొపై, ఎజ్జచందనశాఖలను కప్పుకొని 
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తిరిగి వచ్చెను, పిదప గవయుడు అను కపివరుడు పళ్ళిమ 
'మహాసము[ద్రమునుండి ఒక పెద్ద రత్నకలశములో జలములను 
నింపుకొని వాయువేగముతో మటలివచ్చెను. సకలసద్దుణ 
సంపన్నుడు, ధర్మాత్ముడు ఐన' 'నలుడు' అను వానరోత్తముడు 
గరుడునివలె, వాయుదేవునిరీతి వేగముగా సాగి, 
ఉత్తరసము!ద్రమునుండి శీఘ్రముగా పునీతజలములను 
గొనివచ్చెను, ఆయా వానరోత్తములు vty పవత్రజలములను 
తీసికొనిరాగా, వెంటనే శత్రుఘ్నుడు మంత్రులతో గూడి ఆ 
రామాభిషేక జలములను _ (ప్రధానపురోహితునకును, 
మిత్రులకును అప్పగించెను. (52-59) 
శ్రీరామ పట్టాభిషేక ఘట్టము 
అనంతరము మహర్షులలో (శ్రేష్టుడు, వంశపురోహితుడు 
ఐన వసిష్థమహాముని బుత్విజాలైన (బ్రాహ్మణులతోగూడి 
సీతాసహితుడైన శ్రీరామచంద్రుని రత్నసింహాసనము సై ఆసీనుని 
గావించెను. వసిష్టుడు, వామదేవుడు, జాబాలి, కాశ్యపుడు, 
కాత్యాయనుడు, సుయజ్ఞడు, గౌతముడు, విజయుడు 
మొదలగు మహర్షులు పురుషోత్తముడైన 
శ్రీరామచం(ద్రప్రభువును నిర్మలములైన సుగంధజలములతో, 
వసువులు దేవేం[ద్రునివలె అభిషేకించిరి. (60-62) 
పిమ్మట బుత్వి జాలైన బ్రాహ్మణులు, కన్యలు, మంత్రులు, 
యోధులు, పురప్రముఖులు మొదలగు వారితోగూడి, 
వసిష్టాదిమహర్షలు పరమసంతోషముతో ఆ (ప్రభువునకు 
'వేదమం(త్రపూర్వకముగా అభిషేకము జరిపిరి. ఇంకను వారు 
ఆకాశమున నిలిచియున్న దేవతలచేతను, గంధర్వులచేతను, 
కిన్నరకింపురుషాదులచేతను, నలుగురు దిక్సాలురచేతను, 
అచటికి విచ్చేసిన తదితరదేవతలందటి చేతను ఏవిధములైన 
ఓషధిరసములతో సీతారాములను అభిషిక్తులను గావించిరి. 
(63-64) 
పూర్వము ene రత్నఖిచితమై, కాంతులను 
విరజిమ్ముచున్న ఒక కిరీటమును నిర్మించి, దానిచేత మనువును 
sipatnd pees Fe మనువంశము నందలి 
రాజులందణును క్రమముగా te కీరీటముతోడనే అభిషిక్తులైరి.. 
రామపట్టాభిషేకమునకై ఏర్పడిన సభా మందిరము బంగారముచే 
నిర్మింపబడినది, అది అమూల్యములైన (కాంతులీనుచున్న) 
వివిధములగు రత్నములదే పొదుగబడినది, అందు ప్రముఖులైన 
పౌరులు ఆసీనులై యుండుటవలన అది కలకలలాడుచుండెను. 
ఆ సభయందలి వివిధరత్నములచే పొదిగిన ఒక పీఠముపై 
ee నిర్మితమైన ఆ కిరీటము విధ్యుక్తముగా ఉంచబడినది. 
మ్మట మ్‌ డైన వసిష్టుడు, ప్రముఖులైన బుత్విజులు 
కిరీటము Ea ఇంకను నివిధములగు భూషణముల 
Sax శ్రీరాముని woor8on8, (65-68) 
శత్రుఘ్ముడు ఆ స్వామికి శుభప్రదమైన తెల్లని ఛత్రమును 


పట్టుకొనెను, asco Bs ముర్రీవుడు తెల్లని వింజామరలతో 
సేవించుచుండెను, రాక్షసేంద్రుడైన్‌ విభీషణుడు 
చం(ద్రకాంతులీను వుటీయొక వింజామరను గైకొని 
సంతోషముతో వీచుచుండెను. (69-70) 

పిమ్మట దేవేం|డ్రునిపనుపున వాయుదేవుడు సుందరమైన 
ఆకృతితో స్వయముగా వచ్చి, Heid pines Ans 
De నీ soressred, వివిధములగు రత్మములతో, 
మణులతో భాసీల్లుచున్న ముత్యాలహారమును ఆ ప్రభువునకు 
భక్తితో సమర్పించెను. (71-72) 

ధ్రజ్ఞాశాలీయు, తనశుభలక్షణములచే పట్టాభిషేకమునకు 
ఆర్బుడును ఐన శ్రీరామచంద్రునియొక్క ఆ మహోత్సవ 
సమయమున దేవతలు, గంధర్వులు గానముచేసిరి, అప్పరసలు 
నృత్యములను గావించిరి. ఆ శుభసమయమున భూమి 
'సైరుపంటలతో కలకలలాడెను, చెట్లన్నియును పండ్లతో నిండి 
కనువిందు గావించుచుండెను, పుష్పములు సువాసనలను 
'వెదజల్లుచుండెను. 73-74) 

ఆ పురుషోత్తముడు ముందుగా లక్షలసంఖ్యలో 
గుణములను, పాడియావులను, గోవులను, వందలకొలది 
వృషభములను (బ్రాహ్మణోత్తములకు దానముచేసెను. ఆ 
మహాత్ముడు ఇంకను ముప్పదికోట్ల బంగారునాణెములను, 
అమూల్యములైన వివిధములగు ఆభరణములను, వస్త్రములను 
ద్విజనరులకు సంచియిచ్చెను. (75-76) 

ఆ ప్రభువు సుగ్రీవునకు మణులు పొదిగిన ఒక 
'బంగారుహారమును బహూకరించెను. అది సూర్యకిరణముల 
వలె జిగేలుమనుచు దివ్యకాంతులను విరజిమ్ముచుండెను. ఆ 
స్థితప్రజ్ఞుడు వ డ్రములతో, రత్నములతో, వైడూర్య మణులతో 
చిత్రవిచిత్రముగా నిర్మితములైన రెండు బీజీయ 
వాలీకుమారుడైన అంగదునకు బహుమతిగా ఇచ్చెను(77-78) 

ఇంకను ఆ హోము మి మేలైన మణులతోగూడిన ఒక 
ముత్యాలహారమును సీతాదేవిచేలికిచ్చెను, ఉత్తమమైన ఆ 
ఆభరణము చంద్రుని కిరణములవలె మనోరంజకముగా 
నుండెను, పిమ్మట ఆ సీతామాత భర్తవైపు చూచుచు సృచ్భములై, 
దివ్యములైన వస్రిములము, చక్కని ఆభరణములను మోరుతికి 
కానుకలుగా ఇచ్చెను. పిదప ఆ జానకి తనమెడలోని 
కంఠాభరణమును దీసికొని, తనభర్తను, సమస్తవానరులను 
పదేపదే చూడసాగెను, ఆమెమనస్సులోని భావమును గ్రహించిన 
శ్రీరాముడు ఆమెతో “ఓ సుందరీ! సాటిలేని పౌరుషము, 
పరాక్రమము, ప్రతిభ మొదలగు లక్షణములను పూర్తిగా కలిగి, 
నీ ఆదరమునకు పాత్రుడైన ఉత్తమునకు ఈ హారమును 
బహూకరింపుము.” ఆని పలికెను. ఆప్పుడు ఆ శుభాంగి ఆ 
హారమును వాయుసుతునకు ఇచ్చెను. కపివరుడైన ఆ 
వాయుసూనుడు ఆ హారమును ధరించినంతనే 


శ్రీమద్రామాయణము 
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చంద్రకిరణములు (ప్రసరించి నప్పుడు స్వచ్చమైన మేఘముతో 
గూడియున్న పర్వతమువలె విరాజిల్లైను, (79-83) 
శత్రుసూదనుడైన శ్రీరామచం[ద్రప్రభువు మైందునకు, 
విదునకు, నీలునకు, వారి అభిరుచులకు అనుగుణముగా 
'రినవాటినన్నింటిని  బహూకరించెను. వృద్ధులైన 
వానరులనందటిని, తదితరకపివరులను నూతనవ!స్రములతో, 
ఆభరణములతో తగినరీతిగా సత్కరించెను, ఎంతటి 
కార్యమునైనను సులభముగా నిర్వహింపగల శ్రీరాముడు 
విభీషణుని, సుగ్రీవుడు, హనుమంతుడు, జాంబవంతుడు 
మొదలగు వానరషప్రముఖులను వస్రాభరణములతో 
'పూజించెను. (84-86) తాముకోరుకొనినరీతిగా పుష్కలముగా 
రత్నాభరణాదులచే తగినవిధముగా సత్కరింపబడివ ఆ 
వానరప్రముఖులు ఎల్లరును (ప్రసన్షచిత్తులై, తమతమ 
స్థానములకు వెళ్లుటకు సేద్దమైరి. అనంతరము ఆ కపవరులు 
ఆందజును మహాత్ముడైన శ్రీరామునకు నమస్కరించి ఆ 
(ప్రభువు అనుమతితో కిష్కింధకు బయలుదేతిర. (87-88) 
పిమ్మట వానరేంద్రుడైన సుగ్రీవుడు రామపట్టాభిషేకమును 
చూచి ఆనందించి, ఆయనచే సత్కరింపబడి కిష్కింధకు చేరెను. 
పిదప రాక్షసరాజైన విభీషణుడు రామునినుం౦డి తనివిదీర 
'సత్కారములను అందుకొని, ఇక్ష్వాకు ప్రభువుల ఇలనేల్పును 
(్రహించి తనకు ఆరాధ్యడైవమైనే శ్రీరామచం ద్రప్రభువును 
తన హృదయమునందు నిలుపుకొని, లంకకు బయలుదేజెను. 
(89-90) దుష్టులను శిక్షించువాడు, మిగుల వాసిగాంచినవాడు, 
ఉదారస్పభావుడు ఐన రఘువరుడు సమస్తకోసల రాజ్యమును 
'పరమసంతోషముతో పరిపాలింపసాగెను. ధర్మాత్ముడైన 
శ్రీరామచంద్రుడు ధర్మజ్ఞుడైన లక్ష్మణునితో ఇట్టునుడివెను. 
(91-92) 

“ఓ ధర్మజ్ఞా! మనపూర్వులు (మున్వాదులు) తమ 
BOYES" పరిపాలించిన Be సుపంపేన్నరాజ్యమును 
నాతోగూడి పాలింపుము, నీవు నాతో సమామడవు. మనతం(డ్రి, 
తాతముత్తాతలు నిర్వహించిన ఈ రాజ్యమునకు యువరాజునై, 
దీని భారమును వహింపుము." (93) 
'యువరాజపదవిని స్పీకరింపుము' అనుచు శ్రీరాముడు 
ఎంతగా నచ్చకెప్పంచున్నను లక్ష్మణుడు అందులకు ఏమాత్రము 
ఒప్పుకొనలేదు. పిదప ఆ (ప్రభువు భరతుని యువరాజానుగా 
Bas, (94) 
ఆరాజఢ్రేష్టుడు సౌండరీకము, అశ్చమేధము, వాజపేయము, 
ఇంకను తదితరములైన యజ్ఞుములను desir 
నిర్వహించుచువచ్చెను, ఆ రఘువరుడు పదివేల సంవత్సరముల 
పాటు కోసలరాజ్యమును పరిపాలించెను, ఆ ప్రభువు మేలుజాతి 


అకములను, పుష్కలముగా దక్షిణలను ఒసంగి వందలకొలది 
ఆశ్వమేధ యాగములను ఆచరించెను. (95-96) 

ఆజానుబాహువు, (ప్రతాపశాలియు, గొప్పభుజబలము 
గలవాడును ఐన రావుచంద్రప్రభువు లక్ష్మణునిసహకారముతో 
భూమండలమును పాలించెను. ధర్మాత్ముడైన రఘువరుడు 
విశాలమైన కోసలరాజ్యమునకు ప్రభువై బంధుమిత్రులతో గూడి 
బహువిధములైన యజ్ఞములను నిర్వహించెను. (97-98) 

శ్రీరాముడు రాజ్యపాలన చేయుచుండగా స్త్రీలకు వైధవ్యము 
లేకుండెను, ప్రజలకు క్రూరమృగములబాధ లేకుండెను, వారు 
రోగగ్రస్తులు MHS. జనులకు దొంగల భయము 
లేకుండెను, ఎట్టి అనర్జములును సంభవింపకుండెను. పెద్దలు 
ట్రతికియుండగా వారిపిల్లలు మృత్యువుపాలు కాకుండేరి. 
రామరాజ్యములో (ప్రబలెల్లడును ధర్మనిరతులై సంతోషముతో 
జీవించుచుండిరి, వారు ఆ (ప్రభువునే ధ్యానించుచు పరస్పర 
విరోధములులేక ఆత్మీయతతో మెలగుచుండిరి. (99-101) 

ఆ ప్రభువుయొక్క పరిపాలనలో (ప్రజలందజును 
దీర్హాయువులై (వేలకొలదిసంవత్సరములు జీవించుచు) 
సంతాననమద్ది గలిగియుండిరి. వారు శోకరహితులై 
ఆరోగ్యభాగ్యములతో వర్ణిల్లుచుండిరి. ఆ రఘువరుని 
రాజ్యమున ఎవరినోటవిన్నను (ప్రజలలో) రామనామము, 
రామునిగాథలే  వినబడుచుండెను. జగమంతయు 
రామమయమై ఒప్పుచుండెను."” (102-103) 

వృక్షములన్నియును లావైన బోదెలతో విలసిల్లుచుండెను. 
ఆవి “నిత్యము పుష్పించుచు, ఫలించుచు ‘కనువిందు 
గావించుచుండెను, సకాలములో వానలు కురియుచుండెను. 
వాయువులు పోయినిగొల్బుచు వీచుచుండెను. (104) 

బ్రాహ్మణులు మొదలగు _ అన్నివర్లములవారును 
దురాశలేనివారై తమతమకర్మలయందే ప్రవర్తి్లుచు సంతుష్టులై 
యుండిరి. - రామరాజ్యమునందు' ' (ప్రజలందణును 
తభలక్షణములుగలవారు, ధర్మనిరతులు, సత్యమునే 
పలికెడివారు. స్వథర్మములను ఆచరించుటయందే 
ఆసక్తిగలవారు. (105-106) 

శ్రీరామచంద్రప్రభువు తనపోదరులతోగూడి పదకొండువేల 
సంవత్సరములు కోసలరాజ్యమును పరిపాలించెను. (107) 

వాల్మీకిమహర్షి రచించిన, ఆదికావ్యమగు ఈ 
శ్రీమద్రామాయణము తభపడమైనది, ఆయురారోగ్యములను, 
కీతప్రతిష్థలను సెంపాందించునది. ఇది రాజులకు విజయమును 
చేకూర్చునది. లోకమున ఈ కావ్యమును పరించినవారు, 
వినినవారు (శ్రోతలు) సమస్త పాపములనుండియు విముక్తులు 
అగుదురు. ఈ రామాభిషేకముట్టమును వినినవారికి సంతానము 


1) అంతారామమయం, జగమంతా రామమయం - రామదాసు కీత్తన - 
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కలుగును, సంపదలు ప్రాప్తించును. రాజాలు శత్రువులను 
జయించి, ఈ భూమండలమున వర్ణిల్టుదురు. ఈ కావ్యమును 
AGE శ్రీరాముని పుత్రునిగా పొందిన కౌసల్యవలెను, 
లక్ష్మణశత్రుఘ్నులను KIS సుమిత్రవలెను, భరతుని 
కారణమున కైకేయివలెను హాయిగా కలకాలము వర్ణిల్లుడురు. 
(108-111) 

ఎంతటి కార్యమునైనను అవలీలగా సాధించునట్టి 
శ్రీరాముని విజయములను, ఆ ప్రభువువృత్తాంతమును తెలిపెడి 
రామాయణగాథను వినినవారు దీర్హాయువులగుదురు. 
వాల్మీకిమహర్షి విరచితమైన ఈ 'మహాకావ్యమును yor 
ఆలకీంచినవారు జిత(క్రోధులై, దారిద్రాదిదు:ఖములనుండి 
విముక్తులగుదురు, by meres బంధువులకు దూరమైన వారు 
మజల వారిని కలిసికొందురు, శ్రీరాముని అనుగ్రహమున 
వారికోరికలు అన్నియును నెజవేజును. (112-114) 
రామాయణశ్రవణముచే దేవతలు ప్రసన్నులగుదురు. ఆ 
ఢ్రోతలయొక్క కుటుంబములకు  దుష్ట్రగ్రహబాధలు 
తొలగిపోవును. రాజ్యములను కోల్ళోయిన భూపతులు 
రామాయణ(శ్రవణ ప్రభావమున శత్రుఖీలను జయించి, తిరిగి 
తమ రాజ్యములను పొందుదురు. వారికి సకల శుభములు 
చేకూరును. స్రీలు గర్భవతులై ఉత్తములైన పుత్రులను 
బడయుదురు. (115-116) 
ప్రాచీనమైన ఈ ఇతిహాసమును భక్తిశ్రద్దలతో పూజించి, 
పరఠించినవారియొక్క పాపములు పటాపంచలగును, వారికి 
దీర్హాయురారోగ్యములు ప్రాప్తించును. (117) బ్రాహ్మణులకు 
శిరసా ప్రణమిల్లి ఆ ద్విజోత్తముల నుండి ఈ వృత్తాంతమును 


వినిన క్షత్రియులు ఐళ్చర్యములను, పుత్రులను పొందుదురు. 
ఇందు సందియము లేదు. (118) శ్రీరాముడు సాక్షాత్తు 
సనాతనుడైన శ్రీమహావిష్ణువుయొక్క అవతారమే. కనుక 
రామాయణమును సంపూర్ణముగా వినిన వారికిని, పఠించిన 
వారికిని రామానుగ్రహము సిద్ధించును. (a) 

రఘువంశశిరోమణి, మహాబాహువు ఐన శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువు దేవాదిదేవుడైన శ్రీమన్నారాయణుడే. లక్ష్మణస్వామి 
ఆదిశేషుని అవతారము. (120) 

ఈ _రామాయణమహాకావ్యము సర్హశుభకరము. 
'సమస్తప్రయోజనములను చేకూర్చును. దీనిశ్రవణమువలన 
కుటుంబవృద్ధియు, ధనధాన్యసమృర్ధియు కలుగును. 
ముఖ్యముగా (స్రీలకు ఉత్తమమైన సుఖములు ప్రాప్తించును. 
(121) ఈ ఇతిహాసము ఆయురారోగ్యములను, కీర్తి ప్రతిష్థులను, 
స్తోభ్రాతృత్వమును, బుద్దికౌశలమును సుఖశాంతులను, 
తేజోనైభవములను ప్రసాదించును. కావున సమస్తసంపదలను 
ఆభిలషించెడి సత్పురుషులు నియమనిష్టలతో దీనిని శ్రవణము 
చేయవలెను, (122) 

ప్రాచీనమైన ఈ రామోదంతము మీకు సర్వశుభములను 
చేకూర్చుగాక. మీపై శ్రీమన్నారాయణునిప్రభావము మిక్కిలి 
(్రసరించుగాక. ఈ రామాయణమును తమకడ కలిగియుండి 
ఇందలి దివ్య గాథలను వినినచో దేవతలును, పిత్ళదేవతలును 
తృస్తిపడుదురు, వాల్మీకి మహాముని రచించిన రామాయణ 
సంహితను భక్తితో (వ్రాసినవారు తప్పక స్వర్గసుఖములను 
సౌందుదురు. (123-125) 


ఇది వాల్మీకిమహర్షి విరచితమై ఆదికావ్యమైన శ్రీమద్రామాయణమునందలి 
'యుద్దకాండము సమాప్తము 


శ్రీశ్రీశ్రీ 
మంగళమ్‌ మహత్‌ 
ee 


శ్రీసీతారామాభ్యాం నమః 
శ్రీమద్రామాయణము 
ఉత్తరకాండము 


1, మొదటి సర్గము 
అగస్తాదిమహామునులు శ్రీరామునికడకు ఏతెంచి, ఆ ప్రభువును అభినందించుట - 'రావజాదుల 
కంటెను ఇంద్రజిత్తుయొక్క ఆధిక్యమెట్టిది? అని ఆస్వామి మునులను అడుగుట 


YDS రాక్షసులను సంహరించి, ఆయోధ్యకు మజలి 
వచ్చిన పిమ్మట శ్రీరామచంద్రుడు రాజ్యాభిషిక్తుడయ్యెను. 
ఆంతట బుపీశ్వరులు ఆందజును రామలక్ష్మణులను 
అలినందించుటకై అయోధ్యకు విచ్చేసిరి. a) 

Fares, యవక్రీతుడు, గార్భ్యుడు, గాలవుడు, కణ్వుడు, 
మేధాతిథికుమారుడైన ప్రస్కంధుడు విచ్చేసిరి. వీరందణును 
అయోధ్యకు తూర్సుదిక్కున నివసించెడివారు. దక్షిణదిశనుండి 
తభప్రదుడైన ఆత్రేయుడు (వామదేవమువియొక్క శిష్యుడు) 
మసోత్ముడైన నములి, ప్రముచి, Ger Bs అత్రి, సుముఖుడు, 
విముఖుడు మొదలగు మహామునులు ఆగస్త్యమహర్షితోగూడి 
ఏతెంచిరి. అట్లే నృషద్దుడు, కవముడు, ధోమ్యుడు, 
రౌద్రేయమహెర్షి మున్నగు మునిప్రముఖులు ఎల్లరును 
తమతముకిష్యులతో గూడి పక్టిమదిశనుండి విచ్చేసిరి. వసిష్టుడు, 
కళ్ళపుడు, oY, నిశ్వామెత్రుడు, గౌతముడు, జమదగ్ని, 
భరద్వాజుడు అను ded సాకేతనగరమునకు 
(అయోధ్యకు) ఏతెంచిరి. వీరు నిరంతరము ఉత్తరదిశయందు 
వసించుచుండువారు." (2-6) 

ఆ మహాత్ములందణును అగ్నివలె తేజోమూర్తులు, 
వేదవేదాంగపారంగతులు, సకలశాస్ర్రకోవెదులు, వారు 
శ్రీరామచం[ద్రునిమందిరమును సమీపించి, తమరాకను ఆ 
ప్రభువునకు తెలుపుటకై సింహద్వారముకడ నిలబడిరి అంతట 
ధర్మాత్ముడు, మునిగ్రేష్ణుడు ఐన అగస్త్యమహర్షి 'మేము 
అందణము బుషీశ్వరులము, మా రాకనుగూర్చి శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువునకు నివేదింపుము' అని ద్యారపాలకునితో పలికెను, 
వెంటనే ఆ (ప్రతీహారి ఆ మహాముని ఆదేశమును శిరసావహించి, 
త్వరత్వరగా పాగి మహాతుడైన ఆ రమురాముని సన్నిియందు 
నిలిచెను. స త్రవర్తనగల ఆ ద్యారపాలకుడు వినయశీలి, 
ఇతరులమాటలలోని ఆంతర్యమొను గుర్తింపగలవాడు, 
కార్యదక్షుడు, చక్కని రైర్యసాహపములుగలవాడు, ఆతడు 
నిండుచంద్రునివలె ఆహ్లాదకరుడైన శ్రీరాముని, వెంటనే 


దర్శించి, 'బుషీశ్వరులలోగూడి _ ఆగస్త్యమహాముని 
వచ్చయున్నాడు' అని DIB. (7-11) 

ఉదయభానుని కిరణకోభలతో Tadeys0ad 
మునీశ్వరుల శుభాగమనవార్తను విన్నంతనే శ్రీరాముడు 'ఆ 
మహాత్ములను నిరాతంకముగా సాదరముగా ప్రవేశవెట్టుము-' 
ఆనె ఆ BUTS ఆజ్జయిచ్చెను. రాజాజ్ఞను అనుసరించి 
ద్వారపాలకుడు ఆ Linsey (ప్రభువుకడకు 
శీసీకొనివచ్చెను. TO దర్శనమైనంతనే రఘురాముడు తన 
ఆసనమునుండి లేచి, కృతాంజలియై ఆర్థ్యపాద్యాది 
పూర్వకముగా భిక్తి క్రద్దలతో ఆ మహాత్ములను సత్కరించెను. 
ఆనరితరము ఆ (ప్రభువు అభివాదనపూర్వకముగా 
మహర్షులందజిీకిని గోదానములను జేసి, ఆసనేములను 
ఆలంకరింపవలసినదిగా వారిని (ప్రార్థించెను. ఆ 
ఉన్నతాసనములు బంగారముతో నిర్మితములై చిత్ర 
విచేత్రములుగానుండెను. వాటిపై కుశాస్తరణములు, 
మృగచర్మములు పఆచబడియుండెను. (శ్రేష్టములైన ఆ 
ఆపేనములరు బుపిపుంగవులందణును యథార్హముగా 
ఆలంకరించిరి. (12-15) 

అంతట ఆ రఘువరుడు వేదవేత్తరైన ఆ మహర్షుల తోడను, 
వారి శిష్యులతోడను కుశల(ప్రశ్షలను గావించిన Sos వారు 
ఆ ధ్రభువుతో ఇట్లు వచించిరి, (16) 

“ముహాబాహూ! రఘునందనా! మేమందఆమును కుశలమే. 
శత్రువులను పరిమార్శి క్రేమముగానున్న నిన్ను దర్శించుట 
SP అద్బష్టము. మహోరాజా! లోకకం౦టకుడైన రోవణుని 
హతమొనర్చి ఎల్లరకును ఆనందమును గూర్చితివి. 
యథార్థముగా రాక్షిసరాజైన రావణుని సపరివారముగా 
(పుత్రపౌత్రులతో) నిహతుని గావించుట నీకు ఒక లెక్కలోని 
విషయము గాదు. వాస్తవముగా నీవు ధనుర్ధారివై ముల్లోకములను 
జయింపగల మహావీరుడవు. ఇది నిశ్చయము. శ్రీరామా! 
ధర్మాత్మా! రాక్షసేశ్వరుడైన రావణుని జయించి కృతకృత్యుడవై 


1) తూర్చుదిక్మునుండి వచ్చిన కౌశికుడు విశ్వామిత్రునికంటె వేణైనవాడు. దక్షిణదిశసుండి వచ్చిన GS సప్తర్నులలోని 'ఆట్రి" 
SOE, జ్యోతిర్మందలముస నుండెడి BLP’ నేప్తర్నులలో ఒకదు, రఘువంశమువారికి పురోహితుడు, గురువు విన 


Stipe ఆయన అంశయే. 


89-2 


ఉత్తరకాండము 


1001 


వచ్చిన పిమ్మట పురుష్టోత్రముడవైన నిన్ను, సీతామాతను, 
నిరంతరము నీ హితమునే గోరుచుండెడి తమ్ముడగు లక్ష్మణుని 
దర్శింపగలుగుట మా సుకృత ఫలము - ప్రభూ! పూజ్యారా౦[డైన 
కౌసేల్యాదిమాతలను, భరత శత్రుఘ్నులను దర్శించుట మాకు 
ఎంతయు ఆనందదాయకము - (17-20) 
మీ! ప్రహస్తుడు, వికటుడు, విరూపాక్షుడు, మహోదరుడు, 
ఆకంపేనుడు, దుర్ధరుడు మున్నగు నిశాచరులు నీచే నిహాతులైరి. 
రామా! కుంభకర్ణుడు స్టూలకాయులలో సాటిలేనివాడు, 
అంతేగాదు మిగుల బలిష్ణుడు అట్టి యోధుని నీవు 
రణరంగమునకు బలియిళ్చితివి. రఘురామా! నిశాచరులలో 
మహాయోధులైన త్రిశిరుడు, ఆతికాయుడు, దేవాంతక 
నరాంతకులు సమరమున నిన్ను ఎదిరించి నేలపాలైరి. 
కుంభకర్షుని కుమారులైన కుంభుడు, నికుంభుడు అను 
భయంకరరాక్షసులు నీచే యుద్ధమున మడిసిరి, ప్రళయకాల 
మృత్యువువలె భీకరులైన యుద్దోన్మత్తుడు, మత్తుడు, 
మహాబలకశాలియెన యజ్ఞకోపుడు, ధూమ్రక్షుడను రాక్షసుడు 
ఆయుద్దమున మట్టిగజచిరి. శస్రములను ప్రయోగించుటలో 
నిపుణులు, అస్ట్రవిద్యలలో ఆజితేజినవారు ఐన ఈ 
రాక్షసవీరులందణును కదనరంగమున ఘోరముగా పోరుసలిపి, 
'మృత్యువువలె ప్రాణాంతకములైన నీ బాణములచే నిహతులైరి. 
ఇదీ మాకు ఎంతో సంతోషదాయకము. (21-26) 
'ప్రభూ! రాక్షసరాజైన రావణుడు దేవతలకును ఆవధ్యుడు 

= అట్టి వానిని ద్వంద్వయుద్దమున నుగ్గునుగ్గు గావించి 
విజయలక్ష్మిని వరించితిని, ఆ సమరమున రాషణుడు నీ చేతిలో 
తీరని పరాభవమునకు SSDS. ఆ రణమున 
రావణునికుమారుడైన ఇంద్రకిత్తునకు లక్ష్మణునితో 
ద్యంద్యయుద్ధము (ప్రాప్తించుటయు, అందు ' ఆతడు 
'హాతుడగుటయు అతని అదృష్టము. మహాబాహూ! మహావీరా! 
కాలునివలె వేగముగా విజ్బంభించుటలో (ప్రముఖుడైన 
ఇంద్రజిత్తువలన సంభవించిన నాగబంధముల నుండి 25, 
లక్ష్మణుడు నిముక్తులగుటయు, నీ విజయపతాకము 
జెపటెపలాడుటయు లోకమునకు (ప్రాప్తించిన సౌభాగ్యము. 
ఇంద్రజిత్తు మిగుల మాయావి, ఎవరికిని (ఎంతటి వారికిని) 
ఇతడు అవధ్యుడు. అట్టి ఇ0 ద్రజిత్తుమొక్క వధను (చంపబడిన 
వార్తను) విని, మేము అందజమును నిన్ను 


ఆఅభినందించుచున్నాము, ఇంద్రజిత్తు నిహతుడైనట్లు వినగానే 
మాకు కలిగిన ఆనం౦దాళ్ళర్యములు అవధులు లేవివి (27-31) 

రఘువంశవర్దనా! రాక్షసులు అందజును కామరూపులు. 
ఐనప్పటికిని వీరేగాక ఇతరనిశాచర వీరులును నీచే రణరంగమున 
నేలకొటిగిరి, శత్రుసంహారకా! మహావీరా! నీవు దేనతలకును, 
'మహర్షులకును, సకల లోకములకును అభయమిచ్చిన ప్రకారము 
లోకక౦టకులైన క్రూరరాక్షసులను హతమార్చి, కృతకృత్యుడవై 
విజయ పతాకమును WIR. ఇట్లు ఈ పవిత్ర 
కార్యమొనర్చి, మా అందతికిని శాంతిసౌభాగ్యములను 
ప్రసాదించితివి, నీవు కలకాలము వర్ధిలుదువుగాక”.(32-33) 

మహాత్ములైన _ అబుషీశ్వరులయొక్క _అభినందన 
వచనములను విని, శ్రీరాముడు మీగుల' డెను, పిమ్మట 
ఆ ప్రభువు అంజలి ఘటించి వారితో ఇట్లు నుడివెను. (34) 

“పూజ్యాలైన మహాత్ములారా! నిశాచరులైన రావణ 
కుంభకర్ణులు ఇరువురును మహావీరులే, వారిని కాదని 
ఇంద్రజిత్తునే ఏల (ప్రశంసించుచున్నారు? మహోదరుడు, 
ప్రహస్తుడు, విరూపాక్షుడు, మత్తుడు, ఉన్మత్తుడు, దుర్దర్షులైన 
దేవాంతకనరాంతకులు ఆను రాక్షసులెల్లరును మహావీరులే 
గదా! వీరిని (త్రోసిపుచ్చి, ఇంద్రజిత్తును మాత్రమే 
కొనియాడుటకు కారణమేమి? మహాయోధులైన అతికాయుడు, 
తిశిరుడు, ధూర్రూక్షుడు మున్నగు రాక్షసులనుగూర్చి 
BRIS Rosey ఒక్కనినే ఎందులకు 
మెచ్చుకొనుచున్నారు? ఇంతకును ఆతవిశక్తీ సామర్థ్యములు 
DYE? బలపరాక్రమములు Jose? ఎందువలన ఆతడు 
రావణునికంటెను అధికుడు? నేను నినదగినదియైనచో, 
రహస్యమైనదికానిచో ఆ విషయములను వినగోరుచున్నాను, 
దయతో తెలుపుడు. ఇది నా ప్రార్థన, ఆజ్ఞ యేమాత్రమును 
కాదు, ఇతడు ఇంద్రుని ఎట్టు జయించెను? ఇతడు పొందిన 
వరములు ఎట్టివి? తండ్రియైన రావణునిక౦టెను ఇతడు శక్తిశాలి 
ఎట్లయ్యెను? రణకౌశలమున తండడ్రికంటెను ఇతనిదే పైచేయి 
ఎట్లయ్యెము? ఈ రాక్షసుడు ఇంద్రునియంతటి వానిని ఎట్లు 
జయించెను? ఏయే వరములను పొందెను. మునీంద్రా! నేను 
ఆడు! ఈ విషయములను అన్నింటిని ఇప్పుడే దయతో 
విపులముగా తెలుపుడు. (35-41) 


** * 


2. రెండనసర్గము 
అగస్తుడు, పులస్త్య, విశ్రవసుల జన్మవృత్తాంతములను, శ్రీరామునకు వివరించుట 


మహాత్ముడైన శ్రీరాముడు ఇట్లు ఆడుగగా మహాతేజస్పియెన 
అగస్త్యమహాముని ఆ ప్రభువునకు ఇట్లు వివరింప దొడంగెను.(1) 
“రామా! తేజోబలమహితమైన ఆ gogo, 


వృత్తాంతమునుగూర్చి వివరించెదను వినుము. అతడు 
అసాధారణమైన తన శక్తిసామర్థ్యములచేత పెక్కుమంది 
శత్రువులను సంహరించెను. సహజముగా ఎంతటి శత్రువులును 


1002 శ్రీమద్రామాయణము సర్గ-2 
అతనిని వధింపజాలరు, (2) | వేదార్యయనమును గావించుచుండెను, ఇంతలో ఆ 
రఘువరా! ముందుగా రావణునివంశక్రమమును, | త్స బిందుని కూతురు వేదపఠనమును విని, కుతూహలముతో 


అతనిపుట్టుపూర్వోత్తరములను, అతనికి వరములు లభించిన 
తీరును వివరించెదను, gr ఆలకింపుము. ఇది 
కృతయుగమునాటి కథ, పూర్వకాలమున పులస్త్యుడు" అను 
ఒక బ్రహ్మర్షి కలడు. అతడు eaten మానసపుత్రుడు, 
సర్యసమర్యుడు, తండ్రియంతట్‌ Jamo. అతడు 
ధర్మనిరతుడు, ఉత్తమశీలసంపదగల వాడు, అతని 
గుణవైభవములు వర్లనాతీతములు. అతనిని ప్రజాపతి సుతునిగా 
సేర్కొనుటకు మాత్రము వీలగును, (బ్రహ్మదేవుని యొక్క 
కుమారుడు ఆగుటవలన అతడు ' సకలదేవతలకును 
ప్రీతిపొత్రుడు, అంతేగాదు (ప్రజ్ఞాప్రభావములను బట్టియు, 
స్వచ్చములైన ఉదాత్త గుణములచేతను ఆతడు 
'సమస్తలోకములవారికిని ఇష్టుడు. (3-6) 
ఆ పులస్త్యుడు తపళ్చర్యకై మేరుమహా పర్వతమునకు 
ప్రక్కనగల తృణబిందుమహార్తి యొక్క ఆశ్రమ్రమొనకు వెళ్లి 
నివసింపసాగెను. ఆ ధర్మాత్ముడు Ao Haag స్వాధ్యాయ 
నిరతితో (దేదములను పఠించుచు) తపమొనరించుచుండెను. 
ఆ సమయమున పెక్కుమంది కన్యలు అచట విహరించు 
owed  పులస్యుని తపస్సునకు విఘ్నములు 
కలుగుచుండెను. దేవకన్యలు, నాగకన్యలు, రాజర్షితనయలు, 
eaten ఆ (దేశమునకు వచ్చి క్రీడలు సల్ప్బుచుండిరి. ఆ 
వనము అన్ని బుతువులయందును అనుకూలము గాను, 
రమణేయముగాను ఉండుటచే ఆ కన్యలు ఎల్లరును 
అనుదినము GS చేరి క్రీడించుచుండిరి. పులస్థ్యమహర్షి 
తపస్సు చేయుచున్న ఆ (ప్రదేశము మిక్కిలి ఆహ్లాదకరముగా 
ఉండుటచే ఆ కర్యలు ఆటపాటలతో, వాద్యములతో, 
నృత్యములతో నిర్భయముగా వినోదించుచుండిరి, ఆ కన్య 
నిర్మలస్వభావలే అయినప్పటికిని సహజరీతిలో సాగుచున్న 
వారి క్రీడలవలన ఆ మునియొక్క తపశ్చర్యలకు విఘ్నములు 
కలుగుచుండెను, అందులకు మహాలేజస్వియైన ఆ మహర్షి 
మిగుల eye 'నా దృష్టి సోకిన కన్య గర్భవతి యగుము' - 
ఆని కఠోరముగా పలికెను, (7-12) 
ఆ మహాత్ముని కఠినవచనములు చెవిసోకినంతనే 
వారందజును ఆ (బ్రహ్మర్షిశాపవచనములకు ba) ఆ 
ప్రదేశమునకు వచ్చుట మాస్‌వేసిరి, రాజరిమెన తృణబిందువు 
యొక్క కూతురునకు మాత్రము ఆ బుషివ్‌చనములు 
వినబడకుండెను. ఆందువలన ఆమె నిర్భయముగా 
యథాప్రకారము ఆ ఆశ్రమ ప్రదేశమున సంచరింపసాగెను. కాని 
ఆమెతోగూడీయాడెడి SMBH ఆమెకు ఆచట 
కన్పించలేదు, ఆ సమయమున మహాలేజస్పియు, బుసీశ్చరుడు 
ఐన పులస్త్యుడు తన తపస్సులోని భాగముగా స్వయముగా 


ఆ తపోనిధిని దర్శించెను. అంతట మహర్షిదృష్టి సోకిన 
ఫలితముగా ఆమెదేహమున గర్భవతి లక్షణములు ఏర్పడెను. 
హఠాత్తుగా తనలో కనబడిన గర్భవతి లక్షణములను గమనించి 
ఆమె మిగుల ఆంధోళినకు THA. 'నాలో ఈ మార్పు 
ఎట్టు ఏర్పడినది' అని చింతించుచు తం డ్రికడకు చేరి నిలిచెు. 
(13-18) 
ఆమెలో (ఆమెశరీరమున) SOAS ఆ మార్పును జూచి, 
“అమ్మా! నీలో ఈ విపరీతపరిణామము ఎట్టు వచ్చినది?” అని 
తృణబిందువు తనకూతురును అడిగెను. అంతట ఆమె 
ఖిన్నురాలై అంజలి ఘటించి, “తండ్రీ! నా రూపము ఇట్లు 
మార్పు చెందుటకు కారణమేమో? నేనెజుగను. కానీ ఎప్ప 
నేను మహితాత్ముడైన పులస్య్య మహర్షియొక్క దివ్యాశ్రమమునకు 
ఒంటరిగా వెళ్లి నా సథీజనులకై ISON. ఐతే నాచెలులలో 
ఒక్కరుగూడ ఆచట నాకు కనబడలేదు. కానీ! నా రూపములో 
వచ్చిన ఈ మార్పును జూచి Had ఇచటికి వచ్చి తిని."(19-22) 
ఆంతట తేపఃప్రభావమున  దివ్యతేజస్సంపన్నుడైన 
Dn Welt, MPI Aal, OA pei ER 
శాపాదికములను దర్శించెను. మహాత్ముడైన ఆ రివ్యర్షియొక్క 
శాపప్రభావమును ఎజింగిన Sooty తన తనయను 
వెంటబెట్టుకొని పులస్త్యుని SA ఆ మహర్షికి ఇట్లు విన్న వించెను. 
“పూజ్యమహర్షీ! ఈమె నా కూతురు, సద్గుణసంపన్నురాలు. 
ఈమె స్పచ్చందముగా నీకు తనను సమర్చించుకొనుచున్నది, 
భిక్షగా స్వికరింపుము. స్వామీ! నీవు జితేంద్రైయుడవ, 
నిరంతరము తపశ్ళర్యానిరతుడవు, కనుక ఈమె నీకు సర్వదా 
శుమ్రూషలొనర్చుచుండగలదు, ఇందులకు సందేహాములేదు-" 
(23-26) 
ధార్మెకుడు, రాజర్షియుఐన తృణభిందువచనములను 
ఆలకించి, పులస్త్యమహర్షి ఆ కన్యను స్వీకరింపదలచెను - 
పిమ్మట ఆ ద్విజుడు కన్యాదాతకు తనఅంగీకారమును తెలొపెను. 
అనంతరము తృణలబిందువు విధ్యుక్తముగా తన తనయను ఆ 
మహర్షికి అప్పగించి తన ఆశ్రమమునకు చేరెను. ఆ కన్యయు 
తనసద్దుణములచే పతిని సంతోషపఅచుచు అచట 
మసలుకొనసాగెను. మహాతేజస్వియెన ఆ మునిపుంగవుడు 
ఆమెసౌకీల్యసతృవర్తనలకు ఎ౦తయు ఫ్రీతుడై ఆమెతో ఇట్లు 
నుడివెను. (een “డేవీ! నీ గుణసంపద నన్ను మిగుల 
Swed గావించినది. కనుక ఓ శుభాంగీ నేడు నీకు ఒక 
పుత్రుని ప్రపారించెదను. ఆతడు నా యంతటివాడగును, 
నుజీయు మన ఉభయ నంశములకును నన్నెరెచ్చునాడై ఆతడు 
'సౌలస్త్యుడు'గా వాసికెక్కగలడు. నేను స్వాధ్యాయము 
(వేదపఠనము) చేయుచున్నప్పుడు ఇతడు గర్భము 


సర్గ-3 


ఉత్తరకాండము 


1003 


నందుండియే ఆ వేదమంత్రములను విని వాటిని 
గ్రహాంపగలడు. కావున ఇతనికి 'విశ్రవసుడు' అను పేరు 
ఏర్పడును. ఇది నిశ్టయము-" అంతట ఆ దేవి పతివచనములను 
విని పరమానందభిరితురాలయ్యెను. (30-32) 

పిదప కొలదికాలమునకే ఆపులస్త్యునిపల్ని TSS 
కుమారుని కనెను - ఆతడు యశెప్విగా ధర్మాత్ముడుగా 


ముల్లోకముల యందును |ప్రసిద్ధివహించెను, (క్రమముగా ఆ 
విశ్రవసుడు తండ్రివలెనే వేదపండితుడు, సమదృిష్టిగలవాడు, 
సదాచారములయందును, (Sines ఆచరించుటలోను 
నిరతిగలవాడై తపశ్ళర్యలతో మునీశ్ళరునిగా విఖ్యాతి వహించెను. 

(33-34) 


* eK 


3. మూడ 


వసర్గము 
గ 


విశ్రవసునకు దేవవర్ణినియందు వైశ్రవణుడు (కుబేరుడు) జన్మించుట - అతడు తపస్సానర్శి, బ్రహ్మదేవుని వలన 


వరములను, పుష్పక విమానమును పొందుట 
పులస్త్యుని సుతుడైన విశ్రవసుడను ఆ మహాముని 
అచిరకాలమునకే తం డ్రివలె తపోనిష్టగలవాడయ్యెను. ఆతడు 
BSH, ఉత్తమశీలము గలవాడు, పరమశాంతుడు, 
వేదాధ్యయననిరతుడు, పవిత్రుడు. ఎట్టి భోగాసక్తియు లేనివాడు, 
నిత్యము ధర్మపరాయణుడు. భరద్వాజమహర్షి ఈతనియొక్క 
సత్రవర్తవను, గుణసంపదను ఎజీ౦గ, 'దేవవర్లిన' అను od 
కుమార్తెను ఇతనికిచ్చి Bod చేసెను. విశ్రవనుడు 
సంతానలాభసంకల్పముతో భరద్వాజ మహర్షియొక్క సుతను 
యథావిధిగా స్వీకరించెను. పిమ్మట ఆ మునిపుంగవుడు 
(విశ్రవసుడు) వరిశాభివృద్దిని (లోక కల్యాణమును) లక్ష్యముగా 
జేసికొని, పరమసంతోషముతో దేవవర్లినియందు ఒక పుత్రుని 
కలుగజేసెను. ఆతనిజన్మ అద్భుతమైనది, అతడు మిగుల 
శక్తిపంన్నుడు, ధర్మజ్ఞడు, శమదమాది సద్గుణశోభితుడు. of 
ఉత్తముడు జన్మించినందులకు అతని పితామహడు (తండ్రీ 
తండ్రి) ఐన YORYw ఎంతయు సంతుష్టుడయ్యెను.(1-6) 
అంతట పులస్తుడు లోకమునకు (శ్రేయస్సును గూర్చెడి 

ఆ బాలకుని ఉదాత్రబుద్ధిని తనదివ్యదృష్టితో దర్శించి, 'ఇతడు 
ధనాధ్యక్షుడు కాగలడూ అని భాధీంచెను. పీమ్మట ఆతడు 
దేవర్శుల సమక్షమున మిక్కిలి ప్రీతితో ఆ శిశువునకు నామకరణ 
మొనేర్చుచు, "ఈ విశ్రవసుని కుమారుడు తనతం(డ్రిని 
బోలియున్నందున వైశ్రవణుడు ఆను పేరుతో ఖ్యాతిని 
వహించును.' ఆని పలికెను. అంతట ఆ వైశ్రవణుడు 
తఫోవనమునకు వెళ్ళెను, అతడచ్చట క్రమముగా ఆహుతులను 


స్వీకరించిన అగ్నివలె మహాతేజస్వియ వరిల్లైను. (7-9) 
(ప్రశాంతమైన ఆ(శ్రమహాతావరణమున  పెజిగి 


సెద్దవాడగుచున్న మహాత్ముడగు ఆ వైశ్రవణుడు 'ధర్మమే 

'కమునకు SUNS, కనుక నేను ఆ ఉదాత్తధర్మమునే 
'ఆచరించెదను' అని సంకల్నించెను. వెంటనే అతడు ఆ 
మహావనమునందు వేయిసంవళ్చరముల పాటు Sedo. 
ఆమహాతపస్సు తీవ్రమైన నియమములతో కొనసాగెను. పిమ్మట 


తన అనుచరులతో గూడి లంకలో నివసించుట 


ఆతడు దీక్షతో (ప్రతివేయి సంవత్సరములకు ఒక్కొక్క 
నియమమును పాటించుచు తీక్లముగా తపమాచరించెను. 
జలములను మాత్రమే dois కొంతకాలము, కేవలము 
వాయువును ఆహారముగా స్వీకరించుచు వుటీకొంతకాలము, 
నిరాహారముగా (ఎట్టి ఆహారమునూ తీసికొనక) ఇంకను 
కొంతకాలము అతని తపస్సు ఘోరముగా నడచెను, ఇట్లు 
తపశ్చర్యలలో వేలకొలది సంవత్సరములు గడచినను 
ఆదియంతయు ఆతనికి ఒక్క సంవత్సరముగా తోచెను. 
(10-12) సాటిలేని దీక్షతో పెద్దకాలము కొనపాగిన అతని 
'ఘోరతపస్సునకు మహాతేజస్వియెన బ్రహ్మదేవుడు ఎంతయు 
సంతృప్పుడాయెను, వెంటనే అతడు ఇంద్రాదిదేవతలతో 
వైశ్రవణునకు (ప్రత్యక్షమై ఇట్లు నుడివెను.(13) 
“రీక్షాదక్షుడవైన ఓ వత్సా! నీవు ఒనర్భిన ఈ 
'మహాతపస్సునకు నేను ఎంతయు సంతుష్టుడనైతిని. ప్రజ్ఞాశాలీ! 
వరములను పొందుటకు నీవు ఎంతేని అర్హుడవు, కావున 
వరమును కోరుకొనుము, నీకు మేలగును.” ఆప్పుడు తనకు 
BOLD (బ్రహ్మదేవునితో వైశ్రవణుడు 'పూజ్యాడా! నన్ను 
లోకపాలునిగా, అశేష నిధులకు అధిపతినిగా చేయుము. అని 
నుడివెను. (14-15) 
అంతట _ సంతుష్టమనస్కుడైన (బ్రహ్మదేవుడు 
సురగణములతోగూడి తన ప్రీతిని వెలైడించుచు వై శ్రవణునితో 
ఇట్లు వచించెను. “వత్సా! నేను ఇప్పుడు నాల్గవలోకపాలుని 
నియమించు సంకల్పముతోనున్నాను, యముడు, ఇం[డ్రుడు, 
వరుణుడు ఆనువారితో తుల్వముగా నీవు కోరుకొనిన 
లోకపాలత్వమును వెంటనే పొందుము. ధర్మజ్ఞా! దీనితోపాటు 
ధనాధ్యక్షత్యమును గూడ స్వీకరింవుము. ఇక నీవు 
యమేం[గ్రవరుణులకు పిమ్మట నాల్గవ లోకపాలకుడవు కాగలవు. 
ఇది పుష్పకము'ఆను పేరుగల విమానము. సూర్యకాంతులతో 
తేజరిల్లుచున్న ఈ విమానమును JH స్వకరెంపుము. 
నేటినుండి ఏవు దేవతలతో సమానుడవు wy, నీకు 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-క 


శుభమగుగాక ఈరెండు వరములను నీకు అనుగ్రహించుటతో 
మేము కృతకృత్యుల మైతిమి. ఇక మా న్వస్థానములకు 
మో (16-20) 

వైశ్రవణునితో ఇట్టు పలికిన పిమ్మట (బ్రహ్మయు, 
ఆయనవెంటవచ్చిన దేవతలును తనము స్థానములకు 
బయళలుదేటిరి. (బ్రహ్మాదిదేవతలు vex ఆకాశమార్గమున 
వెళ్లిపోయిన పిమ్మట నిశ్ళలమనస్స్కుడైన వైశ్రవణుడు 
ప్రాంజలియై, ఆ వనమునందున్న తనతం్రితో ఇటు 
వచించెను. పూజ్యాడా! బ్రహ్మదేవునివలన నాకు ఇష్టములైన 
వరములను పారదితిని. కాని ఆ పితామహుడు నాకు 
నివాసమును మాత్రము చూపలేదు. మహాత్మా! ఏ ప్రాణికిని 
ఎట్టి బాధయులేని, ప్రశాంతమైన (ప్రదేశమున నాకు అనువగు 
నివాసమును ఏర్పఆచుము. పుత్రుడు ఇట్లు కోరిన పిమ్మట 
ధర్మజుడు, BEING ఐన ఆ విశ్రవోమహర్షి 'వత్సా! 
వినుము'- అని ge పలికెను, (21-25) 

“దక్షిణసము ద్రతీరమున 'త్రికూటము' - అను పర్వతము 
గలదు, ఆ గిరిపై నుహేంద్రపురివలె విశాలమై, రమ్యమైన 
లంకానగరముగలదు. ఇం ద్రునిఅమరావతివలె ఒప్పుచున్న ఆ 
పురమును రాక్షసులు నివసించుటకై విశ్వకర్మ నిర్మించెను. ఆ 
లంకాపట్టణమున నీవు నివసింపుము.. టీ భద్రతకు ఎట్టి 
లోపమూ వాటిల్లదు. ఇందులకు సందేహములేదు. నీకు 
శుభములు కలుగుగాక. (26-27) ఆ నగరముచుట్టును 
బంగారముతో నిర్మితమురైన (ప్రాకారములు, గోపురములు 
నిలసిల్లుచున్నవి. అది వివిధ యంత్రములతోను, శశ్రములతోను 
ఒప్పుచు సురక్షితముగా నున్నది. వైడూర్యములను పాదిగిన 


బంగారు తోరణములతో అలరారుచున్న ఆ పురము మీగుల 
రమణీయమైనది. అచటి రాక్షసులు విష్ణువువలన భియకంపితులై 
ఆ YO విడిచి రసాతలము (పాతాళలోకము)నకు 
పాజికోవృటచే ప్రస్తుతము అది శూన్యముగా ఉన్నది. ISPS 
ఆ లంకానగరమునకు ఇప్పుడు (ప్రభుననువాడేలేడు. 
నివాసమును గోరుచున్న నీవు ఆచటికి వెళ్ళుము. అక్కడ నీవు 
హాయిగానుండవచ్చును. నీవు నివసించుటకు ఆ 
లంకానగరమున ఎట్టి లోపములును ఎదురుకావు, అంతేగాదు 
అచట నీకు ఎవరివలనను ఎట్టి బాధలును కలుగవ్చు."(28-31) 

తండ్రి పలికిన ఈ సముచితవచనములను విని 
ధర్మాత్ముడైన వైశ్రవణుడు త్రికూటగిరి పైగల లంకానగరమున 
నివసింపసాగెను. వేలకొలది యక్షరాక్షసులును ఆయనను 
ఆనుసరించుచు సంతోషముతో ఆచత నివసీంపసాగరి. ఆతని 
పరిపాలనలో ఆ లంకాపురి పౌరులతో కలకలలాడెను, 
విశ్రవసునికుమారుడు, ధర్మజ్ఞుడు, రాక్షసులకు పాలకుడు ఐన 
వైశ్రవణుడు ఆ లంకయందు సుఖముగా నివసింపసాగెను, ఆ 
లంకానగరమునకు చుట్టును సముద్రమే పరిఖలుగా 
ఒప్పుచుండెను. (32-34) ధర్మాత్ముడు, వినయసంపన్నుడు 
ఐనే ఆ ధనాధ్యశ్షుడు (వైశ్రవణుడు) తల్లిదండ్రులను 
దర్శించుటకై "అప్పుడప్పుడు _ పుష్పకఏిమానముపై 
వచ్చుచుండెడీవాడు. ఆ ధనాధిపతిని (కుబేరుని) దేవతలు, 
గంధర్వులు ప్రశంసించుచుండిరి. ఆతనిభవనము నిరంతరము 
ఆప్పరసేలనృత్యవిలాసములతో విరాజిల్లుచుండెను. దెవ్యకిరణ 
కాంతులతో అలరారెడి సూర్యునిపలె ఆతడు తన GE HOw 
'వెదజుల్లుచు తండ్రి సమీపమునకు వచ్చెను. (35-36) 


ఈ % 


4. నాలుగవసర్గము 
రాక్షస ప్రముఖుడైన Tra’ యముని సోదరియగు ‘sak’ యందు 'విద్యుత్కేశుడు' అను పుత్రుని 
పొందుట - అతనివలన సాలకటంకటయందు సుకేశుడు జన్మించుట - సుకేశునకు పార్వతీ 
పరమేశ్వరులు వరములను ఇచ్చుట 


అగస్త్యుని వచనములను వివినంతనే శ్రీరాముడు 'లంకలో 
రాక్షసులు ఎట్టు ఏర్పడిరి?” - అని మిగుల ఆశ్చోర్యమునకు 
లోనయ్యెను. పిదప ఆ ప్రభువు తలయూపుచు, త్రేతాగ్నులవలె 
తేజోమూర్తియెయున్న ఆ మహర్షిని పదేపదే (తదేకద్నష్టితో) 
చూచుచు చిజునవ్వుతో ఇట్లు నుడివెను. a 

“పూజ్యమహర్షీ! పూర్వ మునుండియు ఈ లంకానగరము 
రాక్షసులకు నీలయముగానున్నట్లు నీవు తెల్పియుంటివి. నీవు 
పల్కిన ఈ మాటలను వినిన పిమ్మట నాకు మెగుల ఆశ్చర్యము 
కలుగుచున్నది. రాక్షనులు పులస్త్యుని వంశమున 


జన్మించివవారని కర్ణాకర్లిగా వినియుంటిమి. ఇప్పుడు నీవు ఆ 
'మహర్షినంశమున వైశ్రవణుడు జన్మించినట్లు ముడువుచుంటివి. 
రాపణకుంభకర్ణులకంటెను, (ప్రహస్తుడు, Wend అను 
వారికంటెను, 'రావణపుత్రులైన ఇం ద్రజిత్తుమున్నగు 
వారికంటెను ఆ రాక్షసులు మిగుల బలవంతులాయేమి? ఆ 
రాక్షసులకు మూలపురుషుడు ఎవరు? ఆ మహాబలశాలి పేరేమి? 
వారొనర్భిన అపరాధములెట్టివి? శ్రీ మహావిష్ణువు వారిని ఎట్లు. 
(ఎందులకు) SDS HI? పుణ్యాత్మా! ఈ విషయములను 
అన్నింటిని నాకు విపులముగా 'దెల్పుము. దీనికై నేను 


1) _వైతవణునకు ముందుగనే రాక్షసులకు లంకానగరము ఎట్లు నివాసమయ్యిను? అని శ్రీరాముడు ఆశ్చేర్యపడను. 


Bo-4 


ఉత్తరకాండము 
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కుతూహలపడుచున్నాను, సూర్యుడు చీకట్లను తొలగించినట్లు 
నా ఈ సందేహములిను తీర్నుము. (2-7) 

సహేతుకముగా, శబ్దార్థాలంకారములచే ఒప్పుచున్న 
రఘువరునిమాటలను 29, సర్యజ్ఞడైన ఆ (ప్రభువు ఏమియు 
ఎజుగనట్టు సందేహములను వెలిబుచ్చుచున్నందులకు 
అగస్త్యుడు మిగుల ఆశ్ళర్యపడుచు ఇట్టు వచించెను. (8) 

“పద్మసంభవుడు, OY ఐన (బ్రహ్మదేవుడు మొట్టమొదట 
జలములను సృష్టించెను. ఆ నీటిని రక్షించుటకై ప్రాణులను 
సృజించెను. అంతట ఆ సత్యములు ఆకలిదప్పులకులోనై, 
భయపడుచు, ఇక మనకర్తవ్యమేమి? అని తమలో తాము 
అనుకొనుచు వినయముతో ఆ సృష్టికర్తకడకు చేరెను, అప్పుడు 
లోకగౌరవమును సెంపాందించువాడైన ఆ (బ్రహ్మ దరహాసమును 
ప్రకటించుచు పట్టుదలతో ఈ జలములను రెక్షింపుడు' - 
అని ఆ ప్రాణులతో పలికెను, ఆప్పుడు అధికముగా ఆకలిగొని 
యున్నవారు 'మేము ఆ జలములను రక్షింతుము, (షయం 
రక్షామహే)' అని పలికిరి. అంతగా ఆకలిలేని ఇతరులు “మేము 
వాటిని పూజింతుము (వయం జక్షామహే)”" ఆని పలికిరి - 
అంతట ఆ SE మీలో రక్షింతుము అని పలికినవారు రాక్షసులు 
ఆగుడురు. పూజింతుము అని నుడివిన వారు యక్షులు 
ఆగుదురు' అని వారితో (ఆ (ప్రాణులతో) నుడివెను.(9-13) 

ఆ రాక్షసులలో హేతి, SPY అను సోదరులు గలరు. 
నారు రాక్షసులకు అధిపతులు, శత్రుసంహారదక్షులు, 
బలపర్యాక్రమములలో మధుకైటభులయంతటివారు. ఆ 
ఇరువురిలో ప్రహేతి' అనువాడు ధార్మికుడు, అతడు విరక్తితో 
తపోవనములకు వెళ్ళెను. రెండవవాడైన హేతి వివాహము 
చేసికొనుటకై గట్టిగా పూనికవహించెను. అనంతరము గట్టి 
నిశ్చయశక్తిగలవాడు, ప్రజ్ఞానంతుడు ఐన హేతి స్వయముగా 
యముని ఆర్థించి, అతని సోదరియగు 'భయ' అను నామెను 
వివాహము చేసికొనెను. ఆమె మిగుల భయంకరురాలు. 
రాక్షసశ్రేష్ణుడైన హేతివలన ఆమెకు ఒక పుత్రుడు కలిగెను. 
ఆతడు 'నిద్యుత్కేశుడు' ఆను పేరుతో సుధ్రసిద్దుడయ్యెను. 
అతనివలన హేతి పుత్రవంతులలో ప్రముఖుడు అయ్యెను. 
హేతికుమారుడైన విద్యుత్కేశుడు సూర్యకాంతులతో 
వెలుగొందుచుండెను. ఆ మహాతేజస్వి నీటిమధ్యనున్న 
'పద్మమువలె దినదిన(ప్రవర్హ్తమానుడయ్యెను. (14-18) 

వెద్యుత్కేశుడు మెసమెసలాడు యౌవనమును పొందుట 
గమనించి, అతని తండ్రియగు హేతి ఇక అతనికి పెండ్లి 
చేయుట యుక్తమని నిర్లయించుకొనెను. పిమ్మట TY 
సంధ్యాపుత్రికయైన 'సాలకటంకట' అను కన్యను తన 


కుమారునకు తగిన వధువుగా భావించెను. ఆ సాలకటంకట 
తనతల్లియంతటి ప్రభావశాలిని (తల్లివలె మిగుల సౌందర్యవతి) 
రామా! ఆంతట సంధ్య “ఎప్పుడైనను నా కుమార్తెను తగిన 
వరునకు ఇయ్యవలసినదే గదా!' ఆని నిర్ణయించుకొని, 
(హౌతికోరికమేరకు) తన తనయను విద్యుత్కేశునకు ఇచ్చి 
Dk చేసెను. వద్యుత్కేశుడు ఆ సంధ్యాసుతను వివాహము 
చేసికొని, దేవేంద్రుడు MAIS ఆమెతో సుఖింపసాగెను. 
శ్రీరామా! కొంతకాలమునకు పిమ్మట ఆ సాలకటంకట 
సముద్రమువలన మేఘపంక్తివలె తనపతియగు ఏద్యుత్కేశుని 
వలన గర్భమును ధరించెను. అనంతరము ఆ సంధ్యాతనయ 
మందరగరికిచేరి, ఆగ్నిదేవునిచే తీసికొని రాబడిన శివతేజస్సును 
గంగవలె, అశనివంటీ శక్తిశాలియగు పుత్రునిగనెను. సిమ్మట 
ఆమె తనపతియగు విద్యుత్కే నితో క్రీడించుటకై ఆ YW 
ఆచట వదిలిపెట్టను, పిదప ఆమె తనకుమారుని విషయమును 
విస్మరించి భర్తతో సుఖించెను, (19-25) 
తల్లిచే విడువబడిన ఆ శిశువు మేఘగర్ణనవంటి ధ్యని 
గలవాడు, శరత్కాలమునందలి సూర్యునివలె తేజోమూర్తి. 
ఆతడు తనపిడికిలిని స్వయముగా నోటియందుంచుకొని 
తిన్నతిన్నగా ఏడువసాగెను. ఆ సమయమున పరమేశ్ళరుడు 
వృషభవాహనుడై పార్వతీదేవితో గూడి, ఆకాశమార్గమున వెళ్లుచు 
ఆ శిపవుయొక్క రోదనధ్వనిని ISH. అంతేట 
ఉమామహేశ్ళరులు Nyy ఆ PHYS జూచిరి. సిమ్మట 
పార్యరీదేవికీ ఆ పసీకందుపై బాలి కలిగెను, పిదప శంకరుడు 
ఆదేఏప్రోత్సాహాముతో ఆ శిశువును తల్లియంతటి వయస్సుగల 
వానినిగా (యువకునిగా) చేసెను. అంతేగాక నాళరహితుడు, 
నిర్వికారుడు ఐన ఆ మహాదేవుడు పార్వతీదేవి ఫ్రీతికొఆకై అతనికి 
ఆమీరత్వమును, ఆకాశమున సంచరించెడి పురమును 
(విమానమును) అనుగ్రహించెను. రామా! ఉమాదేవియును 
“రాక్షస స్రీలకు సద్యోగర్భము ప్రాస్తించునట్లుగను, వెంటనే శిశువు 
కలుగునట్లుగను, oF BY మజుక్షణమే తల్లియంతటి 
వయస్సుగలవాడు (యువకుడు) అగునట్లుగను వరములను 
Gerace. 
(26-31) 
విద్యుత్కేశునికుమారుడు సుకేశుడుగా ప్రసిద్దుడై ప్రజ్ఞాశాలి 
ఆయ్యెను. దయాళువైన హరునివలన ఇశ్వర్యము గూడ 
అభించుటతో ఆతడు గర్యోన్మత్తుడాయెను. అట్లు తోడివారిలో 
ప్రముఖుడైన ఆ సుకేశుడు డశివానుగ్రహమున 
ఆకాశగమనముగల విమానముపై దేవేంద్రునివలె వినువీధిలో 
అంతటను సంచరింపపాగెను. (32) 
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5. ఐదవసర్గము 
సుకేశునకు దేవవతియండు గలిగిన మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి అనురాక్షసులు తపస్సు చేసి బ్రహ్మవలన 


వరములను పొందుట - లంకానగరము నందు వారు నివసించుట - 'నర్మది అను గంధర్వ 


gay 


'పుత్రికరైన సుందరి, కేతుమతి, వసుధ అనువారిని పెంగ్లియాడి వారు సంతానవంతులగుట 


అగస్త్యమహర్షి శ్రీరామునకు ఇంకను ఇట్లు చెప్పదొడంగెను- 
“విశ్వానసుడు సుప్రసిద్ధుడైన ఒక గంధర్పరాజా, గ్రామణియను 
గంధర్వుడు అతనియంతటి Tue. రాక్షసనంశజాడైన 
సుకేశుడు శివానుగ్రహమును పాందీనవాడు, ధార్మికుడు. 
గంధర్వుడైన (గ్రామణి అతనిని జాలి, తన తనయయగు 
దేవవతికీ తగిన వరుడు కాగలడని భావించెను. దేవవతి ఆ 
గ్రామణియొక్క రెండవకూతురు - అపూర్వమైన రూససంపద, 
లావణ్యశోభలు గల ఆ దేవవతి లక్ష్మీద్రేవీవలి ముల్లోకముల 
యందును వాసిగాంచినది -రాక్షసరాజ్యలక్ష్మివలె లేజరిల్లుచున్న 
ఆ దేనవతిని ధర్మాత్ముడైన గ్రామణి సుకేశునకు ఇచ్చి పెండ్రి 
చేసెను. పరమశివుని వరదాన( ప్రభావమున ఐశ్చర్యసంపన్నుడు, 
తనకు ప్రియతముడు ఐన సుకేశుడు తనకు భర్తగా 
లభించినందులకు ఆ దేవనతి నిర్దనుడు ధనమును 
పాందినంతగా పాంగిపోయెను. (1-3) 

అంజనయను దిగ్గజమునకు జన్మించిన మహాగజము ఒక 
ఆడు ఏనుగుతో గూడినట్లు నిశాచరుడైన ఆ సుకేశుడు 
గంధర్యకన్యయైన తనభార్యతో జేరి హోయిగా సుఖింపసాగెను. 
రాఘవా! సేకేశునివలన దేవేవతికి ముగ్గురు పుత్రులు గలిగిరి. 
Gorge" వలె తేకోమూర్తులైన ఆ ముగ్గురి Soy క్రమముగా 
'మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి. వారు Sho బలశాలులు. 
ఆరాక్షిసకుమారులు ముగ్గురును శంకరునివలె శక్తిమంతులు. 
వారు ముల్లోకములవలె (స్వర్గ మర్హ్వపాతాళలో కములవలె) 
సుస్టిరులు, 'త్రేతాగ్నులవలే Farge, ఉత్సాహ, 
ప్రభుముంత్రశక్తులవలె. లేదా బుగ్యజాస్సామవేదములవలె 
శక్తిశాలులు, వాత, పిత్త, శ్లేష్మేరూపములైన రోగ త్రయమువలె 
భయంకరులు, త్రేతాగ్నులవలె ఉజ్జ్యలముగా విలసిల్జుచున్న 
ఆ సుకేశునిమువ్వురు కుమారులును చికిత్సచేయక్‌ 
జఉపేక్షింఏబడిన (మొండి) వ్యాధులవలె చెలరేగుచుండిరి.(4-8) 

మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి ఆను సోదరులు 
'ముగ్గురును తమతండ్రియైన సుకేశుడు పరమేశ్చరుని Arby 
తవెస్సు చేసి, వరములను పొందినట్లు తెలిసికొోనెరి, వెంటనే 
వారు తామును తపస్సు చేయుటకు కృతనిశ్ళ్చయులై. 
మేరుపర్వతమునకు చేరిరి. రామచంద్రప్రభూ! ఆ ముగ్గురు 
రాక్టనులును తీవ్రమైన నియమములను పాటించుచు 
'ఘోరముగా తపమాచరింపసాగిరి. వారితసస్సులకు సమస్త 


'ప్రాణులును భీతిల్లిసాగెను - సత్యము, బుజువర్తనము, 
శముదమాదులను ' పాటించుచు ' అతిదుష్కరములైన 
తపశ్ళేర్యలను నడపుచు వారు దేవతలతో, అసురులతో, 
MOT గూడిన ముల్లోకములను గడగడలాడింప 
దొడంగిరి. (9-11) 
అంతట జగత్సృష్టికర్తయెన చతుర్ముఖుడు (బ్రహ్మ) ES 
విమానముసై కచటికి వచ్చి “సుకేశసుతులారా! 
వరములను ఇచ్చుటకై ఇచటికీ ఏతెంచితిని-” అని WED. 
వరప్రదుడైన బ్రహ్మదేవుడు ఇం ద్రాదిదేవతలతో అచటికి వచ్చిన 
విషయమును ఎటీంగి, వారందజును చలించుచున్న 
వృక్షములవలె ఒప్పుచు అంజలి ఘటించి, ఆ స్వామితో ఇట్లు 
నుడివిరి, (12-13) “దేవా! తీవ్రమైన తపస్సుద్యారా నిన్ను 
మేము ఆరాధించితిమి. అందులకు సంతుప్టడ్‌నై నీవు మాకు 
వరములను ప్రసాదింపదలచినచో మా మవవిని ఆలకింపుము- 
మేము చిరకాలము జీవించు నట్లుగను, యుద్ధములలో ఎంతటి 
శత్రువులదైనను జయించి, అజేయులముగా నిలుచునట్లుగను 
అనుగ్రహింపుము. అంతేగాదు మేము' పర్వసమర్థులమై పరస్పర 
ధ్రీమానురాగములతో  వర్హిల్లునట్టును నరములను 
ప్రసాదింపుము"- అంతట బ్రాహ్మణవత్సలుడైన బ్రహ్మదేవుడు 
'సుకేశతనయులు కోరినట్లుగా వారికి వరములను అనుగ్రహించి. 
తన పత్యలోకమునకు వెళ్లైను- (14-16) 
రామా! ఇట్లు వరములు పొందిన పిమ్మట ఆ నిశాచరులు 
అందణును వేరములప్రభావమున నిర్భయులై దేవతలను, 
అసురులను మిగుల బాధింపసాగిరి. ఆ రాక్షసులు పెట్టెడి 
బాధలకు తాళలేక దేవతలు, మహర్షులు, చారణులు 
మున్నగువారు తమను రక్షించెడి వారులేక నరకయాతనలకు 
MIDS మానవులవలె ఏలవలలాడసాగిరి. రఘువరా! ఇది 
ఇట్లుండగా ఎక్కడను తమకు ఎదురులేక పోవుటచే ఆ రాక్షసులు 
హర్ఫోత్సాహములతో పాంగిపోవుచుండీరి. ఒకానొకనాడు వారు. 
శీల్చులలో ఆగ్రగణ్యుడై స్థిరముగా నిల్చియున్న విశ్చకర్మకడకు 
వెళ్లి ఇట్లు ప్రార్థించిరి. (17-19) 
“మహాత్మా! దేవతలు అత్యంతశక్తి, బలపరాక్రమములు 
గలవారు గొప్పవారు. అట్టి దేవతలు కోరుకొనినరీతిగా 
గృహాములను నిర్మించువాడవు వీచే గదా! నీవు గృహనిర్మాణమున 
అత్యంత |ప్రజ్ఞాశాలివి, కనుక వెంటనే హిమవత్సర్వతముపై 


1) దక్షిణాగ్ని గార్డపత్యాగ్న, ఆహవసీయాగ్ని అనునవి Gorge 


35-6 
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గాని, మేరునుందర గిరులమీద గాని మాకు ఒక విశాలమైన 
భివనమును నిర్మించియిమ్ము. అది మహాదేవునిమందిరమువలె 
'వైభవోపేతముగా ఉండవలెను. (20-21) 

ఆంతట మహాబాహంనైన విశ్ళకర్మఇంద్రుని యొక్క 
అమరావతిని మించిన వైభవముగల ఒక నివాపస్థానమును 
గూర్చి & రాక్షసులకు తెల్పెను. “సజ్జనులారా! దక్షిణ 
'సముద్రతీరమున 'త్రికూటము' ఆను పేరుగల ఒక పర్వతము 
గలదు, అచటనే 'సువేలము' అను మణియొక గిరికూడ కలదు. 
ఆ త్రికూటపర్వతముపైగల మధ్యశిఖరము మేఘమువలె 
సమున్నతమైనది, పక్షులకును చొజురానిది, ఉలులచేత 
నలుదెసల చక్కగా తీర్చిదెద్దబడినది, ఇంద్రునిఆజ్ఞను 
అనుసరించి ఆ Spiny నేను లంకానగరమును 
నిర్మించితిని. దానివెడల్చు ముప్పదియోజనములు, పొడవు 
నూణు యోజనములు," దాని 'నుట్టునుగల (ప్రాకారము 
అన్నియును బంగారముచే నిర్మించబడినవి. ఆది బంగారు 
ద్వారములతో విలసిల్లుచున్నది. సాటిలేని పరాక్రమశాలులైన 
మీరు ఆ పురమున వసింపుడు. ఇంద్రాది దేవతలు 
ఆమరావతియందువలె మీరు రాక్షసులతో లంకాదుర్గమున 
(ప్రవేశింపుడు. ఆసహాయభారులైన మీరు ఆందు వసించుచున్నచో 
శత్రువులు ఎంతటివారైనను మమ్ము తాకజాలరు"(22-28) 

విశ్వకర్మ సూచనలను అనుసరించి ఆ రాక్షసోత్తములు 
నేలకొలది అనుచరులతో గూడి ఆ పురమున నివసింపసాగిరి. 
'ఆలంకానగరము దృఢమైన ప్రాకారములతోను, అగడ్తలతోను 
ఒప్పుచున్నది, దానియందు వందలకొలది బంగారు గృహాములు 
NOY. ఆట్టి లంకయందు మాల్యవంతాది రాక్షసులు 
సంతోషముతో నివసీంపదొడంగిరి. (29-30) 

'ఆకాలమునందే 'నర్మద' అను ఒక గంధర్వ స్త్రీ ఉండెను. 
ఆమెకు సుందరి, కేతుమతి, వసుధ అను మున్వురు కుమార్తెలు 
గలరు, వారు బుద్ది, సంపద, యశస్సు అనువానికి అధిష్టాన 
దేవతలైన ధీ, శ్రీ కీర్తి అనువారివలే తేజోమూర్తులు, ఈ 
నర్మద తాను రాక్షసస్త్రీ SHY, నిండుచం[ద్రునివలె 
ఆహ్లాదకరమైన ముఖములుగల సుందరి, కేతుమతి, వసుధ 
అనే తన ముగ్గురు కుమార్తెలను వరుసగా మాల్యవంతుడు, 


'సుమాలి, మాలి అను ముగ్గురు రాక్షసులకు ఇచ్చి సంతోషముతో 
Soe ఇహ ae ee 
ఆ గంధర్వకన్యలతో ఉత్తరఫల్లునీ నక్షత్రమున వివాహములు 
జరిగెను. (31-34) 

అమరులు అప్పరసలతోవలె వారు తమభార్యలతో 
సుఖింపసాగిరి. మాల్యవంతునిభార్యయైన సుందరి మేగుల 
సౌందర్యవతి. ఆతనివలన ఆమెకు వజ్రముస్టి, విరూపాక్షుడు, 
ie ee సుప్రఘ్నుడు, యజ్ఞకోపుడు, ముత్తుడు, ఉన్మత్తుడు, 
ఆను వీడుగురు కుమారులును, ‘vse’ అను ఒక కుమార్తెయు 
SOND. (35-37) సుమాలియొక్క భార్యయైన కేతుమతి 
చంద్రబింబానన. అతడు ఆమెను ప్రాణములకన్న మిన్నగా 
చూచుకొను చుండెను. మహారాజా! 'సుమాలి' అను 
రాక్షసునివలన కేతుమతికి వరుసగా ప్రహస్తుడు, ఆకంపనుడు, 
వికటుడు, కాలకార్ముకుడు, ధూన్రూన్షుడు, దండుడు, 
'సుపార్ఫుడు, మహాబలుడు, సంప్రోది, ప్రఘసుడు, భాసకర్ణుడు 
ఆను పదీకొండుమంది కుమారులును, చక్కని చిజునవ్యులను 
చిందించెడి రాక, పుష్పోత్కట, కైకసి, కుంభీనస ఆను నలువురు 
పుత్రికలును కలిగిరి. (38-41) 

మాలీభార్యటైన వసుధ గంధర్వ!స్తీ, ఆమె మిగుల 
రూపసొభాగ్యముగలది, తామరరేకులవి౦టి కన్నులు గలది, 
మనోహరమైన చూపులుగల ఆమె యక్షకన్యవలె సౌందర్యవతి, 
'మాలివలన ఆమెకు అనిలుడు, ఆనలుడు, హరుడు, సరపాతి 
అను నలుగురు కుమారులు జన్మించిరి. ఈ నిశాచరులు. 
సెద్దవారైన తరువాత నిభీషణునకు అమాత్యులైరి. dive 
బలపరాక్రమములను గలిగియుండుటచే గర్వితులైన ఆ 
ముగ్గురు రాక్షసేగ్రేష్టులును పెక్కువుంది పుత్రులతోడను, 
రాక్షసులతోడను గూడి ఇం[ద్రారిదేవతలను, బుషులను, 
నాగులను, యక్షులను మిక్కిలీ బాధింపసాగిరి. వరములను 
పాందుటవలన ఎంతయు కన్నుమిన్నుగానకయున్న ఆ 
రాక్షసులు రణరంగములయం౦దు " తిరుగులేనీవారై, 
"స్రెరవిహారమొనర్చుచుండిరి. వారు నిరంతరము వాయువువలె 
జగత్తునందంతటము  తిరుగాడుచు యజ్ఞయాదులను 
ధృంనమొనర్చుచుండిరి, (42-46) 


* KK 
6. ఆఅవసర్లము 


మాః 


రాక్షసులను సంహరించుట Pate పరమేశ్వరుని ప్రేరణచే దేవతలు 


శ్రీమహావిష్ణువును శరణు వేడుట - శ్రీహరి వారికి అభయమిచ్చుట - రాక్షసులు దేవతలపై 
దండెత్తుట - శ్రీమన్నారాయణుడు దేవతలకు Sys Feet సర్వ SUE ఏతెంచుట 


ఆ మాల్యవంతాది రాక్షసులచే  చానురెబ్బలకు 
(చిత్రహింసలకు) గుజియగుచున్న దేవతలు, తపస్సంపన్నులైన 


బుషులు గడగడ వణకిపోవుచు దేవదేవుడైన పరమశివుని 
శరణుణొచ్చిరి. ఆ పరమేశ్చరుడు సృష్టిస్థితి లయకారకుడు, 
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సర్గ-6 


జననమరణచ(క్రమునకు అతీతుడు, అవ్యక్తస్వరూపుడు, 
సర్వలోకములకును ఆధారమైనవాడు, జగద్గురువు, సర్వజీన 
SBN ఆరాధ్యుడు, నున్మథుని జయించినవాడు, 
త్రిపురాసురులను సంహరించి, వారి పురములను రూపుమాపిన 
వాడు, అట్టి త్రిలోచనుని జేరి దేవతలెల్లరును అంజలిఘటించి, 
భయపడుచు గద్గద స్వరములతో ఆ కైలాసనాధునకు ఇట్లు 
విన్నవించుకొనిరి. (1-3) 

“మహాదేవా! సర్పలోకేశ్చరా! సుకేశపుత్రులైన మాల్యవంతుడు, 
'సుమాలి, GoD అను నిశాచరులు (బ్రహ్మదేవునివలన లభించిన 
వరములకారణముగా మిగుల గర్వితులై, శత్రుసంహారదక్షులై 
ప్రజలను ఎంతయు బాధించుచున్నారు. మునులు దేవతలను, 
పితృదేవతలను తన ఆ[శ్రవ్షములలో ఆరాధించుచుందురు. 
అందువలన దేవతలకు ఆవి ఆధ్రయస్థానములు 
(శరణ్యములు). అంతేగాక అవి _అతిథులకును, 
'పటిపక్ష్యాదులకును ఆశ్రయభూములు, ఈ రాక్షసులు వాటిని 

ంసముచేయుచుండుటవలన అఏ నేడు నివాసయోగ్యములు 
కాకుండపోయినవి. (ఆశరణ్యములైనఏి). పైగా ఆ రాక్షసులు 
దేవతలను అందణిని Hw", స్వర్గమున నివసించుచు 
హాయిగా సుఖములను అనుభవించుచున్నారు. శంకరా! 
'మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి అను ఆ రక్కసులు 
యుడ్దోన్మత్తులై నేనే విష్ణువును, రు(ద్రుడను, (బ్రహ్మను, 
దేవేంద్రుడను, యముడను, నరుణుడను, సూర్యుడను, 
చంద్రుడను ఆని ప్రగల్భములను పలుకుచున్నారు, పైగా వారు, 
నారి అనుయాయులును ea Fi తీవ్రముగా 
బాధించుచున్నారు. అందువలన స్వామ్‌! భయ (గ్రస్తులమై యున్న 
మాకు అభయమిమ్ము. భీకరమైన రూపమును రాల్ఫి ఆ దేవ 


(లోక) కంటకులను రూపుమాపుము" (4-8) 
దేవతలు అందలును ఇట్లు ప్రార్టింపగా బటాజూటధారియెన 
ఆ పరమశివుడు సుకేశునిపై అభిమానము కలిగి యున్నందున" 


ఆ దేవగణములతో ఇట్లు నుడివెను. “దేవతలారా! నేను ఆ 
ఆమేరులను చంపను. వారు నాకు ఆవద్యులు. కాని దానికి 
తగిన ఉపాయమును, వారిని చంపెడి వానిని గూర్చియు 
తెల్పెదను.. మపార్పులారా! ఇప్పటి. ఈ ప్రయత్నమును విడువక 
(ఈ పూనికతోడనే) శ్రీమహోవిష్లువు కడకు 39, ఆయనను 
శరణుజొచ్చుడు. ఈ రాక్షసులను హతమార్చుటకు ఆయనయే 
సమర్థుడు" (9-1) 

నికాచరుల భయముతో వణకిపోవుచున్న ఆ దేవతలు, 
బుషులు మహేశ్వరునకు 'బేజేలు' పలికిన పిమ్మట, నిమ్మ 
సమీపమునకు చేరిరి. అనంతరము వారు శంఖిచక్రధారియెన 
ఆ దేవదేవునకు (న్రణమిల్లి, స్తుతించిరి. తదుపరి వారు 


తొట్రుపడుచు సుకేశతనయులనుగూర్భి ఆ స్వామితో ఇట్లు 
మొట'పెట్టుకొనిరి. “ప్రభూ! త్రేతాగ్నులవలె జ్ఞలించుచున్న 
(మిడిసిపడుచున్న) సుకేటనికుమారులు వరగేర్వితులై మా 
స్థానములను (స్వర్గమును, _బుష్యాశ్రమేములను) 
ఆక్రమించుకొనిరి. (త్రీకూటపర్వతము సైగల లంకానగరము 
వారినివాసము. ఆ నిశాచరులు మమ్ములను అందజిని 
తీవ్రముగా భాధించుచున్నారు. మధుసూదనా! మామేలుగోరి 
నీవు వారిని చంపుము, WERT! అందులకై నిన్ను శరణు 
జొచ్చితిమి. ఇక మాకు నీవే రీక్కు. నీ సుదర్శనచ(క్రముతో 
వారిశీరములను తునుమాడి, వారిని మృత్యుముఖమునకు 
చేర్చుము. భయ(గ్రస్తులమైయున్న మాకు అభయమిమ్ము. 
Ting రక్షించుటకు నీవుదప్స మణీయెవ్వరును లేరు. 
మదోన్మత్నులై, దుష్టులైన ఆ రాక్షసులను, వారి అనుచరులను 
రణరంగమునకు బలియిచ్చి భాస్కరుడు మంచును వలె మా 
భయమును తొలగింపుము. (12-18) 

శత్రుభయంకరుడు, దేవదేవుడు ఐన జనార్దనుడు 
దేవతల ప్రార్థనను ఆలకించి, వారికి అభయమిచ్చి ఇట్లు పలికెను. 
“దేవతలారా! ఈశృరునిచే వరములనుపాంది గర్ఫించియున్న 
రాక్షనుడగు సుకేశుని నేను ఎజుగుదును- అంతేగాదు 
ఆతనికుమారులను గూడ నేనెజుగుదును. వారిలో 
మాల్యవంతుడు జ్యేష్టుడు. వెంటనే నేను విజృంభించి హద్దులు 
మీజియున్న ఆ రాక్షసాధములను పూర్తిగా రూపుమాపెదను. 
ఇక మీరు నిర్భయముగానుండుడు.” (19-21) 

త్రభావాన్సితుడైన విష్ణువు ఇట్లు అభయవచనములను 
పలికిన పిమ్మట ఆ దేవతలు, బుషులు అందును మిగుల 
సంతోషముతో జనార్దనుని (ప్రశంసించుచు తమతమ 
స్థానములకు వెళ్లిరి. నిశాచరుడైన మాల్యవంతుడు దేవతల 
ధ్రయత్నములముగూర్చి విని, వీరులైన తనఇరువురు 
సోదరులతో ఇట్లు నుడివెను - “సోదరులారా! దేవతలు, బుషులు 
కలిసి శంకరునీకడకు వెళ్లి మనసంహారమును కోరుకొనుచు 
ఆయనతో ఇట్లు నిన్నవించుకొనిరట. - Gert 
భయంకరాకారులైన సుకేశతనయులు వరలాభములచే 
కన్నుమిన్నుగానక' గర్వోన్మత్తులై అనుక్షణము మమ్ములను 
బాధించుచున్నారు. పరమేశ్వరా! రాక్షసులచే పరాభూతులమైన 
మేము ఆ దుర్మార్గులకు భయపడి, మా ఆవాసములలో 
నివసింపలేకున్నాము. కనుక Serger భస్మమొనర్భుటలో 
మేటియైన (త్రిలోచనా! మాహితముకొజుకై నీవు వారిని 
జయింపుము. నీ పుంకారముతో వారిని దహించి వేయుము. 
దేవతల విన్నపేమును ఆలకించిన ఆ పరమేశ్వరుడు 
ఆసన్ముతిసూచకముగా తలయూసుచు. చేతులను ్రిప్ప్రచు 


1) _సుకేశు తల్లి సాలకటంకట, తండ్రి విద్యుత్యేదు. వసికూనగానున్న సకేని అతని తల్లి వింధ్య పర్వతప్రాంతమునే వదలిపెట్టి 
వెళ్లగా పార్వతీపరమేశ్ళరులు ఆ శిశువుపై జాలిగొని వరములను అనుగ్రహాంచిరి అందువలన శివునకు సుకీచనిపై వాత్సబ్యము. 


35-6 
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వారితో ఇట్లనైనట, (22-28) 

“దేవతలారా! రణరంగమున సుకేశతనయులు నాకు 
ఆవధ్యులు, వారిని చంపగలవారిని గూర్చియు, దానికి తగిన 
ఉపాయేమును గుజించియు మీకు తెల్పెదను. ఆ రాక్షసులను 
వధింపగలవాడు శ్రీమన్నారాయణుడు మాత్రమే. ఆయన 
ధరించెడి చక్రము, గద తిరుగులేని దివ్యాయుధములు, ఆ 
పీతాంబరధారి శత్రువులను చీల్చిచెండాడుటలో మేటి, ఆతడు 
మహావీరుడు, కావు మీరు ఆ శ్రీహరిని శరణుజొచ్చుడు. 
అంతట ఆ దేవతలు శంకరునినుండి తగిన ఉపాయమును 
dof, ఆస్వామికి జేజేలు కొట్టిర. వెంటనే వారు వైకుంఠమును 
జేరి, ఆ శ్రీహరికి విషయములను అన్నింటిని వివరించిరి, 
అంతట నారాయణుడు 'సురలారా! నేను ఆ రాక్షసులను 
SPAT. మీరు ఇంక దిగులు మానివేయుడు-' ఆని 
9038, ఇం ద్రాదిదేవతలకు అభయ మిచ్చెనట. ఈ విధముగా ఆ 
నారాయణుడు భయముతో కంపించిపోవుచున్న దేవతలతో 
'నేను ఆ రాక్షసులను చంపితీరెదను-' అనుచు ప్రతిజ్ఞచేసెనట. 
సోదరులారా! ఇప్పుడు ఇంక నునకర్తవ్యమును గూర్చి 
wd DOYS" అని EIS పిమ్మట మాల్యవంతుడు 
తనతమ్ములతో ఇంకను ఇట్లనెను. (29-33) 

“అనుజులారా! ఆ శ్రీహరిచేతిలో హిరణ్యకశివుడును, 
తదితరరాక్షనులును మడిసినారు. ఇంకను ఆ (ప్రభువుతో 
నముచి, కాలనేమి, మహావీరుడైన సంప్రోదుడు, మిగుల 
మాయావియైన రాధేయుడు, ధార్మికుడైన లోకపాలుడు, 
యమళార్దునులు, హార్ణిక్యుడు, టంధుడు, నికుంభుకుడు 
మిక్కిలి శక్తిమంతులు, బలశాలులు ఐన ఆసురులు, దానవులు 
మొదలగు వారు యుద్దమొనర్చిరి. కాని వారిలో ఎవ్వరును 
వికేతలైనట్లు వినియుండలేదు. వారందజును వందలకొలది 
యజ్ఞములనొనర్చిరి బహుమాయావులు, వివిధములగు 
AIA joo |ప్రవీణులు, శత్రుభయం౦కరులు, అట్టి వారు 
సైతము ఆ శ్రీహరిచేతిలో వందలవేలకొలదిగా నిహతులైరి. 
ఈ విషయములను దృష్టిలో ఉంచుకొని, మనఅందటికిని 
Caos OPS ఉపాయమును, (కర్తవ్యమును) గూర్చి 
eS Dope." (34-38) 

అంతట సుమాలి, మాలి అను వారు తమఆన్నయగు 
మాల్ళనంతుని పలుకులను విని, పుబ్బ, ఉత్తర నక్షత్రముల 
అధిదేవతలు ఇంద్రునితోవలె అతనితో ఇట్టునుడిఏిరి. “మనము 
శేదములను అభ్యసించితిమి, దానధర్మములను ఒనర్చితిమి, 
యజ్ఞములను " ఆచరెంచితిమి,  ఐశ్యర్యములను 
ఆనుభీవించితిమి, రాజ్యమును పాలించితిమి, ఆ; మునకు 
తావులేని stags FAV. _ చక్కని 
ధర్మమార్గమును స్టాపించితిమె. ఏమాత్రము క్లోభింప కేయరాని 
దేవతలనెడి సముద్రమున శస్త్రములతో (ప్రవేశించి, సాటిలేని 


శత్రువులను జయించితిమి, అందువలన sss 
మృత్యుభయము ఎంతమాత్రమును లేదు. యముడు, 
ఇరద్రుడు, రుద్రుడు, కడకు నారాయణుడు మొదలగు 
వార౦దజును మనముందు నిలబడుటకును సర్వదా 
భయపడుదురు. అన్నా! రాక్షసరాజా! మనపై విష్ణువునకు ద్వేషము 
ఉండుటకుగల కారణము కనబడదు. దేవతల వలనవేగదా! 
మనపై శ్రీహరికి ద్వేష (విరోధ)భావము కలిగినది, ఇప్పుడు 
మనయెడ నిజముగా విరోధభావము పూనియున్నది దేవతలు 
మాత్రమే, కావున మనమందటము సర్వ సైన్యసన్నద్దులమై 
దండెత్తి Estes చంపివేయుదము.” (39-44) 

ఈ విధముగా ఆలోచించి, బలశాలులైన మాల్యవ౦తుడు, 
సుమాలి, మాలి అనువారు సమస్తసైన్యములలో సన్నద్దులై, 
దేవతలపై యుద్ధమును (్రకటించిరి. పిమ్మట ఆ రాక్షసులు 
అందణును రణావేశముతో జంభ, వృత్ర, బలాసురులవలె 
యుద్దమునకు బయలుదేజిరి, రామా! సుదీర్హముగా 
ఆలోవేంచిన పిమ్మట వివిధరీతులలో యుద్దమునకు 
సర్వనన్నద్దులై బయలుదేజిన _ రాక్షసులందణును 
మహాకాయులు, మిగుల బలశాలులు, దేవతలకు శత్రువులు, 
బలగర్పితులు ఐన రాక్షపయోధులెల్లరును లంకను వీడి, 
రథములు, మదపుటేనుగులు, ఏనుగులవలె బలిష్ట్రములైన 
అశ్వములు, గాడిధలు, Swine, ఒంటెలు, మొసళ్లు 
సర్ఫములు, పెద్దచేపలు, శాలేళ్లు, మీనములు, గరుడునితో 
'సమానమగుపర్లులు, సింహములు, పెద్దపులులు, వరాహములు, 
సవరపు మెకములు, చమరీమృగములు, మొదలగు 
వాహరములనెక్కి యుద్ధమునకై దేవలో కమునకు బయలుదేజీరి. 
(45-49) అంతట లంకలో నివేంచుచున్న ప్రాణులన్నియును, 
ఆచట సంభవించిన విపరీతసంఘుటనలకు O99, 
చింతా(క్రాంతములైనవి, వెంటనే రాక్షసులు వందలవేలకొలదిగా 
నున్న రథములనెక్కి పూనికతో దేవలోకమునకు బయలుదేటిరి. 
తదనంతరము దేవతలుగూడ ఈ రాక్షసులవలెనే 
ట్రతుకుజీవుడా! ఆని పాణిపోయిరి. ఆ సమయమున 
కాలపురుషుని(పేరణతో భూతలముపైనను, అంతరిక్షము 
నందును భయంకరమైన ఆపశకునములు పాడసూపినఏ. అవి 
రాక్షసుల వినాశమును సూచించుచున్నవి. (50-53) 

మేఘములు ఎముకలను, వేడిరక్తమును వర్షించినవి. 
సముద్రములు చెలియలికట్టలను దాటి విజృంభించిన. 
పర్వతములు చలించినవి. మేఘముల ఉుములవేలె భయంకర 
ధ్వనులను గావించుచు ప్రాణులు వికటాట్టహోసములు చేసినవి. 
భీకరమైన ఆకారములుగల ఆడునక్కలు ఛీత్కరించుచు 
దారుణముగా కూసిరవి. ఆకాశమునందలి ప్రాణులు క్రమముగా 
పడిపోసాగినవి. పెద్ద గ్రద్దలగుంపులు నోళ్లనుండి జ్వాలలను 
వెలిగ్రక్కుచు రాక్షసగణముల 'వైభాగమున మృత్యువుసలె 
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తిరుగసాగెను, పావురములు, చిలుకలు, గోరునంకలు వేగముగా 
తిరుగసాగినవి. కాకులు కలోరముగాను, _ పిల్లులు 
భయంకరముగాను అజివసాగినవి, ఏనుగులు మొదలగు 
జంతువులు ఆర్తనాదములు చేయపాగినవి. (54-57) 

బలగర్వితులైయున్నందున ఆ రాక్షసులు ఆ 
అపశునమెలను లెక్క వేయక మృత్యుపాశవతలై ఏమాత్రమూ 
BOSS ముందునకు పాగిరి: me ' బలశాలులైన 
'మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి అనువారు క్రతువులలో 
అగ్నులవలె లేజరిల్లుచు రాక్షస యోధులకు ముందుభాగమున 
సాగపోవుచుండిరి. దేవతలు (బ్రహ్మదేవుని వలె, ఆ రాక్షనులు 
అందజును మాల్యవంతపర్యతము వలె సుస్టిరుడైన తమ 
నాయకుడగు మాల్యవంతుని ఆశ్రయించి యుండిరి. 
రాక్షస శ్రేష్టుల యొక్క బలములు ప్రళయకాల మేఘములవలె 
గరించుచు మాలియొక్క పర్యవేక్షణలో జయేచ్చతో 
దేవలోకమునకు చేరిరి, (58-61) 

అంతట జగ(త్రభుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు దేవ 
దూతలద్వారా రాక్షసులయుద్ద ప్రయత్నవిజృంభణములను 
గూర్చి ఎతీంగి, వారితో పోరుసల్పుటకు నీశ్చయించుకొనెను. 
సిమ్మట గరుడవాహనుడైన ఆ (ప్రభువు ఆయుధములను, 
తూణేరమును చేబూనెను, వేలకొలది సూర్యులకాంతులతో 
'సమముగా వెలుగొందుచున్న దివ్యమైన కవచమును ధరించెను. 
ఆయన ధరించిన స్వచ్చమైన అమ్ములసాదులలో శరములు 
నిండియుండెను, త క్‌మలాక్టుని ఖద్గము, కబిసూత్రము 


కాంతులీనుచుండెను, పాంచజన్యశంఖము, సుదర్భనచ క్రము, 
కామోదకీగద, శారబ్లధనుస్సు, నందకమను ఖడ్గము అను 
ధములు ఆయనను జేరెను. పర్య తప్రమాణదేపొడు, 
బలమైన తెక్కలుగలవాడు ఐన వైనతేయునీపై ఆసీనుడై, ఆ 
స్వామి రాక్షపసంహారమునకై మిగుల వేగముగా బయలురేణెను. 
శ్యామవర్ణశోభితుడు, పీతాంబరధారి ఐన ఆ శ్రీహరి 
గరుత్మంతునిపై అధిష్టించి యున్నప్పుడు మేరుగిరి శిఖరము 
పైభాగమున విద్యుత్కాంతులతో ఏలసిల్లుచున్న మేఘమువలె 
విరాజిల్లైను. అసురపైన్యములకు శత్రువు, శంఖదక్రములను, 
గదాఖడ్గీములను, ధనుస్సును కలీగియున్నవాడు ఐన ఆ 
నారాయణుడు సిద్దులు, దేవతలు, బుషులు, నాగులు, 
గంధర్వులు, యక్షులు తనను స్తుతించుచుండగా రాక్షసులను 
'సమీపించెను. (62-67) 
గరుత్మంతునిజెక్కలయొక్క గాలులతాకిడికి తట్టుకొనలేక 

ఆ రాక్షసరాజాయొక్క సైన్యములు క్షోభకు గుణీయయ్యెను, 
ధ్యజపతాకములు ఎగిరిపోవుచుండెను, అస్తములన్నియును 
చెల్లాచెదరైపోవుచుండెను. ఆప్పుడు ఆ సైన్యమంతయును 
కదులుచున్న రాళ్లుగల నీలగిరీవలె చలించిపోవుచుండెను. ఆ 
రాక్షనులయొక్క శరములు రేక్తమాంసముల మరకలు 
గరిగియుండెను, అవియన్నియును (ప్రళయకాలాగ్నులవలె 
మిజుమిట్లు గొలుపుచుండేను, అట్టి వేలకొలది (శ్రేష్టమైన 
ఆయుధములతో ఆ నిశాచరులు శ్రీహరిని చుట్టుముట్టి, 
ఆయనను డెబ్బతీసీరి (68-69) 


kk 


7, ఏడవసర్గము 
శ్రీ మహావిష్ణువు రాక్షస సైన్యములపై విజృంభించుట - మాలిని చక్రముచే సంహరించుట - 
మాల్యవంతుడు, సుమాలి తమబలములతో లంకకు పజుగులు దీయుట 


మేఘములు పర్వతముమీద వర్షించినట్లు, రాక్షసులనెడి 
మేఘములు గర్జించుచు నారాయణుడనెడి ఆగద్రిపై 
శరవర్షములను కురిపించివవి. వర్షించుచున్న మేఘములు 
అంజనాద్రిని కప్పివేసినట్లు శరములను కురిపించుచున్న 
నల్ణినిరాక్షసులు - శ్యామవర్లశోభితుడైన నారాయణుని 
చుట్టుముట్టిరి. మిడుతలు 'పంటపాలమునువలె, దోమలు 
పర్వతమును వలె, అడవిఈగలు ఆమృతకలశమునువల, 
మొసళ్లు సము[ద్రమునువలె, రాక్షసులథనుస్సులనుండి 
బయల్వేడలిన శరములు వడ్రాయుధమునలె, వాయువువలె, 
మనస్సువలె అమితవేగముగా శ్రీహరిని తాకుచున్నవి, కాని 
అవి ప్రళయకాలమునందు లోకములవలె ఆ స్వామిలో 
లీనమగుచున్నని. రథములపై వచ్చిన రథికులు, గజమొలపై 
ఏతెంచిన గణారూఢులు, అశ్చములపై వచ్చిన eth, 
కాల్చలములవారు ఆకాశమున నిలిచియుండిరి, వౌరును, 


పర్వతములవలె బలిష్టులైన రాక్షసప్రముఖులును శరములతో, 
బల్లైములతో, కత్తులతో తోమరములతో (ప్రాణాయామము 
ద్విజునివలె ఏష్ణుమూర్తిని ఊపిరిసల్పని వానివిగా జేసిరి.(1-6) 

మీనములు _ మహోదధినివలె నిశాచరులు తమ 
అస్తేశస్ర్రములతో ఆ శ్రీహరిని పీడింపసాగిరి. woe 
దుర్ణయుడైన విష్ణుమూర్తి తనశారళ్లిధనుస్సును చేబూని, 
రాక్షసులపై శరపరంపరను ప్రయోగించెను. ఆ స్వామి బాణములు 
వజ్రాయుధతుల్యములు, మనోవేగముగలని. మిగుల 
వాడియైనని. అట్టి శరములను ఆకర్ణాంతము లాగి 
వందలవేలకొలదిగా ప్రయోగించి, ఆ ప్రభువు ఆ రాక్షసులను 
చీల్చిచెండాడెను. ఆ విధముగా రుంరూనిలమువలె చెలరేగిన 
బాణపరంపరతో ఆ రాక్షసులను పాజ ద్రోలి, పురుషోత్తముడు 
పాంచజన్యము అను తనదివ్యకంభమును పూరించెను.7-9) 

ఆ పా౦చజన్యము సము ద్రజలములనుండి ఉద్భవించినది, 
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దాని ధ్వనులు శృత్రుభీయంకరములు, శ్రీహరిచే బలముకొలది 
పూరి౦పబడిన ఆ శంఖరాజము ముల్లోకములను 
ఆతలాకుతలము చేయుచున్నట్లుగా VIGO గావించెను. 
ఆరణ్యమునందలి మదపుటేనుగులను సింహామువలె ఆ మహా 
శంఖధ్యని ఆ దుష్టరాక్షసులను భీతిల్ల జేసెను, శంభారావముల 
వలన" కలిగిన భయమునకు' ee అచట 
నిలువజాలకపోయినవి, ఏనుగులు “మదజలములను 
ప్రవింపజేయలేకపోయినవి. వీరులు శక్తిని కోల్ళోయి, 
రథములనుండి (క్రిందబడిపోయిరి. శారజ్ఞధనుస్సుమండి 
ప్రయుక్తములైన బాణములు చక్కని పురఖములు' గలవి. 
వజ్రాయుధమువలె పదునైన ఆ శరములు ఆ రాక్షసులను 
DOB drs ప్రవేశించినవి. రణరంగమున మహాబాపువైన 
నారాయణునిచే  (ప్రయోగింపబడిన ఆ శరములు 
చీళ్ళివేయుచుండగా తట్టుకొనలేక రాక్షసులు వజ్రాయుధము 
యొక్క ధాటికి ముక్క DF judy పర్య తములపలె నేలకొటిగిరి. 
విష్ణుచక్రాహతికి గాయపడిన శేత్రువుల (రాక్షసుల) 
శరీరములనుండి రక్షములు పర్వతముల నుండి 
జాలువాటుచున్న గ్రెరికాదిధాతువులవలె ప్రవించుచుండెను. 
(10-15) 

పాంచజన్యశంఖనాదము,  శారజ్లిధనుష్టంకారము, 
శ్రీమహావిష్ణుహుంంకారము రాక్షసులయొక్క యుద్ద గర్భనలను 
కబళించివేసీనని. ఆ శ్రీహరి భయకంపీతము లగుచున్న 
రాక్షనులకంఠములను, శరములను, ధ్వజపతాకములను, 
ధనుస్సులను, రథములను, తూణీరములను తన శరములచే 
ఛేదించేవైచెను. సూర్యునినుండి వెలువడు ప్రతండకిరణముల 
వలెను, సముద్రమునుండి (త్రుళ్లిపడుచున్న అలలరీతిగను, 
'పర్వతమునుండి ప్రాకుచున్న సర్భములవలెను, మేఘమునుండి 
sheng వర్షధారలమాదిరిగను నారాయణునిచే ప్రయుక్తమురై, 
శారజ్లధనుస్సునుండి వందలనేలకొలదిగా వెలువడిన 
నిశితములైన బాణములు నలుదిశలకును వేగముగా 
సాగిపోవుచుండెను, శరభిమృగము" సింహములను, సింహాము 
ఏనుగులను, ఏనుగు పెద్దపులులను, పెద్దపులి చిజుతపులులను, 
చిజుతపులి శనకములను, శ్యానము పేల్లులను, మార్జాలము 
సర్పములను, సర్నము ఎలుకలను తణిమివేయువట్లు, 
ప్రభావళాలియైన క్రైమహావిష్ణువు ఆ రాక్షసులనందటీని 
పాజుధ్రోలెను. అట్టు పాణిపోవుచున్న వారిలో కొందు నేలపై 
పడిపోయిరి. (16-22) 
మధుసూదనుడు వేలకొలది రాక్షసులను హతమార్చి, 
దేవేంద్రుడు మేఘమును గర్జింపతేసినట్లు, శంఖారావమును 
గావించెను. ఆంతట  రాక్షసబలములు నారాయణ 


శరాఘాతములకు భయపడి, శంఖనాదమునకు విహ్వలులై, 
భంగపాటుతో లంకాభిముఖులై పరుగులుదీసెరి, (23-24) 

నారాయణుని శరములధాబీకి రాక్షసబలములు భగ్నములు 
కాగా, సుమాలి యుద్దరంగమున తన శరపరంపరతో శ్రీహరిని 
నిలువరించెను. పేమ్మట ఆ నిశాచరుడు. పొగమంచు 
సూర్యునినలె ఆ నారాయణుని తనబాణములలే కప్పివేసెను. 
ఆప్పుడు రాక్షసులు బలమును పుంజుకొని, మటల ధైర్యము 
వహించిరి. అంతట బలగర్వితుడైన ఆ రాక్షసుడు (తన) 
రాక్షప్రయోధులలో జీవమును (ధైర్యసాహసములను) నింపుచున్న 
వానివలె మహానాదమొనర్సుచు రోషముతో విజృంభించెను. 
పిమ్మట ఆ రాక్షసుడు Gouin) ఆభరణములుగల 
తనకరమును, _ నీనుగుతుండమునువలె పైకెత్తి 
విద్యుత్కాంతులతో మిజు మిట్లు గొలుపుచున్న మేఘమురీతిగా 
సంతోషముతో గర్జించెను, (25-28) 

అట్టు గర్జించుచున్న సుమాలియొక్క సారథిశిరస్సు 
కాంతులీనుచున్న కుండేలములతో ఒప్పుచుండెను, ఆటీ 
శిరస్సును IYO తన బాణములతో చేదింపగా, ఆ రాక్షసుని 
రథాశ్చములు సారథిని కోల్పోయి తొట్రుపాటునకు లోనయ్యెను. 
నిషయవాంఛలతో ఇంద్రియములు చలించుచుండుటచే 
ధైర్యమును కోల్ళోయి' తికమకపడుచున్న నరునివలె 
రాక్షసఢ్రేష్ణుడైన సుమాలి తన రథాశ్వములు తొట్రుపాటునకు 
గుతీయగుటతో తానును తత్తరపడసాగెను. సారథిపడిసోవుటతో 
అశ్వములు దారి తప్పి, సుమాలి రథమును లాగికొని HITS. 
అప్పుడు మాలి అను రాక్షసుడు ధనుర్భాణములను చేబూని, 
యుద్దసవ్షద్దుడయ్యెను. ఇంతలో మహాబాహువగు శ్రీహరి 
గరుడారూఢుడై, రణరంగమున తనపై దాడికి వచ్చుచుండగా 
ఆ నిశాచరుడు ఆయనపై విరుచుకొనిపడెను. మాలి వింటిని 
సంధించి బంగారపు కాంతులీనుచున్న బాణములను 
ప్రయోగింపగా, ఆవి Tod పర్యతరం(గ్రమున పక్షులు 
(్రవేశించినట్లు ఆ స్వామియందు (ప్రవేశించెను. మాలి 
వేలకొలదిగా ' ప్రయోగీంచిన బాణములు బలముగా 
PU, మనోవ్యధలకు చలింపని జితేంద్రియునివలె 
శ్రీపారి ఏమాత్రము కలతచెందలేదు. (29-33) 

శత్రుసంహారదక్షుడు, లోకసంరక్షకుడు ఐన భగవానుడు 
మాలియొక్క ధనుష్టంకారమును విని, అతనిపై పరంపరగా 
బాణములను ప్రయోగించెను.  వజ్రకాంతులను, 
విమ్ముత్నతలను విరజిమ్ముచున్న ఆ విష్ణుకరములు 
SPOS Pind’ చొచ్చుకొనిపోయి ఆతనిరక్తమును, నాగులు 
(సర్పములు) గరుత్మంతుడు తీసికొనివచ్చిన అమృతమునువలె 
GSTS, అంతట నూలి యుద్దవిముఖిడు కాగా 


1) Siig - ఇది సింపాముసుగూడ చంపివేయగలదు. దీనికి cand కాళ్లు, నెత్తిపై నేత్రము ఉండును. దీనిన 


OER అనియు అందురు. 
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సర్గ-7 


శంఖచక్రగదాధరుడైన. విష్ణువు అతని ధనుస్సును, 
రథాశ్వములను, ధ్యజపతాకములను, కడకు ఆతనికిరీటమును 
నేలపాలు గావించెను - రథమును కోల్ఫోయిన రాక్షసశ్రేష్యుడగు 
ఆ మాలి గదను చేబూని, సింహము కొండమీదినుండివలె 
విష్ణువుపైకి దూకెను, (yep దాడిచేసెను). యముడు గదతో 
శివునిపైవలె, ఇంద్రుడు వజ్రాయుధముతో పర్వతముపైవలె 
నూలి తనగదతో గరుడుని ఫాలభాగమున దెబ్బతీసెను. ఆ 
'మాలియొక్క గదాభిఘాతమునకు మిగుల దెబ్బతినిన గరుడుడు 
ఎంతయు వేదనకు గుజియై యుద్ధవిముఖుడాయెను. అంతేగాక 
ఆ PINS యుద్ధమునకు ఏిముఖుడగునట్లు చేసెను. 
మాలియొక్క గదాప్రహారేమునకు గరుత్మంతునికారణముగా 
దేవదేవుడు సమరవిముఖుడు కాగా సంతోషముతో 
రాక్షసులొనర్భిన కోలాహలధ్వనులు అంతటను చెలరేగెను, 
(34-40) 

ఉపేంద్రుడు, సర్వేశ్ళరుడు ఐన శ్రీహరి 
రణపరాజ్ముఖుడైనను గోర్జించుచున్న రాక్షములయొక్క 
కోలాహలధ్వనులను విన్నంతనే GRE, గరుడునిపై అడ్డముగా 
కూర్చుండి మాలిని హత మార్చుటకై చక్రమును ప్రయోగించెను. 
'సూర్యమండలమువలె gp 'వెలుగౌందుచున్న 
8 సుర కరర తనలీక్లకాంతులచే ఆకాశమును 
(ప్రకాశింపజేయుచు కాలచక్రమువలె తిరుగుచు ఆ 
రాక్షసునిశిరస్సును నేః (41-43) 
భీకరమైన ఆ రాక్షసునిశిరస్సు సుదర్శనచక్రముచే ఖండితమై, 
రక్తమును చిమ్ముచు, erase విష్ణుచక్రముచే ఛేదింపబడిన 
రాహుశిరస్సువలె నేలపై పడిపోయెను. అంతట దేవతలెల్లరు 
సంతోషముతో పాంగిపోయిరి, పిదపవారు దేవదేవా! 'బాగుబాగు" 
అని కేజేలు కొట్టుచు తమశక్తినంతయు కూడదీసికొని, 
సింహనాదముల THB. శ్రీహరిచేతిలో మాలి హతుడగుట 
చూచి, వెంటనే సుమాలి, మాల్యనంతుడు మిక్కిలి 
దూఖ్యాక్రాంతులై, తమ బలములతో లంకకు పరుగులు దీసిరి. 
ఇంతలో గరుత్మంతుడు తేరుకొని, Gey జెక్కల 
వాయుబలముచే తనసహజరీతిలో రాక్షసులను తటిమికొట్టెను. 
విష్ణుచక్రము యొక్క ధాటికి కొంతమంది రాక్షసులముఖములు 
ఛేదింపబడెను, గదాప్రహారములకు మటికొంతమందివక్ష: 
స్థలములు నుగ్గునుగ్గాయెను, నాగలిదెబ్బలకు కొంతమంది 


కంఠములు తెగిపడెను. జోకలిపోట్లకు కొందణితలలు 
పగిలిపోయెను, ఇడ్గధారలకు కొందజు బలియైరి, తక్కినవారు 
శరాఘాతములచే మిగుల గాయపడిరి. ఆ 305° 
రాక్షసులందణును క్షణకాలములో సముద్రజలములలో 
పడిపోయిరి. (44-49) 
పిడుగులతో మెజుపులతో గూడిన మహా మేఘములను 
వలె శ్రీహరియును తనధనుస్సునుండి (ప్రయోగించిన 
వజ్రాయుధములవంటి బాణములచే రాక్షసులను 
చీల్భిచెండాడెను. అప్పుడు వారికేశములు ముడులువీడి 
చెల్లాచెదరై యుండెను, వారాయణునియొక్క శరములి తాకిడికి 
రాక్షససైనికులయొక్క గొడుగులు ఛీన్నాభిన్నము లయ్యెను, 
వారి అప్రములు జాజిపోప్పముండెను. వార్‌ వస్త్రములు DOW 
పోవుచుండెను, వారి శరీరములనుండి (ప్రేవులు బయతికి 
వచ్చుచుండెను, వారిన్నేత్రములు భయముచే దిగ్రాంతము 
లగుచుండెను, ఈ స్థితిలో వారు మిగుల ఉన్మత్తులై పోయిరి 
= (వారు. heal కి గుతేయై పోయిరి), సింహాముయొక్క 
దెబ్బలకు తట్టుకొనలేక ఏనుగులు ఆర్తితో ఘీంకరించుచు 
'పజుగులు దీసీనట్లు, గజబలములతో గూడిన నిశాచరులు 
నృసింహునిచే (శ్రీహరిచే) మర్చింపబడీ, ఆ బాధలకు తాళలేక 
ఆర్తనాదములనొనర్చుచు సరుగెత్తిరి, (50-52) 
శ్రీహరి శరపరంపరలు వేగముగా వెంటాడుచుండగా sod 
మేఘములవంటి రాక్షసులు ఆ బాధలకు తట్టుకొనరేక 
బాణములు మొదలగు తమఆయుధములను పాఆవైచుచు, 
తీవ్రమైన వాయువులధాటికి చెదరిపోయిన వర్గాకాల 
మేఘుములవలె పజుగులిడసాగరి. విష్ణుమూర్తి యొక్క 
చక్రప్రహారములకు రాక్షసుల తలలు తెగిపోవు చుండెను, 
గదాఘాతములకు వారి అవయవములు చూర్లితములగు 
చుండెను, ఖద్గప్రహారములకు వారు ముక్కలు ముక్కలై 
సోవుచుండిరి, ఆ స్థితిలో రాక్షసయోధులు కొండలమాదిరిగా 
కూలిపోవుచుండిరి. నల్లనిమేఫుములవలె ఒప్పుచున్న ఆ 
నిశాచరులు థ్రేలాడుచున్న మణిహారములను, కుండలములను 
కలిగియుండిరి, శ్రీహరిబాణములచే నిరంతరము వారు 
పడగొట్టబడుచుండగా ఆ రణభూమి అంతయును 
కూల్చబడుచున్న నల్లని కొండలతో నిండియున్నట్లు కనబడెను. 
(53-55) 


*** 
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8. ఎనిమిదవసర్గము 
శ్రీమన్నారాయణుని పరాక్రమ ప్రభావమునకును, గరుత్మంతుని జెక్ళల వాయుధాబీకీని నిలువజాలక, మాల్యవంకుడు, సుమాలి 
బలములతో సహా వెనుదిరిగి లంకకు చేరుట - పిదప వారు భయముతో సపరివారముగా పాతాళలోకమునకు చేరి తలదాచుకొనుట 
అట్లుతూన్యమైన లంకను కుబేరుడు తన నివాసమునుగా చేసికొనుట 


అగస్త్యమహర్షి ఇంకను ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు. రామా! 
పాజిపోవుచున్న రాక్షపబలములను పద్మినాభుడు వెంటాడి 
చంపుచుండగా, సముద్రుడు చెలియలి కట్టవజుకు వెళ్లి వచ్చినట్లు 
మాల్యవంతుడు మటల యుద్దరంగమునకు వచ్చెను. ఆ 
నిశాచరుడు కోపముతో కన్నులెజ్జబేయుచు తలయూపుచు 
పురుషోత్తముడైన సద్మనాభునితో ఇట్లు వచించెను. (1-2) 
“నారాయణా! అనుస్యూతముగా వచ్చుచున్న క్షత్రియ 
ధర్మమును ఎజుగవాయేమి? భయపడీ యుర్ధవిముఖులమైన 
మమ్ములను ఒక ఆజ్ఞానివలె వెంటాడి చంపుచున్నావు. దేవా! 
యుడ్ధవిముఖుడైయున్నవానిని చంపుట మహాపాపము. 
మరణేంచిన పిమ్మట, పుణ్యాత్ములకువలె అట్టి పాంతకునకు 
స్వర్గము Bose. శంఖిచక్రగదాధరా! bss యుద్దము 
యువలయునను ఉబలాటమే యున్నచో నేను నీ యెడుటనే 
ఉన్నాను, నీ బలము ఏపాటిదో (ప్రదర్శింపుము, చూచెదను 
గాక, (3-5) 
మాల్యవంతపర్యతమువలె తనయెదుట గెట్టిగా 
నిలిచియున్న మాల్యవంతుని జూచి, మహాబల శాలియైన శ్రీహరి 
ఆరాక్టసస్రముఖునితో ఇట్లు నుడీవెను. “రాక్షసా! మీ దుశ్చర్యలకు 
ఎంతయు భీతిల్లిన దేవతలు నన్ను Wend DP. అప్పుడు 
నేను “రాక్షసులను రూపుమాసెదను'- అని వారికి 
అభయమిచ్చితిని. అందువలన నేను నా వాగ్గానమును 
పాటించుచున్నాను. దేవతలకార్యము సర్వదా నాకు ప్రాణముల 
కంటెను మిన్షయైనది. కనుక మీరు పాతాళలోకమున దాగినను 
నేను మిమ్ము మట్టుపెట్టకమానను.' (6-8) 
కెందామరలవం౦టి నేత్రములుగల దేవదేవుడు ఇట్లు 
'పలుకుచుండగా ఆ రాక్షసశ్రేష్ణుడు మిగుల క్రుద్దుడై ఒక బల్లెముతో 
ఆయవవక్టుస్థలమున కొట్టెను. మాల్యవంతుని బాహుబలముచే 
ప్రయుక్తమైనే ఆ బల్లెము పెద్దగా ఘంటా నాడమొనర్చుచు ఆ 
ప్రభువుయొక్క వక్షస్థలమును dos పిమ్మట అది 
'మేఘమధ్యమున _మెటుపువలె విలసిల్లైను. అంతట 
ORAS” ఆ కమలాక్షుడు తనవక్షఃసలమున 
నాటుకొనియున్న ఆ బల్లెమునే తీసికొని మాల్యనంతునిపై 
నిసరినేసెను. శ్రీహరిచే ప్రయుక్తమైన ఆ బల్లెము కుమారస్వామి 
ప్రయోగించిన eso Dress.’ వజ్రాయుధము 
ఆంజనాచలము మీదికివలె అది మూల్యవంతుని లక్ష్యముగా 
జేసికొని సాగిసోయెను. ఆ రాక్షసశ్రేష్టునియొక్క నిశాలమైన 


వక్షస్థలము హారములతో భాసిల్లుచుండెను. గిరిశిఖరముపై 
వజ్రొయుధమువలె ఆ శక్తి ఆ నిశాచ్‌రునివక్ష:్థులముపై బడెను. 
ఆ శక్తిప్రహోరమునకు Toyo) కవచము (బ్రద్దలైపోగా 
అతడు తీవ్రముగా మూర్చలోపడెను. కొంతవడికి ఆ నిశాచరుడు 
తేజుకొని, పర్వతమునలె స్థిరముగా నిలిచెను. అనంతరము 
ఆ రాక్షనుడుపెక్కుముండ్భుగల నల్లని ఇనుపశూలమును 
25a, శ్రీహరివక్షస్ట్రలమున తీవ్రముగా కొట్టెను. (9-15) 

అట్లే రణకండూతిగల ఆ నిశాచరుడు తనముష్టి 
డ్రహారముతో శ్రీహరిని దెబ్బతీసి, నాలుగుమూరల దూరము 
వెనుకకు తగ్గెను. ఆ రాక్షసుడు వి పిడికిలితో బలముగా 
కొట్టుటయేగాక, ఆయన వాహనమైన గరుత్మంతుని గూడ 
గట్టిగా కొట్టెను. ఆంతట ఆకాశము నందు 'బాగుబాగు' అనుచు 
రాక్షసుల కోలాహలధ్వనులు చెలరేగెను, అప్పుడు ఆ 
వినతాసుతుడు మిగుల తెచ్చికోయి బలమైన తెక్కలగాలితో 
సుడిగాలి ఎండుటాకులనువలె, ఆ నిశాచరుని ఎగురగొట్టెను. 
ఆ జెక్కలగాలులతాకిడికి ఎగిరిపోయిన Sey జాచి, 
వెంటనే సుమాలి తన బలములతోగూడ లంకాభిముఖుడై 
పాజిపోయెను. గరుత్మంతునితెక్కలధాటికి ఎగిరిపోయిన 
మాల్యవంత రాక్షసుడు గూడ సిగ్గుతో తలవంచుకొని, తన 
బలములతో సహా లంకకు పాటిపోయెను. (16-20) 

రామా! ఆ శ్రీహరిచే ఈ విధముగా సమరభూమి యందు 
పెక్కుమంది రాక్షస ప్రముఖులు నిహతులైరి. నాయకులు 
'నేలపాలైనపిమ్మట ఆ రాక్షసులు ఆ(ప్రభువుచేతిలో భంగపాటునకు 
గుజిమైరి. విష్ణువును యుద్ధమున ఎదిరింపలేక, శక్తిహీనులైన 
ఆ నిశాచరులు, భయముతో లంకను వీడి, తలదాచుకొనుటకై 
'పత్నులలోసహా పాతాళలో కమునకు వెళ్లిరి.రామా!సాలకటం౦కట 
వంశేజాడైన సుమాలినిజేరి, సేరుమోసీన నిశాచరులు అచటనే 
(పాతాళలోకముననే) ఉండీపోయిరి. (21-23) 

రఘురామా! నీవు పులస్త్యపంశజులైన పెక్కుమంది 
రాక్షసులను హతమార్చితివి. సుకేశుని తనయులైన 
మాల్యవంతుడు, సుమాలీ, మాలి, వారికంబెను పూర్వులైన 
ఆందజును రావణుని కంటెను బలశాలులు. రేవతలకు 
'కంటకులు, సురారులు ఐన ఆ రాక్షసులను కంఖచక్రగదాధరుడు, 
దేవదేవుడు ఐన శ్రీనున్నారాయణుడు తస్ప అన్యులెవ్వరును 
'హతమార్చజాలరు, (24-25) 

శ్రీరామా! నీవు చతుర్భాహుడైన సనాతనుడగు 


1) తుడు = యను ఐఇల్లెమును ధరించువాడు SOE ఆయనయందు థ్రతగలవాడు నారాయణుడు. 
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సర్గ-9 


శ్రీమన్నారాయణుడే, నీవు సమర్ణడవు, నిత్యుడవు రాక్షసులను 
హత మార్చుటకై ఆవతరించినవాడవు, అజేయుడవు, ప్రజలను 
సృషించువాడవు, శరణాగత వత్సలుడు, ఆయా యుగముల 
యందు ధర్మర్యవస్థ రెబ్బతినినప్పుడు దానిని పరిరక్షించుటకును, 
దుష్టులను వధించుటకును ' అవతరించుచుండువాడవ. 
మహారాజా! రఘుసత్తమా! నేను ఇంతవజికును రాక్షసులయొక్క 
'పుట్టుపూర్వోత్తరములనుగూర్చి నీకు సాకల్యముగా ఏవరించితిని. 


ప్రస్తుతము రావణుని యొక్క ఆతని సుతులయొక్క 
జన్మవృత్తాంతములను, సాటిలేని వారిప్రభావములను గుణించి 
'పూర్తిగా తెలిెదను వినుము. విష్ణువునకు భయపడి కలతచెందిన 
సుమాలి తనవారైన రాక్షసులతో ను, పుత్రపౌత్రులతోను గూడి 
చిరకాలము పాతాళలోకములోనే సంచరింపసాగెను. అంతట 
'బలశాలియైన కుబేరుడు లంకను తన ఆవాసముగా ేసికొనెచు. 

(26-29) 


RK 


9. తొమ్మిదవసర్గము 
సుమాలి కూతురగు కైకసికి విశ్రవసుని వలన దుష్టులైన రావణ కుంభకర్ణులు, కురూపియైన 


శూర్పణఖ, ధర్మాత్ముడైన 


విభీషణుడు జన్మించుట - రావణుడు, తన తమ్ములతోగూది 


తపస్సుచేయుట - (బ్రహ్మదేవుడు రావణునకు వరములను ఇచ్చుట 


కొంతకాలమునకు పిమ్మట సుమాలి యను రాక్షసుడు 
పాతాళలోకమునుండి wy ssw dod, అచట 
సంచరించుచుండెను. అతడు నల్లని మేఘమువలె 
ఒప్పుచుండెను, అతనిబంగారుకుండలములు మిలమిల 
మెజయుచుండెను, పద్మమును వీడిన లక్ష్మీదేవివలె 
విరాజిల్లుచున్న అవివాహితయగు ఆతనికూతురు అప్పుడు 
ఆతనివే౦ట ఉండెను. భూలోకమున సంచరించుచున్నే ఆ 
నిశాచరుడు పుష్పుకవిమానమున వెళ్లుచున్న కుబేరుని గాంచెను. 
SUSIE, సూర్యునివలె  తేజరిల్లుచున్నవాడు. 
దిష్భేస్పరూపుడు ఐన కుబేరుడు తనకు తండ్రియు, పులస్తునకు 
కుమారుడు ఐన NETH దర్శించుటకై స్వేచ్చగా వెళ్లుచుండగా 
అతనిని చూచినంతనే సుమాలి ఆశ్చర్యపడి భూలోకమునుండి 
తిరిగి రసాతలమున ప్రవేశించెను, పిమ్మట రాక్షసులలో 
ప్రక్ఞాశాలియైన అతడు ఇట్లు ఆలోచింపదొడంగెను. (1-5) 

“కుబేరునివలె మనరాక్షసులు వృద్దిచెందుటకు ఏమిచేయుట 
యుక్తము?' అని ఆలోచించి, పిమ్మట సుమాలి తన కూతురగు 
'కైకసి'తో ఇట్లనెను. (సుమాలికి కేతుముతి యందు పుట్టిన 
కూతురు కైకసి) “అమ్మా! నీకు పెండ్లియీడు వచ్చినది. 
వయస్సుమించిపోవుచున్నది. నీవు తిరస్కరింతువను 
భయముతో వరులు ఎవ్వరును నిన్ను వివాపాము చేసికొనుటకు 
ముందుకు వచ్చుటలేదు. నీవు లక్ష్మీదేవిలె పకలసద్దుణ 
'సంపన్నవు. నీకు తగీన వరునితో పెండ్లిచేయుట ఎట్టు? అని 
మేము మిక్కిలి చింతిల్లుచున్నాము, అందులకై మగుల 
ప్రయాసపడుచున్నాము, పుత్రికా! నిన్ను ఏ వరుడు చేపట్టునో 
(నీకు ఎవడు భర్తయగునో) తెలియదు. గొరవముగా 
బజీఏింపదలచెడి వారందజికిని 'ఆడు పిల్లలకు తం డ్రియగుట" 
మిగుల దుఃఖహేతువు. తలివంశము వారికిని. తం డ్రివంశము 
వారికిని, మెట్టినయింటివారి కిని (ఈ౭ మూడు వంశములవారికిని) 
కన్య ఎంత పటకు కీర్తిప్రతిష్టలు తెచ్చునో? తెలియదు."(6-10) 


కావున పుత్రీ! పులస్త్యనందనుడైన  విశ్రవసుడు 
బ్రహ్మవంశమునకు చెందినవాడు ఉదాత్తగుణ సంపన్నుడైన 
ఆ మునిశ్రేష్ణుడు నీకు తగిన వరుడు. ఆయనను నీవు పతిగాగోరి 
ఆ తపస్విని సేవింపుము. ఆ rgd భజించినచో 
సూర్యతేజస్సుతో భాసిల్లైడి కుబేరునివంటి పుత్రులు నీకు 
కలిగెదరు. ఇందులకు సందేహములేదు.” (1-12) 
sos ఆ కైకసి తండ్రిపైగల గౌరవముకొలది, 
ener, తపమాచరించుచున్న వి శ్రవ్రసుని కడకేగి, అచట 
మసలుకొనసాగెను. రామా! పులస్తునితనయుడైన ఆ 
విశ్రవసుడు సాయంకాలపు - అగ్నికార్యములను నిర్వహించు 
చుండెను, అప్పుడా తపస్వి నాల్గవఅగివలె తేజరిల్లుదుండెను. 
తండ్రియెడ ఎనలేని భిక్తిగల ఆ కైకసి సాయంసమయమున 
ఆగ్నికార్యములలో నిమగ్నుడైయున్న ఆ మహాత్ముని జేరుట 
దారుణమని తలంపక, ఆయన సమీపమున నిలిచెను. పిమ్మట 
ఆ భామిని అధోముఖియై పాదాంగుష్టముతో పదేపదే నేలపై 
రాయసాగెను. (13-15) 
మహాత్ముడైన ఆ విశ్రవనువు, నిండుచం[ద్రునివలె 
మనోహరమైన ముఖవికాసముగలది, సహజమైన లావణ్య 
'వైభవముతో ఒప్పుచున్నదియగు ఆ శోభనాంగిని జూచి ల 
ఇటు నుడివెను. “ఓ సుందరీ! నీకు భద్రమగుగాక. నీవు ఎవరి 
కుమార్తెను? ఎక్కడినుండి వచ్చితివి? నీవు ఇచ్చటికి వచ్చుటకుగల 
హేతువేమి? నాతో నీకు పనియేమి? అన్ని విషయములను 
విపులముగా తెలుపుము-" అంతట ఆ కన్య కృతాంజలియై 
aby వచించెను. “Sobel నీ తపఃప్రభానముదే నా 
అభిప్రాయము నీవు తెలిసికొనగలవు, నా పేరు కైకసి, నేను 
సుమాలి పుత్రికను. (బ్రహ్మర్లీ! మాతం[డ్రి ఆదేశముపై నేను 
ఇచటికి వచ్చితిని. మిగిలిన విషయములు (నేను వచ్చిన 
కారణము) నికే బోధపడును-” (16-19) 
పిమ్మట ఆ ముని ధ్యానమగ్నుడై విషయమును గ్రహించి 


85-9 
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ఆమెతో ఇట్లనెను. “VE! నీమనస్సులోని భావము నాకు 
బోధపడినది. గజగామినీ! నీవు నావలన పుత్రుని పొందనలెనను 
ఆభిలాషతో ఉన్నావు, కానీ! నీవు ఈ దారుణమైన (సంధ్యా) 
సమయమున Sana కనుక ఈ వేళలో నీకు జన్మించెడి 
తనయులను గూర్చి BOSH వినుము. నీకు ఇట్టి 
సమయమున (క్రూరేకార్యములకు పాల్పడు రాక్షసులు 
కలుగుదురు. హారిస్వభావములును, “ఆకారములును 
భయంకరములు, దుష్టులైన బంధుమిత్రులయెడ వారు ప్రీతి 
కలిగియుందురు. “ఆ ముని మాటలను IDS పిమ్మట కైకసి 
అంజలి ఘటించి aby వచించెను. (20-23) 
“మహాత్మా! మీరు వేదవేత్తలు, మీనుండి ఇట్టి దురాచారులైన 
పుత్రులను సాందుట నాకు సమ్మతముకాదు. నాపై కనికరము 
చూపుడు.” ఆమె ఇట్లు అర్థించిన పిదప మువీ; రుడైన 
విశ్రవసుడు రోహిణీనలె సుందరాంగియెన Bsr 
నుడివెను, “బభాననా! నా వలన నీకు కలిగెడి కుమారులలో 
చివరివాడు నా వంశమునకు తగినట్లుగా ధర్మాత్ముడు కాగలడు. 
ఇందులకు సందేహము లేదు. (24-26) 
“రామా! ముని ఇట్లు తెలిపిన పిమ్మట కొంతకాలమునకు 
ఆ కైకసికి రాక్షసలక్షణములుగల ఒక కోడుకు పుట్టెను. అతడు 
శితుభయంకరుడు, కాటుకకొండవలె నల్లనివాడు, అతనికి 
పరితలలు, ఇరువది భుజములు, MBS: దంతములు toy. 
ఆతనిముఖిములు విశాలమైనవి, శిరోజములు మెజయునట్టిఏి, 
“పెదవులు ఎట్జనివి. (27-28) అతడు పుట్టిరంతనే నక్కలు 
తమ ముఖములనుండి అగ్ని జ్వాలలను వెలిగ్రక్కినని. 
మాంసములను భక్షించెడి '(క్రూరీమ్నగములు, పక్షులు 
అపసవ్యముగా మండలాకారములో తిరుగసాగినవి. మేఘములు 
భయంకరముగా KBOOSD, రక్తవర్ణమును కురిపించిన. 
ఉల్కలు TVS, సూర్యకాంతులు సన్నగిల్లినవి, భూమి 
కంపించినది, గాలులు దారుణముగా వీచినవ. నదీనాథుడు, 
గంభిరుడు ఐన సముద్రుడు క్షోభకు గుజియయ్యెను. 
బ్రహ్మయంతటివాడైన విశ్రవసుడు తవవలనకలిగిన శ 
పుత్రుడు పదితలలు కలిగియున్నందున ఇతవికి 'దశగ్రీవుడు" 
అని వేరు పెట్టెను, (29-32) 
తదనంతరము BSS పుట్టినవాడు 'కుంభకర్లుడు' ఆతడు 
మిగుల బలశాలి, అతడు అతి ప్రమాణదేహుడు, అంతటి 
'దేహగ్రమాణము గలవాడు SPS ఉండడు. పిమ్మట 
ఆకైకసీకి వికృతమైన ముఖిముగల కూతురు కలిగినది, ఆమెపేరు 
చార్పణఖి కైకసియం౦దు గలిగిన చివరికుమూరుడు విభీషణుడు, 
అతడు ధర్మాత్ముడు. మిగుల బలశాలి, సత్పగుణసంపన్నుడు 


అయిన విభీషణుడు పుట్టినంతనే పుష్పవర్ణము గుజీసినది. 
ఆకాశమున దేవదుందుభులు GSI, అంతరిక్షమునుండి 
“సాధు సాధు-ఆను వచనములు (సాధువాదములు) 
వినిపించినవి. (33-36) 

విశ్రవసుని ఆ శ్రమముగల ఆ మహారణ్యమునందు దశగ్రీవ 
కుంభకర్ణులు ఇద్దజును 'సెటిగిపెద్దవారైరి. వారు మిగుల 
బలవంతులు. వారు తమదుషార్యములచే లోకమును 
లీతిల్లజేయుచుండిరి. మిగుల BBs) కుంభకర్ణుడు 
ధర్మరిరతులైన మునీశ్వరులను భక్షించుచు, ఎంతకును 
rials తిరుగసాగెను, 
విభిషణుడుమ్మాత్రము  ధర్మాత్ముడై నియమనిష్టలతో 
మోర్యయునము దీయుదుండెడి ee అతడు జితేంద్రియుడై, 
ఆహారనియమములలో ధర్మాచరణమున ్రవక్తించు 
చుండెడివాడు. (37-39) పీదప కొంతకాలమునకు 
ధనాధిపతియైన వైశ్రవణుడు (కుబేరుడు) తనతం[డ్రియగు 
విశ్రవసుని దర్శించుటకై పుప్పకవినూనముపై అచటికి వచ్చెను. 
PAY తేజో మూర్తియెన అతనిని జూచినపిమ్మట, రాక్షసియైన 
కైకసి తన తనయుడగు దశగ్రీవుని కడకు వచ్చి అతనితో 
ఇట్లనెను. “కుమారా! నీ సోదరుడగు ఈ వైశ్రవణుని జాడుము, 
దెవ్యమగు ఇతని లేజోవైభవమును గమనింపుము. వరుసకు 
మీ ఇర్దజును సోదరులే, ఐనను నీ ఈ పరిస్థితిని చూచుకొనుము. 
నాయనా! దశగ్రీనా! నీవు ఆమితపరాకక్రమశాలివి, నీవును 
వైశ్రవణుని (కుబేరుని) వలె తేళోవైభవమూర్తివగుటకు 
యత్నింపుము.” తల్లిమాటలను విన్మంతనే ప్రతాసశాలియగు 
దకగ్రీవుడు మిగుల essa (మిక్కిలి అసూయపడి) 
వెంటనే ఇట్లు ప్రతిజ్ఞచే సెను. “అమ్మా! నేను తేజోవైభవములను 
308 ఈ సోదరునితో pt ie గాని, ఇతనికంటె 
మించినవాడనుగాని కాగలను, ఇది నా (ప్రతిజ్ఞ”ఇక నీవు నీ 
మనస్సునందలి పరితాపమును Nei." (40-45) 

ఆనంతరము ఆ ఆనేశమును ఎంతమాత్రము సడలనీయక 
దశ్రీవుడు తమ్ములతోగూడి తీశ్రముగా తపస్సు చేయుటకై 
దృఢముగా నిశ్చయించుకొనెను. ఘోరమైన తపస్సుద్వారా నా 

అభీష్టమును పాందెదను' అని అతడు సంకల్సీంచి, అరదులకై 
age WOES. వెనువెంటనే ఆతడు తీనసంకల్పసిర్ధికై 
పవిత్రమైన గోకర్ణాశ్రమమునకు చేరెను." పిమ్మట తిరుగులేని 
కార్యహరుడైన ఆ దశగ్రీవుడు సోదరులతోగూడి తీవ్రముగా 
SHAS బ్రహ్మదేవుని సంతోససలుచెను, ఆ పరమేష్టి మిగుల 
సంతుష్టుడై అతనికి అన్ని ఏధములుగా జయమును గూర్చెడి 
వరములను అను(గ్రహించెను. (46-48) 


1) Be ఈర్యా ఫలే Sb. అనునది ప్రాజ్ఞాలవచనము. ఇతరులు ఘనకార్యములను సాధించుబకుగల హేతువుసు 
(కారణమును లేదా ఆనుసేరించిన విధానమును) doh, ఆ విధానముననే తానును కృషిచేయుటకు పూనిక వహింపవలెను. 
అప్పుడు తప్పక ఫలసిద్ధిచేకూరును - ఈ సత్యసూక్తి wy కాలములయండును ఎల్లరకును ఆదర్శము - ఆచరణీయము, 


1016 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-10 


10. పదియవనసర్గము 
శమ తపస్సులకు బ్రహ్మదేపుడు ప్రత్యక్షముకాగా - “మానవులతో తప్పు ఇతరుల వలన 
చావులేకుందునట్లు' - రావజుడును, పెక్కు సంవత్సరములపాటు నిద్రించునట్లు కుంభకర్ణుడును 


వరములను కోరుకొనుట - బ్రహ్మ 'ధర్మనిరతిని, 

అంతట శ్రీరాముడు ఆ అగస్ట్య మహర్షిని మహాత్మా! మిగుల 
బలశాలులైన ఆ సోదరులు వనమునందు ఎంతగా తపస్సు 
చేసిరి? వారితపళ్ళర్యావిధానములెట్టివి?' అని యడిగెను. (1) 

అప్పుడు ఆ మహర్షి ప్రసన్నచిత్తుడైయున్న శ్రీరామునితో 
ఇట్లు చెప్పదొడంగెను. “రఘురామా! ఆ రాక్షససోదరులు 
ముగ్గురును ధర్మవిధులను అనుసరించుచు వేర్వే జురీతులలో 
తపస్సునకు పూనుకొనిరి, కుంభకర్ణుడు ఇంద్రియనిగ్రహముతో 
ఆమదీనము తపోధర్మమార్గములను అనుసరింపసాగెను. 
అతడు వేసవికాలమునందు (మండుబెండలలో) నలువైపుల 
యందును అగ్నులను కల్పించుకొని, అగ్ని గోళమైన 
సూర్యమండలమును దర్శించుతు తీవ్రముగా తపశ్చర్య 
గావించెను. (దీనిని సంచాగ్నితపన్సు అని యందురు.) 
వర్జాకాలములయందు  వీరాసనమునో” గూర్చుండి 
మేసజలములకు (జడివానలకు) తట్టుకొనుచు తపస్సు చేసెను. 
శిశిరబుతువు నందు (తీవ్రమైన చలికాలమునందు) జలముల 
మధ్య ఉండి తవస్సానర్చెను. ఆతడు ధర్మమునందు 
దృఢమనస్కుడై, సన్మార్గమున నిష్టగలవాడై, పదివేల 
సంవత్సరములపాటు తపశ్చర్య గావించెను. (2-5) 

ధర్మాత్ముడైన విభీషణుడు పవిత్రముగా తాపస 
ధర్మములను పాటించుచు ఒంటికాలిపై నిలబడి ఐదువేల 
సంవత్సరములు తపమాచరించెను. ఈ విధముగా ఈ 
పంచనేహ(ప్రవత్సరములతపస్సు ముగియు సమయమున 
ఆకాశమునుండి పూలవాన dts. అప్పురసలు 
నృత్యములనొనర్చిరి, దేవతలు మిగుల కలత చెందిరి ఇంకను 
అతడు ఐదువేల సంవత్సరములు శిరస్సును, బాహువులను 
పైకెత్తి సూర్యునివైపే వీక్షించుచు వేదమ౦త్రములను పఠించుచు 
దృఢనిశ్చయముతో ఎప్పటినలె ఒంటికాలిపై నిలబడి 
తపస్సానర్చెను. ఈ విధముగా విభీషణుని తవస్సు 
ఐదురేలసంవత్సరములపాటు FETS. ఇట్లు 
జితేంద్రియుడైన విభీషణునియొక్క తపస్సు పదివేల 
సంవత్సరముల కాలము స్యుర్లేమునందలి 
నందనవనమునందున్నట్లుగా హాయిగా సాగెను, — (6-9) 

దశగ్రీవుడు పదివేలసంవత్సరములు నిరాహారరీక్షతో 
తపమాచరించెను. ఒక వేయి సంవత్సరముల తపస్సు 


ముగియగనే అతడు తన ఒక శిరస్సును ENS ఆహుతిగా 


అమరత్వమును' - విభీషణునకు ప్రసాదించుట 


ఇచ్చుచుండెను. ఈ విధముగా తొమ్మిదివేలసంవత్సరముల 
తపస్సు గడచునప్పటికి తొమ్మిది శిరస్సులు అగ్నికి 
ఆహుతీయయ్యెను. మీగిలివ వేయి సంవత్చ ముగియు 
సమయమున దశగ్రీవుడు తనపదియవశిరస్సును ఛేదించుటకై 
సిద్దపడుచుండగా ఇంతలో (బ్రహ్మదేవుడు ఆతనికి 
(్రత్యక్షమయ్యెను. దేవతలతోగూడి అచట నిలిచిన బ్రహ్మ 
మిగుల సంతుష్టుడై 'దశాననా! ఇంతవటకును నీ వొనర్భిన 
తీవ్రమైన తవస్సునకు నేను ప్రసన్నుడనైతిని. తపోధర్మములను 
DAT! నీ అభిలాషననుసరించి వెంటనే ఒక వరమును 
కోరుకొనుము. ఆ కోరికను ఇప్పుడే నెఆవేర్చెదను. నీ తపః 
పరిశ్రమ వృథాకాబోదు.” (తపస్సుకై నీవు పడిన కష్టము ఇప్పుడే 
ఫలించును.) అని వచించెను. (10-14) 
పిమ్మట దశగ్రీవుడు సంతోషముతో ఉప్పొంగిన 
మనస్సుగలవాడై బ్రహ్మదేవునకు శిరసాప్రణమిల్లి హర్షపూర్లమైన 
గడ్గదస్వరముతో ఆ స్వామిని ఇట్లు ERT. “మహాత్మా! 
సమస్త Sewers నిత్యము ina. 
తొట్రుపడుచుండును, (మరణమునకుదప్ప మటిదేనికిని అంత 
భయపడవు.) ఈలోకమున మృత్యువుతో సమానమైన శత్రువు 
ఉండడు, కావున నేను అమరత్వమును (చావు లేకుండునట్లు) 
SOP: -” అంతట బ్రహ్మదేవుడు 'దశగ్టీవా! పూర్తిగా 
అమరత్సము ప్రాస్తించుట అసాధ్యము, కనక నీవు మణీయొక 
వరముమే ఆడుగుము, ఆనుగ్రహించెదను,” అని పలికెను - 
రామా! SSS బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు పల్కగా ows 
ఆ దేవునకు అంజలి ఘటించి, ఆ స్వామియెదుట నిలిచి ఇట్లు 
నుడివెను. (15-18) 
“శాశ్చతుడవైన (ప్రజాపతీ! (బ్రహ్మా) గరుడజాతివారు, 
నాగులు; యక్షులు, దైత్యులు, దానవులు, రాక్షసులు మున్నగు 
వారి వలనను, కడకు దేవతలవలవను నాకు మరణము 
లేకుండునట్లు వరమును అనుగ్రహింపుము. దేవతలకు 
'పూజ్యాడా! ఇతేర ప్రాణులవలన నాకు ఎట్టి ప్రాణభయమూ 
లేదు, మనుష్యులు మొదలగు ఇతర ప్రాణులన్నియును నాకు 
గడ్డిపోచలతో సమానము-" దేవతలతో గూడిన ధర్మాత్ముడగు 
(బ్రహ్మదేవుడు దశ్రీవుని పలుకులను IOS పిమ్మట ఇట్లు 
వచించెను, (19-21) 
“రాక్టనపుంగవా! నీవు కోరిన రీతిగా ఈ వరమును 


1) వీరాసనము = ఎడమతొడపై కుడికాలును ఉంచి స్థిరముగా కూర్చుండుట. 
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అనుగ్ర "= రామా! పితామహుడు దశగ్రీవునితో 
ఇట్టు పలికిన పిమ్మట అతనితో ఇంకను ఇట్లు నుడివెను. 
'తహోధనుడా! మిగుల సంతుష్టుడవైన నేను నీకు మటియొక 
మంచి వరమును (ప్రపాదించుచున్నాను. వినుము. రాక్షసుడా! 
RY ఇంతకు ముందు అగ్నిలో GOS నీ శిరస్సులు 
తొమ్మిదియును యథాతథముగా ఏర్పడును. అంతేగాక సౌమ్యా! 
మజియొక్క దుర్లభమైన వరమునుగూడ ఇచ్చుచున్నాను, నేను 
GHP) ఈ వరమువలన నీవు మనస్సులో 
తలచినరీతిగా నీకు ఇష్టమైన రూపము లభించును. రాక్షసా! 
ఇది నిశ్చయము.” బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు వచించిన వెంటనే 
అగ్నికి ఆహుతులైన ఆ దశషగ్రీవుని శీర్షములన్షియును 
యథాస్థానములలో ఏలసిల్లైను. (22-26) 
రామా! జగత్సృష్టి క్తయగు (బ్రహ్మదేవుడు దశగ్రీవునకు 
ఇట్లు వరములను ఇచ్చిన పిమ్మట విభీషణునితో ఇట్లు 
వచించెను, “నాయనా! విభీషణా! నీవు ధర్మస్పుభావము గలవాడవు. 
నీబుర్ధి ఎన్నడును ధర్మమార్గమును Dak చక్కని నీ తపోదీక్షకు 
సంతుష్టుడవైతిని. కనుక నీకు నచ్చిన ఒక వరమును 
కోరుకొనుము.”"చం[ద్రుడు అమృత కిరణములతోవలె నిత్యము 
'సకలసద్దుణములతో ఒప్పంచురడెడివాడు, ధర్మనిరతుడు ఐన 
విభీషణుడు అంజలి ఘటించి, ఆ స్వామితో ఇట్లు వచించెను. 
(27-29) 

“మహాత్మా! తపస్విలోకమును ఆదరించు థ్రతము గలవాడా! 
లోకగురుడవైన నీవు స్వయముగా నా కడకు ఏతెంచుటవలన 
నా త్రపము ఫలించినది, ధన్యుడను. నా తపస్సునకు నీవు 
'సంప్రీతుడవై నన్ను అము (గ్రహింపదలచినచో నా వరమును 
గూర్చి తెలిపెదను ఆలకింపుము. పూజ్యాడా! నేను ఎంతటి 
ఇక్కట్టపాలైనను నా బుద్ది ధర్మపథమును వీడక దానియందే 
దృఢముగా Wagers, నేను ట్రహ్మాస్ట్రమున శిక్షితుడను 
కోను, ఐనను ఆ మేహాస్త్రేమంత్రము TH Boosey, 
అనుగ్రహింపుము, బ్రహ్మచర్యాది - అన్ని ఆశ్రమములందును 
నాబుద్ధి పూర్తిగా ధర్మబద్ధమై యుండునట్లుగను. నేను 
విధ్యుక్తధర్మములనే పాటించు చుండునట్లుగను నాకు వరమును 
పైపాదింపుము, ఈ వరమును ఉత్తమోత్త మమైనడానినిగా నేను 
తలంతును. ఏలననగా నిరంతరము ధర్మనిరతులై. 
యుండువారికి ఏదియును దుర్లభము కాదుగదా! డు 
పలికిన పరమధార్మికవచనములకు (బ్రహ్మదేవుడు ఎంతయు 
ప్రీతుడై అతనితో ఇట్లనెను. “నాయనా! నీవు ప్రబలమైన 
ధర్మనిష్టగలవాడవు, నీవు కోరినట్లే జరుగును. శత్రుసంహారకా! 
నీవు రాక్షసజాతియందు ౭న్మించినను నీ బుద్ధీ ఎన్నడును 
ఆరర్మమార్గమును తాకదు. నీకు ఆమరత్వము ప్రాప్తించును.” 
(30-35) 


అనంతరము కుంభకర్ణునకు వరమును ఇచ్చుటకు 
సెద్దపడిన ప్రజాపతికి దేవతలెల్లరును అంజలి ఘటించి ఆయనకు 
ఇట్లు నివేదించుకొనిరి, “స్వామీ! ఇప్పుడే కుంభకర్లునకు వరమును 
ఇచ్చుట యుక్తము గాదు. ఈ దుష్టుడు లోకములను ఎంతగా 
గడగడలాడించినాడో నీకును తెలియును. మహాత్మా! 
నందనపనమునందు ఏడుమంది ఆప్పరనేలను, ఇంద్రుని 
ఆనుచరులను పదిమందిని, అట్లే పెక్కుమంది బుషులను, 
మనుష్యులను ఇతడు భక్షించి Tos. వరములను 
పాందకముందే ఇంతటి దుష్కృత్యములకు పాల్పడిన ఈతనికి 
వరములే లభించినచో ఇతడు ముల్లోకములను సైతము 
తినివేయగలడు. దివ్యతేజస్వీ! వరమనునెపముతో ఇతనికి 
"మోహమును కలిగింపుము (ఇతనిలో అజ్ఞానము ఆవరించునట్లు 
చేయుము) అట్లొనర్భినచో లోకమునకు మేలు చేకూరును. 
ఇతని ఆభీష్టముదు వెజువేర్చినట్లును (ఇతని దుష్కృత్యములకు 
శక్షించినట్లును) కాగలదు” (36-40) 
దేవతల మనవిని ఆలకించిన ఆ పద్మసంభవుడు 
కర్తవ్యమును ఆలోచించి, సరస్వతీదేవిని స్మరించెను. వెంటనే 
ఆ దేఏ ఆయనప్రక్కన నిలిచెను. పిదప ఆ దేవి ప్రాంజలియై 
“దేవా! ఇదిగో నేను వళ్చియున్నాను. నా కర్తవ్యమును 
తెలుపుము'- అని పలికెను. తాను స్మరించినంతనే వచ్చిన ఆ 
దేవితో ప్రజాపతి 'వాణీ! దేవతల ప్రార్థనను మన్నించి నీవు ఈ 
కుంభకర్ణుని నోటియందు ప్రవేశింపుము'- అని సలికెను. 'ఆట్లే? 
- అని ఆమె ఆ రాక్షసునినోటీయందు (ప్రవేశించెను. పిదప 
బ్రహ్మదేవుడు కుంభకర్ణునితో 'మహాబాహూ! నీ 
ఆభీష్టానుసారము ఒక వరమును కోరుకొనుము-' అని 
వచించెను. (బ్రహ్మదేవుని అనుగ్రహవచనములను విని, ఆ 
కుంభకర్ణుడు 'దేవదేవా! నేను పెక్కు సంవత్సరములపాటు 
నిద్రించునట్లు వరమును |ప్రసాదింపుము. ఇదియే నా కాంక్ష- 
అని పలికెను, 'తథాస్తు' అని పలికి వెంటనే (బ్రహ్మదేవుడు 
'సురలతోగూడి వెళ్లిపోయెను, సరస్వతీదేవియు ఆతనిని విడిచెను, 
(41-45) 

బ్రహ్మయును, దేవతలును ఆకాశమార్గమున వెళ్లిపోయిన 
వెంటనే, సరస్వతీదేవి అతనిని మోహవిముక్తుని wads. 
అంతట ఆతడు తనసహజస్థితికి వచ్చెను. పిదప ఆదుస్టాత్ముడు 
తన తప్పిదమువకు మిగుల దురపీల్లుచు ఇట్లు చింతించెను. 
‘Bis 98 వరమును కోరుకొంటినేష? నా నోటినుండి ఇట్టి 
పలుకులు ఏల వచ్చినవి? బ్రహ్మతో గూడీ ఇచటికి వచ్చినదేవతలు 
నన్నుఇట్లుమోహాములో పడవేసేయుందురనినేనుతేలంతును." 
ఆ ముగ్గురు సోదరులును ఇట్లు వరములను 308, మిక్కిలి 
బలసంసన్నులై. శ్లేష్మాతకము' అను సేరుగల తను తండ్రి 
వనమునకు చేరి, అవట సుఖముగా నివసింపసాగిరి.(47-49) 
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సర్గ-11 


1. పదకొండవసర్గము 


దశకంఠుడు లంకను ఆక్రమించుటకు సిద్ధపడుట 


- కుబేరునికడకు ప్రహస్తుని దూతగా పంపుట - 


తన తండ్రియగు LHL ఆదేశానుసారము కుబేరుడు లంకను వీడి కైలాసమునకు చేరుట - 
రావణుడు లంకలో ప్రవేశించి రాజగుట 


దకగ్రీవుడు, కుంభకర్ణుడు, విభీషణుడు అను ముగ్గురు 
నిశాచరులును (బ్రహ్మవలన వరములను పొందిన విషయము 
సుమాలికి తెలియవచ్చెను. అంతట ఆతడు భయమును వీడి, 
పాతాళలోకమునుండి ఆనుచరులతోగూడి బయటికి వచ్చెను. 
రాక్షసుడగు ఆ సుమాలియొక్క సచివృలైన మారీచుడు, 
ప్రహస్తుడు, విరూపాక్షుడు, మహోదరుడు అను నలువురును 
రోషావేశపరవపలై రసాతలమునుండి బయటికి వచ్చిరి సుమాలి 
రాక్షసశ్రేష్ణులైన తననలువురు సచివులతో గూడి దశగ్రీవునికడకు 
చేరి, అతనిని అక్కున జేర్నుకొని అతనితో ఇట్లనెను.(1-3) 
“నాయనా! దవా! ముత్లీయులలో ఘడ్‌ ట్రవాట్రేవ్రన 
నుండి వరములను పొందితిని. ఆదృష్టవశమున ని చిరకాలవాంఛ 
నేటికి ఫలించినది. మహాబాహూ! ఇదివరలో మేము విష్ణువునకు 
భయపడి రసాతలమునకు చేరి అచట తలదాచుకొంటిమి. 
మాకు ఆ భయము ఇప్పుడు తొలగిపోయినది. ఆ Bred 
సెక్కుమార్లు భీయపీడీతులమై, మాకు నివాసస్థానమైన 
లంకనుండి పాజిపోయి, కడకు రసాతలమున ప్రవేశించితిమి. 
వాస్తవముగా ఆ లంక మనది, అది రాక్షసులు నివసించుటకు 
ఎంతో అనువైనది. నీసోదరుడు, ప్రజ్ఞాశాలియుఐన వైశ్రవణుడు 
(కుబేరుడు) అందు నివసించుచున్నాడు. మనము ఇప్పుడు 
సామ, దానోపాయములచే గాని, లేక బలప్రయోగముచే గాని 
దానిని తిరిగి పొందవలెను. అప్పుడు మనలక్ష్యము 
నెఆవేజీనట్టగును. నాయనా! నీవు మిగుల బలశాలివి, లంక 
మనకు వశమైనచో దానికి ముమ్మాదికిని నీవే రాజువుకాగలవు. 
భీతితో రసాతలమున తలదాచుకొని యున్న రాక్షసులందజిని 
నీవే ఉద్దరించినవాడవు అగుదువు. అప్పుడు మాకు ఎల్లరకును 
నీవే ప్రభుడవు.” (4-9) తన కడకు SYS మాతామహుడగు 
'సుమాలితో దశగ్రీవుడు ఇట్లనెను, “తాతా! ఆ ధనాధిపతి మాకు 
అగ్రజుడు, ఆతనిని గూర్చి నీవు ఇట్లు మాట్లాడుట తగదు.” 
గొప్పవాడు, రాక్షస ప్రముఖుడు ఐన రావణుడు సుమాలి 
సూచనను మృదువుగా తిరస్కరించెను. అంతట సుమాలి 
ఆతనిఆంతరరిగమును (మనస్సును) ఎతేంగి, ఏమియు 
మాజుపల్కక మిన్నకుండెను. సుమాలితో అట్లు పలికిన పిదప 
రావణుడు ఆ పేశ్రవసునివనమునందే నిపసింపసాగను. 
కొంతకాలము తరువాత (ప్రహస్తుడను నిశాచరుడు రావణుని 
సమీపించి, అతనితో సవినయముగా సహేతుకముగా ఇట్లనెను. 
(10-13) 

“దశగ్రీవా! మహాబాహూ! నీవు ఇట్లు పలుకదగదు. ారులకు 


'సోదరభావము పట్టదు. కనుక నా మాట వినుము. అదితి, దితి 
ఆను వారు అక్కచెల్లెండ్రు, వారు పరస్పరామురాగములు 
గలవారు. మిక్కిలి ' సౌందర్యవతులైన ఆ ఇరువురును 
కళ్యపప్రజాపతియొక్క భార్యలు. కః న ఆదితి దేవతలకు 
జన్మనిచ్చెను, వారు ముల్లోకములలోను (్రేష్టురైరి, అట్లే దితియు 
కమా కాయా RNS క! 
వనములతో, సము ద్రములతో, పర్వతములతో గూడియున్న 
ఈ లంకానగర ప్రదేశము అంతయును దైత్యులదే. వారు అన్ని 
విధములుగా వర్యసమర్శలైరి. (ప్రభావశాలిలైన విష్ణువు 
'వైత్యులను రణరరగమున హతమార్చెను, అంతట దేవతలకు 
FRONT ముల్లోకములును IAD. 'సోదరులతో 
పోరు Sanyo’ అనునది నీకు విపరీతముగా (అకార్యముగా) 
అనిపింపవచ్ళును. కాని ఈ కార్యమును నీవు మాత్రమే 
చేయబోవుటలేదు. (నీతో మా(త్రమే |ప్రారంభమగుటలేదు) 
అన్నరమ్ములైన (ఒకే తండ్రి కుమారులైన) సురాసురులు 
ఇంతకుముందే ఇట్టిపోరు సల్ప్సియుండిరి. కనుక నా మాటలను 
పాటింపుము.” (14-19) 

ఢ్రహస్తునిమాటలకు దశగ్రీవుడు సంతోషముతో పాంగిపోయి, 
క్షణకాలముపాటు ఆలోచించెను. పిదప ఆతడు ‘ef! అని 
అందులకు తన సమ్మతిని దెలిపను. పిమ్మట రావణుడు 
డ్రహస్తునితో మాట్లాడిన ఆ దినముననే అదే యుత్సాహముతో 
ఆ రాక్షసులతో గూడి శ్లేష్మాతకవనమునకు చేరెను. సిమ్మట 
ఆతడు తన అనుయాయులతో గూడి త్రికూటపర్వతమునకు 
చేరెను. అతడు అచటనే యుండి వైశ్రవణుని (కుబేరుని) 
కడకు మాటనేర్చరియైన (ప్రహస్తుని దూతగా పంపుచు ఇట్లు 
వచించెను. "OID! యక్షప్రముఖుడైన వైశ్రవణుని (కుబేరుని) 
కడకు వెళ్లుము. ఆ ధనాధిపతితో మృదువైన రీతిలో నా మాటగా 
ఇట్లు నుడువుము, పుణ్యాల్మా! మహారాజా! ఈ లంకానగరము 
వాస్తవముగా మహాత్ములైన రాక్షనులది. పిదప అందు నీవు 
(్రవేశించి నినసించుచున్నావు, సౌమ్యా! ఇది నీకు తగదు, స్తాటిలేని 
'పరాక్రమముగలవాడా! పూజ్యాడవైన నీవు నేడే ఈ 
లంకానగరమును మాకు అప్పగించినచో నేను ఎంతయు 
'సంతోషింతును, SHIT నీవు ధర్మమును పాటించినవాడవును 
tty.” (20-25) 

ఆనంతరము ఆ (ప్రహస్తుడు కుబేరునిపాలనలోనున్భ 
లంకలో అడుగిడి, మిక్కిలి ఉదారస్పభావముగల ఆ eee 
ఇట్లు వచించెను, “మహాబాహూ! ధర్మాత్మా! శస్త్రధారులలో 
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నీవు మేటివి, నీ సోదరుడైన దశగ్రీవుడు పంపగా నేను నీ కడకు 
వచ్చితిని. విత్తేశా! నీవు సకరిశాస్త్రములలో ఆజిలేజినవాడవు, 
మిగుల SREY. దశగ్రీవుడు పంపిన ఈ సందేశమును 
ఆలకింపుము. 'ఏశాలాక్షా! పూర్వము రమ్యమైన ఈ 
లంకాపురమును తిరుగులేని పరా క్రమముగల సుమాలి మున్నగు 
రాక్టసప్రముఖులు పాలించుచు వచ్చిరి. వ శ్రవసునికుమారుడవైన 
'పూజ్యడా! తిరిగి ఈ లంకావగరమును మాకు ఇచ్చివేయుము. 
అని dala సౌన్యుపద్దతిలో విజ్ఞాపన చేయుచున్నాడు.” 
(26-30) 
వాక్యవిశారదుడైన దివ్యవురుషుడగువై(్రవణుడు 
(కుబేరుడు) ప్రహస్తునివచనములను విని, ఆ దూతకు ఇట్లు 
ప్రత్యుత్తరమిచ్చెము. “ప్రహస్తా! రాక్షసులు వదలిపెట్టి వెళ్లిన 
పిదప కొంతకాలము -ఈ లంక హన్యముగా ఉండెను. అప్ప 
మా తండ్రియగు విశ్రవసుడు ఈ నగరమును నాకు 
అప్పగించెను. ఆ పిమ్మట నేను దానమానాది గుణములతో 
(పద్దతులలో) నా ప్రజలైన యక్షులను ఇందు నివసింపజేసితిఏ. 
నీవు దశగ్రీవునికడకు వెళ్లి అతనితో ఇట్లు పలుకుము. 
'మహాబాహూ! నా పరిపాలనలో ఉన్న ఈ నగరము, రాజ్యము 
నీవిగూడ. కనుక ఎట్టి శత్రుబాధయూ (ఒడుదొడుకులూ) 
లేనట్టి ఈ రాజ్యమును నీవును అనుభవింపుము. నాకు చెందిన 
ఈ రాజ్యమూ, ఈ సంపదయు నీతో కలిపి పంచబడలేదు.” 
(31-33) 
'ఆదూతతో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ధనాధిపతి (కుబేరుడు) 
తనతండ్రియైన విక్రవసునికడకు వెళ్లెను. అతడు తండ్రికి 
నమస్కరించి రావణుని కోరికను తేలీపెను, “తండ్రీ! ఈ 
BID నా కడకు దూతను పంపినాడు. పూర్వము 
రాక్షసులనివాసమైన Se అంకానగరమును తనకు 
ఇయ్యవలసినదిగా అతడు కోరెను - తపోధనా! ఇప్పుడు వా 
కర్తవ్యమునుగూర్చి తెల్సుము." (34-36) 
కుబేరుని పలుకులను వినిన పిమ్మట (బ్రహ్మర్షిమెన 
విశ్రవోమహాముని తవ యెదుట అంజలి ఘటించి నిలిచియున్న 
ధనసతితో ఇట్లు వచించెను. “కుమారా! నా మాటలను. ear 
ఆలకింపుము. 'మహాబాపొనైన దశగ్రీవుడు నాకడ ఈ 
విషయములను ప్రస్తావించినాడు. ఆ దుర్మతికి నేనెంతగావనో 
తప్పక పతనమగుదువు' అని కోపముతో పదేపదే 
హెచ్చరించిశిని. కుబేరా! నీ శ్రేయస్సును గోరుచు 
ధర్మయుక్తముగా పలికెడి నా మాటలిను ISD. 
వరదానగర్వితుడైయున్న ఆ దుష్టుడు యుక్తాయుక్తములను 
నెజుగడు నా శాసకారణముగా అతడు ఇంకను 
దుష్ట్రస్వభావమును సెంచుకొనెను, మహాభాహూ! అందువలన 


నీవు నీ సహచరులతోగూడి లంకను వీడి కైలాసపర్వతమునకు 
వెళ్లుము, అచట నివసింపుము. (37-41) 
ఆ కైలాసగిరిపై (ప్రవహించెడి నుందాకినీనది మిగుల 
మనోహరముగా ఉండును. అది నదులలో ఢ్రష్టమైనది. అచటి 
బంగారు కమలములు సూర్యకిరణములవలె శోభిబుచుండును. 
అందలి జలములు నిర్మలములు. అచటి కుమేదములు, 
ఉత్సలములు, SRT YASner సువాసనలను 
వెదజల్లుచుండును, ఆ కైలాసగిరి పై చేరి, దేవతలు, గంధర్వులు, 
ఆప్పరసలు, నాగులు, కివ్షరులు హాయిగా ఏిహరించచు 
ఆనందించుచుందురు, కుబేరా! నీకు ఆ రాక్షసునితో వైరము 
ఏ మాత్రమూ తగదు. అతడు బ్రహ్మనుండి పొందిన 
ఆద్భుతమైన (ఉత్కృష్టమైన) వరములనుగూర్చి నీవును 
ఎజుగుదువ.” (42-45) 
తండ్రియగు విశ్రవసుడు ఇట్లు తెల్పినంతనే వైశ్రవణుడు 
(కుబేరుడు) పితృగౌరవమును నిలుచు ఆయనమాటలను 
పాటించి, భార్యావుత్రులతో, ఆమోత్యులతో, ధవవస్తు 
వాహనములతో వెంటనే లంకను వీడి కైలాసమునకు చేరెను. 
ఆంతట కార్యసాఫల్యముతో మిగుల సంతుష్టుడై యున్న 
ప్రహస్తుడు అమాత్యులతో, అనుజాలతోగూడి యున్న 
మహాత్ముడగు Sal gases ఇట్లు వచించెను. “మహారాజా! 
ఆమైశ్రవణుడు (కుబేరుడు) తన పరివారములతో గూడి లంకను 
విడిచి వెళ్ళినాడు, అది ఇప్పుడు శూవ్యముగా ఉన్నది. కనుక ఈ 
క్షణముననే నీవు ఆత్మీయులతో గూడి అందు ప్రవేశించి, 
Sym (పరిపాలనాది కార్యక్రమములను) 
నీ్వహింపుము.” (46-48) 
ప్రహస్తునిమాటలను వినినపిమ్మట మహాబలశాలియైన 
దశగ్రీవుడు తనసోదరులతోను, బలములతోను, తదితర - 
అనుచరులతోను లంకానగరమున (ప్రవేశించెను. కుబేరుని 
పాలనలో ఆ లంకలోని రాజవీధులన్నియును చక్కగా 
తీర్చిదిద్దబడి, వైభవోపేతముగా అలరారుచుండెను. ఆతడు 
వెళ్లిన పీమ్మట దేవతలకు WBS రావణుడు, సురపురీయైన 
ఆమరావతియందు AW, లంకాసింహాపనమును 
అధిష్థించెను. పిదప నిశాచరప్రముఖులతో ఆ దశాననుడు 
యథానిధిగా లంకారాజ్యము నకు పట్టాభిషిక్సుడై, వైభవోపేతముగా 
ఆందు నివసింపపాగెను. పిదప నల్లని మేఘములవలె ఒప్పుచున్న 
రాక్షసగణములతో ఆ పురి పూర్తిగా నిండిపోయెను. కుబేరుడు 
తండ్రిమాటపై గల గౌరవముతో, చంద్రునివలె స్వచ్చమైన 
ధవళకాంతు లీనుచున్న కైలాసగిరియందలి ఆలకాపురియందు 
నినసింపసాగెను. ఆ అలకాపురి దేవేంద్రుని అనురావతినలె 
చక్కగా అలంకృత ములైన భవనమురితో విరాజిల్లుచుండెను. 
(49-52) 
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12. పన్నెండనసర్గము 
రావణుడు తన సోదరియగు శూర్చణఖకు విద్యుజ్జిహ్వనితో వివాహము జరుపుట - రావణునకు మయుదు తన 


కుమార్తెయగు మందోదరినిచ్చి పేంద్లిచేయుట - వజ్రజ్వాలతో కుంభకర్ణు' 


నకును, “సరమితో విభీషణునకును 


వివాహములు జరుగుట - మందోదరీ రావణులకు మేఘనాదుడు (ఇంద్రజిత్తు) జన్మించుట 


పట్టాభిషిక్తుడైన పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజు (రావణుడు) 
రాక్షసియగు తన సోదరివివాహామును (కన్యాదానమును) గూర్చి 
తన సోదరులతోగూడి US WBA. పిమ్మట ఆ దశగ్రీవుడు 
కాలకుని పుత్రుడగు, దానవరాజైన విద్యుజ్జిహ్యానకు 
తనసోదరియు, రాక్షపియు అగు శూర్పణఖను ఇచ్చి వివాహము 
చేసెను, రామా! రావణుడు చెల్లెలికి పెండ్లి చేసేన సిమ్మబ 
ఒకనాడు స్వయముగా వేటాడుటకై అడవిలో తీరుగుచుండెను. 
అచ్చట ఆయనకు దితియొక్క కుమారుడైన మయుడనువాడు 
కనబడెను, ఆ మయునివెంట ఒక కన్యయు ఉండుటచూచి, 
రావణాసురుడు అతనితో ఇట్లనెను. “పూజ్యాడా OY ఎవరు? 
మనుమ్సెలు, మృగములు లేనట్టి ఈ వనమునందు నీవు 
ఒక్కడనే ఏల సంచరించుచుంటిఏి? కూనలేడివంటి కన్నులుగల 
ఈ కన్యతోగూడి ఏల మసలుకొనుచుంటివి?” (1-4) 

రామా! పిమ్మట మయుడు తనను Hos ఆ 
దశగగ్రీవునితో ఇట్లనెను. “నాయనా! నా వృత్తాంత మంతయును 
తెలిపెదను, దయతో వినుము. Ts’ ఆను way 
గూర్చి నీవు వినియే యుందువు. దేవతలు నా గుణములకు 
మెచ్చి,పౌలో మిని ఇంద్రునకువలె ఆమెను నాకు ఇచ్చి పెండ్లినేసిరి. 
ఐదువందల సంవత్సరముల కాలము ఆమెయెడ OSG 
యుంటిని, (ప్రేమానురాగములతో ఆమెతో కలిసి $9002) 
దేవతల కార్యార్థము ఆమె స్వర్గలోకమునకు వెళ్లెను, ఆమె 
వెళ్లిన పిమ్మట పదునాలుగుసంవత్సరముల ' కాలము 
గఢీచిపోయెను, నా SPAT GIS ఆమె గుర్తునకై 
'స్పర్గమయమైన ఒక పురమును నిర్మించితిని, ఆది వ జ్రవైడూర్య 
POT చిత్రవిచిత్రముగా ఒప్పాణేను. భార్యయెడబాటు' 
దుఃఖితుడనై యున్న నేను అచట దైన్యముతో కాలము గడపితిని. 
రాశా! ఈయెనా కూతురు, ఆ హేమగర్భమున పుద్ధి BAAS 
నా కుమార్తెను వెంట నిడుకొని, ఆ పురమునుండి ఈ 
వనమునకు వచ్చితిని. (5-10) 

BABS తగిన వరుని వెదకుటకై ఈమెతోగూడి ఇట్లు 
తిరుగుచు నిన్ను కలియుట సంభవించినది. గౌరవముగా 
జీవింపదలచిన వ్యక్తులందటిీకిని ఆడుపీల్లలకు తం|డ్రియగుట 
దుఃఖకారకము.' కన్య తనతల్లివైపువారిని, తనతండ్రి 
వంశమువారిని సంశయేస్టితికి గుజిచేయును. నావలన వా 


భార్యయందు ఇద్దలు కుమారులు కలిగిరి, నాయనా!మొదటివాని 
“పేరు మాయావి, రెండవవాడు దుందుభి. నీవు ఆడిగిన మీదట 
నా చరిత్రను పూర్తిగా వివరించితిని. పూజ్యాడవైన నిన్ను గూర్చి 
తెలిసికొనదలచితిని ఇంతకును నీవు ఎవరు?” ఆ మయుడిట్లు 
'పలికిర పిమ్మట రావణాసురుడు వినయముతో ఇట్లు వచించెను. 
(1-1) 
“నేను పులస్త్యుని కుమారుడైన వాశ్రవసునితనయుడను. 
నా పేరు CADE. నౌ Sad (బ్రహ్మవంశమున 
మూడవవాడు. రామా! రావణుడు తన విషయములను ఇట్టు 
తెలుపగా - దశగ్రీవుడు మహర్షిపుత్రుడని తెలిసికొని మయుడు 
ఎంతయు సంతసే౦చెను, అంతట ఆ దానవుడు తన కుమార్తెను 
రావణునకు ఇచ్చి పెండ్లిచేయుటకు ఇష్టపడను. ధైత్మేంగ్రుడైన 
మయుడు కూతురుయొక్క చేతిని తనచేతితో పట్టుకొని, 
సంతోషముతో నవ్వుచు ఆ రాక్షసరాజుతో ఇట్లు పలికెను. 
“రాదా! ఈమె నావలన 'హేమ' అను అప్పరసయండు జన్మించిన 
కూతురు, $a కన్యపేరు మందోదరి (మండోదరి). ఈమెను 
నీ భార్యగా స్వీకరింపుము.” రామా! అందులకు రావణుడు 
సమ్మతించి, ఆగ్నిని (ప్రజ్వలింపేసి (ఆగ్నిపాక్షిగా) ఆమెను 
పెండ్డియాడెను. (15-19) 
రామా! రావణుడు తపోధనుడైన విశ్రవసునిశాపమునకు 
గుటీమైనవాడన తెలిసినప్పటికిని, ఆతడు (బ్రహ్మదేవుని 
వంశమునకు చెందినవాడైన౦దులకు తృప్తిపడి మయుడు 
తనకుమార్తెకు ఆ దశగ్రీవునకు ఇచ్చి 'పాణిగ్రహణము'ను 
BOOTS, మయుడు తీవ్రమైన తన తపఃఫలముగా ఒక 
Ap పొందియుండెను. అది అద్భుతమైనది, అమోఘమైనది. 
ఆ శక్తిని ఆతడు ఈ చభిసందర్భమున తనఆల్లుడగు 
రావణునకు బహూకరించెను. అనరతరకాలమున జరిగిన 
యుద్ధమున ఈ శక్తితోడనే రావణుడు లక్ష్మణుని 
గాయపఅచెను. సర్వసమర్థడైన ఆ లంకాధిపతి Over 
మండోదరితో గూడి లరకానగరమునకు చేరెను. పేమ్మట 
ఆతడు తన సోదరులకును వివాహమొనచ్చెను. రావణుని 
'సంకల్పానుసారము  కుంభకర్ణునకు " 'నజ్రాజ్వాల' 
భార్యయయ్యెను, ఆమె నిరోచముని కుమారుడైన బలిచ క్రవ్తికి 
దౌహిత్రి (వునుమరాలు). మహాత్ముడగు Fer ఒక 


1) CSUN పుత్రుడు పులస్త్యుడు, అతని కుమారుడు విశ్రవనుడు. అనగా (బ్రహ్మ మొదటితరమువాడు వులస్తుడు 


'రెండవతరమువాదు. విశ్రవ్రసుడు మూడవతరమువాదు. 


2) “ఈ రావణుడు క్రూరస్వభావముకలవాదు కాగలదు.” అని విశ్రవోముని ఇదివరలో శపించియుండెను. 
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గంధర్వరాజు, ఆశైలూషుని కూతురగు సరమను విభీషణుడు 
పెండ్డిమాడెను. ఆమె మిగుల ధర్మజ్ఞరాలు, _ (20-24) 

ఈ సరమ మానససరోవరతీరమున జన్మించెను. శె 
జని ంచిన సమయము వర్హాకాలము అగుటవలన మానసపరస్సు 
Poh పొంగి PLSD. ఆ సరస్సుయొక్క ఉధృతికి తన బిడ్డ 
భయపడునేమోయని తలంచి, శిశువు యొక్క మాత బిడ్డపైగల 
(ప్రేమతో 'సరో మావర్ణయస్వ', (ఓ సరోవరమా నీవు వీటితో 
పాంగిపారలవద్దు) ఆని అనుటకు మాజుగా తొందరలో 'సరః 
మా' ఆని పల్కెను. ఆ సరఃమా అను" పలుకే 'సరమా'గాఐ, ఆది 
ఆ BUS పేరుగా స్థీరపడెను, (25-26) 

-ఈ విధముగా వివాహితులైన రావణ, కుంభకర్ణ విభీషణులు 
తమ తమ భార్యలతోగూడి నందనవనమున గంధర్వులవలె 
హాయిగా సుఖింపసాగిరి, కాలక్రమమున నుం దరికి 


'మేఘనాదుడు' అను ఒక పుత్రుడు కలిగెను, అతనినే 
మీరందజును ఇప్పుడు 'ఇం ద్రజిత్తు'గా పేర్కొ నుచున్నారు. ఆ 
రావణసుతుడు పుట్టినంతనే పెద్దగా ఏర్చెను, ఆ మహారోదనధ్యని 
మేఘగర్దనవలె 'భీకరమై యొప్పెను. రాఘవా! ఆ 
రోదననాదమునకు ఆ లంక అంతయును జడమైపోయెను, 
లంకావాసులెల్లరును స్ఫోష్టులైరి. అందువలన రావణుడు తన 
కుమారునకు 'మేఫునాదుడు' అని పేరుపెట్టెను. రామా! 
రమ్యమైన ఆ రావణాంతచురమునందు ఆ బాలుడు 
(డేఘనాదుడు) ఉత్తమస్ర్రీలచే రక్షింపబడుచు, కట్టెలతో 
కప్పబడిన అగ్నివలె (ఆహుతులుగా సమర్పింపబడిన సమిధలతో 
'్రజారిల్లుచుండెడి అగ్నివలె) దినదిన ప్రీవర్థమానుడయ్యెను. 
ఆ బాలుడు తన తల్లిదం[డ్రులిద్దణికిని తన అందచందములతో 
ముద్దుమురిపెములను గూర్చుచుండెను. (27-32) 


* eK 


13. పదమూడవసర్లము 
రావణుడు మునుల ఆశ్రమములు మున్నగు వానిని ధ్వంసమొనర్చుట - డుష్మార్యములను 
మానుమని కుబేరుడు దూతద్వారా రావణునకు సందేశమును పంపుట - రావణుడు ఆ దూతను 
చంపివైచి, ముల్లోకములను జయించుటకై బయలుదేజుట 


అగస్త్యుడు శ్రీరామునిలో ఇంకను ఇట్లు పలుకుచున్నాడు. 
“రామా! కొంతకాలమునకు పిమ్మట (బ్రహ్మదేవుడు 
నిగ్రాదేవతను లంకకు పంపెను. ఆ డేవి కుంభకర్ణునిలో 
గాఢముగా ఆవేశించెను. అంతట కుంభకర్ణుడు ఆసీనుడైయున్న 
అన్ననుబేరి మహారాజా! నద్రబాధకు నేను తట్టుకొనలేకున్నాను. 
కనుకనాకు ఒక భవనమును ఏర్సజచుము. వెంటనే రావణుడు 
విశ్చకర్మవలె సమర్శలైన Sood పిలిపించి, ఒక యోజనము 
Bey, రెండు యోజనముల పాడవుగల ఒక మహాభవనమును 
నిర్మించుటకై వారిని ఆజ్ఞాపించెను. రాజాయొక్క ఆదేశము 
ప్రకారము ఆ శిల్పులు సీకలసౌకర్యములుగల ఒక గొప్ప 
భవనమును నిర్మించిరి. అదిస ' చిత్రవిచిత్రములైన 
బంగారు స్తంభములతో కో భిల్లుచు దర్శనీయముగానుండెను. 


0-3) 
ఆ భవన సోపానములను వైడూర్యములతో చెక్కిరి, ఆ 
హర్మ్యమునకు అన్నివైపులయందును చిజుగంటల 


తోరణములను అమర్బరి. ఆ భననద్యారములన్నియును 
ఏనుగుదంతములలో విర్మితములయ్యను. అందలి వేదికలు 
షక్రములతో, సృబికములత సిద్ధపణబడినవి. సర్ప్వసుఖాపహామైన 
ఆ భవనమును రావణుడు మనోహరముగా నీర్మింపజేసెను. 
పవిత్రమైన మేరు పర్వత గుహవలె అది ఎల్లప్పుడును (అన్ని 
కాలములయందును) హాయిని గూర్చువదియై సకల 
సౌకర్యములతో నిండియుండెను. మిగుల బలశాలిమైన 


కుంభకర్ణుడు ఆ మహాభవనము నందు (ప్రవేశించి, ao" 
మునిగెను, ఆతడు పెక్కు వేల సంవత్సరములపాటు ఏమాత్రము 
oss ఆ నిగ్రావస్థలోనే పడియుండెను. (47) 

ఆ విధముగా కుంభకర్ణుడు నిరవధికముగా 
నిద్రాము ద్రితుడైయుండగా రావణుడు నిరంకుశుడై దేవతలను, 
బుషులము, యక్షులను, గంధర్వులను పీడింపసాగెను. ఇంకను 
ఆతడు (క్రుద్దుడై ఇంద్రుని” నందనవనము మున్నగు 
చిత్రఏిచిత్రములైన ఉద్యానవనములను అన్నిటిని ధ్వంసమొనర్చ 
దొడంగెను. ఆ రాక్షసుడు గజమువలె నదులలో (క్రీడించుచు 
వాటిని _ కల్లోలపఆచుచుండెను,  మహావాయువువలె 
వనవృక్షములను పెకలించి వేయుచుండెను. ఇంద్రునిచే 
ప్రయుక్తమైన వజ్రాయుధమువలె కోపోద్రిక్తుడైన రావణుడు 
పర్వతములను బ్రద్దలుగావించుచుండెను. (8-10) 

అంతట ధర్మజ్ఞడు, ధనాధిపతిఐన కుబేరునకు రావణుని 
ఆగడములు తేలీయవచ్చెను. ఆప్పుడు ఆతడు తన 
వంశానుగుణమైన సదాచారమును గుర్తునకు రెచ్చుకొని 
సోదర(ప్రేమతో చొరవ చేసికొని, దశగ్రీవునిహితముగోరి 
లంకానగరమునకు ఒక దూతను పంపెను. వెంటనే ఆదూత 
లంకకుచేరి, మొదట విభీషణునికడకు వెళ్లైను, అప్పుడు అతడు 
ఆ దూతకు ఆదరసత్కారములను Tesh, అతని రాకకు 
కారణమడిగెను వుటీయు అతడు కుబేరునియొక్క, ఆతని 
బంధువులయొక్క క్లేమసమాచారముంను అడిగి తెలిసికొనెను. 
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సర్గ-13 


పిమ్మట విభీషణుడు ఆ రూతను సభలో ఆసీనుడైయున్న 
రావణునికడకు తీసికొని వెళ్లాను, (1-14) 

ఆ కుబేరునిదూత సహజతేజన్సుతో విరాబిల్లుచున్న 
రాక్షపరాజాను దష్భించి,'జయజయ' నాదములతో ఆయేనను 
గౌరవించి, కొంతతడవు మిన్నకుండెను. మేలైన ఆస్తరణములతో 
శోభిల్లుచున్న ్రేష్టపర్యంకముపై ఉపవిష్ణుడై యున్న దశాననునకు 
ఆ దూత ఇట్లు విన్నేవించెను. “మహారాజా! మీ సోదరుడైన 
కుబేరుడుపంపిన సందేశమును యభాతథముగా వినిపించెదను, 
దయతో ఆలకింపుడు. మహావీరా! ఈ సందేశము మీ 
సోదరులిరువురి వంశమునకు,  సదాచారములకు 
అనురూపమైనది, 'సోదరా! నీవు ఇంతవకకును చేసిన 
'ఘనకార్యములు ఇక చాలును, నీకు సాధ్యమైనచో నీ బుద్దిని 
ఉత్తమధర్మమార్గమునకు మజల్బుము. ఆది నీకు ఎంతయు 
డ్రేయస్కరము, నీవు ధ్యంసమొనర్చిన నందనవనమును 
చూచితిని, నీవు బుషులను బాధించినట్లును వింటిని. రాజా! 
దేవతలు నీపై ప్రతీకారమును తీసికొనుటకై పూనుకొనుచున్నట్లు 
తెలిసినది. CAPSS! నీవు నా మాటలనుగూడ పెక్కు 
పర్యాయములు (SHI) యుంటివి. బాల్యమునందు 
ఆక్ఞానముచే ఆపరాధములను ఒనర్చినచో బంధువులు 
(ఆత్మయులు) వాటిని పట్టించుకొనరు (తెలిసియు తెలియనట్లు 
ఉపేక్టింతురు). (15-20) 

నేను జితేం డ్రియుడనై నియమనిష్టలతో ధర్మోపాసన ద్వారా 
'రౌౌద్ర(శేదార) వ్రతమును ఆవరించుటకై 
హిమవత్సర్వత మునకు చేరితిని. అచట పార్వతీసహితుడైన 
పరమేశ్వరుని నేను దర్శించితిని. అప్రయత్నముగా నా 
ఎడమకంటిదృష్టి ఆ దేవిపై పడినది. ఎవరీమె? ఆని మూత్రమే 
చూచితిని గాని, అప్పుడు నాలో ఎట్టి దురుద్దేశమూ లేదు. ఆ 
సమయమున _పారఠ్వత్రీదేవియొక్క _రూపవైభవము 
అపూర్వ ముగానుండెను. ఆ దేవియొక్క దివ్యతేజుః ప్రభావముచే 
నాఎడమకన్ను దగమైపోయినది, అది దుమ్ముపడి దెబ్బతినినట్లు. 
పింగళవర్లమును పొందెను. అనంతరము నేను ఆ 
కైలాసగిరియొక్క సువిశాలమైన మటీయొక (ప్రదేశమునకు 
3900. అచట నేను ఎనిమిదివందల సంవత్స రములకాలము 
మౌనముగా ఆ మహావ్రతమును ఆచరించితీని, నా (వ్రతము 
సమాస్తమైన పీమ్మట దేవదేవుడైన మహేశ్ళరుడు సంతుష్టుడై, 
నాకు ae అంతట ఆ Gedy ప్రసన్నమైన 
మనస్సుతో ఇట్లు SOB. (21-26) 

'ఉ్రతనిష్థాగరిష్ణుడనైన కుబేరా! ధర్మజ్ఞా! దేవియొక్క 
రూపమును చూచుటవలన నీకంటికి పింగళవర్గము వచ్చినది. 
నీ తపస్సునకు నేను మెచ్చితిని. SMBH! ఈ చీర్భవ్రతమును 
నేనును ఆచరించియుంటిని. ఈ (వ్రతమును చేసినవారిలో 


నీవు రెండవవాడు. ఇట్టి Seo GSEs ఇంతకుముందు 
ఎవ్వరును ఆచరించియుండలేదు. తీవ్రమైన నియమములు 
గల ఈ (వ్రతమును లోకమునకు నేనే ప్రకటించియుంటిని. 
ధనపతీ! కనుక వీవు నాతో స్నేహమునకు ఇష్టపడుము. ఆనఘా! 
నీవు తపస్సుచే నన్ను మెప్పించితివి. కాబట్టి ఇప్పటినుండి నీవు 
నాకు సఖుడవు కమ్ము. దేవియొక్క దివ్యప్రభావముచే నీ 
ఎడమకన్ను దగ్దమైనందున ఇప్పటినుండి శాశ్ళతముగా Deg 
పింగళుడు" అను Bo నీకు వీర్పడగలదు.” (27-30) 
ఈ విధముగా శంకరునకు మిత్రుడనై, ఆప్రభువుయొక్క 
wigs నా అలకాపురికి Tega. పిమ్మట నీ 
పాపకృత్యములను గూర్చి విన్నాను. తీవ్రములైన నీ 
ఆధర్మకృత్యములవలన మనవంశమునకు తీరని కళంకము 
ఏర్పడును. కనుక నీ పోపకార్యములను మానుకొనుము. ఇప 
దేవతలు, మహర్షులు నిన్ను వధించు ఉపాయమును గూర్చి 
ఆలోచనలు చే రు," (31-33) 
దూతపలికిన కుబేరుని వచనములను విని, దశ్రీవుడు 
మిగుల WY, కన్నులెట్టదేసి, పండ్లు పటపటకొఆుకుచు, 
చేతులను బిగించుచు ఇట్లు వచించెను, “దూతా! నీవు పలికిన 
అతనప్రలాసములఅంతరార్ధమును ్రహించితిని. దుర్భాషలు 
వినిపించినందులకు నీవు ఇప్పుడే మృత్యు ముఖమునకు Hay, 
అంతేగాదు నిన్ను పంపిన నా సోదరుడును iver - 
మూడుడా! ఆ ధనపతి నీద్వారా పంపిన సందేశము నాకు 
ఏమాత్రమూ హితముకాదు, అతనికి మహేశ్వరునితో మైత్రి 
యేర్చడినట్టు wove నన్ను భయపెట్టుటకై నీవు 
చెప్పుచు; ? దూతా! నీవు పలికిన ఈ మాటలు నాకు 
సహీంపరానివి. _ఇంతవణకును ఆతనివలన ౭రిగిన 
తప్పిదములను నేను సహించుచు వచ్చితిని. దీనినిబట్టి “Se 
రావేణునకు నేను అన్నను, కనుక ఇతడు నన్ను చంపడు'- 
ఆని అతడు భావించుచున్నాడేమో? (ఆది అసంభవము) ఇప్పుడు 
ఆతనిమాటలను విన్న Sys నేను ఒక నిశ్చయమునకు 
వచ్చితిని నా బాహుబలముచే _ముల్లోకములనుగూడ 
జయింపగలను. అపరాధము చేసినవాడు కుబేరుడు 
ఒక్కడేయైనను, అతనిమూలముగా నలుగురు దిక్చాలురను 
మృత్యువుపాలు కావించెదను. (34-40) 
ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ఆ లంకాధిపతి దూతను 
తనఖడ్గమునకు బలియిచ్చెను. అతనిని (ఆతని కళేబరమును) 
దుర్మార్గులైన రాక్షసులకు ఆహారముగా ఇచ్చీవేసెను. 
ఆనంతరము అతని అనుచరులు జేజేలు (స్వస్తివచనములను) 
పలుకుచుండగా ముల్లోకములను జయి౦పవలెనను కాంక్షతో 
రావణుడు రథమును అధిరోహించి. కుబేరునికడకు 
బయలుదేణెను. (41-42) 


7 రౌద్రప్రతమ్‌ = పరమశివుని (రుద్రుని) అనుగ్రహమును పొందుటకై ఆచరింపబడు కేదార్రతము. 
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14. పదునాలుగనసర్గము 
యక్త్షరాక్షసుల మధ్య జరిగిన సమరములో పెక్కుమంది యక్షసైనికులు నిహతులగుట - రావణుడు 
కుజేరునియొక్క ద్వారపాలకుని నుగ్గు నుగ్గు చేయుట 


పిమ్మట ఆ రాక్షసరాజు, మిక్కిలి బలగర్వితురైయున్న 
మపోదరుడు, ప్రహస్తుడు, మారీచుడు, DM, సారణుడు, 
నిత్యము సమరోత్సాహియెన వీరుడగు ధూమ్రాక్షుడు అను 
ఆజుగురు సచివులను వెంటనిడుకొని, తనక్రోధాగ్నితో 
లోకములను దహించివేయుచున్నవానివలె అంకనుండి 
ఆర్భాటముతో బియలుదేతెను, ఆ రావణుడు పురములను, 
నదులను, పర్వతములను, వనములను, ఉపవనములను 
చకచకదాటుచు కైలాసగిరికి చేరెను. దుర్మార్గుడైన ఆ రాక్షసరాజు 
అత్యంతసమరోత్సాహముతో మంత్రులతో గూడి, కైలాసగిరి 
చేరినట్టు విని యక్షులు ఆ రావణునియెదుట 
నిలువజాలకపోయిరి. అతడు SHES కుబేరునకు 
సోదరుడని యెజింగ, నారు ధనాధిసతికడకు వెళ్లిరి. (1-5) 

అచట వారు తమషప్రభునుతో అతనితమ్ముడగు 
రావణునియొక్క యుద్ధకాంక్షనుగూర్చి పూర్తిగా తెలిపిరి. 
అంతట కుబేరుడు ఆ యక్షవీరులను యుద్దమునకు 
అనుముతింపగా వారు సంతోషముతో సమరసన్నద్దులై 
బయలుదేజిరి. ఆ కుబేరునియొక్క ఐలముల 
యుద్గోత్సాహకోలాహలములు పము(గ్రతరంగఘోషలను 
తలపింపకేయుచుండెను, వాటిగమనవేగమునకు పర్వతము 
కంపించుచున్నట్టు ayy. యక్షవీరులకును, 
రాక్షసయోధులకును సంకులనేమరము ప్రారంభమయ్యెను. 
ఆయుద్దపరిస్థితులకు రావణునిసచివులు మిగుల వ్యరచెందిరి. 
ఆంతట రావణాసురుడు అట్టి భీకరసైన్యమును జూరి, 
సెక్కురీతుల హర్షనాదములను ఒనర్చుచు (క్రోధథముతో 
యక్షబలముల మీదికి పరుగులు రీసెను. రాక్షసరాజాయొక్క 
సళివులు అందజును భీకరపరా(క్రమశాలులు. వారిలో 
ఒక్కొక్కరే వేయిమంది యక్షపైనికులతో పోరాడసాగెను. (6-10) 

ఆ యక్షమోధులు గదలు, ముసలములు, ఖడ్గములు, 
బల్లెములు, ఇనుపగుదియలు మున్నగు ఆయుధములతో 
దెబ్బదీయుచున్నను దశగ్రీవుడు ఎట్టకేలకు ఆ 'సైవ్యములో 
ప్రవేశించెను. యక్షవీరులు దశాననుని ఊపిరీసల్పకుండా 
బాధించుచు, మేఘములు వర్షధారలతోవలె తమ ఆయుధ 
పరంపరతో ఆతనిని నిలువరించిరి. మేఘములఅద్భుత 
వర్షధారలకు చలింపని పర్వ తమువలె, యక్షులకస్త్రపరంపరలచే 
కొట్టబడుచున్నను అతడు ఏమాత్రమూ వ్యథ్రచెందకుండెను. 
ఆ దుష్టుడు యమదండమువలె భయంకరమైన తనగదను 
పైకెత్తి శత్రుసైన్యమున (ప్రవేశించి, యక్షవీరులను 
నృుత్యుముఖమునకు చేర్చుచుండెను. గాలితోగూడి 


'ప్రజ్వలించుచున్న ఆగ్ని ఎండుకట్టెలతో నిండిన డొంకనువలె 
ఆ రావణుడు క యేక్టసైన్యమును దక్టమొనర్చుచుండెను. 
వాయువులు మేఘములను ఎగురగొట్టునట్లుగా మహోదరుడు, 
శుకుడు మొదలగు ఆ రావణసచివులు యక్షులను చావు 
దెబ్బతీసిరి. అప్పుడు ఆ యక్షులలో కొద్దిమంది మాత్రమే 
మిగిలిపోయిరి. 'యుద్దభూమియందు కొందు యక్షులు 
తీవ్రముగా దెబ్బతినగా శరీరములు భగ్నములగుటచే నేలపై 
పడిపోయిరి. కొందజు రణరంగమున కోపమును పట్టలేక 
పదునైన దంతములతో తమ పెదవులను అదిమిపట్టిరి.(11-17) 
యక్షసైనికులు యుద్దరంగమున శస్త్రములను కోల్పోయి, 
మిగుల అలసిపోయినవారై, పరస్పరము కౌగలించుకొనిరి పిదప 
వారు జరప్రవాహచేగమునకు దరులవలె కూలిపోయిరి. ఆ 
యుద్దమున హతులై స్వర్గమునకు పోవుచున్న యక్షులతో 
ఆకాశమునిండిపోయెను, సమరరంగమున యుద్దము 
చేయుచున్నవారితో భూమినిండి పోయెను, రణమును 
చూడవచ్చిన బుషులకు ఎచ్చటను చోటే లేకుండసోయెను. 
కదనరంగమున ఆ యక్షసైనికులు భంగపడగాజూచి, 
SOMES ధవపతి (కుబేరుడు) మీగుల బలాఢ్యులైన 
మటీకొంతమంది యక్షప్రముఖులను యుద్దమునకు soso, 
(16-20) 

రామా! ఇంతలోపల కుబేరునిప్రేరణపై 'సంయోధ 
కంటకుడు' అను పేరుగల యక్షుడు పెక్కుమంది యోధులతో, 
వాహనములతోగూడి త్యరత్వరగా రణరంగమునకు వచ్చెను. 
విష్ణువువలె ఆ సంయోధకంటకుడు తన చక్రములో కొట్టగా 
దెబ్బతినిన మారీచుడు పుణ్యము క్షీణించిన నక్షత్రము 
(గ్రహము)వలె పర్వతముమీదినుండి నేలపై పడిపోయెను. 
పిమ్మట స్పృహలో నికి వచ్చిన మారీచుడు కొంతతడవు విశ్రాంతి 
దీసికొని, ఆ సంయోధకంటకునితో తీవ్రముగా Fos. 
ఆప్పుడు ఆ నిశాచరుని ధాటికి తట్టుకొనలేక ఆ యక్షుడు 
రణరంగమునుండి SFE. (21-23) 
పిమ్మట దశగ్రీవుడు _ద్వారపాలకులరక్షణలోనున్న 
అలకాపురిముఖద్వారముకడకు చేరెను. ఆ ద్వారము 
బంగారముచే నిర్మింపబడి చిత్రవిచిత్రముగానుండెను, దానిపై 
వైడూర్యమణులపొడి చల్లబడియుండెను. రామచంద్రప్రభూ! 
ఆప్పుడు 'సూర్యభానువ్‌' అను పేరుగల ద్వారపాలకుడు 
ద్వారమున థ్రవేశించుచున్న రానణాసురుని అడ్డగించెను. రామా! 
యక్షుడు నివారించుచున్నప్పటికిని అచట ఆగక ఆ రాక్షసరాజు 
ద్యారములోసనికి ప్రవేశించెను అంతట యక్షుడు ద్యారస్తంభమును 
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శ్రీమద్రామాయణము 
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పెకలించి తీసికొని, రావణుని తీవ్రముగా కొట్టెను. అప్పుడు 
గాయపడిన అతని శరీరమునుండి రక్తము కొ౦డమీదినుండి 
POSH ధాతువుల వలె PITH, పర్వతశీఖరమువలె 
ఒప్పుచున్న ఆ ద్యార స్తంభముతో దెబ్బతినినను, బ్రహ్మనుండి 
వరీములను పొందియున్నందున ఆ రావణుడు అంతగా 
గాయపడలేదు. వెంటనే ఆ రాక్షసరాజు (తిసుకొని, అదే 
ద్వారస్తంభముతో ఆ యక్షుని తీవ్రముగా 


యక్షుడు శరీరము నుగ్గునుర్లైపోగా అతని ఆకృతి 
గుర్తింపలేనంతగా అయ్యెను. అంతట యక్షులెల్లరును 'ఆ 
రాక్షసరాజాయొక్క పరాక్రమమును జాచి, ఆయుధములను 
పాజునైచి SO! బుద్దిచెప్పిరి. వారు మెగుల అలసిపోయి, 
వివర్లవదనులై భయముతో గడగడవణకుచు కొందు 
నదులలోను, మటిీకొందజు rods |ప్రవేశించిరి. 

(24-30) 


15. పదునైదవసర్గము 
కుబేరుడు రావణునిగదావాతికి స్పృహనుకోల్ళోవుట - రావణుడు అతని పుష్పకవిమానమును 
తీసికొనీ కైలాసపర్వీతమునుండి దిగుట 


ఆగస్తుడు ఇట్లు పలుకుచున్నాడు. “రామా! యుద్ధమున 
మిగుల గాయపడి, భయముతో పాతీపోవుచున్న వేలకొలది 
యక్షయోధులను జూచి, ధనపతియైన కుబేరుడు తనసేనాపతి 
యగు మాణిభద్రునితో ఇట్లనెను. 'యక్షప్రముఖుడా! 
పాపాత్ముడు. దుష్టుడు oF రావణుని జయింపుము. 
యుద్ధమొనర్చుచున్న మనయక్షవీరులకు అండగా నిలువుము." 
తమరాజుయొక్క ఆదేశమును అందుకొని, యుద్ధమున 
wading, మహాబాహువృఐన మాణిభిద్రుడు 
నాలుగువేలమంది యక్షసైనికులతోగూడీ యుద్ధమునకు EN. 
ఆంతట ఆ యక్టసైనికులు గలను, ముసలములను, 
ఈటెలను, బర్లెములను, తోమరములను, ఇనుపగుదియలను 
తీసికొని, రాక్షపయోధులను చావగొట్టుచు వారిని పాఆ(ద్రోలిరి. 
ఆ యక్షపైనికులు డేగలనలె వేగముగా కదలుచు, 
సంకులసమరమును సాగించుచుండిరి. వారిలో ఒక్కొక్కడు 
"ఎట్టి పరిస్థితులలోను వెనుదిరుగక పురోగమించుచు 
యుడ్ధమొనక్చెదను, శత్రువులను, వారిఆయుధములను 
ఖండిరెచెదను MS’ అని పలుకుచుండిరి, అప్పుడు దేవతలు, 
గంధర్వులు, బుషులు, (బ్రహ్మవేత్తలు అద్భుతమైన ఆ 
'సంకులసేమరమును జూచి, ఎంతయు ఆశ్చర్యపడిరి.(1-6) 

అంతట (ప్రహస్తుడు రణరంగమున వేయిమంది 
యక్షవీరులను హత మార్చెను, అట్లే మహోదరుడు ప్రముఖులైన 
ఒక వేయిమంది యక్షయోధులను నిహతులను గావించెను. 
మహారాజా! రామా! మారీచుడు యుద్దావేశముతో మిగుల HB 
ఒక్కనిముషములోనే Voted యక్ష యోధులను 
'నేలగూల్చెను. పురుషోత్తముడవైన రామా! సమరభూమియందు 
రాక్షసులు మాయోపాయములను పన్నుచు 
రణమొనర్చుచుండిరి. యక్షులు మాత్రము ధర్మ యుద్ధమును 


కొనసాగించుచుండిరి. అందువలన ఆ సంకులసమురమున 
రాక్షనులదే పైచేయిగా నుండెను. ఆ మహాయుద్ధమున 
ధూఘ్రూక్షుడు మాణిభద్రుని సమీపించి, అతనివక్షష్థలముపై 
కసిదీర ముసలముతో బలముగా కొట్టెను. కాని ఆ యక్షవీరుడు 
మా(త్రము Hoste. పిదప Seda ద్రుడు ఒడుపుతో గదను 
గిరగిర Bop ధూవ్రూక్షునితలపై తీర్రముగా కొట్టెను. అంతట 
ఆతడు స్పృహను కోల్పోయి కదనరంగమున పడిపోయెను, 
(7-1) 

ధూమ్రూక్షుడు చావుదెబ్బతిని, నెత్తురోడుచు భూమిపై 
పడిపోవుటను చూచి, రావణుడు నంగ్రామరంగమున 
మాణేభోద్రునిమీదికి _విజుచుకొనిపడెను. అప్పుడు 
యక్షప్రముఖుడైన నూణిభ[డ్రుడు, (క్రోధముతో పణుగులు 
దీయుచు తనమీదికి వచ్చుచున్న రావణునిపై మూడు 
బల్లెములను (ప్రయోగించి, 'అతనీని బలముగా కొట్టెను. 
SPAS LI బల్లెములధాటికి మిగుల దెబ్బతినిన రావణుడు 
తనగదలో అతనికీరీటముపై మోదెను, ఆ గదా (ప్రహారమునకు 
యక్షునికిరీటము (ప్రక్కకు OTD. ఆప్పటినుండియు ఆ 
యక్షునకు పార్య్యమౌళి' అను పేరు ఏర్పడెను, పిమ్మట ఆ 
యక్షప్రముఖుడు గట్టి పోటీ ఇచ్చు చున్నను రానణుడుమాత్రము 
చరింపకుండెను, రాజా! అంతట యుడు, మహాత్ముడు ఐన 
arg oo యుద్దవిముఖుడై వెళ్లిపోగా, Sgro 
సంతోషముతో రాక్షసులొనర్చిన సింహీనాదములు ఆ 
పర్వతమునందంతటను వ్యాపించెను. (12-15) 
అనంతరము ధనపతియైన కుబేరుడు గదనుచేబూని, 
శుక్రుడు, (ప్రోష్టపదుడు అను మంత్రులతోడను, bt sa 
శంఖము” అను నిధులయొక్క అధిష్టాన దేవతలతొడను 
గూడి దూరమునుండి కనబడెను. తండ్రి శాపమువలన 


1) మహావద్యశ్చ వద్యళ్ళ్చ శంఖభోసుకరకద్భపా | ముకుందకుందనీలాశ్చ Soy) నిధయో నవ ॥ 
'మహాపద్యము, doko, శంఖము, మకరము, కచ్ళపము, ముకుందము, కుందము, నీలము, పరము - అనునవి 


నవనిధులు. 
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గౌరవమును. Sox" సోదరుడగు రావణుని 
సమరభూమియందు జూచి, బుద్దిశాలియెన ఆ కుబేరుడు 
తనబ్రహ్మవంశమునకు యుక్తమైన రీతిలో అతనితో ఇట్లు 
నుడివెను. “దుర్మతీ! రావణా! నేను విన్ను ఎంతగా 
వారించుచున్నను నా మాటలను BAB బెట్టుచున్నావు. నీ 
దుష్కర్మలఫలముగా నరకమును పాందిన పిమ్మట గాని వా 
మాటలవిలువ నీకు తెలిసిరాదు. దుష్టుడు అజ్ఞానము వలన 
విషమును త్రాగినప్పుడు అధి ప్రమాదకరమైనదని ఎజుంగడు. 
కాని దానిద్ముపుభావము అనుభవములోనికి వచ్చినప్పుడు 
మాత్రమే అతడు తన అకృత్యఫలమును తెలిసికోనును. 
(16-19) 
నీవు ఏదేని ఒక ధర్మకార్యము చేసీయున్నను, ఇప్పటి నీ 
పరిస్టితినిబట్టి నిన్ను దేవతలు మెచ్చుకొవరు. " నీవు 
ధర్మరహితమైన దుష్కృత్యములకు పాల్పడుచున్నందున వారు. 
నీయెఢ విముఖులైైయున్నారు. నీవు దేవతలకు అనగా 
ధర్మమునకు విరుద్దేముగా ఇట్టి క్రూరభావమునకు లోనైన 
సంగతిని తెలిసికొనలేకున్నావు. తల్లిదండ్రులను, గురువును 
అనమానపజచి నవాడు మరణించిన పిమ్మట నరకయాతలను 
అనుభవించుట తథ్యము. ఈ శరీరము నక్టరమైనది. ఈ 
'దేహాము ఉండగనే తపస్సును (పుణ్యకర్మలను) పచరింపనివాడు. 
మూర్భుడు, అట్టి దుష్టుడు తాను మృతుడైన పిమ్మట తనకు 
BAS దుర్గతిని చూచుకొని మిగుల పళ్చాత్తాపమునకు 
నగును, ధర్మాచరణమువలన రాజ్యలాభములు, HTH, 
సుఖశాంతులు కలుగును. అధర్మకృత్య ములవలన tommy 
మిగులును. అందువలన సుఖములు POE ధర్మమునే 
ఆచరింపవలెను, పాపములకు దూరముగా ఉండవలెను. 
పాపకార్యములకు ఫలమైన దుఃఖములను ఈ జన్మయందే 
అనుభీవింపవలసివచ్చును. ఆత్మవినాశమునకు కారకములైన 
పాపములను మూఢుడుమాతత్రమే చేయును, కనుక 
తెలివిగలవాడు రుష్కృత్యములకు పాల్పడడు. (20-24) 
బుద్దిలేనివానికి 'ఎవ్వనికిని మాతాపిత్రాదులసేవలు 
'చేయకుండా(మాతాసీ త్రాదుల సేవలను మాని) ఏిశ్ళంఖలముగా 
'్రవర్తించినబో ఎన్నటికిని మంచిబుద్ది కలుగదు: ఎవడైనను 
తానొనర్భిన పుణ్యపాపకర్మలకు అనుగుణముగనే ఆయా 
“ఫలములను పొందును, లోకము నందు మానవులు పుణ్యకర్మలచే 
సాధింపబడిన సద్భుద్ది కారణముగా ఉతమ సంతానమును, 
తిరుగులేని శౌర్యమును, సాటిలేని థైర్యసాహసములను 
సౌందుదురు. ఇట్టి దుర్చుద్దికి లోనైన నీకు నరకయాతనలు 
తప్పవు. కనుక దుష్టుడవైన నీతో నేను ఇక మాట్టాడలోను. 
'సత్సురుసుల (శాస్త్రముల) నిర్ణయమే gos” (25-27) 


ఈ విధముగా కుబేరుడు ధర్మసమ్మతములైన మాటలను 
రావణుని BIQPS మారీచుడు మొదలగు వారితోగూడ 
పలికెను, అందులకు PWS ఆ మంత్రులు యుద్దఏిముఖులై 
దూరముగా జరిగిరి. మహాత్ముడు, యక్షులకు Geos 
కుబేరుడు గదను చేబూని రావణునిశిరస్సుపై తీవ్రముగా 
కొట్టెను. కాని ఆ రాక్షసరాజు ఏనూ(త్రమూ చలింపలేదు. రామా! 
ఆ ఇరువురు యోధులును ఆ మహాసంగ్రామమునందు 
'పరస్సరము తీవ్రముగా మోదుకొనుచుండిరి. ఐనను వారు 
ఏమాత్రమూ భయసం(ట్రమములకు లోనుకాలేదు. అలసటలను 
పొందలేదు, కాని వారు అసహనముతో ఊగిపోవుచుండిరి. 
(28-30) పిమ్మట కుబేరుడు రావణునిపై ఆగ్నేయా స్ర్రమును 
ప్రయోగించెను, వెంటనే ఆ రాక్షసరాజు దానిని నీర్వీర్య 
'మొనర్భెను. అంతట ఆ లంకాధిపతి కుబేరుని నశింప జేయుటకై 
రాక్షసమాయను ఆ(క్రయించి, అదృశ్యుడై వందలవేల 
రూపములను ధరించెను. అప్పుడు ఆ దశగీవుడు మాయద్వారా 
పెద్దపులి, వరాహము, మేఘము, పర్వతము, సముద్రము, వృక్షము, 
యక్షుడు, దైత్యస్యరూపుడు మున్నగు రూపములలో కనబడెను. 
రామా! పిమ్మట ఇంకను పెక్కు రూపములను GSH, 
ఆతడు తనసహజమైన రావణరూపములో మాత్రము 
కనబడలేదు. పిమ్మట ఆతడు మహాస్ర్రమైన పెద్దగదను చేబూని, 
దానిని గిరగిర (త్రిప్పుచు కుబేరునిమాడుపై తీవ్రముగా కొట్టెను. 
వెంటనే ఆ యక్షాధిపతి ఆ దెబ్బకు నిహ్వలుడై (స్పృహను 
కోల్ళోయి) నెత్తురోడుచు ఖండింపబడిన ఆశోకవృక్షము వలె 
నేలనే పడిపోయెను. (31-36) 

పిమ్మట పద్మము, శంఖము మున్నగు నిధుల 
ఆధిష్టానదేవతలు ఆ కుబేరునిచుట్టును జేరి, ఆయనను 
నందనవనమునకు తీసికొని వచ్చి, సేదదీర్చిరి. రాక్షసరాజు ఆ 
ధనపతిని జయించి ఎంతయు సంతోషించెను, పిమ్మట అతడు 
విజయసూచకముగా కుబేరునిపుషకవిమానమును గ్రహించెను. 
ఆ విమానముయొక్క స్తంభములు బంగారముతో 
నిర్మింపబడినవి. దానిద్వారములు వైడూర్యమణులతో 
చెక్కబడినవి. అది అన్నివైపుల ముత్యాలహారములతో 
శోభిల్లుచుండెను, సకల మనోరథములను ఈడేర్చును, ఆది 
యజమాని కోరిన రీతిగా వివిధరూపములను పొందుచు, 
మనోవేగముతో ఆకాశమున సంచరింపగలదు. ఆ 
విమానముయొక్క సోపానములు (మెట్లు) అందలి వేదికలు 
బంగారముతో నిర్మింపబడి, వాటిపై మణులు పాదుగబడినవి. 
ఆది దేవతలవాహనము, నాశములేనిది, చూచుటకు 
ఇంపుగొల్చునది, మనస్సునకు ఆహ్లోదమును గూర్చునది. 
మిక్కిలి ఆశ్చర్యకరమైనది. (బ్రహ్మతే నిర్మితమైన ఆ 


1) తండ్రియగు IESE శావకారణముగా రావణుడు క్రూరస్వభావముగలవాడైనందున, అతడు పెద్దలయెడ సముచితముగా 


త్రవర్తింపక గౌరవహీనుదయ్యను. 
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సర్గ-16 


విమానభాగములన్నియును చిత్రవిచిత్రములుగా నుండును. 
Gwe ఆ విమానము సకలభోగ్యపదార్థములతో నిర్మితమై 
మిగుల మనోహరముగానుండును. అది అనువగు give 
కలిగియుండుటచే ఆన్ని బుతువులయందును హాయిని 
గూర్చుచుండును. అంతేగాదు అది సర్యశుభ(ప్రదము.(37-42) 

యజమాని కోరికమేరకు ' సంచరించెడి ఆ 
పుష్టకవిమానమును తనబలపరాక్రమములచే తన 
ఆధీనములోనికి దెచ్చుకొనిన ఆ రాక్షఫరాజు దానిని 
అధిరోహించెను. అప్పుడు బలగర్పముతో మిడిసిపడుచున్న ఆ 


దుర్మతి ముల్లోకములనే జయించినట్లుగా పాంగిపోయెను. 
రావణుడు దివ్యపురుషుడైన వై శ్రవణుని (కుబేరుని) జయించి, 
ఆ నిమానముసై కైలాసపర్వతమునుండి (క్రిందికి దిగెను. 
ప్రతాపశాలియగు ఆ రావణుడు తన బలపరాక్రమములచే 
అసాధారణమైన విజయమును పొందెను. స్వచ్చమైన 
కిరీటహోరశోభలతో ఏరాజిల్లుచున్న ఆ దశగ్రీవుడు సర్ఫే egos 
విమానము నందు ఆసీనుడై యజ్ఞకుండమువందు 
'్రజ్వలించుచున్న అగ్నివలె తేజరిల్డుచుండెను. (43-45) 


* * 


16. Scho 


అవసర్లము 
A 


నందీశ్వరుడు రావణుని మార్గమును అడ్డగించి అతనిని శపించుట - రావణుడు కైలాసపర్వతమును 
తన భుజములతో ఎత్తుటకు పూనుకొని భంగపడి శంకరుని స్తుతించుట, ఆయన అనుగ్రహమున 
“చంద్రహాసము'- అను ఆయుధమును పొందుట 


నుడువుచున్నాడు. రామా! ఆ రావణుడు 
తన సోదరుడైన కుబేరుని జయించిన పిమ్మట ఒక మహాశరవణ 
(తెల్లుగడ్డితో గూడిన) వనమునకు చేరెను. అది కుమారస్వామి 
జన్మించిన ప్రదేశము. పిమ్మట ఆతడు బంగారు వెలుగులను 
విరబీమ్ముచున్న ఆ మహాశరవణవనమును గాంచెను. అందు 
కిరణజాలములు వెల్లి విరియుచున్నందున ఆది మటియొక 
సూర్యమండలమూ అనునట్లు విరాజిల్లుచుండెను. రామా! 
రమ్యమైన వనములతో ఒప్పుచున్న ఒక పర్ఫతముపైకి చేరిన 
పిమ్మట ఆతడు పుష్పకవిమానేము (శేవునిఆజ్ఞమేరకు) 
పనిచేయకుండుటను గమనించెను. ఆ విమానము యజమాని 
కోరిన రీతిగా పయనించునట్లు నిర్మింపబడినది. ఆది 
ఆగిపోవుటకు గల కారణమును ఎయంగేక రాక్షసరాజు తన 
సచివులతో గూడి ఆలోచింపదొడంగెను, 'సచివులారా! ఈ 
విమానము ఇంతవజకును నా ఆదేశానుసారము పయనింఛినది. 
కాని ఇప్పుడు నా ప్రమేయము లేకుండగనే ఇట్లు ఆగిపోవుటకు 
గల కారణమేమి? ఈ పర్వతమునై ఉన్నవారు ఎవరో ఈ పని 
చేసియుండవచ్చును.' (1-5) 
రామా! పేమ్మట మిగుల (ప్రజ్ఞాశాలియైన మారీచుడు 
తమ ప్రభువుతో ఈ విధముగా పలికెను. 'రాజా! ఏ కారణమూ 
లేకుండ ఈ పుష్పకము ఇట్లు ఆగిపోదు. ఇది కుబేరునియొక్క 
నాహనము. కనుక అతని ఆదేశము (ప్రకారమే ఇది నడచును. 
ఇందు ఆయన లేకుండుటచే ఇది ఆగిపోయి యుండును." 
ఇంతలో శంకరుని అనుచరుడైన నందీశ్వరుడు 
వారిసమీపమునకు వచ్చెను. అతనిరూపము భయంకరము. 
అతడు నలుపు, పింగళ nes ఒష్పుచుండెను. ఆ బలశాలి 
సాటిగా, నికృతముగా ఉండెను, బోడితలగల wD 
బాహువులు కుజుచగానుండెను. ఆ నందీశ్వరుడు రాక్టసరాజైన 


రావణునితో నిర్భయముగా ఇట్లు వచించెను. (6-9) 

“దశగ్రీవ! se eg Yow ్రీడించుచున్నాడు. 
అందువలన ముజలిపొమ్ము. గరుడజాతివారు, నాగులు, 
యక్షులు, దేవతలు, గంధర్వులు, రాక్షసులు మున్నగు ఏ 
(Sewers ఈ పర్వతముమీదికి వెళ్లరాదు. కనుక దుర్చుద్ధీ! 
వెనుదిరుగుము. లేనిచో నీకు నాశము తప్పదు.” నందియొక్క 
మాటలను విన్నంతనే రావణుడు మిగుల క్రుద్దుడయ్యెను. 
అప్పుడు ఆతని కర్లకుండలములు చలించెను. మిగుల 
రోషావేశురుడైన అతడు spy జేయుచు Ish శంకరుడు?" 
అని పలికి పర్వతముయొక్క మూలభాగమునకు చేరెను. 
(10-12) పిమ్మట ఆ రావణుడు పరమేశ్వరుని సమీపమున 
చూలపాణియై, అపరశంకరునివలె భాసిల్లుచున్న నందీశ్ళరుని 
జూచెను, ఆ రాక్షసుడు వానరముఖిముననున్న అతనిని దాచి, 
ఎగతాళిచేయుచు నీటితో నిండిన మేఘమువలె వికటాట్టహాసము 
చేసెను. అంతట మతియొకశంకరునివలె విరాజీల్లుచున్న, 
'పూజ్యాడగు ఆ నందీశ్చరుడు ఎంతయు (క్రుద్దుడై, ఆచటికి 
వచ్చియున్న రావణాసురునితో ఇట్లనెను. (13-15) 

“దశాననా! నా వానరరూపమును జూచి, పిడుగు సడినరీతిగా 
శేలిసేయుచు పెద్దగా నన్వితివి కావున నావంటి 
రూపముగలనారు, నావలె బలపరాక్రమములు గలవారు ఐన 
వానరులు నిన్ను, నీ వంశమును రూపుమాపుటకై జన్మింతురు. 
వారు తీవ్రస్వభావము గలవారై, నఖిములు, దంతములు 
ఆయుధములుగా కలిగియుందురు. వారు యుద్దోన్మత్తులై, 
మునోవేగముతో సంచరించుచు కదలుచున్న పర్వతములవలె 
తిరుగులేని బలసంపన్నులైయుందురు. వారు బక్కుమ్మడిగా 
విబృంభించి పలువిధములగు నీ బలగర్వములను, నీ 
మిడిసిపాటులను రూపుమాపెదరు. అంతేగాక Ixy, నీ 


85-16 
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అమాత్యులను, నీ సుతులను, వీ పరివారములను నుగ్గును 
గావించెదిరు, నిశాచరా! TOPS ఎందులకు? ఇప్పుడు 
నిన్ను సంహరించివేయగలను. కాని నిన్ను నేను చంపను. 
ఏలనన' దుష్కర్మలఫలితముగా నీవు ఇప్పటికే మృతతుల్యుడవ. 
(చచ్చిన పామును మలల చంపుట వందులకు?) (16-20) 
మపోత్ముడైన ఆ నందీశ్ళరుడు ఇట్లు పలుకగా రేవదుందుభులు 
యోగినవ్‌, ఆకాశమొనుండి "పూలవాన గురిసినది. 
మహాబలకాలియెన ఆ దశాననుడు నందీక్చరుని పలుకులను 
లెక్క సేయక కైలాసపర్వ తసమీపమునకు చేరి, ఇట్లనెను. SEO! 
శంకరా! నీ కారణమున నా 'పుష్పకవిమానగమనము 
ఆగిపోయినది, SHE Noor పర్వతమును పెకలించివేసెదను. 
ఈశ్వరుడు ఏ ప్రభావమున (9 బలమును చూచుకొని) ఈ 
పర్వతమున రాజువలె క్రీఉీంచుచున్నాడోగాని, దానికి ఉపద్రవము 
వచ్చీపడుచున్నట్లు ఎజుంగడు కాబోలు, ఇప్పటికైనను 
తెలీసికొనుట మంచిది” (21-24) 
రామా! రావణుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట పర్వతముయొక్క 
క్రిందిభాగమున తనభుజములను ఆనించి, PAD ఎత్తుటకు 
ప్రయత్నించెను. అప్పుడు శైలము కంపింపసాగెను. పర్వతము 
Stabs" ప్రమథగణములవారు కంపించిరి, పార్యతియు 
చలించి, పరమేశ్వరుని కౌగలించుకొవెను. రామా! తప్పుడు 
దేవదేవుడు, పాసాత్నులను శీక్షించువాడు ఐన ఆ పరమేశ్వరుడు 
తన కాలిబొటనర్రేలితో ఆ కైలమును లీలగా ఆదిమెను. 
(25-27) శివుని పాదాంగుస్థము యొక్క ఒత్తిడికి కొండ క్రింద 
నున్న ఆ రాక్షసుని బాహువులు నలిగిపోయినని. అచటనున్న 
అతని సచివులు సంట్రమాశ్చర్యములకు లోనైరి. భుజములు 
దెబ్బతిన్న వెంటనే ఆ నిశాచరుడు రోషముతో బీగ్గజగా ఒక 
పాలికేక పెట్టెను, ఆ భయంకరనాదమునకు ముల్లోకములును 
గడగడలాడివవి. అంతట ఆ రాక్షసుని అమాత్యులు 
ప్రశయకాలమునందు పిడుగులు పడుచున్నట్లుగా భావించిరి. 
ఇంద్రాదిదేవతలు ఉన్న వారున్నట్లుగనే చలించిరి. సముద్రములు 
క్షోభకు గుతీయైనని, పర్వతములు కంపించినవి. యక్షులు, 
విద్యాధరులు, Reyes మొదలగు వారు 'ఇట్టగుటకు 
కారణమేమి?' అని S080. (28-31) 
esp విలవిలలాడుచున్న ఆ రావణునితో 
ఆతనిమం(త్రులు ఇట్లు నుడివిరి. “రాజా! నీలకంఠుడు, 
దేవదేవుడు ఐన పార్పతీపతిని స్తోత్రములతో సంతోషపజుచుము. 
ఇప్పుడు ఆ స్వామిని శరణుజొచ్చుటదప్ప ముటీయొక దారి 
నూకు గోచరించుట లేదు. కనుక ఆ ప్రభువునకు (ప్రణమిల్లి, 
సన్నుతించుచు శరణువేడుము. అప్పుడు దయామయుడైన 
శంకరుడు మిగుల సంతుప్పుడై నిన్ను ఆనుగ్రహింపగలడు. 
అంతట ఆ అమాత్యుల మాటలకు సమ్మతించి, రావణుడు 
శంకరునకు ప్రణమిల్లి, సామవేదమం(త్రములతో, ఏవిధములగు 


స్తోత్రములతో ఒక వేయి సంవతృరములపాటు ఆ స్వామిని 
ఆర్తితో కీర్తించెను, రామా! ఆ౦ంతట కైలాస శఖరేమున 
ఆసీనుడైయున్న, నిగ్రహాను గ్రహసమర్థుడగు ఆ మహాదేవుడు 
Gg, రావణువిభుజములబాధను తొలగించి, (ఆ 
భుజములకు విముక్తిని కలిగించి) అతనితో ఇట్లు WLS. 
(32-36) 

'దశాననా! నీ శౌర్యపరాక్రమములకు మెచ్చితిని. శైలము 
యొక్క ఒత్తిడికి నలిగిన నీవు దారుణముగా POSS పెట్టితివి 
నీవు చేసిన ఆ భీకరర్వనికి ముల్లోకములును గడగడలాడినవి. 
అందువలన రాక్షసరాజా! నేటినుండి నీవు 'రావణుడు' అను 
పేరుతో ప్రసిద్దుడవు అయ్యెదవు, లోకములను ఏడిపించెడి 
నిన్ను దేవతలు, నునుష్యులు, యక్షులు, ఇంకను 
భూతలమునగల ఇతరులు ఇక మీరట 'రావణుడు' - ఆని 
'పిలుతురు. పులస్తునివంశమున జన్మించిన రాక్షసరాజా! ఇంక 
నీవు కోరుకొనిన మార్గమున నిరాట౦కముగా వెళ్లవచ్చును- 
AY వెళ్లుటకు అనుజ్ఞ ఇచ్చుచున్నాను.” (37-40) 
ఇట్లు నుడివిన శంకరునకు లంకారిపతి ఈవిధముగా 
విన్నవించెను. 'మహాదేవా! నీవు సంతుష్టుడవైనచో నిన్ను ఒక 
వరమును అర్థించుచున్నాను. దేవగంధర్యదానవుల వలనను, 
CRs, _యక్షులచేతను, " నాగులవలినను, 
బలవంతులైన తదితరులవలనను నాకు చావులేనట్లు వరమును 
పాందితిని. నా దృష్టిలో మానవులు అల్చులు. కావున TOD 
లెక్కసేయను. త్రిపురాంతకా! బ్రహ్మవలన నాకు bon యువు 
లభించినది. ఇక నా మిగిలిన జీవితము సోయిగా గడచునట్లు" 
అనుగ్రహింపుము. వాకు ఒక మహాస్త్రమును ప్రసాదింపుము.” 
(41-43) 

రావణుని ప్రార్థనను మన్నించి ఆ శంకరుడు ఆతనికి 
మిగుల కాంతులను విరజిమ్ముచున్న 'చం[డ్రహాసము' - అను 
పేరుగల ఖడ్గమును అనుగ్రహించెను, ఇంకను ఆ భూతపతి 
ఆతనికి అపమృత్యువు (ఆకాలమృత్యువు) లేకుండ శేషజీవితము 
'యథానుకూలముగా ఉండునట్లును వరమును (ప్రసాదించెను. 
ఈ విధముగా ఖడ్గమును ఇచ్చి “ఎన్నడును దీనిని 
ఆవమానపజచరాదు, ఎప్పుడైనను దీనిని పూజించుటయందు 
అశ్రద్ధ చూపినచో ఇది Seo నాయొద్దకే చేరును. ఇందు 
సందేహము లేదు' అని శంకరుడు అతనితో పలికెను. ఈ 
విధముగా పరమశివుడు ఆ దశగ్రీవునకు 'రావణుడు' అను 
చేరును సార్టకముగా స్థీరపణుచెను. అంతట ఆ నిశాచరుడు 
మహాదేవునకు ప్రణమెల్లీ, పుస్పుకవిమానమును అధిరోహించెను. 
(44-47) రామా! అనంతరము రావణుడు భూతలమున 
మిక్కిలి సరాక్రనుశాలులైన క్షత్రియులను బాదించుచు సర్వత్ర 
'సంచరింపసాగెను. బలపరాక్రమ వంతులైన కొంతమంది 
క్షత్రియఖూరులు యుద్డోన్మత్తులై, అతనిశాసనమును 
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ధిక్కరించి, సపరివారముగా నశీంచిరి, మెలకువగల 
ఇతరరాజులు 'ఈ రాక్షసుడు దుర్ణయుడు, మిగుల బల 


గర్వెతుడు' అని ఎజింగ్‌, తమ పరాజయమును ఒప్పుకొని 
ఆతనికి లొంగిపోయిరి, (48-50) 


eK 


17. పదునేడనసర్గము 
తపోదీక్షలోనున్న వేదవతినిజూచి, రావణుడు కామాతురుడగుట - వేదవతి అయనను శపించి, 
అగ్నికి ఆహుతియగుట - ఆమెయే త్రేతాయుగమున అయోనిజయై, జనక మహారాజునకు 
కూతురుగా ‘HT అను పేరుతో 690, శ్రీరామునకు ధర్మపత్నియగుట 


అగస్తుడు ఇంకను ఇట్లు చెప్పదొడంగెను. “మహారాజా! 
రామా! మహాబాహువైన ఆ' రావణుడు భూమండలమున 
తిరుగుచు హిమవతృర్వతప్రదేశములకు వెళ్లి, es 
సంచరింపసాగెను. VS అచట తపస్సు చేయుచున్న ఒక 
కన్యను oD, ఆమె తనశరీరముపై కృష్ణాజినమును 
(జింకచర్మమును) తలపై జటలను ధరించి యుండెను. 
ఆర్షసంప్రదాయరీతిలో తసోదీక్షలోనున్న ఆమె ఒక దేనతవలె 
విరాజిల్లుచుండెను. లోకోత్తర సౌందర్యవతియు, తీవ్రమైన 
తపోవ్రతమునందున్నదియు అగు ఆ కన్యను జాలి, రావణుడు 
కాను మోహపరవశుడయ్యెను. పిమ్మట అతడు దుర్లభమైన 
కన్యదొరికినదిగదా యని సంతోషపడుచు, చిజునవ్వుతో 
ఆమెను ఇట్లడిగెను, “శుభాంగ! ఇదియేమి? అద్భుతమైన నీ 
యౌవనమునెకు విరుద్ధముగా (తగని రీతిగా) ఇట్టి కఠినమైన 
తపస్సునకు పూనుకొంటివి? ఇట్టి రూపవైభవముగల నీకు ఈ 
SS ద్రతిక్రీయకాగు (ఏ మాత్రమూ ఆమకూలమైనది కాదు.) 
భయస్పభావురాలా! నిరుపమానమైన నీ రూపము పురుషులను 
కామోన్మత్తులను జేయును. నీవు ఇట్టు తపన్సున 
నిముగ్గముఅగుట ఉచితము కారు, ఇది నా మునస్సూర్తీగా 
చెప్పుచున్ననాట. (1-5) 

కల్యాణే! నీవు ఎవరికుమార్తెవ్స? ఈ SSSI? (ఏ 
లాభమునుకోరి ఈ వ్రతమును చేయుచున్నావు?) ఇందువదనా! 
ఇంతకును నీ భర్త ఎవరు? నీతోగూడి సుఖించువాడు te 
లోకముననే అదృష్టవంతుడు, ఈ కఠోరతపస్సును 
అచరించుటకుగల కారణమేమి? నేను (ప్రస్తావించిన ఈ 
పల్లెలకు పూర్తిగా ప్రత్యుత్తరమిమ్ము.” రావణుడు ఇట్లు పలికిన 
పిమ్మట సుధ్రసిద్దురాలును, తపస్పంపన్నురాలును ఐన ఆ 
కన్య ముందుగా ఆతనికి విధ్యుక్తముగా' ఆతిథ్యమొపంగి, 
అతనితో ఇట్లు వచించెను. (6-7) 

“మహాత్మా! మా తండ్రి కుశధ్వజుడు, ఆయన బృహస్పతి 
కుమారుడు, బ్రహ్మర్షి, మహాతేజోమూర్తిఐన ఆ మహాత్ముడు 


బుద్ధిలో బృహాస్పతియంతటివాడు, నిత్యము వేదములను 
అభ్యేపించువాడు, Ronde oe ఆ కుశధ్వజునకు SOAS 
'వేదస్పరూపిణి యగు కన్యను నేను. నాపేరు 'వేదవలి.' క్రమముగా 
దేవతలు, గంధర్వులు, యక్షులు, రాక్షసులు, నాగులు 
మొదలగువారందజును మా తండ్రికడకు వచ్చి, నన్ను 
వివాహమాడదలచినట్లు (ప్రకటించిరి. రాక్షసరాజు! మాతండ్రీ 
నారికెవ్వరికిని నన్ను ఇచ్చి సెండ్లిచేయుటకు ఇష్టపడలేదు. 
అందులకు గల కారణమును తెలిపెదను వినుము, (8-11) 
'ముల్లోకములకు any, దేవదేవుడు ఐన విష్ణువు మాత్రమే 
నాకు అల్లుడు (నాకుమార్తెకు భర్త) కాదగినవాడు తదితరుడు 
ఎవ్వడును కాడు'- అని మాతం౦్రి అభిప్రాయపడెను. ఆతడు 
నన్ను ఆ శ్రీమహావిష్ణువునకే ఇయ్యదలచెను, ఆ వార్తను విని, 
బలగర్వితుడైన 'దంభుడు' అను దైత్యరాజు కుపితుడయ్యెను 
- ఆ పాపాత్ముడు రాత్రివేళ నిదురించుచున్న మాతండ్రీని 
mn అనంతరము మహాసార్వియైన మా త 
దైన్య ల మా తండ్రి శరీరమును కౌగిలించుకొని, ఆగ్ని 
ించెః (12-15) 
తదనంతరము మాతం(డ్రీమనోరథమును ఈడేర్చుటకై 
ఆ నారాయణునే నివాహమాడుటకు నేను (ప్రతినబూనితిని. 
అందువలన ఆ శ్రీహరినే నామనస్సున నిలుపుకొనియున్నారు. 
ఆ ప్రతిజ్ఞమేరకు ఇట్టి తీవ్రతపన్సున చేపట్టితిని. ogre! 
ఈ నా వృత్తాంతమును పూర్తిగా తెలిపితిని ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుడే నాపతి, ఆ పురుషోత్తముడుతప్ప 
నుజీయెవ్వడును నాకు భర్త కాజాలడు. ఆ శ్రీహరిని 
పాందగోరియే ఈ ఘోరమైన తవస్సునకు “ORB. 
'పులస్థ్యవంశజా! రాక్షసరాజా! నీవెవరో నేను' గుర్తించితిని, నా 
తపఃప్రభావముతో ముల్లోకములలోనీ విషయములను 
అన్నియును నాకు అవగతము: కాగలవ్చ, ఇక నీవు వెళ్లవచ్చును.” 
(16-19) 
తదనంతరము తీవ్రముగా కామఏకారములకు లోనైన ఆ 


1) ఆహ్మనేపుడు తనకు దీల్వాయువు CaN, తాసు చేసిన దుషర్శలకు ఫలముగా అవమత్యువు (అకాలషుత్యుపు) 
ప్రాప్తించునేమోయను నేరదేపాముతో శేషజీవితము పోయిగా గడచునట్లును, దేవతలవలన ఎట్టి ఒడుదొడుకులు 
కలుగకుందునట్లుగను రావణుడు శంకరుని వేడుకొనెను. 
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రావణుడు విమానమునుండి దిగి, గట్టి తపోవ్రత దీక్షలోనున్న 
ఆ కన్యతో మజల ఇట్లు నుడివెను. "సుందరాంగీ! నీవు పూర్తిగా 
గర్వితురాలవుగా కనబడుచున్నావు, అందులకే నీ బుద్ది ఇట్లున్నది. 
సుందరనయనా! ఈ విధముగా పుణ్యనంపాదనకు 
పూనుకొనుట వృద్దస్త్రీలకు తగును, నీవంటి యువతులకు 
కాదు. నీవు సద్గుణస౦పన్నవు, కనుక నీవు ఇట్లు మాట్లాడదగదు, 
త్రిలోకసుందరీ! నీయౌవనము గతించిపోవుచున్నది. కల్యాణీ! 
నేను లంకాధిపతిని, నన్ను దశీవుడు అందురు. ఆట్టివాడనైన 
నాకు భార్యవై, 'సమస్తభోగములను హాయిగా ఆఅనుభవింపుము. 
ఉభాంగీ! కన్యా! ఇంతవజకును నీవు పేర్కొనుచున్న ఆ విష్ణువు 
ఎవరు? నీవు కోరుకొనుచున్న అతడు బలపరాక్రమము 
లందును, తపశ్ళక్తియందును వైభవములయందును నాతో 
సమానుడు కాజాలడు.” రావణుడు ఇట్లు పలికిన పిదప ఆ 
నేరవతి అతనితో ఇట్లు నుడివెను, (20-25) 

“రాక్షసేంద్రా! నీవు ఇట్లు ఏ మాత్రమూ పలుకదగదు. శ్రీ 
WHY గ్రిలోకాధిపతి. సకలలోకములవారును ఆ శ్రీహరికి 
ప్రణమెల్లుచుందురు. నీవు తప్ప తెలివిగల TAH ఆ 
మహాత్ముని ఇట్లు అవహేళన చేయడు.” వేదవతి మాటలకు 
మిగుల శ్రుద్దుడైన రావణుడు ఆమెను సమీపించి, తవ చేతితో 
ఆమె జుట్టును పట్టుకొనెను. అందులకు వేదవతి మిగుల 
కుపితయై, తన చేతినే ఖడ్గముగా జేసికొని, (దుష్టరావణుని 
కరస్పర్శచే అపవిత్రమైన) తన కేశములను ఖిండించెను, పిమ్మట 
ఆమె రోషావేశముతో మండిపడెను. అంతేగాక 
ప్రాణత్యాగమునకు సన్నర్దురాలై, తన తపళ్ళక్తిచే అగ్నిని 
బ్వలింపజేసి, అతనిని GOD వేయుచున్నట్లుగా చూచుచు. 
ఇట్లనెను. (26-29) 

“నీచుడా! నమ్ము నీవు తీవ్రముగా ఆవమానపజుచినందున 
(హింసించినందున) ఇకనేను జీవించియుండుటకు ఇష్టపడను 
(నాకు dodgy నశించినది). రాక్షసుడా! అందువలన నీవు 
చూచుచుండగనే అగ్నిలో (ప్రవేశీంతును. పాపాత్ముడవైన నీవు 
ఈ వనమునందు నన్ను అవమానించిన కారణముగా నిన్ను 
హతమార్చుటద్వారా నా పగదీర్చుకొనుటకై నేను మరల 
జన్మింతును. పాపాత్ముడైన పురుషుని స్త్రీ తన శరీరశక్తిచే 
చంపజాలదు. కాని నా తపఃప్రభావములే (శాపముద్వారా) నిన్ను 
భస్మము చేయగలను. కాని ఆందులకై నాతపశ్ళక్తిని వ్యర్థము 
చేయను. నేను ఏ మాాత్రముగనైనను పుణ్యకృత్యములను, 


దానధర్మములను, ఆగ్నికార్యములను Thangs 
తత్రభావమున అయోని౭నై, సాధ్వీ లక్షణములను గలిగి, ఒక 
ధర్మాత్మునకు తనయను అయ్యెదను.” ఇట్లు నుడివిర పిమ్మట 
వేదవతి జ్ఞలించుచున్న అగ్నిలో (ప్రవేశించెను. ఆప్పుడు 
ఆకాశమునుండి అంతటను దివ్యమైన పూలవాన పడెను, 
(30-34) 
ఆ వేదవతియే Seo బాలీకగా ఒక పద్మమునందు 
ఆవిర్భవించెను. ఆమె కమలశోభలతో విరాజిల్లుచుండెను. 
పిమ్మట ఆ బాలిక మునుపటివలె ఆ రాక్షనుని (రావణుని) 
చేతికిచిక్కెను, పిమ్మట అతడు కమలమునుండి ఆవిర్భవించిన 
ఆ కన్యను దీసికొని తనగృహమునకు (లంకకు) చేరెను - 
అట్లు తన నగరమునకు గొనిపోయిన ఆ బాలికను ఆ రావణుడు 
తనమంత్రికి జు'పెను, జ్యోతిష (సాముద్రిక) లక్షణజ్ఞుడైన ఆ 
సచివుడు అప్పుడు రాక్షపరాజుతో ఇట్లనెను, 'ఈ అందచందాల 
బాలిక నీయింట ఉన్నచో నీకు చావు తప్పదు-' రామా! 
మం(త్రిమాటలను విన్నంతనే ఆ నిశాచరుడు ఆ బాలికను 
సముద్రములో పడవేసెను. అంతట ఆమె భూమికిచేరి, 
యజ్ఞాచరణమునకు అర్హమైన SG ప్రదేశమున (భూమిలో) 
ఉండి పోయెను. (35-38) 
రామచం[ద్రప్రభూ! ఆ పవిత్రురాలు జనకమహారాజు 
(యజ్ఞమునకై) దున్నుచున్న నాగలిచాలునుండి ఉద్భవించెను. 
ఆ మిధీలాప్రభువునకు తనయగా వృద్దిపాందెను, మహాబాహూ! 
పిదప ఈచె (జానకి) నీభార్యయయ్యెను. అవతార పురుషుడవైన 
నీవు శాశ్చతుడైన ఆ శ్రీ మహావిష్ణుడవే- పూర్వము ఆవిధముగా 
ఈ రావణుడు వేదవతియొక్క కోపమునకు గుటియై, ఆమెకు 
శత్రువై, ఆమె చేతిలో డశక్తిహీనుడయ్యెను. 
పర్వత(ప్రమాణములోనున్న ఈ రావణుని ఆ దేవి నీ 
దివ్యేపరాశక్రమరూపమున హతమాచ్చెను. యజ్ఞవేదికఠ యందలి 
ఆగ్నిజ్వాలనలె తేజరిల్లెడి ఈ మహాత్మురాలు యజ్ఞమునకై 
నాగలితో దున్నబడిన పవిత్రభూమియందు మానవలోకమున 
Seo అవతరించెను. పూర్వము కృతయుగమునందు Ba 
'వేదవతిగా ప్రిద్ధిగాంచినది, ఆ రాక్షసుని (రావణుని) వధించుటకై 
త్రేతాయుగమున మహాత్ముడైన _జనకునియొక్క 
EMESIS ఈమె ఉద్భవించెను. నాగలిచాలునందు 
జన్మించివదిగావున ఈమెను మానవులు (సమస్తలోకముల 
వారును) Hes" ఆని పిలువసాగిరి. (39-43) 


* * 
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18, పదునెనిమిదవసర్గము 
రావణుడు యజ్ఞము చేయుచున్న మరుత్తభూపతిని యుద్ధమునకు ఆహ్వానించుట - రావణునకు 
భయపడి ఇంద్రాదిదేవతలు పక్షాదిరూపములను పొందుట - యుద్ధసన్నద్యుడైన మరుత్తరాజును 
సంవర్తమహర్షి యజ్ఞోన్ముఖునిజేయుట - రావణుడు వెళ్లిపోవుట - ఇంద్రాది దేవతలు 
'స్వస్వరూపములను పొంది, పక్ష్యాదులకు వరములను ఇచ్చి స్వస్థానములకు చేరుట 


SNA ఇంకను రామునితో ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు. 
“వేదవతి అగ్నిప్రవేశము చేసిన పిమ్మట ఆ"రావణుడు 
'పుప్పకవిమానము పై భూమ౦డలమంతయును తిరుగసాగెను. 
ఆరాక్షసరాజు భూతలమున తిరుగుచు abs బీజదేశమునకు 
చేరగా, అచ్చట మరుత్తుడను ఒక మహారాజా దేవతలతోగూడి 
యజ్ఞము చేయుచుండుట గాంచెను. ఆ సమయమున 
బృహస్పతికి సాక్షాత్తుగా సోదరుడు, ధర్మజ్ఞడు ఐన సంవర్తుడు 
ఆము బ్రహ్మర్షి సమస్త దేవగణములతోగూడి ఆ యజ్ఞమును 
చేయించుచుండెను. అంతట దేవతలు వర[ప్రభావముచే 
అకేయుడైయున్న ఆ రావణునిరాకను గమనించి, ఆతనిని 
చూచుటకు భయపడి (అతని కంటబడుటకు భీతిల్లీ) 
'పశుపక్టులుగా మాణిరి. ఇంద్రుడు నెమలిగను, యమధర్మరాజు 
కాకిగను, కుబేరుడు తొండగను, వరుణుడు హంసగను ఐరి. 
శృత్రుసంహారదక్షుడవైన రామా! ఇతర దేవతలందణును 
పచిపక్ష్యాది రూపములను పొందగా రావణుడు అపవిత్రమైన 
కుక్కవలె ఆ యజ్ఞశాలలో (ప్రవేశించెను. (1-6) 

'ఏమ్మట రాక్షసరాజైన రావణుడు ఆ మరుత్తు ప్రభువునుజేరి 
'నాతో యుద్దము చేయుము, లేదా! పరాజితుడవైనట్టు 
ఒప్పుకొనుము' ఆని పలికెను. అంతట మరుత్తునృపతీ 
“ఇంతకును నీవు ISH?’ అని అడుగగా ఆ దశాననుడు 
పరిహాసపూర్యకముగా నవ్వుచు ఆయనలో ఇట్లు వచించెను. 
“నన్ను గాంచియు నీవు సెంట్రమాళ్ళర్యములకు లోనుగాక 
ఉపేక్షాభావముతో ఇటు పలుకుచున్నందులకునేను ఎంతయు 
ogame. నేను కుబేరునిసోదరుడను, నా పేరు 
రావణుడు. నన్నుగూర్చి నీవు ఎజుగవా ఏమి? ఈ 
ముల్గోకములలో నన్ను గూర్చి ఎఆుగనివారేలేరు. నా పోదరుడైన 
కుబేరుని ఈ  పుషృకవిమానమును 
హస్తగతమొనర్చుకొంటిని." (7-10) 

అనంతరము ఆ మరుత్తభూపతి రావణునితో ఇట్లనెను. 
“రాక్షసరాజా! అన్నతో యుద్ధమునకు తలపడి ఆయనను 
జయించిన నీవు ఎంతయు ధమ్యుడవు గదా! నీవొనర్శిన ఈ 
'ఘనకార్యము సాటిలేనిది. త్రిలోకముల యందును నీవంటి 
శ్రాఘునీయుడు లేనేలేడు. కాని నీవు చేసిన ఈ పని 

ములకు విరుద్దము, అది ప్రశంసనియముకాదు సరిగదా! 
"పైగా నింద్యము, ఇట్టి దుస్టృత్యమునకు పాల్పడుటయేగాక, 


జయించి, 


“అన్నను జయించిన ఘనుడను' అని గొప్పలు 
చెప్పాకొనుచున్నావు, ఇంతకుముందు States (ధర్మబద్ధమైన 
'పవత్రకార్యమును (తపస్సును) ఒనర్చి, నీవు ఏదో ఒక వరమును 
పాందినట్లు ఏినియుంటిని. కాని 'అన్నను జయించినాను' అని 
నీవీ స్వయముగా చెప్పుకొనుచున్న ఈ విషయమునుగూర్చి 
మాత్రము నేను వినియుండలేదు. దుర్మతీ! నిలువుము, gos 
నీవు ప్రాణములతో తిరిగిపోజాలవు, నేడే నా నిశితమైన 
బాణములతో నిన్ను మృత్యుముఖము నకు చేర్చిదను."(11-14) 
పిమ్మట ఆ మరుత్రన్నపలి (క్రుద్దుడై, ధమర్శాణములను 
చేబూని, యుద్దసన్నద్దుడయ్యెను, అంతట సంవర్తమహర్షి 
ఆయనకు ఆడ్డువచ్చెను. పిదప ఆ మహర్షి స్నేహపూర్వ కముగా 
ఆ మరుత్తునితో ఇట్లనెను, “రాజా! నికు నా మాటలపై 
గౌరవభావము ఉన్నచో ఏనుము. నీవు ఇప్పుడు యుద్ధమునకు 
Blob యుక్తము గాదు, ఇది పరమేశ్వరునకు సంబంధించిన 
యాగము, దీనిని పూర్తి చేయనిచో నీ వంశమే నాశనమగును. 
యజ్ఞదీక్షలోనున్నవాడు యుద్ధమునకు పూనుకొనుట ఎట్లు? 
ఆతనికి ఏ మాత్రమూ కోపమే రారాదు. ఈ రాక్షసుడు 
అజేయుడు. యుద్ధమున విజయము ఎల్లప్పుడును ఒకరికే 
దక్కునని చెప్పజాలము.” అంతట మరుత్తసృపితి గురువుగారి 
మాటలను గౌరవించుచు యుద్ధ ప్రయత్నమును మానుకొనెను. 
వెంటనే అతడు ధనుర్చాణములు GY, AHS, ప్రశాంతముగా 
యజ్ఞమును చేయుటకు సిద్ధపడెను. (15-19) 
'అంతట దశాననునిసచివుడైన శుకరాక్షసుడు 'మరుత్తరాజా 
ఓడిపోయినాడు-' అని భావించి, రావణుడే జయించినాడు' 
et sR 
పిదప రావణుడు, ఆతని అనుచరులు, యజ్ఞమునకు విచ్చే? 
'వేదికయందు ఆసీనులైయున్న మహర్షులను భక్షించి, వారి 
రక్తములను తనివిదీర DD. పిమ్మట ఆ దశాననుడు 
'సపరివారముగా భూతలమున సంచరింపసాగెను. (20-21) 
రావణుడు వెళ్లిపోయిన పిమ్మట ఇంగ్రాదిదేవతలు 
తమతమరూపములను ధరించి, మయూరములు మున్నగు 
సశుపక్ష్యాదులతో ఇట్లు నుడివిరి. అంతట ఇంద్రుడు 
మిగులసంతుస్టుడై, నీలమైన పింఛముగలనెమలితో ఇట్టనెతు. 
“ధర్మజ్ఞా! నీ రూపమును ధరించి నేను ఎంతయు తృపడనైతిని. 
ఇక మీద నీకు (మీ జాతికి) సర్పములవలన ఎట్టి భయమూ 
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ఉండదు, నాకున్నట్లుగనే మీ పింఛములో వేయి కన్నులుండును, 
నేను. మేఘరూపమున వర్షించునప్పుడు అంతులేని 
సంతోషముతో పాంగిపోవుదువు." ఇట్లు రేవతలకు ప్రభువైన 
ఇంద్రుడు మయూరమునకు వరమును (ప్రసాదించెను. 
మహారాజా! రామా! ఇంతకుముందు నెనుళ్లపింఛములన్నియును 
Siow నీలముగా srw ఉండెడివి. ఇంద్రుని 
వరప్రభావమున ఆ పింఛములన్నియును కన్నులతో 
విరాజిల్లినవి. (22-25) 

రామా! SOS యమధర్మరాజు ప్రాగ్యంశమున ఉన్న 
కాకితో ఇట్లనెను, “వాయసమా! సీ రూపమును ధరించుటవలన 
నేను హాయిగా ఉంటిని, ఆ సంతోషముతో నేను పలుకుచున్న 
ఈ మాటలను వినుము. నావలన ఇతరప్రాణులు 
పలువిధములగు రోగబారలను అనుభివించుచున్నవి. నా 
అనుగ్రహ ప్రభావమున మీ జాతికి ఆ రోగములు అంటవు, 
ఇందు సందేహములేదు. విహాంగమా! అంతేగాదు మీకు 
మృత్యుభయముకూడ ఉండదు. నరులు నిన్ను వధింప 
నంతవజకు నీవు జీవించియేయుందువు. నా లోకమునకు 
చేరిన మానవులందజును ఆకలి దప్పులతో అలమటించు 
చుందురు. భూతలముననున్న వారియొక్క సంతానము నీకు 
ఆహారమునిల్చి తృప్తీపజుచినతో వారియొక్క (పత్సదేవతల 
యొక్క) క్షుత్సిపాసలు తీరును.” (26-29) 


తదుపరి వరుణుడు గంగాజలములలో విహరించునట్టి 
హంసతో ఇట్లు వచించెను, "పక్షులలో (్రేష్టమైన హంసా! 
సంతోషముతో నేను పలుకుచున్న ఈ మూటలను వినుము. 
సౌమ్యా! ABS» (శరీరచ్ళాయ) చంద్రమండల శోభలతో, 
నిర్మలమైన నురుగువలె ఉజ్బలమై మనోహరముగా ఉండును. 
నా స్వరూపమును పొంది, (నా స్వరూపమైన జలములను 
ఆశ్రయించి) ఎల్లప్పుడును మనోజ్ఞమైన కాంతులతో 
విలసిల్లుచుందువు. నా సంతోషచిహ్నముగా నీవు అపారమైన 
సంతృస్తీని కలిగియుందువు” రామా! పూర్వము హంసలయొక్క 
శరీరము నలుపుతెలుపులతోగూడీ యుండెను, తెక్కల 
చివరిభాగములు నీలముగనే యుండెడివి. Sposa లేత 
పచ్చిగడ్డికొనలవలె కోమలములై spying శ్యామవర్లమున 
ఒప్పురుండెడిని. (30-33) పిమ్మట కుబేరుడు కొండసైనున్న 
తొండతో ఇట్లు నుడివెను, 'నీ రూపమును ఆక్రయించుటవలన 
నాకు కలిగిన తృప్తితో నీ శరీరమునకు బింగారువన్నైను 
'ప్రసాదించుచున్నాను. ఆ బంగారురంగు నీ శిరస్సు పైస్థిరముగా 
నుండును, ఇప్పటి నీ నీలవర్ణము నా ఆనుగ్రహమువలననే 
సువర్లచ్భాయను పొందును." ఈ విధముగా ఇంద్రాది దేవతలు 
ఆందజును ఆ యజ్ఞోత్సవ సమయమున పశుపక్ష్యాదులకు 
ఆయా వరములను ఇచ్చి మరుత్తురాజుతో సహో తమతమ 
భవనములకు చేరిరి, (34-36) 


eR 
19. సందొమ్మిదనసర్గము 
రావణుడు యుద్ధకాంక్షతో పెక్కుమంది రాజుల పైదాదికి వెడలుట - అయోధ్యాధిపతియెన 
అనరణ్యుడు అతనిని ఎదిరించుట - ప్రాణాపాయస్థితికి చేరిన అనరణ్యుడు రావణునకు 
PED స్వర్గమునకు వెళ్లుట 


ఇంకను అగస్త్యుడు శ్రీరామునితో ఇట్లు పలికెను, “రామా! 
రాక్షసరాజైన ఆ రావణుడు మరుత్తప్రభువును జయించిన 
పిమ్మట యుద్దకాంక్షతో సుప్రసిద్దులైన నరేంద్రుల 
నగరములమీదికి బయలుదేజెను. ఆ దశాననుడు 
డేకేంద్రునితో, వరుణునితో సమానులైన రాజులను జేరి 
ఇట్లనెను. “నాతో యుద్దము చేయుడు, లేదా వరాజితులైనట్లు 
అంగీకరింపుడు ఇది నా నిశ్చయము. (ఇది నౌ ఆజ్ఞ) మటియొక 
విధముగా (ప్రవర్తించువారిని (యుద్ధమునకు సిడ్డముగాక, 
ఓడిపోయినట్లు ప్రకటింపక మధ్యస్థముగానున్న వారీని) నేను 
విడిచిపెట్టు.” ఆయా నగరములను పాలించుచున్న రాజులు 
మిగుల బలశాలులు, గట్టి ధర్మనిర్ణయము చేయగలవారు, 
యుక్తాయుక్రములను ఎజింగినవారు, ధైర్యసాహసములు 


గలవారు, ఐనను వారు అందును గూడి లోతుగా 
మంతసములొనర్చి, వరగర్వితుడైన Haw, 
బలాధిక్యమును గుర్తించి, యుద్దమునకు తలపడక తాము 
ఓడిపోయినట్లు ఒప్పుకొనిరి, నాయనా! రామా! దుష్యంతుడు, 
'సురథుడు, గాధి, గయుడు, పురూరవుడు అను రాజాలందణును 
తమ ఓటమిని అంగీకరించినట్లు తెలిపిరి. (1-5) 

అనంతరము రాక్షసరాబైన రానణుడు అయోధ్యకు చేరెను. 
ఆప్పుడు ఆ నగరమును 'ఆనరణ్యుడు' ఆను మహారాజు, 
అమరావతిని ఇం ద్రుడువలె సురక్షితముగా పాలించుచుండెను. 
దేవేంద్రునివలె మిక్కిలి బలపరాక్రమములుగల ఆ ప్రభువుతో 
రావణుడు ఇట్లు నుడివెను, “రాజా! నాతో యుద్ధమునకు 
సిద్దమగుము. లేదా! నా చేతిలో పరాజితుడవైనట్లు 


1) ప్రాగ్వంశము = యజ్ఞకాలకు శూర్చుభాగమున ఉండెడి భవనము. యజ్ఞముచేయు యజమాని, ఆయనభాక్య, ఇతర 
బంధువులు యజ్ఞము జరుగు సమయమున అచట ఉందురు. 
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ఆంగీకరింపుము, ఇదీ నాశాసనము," (6-8) 

అయోధ్యాధిపతియైన అనరణ్యుడు ఆ పాపాత్ముని 
మాటలను వినినంతవే మిగులక్రుద్దుడై రాక్షసరాజుతో ఇట్లనెను. 
“ద్రశాననా!నేను నీతో  ద్యంద్వయుద్ది మొనర్చెదను. నిలువుము, 
వెంటనే యుద్దసన్నద్దుడవు కమ్ము,నేను 'సమరసన్నాహముతో 
ఉన్నాను.” "అంతకుముందే రావణుడు  సటిస్థమైన 
మహాసైన్యములతో విజయయాత్రలను సాగించినట్లు 
ఆనరణ్యుడు వినియుండెను. కనుక ఆతడు తనసేనలను 
సవుకూర్చుకొనియుండెను. ఆ రాజుగారి ఆజ్ఞతో 
“సైనికులందజును రావణాసురుని, అతని అనుయాయులను 
వధించునుత్సాహముతో నగరము వెలుపలికి చేరియు౦డిరి. 
మహారాజా! రామా! ఆ అనరణ్యునిసైన్యము పదివేల గజముల 
తోడను, లక్ష అశ్చములతోను, పెక్కువేల రథములతోడను, 
కాల్చలములతోడను విలసిల్లుచుండెను, పదాతి, రథాది 
బలములతో తేజరిల్లుచున్న ఆ సైన్యము రణభూమిని 
కప్పివేయుచు పురోగమంచెను. (9-12) 

యుర్ధవీరులలో అగ్రేసరుడవైన రామా! పిమ్మట అనరణ్య 
ముహారాజునకును, రాక్షపేంద్రుడైన రావణునకును మధ్య 
అద్భుతావహమైన సంకులసమరము ప్రారంభమయ్యెను. 
ఆంతట అయోధ్యాపతిసైన్యములు రావణునిబలములతో 
“ఘోరమైన పోరునకు తలపడెను. అప్పుడు అవి అగ్నిలో WSLS 
హవ్యము (ఆహుతి) వలె పూర్తిగా నశించెను. రాజుయొక్క 
మిగిలిన బలములు వేగముగా, యుద్దోత్సాహముతో 
తేజరిల్లుచున్న ఆ రావణునితో తలపడి, " సాటిలేని 
'పరాక్రమముతో చాలకాలము యుర్దమొనర్చెను. పిమ్మట 
మిడుతలు ఆగ్నిపైనలె, అయోధ్యాబలములు రావణుని మీదికి 
విజృంభించి, అగ్నికి సమర్సింపబడీన హవ్యములవలె SSS. 
అప్పుడు అనరణ్యభూపతి, వందలకొలది నదులజలములు 
నమొద్రమున dosey, తన మహాదిలములు నశించి 
పోవుచుండుటను గాంచెను. (13-17) 

అంతట ఆ మహారాజు మిక్కిలి Beye. 
ఇంద్రునిధనుస్సుతో సమానమైన తనవింటిని సంధించి, 
టంకారములు "గావించుచు,' స్వయముగా రావణుని 
ఎరుర్కొనెను, ఆప్పుడు అనరణ్యుని యుద్దపరాక్రమమునకు 
తట్టుకొనలేక ఆ రావణునిఆమాత్యులైన మారీచుడు, 
శుకసారణులు, ప్రహస్తుడు మొదలగువారు Gorse, BIB 
పాటిసోయిరి. పిదప ఇక్ష్వాకువంశబుడైన ఆ మహారాణా ఆ 
రాక్షసరాజయొక్క శిరస్సుపై ఎనిమిదివందల బాణములను 
ప్రయోగించెను. పరంపరగా రావణునిపై పడుచున్న ఆ 
రాజాయొక్క శరములు సర్వతశిఖరముసై పడుచున్న 


'మేఘవర్షజలములవలె ఒప్పుచు, ఆ దశాననుని ఏ మాత్రమూ 
గాయపజచలేకపోయినవి, అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు మిగుల 
క్రోధావేశముతో రాజాయొక్క శిరస్సుపై ఆజుచేతితో బలముగా 
కొట్టగా ఆతడు రథమునుండి డ్రిందవడిపోయెను. 
పిడుగుపాటునకు దక్టమై, అరణ్యమునందలి మద్దిచెట్టు 
కూలినట్లు, రణభూమియందు పడిపోయిన ఆ రాజు we 
వణకిపోవేచు, ఆవయవ పటుత్యమును కోల్ళోయెను.(18-23) 

పిమ్మట ఆ రాక్షసుడు అమోధ్యాపతియైన అనరణ్యుని 
ard, “Shim ss re engin దిగినందులకు 
తగినఫలమును అనుభవించితిద్‌ Kort నరేంద్రా! 
ముల్లోకములలోను ఇ౦ంతవజుకును ఎవ్వడును నాతో ద్వంద్వ 
యుర్దీమునకు తలపడియుండలేదు. సుఖభోగములలో మునిగి 
యున్నందున నీవు నా బలమును గూర్చి వినియుండలేదని 
తలంతును. ఇట్లు పలుకుచున్న రావణునితో (ప్రాణములు 
అన్నుబట్టియున్న ౬ ఆ రాజు “ఇప్పుడు చేయదగినది ఏమున్నది? 
కాలము అధిగమింపరానిదిగేదా! దశాననా! ఆత్మళ్లామను 
చేసికొనువాడు వాస్తవముగా వీరుడేగాదు. కనుక హు 
ఓడిపోయినట్లుకాదు. ఏలనన కాలవశుడనై (విధివైపరీత్యమున) 
నేను ఇట్లు వెపన్నుడనైతిని. ఈ విషయమున శ వలము 
నిమిత్తమాత్రుడవే.! ప్రాణములు ఎగిరిపోవుచున్న సమయములో 
(ఆవపానదశలో) నేను ఇప్పుడు చేయగలిగిన దేమున్నది? 
నీచేతిలో ఇంతగా దెబ్బతినివప్పటికిని నేను యుద్ధవిముఖుడను 
'మాత్రముకాను. మహాత్ములకు పుట్టినిల్లై, ఉదాత్తమైన మా 
రఘువంశమునే అవమానఏజశచితివి. కనక నీకు శాపమును 
ఇచ్చుచున్నాను. నేను పాత్రులకే” దానధర్మములను 
చేసియున్నచో, వరార్థబుద్దితో యజ్జయాగములను ఆచరించి 
యున్నచో, దృఢరీక్షతో తపమొనరించియున్నచో, కన్నబిడ్డలవలె 
(ప్రజలను రక్షించుచు జనరంజకముగా పరిపాలన సాగించి 
యున్నచో - పలుకబోవుచున్న నా ఈ శాపవచనములు 
'సత్యమగుగాక, (24-29) 

“రావణా! సుప్రసిద్ధమైన మా ఇక్ష్వాకువంశమున ఎందటో 
మహావీరులు (మహానుభావులు) ఉద్భవించిరి. అట్టి ఈ 
వంశమున దశరథునకు కుమారుడుగా మహాత్ముడగు 
శ్రీరాముడు ఆవతరించును, అతడు నీ (ప్రాణములను 
Boonen’ అనరణ్యమహారాజు ఈ శాపవచనములను 
'పలుకుచుండగా మేఘగర్దనవలె దేవదుందుభి గంభీరముగా 
మోగీనది, ఆకాశమునుండి పూలవాన కురిసినది. 
రామచంద్రపైభూ! అనంతరము ఆ రాజు స్వర్గమునకుచేరెను. 
ఆతడు స్వర్గస్థుడు కాగానే రావణుడు ఆ ప్రదేశమునుండి 
వెళ్లిపోయెను. (30-32) 


1 Sead కృతం దానమ్‌' Se (అర్హులైనవారికి చేసిన దానమే సరియిన దానము - అప్పూడే అది సభలమగును. 


ప్రాజ్ఞులవచనము. 


85-20 
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20. ఇరువదియనవసర్గము 
నారదుని సూచనపై రావణుడు యమలోకముపై దండెత్తుట - వారి యుద్ధ దృశ్యములను చూచు 
కుతూహలముతో నారదుడు యమపురికి పయనమగుట 


అనంతరము రాక్షసరాకైన రావణుడు భూతలమునగల 
మానవులను గడగడలాడించుచు సంచరించుచుండెను. 
అప్పుడు అతడు మేఘుమండలముననున్న నారదమహర్షిని 
జూచి, ఆయనకడకు చేరెను. పిదప దశగ్రీవుడు ఆ మహామునికి 
ఆభివాదమును 258), ఆయనతో కుశల (ప్రశ్ళలు గావించెను. 
తదుపరి అతడు 'స్వామీ! నీవు ఇటు వీతెంచుటకుగల 
కారణమేమి? అని ఆయనను అడిగెను. అంతట మిగుల 
ప్రభావళాలి, దివ్యకాంతులతో వెలుగొందుచున్నవాడు, 
'మేఘమండలమందు ఉన్నవాడు ఐన దేవర్షియగు నారదుడు 
'పుష్పకవిమానములోనున్న రావణునితో ఇటు పలికెను.(1-3) 

“సౌమ్యుడవు, విశ్రవసునివుత్రుడవు ఐన రాక్షసరాజు! 
తిరుగులేని పట్టుదలతో OY బలపరాక్రమములను 
సాధించినందులకు నేను ఎంతయు సం'ప్రీతుడను ఐతిని. ఇక 
నామాటలను వినుము. రైత్యులను డెబ్బతీయుటలో 
విష్ణువుచూపిన బలపరా(క్రమములు, గంధర్వులతో, నాగులతో 
ఘెర్షణలు ఏర్పడినప్పుడు వారిని నుర్తించునప్పుడు నీవు 
ప్రదర్శించిన శౌర్యసాహసములు (ఈ రెండును) నాకు 
సమానముగా మిగుల తృప్తిని గూర్చినవి,(బలపరాక్రమములలో 
నీవు విష్ణువుతో సమానుడవు) రాక్షసోత్తమా! నీకు వినుటకు 
ఆసక్తియున్నచో నీవు వినదగిన మాటలను కొన్నింటిని చెప్పెదను. 
నేను Mops) వచనములను ఏకాగ్రతతో వినుము, 
అనంతరము నీకు నచ్చినట్లు చేయుము, నాయనా! అమరులైన 
దేవతలుసైతము నిన్ను చంపజాలరు. ఇక నీముందు 
మానవమాట్రులెంత? "శః నునుష్యులు IBS 
నురణేంచువారే. అట్టి మానవులను వధించుటవలన 
ప్రయోజనము ఏమి? దేవతలకును, esos, 
దైత్యులకును, Of యక్షులకును, గంధర్వులకును, 
రాక్షసులకును నీవు అవధ్యుడవు. కావున ఈ మానవలోకమును 
బాధించుట (చంపుట)' యుక్తముకాదు. తమకు ఏది 
డ్రేయప్కరమో ఈ మానవులకు ఏమ్మాతమూ తెలియదు, 
నిరంతరము వారు తీవ్రమైన బాధలలో (క్రుగ్గుచుందురు, 
అంతేగాక ముసలితనము, వంరలకొలది (ఆంతులేనన్ని) 
రోగములు వారిని చుట్టుముట్టుచుండును. అట్టివారిని 
వీరుడైనవాడు ఎవడు చంపును? (4-9) మానవులకు ఏదేని 
ఒక్‌ విధముగా అనూహ్యములైన భాధలు అనుక్షణము 
వచ్చిపడుచునే యుండును, అబ్బీ HOE ఈ మానవలోకమున 
తెలివిగలవాడు ఎవడు యుద్ధములకు ఆరాటపడుచుండును? 
మనుష్యులు దైనోసహతులై, ఆకలిదప్పులతోను, వార్డక్యముల 


తోడను అనవరతము క్షీణించుచునేయుందురు. ఆ విధముగా 
విషాదమునకును, శోకమునకును లోనైయుండు ఈ 
మానవులను నీవు చంపవలదు. గొప్ప భుజబలముగల 
రాక్షసరాజా! ఒకసారి ఈ మానవలో కమునైపు దృష్టినిలుపుము. 
ఈ మనుష్యులు తాము అనుసరింపవలపిన మార్గమేమో 
తెలియుక SHB, అర్జకామముల  ఊఃబిలోబడి, 
చిత్రవిచిత్రముగా కొట్టుమిట్టాడు చున్నారు. వీరిలో కొందటు 
వాద్యగోష్టులతో, నృత్యాదివిన్యాసములతో ఆనందమగ్నులై 
మురిసిపోవు చున్నారు, మణికొందజు తీరని భాధలకులోనై 
'సంతతధారగా కన్నిరుగార్చుచు రోదించు(ఏీడ్చు)చున్నారు. 
(10-14) 
తల్లిదం|డ్రులయెడగల ప్రేమవలనను, సంతానము వైనగల 
CHONG, భార్యపైగల _ముమకారముతోను, 
బంధువులయెడగల స్రీతితోను బంధితులై, మవస్సు మోహమున 
మునింగి మానవులు ్రస్టులై పోవుచున్నారు. వారు పరలోకమున 
(నర్తకమున) ఆనుభవింపవలసియున్న దుఖములనుగూర్చి 
ఆలోచించుటలేదు, సౌన్యూ! మోహమున వ్యాకులమైయున్న 
ఈ లోకమును ఇంతవజుకును బాధించితివి, అది ఇక చాలును, 
నీవు మానవలోకమును పూర్తిగా బాధించితిని. ఇందు 
సందియములేదు - శృత్రుపురములను జయించుటలో 
DIE పౌలస్యా! ఈ మానవులందజును యమలోకమునకు 
వెళ్లవలసినవారే! కావున వీరిని బాధించుట మాని, ఇంక 
యమునిసని బట్టుము. యముని జయించినచో సమస్తమును 
జయించినట్టేయగును.” అని నారదుడు పలికెను. అప్పుడు 
లంకాధిపతి ఏివ్యతేజస్సుతో వెలుగొందుచున్న నారదమహార్షికి 
ఆభివాదనమొనర్చి, నవ్వేచు ఆయనతో ఇట్లు నుడివెను. 
(15-17) 
“మహర్షీ నీవు దేవగంధర్వలో కములలో నిహరించువాడవు. 
యుద్ద్ధదృశ్యములను చూచుటయందు (ప్రీతిగలవాడవు. 
POSSE మును (రసాతలమును) జయించుటకై (అచటికి) 
వెళ్లుటకు సిద్దముగానున్నాను. ముల్లోకములను జయించి, 
నాగులను, సురలను వశపఆచుకొనీ, ఆమ్బతముకొఆకు 
జలములకు నిధియైన సముద్రమును మధించెదను.” అంతట 
పూజ్యాడైన నారదమహర్షి దశీవువితో ఇట్లు వచించెను. 
“రావణా! శత్రుసూదనా! నీవు ఇప్పుడు ఈ మూర్గమునకు 
'మాజుగా మటీయొక దారిలో వెళ్లుచున్నాచేమి? నీవు వెళ్లచలచిన 
ఈ మార్గముగూడ యమపురికి చేర్చును. కానీ ఇది 
దుర్గమమైనది, కష్టసాధ్యమైనది” అనంతరము ఆ దశాననుడు 
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సర్గ-21 


శరత్కాలమేఘమువలె స్వచ్చమైన నవ్వును చిందించుచు B38 
నీ సూచనను నేను అంగీకరించు చున్నాను'. అనుచు ఇంకను 
ఇట్లు నుడివెను. (18-22) 

“మహాత్మా! ప్రభూ! వేను యమధర్మరాజును వధించుటకు 
BPSD GAA ఉన్నాను. అందువలన సూర్యునికుమారుడైన 
ఈ ప్రభువు నివసించుచుండెడి దక్షిణదిశకే' బయలుదేజు 
చున్నాను, పూజ్యడరైన ఓ మునీ! యుద్దకాంక్షతోనున్న నేను 
దిక్సాలకులను నలుగురిని జయించి Goss" అని 
వీరావేశముతో |ప్రతినబూని యుంటిని. అందువలన ఆ 
యమపురికి ఇప్పుడే బయలుదేజుచున్నాను. ప్రాణులను 
యాతనలపాలు చేయునట్టి ఆ యమధర్మరాజునే 
మృత్యుముఖమునకు చేర్చెదను. (పరిమార్చెదను.)" ఇట్లు 
పలికిన పిమ్మట దశగ్రీవుడు ఆ మహామునికి నమస్కరించెను. 
తదుపరి అతడు మంత్రులతో గూడిసంతోషముతో దక్షిణదిశకు 
బయలుదేజెను, (24-26) 

TY, మహాతేజస్వి, Nod అగ్నివలె 
తేజరిల్లుచున్నవాడు ఆగు నారదుడు క్షణికాలము ధ్యానమగ్నుడై, 
ఇట్లు తలపోయసాగెను. 'యముడు ఇం(ద్రునితోసహా 
ముల్లోకములయందలి సకలచరాచర (ప్రాణులను, వాటి 


ఆయువు తీరినంతనే తనవిధులను అనుసరించుచు 
దండింపగలడు. అంతటియముని ఇతడు ఎట్లు 
జయింపగలడు? యముడు ప్రాణులొనర్చెడి సమస్త 
పుణ్యపావకృత్యములకు పాక్షియైన వాడు, (ఆ కర్మలకు తగిన 
ఫలములను ఇచ్చెడివాడు.) ఆతడు అగ్నివలె దివ్యతేజసీ, e 
మహాత్ముని అనుగ్రపామువలననే జీవులు చైతన్యపంతములై 
'ప్రవర్తిల్లు చుండును. నిత్యము ఆయనకు భేయపడియే 
ముల్లోకముల ప్రాణులును గడగడలాడుచు సంచరించు 
చుండును. ఆట్టియముని కడకు ఈ రాక్షసరాజు స్వయముగా 
ఎట్టు చేరగలడు? ప్రాణుల సుకృతదుష్కృతములకు తగిన 
ఫలములను ఇచ్చెడివాడు ఆ యముడే, అతడే ఈ లోకములను 
కాపాడుచుండును, ముల్లోకములను జయించిన ఆ మహాత్ముని 
ఇతడు ఎట్లు జయింపగలడు? ఈ రావణుడు వుజీయొక ఏ 
ఉపాయమును ఆశ్రయించి, ఆ యముని అదుపుచేయుగలడు? 
ఈ విశేషములను ఆన్నింటిని స్వయముగా చూచుటకు 
కుతూహలముతో ఉన్నాను, ఆ యమునకును, ఈ 
ORS మధ్య జరిగెడి యుద్ధమును చూచుటకై 
యమపురికి వెళ్లెను. (27-33) 
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21. ఇరునదియొకటనసర్గము 
రావణుని పుష్పక విమానము యమపురి సమీపమునకు చేరుట - యమకింకరులు 
రావణునిసైన్యములపై విరుచుకొనిపదుట - వారి ధాటికి రావణుని యోధులు దెబ్బతినుట- 
రావణుని దెబ్బకు యమభటులు నుగ్గునుగ్గెపోవుట 


అగస్త్యుడు రామునితో ఇట్లు పలుచున్నాడు. “రామా! 
ఎక్కడికైనను త్వరత్వరగా వెళ్లెడీ శక్తిగల విప్రోత్రముడైన ఆ 
నారదుడు ఇక్కడ జరిగిన విశేషములను అన్నింటిని 
యథాతథముగా తెలుపుటకై యమసదనముకు వెళ్లెను, అప్పుడు 
అచట యముడు అగ్నిదేవునిసమక్షమున ఆయాప్రాణులకు 
నిగ్రహానుగ్రహరూపఫలములను ఇచ్చుచుండెను. ఆ మహర్షి 
s దృశ్యమును జూచెను. అంతట ఆ యముడు తనకడకు 
విచ్చేసిన నారదునిజూచి, ఆమహర్షికి విధ్యుక్తముగా అర్థ్యపాద్యాది 
'సత్కారములను గావించెను. పేమ్మట అతడు ఆ మునిని 
సుఖాపీనునిగాజేసి, ఇట్లు వచించెను. “దేవగంధర్వులసేవలను 
ఆందుకొనెడి ఓ SE! అందణును క్షేమమేనా? ఎక్కడను 
ధర్మమునకు హాని కలుగుట Storr? నీ 
శుభాగమనమునకుగల కారణమేమి?" (1-4) 

అంతట పూజ్యాడైన నారదమహర్షి కట్టు నుడివెను. 
“యమధర్మరాజా! అన్నింటిని వివరముగా తెలిపేదను, శ్రద్దగా 
ఆలకింపుము, నీకు త్వరలో రాబోవు ఆపదనుగూర్చి వింటీని. 


దానికి ప్రత క్రియనుగూర్చి ఆలోచింప వలసి యున్నది. పత్సరాజా! 
దశగ్రీవుడు అను పేరుగల నిశాచరుడు గలడు. అతడు తన 
బలపరాక్రమములతో, శత్రువులకు ఆబేయుడనైన నిన్ను 
ఇయించుటకై నీ సమీపమునకు రానున్నాడు. (ప్రభూ! ఈ 
కారణముచే నేను త్వరత్వరగా ఇచటికి వచ్చితీని. కాలదండము 
ఆయుధముగా గల నికు ఎట్టి ఆపదలు కలుగనున్నవో ఏమో?” 
ఆ మహర్షి ఇట్లు నుడువుచున్నంతలోనే దూరముననున్న ఆ 
రాక్షసుని విమావము కనబడెను. ఉదయసూర్యకాంతులతో 
తేజరిల్లునున్న ఆ విమానము మిజుమిట్లుగొలుపుచు అటే 
వచ్చుచుండెను. మిగుల VETO ఆ రావణుడు తన 
పుష్పుకవిమానము యొక్క దివ్యమైన వెలుగులతో ఆ 
'ప్రదేశమునందలి చీకట్లను పూర్తిగా తొలగించుచు ఆచటికి 
వచ్చెను. (5-9) 

మెగుల భుజబలశాలియైన ఆ Hig అచ్చటచ్చట. 
ప్రాణులు తమతమ నుకృతదుష్మ్రతఫలములను 
అనుభవించుచుండగా చూచెను. ఇంకను ఆతడు 
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అనుచరులతోగూడిన యమునియొక్క సైనికులను గాంచెను. 
అచటియముభిటులు ఉగ (తీవ్ర) స్వరూపములతో ఒస్పుచుండిరి. 
వారిరూపములు మిక్కిలి భీకరముగా ఉండెను, యమకింకరులు 
ఆశటి ప్రాణులలో కొందతిని వధించుచుండిరి, మతికొందజిని 
తీన్రమైన యాతనలకు గుటిచేయుచుండిరి. జీవులు ఆ బాధలకు 
తట్టుకొనలేక తీవ్రముగా గగ్గోలుపెట్టుచుండిరి, ఇంకను 
కర్ణకలోరముగా, దుర్భరముగా కేకలు పెట్టుచుండిరి. ఆ 
దృశ్యములను అన్నింటిని ఆ రావణుడు చూచెను, ప్రాణులలో 
కోందటిని పురుగులు తినివేయుచుండెను, భయంకరమైన 
కుక్కలు భక్షించుచుండెను, వారు భీకరముగా, చెవులు చిల్లులు 
'పడునట్లుగా మొత్తుకొనుచుండిరి. కొందజు యమభిటుల 
తాకిడికి తట్టుకొనలేక పెక్కు విధములగు రక్త ప్రవాహములతో 
గూడిన వైతరణీనదిలో ఈదులాడుచుండిరి, మణీకొందజు 
మండిపోవుచున్న ఇసుకతిన్నైలసై పదేపదే పారలాడుచు ఆ 
తాపములకు తట్టుకొనలేకుండిరి, యమకింకరులు 
అసిపత్రవనమునందలి (కత్తులవలె మొనదేలియున్న 
చెట్లతోపులయందలి) ఆకులతో కొంతమంది పాపాత్ములను 
చీతివేయుచుండిరి. కొంతమందిని 'రౌరవ' నరకములో 
త్రోయుచుండిరి, క్షార (కారము, ఉప్పు) జలనదులలో 
ముంచివేయుచుండిరి, కత్తుల అంచులపై నడిపెంచుచుండిరి. 
(10-15) 

కొంతమంది ఆకలిదప్పులతో అలముటించుచు గొంతులను 
తడుపుకొనుటకై ఒక్కనీటిబొట్టుకొటకు యాచించుచుండిరి. 
శవములైయున్నవారు కొందణు, కృశించి, దైన్యముతో 
పాలిపోయియున్నవారు నుజికొందణు, వెంట్రుకలను 
విరబోసికొనియున్న వారు ఇంకను కొందణు ఉండిరి. కొందజు 
దీనులై మలపంకములను పూసికొని యుండిరి, ఎండిపోయిన 
దేహములతో ఆంతటను పరుగులు దీయుచుండిరి, ఈ 
విధముగా యాతనలపాలైయున్న వందలవేలకొలిది జీవులను 
రావణుడు తనమార్గమునం౦దు' గమనించెను. (16-17) 
పిమ్మట ఆ దశగ్రీవ్వడు ICYD BOY వైపునకు 
Muy. అచట పుణ్యాత్ములైన జీవులు తమసుకృత 
కర్మలప్రభావమున (శ్రేష్టమైన గృహాములలో నివసించుచు, 
గీతములతో, cates , మనోహరనాదములతో 
ఆవందించుచుండిరి, వారిలో గృహదానములను చేసినవారు 
చక్కనిభవనములలో నివసించుచును, గోదానములను 
ఒనర్భినవారు  గోక్లీరములను  ఆస్వాదించుచును, 
అన్నదానములను గావించినవారు "రుచికరమైన 
ఆహోరపరార్థములను భుజించుచును తమపుణ్యకర్మల 
'పలములను అనుభవించు చుండిరి. మహాబాహువు, రాక్షసరాజు 
ఐన రావణుడు తమదివ్యతేజస్సులతో విరాజిల్లునున్న 
'మటికొంతమంది ధర్మాత్ములను గౌంచెను, వారు బంగారు 


ఆభరణములను, SAW, ముత్యాలసరములను. 
ధరించి, వనితలతో జేరి సంతోషించుచుండిరి. (18-21) 
తామొనర్చిన దుష్కర్మలఫలితముగా అంపపుకోతలను, 
వివిధములగు యాతనలను అనుభవించుచున్న ప్రాణులకు 
బలశాలియైన రావణుడు తవ బలపరాక్రమములద్వారా విముక్తిని 
కలిగించెను. రావణాసురునివలన విముక్తిని పారిదిన జీవులు 
ఎన్నడును తలంపవి, అనూహ్యమైన సేఖిములను 
క్షణకాలముపాటు అనుభవించిరి. మిగుల ప్రభావశాలీయైన 
దశగ్రీవుడు (ప్రేతాత్మలకు విముక్తి కలిగించుచుండగా 
యమదూతలు మిక్కిలీ (క్రుద్దురై ఆ రాక్షసరాజుపై 
విజుచుకొనిపడిరి. అనంతరము యమధర్మరాజాయొక్క 
యోధులు, శూరులు రావణునిమీదికి పరుగిడుచు చేసిన 
కోలాహలధ్య్వనులు అన్నిదిక్కులనుండియు వినవచ్చెను. 
(22-25) 
పిమ్మట వీరులైన యమభటులు పుష్పకవిమానముపై 
ఈటెలను, ఇనుపకట్లగుదియలను, " శూలములను, 
ముసలములను, బల్లెములను, తోమరములను, వంధలవేల 
కొలదిగా వర్షింపచేసిరి. పూల పైన తుమ్మెదల గుంపులవలె ఆ 
నిమానముపై దాడిచేసి, అందలి ఆసనములను, మేడలను, 
వేదికలను, ఆస్తరణములను తమ ప్రాసాది - ఆయుధములతో 
ధ్వంసమొనర్భిరి. దేవతలకు స్థానమైన ఆ పుష్పకవిమానమును 
ఆ కింకరులు యుద్ధమున ఎంతగా భగ్నపఅచుచున్నను 
బ్రహ్మయొక్క ప్రభావమున అది యథాప్రకారము చెక్కు చెదరక 
యుండెను. మహాత్ముడైన యమునిసేన మిగుల 
బలోపేతమైనది. అందు అసంఖ్యాక యోధులుగలరు. 
వందలవేలకొలదిగానున్న ఆ శూరులు శృత్రుభయంకరముగా 
పురోగమించుచుండిరి. అంతట మహావీరులైన రావణుని 
'సచివులు, రావణుడు యమునిపక్షమునకు చెందిన యోధులపై 
దాడికి దిగి, ఆచటనున్న వృక్షములను, కొండలను, వందలకొలది 
మహాప్రాసాదములను పేకలించి యుద్దము చేయసాగిరి. ఆ 
రాక్షసరాజుయొక్క అమాత్యులు యముకింకరులయొక్క 
శస్త్రములచే మిగుల దెబ్బతినిరి, వారి అవయవములన్నియును 
రక్తసిక్రములయ్యెను. ఐనను వారు భీకరముగా 
మహాయుద్దమొనర్చిరి. (26-31) 
ఆజానుబాహువుడవైన రామా! మహాబలపరా(క్రమములు 
గల యమునిభటులు, రావణునిమం(త్రులు Sips 
ఆయుధములతో భీకరముగా పోరాడుచుండిరి. పిమ్మట 
మహాబలశాలులైన యముని పక్షమున౦దలి యోధులు రాక్షస 
సచివులను వీడి, సరాసరి రావణుని మీదనే శూలపరంపరలతో 
గట్టిగా దాడిచేసిరి. అంతట ఆ రాక్షసరాజాయొక్క శరీరము 
కింకరులకూలములధాటికి SINR రక్తసిక్రమాయెను, ఆప్పుడు 
'పుష్పకవిమానమునందున్న రావణుడు బాగుగా వికసిరిచిన 
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'పూవులుగల ఆశోకవృక్షమునలె భాసిల్లైను, మిగుల బలకాలియెన 
ఆ దశగీవుడు చాలములను, గదలను, ఈటెలను, 
బల్లెములను, Totnes, బాణములను, ముసలములను, 
శిలలను, వృక్షములను శక్తికొలదిగా ప్రయోగించెను. ఇంకను 
అతడు భూతలమున ఉన్న యముని సైనికులపై తరువులను, 
SOO, శస్ర్రములను అవిచ్చిన్నముగా వర్షింపజేసెను. 
వందల వేలకొలదిగానున్న ఆ యమభటులు ఒక్కటిగా నిలిచి, 
దశాననుడు (ప్రయోగించిన ఆయుధములను అన్నింటిని 
ఛిన్నాభిన్నమొనర్చిరి, అతని అస్త్రములను నివారించుచు 
రావణుని ఒంటరిగా జేసీ, అతనిపై దెబ్బతీసిరి. (32-37) 

మేఘసముదాయములు పర్వతముచుట్టును Stren 
కురిపించినట్లుగా, ఆ యమభటులు రావణుని చుట్టుముట్టి, 
భిండివాలములను, భాలములను పరంపరగా ప్రయోగించుచు, 
ఆ రాక్షసరాజానకు ఊపిరిసలుపకుండ జేసిరి, యముని 
'సైనికులధాటికి రావణు నికవచము దెబ్బతిని క్రిందపడి పోయెను, 
అతనిశరీరము అంతయు గాయపడి రక్తధారలతో 
తడిసిపోయెను. అంతట రావణుడు క్రుర్దుడై, 
'పుష్పకవిమానమును వీడి, భూమిమీదికి దిగెను. అనంతరము 
ఆరాక్షసరాజు క్షణకాలములో ్రిప్పుకొని, ధనురాణములను 
చేబూని సమరోత్సాహియై నిలిచెను. పిదప అతడు (SAS 


యమునివలె భీకరుడై ఒప్పాణెను. పిమ్మట రావణుడు 
థనుస్సునందు దివ్యమైన పాఖపతాస్ర్రమును సంధించి, ఆ 
యమయోధులను ఉద్దేశించి, 'నిలువుడు నిలువుడు' ఆని 
పలుకుచు, ధనుస్సును ORS. ఇంద్రునకు శత్రువైన ఆ 
రావణుడు GEE యుద్ధభూమియందు ధనుస్సును 
ఆకర్ణాంతము ONS పిమ్మట, శంకరుడు త్రిపురాసురునిపైవలె 
ఆ పాటుపతాస్త్రమును యమునియోధులపై ప్రయోగించెను. 
(36-42) 
'వేసవికాలమునందు ఆడవిని దహించినేయుచు, అంతటను 
వ్యాపించు దావాగ్నివల, రావణుని పాశుపతాస్ర్రముయొక్క 
రూపము Shedd అగ్నిమండలమై ' తేజరిల్లైను. 
'సమరరంగమున రావణునిచే ప్రయోగింపబడిన ఆ అస్త్రము 
spo చిమ్ముచు, పాదలను, వృక్షములను భస్మము 
గావించుచు దూసీకొని పోవుచుండెను. ఆ అస్ట్రముచే 
'సృజింపబడిన రాక్షపయోథులు దానిని అనుపరించుచుండిరి. 
ఆ ఆస్త్రముయొక్క తేజశప్రభావమున యమునిసైన్యములు 
దగ్రములై దావాష్టిచే మాడివసియైన వృక్షములవలె 
కదనరంగమున శేలగూలినవి. ఆనంతరము BBs 
'పరాక్రమముగల ఆ రావణుడు సదచివులతోగూడి, భూమి 
కంపించిపోవునట్లు బిగ్గజుగా సింహగర్జ నమొ నర్చెను.(43-46) 


He 
22, ఇరువదిరెండవసర్గము 


యమధర్మరాజు రావణుని పరిమార్చుటకై కాలదండమును 


నుట - బ్రహ్మదేవునిసూచనపై 


యముడు కాలదండమును ఉపసంహరించుకొని అదృశ్యుడగుట - రావణుడు తనను విజేతగా 
(ప్రకటించుకొని, వెళ్లిపోవుట 


ఇంకను అగస్త్యుడు ఇట్లనెను, “రమునందనా! రావణుడు, 
ఆతని సచివులు ఉత్సాహాముతో ఒనర్చిన మహానాదములను 
వినిన పీమ్మట మహాత్ముడైన ఆ యమధర్మరాజు తన బలములు 
నశించినట్లుగను శత్రువు (రావణుడు) జయించినట్లుగను 
తలంచెను. తనసైనికులు నశించినట్లు తెలిసినంతవే ఆ 
యమధర్మరాజు క్రోధముతో కన్నులెజ్జదే సెను. పిమ్మట ఆతడు 
“నా రథమును పిద్దపజచుము" ఆనీ సూతుని ఆదేశించెను. 
అంతట సూతుడు ఒక దివ్యమైన రభ్రమును తీసికొనివచ్చి 
యమునిముందజ MDA. మిగుల తేజస్వియైన యముడు 
ఆ రథమునందు అధిరోహించెను, (1-3) 

తరముల కొలది సాగిపోవుచు శాశ్చతముగానున్నట్లు 
కనబడెడి ముల్లోకములను |ప్రళేయకాలమునందు 
లయమొనచ్చెడి మృత్సుదేవత పాశములను, గదలను చేబూని, 
యముని ముందుభాగమున నిలిచెను, యముని ఆయుధమైన 
కాలదండము రూపమును ధరించి (ఒకవ్యక్తిగా రూపుడాల్ళి) 


యముని ప్రక్కన నిలిచెను. ఆ దివ్యదండము జ్ఞలించుచున్న 
అగ్నివలె తనసహజతేజస్సుతో విరాజిల్లుచుండెను. ఆయన 
పార్మ్యభాగములయందు ఏ మాత్రమూ ఛిద్రము(ఎడము) లేని 
కాలపాశములు ఉంచబడెను, తాకినంతనే (స్పర్శకలిగినంతనే) 
భిగ్గుమనెడి (కాల్ఫివేసెడి) గద వ్యక్తిగా ఆకారము దాల్చి ప్రక్కన 
నిలిచెను. సమస్తలోకములను గడగడలాడించెడి యముడు 
(క్రుద్దుడైయుండుటను జూచి, ముల్లోకములును, దేవతలును 
క్షోభకు గుజియై కంపించిపోయిరి. (4-7) 

అనంతరము ఎట్జనికాంతులతో విరాజిల్లుచున్న ఆ 
రథాశ్చములను ఆదలించుచు యమునిసారథి' భయంకర 
నాదమొనర్భిన రావణుడున్న (ప్రదేశమునకు బయలుదేతెను. 
అ ఇంద్రునిరధాశ్చ్వములతో తుల్యములైన ఆ గుజ్జములు 
మనోవేగముతో PADD యమధర్మరాజును క్షణకాలములో 
యుద్ధభూమికి చేర్చెను. మృత్యుదేవతతోగూడి, యుద్ద 
'సన్నాహాములతో భీకరముగానున్నే ఆ రతమునుజూచి, దశగ్రీవుని 
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Oger వెంటనే పీక్కబలము డాపిరి, 'శక్తిమంతములైన 
యమునిబలములముం౦దు. మనబలములు నిలువజాలవు, 
మనము వీరితో యుద్దము చేయుటకు అసమర్థులము'- ఆని 
పలుకుచు ఆ రాక్షసయోధులు భయకంపితులై దిక్కుతోచక 
నలుడెసలకును పజుగులు దీసిరి. (8-1) 

కాని, సమస్తలోకములకును భయావహమైన అట్టి 
ఘోరరథమునుజూచి, రావణుడు ఏమాత్రమూ క్షోభకు 
గుజీకాలేదు, కించిత్రైనను భయపడలేదు. మిగుల 
(క్రుద్దుడైయున్న యముడు రావణుని సమీపించి, బల్లెములను, 
తోమరములను (ప్రయోగించి, అతని ఆయువుపేట్టులను 
ఛేరించెను. ఐనను రావణుడు నిలద్రాక్కుకొని, మేఘము 
వర్షధారలరువలె యముని రథముపై శరవర్షమును కురిపించెను. 
ఆంతట యముడు రావణుని బాణములను లెక్కచేయక 
తీన్రమైన బల్లెములతోను, శరములతోను ఆ SHAH వక్షః 
స్థలమున కోట్టెను, ఆ బాణముల దెబ్బలకు గాయపడిన 
రావణుడు, వాటిని ఎదుర్కొనలేకపోయెను. ఈ విధముగా 
శితునంహారదక్షుడైన యముడు _ వివిధములగు 
ఆయుధములను ప్రయోగించుచు వరుసగా ఏడు దినములు 
యుద్దముచేసెను. ఆ యమునిధాటికి తట్టుకొనలేక రావణుడు 
దిక్కుతోచక యుద్దవిముఖుడయ్యెను. (12-16) 

Set "శ్రీరామా!  యమధర్మరాజునకును, 
రావలునకును మధ్య సంకులసేమరము ౭రుగుచుండెను. ఆ 
ఇరువురును యుద్దమున వెనుకంజవేయక పరస్పర 
జయకాంక్షలతో పోరుసల్పుచుండిరి. ఇట్లు జరుగుచున్న 
యుద్ధమును జూచుటకై దేవతలు, గంధర్వులు, సిద్దులు, 
మహర్షులు బ్రహ్మదేవునివెంట అచటికి విచ్చేసిరి. రాక్షపరాడైన 
రావణుడు, |ప్రేతలకు అధిపతియైన యముడు (క్రుద్దులై 
పోరుసల్ఫుచుండగా లోకములకు ప్రళయకాలము ఏర్పడినట్లు 
కన్పట్టుచుండెను. అప్పుడు రాక్షసరాజాగూడ కేంద్రునీ 
వక్రాయుధమువలె శేజరిర్థమున్లు తవధముస్నును సంధించి, 
ఏమాత్రమూ సందులేకుండ్‌ తనబాణములతో ఆకాశమును 
నింపినేసెను. ఆప్పుడు రావణుడు నాలుగు బాణములతో 
మృత్యుదేవతను, ఏడు బాణములతో యముని రథసారథిని 
మిగుల దెబ్బతీసెను. లక్షలకొలదిశరములతో యమునియొక్క 
ఆయువుపట్టులలో కొట్టెను. (17-21) 

అప్పుడు యముడు ఎంతయు (క్రోధో ద్రికుడైయుండెను. 
ఆవేశముతో డఊఃగిపోవుచున్న అతని ముఖమునుండి HSPs 
నిట్టూర్చులు వెడలుచుండెను. ఆ నిట్టూర్పులలోని వేడివేడి 
ఆవిరులు పాగలతోగూడిన అగ్గిజ్వాలామాలలవలె విలసిల్లు 
చుండెను. దేవదానవుల సన్నిధీయేందు ఆశ్చర్యకరముగా 
జరుగుచున్న ఆ _ యుద్ధదృశ్యములను " mod, 


మృత్యుస్వరూపుడు, (మృత్యుదేవత) కాలదండస్యరూపుడు 
ఒకవైపు మిగుల సంతోషపడుచునే మణియొక వైపు 
రోషానేశపరవశులై యుండిరి, పిమ్మట మృత్యుదేవత మిగుల 
క్రోధము వహించి, యమునితో ఇట్లనెను. “ప్రభూ! 
యుద్దరంగమున వీరవిహారమొనర్చెదను, అందులకై నాకు 
అనుమతిని ఇమ్ము. పాపాత్ముడైన ఈ రాక్షసుని నేడే 
తుదముట్టించెదను. దుష్టరాక్షసులను హతమార్చుట నాకు 
'సహజలక్షణము ఇంతవటకును ఏ రాక్షసుడు నన్ను ఎదిరించి 
(ప్రాణములతో మిగుల లేదు. (22-24) 
మహారాజా! బలసంపన్నుడైన హిరణ్యకశిపుడు, నముచి, 
ఆట్లే శంబరాసురుడు, ఏసంధి, ధూమకేతువు, నిరోచనుని 
కుమారుడైన” బలిచక్రవర్తి, 'దంభుడు' అను రాక్షసుడు, 
దైత్యులకు TES వృత్రాసురుడు, బాణాసురుడు, ఆట్టే 
TESS రాజర్షులు, గంధర్వులు, మహానాగులు, బుషులు, 
బరీష్టములైన సర్ఫములు, దైత్యులు, యక్షులు, అప్సరసలు 
మొదలగువారు నాచే కాలధర్మమునొందిర్‌. oh 
'ప్రళయకాలమున మహాసముద్రములితో, పర్వతములతో, 
మహానదులతో, వృక్షములతోగూడిన ఈ భూమండలము 
అంతయు నశించినది. నీరేగాక ఎదిరింపశక్యముగాని 
“పెక్కుమంది బలళాలులు నా దృష్టి సోకినంతనే వీనాశము 
పాందిరి, ఇక నాముందు ఈ నిశొచరుడు ఒక లెక్కయా? 
(25-29) 
ధర్మజ్ఞా! దయలేసి వన్ను యుద్ధమునకు పోనిమ్ము ఇతనిని 
క్షణములో తుదముట్టించెదను, “ఇంతవలకును వర 
పడినవాడు ఎంతటి బలశాలియైనను ప్రాణములతో 
బయటపడలేదు. ఆ రావణుడు ఒక్క క్షణకాలముగూడా నా 
ముందు నిలువజాలడు, అతని ప్రాణములు ఎగిరిపోవుట 
తథ్యము, నేను ఇప్పుడు నా బలమునుగూర్చి (ప్రస్తావించుట 
లేదు, ఇది నాకు సహజలక్షణము.” (ప్రతాపళాలియగు 
యమధర్మరాజు మృత్యుదేవత మాటలను 29) పిమ్మట 
'ఆగుము, నీ దాక పనీలేదు, అతనిని నేనే హతమార్చెదను.' 
ఆని ఆ దేవతలతో నుడివెను. (30-32) 
అనంతరము NOSES ఆ యముడు (క్రోధముతో 
కనులెక్టువేయుచు, అమోఘమైన కాలదండమును Bar Ae, 
దానిపార్వ్యభాగములయందు __సమస్తకాలపాశములు 
ఉంచబడెను. అగ్నివలె తేజస్వంతమైనదియు, వజ్రాయుధము 
వలె శక్తిమంతమైనదియు అగు గదయు స్వరూపమును oD) 
(వ్యక్తిగా రూపొంది) ఆ దండముకడ ROIS. ఆ 
కాలదండమును చూచినంత మాత్రముననే జీవుల (శత్రువుల) 
ప్రాణములు ఆగిపోవును, ఇక అది వచ్చి తాకినను లేదా 
దెబ్బతీసినను పర్యవసానమును గూర్చి చెప్పవలసినదేమున్నది? 


1 ట్రవోదునకు Ga అను భార్యయందు కలిగిన తనయుడు విరోచనుడు. అతని కుమారుడు బలిచక్రవర్తి. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-23 


మహాబలకాలియైన యముడు చేబూనిన ఆ కాలదండము 
(ముహాయుధము) జ్వాలలను వెలిజిమ్ముచు ఆ రాక్షసుని 
దహించవేయనున్నదో? అనునట్లు ఒప్పుచుండెను. 
కాలదండముచేబూని సన్నర్దుడైయున్న యమునిజూచి, 
రణరంగముననున్న శృత్రువులందణును అచటినుండి 
సలాయనము చిత్తగించిరి. అంతట దేవతలును క్షోభకు 
గుజియైరి. (33-37) 

యముడు తనకాలద౦డముతో రావణుని తీవ్రముగా 
దెబ్బతీయుటకు సిర్ధపడుచుండగా, ఇంతలో (oxyde 
యమునియెదుట " ప్రత్యక్షమై ay వచించెను. 
“మహాబాహుడవైన యమధర్మరాజా! నీ పరాక్రమము 
అద్భుతమైనది. నీవు 2 కాలదండముతో ఈ నిశాచరుని 
చంపవలదు. దేవతలలో (్రేష్టుడవైన యమధర్మరాకా! నేను 
ఇతనికి దేవతలవలన మరణము లేకుండునట్లు వరమును 
శ టిని, ఆప్పుడు నేను పలికిన అన్ను గ్రహ వచనములను 
నీవే భంగపటచరారు. దేవతలుగాని, మానవులుగాని నన్ను 
అసత్యవాదినిగా చేసినచో (నా మాటను పాటింపనిచో) వారు 
ముల్గొకములను ఆసత్యనిలయములుగా చేసినవారగుదురు. 
ఇందులకు సందేహములేదు. (38-41) 

యమధర్మరాజా! తీవ్రమైన ఈ కాలరండము 
SoG Snore భయావహమైనది, క్రుద్దుడవైయున్న నీవు 
దీనిని ప్రయోగించినచో ఇది మననారు, ert అను 
భేదములేకుండ సమస్తప్రజలను సంహరించును. ఆమిత 
శక్తిమంతమైన ఈ కాలడండమును పూర్వము నేనే సృజింళితిని. 
మృత్యుదేవత ఎల్లప్పుడు దీనితోకూడియె యుండును, ఇది 
సమస్త ప్రాణులను హతమార్చుటలో తిరుగులేనిది. సౌమ్యా! 


అందువలన రావణునితలసపై దీనితో కొట్టరాదు. (దీనిని 
రావణునిపై ప్రయోగంపరాదు,) దీని దెబ్బకు గుజియైన వాడు 
ఎవ్వడైనను ' క్షణకాలముగూడ (బ్రతుకజాలడు. ss 
కాలదండముధాటికి ఈ రాక్షసుడు మరణింపకున్నచో దీని 
ఆమోఘత్యనిషయమున నామాట వ్యర్థమగును, ఒకవేళ ఇతడు 
మరణించినచో ఇతనికి నేను ఇచ్చిన వరము కుంఠితమగును. 
ఏివిధముగనైనను నామాటలు కల్లలగును. (ఆప్పుడు నేను 
ఆసత్యవాదిని అగుదును.) సమస్తలోకములను Savers 
(రక్షింప)దలచినచో రావణునిపై ఎత్తిన ఈ కాలదండమును 
క్రిందికి దింపుము. (ఉపసంహరింవుము,) ఆ విధముగా నన్ను 
సత్యవాదిని చేయుము. (42-46) 

బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ధర్మాత్ముడైన 
యముడు ఆయనతో ఇటనెను.'స్వామీ! నీవు మాకు ఆందజీకిని 
ప్రభుడవు. నీమాట మాకు శిరోధార్యము. కావున ఈ 
కాలరండమును ఉపసంహరించుకొనుచున్నాను, అదిసరే 
నీనుండి వరములను పొందిన కారణముగా ఇతడు నాచేతిలో 
చావకయున్నచో యుద్దమునకు దిగిన నేను ఇప్పుడు 
చేయవలసినది ఏమి? కనుక నేను ఇతనికి కనబడకుండా 
ఆదృష్యడను అయ్యెదను.” అని పలికి ఆ యముడు రథముతో, 
SHOT ST ఆచట అంతర్జితుడయ్యెను. (47-49) 

ఆంతట GAGE తాను యముని జయించినట్లుగా 
'్రకటించుకొనెను. ఏమ్మట అతడు పుష్పకవిమానమును ఎక్కి 
యమలోకమునుండి న్నిష్క్రమించెను. అనంతరము 
యమధర్మరాజు బ్రహ్మాదిదేసతలతో గూడి స్వర్గలోకమునకు 
వెళ్లెను. GTS నారదుడు మిగుల సంతుష్టుడై తన 
దారిన తాను పోయెను. (50-51) 
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23. ఇరువది మూడవసర్గము 
రావణుడు నాగజాతివారిని వశపజచుకొని మణిపురమునకు చేరుట - అచట నివాతకవచాది దైత్యులతో 


సంగ్రామము మైత్రి జరుగుట - రావణుడు కాలకేయులను మట్టుపె 


పెట్టుట- శూర్చణఖ భర్తయైన విద్యజ్ఞిహ్వూని 


వధించుట - అతడు వరుణుని పుత్రులను దెబ్బరీసి, లంకకు బయలుదేజుట 


అగస్త్యుడు ఇంకను ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు, “రామా! 
తదనంతరము దశకంఠుడైన రావణుడు దేవతలలో క్రేష్ణుడైన 
యముని జయించి, తన యుద్దసామర్థ్యమును తానే 
పాగడుకొనుచు, తన సహాయకులను జేరేను. యముని 
ప్రవోరములనే రావణు నిదేహము రకసిక్తమై శిథిలమై యుండెను. 
SQ ROE నున్న OHRID జూచి, ఆ రాక్షసులు తమరాజు 
యమునిగూడ జయించివచ్చినందులకు 
ఆళ్టేర్యానండములతో ఆయన సమీపమున NO. పిమ్మట 
'మారీచాది (ప్రముఖరాక్షసులు రావణుని అభ్యుదయుమును 


కోరుచు జయజయధ్యానము లొనర్చిరి, పిదప వారు పుష్పక 
విమానమున ఆసీనులైరి. రావణుడు వారికి ఊరటగూర్చెము, 
(1-3) 

పిదప ఆ దశకంఠుడు రసాతలమునకు వెళ్లుచు, 
జలనిధియందు (ప్రవేశించెను. ఆ రసాతలము దైత్యులకు, 
నాగజాతివారికి నివాసస్థానము, అది వరుణునిచే 
'సురక్షితముగానుండెను. మొదట ఆతడు వాసుకిపాలనలో నున్న 
భోగవతీ పురమునకు చేరి, నాగజాతివారిని వశపజచుకొని, 
సంతోషముతో మణిపురమునకు చేరెను. అందు నివాతకవచాది 
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Reape నివసించుచుండిరి, వారు బ్రహ్మనుండివరములను 
పౌందియున్నారు. రావణుడు ఆ ధైత్యులను చేరి, వారిని 
యుద్ధమునక్‌ పిలిచెను, (4-6) 
ఆరటనున్న దైత్యులు అందజును మిగుల బలశాలులు, 
'పరాక్రమవంతులు. వారిలో ఉత్సాహశక్తి మెండు, వారెల్లరును 
యుడ్డోన్మత్తులు - సిమ్మట రాక్షసులు, దానవులు యుద్ధమునకు 
A. ఆ ఉభయపక్షములవారును (క్రుద్దులై హాలములు, 
త్రిహలములు, వ జ్రాయుధములు, ఆడ్డకత్తులు, ఖడ్లములు, 
గండ్రగొడ్డళ్లు మొదలగు ఆయుధములతో పరస్పరము 
చావగొట్టుకొనిరి. వారి ఘోరసమరము సంవత్సరమునకు మించి 
కొనసాగెను, కాని వారిలో ఏ పక్షము వారికిని జయముగాని, 
అపజయముగాని కలుగలేదు. (7-9) 
ఇంతలో శాశ్చతుడు, ముల్గోకములకు ఆశ్రయుడు ఐన 
బ్రహ్మదేవుడు శ్రేష్టమైన ఒక విమానములో త్వరత్వరగా 
ఆచటికిచేరెను. 'కేవతలలో పెద్దవాడైన ఆ (బ్రహ్మ 
నివాతకవచులను యుద్దకార్యముల ను౦డి ITVS, వారిః 
స్పష్టముగా ఇట్టు వచించెను, “రైత్యులారా! సురాసురులకును 
యుడ్డమున రావణుని జయించుట అసాధ్యము. oh 
అమరులు, దానవులు BRST  మీమ్ములను 
వధింపెజాలరు. (మీ ఉభయపక్షముల వారును వరములను 
సాంది శక్తిమంతులై యున్నవారు.) కావున మీరు ఈరావణునితో 
మైత్రి చేసికొవుటయే మేలు. నీరు ఉథయులును Dep 
కలిసీయున్నచో రెండుపక్షముల వారికిని సకల ప్రయోజనములు 
చేకూరును.” (10-13) 
అంతట రావణుడు నివాతకవచులతో అగ్నిసాక్షిగా 
మైత్రిచేసికొనెను. అట్లు సఖ్యము ఏర్పడుటతో ఉభయ 
పక్షములవారును  సంతుష్టులైయుండిరి. ఇద్దరి 
ప్రయోజనములకు అనుగుణముగా రావణుడు అతిథి 
సత్కారములతో ఆచట ఒక సంవత్సరకాలము గడిపెను. ఆతడు 
తన లంకానగరము నందు ఉన్నప్పటికంటెను అచట ఎక్కువ 
ప్రీతితో ఉండెను. ఆ రాక్షపరాజు నివాతకవచాదులను 
అనుసరించుచు వారినుండి ఒక నూటు మాయావఏిద్యలను 
పొందెను. ఇంకను ఆతడు వరుణునినగరముయొక్క ఉనికిని 
తెరిసికొనుటకై రసాతలమునందు అంతటను 
సంచరింపసాగెను. (14-16) ఆ విధముగా తిరుగుచు ఆతడు 
కాలకేయులకు నివాసస్థానమైన ఆశ్మనగరమునకు చేరెను. 
తరువాత ఆ రావణుడు మిగుల, బలశాలులైన కాలకేయులను 
మట్టుపెట్టెను. పిమ్మట Seow శూర్పణభఖికు భర్తయు, 
తనకు బావమజదియు ఆగు బలశాలియైన విద్యుజ్జీహ్వాని 
తన ఖడ్గముతో ఖండీంచివైచెను. ఏలనన అతడు DOL 
తన జాతివారైన రాక్షసులనే భక్షించుచుండెను, (నాలుకతో 
ఆస్యాదించుచుండెను.) విద్యుజ్జిహ్వుని తునుమాడిన పిమ్మట 


ఆతడు నాలుగువందలమంది రైత్యులను క్షణకాలములో 
సంహరించెను. (17-19) 
పిదప ఆ రాక్షసరాజు వరుణునియొక్క దివ్యమందిరమును 
జాచెను. ఆది తెల్లని మేఘమువలె ఒప్పుచు కైలాసమువలె 
భాసిల్లుచుండెను. అచట 'సురభి' అను గోవు నిలబడి 
యుండెను. అది నిరంతరము తనపాదుగునుండి పాలను 
ప్రవింపజేయుచుండును. ఆ గోవుయొక్క క్షీరధారలతోనిండి 
విలసిల్జుచుర్నందున ఆ సముద్రము “క్లీరపాగరము'గా 
(్రసిద్ధివహించెను. శంకరుని వాహనమైన నందీశ్వరునకు 
తల్లియగు ఆ సురభిని రావణుడు అచట చూచెను, తేనచల్లిని 
కిరణములతో ర్యాత్రులయందు వెలుగులను నింపెడి చంద్రుడు 
సురఖిపాలతో నిండిన ఆ క్లీరసాగరమునుండియే 
ఆవిర్భవించెను. నురగపాలను _ (సద్యోక్షీరములను) 
(డ్రాగుచుండెడి మహర్షులు ఆ క్షీరసాగరమును ఆశ్రయించియే 
జీవించు చుందురు. అమృత మూ, పితృదేవతలకు ఆహారమైన 
స్వధయూ (Spr) ఈ పాలసముద్రమునుండియే 
ంచినవి, లోకమునందలి మానవులు ఈ గోవును 'సురభి' 

ఆని పిలుచుచుందురు. ఇట్లు అద్భుతమైన ఆ Regs 
రావణుడు ఫ్రదక్షిణపూర్వకముగా నమస్కరించెను.(20-24) 
వరుణలోకము సలువేధములైన బలములచే ose, 
మిగుల భయంకరముగానుండెను. ఆందు (ప్రవేశించిన పిదప 
రావణుడు Fs వరుణుని భవనమునుజాచెను. అది 
నిరంతరము పైకి జలధారలను చిమ్ముచున్న యంత్రములతో 
ఒప్పుచుండెను, అది నిత్యము (సర్వదా) ఆనందోత్సవములతో 
విరౌకిల్లుచుండెను. అనంతరము అందు (ప్రవేశించుచున్న 
రావణుని GH సేనాపతులెల్లరును ఎదుర్కొని, ఆతనిని 
మిగుల గాయపఅచిరి. వెంటనే ఆ దశశ్రీవుడు సేనానాయకులను. 
దెబ్బతీసి, ఆచటి యోధులతో మీ రాజునకు నామాటగా ఇట్లు 
నివేదింపుడు. “రాజా! రావణుడు నీతో యుద్దము 
చేయుటకై ఇచటికివచ్చెను. మీరు ఆతనితో ding 
మొనర్చుటయో! లేక wow) సుటించి, ఓటమిని 
అంగీకరించుటయో చేయుడు. అప్పుడు మీకు ఎట్టి భయమూ 
ఉండదు." (25-27) 
ఇంతలో నుహాత్ముడైన వరుణునియొక్క పుత్రులు, 
సౌత్రులు వారి బలాధ్యక్షులైన గోపుష్కరులు మిగుల LAB 
భవనమునుండి బయటికి వచ్చిరి. మిగుల పరాశ్రమవంతులు, 
సదుణసంపన్నులు ఐన వరుణునికుమారులు, మనుమలు 
తమయొక్క బలములతో గూడి ఉదయభానునివలె తేజరిల్లుచు, 
కోరిన రీతిగా పయనింపగల రథములను ఎక్కి 
యుద్ధరంగమునకు చేరిరి. అనంతరము వరుణుని 
'సుతులకును, ప్రతిభాశాలియైవ రావణునకును గగుర్నాటును. 
గలిగించెడి (ఆశ్చర్యమును MODS) దారుణమైన యుద్దము 
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BONG, మహాపరాకక్రమనంతులైన రావణాసురుని అమాత్యుల 
ధాటికి తట్టుకొనలేక వరుణునిబలములు అన్నియును 
క్షణములో శేలపాలైనవి, తమబలములు యుద్ధరంగమున 
క్షీణించి పోవుటనుజూచి వరుణునిపుత్రులు' రాక్షసుల 
బాణములతాకిడికి గాయపడుటతో చేయునది లేక కొంతతడవ్చ 
యుద్దము చేయుటను ఆపిరి. భూతలముననున్న 
వరుణసుతులు పుషృకవిమానమునందున్న రావణుని జూచిరీ. 
వెంటనే వారు శీఘ్రముగా పయనింపగల తమరథములపై 
ఆకాశమునకు చేరిరి. (28-33) 

రావణుడును, వరుణుని కుమారులును ఆకాశమునందు 
'సమతలమున ఉండి, యుద్ధమునకు తలపడిరి, ఆకాశమున 
కొనసాగుచున్మ ఆ సంకులసమరము దేవదానవుల 
యుద్ధమువలె తీవ్రముగా జరుగుచుండెను. అంతట వరుణుని 
సుతులు అగ్నివలె తీవ్రములైన తమబాణములచే మిగుల 
దెబ్బతీసి, రావణుని యుద్ధవిముఖుని జేసిరి. పిదప వారు మిక్కిలి 
సంతోషముతో పలురీతుల కోలాహలధ్వనులిను గావించిరి. 
వరుణునిసుతులచేతులలో గాయపడిన రావణుని జాచి, ఆతని 
'సచివుడైన మహోదరుడు మిగుల క్రుద్దుడయ్యెను. పిమ్మట ఆ 
నీరుడు చావునకు భయపడక యుద్దకాంక్షతో 
వరుణునిసుతులవైపు పరికించిచూచెను. కోరుకోనినరీతిగా 
వాయునేగముతో సాగిపోగలవారు, శత్రుభయంకరముగా 
సోరాడుచున్నవారు ఐన వరుణసుతులు ఆ మహోదరుని 
గదాప్రహారములకు మిక్కిలి దెబ్బతిని నేలకు దిగిరి. 
వరుణపుత్రాదులయొక్క ఆ రథములు గుజ్జములతో, 
గాయపడిన సారభులతో సహా మహోదరునిగదా'ప్రహారములకు 
ముక్కలు ముక్కలై భూమిపై పడిపోయినని. (34-39) 

శూరులైన మహాత్ముడగు వరుణునికుమారులు ఏ 
మాత్రమూ వ్యథ చెందక, రథములు లేకయే తమ దివ్యశక్తి 
ప్రభావమున ఆకాశమునకు చేరిరి - వారు SH ధనుస్సులను 
ఎక్కుపెట్టి, బాణ(ప్రహారముతో మహోదరుని చితుకగోట్టిరి. 
పిమ్మట వారు మిగుల (క్రుడ్డులై సమరరంగమున రావణునిపై 
ఒక్కుమ్మడిగా దాడిచేసిరి. (క్రోధావేశపరులైయున్న ఆ 
వరుణనుతులు వ(జ్రాయుధములవలె  తిరుగులేనివి, 
తీక్లములైనని అగు బాణములను ధవుస్సుల యందు సంధించి, 
ప్రయోగించి, మేఘములు మహాపర్వతమును వలె రావణుని 


దెబ్బతీసిరి, (40-42) 

BOL BELLIED ఎంతయు క్రుద్దుడై, ప్రభియకాలాగ్నివలె 
బయల్వెడలి, ఘోరములైన శరవర్శములతో (శరపరంపరతో) 
వారియొక్క ఆయువు పట్టులపై దెబ్బతీసెను. అదేవేగముతో 
పాదచారులైయున్న వరుణసుతులు శక్తిహీనులైరి. పిమ్మట 
దుర్ణయుడైన రావణుడు స్థిరముగా నిలబడి, చిత్ర IOS 
ముసలములను, వందలికొలది బాణములను, ఆడ్డకత్తులను, 
'బల్లెములను, శతమ్మ్నులను, అట్లే తోమరములను వార్‌పై 
ఢ్రయోగించెను. అంతట అజువది సంవత్సరముల వయస్సుగల 
ఏనుగు బురదలో చిక్కుపడి విలవిలలాడినట్లు, పాదచారులు, 
వీరులు ఐన ఆ వరుణసుతులు రావణుని ఆయుధ 
ప్రహారములకు మిక్కిలి దెబ్బతిని ఎంతయు క్షోభకు ekg. 
మిగుల బలశాలులైన ఆ వరుణసుతులు ఏహ్వలులై 
క్షోభపడుచుండుట చూచి, రావణుడు మిక్కిలి సంతోషముతో 
ప్రళయకాల మేఘమువలె బిగ్గగా గర్జించెను. (43-47) 

ఆ విధముగా సెక్కుమూర్లు గర్జించిన పమ్ముట ఆ నిశాచరుడు 
వర్పధారలతో మేఫుము వృక్షములనువలె, వివిరములగు 
మారణాయుధములతో వరుణపుత్రులను తీవ్రముగా కొట్టెను. 
అంతట ఆ వరుణసుతులు అందును యుద్ధనిముఖులై, 
భూతలమునకుదిగి, తమ యోధులతో శీఘ్రముగా ఇండ్లకు 
చేరిరి, అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు 'యుద్దమునకు 
రావలసినదిగా మీరాజునకు తెలుపుడు-' ఆని వరుణుని 
'సైనికులతోపలికెను. (48-50) 

ఆప్పుడు వరుణుని OWES ప్రహసుడు రావణునితో 
ఇట్లునుడివెను, “రాక్షసరాబా! నీవు యుద్ధమునకు పిలుచుచున్న 
మా SUOBS వరుణుడు గంధర్వగానములను వినుటకు 
|బ్రహ్మలోకమునకు వెల్లియున్నాడు. మో రాజాగారేమో ఇచటలేరు. 
ఆతనికి సన్నిహితులు, వీరులు ఐన ఆతని కుమారులేమో నీచే 
పరాజితులైరి. మహావీరా! ఇంక నీవు యుద్దమునకై 
(_మవడుటవలన ప్రయోజనమేమి?" ward మాటలను 
నిన్న సీమ్మట ఆ రాక్షసరాజు 'యుద్ధమున తాను విజేత ఐనట్లు 
(ప్రకటించుకొని' సంతోషముతో సింహనాదముల నొనర్చుచు 
వరుణలోకమునుండి నిష్కమించెను. వెంటనే అతడు 
ఆకాశమునకు చేరి వచ్చిన్‌ మార్గముననే లంకాభిముఖుడై 
బయలుదేతెను. (51-54) 


* eK 


24, ఇరువదినాలుగవసర్లము 
రావణుడు కన్యలను, స్త్రీలను అపహరించి, బంధించుట-వారు ఆ రాక్షస్రరాజును శపించుట - లంకకు జేరిన 
రావణుని శూర్పణఖ నిందించుట - రావణుడు ఆమెను ఊజడించి, ఖరునివెంట జనస్థానమునకు పంపుట 


మిగుల దుర్మార్గుడైన రావణుడు విజయోత్సాహముతో 
తిరిగి వచ్చుచు మార్గమధ్యమున రాజుల, "బుషుల, 


దేవగంధర్వులయొక్క కన్యలను పెక్కుమందిని ఆపహరించెను. 
చూడముచ్చటైన కన్యగాని, పరసతిగాని కనబడినచో, వారి 


35-24 


ఉత్తరకాండము 
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బంధుజనులను చంపివైచి, వారిని విమానమునందు 
DYKES. అట్లే నాగకన్యలను, రాక్షస - ఆసురకాంతలను, 
యక్ష, దానవ కన్యలను విమానమునందు బలవంతముగా 
ఎక్కించెను. ఆ కన్యకలు, స్త్రీలు ఆందజును ఒక్కసారిగా 
ఒకేరీతిగా దుఖా(శ్రువులను oO). శోకాగ్నివలనను, 
భయమువలనను (స్రవించిన  ఆ(త్రుబిందువులు 
నిప్పుకణములవలె ఒప్పాజుచుండెను, పవిత్రలైన ఆ కన్యలు, 
BOESBS ఆ పడతులు భయశోకములవలన కార్చిన 
అమంగళకరములగు ఆ(శ్రుజలములు, సముద్రమును 
నదులవలె ఆ విమానమును నింపివేసెను. వందలకొలదిగా 
నున్న నాగకన్యలు, గంధర్వకన్యలు, బుషీశ్యరుల తనయలు, 
దైత్య, దానవకన్యలు విమానమునందు భోరున ఏీడువసాగిరి. 
(1-6) 

ఆకన్యకలయొక్క, కాంతలయొక్క కేశములు EPS, 

ఆ సుందరాంగుల ముఖములు చంద్రబింబము వలె 
ఆహ్లోగకరమైనవి, వారివక్షష్థలములు మనోహరములు, 
ఆభరణశోభితములైన వారినడుములు, వజ్రములు పొదిగిన 
వేదికలవలె శోభిల్లుచున్నవి, _రథకూబరములవలె 
వారిశ్రోణిప్రదేశములు మనోజ్ఞములు, దివ్యభామినులవలె నున్న 
ఆకాంతలు, దేవకన్యలవలెమన్న ఆ కన్యకలు పుటముపెట్టిన 
బంగారమువలె కాంతులీనుచుండీరి, అందమైన నడుములుగల 
ఆ Soe శోకముతో కుమిలిపోవుచు, దుఃఖముతో 
క్రుంగిపోవుచు, భయముతో విలవిలలాడుచుండిరి. వారి 
నిట్టూర్చులచేత వేడెక్కిన పుష్పకవిమానము, జ్వాలలను 
చల్లార్చుటచే పొగలు సెగలతో నిండిన అగ్నెకుండమువలె 
ఒప్పుచుండెను. (7-9) సంహామునకు చిక్కిన కలవలె 
రావణుని నిర్బంధములోనున్న ఆ [ha శోకముచే 
వ్యాకులపాటునకు లోనై, దైన్యముతో బిత్తరబిత్తరగా 
చూచుచుండిరి. నారిలో ఒక స్త్రీ ఇతడు నన్ను భక్షించివేయునేమో 
యనియు, HID RH నన్ను చంపివేయునేమో? 
యనియు దుఃఖార్తలై చింతించుచుండిరి, ఇట్లు ఆ కాంతలు 
తల్లులను, తండ్రులను, భర్తలను, అన్నదమ్ములను 
'స్మరించుకొనుచు దుఃఖకోకములలో మునిగి ఒక్కుమ్మడిగా 
విలపింపసాగిరి, Axo లేకపోవుటతో నా కొడుకు ఎంతగా 
బెంగపడినాడో యేమో? నేను కనబడక పోవుటతో మా అమ్మ, 
నాసోరరుడు అంతులేని శోకసాగరములలో మునిగియుందురు. 
నాభర్తకు దూరమైన నేను ఆయనకు సేవలు చేయుట ఎట్లు? 
మృత్యుదేవతా! నీకు వేయినమస్కారములు, తీరని 
దూఖమునకు లోనైన నన్ను నీలో చేర్చుకొనుము. పూర్వజన్మలో 
నేను ఏ పాపములకు ఒడిగట్టితినో? Tar?" (10-15) 
ఇట్లు ఆ స్రీలు అందణును మిగుల దుఃఖితలై తమ 


తమబాధలకు అనుగుణముగా గోడును వెళ్లబోపికొనుచు 
శోకసాగరములో మునిగిరి, ఇంకను వారు HS ఈ 
దుఃఖములు తొలగిపోయెడి సూచన (ప్రస్తుతము కనుచూపు 
మేరలో కనబడుటలేదు. మన బ్రతుకులు ఎప్పుడు తెల్లవాణునో 
యేమో? అని TAVLOS. భీ! ఈ మానవ లోకమంత 
SOLS మటియొకటిలేదు. oss ప్రాతఃకాలమునందు 
ఉదయించుచున్న సూర్యుడు నక్షత్రములను వలె బలవంతుడైన 
రావణుడు దుర్భలులైన మనభర్తలను నాశనమొవర్భినాడు 
(మునకు దూరము చేసినాడు) మిగుల బలశాలియైన ఈ 
దుష్టరాక్షసుడు పరులను వధించు (హింసించు) 
ఉపాయములలోనే ఆసక్తి కలిగియున్నాడు. రావణుడు 
సహజముగా దురాత్ముడు. ఇతడు తపశ్చెర్యలవలన గొప్ప 
శక్తులను సంపాదించినను, ఆ పరా(క్రమముతో ఇట్టి 
దుష్కార్యములకు పాల్పడుట, ఇతనిస్యభావమునకు తగిన 
విధముగనేయున్నది. కాని పర స్రీలవెంటబడుట ఇతనికి ఏ 
మాత్రమూ తగదు. ఈ రాక్షపాధముడు sehen కోరిక 
కలిగియున్న కారణమున H+ దుర్మతికి (స్త్రీ మూలముననే 
మరణము ప్రొస్తించును.' (16-20) ఆ సార్వీమణులు ఇట్లు 
శాపవచనములు పలుకగా ఆకాశమునుండీ దుందుభులు 
యోగీనవి, పూలవాన గురిసినది. ఈ విధముగా bes 
శపింపబడిన ఆ రావణుడు శక్తిహీనునివలె 
తేజోరహితుడయ్యెను, ఆతని మనస్సు కలతచెందెను. 
రాక్షస ్రేష్టుడైన రావణుడు వారి విలాప వచనములను వినుచు 
అంకానగరమున (ప్రవేశించెను. ఆప్పుడు నిశాచరులు జేజేలు 
పలుకుచు ఆయనకు స్వాగత సత్కారములను నెఆపిరి(21-23) 

ఇంతలో కామరూపిణి, భయంకరమైన రాక్షసియగు 
శూర్పణఖ తనఅన్ష్నయగు రావణునిముండు భూమిపై 
సాగిలపడెను. అంతట రావణుడు తన చెల్లెలిని లేవనెత్తి, 
సాంత్యనవచనములను పలుకుచు ‘Sl ఇదిమేమి? నీకు 
వచ్చిన అవస్థయేమో? వెంటనే Days, అని ఆమెను OATS. 
పిమ్మట ఆ trope కోపముతో ఎలు పెక్కియున్న కనులతో, 
నేత్రములనుండీ బాప్పములు స్రవించుచుండగా అన్నతో 
ఇట్లనెను, 'రాజా! నీవు పరాక్రమశాలివే కావచ్చును. కానీ నీ 
ప్రతాపకారణముగా నన్ను విధవను AOI. మహారాజా! 
సుప్రసిద్దులు, మహావీరులైన పదునాలుగువేలమంది 
కాలకేయులను రణరంగమున నీవు హతమొనర్చితివి. 
మహాబలనంతుడు నాకు ప్రాణములకంటెను మిన్నటైనవాడు 
ఆగు నా భర్త అపుడు యుద్దరంగమున గలడు, అన్నా! నీవు 
నాకు పేరునకు మాత్రమే సోదరుడు, కెపటివి, వాస్తవముగా 
నాపాలిటి శత్రుడవు, నీవు నా భర్తను చంపితివి, నీవు సోదరుడవు 
ఐయుండియు స్వయముగా నాకు వైధవ్యమును తెచ్చి పెట్టి, ఆ 
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విధముగా నన్నును చంపితివ” మహారాజా! నీ కారణమున 
నేను వైధవ్యమును అనుభవించుచున్నాను. పెద్దన్న తం|డ్రివంటి 
(తం[డ్రియంతటి) వాడు (జ్వ్యేస్టో పితృసమః) అనునది ప్రాజ్ఞాల 
వచనము- కనుక నాకు నీవు తండ్రివి. ఆ విధముగా నా భక్త 
నీకు అల్లుడు. యుద్దములయందును జామాతను రక్షించి 
తీరవలెను, కాని నీవే యుద్ధమున స్వయముగా dowd (నా 
భర్తను) చంపితిఏ. ఇట్లు చేసినందులకు నీకు సిగ్గగుటలేదా? 
(24-30) 
'క్రోధావేశరవశురాలైయున్న చెల్లెలు (శూర్పణఖ) ఈ 
విధముగా పలుకగా రావణుడు ఆమెకు ఊజట గూర్చి ఇట్లు 
సాంత్వన వచనములను నుడివెను. “అమ్మా! ఇంక నీవు 
ఏీడువేకుము, నీవు ఏ విధముగను భయపడవలసిన పనిలేదు. 
చేను పూనిక వహించి నీ గౌరవమును నిలబెట్టుచు పుష్కలముగా 
కానుకలను ఇచ్చి, నిన్ను సంతోషపఅచెదను, శుభాంగ! 
నేను యుద్దావేశములో ఉన్మత్తుడనై యుంటిని. జయకాంక్షతో 
శరములను ప్రయోగించుచున్న నాయొక్క మనస్సు 
మనస్సులోలేదు ఆవేశముతో యుద్దమొనర్చుచున్న నేను 
'నావాడెవడో? పెఆవాడెవడో' అను విషయమును గుర్తించు 
స్థితిలో లేను, శత్రువులపై దెబ్బ తీయుటలో నిమగ్నుడనైయు; 
'ేను నా జామాతను గుర్తింపలేక పోయితిని. సోదరీ! అందువలన 
నీ భర్తయైన విద్యుజ్జిహ్వాడు రణరంగమున నాచే 
నిహతుడయ్యెను. ఇప్పుడు నీ హితముకొజకై వేను చేయగలిగిన 


దంతయును చేసెదను. నీవు మనకు సోదరుడు, 
సకలెశ్యర్యసంపన్నుడు ఐన ఖరునికడ నసింపుము, (31-35) 
నీకు సోదరుడైన ఖరుడు మిగుల బలశాలి, అతడు 
'పదువాలుగువేలమందిరాక్షసులకు ప్రభువు కాగలడు. ఆతడు 
వారిని ఎచటికి పంపినను అన్నపానాదులకు లోటురానీయడు. 
నీ పినతల్లి కుమారుడైన ఖరుడు సర్పసమర్ధుడు, ఆ 
నిశాచరుడు నీ ఆదేశమును సర్వదా పాటించుచుండగలడు. 
మహావీరుడైన ఆ ఖరుడు నా ఆజ్ఞ మేరకు త్వరలో 
దండకారణ్యములను  పరిరక్షించుటకై వెళ్ళును. 
మహాబలశాలీడైన దూషణుడు pd “సైన్యములకు 
ఆధ్యక్షుడుకాగలడు. కామరూపులైన రాక్షసులకు వీరుడైన 
ఖరుడు ప్రభువుకాగలడు. అతడు ఎల్లప్పుడును నీ మాటలను 
పాటించుచుండును.” (36-39) 
Srtjews® ఇట్లు సలికిన పిమ్మట రావణుడు, 
మహాపరాక్రమశాలులైన పదునాలుగువేలమంది యోధులతో 
గూడిన సైన్యము ఖరుని అధీనములో ఉండునట్లు ఆజ్ఞలను 
ఇచ్చెను. అంతట ఆ ఖరుడు భయంకరరూపములుగల ఆ 
రాక్షస Posie’, శీఘ్రముగా దండకారణ్యములలో 
నిర్భయుడై (ప్రవేశించెను. పిమ్మట ఆ ఖరాసురుడు తన 
రాజ్యమును శత్రురహితముగా జేపీ, పరిపాలింపసాగెను. 
శూర్సణఖియు ఆ దండకావనమునందే నివసింప దొడంగెను. 
(40-42) 
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25. ఇరువదిఐదనసర్గము 
రావణుడు వరములను పొందిన ఇంద్రజిత్తును అభినందించి అతనిని లంకకుగొనివచ్చుట - తన 
చెల్లెలగు కుంభీనసిని అపహరించుకొనిపోయిన మధురాక్షసుని చంపుటకై రావణుడు సిద్ధపడుట - 
ఆమెకోరికపై ఆ ప్రయత్నమునుమానుకొని, అతనితోగూడి దేవేంద్రునిపై దాడికి బయలుదేణుట 


అగస్త్యుడు ఇంకను ఇట్లు తెలుపుచున్నాడు. “రఘురామా! 
ఆరావణుడు తన FBI శూర్చణఖను ఈ విధముగా 
ఓదార్చెను. అందులకు అనుగుణముగా ఘోరమైన ఆ 
దండకారణ్యసపాలనమును ఖరునకు అప్పగించెను. పిమ్మట 
అతడు ఎంతయు స్వస్థచిత్తుడై కాలముగడుపుచుండెను. 
కొంతకాలమునకు Sigh మిక్కిలి బలపరాక్రముములుగల 
రాక్షసరారైన రావణుడు  తనఆనుచరులతోగూడి 
“నికుంభిలావనము'న (ప్రవేశించెను. అది అంకయొక్క 
'పశ్చిమద్వారమునకు చేరువలోగల ఉత్తమమైన ఉపవనము. 
వివిధములగు. (వస్తాభరణాది) శోభలతో ఒప్ప 
'బృలించుచున్న అగ్నివలె విరాజి్లుచున్న రావణుడు అచట ఒక 


యజ్ఞము జరుగుచుండగా చూచెను. ఆ యజ్ఞశాల నూజు 
యూపస్తంభములలో విలసిల్లుచుండెను. అందలి ప్రశాంతమైన 
Bye ఆ ప్రదేశమునకే వన్నెలు దిద్దుచుండెను. 
శత్రుభయంకరుడు, తనకుమారుడు ఐన మేఘనాదుని అతడు 
అచట చూచెను. ఆతడు (బ్రహ్మచర్యసూచకములైన 
కృష్ణాజినమును, కమండలువును, శీఖను, దండమును 
ధరించియుండెను, అగ్నిష్టోమాది యాగములను చేయువారికి 
ఈ నియమములు వెర్తించును. పిమ్మట ఆ లంకాధిపతి 
ఆతనియొద్దకు చేరి, తమిదీర కౌగిలించుకొని, 'కుమారా! నీవు 
చేయుచున్నది ఏమిటో? వివరముగా తెలుపుము-' ఆని 
(ప్రశ్నించెను. (1-5) 


1) Soleo సమా మృతా' 600 కోల్పోయిన స్త్రీ మరణించినదానితో సమానము. 
2) శూర్చణఖ విశ్రవనునకు కైకసియందు YS కూతురు. ఆయనకే 'పాక' అను రాక్షసియందు HAS కుమారుడు ఖరుడు, 
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అప్పుడు యజ్ఞదీక్షలో ఉన్నందున మేఘనాదుడు 
(ఇంద్రజిత్తు) మౌనము వహించియుండెను. అందువలన 
'బ్రాహ్మణోత్రముడు, మహాతవస్వి, యజ్ఞప్రవర్తకుడు ఐన 
తుక్రారార్యుడు రాక్షసడ్రేష్టుడైన రావణునితో ఇట్లు నుడివెను. 
“మహారాజా! సకలసంపదల సమద్దికై ఆచరింపబడుచున్న 
యజ్ఞములివి. అఏి ఏడు. వాటిని గూర్చి పూర్తిగా తెలిపెదను 
ఆలకింపుము. నీకుమారుడైన మేఘనాదుడు (క్రమముగా 
అగీష్థామము, అశ్వమేధము, బహుసు నరకము, రాజసూయము, 

ధము, వైస్లనము అను ఆటు యజ్ఞములను పూర్తి చేసెను. 
సామాన్యపురుషులు చేయుటకు దుర్గభమైన, ఏడవదియగు 
మహేశ్వరయజ్ఞమును గూడ ఆచరించి ఇతడు సాక్షాత్తుగా ఆ 
'పరమేశ్వరునినుండియే పెక్కువరములను పందెను. (6-9) 

మహోరాజా! నీ పుత్రుడు పరమశివుని ఆనుహమున 
ఆకాశమున సంచరింపగల ఒక దివ్యవిమానమును పొందెను. 
ఆది _ యజమానిసంకల్పానుసారము పయనించునరి, 
దృఢమైనది, ఇంకను అతడు 'తామసి'యను మాయా విద్యను 
గూడ పొందెను, ఆది చీకట్లను సృష్టింపగలదు. రాక్షసరాజా! 
సంగ్రామసమయములయందు Be మాయాశక్తిని 
ప్రయోగించినచో దాని (ప్రభావమున ఇతడు ఎచటనుండి 
యుద్దము చేయుచున్నదియు సురాసురులు “సైతము 
కనుగోనజాలరు, రాజా! బాణములను అక్షయముగా సృష్టింపగల 
రెండు తూణీరములును, అజేయమైన adios, 
రణమునందు శత్రువులను ధ్వంసము చేయగల శక్తిమంతమైన 
అస్త్రమును ఇతడు భగవరనుగ్రహామున పాందియుండెను. 
దశాననా! ఏడు యజ్ఞములను ఆచరించిన పిమ్మట నీ 
కుమారుడు ఈ నరములనన్నింటిని DAs ఈ 
శుభసమయమున TS Kd నీ దర్శనమును 
చేయగోరుచున్నాడు.” (10-13) 

అంతట GIFS ఇట్లు నుడివెను. “కుమారా! నీవు 
చేసిన ఈ పని ఏ మాత్రము మంచిది కాదు. Ness ఈ 
యజ్ఞములద్వారా నాకు శత్రువులైన ఇం(ద్రాదిదేవతలు పవిత్ర 
ద్రవ్యములతో పూజింపబడినారు. సౌమ్యుడా! ఆ విషయమును 
అటుండనిమ్ము. ఒక విధముగా నీవు చేసినదియు సత్కార్యమే. 
అందులకు స౦దేహములేదు. అది సరే! రమ్ము, మనఇంటికి 
వెళ్ళుదము.” పిమ్మట రావణుడు తనకుమారుడైన 
మేఘనాదునితో, విభీషణునితో గూడి తనభవనమునకు చేరెను. 
అనంతరము అతడు విమానమునందున్న |స్ర్రీలనందణిని 


(కిందికి దింపంచెను. వారందణు ఇంకను కన్నీరు గార్నుచు 
గద్గదస్వరములతో ఏడ్చుచునేయుండిరి. వారందజును దేవ, 
దానవ, రాక్షసాది వనితలలో రత్నములవంటివారు, 
ఉత్తనులక్షణములు గలవారు. ఆప్పుడు ధర్మాత్ముడైన 
విభీషణుడు ఆ |స్ర్రీలయెడ రావణునీ వైఖరిని గమనించి, 
ఆయనతో ఇట్లనెను. (14-17) 

“రాజా! నీవు తీసికొనివచ్చిన ఈ స్త్రీ బంధువులను (స్రీలను) 
హింసీంచుట తగదని ఎజింగియ్‌, శాస్త్ర మర్యాదలను 
అతిక్రమించి ఇష్టము వచ్చినట్లు ప్రవర్తించుచున్నావు. నీవు ఇట్లు 
చేయుటవలన (thom బాధించుటవలన) నీకు 
ఆపక్తీర్తివచ్చును, సంపదలు నశించును, వంశప్రతిష్ట 
దెబ్బతినును, నీచే అపహరింపబడిన (స్త్రీల బంధువులనందటిని 
వధించి, ఈ అంగనామణులను తీసికొనివచ్చితివి. ఇది మిక్కిలి 
పాపకార్యము, కావనే పూర్వము Sty’ అనువాడు నీ 
చెల్లెలగు'కుంభీనసిని అపహరించుకొని పోయినప్పుడు నీవు 
కుపీతుడవై, ఆతనిని చంపబోయితివిగదా!” - అంతట 
రావణుడు 'నీవు చెప్పుచున్న ఈ విషయము నాకు బోధపడుట 
లేదు. ఇంతకును నీవు తెలుపుచున్న ఆ మధురాక్షసుడు ఎవడు?" 
అని విభీషణుని అడిగెను. (18-20) 

ఆంతట విభీషణుడు మిగుల కలతచెందుచు అన్నతో 
ఇట్లనెను, “సోదరా! వినుము, ఇట్టి పాపకర్మలఫలము మనము 
ఆనుభవించినదే. మాల్యవంతుడము _ రాక్షనుడు 
మనమాతామహుడైన WIS ఆన్న. ఆతడు ప్రాజ్ఞుడు, 
వృద్దుడు, వాసికెకినవాడు. ఆ మాల్యవంతుడు మన తల్లియెన 
BSS పెదతండ్రి, మనకు Yop, అతని పుత్రికయైన 
అనలయొక్క కూతురు కుంభీనసి. మన పీనతల్లియెన 
ఆనలయొక్క కుమార్తె మన సోదరులందటికిని చెల్లెలు - ఇది 
బంధుమర్యాద, రాజా! బలవంతుడైన మధురాక్షసుడు ఆమెను 
ఆపహరించుకొని పోయెను, (21-24) 

ఆప్పుడు కుమారుడైన మేఘనాదుడు గృహకార్యములను 
విడిచిపెట్టి, యజ్ఞకార్యదీక్షలో నుండెను. నేను తీపశ్చీర్య నిమిత్తమై 
జలములమధ్యనుంటిని. మహారాజా! కుంభకర్ణుడు గాఢమైన 
నిద్రావస్థలోనుండెను. అతడు ఈ అదనుచూచుకొని, 
కుంభీనసిని అపహరించుటకై అంతస్పురమున (ప్రవేశించెను. 
అంతట రాక్షపప్రముఖులు, మనకు ఆత్మీయులు ఐన సచివులు 
ఆతనిని ఎదుర్కొనగా వారిని అతడు చంపివేసెను, పిమ్మట 
ఆ మధురాక్షసుడు నీ అంత;పురమున నిద్రలోనున్న మన 


1) మాల్యవంకుడు, సుమాలి, మాలి అనువారు అన్నదమ్ములు, సుకేశునికుమారులు, మాల్యవంతునికూతురు అనల, అమె 
కుమార్తె కుంధీసనీ. సుమాలి కూతురు కైకసి. ఆమెకుమౌరుదు రావణుడు. రావణునకు అనల పినతల్లి, ఆమె కూతురైన 
కుంధీనసి అతనికి చెల్లెలు, రావణుడు ఇంటిలో లేనప్పుడు seis’ అను రాక్షసుడు కుంధీనసిని ఎత్తుకొనిపోయి పెండ్లి 
చేసికానెను. అంతట రావణుడు కుపితుడై మధురాక్షనుని చంపబోయెను. అప్పుడు కుంభీనసి అడ్డువచ్చి, తన భర్తను 
చంపవలదని ప్రార్థింపగా చెల్లెలికొబక్ర అతడు ఆ ప్రయత్నమును మానుకొనను. 
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సర్గ-25 


కుంభీనసిని బలవంతముగా తీసికొనిపోయెను, మహారాజా! 
ఆటు పిమ్మట ఈవిషయము తెలియవచ్చినను అతనిని చంపక 
మిన్నకుంటిమి. ఏలనన సోదరులు ఈడువచ్చిన కన్యను తగిన 
వరునకు ఇచ్చి వివాహము చేయవలసీయేయుండుము గదా! 
పెడబుద్దితో 'నర్చిన దుష్కృత్యముల ఫలమీది - నీవు 
చేయుచున్న Paine ఈ _ జన్మలోనే 
అమభవించుచున్నట్లుగా గ్రహింపుము.” (25-28) 
విభీషణునిమాటలను విన్న పీమ్మట రాక్షసరాజైవ ఆ 
రావణుడు తాను పాల్పడిన దుష్కార్యములకు మథన పడుచు 
వేడెక్కిన జలములుగల (ఉప్పెనకు గుతీయైన) సము ్రమువలె 
INSEAD, అంతట దశగ్రీవుడు (క్రుద్దుడై కన్నలెజ్టకేయుచు 
ఇట్లు ఆదేశించెను. “నా రథమును వెంటనే సీర్ధపజచుడు, 
మనయోధులందజును యుద్దసన్నద్దులై యుండవలెను. 
కుంభికర్గుడు మున్నగు "రాక్షవప్రముఖులందబును 
వివిధములగు మారణాయుధములతో తగిన వాహనములను 
అధిరోహింతురుగాక. ఈ రావణునకు ఏ మాత్రమూ భయపడని 
ఆ మధురాక్షసుని నేడే యుద్ధమున హతమార్చి Bose. 
అనంతరము యుద్దకాంక్షతోనున్న నేను నా 
అనుచరులతోగూడి దేవతలపనిబట్టుటకై సురలోకమునకు 
ఏగెదను. పిమ్మట స్వేర్గలోకమును జయించి, ఇంద్రుని నా 
ఆధుపులోనుంచెదను. తదుపరి ముల్లోకములయందలి 
ఐిశ్టర్యములతో శోభిల్లుచు నిర్భయముగా స్వేచ్చగా 
సరచరీంచెదను. (29-32) 
రావణుని ఆదేశానుసారము యుద్దములలో రాటుదేలిన 
రణోత్సాహముగల రాక్షసవీరులు _ వివిధములగు 
ఆయుధములను చేబూని, నాలుగువేల అక్షౌహిణులసంఖ్యలో 
వెంటనే లంకనుండి బయలుదేజిరి, మహావీరుడైన ఇంద్రజిత్తు 
సైనికులను దీసికొని, వారికి ముందుభాగమున 
సాగిపోవుచుండెను. రావణుడు సైనికులకు మధ్యభాగమునను, 
కుంభకర్లుడు సేనలకు వెముకభాగమునను ఉండి కదలుచుండిరి. 
ధర్మాత్ముడైన నిభీషణుడు మాత్రము లంకయందే ఉండి 
విధ్యుక్తధర్మములను ఆచరించుచుండెను. మిగిలిన 
మహాయోధులందణును మధుపురమువైపుగా బయలుదేజిరి. 
ఆరాక్షసులెల్లరును యుద్దమునకు ఉపయుక్తములై ఏలసిల్లెడి 
గాడిదలను, ఒంటెలను, గుజ్జములను, మొసళ్లను, బలిష్టములైన 
సర్భములను అధిరోహించి (ఎక్కి) ఆకాశమును కప్పికేయుచు 
అంబరమున సాగిపోవుచుండిరి, దేవతలతో బద్దవైరముగల 
దైత్యులు (యుద్ధమునకు వెళ్లుచున్న) రావణుని జొచి, వందల 
సంఖ్యలో వారిని అనుసరించుచు, వెనుక భాగమున వెళ్ళచుండిరి. 
(33-37) 

అంతట రావణుడు వుధుపురముచేరి, అందు ప్రవేశించెను. 
పిదప ఆతడు అచటనున్న తనచెల్లెలగు కుంభీనపిని జూచెను, 


మధురాక్షసుడు మాత్రము కనబడకుండెను, వెంటనే ఆమె 
సవినయముగా అంజలి ఘటించి, తనఅన్నపాదములికు శిరసా 
ప్రణమిల్లైను. పిదప ఆ రాక్షసరాజు తనను జాలి భయపడుచున్న 
కుంభీనసితో 'అమ్మా! భీతిల్లకుము-' అని పలుకుచు ఆమెను 
లేవనెత్తి, నీకు నేను చేయవలసిన సహాయమేమి? అని పలికెను, 
అంతట ఆమె ఇట్లు నుడివెను. 'మెక్కిలి భుజబలముగల 
మహారాజా! నీవు నిజముగా నన్ను అనుగ్రహింపరలచినచో 
నేడు నా భర్తను వధింపవలదు. ఏలనన మానదా! కుల స్త్రీలకు 
'వైధవ్యమునకు మించిన దుఃఖము ఉండదు, ఆది "సకల 
భయములలో దుర్భరమైనది, ఆ భయము నాకు కలుగరాదు. 
రాజేం[ద్రా! నీవు ఆడినమాట తప్పకుము. నేను పతిభిక్షను 
వేడుకొనుచున్నాను, నన్ను కనికరింపుము. ‘HY ఇంక 
భయపడవలసిన పనియేలేదు.' అని స్వయముగా నీవే వాగ్గానము 
చేసియుంటివి గదా!" (36-43) 
రావణుడు ఆమెమాటలకు సంతసించి, ఎదుటనున్న 
తనచెల్లెలితో ఇట్లు వచించెను, "అమ్మా! అది సరే! ఇంతకును 
నీభర్త ఎక్కడ ఉన్నాడో? నాకు త్వరగా తెలుపుము, నీపైగల 
వాత్సల్యముతో అతనిని వధించు ఆలోచనను మానుకొంటిని. 
ఇప్పుడు ఆతనితోగూడి వెళ్లి, మేము సురలోకమును 
జయించెదము." రావణుని అభీయవచనములను విన్నంతనే 
ఆ కుంభీనసి సంతోషముతో పాంగిపోయి, న్నద్రించుచున్న 
తనభిర్తను (మధురాక్షనుని) HOH, Tas, ఆ ఆనంద: 
ఆమె అతనితో ఇట్లునుడివెను. “పతిరేవా! మహాబలశాలియైన 
Sp అన్న SIA HS ఇదిగో! ఇచటికి వచ్చియున్నాడు. అతడు 
ఇప్పుడు సురలోకమును జయింపగోరుచున్నాడు. అందులకై 
నీ సిహోయమును ఆర్థించుచున్నాడు. రాక్షస శ్రేష్ట! ఆయనకు 
'సహాయపడుటకై ప్రముఖులైన నీ యోధులతో గూడి వెళ్లుము. 
నా అన్నగా నీకు ముఖ్బబంధువైన ఈయనను ఆదుకొనుట 
తత్‌క్టిణ కర్తవ్యము. ఆల్మీయులకు ప్రయోజనమును గూర్చుట 
ఎంతేని యుక్తముగదా!” (44-48) 
ఆమెమాటలను విన్మంతనే ఆ మదురాక్షనుడు అందులకు 
'సమ్మతించెను, రాక్షస శ్రేష్టుడైర ఆ రావణుని జూచి, అతడు 
తగిన గౌరవముర్యాదలతో ఆయనను సమీపించెను, పిమ్మట 
ఆ మధురాక్షసుడు ఆ రాక్షసరాజునకు ధర్మానుగుణముగా 
ఆతిథిసత్కారములను Sod. మహావీరుడైన SHAH 
ఆతనిపూజలను అందుకొని, ఆ మధురాక్షసునిభవనమున 
ఒక రాత్రి ARAL, మటునాడు రావణుడు సపరివారముగా 
ఆచటినుండి బయలుదేజెను. తదనంతరము మహేంద్రుని 
యంతటీ పరాక్రమశాలియైన ఆ రావణుడు కుబేరునకు 
నివాసస్థానమైన కైలాసపర్య తమునకు చేరెను. పిమ్మట అతడు 
తన సేనలతో సహో edo విడిసెను, (49-52) 


85-26 
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26. ఇరునదిఆబినసర్గము 
రాత్రివేళ ఒంటరిగా వెళ్లుచున్న రంభనుజూచి, రావణుడు కామమోహితుడై, అత్యాచారమునకు 


పాల్పడుట - నలకూబరుడు అతనిని శపించుట 


అగస్త్యుడు ఇంకను ఇట్లు పలుకుచున్నాడు - “రామా! 
'పరాక్రమశాలియైన దశగ్రీవుడు సూర్యాస్తమయ. సమయమున 
తనసైన్యముతోసహా ఆ కైలానగిరియ౦దే ఆ oes 
నివసింపేదలచెను. కైలాసపర్వతమువలె స్వచ్చమైన 
ధవళకాంతులతో విలసిల్లుచున్న చంద్రుడు ఉదయించెను. 
ఆంతట ఏవిధములగు ఆయుధములతో గూడిన సైన్యము 
అంతయును ఆలసియున్నందున గాఢనిద్రలోమునిగెను. 
మహావీరుడు, కైలాసపర్వతమున మౌనముగా కూర్చొని 
యున్నవాడు ఐన ఆ రావణుడు అచట చం(ద్రక్రిరణములతో 
చక్కగా కోభిల్లుచున్న మనోహరప్రదేశములను తేణిపాజు 
eri, 0-3) 

ఆ కైలాసమునందు ఒక (సేదేశమున గన్నేరు మొక్కలు 
కలకలలాడుచుండెను. మతియొకచోట కద౦ంబవృక్షములు 
అలరారుచుండెను. అచట బాగుగా వికసించిన పర్మములుగల 
సరస్సులు, నిర్మలములైన  ముందాకివీజలములు 
చూడ్రముచ్చటగానుండెను. అక్కడక్కడ సరసెంగచెటు. 
అశోకవ్పక్షములు, పున్నాగచెట్లు, ముందారతరువులు, 
మామిడీచెట్లు, గులాబి మొక్కలు, ఇప్పచెట్లు, (ప్రియంగు 
వృక్షములు, మద్దినెట్లు మొగలిపాదలు, వందివర్దనపు మొక్కలు, 
కోబ్బరివృక్షములు, 'మోరటిచెట్లు. పనపచెట్లు. శేలచెట్లు, 
కానుగుచేట్లు, సారచెట్లు పౌగడవృక్షములు విరాజిల్లుచుండెను. 


(4-6) 
ఇంకను తదితరవృక్షములతో నిండిన వనముయొక్క. 
మధ్యభాగమున మధురకంఠములుగల  కిన్నరులు 


కామవికారములకులోనై, తమఃప్రియురాం[డ్రతో గూడి, 
డ్రీమానురాగములతో, మనస్సులకు హాయిని గూర్చెడి కమ్మని 
గీతములను ఆలపించుచుండిరీ. ig Soyer’ 
విద్యాధరులు తమభార్యలతోజేరి, హు పారవశ్యములః 
తనివిదీర (క్రీడించుచు ఆనందనుగ్నులై యుండిరి. 
కుబేరునిమందిరమున హాయిగా గీతములను ఆలపించుచున్న 
ఆప్పరసలయొక్క మధుర ధ్వనులు ఘంటానాదములవలె 
వీనులవిందు గావించుచుండేను. గాలితాకిడికి vende 
ఊగుచున్న వృక్షములు పూవులను వర్షించుచు, వాటిద్వారా 
నిత్యము " వసేంతబుతుపుష్పముల " సువాసనలతో "ఆ 
క్రైలాసపర్యతమును గుబాళింప జేయుచున్నవి. (7-10) అచటి 
పిల్లగాలులు ముకరందములను స్రవింప బేయుచున్న పుష్పముల 


oto బ్రహ్మోదిదేవతలు సంతోషించుట 
'పరాగములవాసనలను పుష్క లముగా అంతట వ్యాసింపజేయుట 
ద్వారా రావణునిలో కామ వికారములను వృద్దిేయుచు హాయిగా 
da. అప్పరసల మధురగానములు, ఏవిధపుష్పుముల 
'పరిమళములు, చల్లని వాయువుల సుఖస్పర్భలు, పర్య్వతమునగల 
మనోహర igen ఆహ్లోదకరములైన చం(గ్రకిరణములు 
మొదలగు వానిచే ప్రభావితమైన ఆ రాత్రియందు మహావీరుడైన 
రావణుడు కామో(గ్రేకములకు లోనయ్యెను. అంతట ఆతడు 
సదేపదే నిట్టూర్చుచు తదేకద్భష్టితో చం ద్రునివైపే చూడసాగెను. 
(11-13) 
ఇంతలో ఆప్పరసలలో మేలుబంతియైన రంభ ఆటు 
ఏతెంచెను, ఆమె దివ్యములైన ఆభరణములతో, పుష్పములతో 
శోభిల్లుచుండెను. పరిమళభరితములైన చందనములను 
ఆలదుకొని యుండెను, పారిజాతపుషృములను శిరస్సున 
అలంకరించుకొని యుండెను. నిండుచంద్రునివలె 
ఆహ్లాదకరమైన ముఖముగల ఆ దివ్యభామిని తన ప్రియుడైన 
నలకూబరుని ఆనందమున ముంచేత్తుటకై వెళ్లుచుండెను, 
ఆమెకన్నులు మనోపారములు,' కాంతులీనుచున్న egos 
OOS SENS ఆమె కటీప్రదేశము దృఢమైనది, అది ప్రియునకు 
రతిభావమును పెంపాందింపేగలది, ఆమె een (ఆన్ని) 
బుతువులయందును HRSA చల్లని పూలమాలలను 
ఆలంకరించుకొనియుండెను. ఆమె మటీయొక లక్ష్మీదేవియా 
అనునట్లు అపూర్వములైన దివ్యశోభలతో, ప్రజ్ఞాప్రాభవములతో 
ఆలరారుచుండెను. నునుసిగ్గులను ఒరికభోయుచుండెను. 
నల్లని మేఘమువలె శ్యామవళ్లముగల వస్త్రమును 
మేలిముసుగుగా ధరించి అభిసారికోవలె సాగిపోవుచుండెను. 
ఆమెముఖిము చంద్రునివలె GPSS PSG, కనుబొమలు 
ధనుస్సులను బోలుచు అందములను చిందించుచున్నవి. 
ఊరువులు ఏనుగుతుండమువలె అలరారుచున్నది, చేతులు 
చిగురుటాకుల వలె సుతిమెత్తనివి, అట్టి అందాలరంభ 
"సైన్యమునకు మధ్యగా వెళ్లుచుండగా రావణుని కంటబడెను. 
(14-19) 
అట్లు వెళ్ళుచున్న ఆ రంభను చూచినంతనే రావణుడు 
కామపరనశుడయ్యెను. వెంటనే అతడు అచటినుండి లేచి, 
ఆమెసమీపమునకు వెళ్లి, ఆమెచేతిని పట్టుకొనెను. అప్పుడు 
ఆమె సిగ్గుపడుచుండగా చిజునవ్వు చిందించుచు ఆమెతో 
ఇట్లనెను. “అందాలభామా! ఎక్కడికీ వెళ్లుచున్నావు? ఎవ్వరిని 


Ds తు యా యాతి సంకేతం de భిసారికా 1 


Gand (నాయకుని) చేరుటకై ముందుగా ఎన్నుకొనిన (సంకేత) స్థలమునకు స్వయముగా వెళ్లిడి నాయిక అభిసారిక. 
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ఆనందింపజేయదలచుచున్నావ్చ? ఈ సమయమున నిన్ను | ఆగుదువు' అనీ పలుకగా ఆమె ఇట్లనెను, “రాక్షస్రేష్టుడా! 


ఆముభివింపనున్న ఆ అదృష్టవంతుడెవరు? పద్మములవలే 
కలువలభాతి సువాసనలను వెదజల్లుచు, అమృతముకంటెను 
మధురమైన నీ ముఖారవింద _ ముకరందమును 
(బింబాధరామృతమును) తనివిడీర (గ్రోలెడి ఆ భాగ్యశాలి 
ఎవరో? భయస్వభావురాలా! ఈ నీ వక్షోజములు 
మనోహరములు, "బంగారుకలశముల బోలుచు మిగుల 
దృఢముగా ఉన్నవి. ఇవి ఎవని వక్షస్థలమునకు సుఖస్పర్శను 
(హాయిని) అందింపనున్నవో "గదా! నీ జఫునము 
బంగారుచక్రమును బోలి మనోజ్ఞముగా ఉన్నది, అది విశాలమై 
బంగారు కటిస్తూత్రముతో Fam సుఖమును 
గూర్చెడి ఈ జఘనము నేడు ఎవనిని పరవశింపజేయునోగదా! 
(20-24) 

భీతహరిణేక్షణా! Ss సమయమున (ఈ లోకమున) 
నన్నుమించిన ఉత్తమపురుషుడు ఎవడు ఉన్నాడు? ఇంద్రుడు, 
EHO, అకినీకుమారులు నాముందు తీపికబ్దే. నన్ను 
కాదని ఏ పురుషునికడకు వెళ్లుచున్నావోగాని, అది 
మంచిపనిగారు. (దానివలన నీకు మేలు జరుగదు.) సుందరీ! 
ఈ చక్కని శిలాతలమున (శిలపై) హాయిగా విక్రమింపుము. 
ఈ ముల్గోకములయందును నావలె సమర్షుడైన వాడు 
ముజియొకడు లేనేలేడు, అందువలన ఈ దశానముడు అంజలి 
ఘటించి, సవినయముగా నిన్ను ఇట్లు వేడుకొనుచున్నాడు. 
నేను రాజులకే రాజును (చక్రవర్తిని) ఈ ముల్లోకములకును 
అధిపతిని, కనుక TTI సుఖింపుము.” (25-28) 
రావణుడు ఇట్లు ఆర్థింపగా రంభ కంపించిపోయెను. 
అప్పుడు ఆమె కృతాంజలియె ఆయనతో ఈ విధముగా 
పలికెను. “నీవు నాకు తండ్రీవంటివాడవు, ఇట్లు మాట్లాడుట 
నీకు ఎంతమాత్రమూ తగదు, నాపై దయజూపుము. ఇతరులు 
ఎవ్వరైనను నన్ను బలాత్కరించినచో వారినుండి నన్ను 
రక్షేంపవలసినవాడవు. ఏలనన బంధుధర్మమును అనుసరించి, 
నేను నీకు కోడలిని అగుదును,' కోడలు కూతురువంటిది 
Karl నేను నుడువుచున్న ఈ మాటలన్నియును 
యథార్జములు =" అని పలికిన పమ్మబ అతనిని చూచినంత 
మాత్రముననే ఒడలు జలదరించు చుండగా ఆ Sos 
ఆధోముఖియె పాదములవైపు చూచుచు మిన్నకుండెను. పిమ్మట 
ఆ దకగ్రీవుడు ఆమెతో నీ మాటలను కట్టిపెట్టుము. నా 
కుమారునకు భార్యవైనచో, అస్పుడు నీవు “నాకు కోడలిని 


బంధుధర్మమును అనుసరించి నేనునీ కుమారుని భార్యనే, 
నీసోదరుడైన కుబేరునియొక్క కుమారుడగు నలకూబరుడు 
నాభర్త, ముల్గోకములయందును సుధ్రసిద్ధుడైన ఆతడు నాకు 
డ్రాణములకరెబెను మిన్న - నా భర్త బ్రాహ్మణునివలె 
ధభ్మూనుష్టానపరుడు, క్ష త్రియునిపలె పరాక్రమశాలి, Sepak 
Shs అగ్నివలె దహించివేయగలడు, సహేనమున భూదేవితో 
సమానుడు. (29-34) 
ఉత్తరదిక్చాలకుడైన కుబేరునియొక్క కుమారుడగు 
నలకూబరుని కిలిసికొనుటకు ఈ సంకేతమును తెలిపి ఆయన 
కడకు వెళ్లుచుంటిని, నేను ఆయనను సంతోషపఆచుటకై 
ఇట్లు వ స్రాభీరణాదులను అలంకరించుకొంటిని, ఆయనకుద్పు 
నా మనస్సులో మతెవ్యరికిని చోటు లేదు. అతని 
హృదయమునందును TS నిండియుంటిని, శృత్రుసంహార 
దక్షుడనైన మహారాజా! ఈ వాస్తవములను దృష్టిలో పెట్టుకొని 
నన్ను పోనిమ్ము. ఆ ధర్మాత్ముడు మిగుల కుతూహలముతో 
నా కొజకై అచట ఎదురుచూచుచుండును. కనుక నీకు 
'పుత్రతుల్యుడైన నా భర్తయొక్క కోరికకు విఘూతము 
కలిగింపవలదు. కావున నన్ను విడిచి పెట్టుము, రాక్షనడ్రేష్థో! 
సత్పురుషుల మార్గమును అనుసరింపుము. నీవు నాకు 
ఎంతేయు పూజ్యాడవు. కాబట్టి నన్ను రక్షింపవలసినవాడవు 
నీనే” (35-39) 
రంభ ఇట్లు విన్నవించుకొనిన పిమ్మట Sebago 
ఆత్మీయతను ్రదర్శించుచు ఆమెతో ఇట్లు వచించెను. 
“రినభామిసీ! ‘Sx నీకు కోడలిని, (నన్ను నీవు కూతురుగా 
చూచుకొనవలయును') ఆని నీవు పలికిన సూక్తి 
సార్వీమణులయెడ వర్తించును. Metis sense 
ఉండడు, off పురుషుడు ఒక్క స్త్రీని మాత్రమే కట్టుకొనడు. 
(ఆతడు పెక్కుమంది రితో సుఖింపవేచ్చును.) 
దేవలోకమునందలి పరిస్టితి ఇది. ఇది దేవతలు పాటించెడి 
శాశ్చతమైన నియమము." (40-41) 
'కామభోగములకు తపనపడుచున్న ఆ రావణుడు ఇట్లు 
పలికి, ఆమెను బలవంతముగా ఒక శిలాతలము మీదికి చేర్చి, 
ఆమెతో సంగమించెను. ఆ రాక్షసుని బంధమునుండి 
బయటపడిన Sodan, _పూలమాలలన్నియును 
నలిగిపోయెను, ఆభరణములన్నియును చెల్లానెదరాయెను. 
మదపుటేనుగుయొక్క స్రైకవిహారముచే SOB నదివలె 


1 Qe & Prk, 


శ్వయాళ్ళపరబంధులి: | ఆక్మేయబంధురూవేణ పాలనీయా భవేత్‌ సదా w Og వచనము) 


కోడలు కూతురుతో సమానము, కనుక అత్తమామలు, ఆడువడుచులు మొదలగు భర్తవైవు బంధువులందజును ఆమెను 


ఆర్మీయబంధువుగా చూచుకొనవలెను, 


2) Dik dor యస్యాః సా ఏకపత్స్స్‌ తాను ఏకపర్నీషు. ఏకవత్ని - అనగా అగ్నిసాక్షిగా (ధర్మబద్ధముగా) తాను పెంద్లియారిన 


భర్తతో జీవితాంతము కలిసి జీవీంచెడి స్రీ - పతివ్రత. ఏకపత్నీషు= 


పతివ్రతలవిషయమునే - 


85-27 


ఉత్తరకాండము 
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ఆమె మిగుల వ్యాకులసాటునకు లోనయ్యెను. అప్పుడు 
ఆమెయొక్క జుట్టుముడి వీడి కేశములన్నియును గాలికి 
ఎగురుచుండెను. ' చిగురుటాకులవంటి "ఆమె చేతులు 
కంపించుచుండెను. ఆమె సోయగములు దెబ్బతినెను. ఆ స్థితిలో 
ఆ Bod పూవులతో శోభిల్చుచున్న od గాలితాకిడికి 
గుజియైనట్లు ఒప్పుచుండెను. పమ్మట ఆమె వణకిపోవుచు 
భీతితో తలదించుకొనినడ్డై (సిగ్గుతో) నలకూబరుని జేరి, 
అంజలి ఘటించి, ఆయనపాదములసైబడెను. (42-45) 

ఆంతట మహాత్ముడైన నలకూబరుడు మిగుల 
దీనావస్థలోనున్న ఆమెనుబూళి, సుదతీ! ఇదేమి? ఇట్లు నా 
పాదములపై బడినావు.” AAT. అప్పుడు ఆమె 
నిట్టూర్పులు విడుచుచు, వణకిపోవుచు అంజలీ ఘటించి, 
జరిగిన విషయములను అన్నింటిని వివరింపసాగెను. “దేవా! 
ఈ రావణుడు స్వర్గలో కమును ఆ(క్రమించుటకై ససైర్యముగా 
వెళ్లుచు ఈ ప్రదేశమునకు వచ్చెను, ఇంతలో రాత్రియయ్యెను, 
ఆరీందమా! నేను నీకడకు వచ్చుచుండగా అతడు నేన్ను 
చూచెను, అప్పుడు ఆ రాక్షసుడు నా చేయిపట్టుకొని, 'నీవు 
ఎవరికి చెందిన దానవు?' అనియడిగెను. ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
నన్ను గూర్చి అతనికి పూర్తిగా వివరించితిని. కామాతురుడై, 

[మోహములో పడియున్న ఆతనికి నా మాటలు చెవికెక్కలేదు. 
ప్రభూ! దేవా! 'నేను నీ కోడలిని, నీకు కూతురు వంటి దానను” 
ఆని నేను అతనిని ఎంతగానో వేడుకొంటిని - ఐనను ఆతడు 
నామాటలను అన్నింటిని త్రోసిపుచ్చి, బలాత్కారముగా నాపై 
అత్యాదారము జరి పెను, దొడ్డబుద్ది (క్షమాగుణము)గల వాడా! 
నిస్పహాయస్థితిలోనున్న నా ఆపరాధమును క్షమింపుము. సౌమ్యా! 
అబలయైన స్త్రీ పురుషునియొక్క ముష్కరబలముముందు 
Ress జాలదు గదా! అందువలననే ఆ దుష్టరాక్షసుని 


రంభ తెలిపిన ఈ మాటలను విన్నంతనే కుబేరుని 
కుమారుడైన నలకూబరుడు (క్రోధపరవశుడాయెను. ఆ 
రావణుని పరమకిరాతకమైన ఆ దుష్క్రత్యమును వినిన పిమ్మట 
ఆతడు కొంత తడవు ధ్యానముద్రలోనుండెను. SAG 
పాల్పడిన అత్యాచారమును (గ్రహీంచి, ఆ నలకూబరుడు 
(క్రోధముతో కన్ను లెజ్టుజేసి, వెంటనే జలమును లేబూనెను. ఆ 
జలములతో చేతులను కడుగుకొని, ఆశమించి, ఆ 
రాక్షసరాజును దారుణముగా శపించుచు జలమును విడిచి 
పెట్టెను. “శుభాంగ! నీ ఇచ్చలేకున్నను ఆ దుష్ట్రరావణుడు 
బలాత్కారముగా నీయెడ అకృత్యమునకు ఒడిగట్టినాడు. 
అందువలన మణేయొక యువతి తనయెడ విముఖత 
చూపినప్పుడు (ఆకామయైయున్నచో) అతడు ఆమెను 
చేరజాలడు. ఒకవేళ అతడు కామాతురుడై ఆకామయైన 
(ఇష్టములేని) వనితను బలాత్కరింపజాచినచో అతనితల ఏడు 
విధములుగా Sosy, DAV." (53-57) 

ఢ్రజ్వలించుచున్న అగ్నివలె దహించి వేయగల తిరుగులేని 
శాపమును నలకూబరుడు (ప్రకటించి (ఇచ్చి)నంతనే 
(జ్రహ్మాదిరేవతలు సంతోషముతో పొంగిపోయిరి. ఆకాశమునందు 
దేవదుందుభులు rasa. పుష్పవృష్టి OSD. బుషులు, 
పితృదేవతలు రావణునివలన లోకములకు కలిగిన HHT, 
ఆతని మృత్యురహస్యమును ఎజింగి, అంతులేని సంతృప్తిని 
పాందిరి. నలకూబరుడిచ్చిన శాపమును వినగానే రావణుని 
యొడలు జలదరించెను. అకామలైన (విముఖత కలిగిన) 
స్రీలు బలాత్కారముగా పాందవలెననెడి భావమును 
మోనుకొనెను. దశగీవుడు బలవంతముగా తీసికొని వచ్చిన 
(స్రీలకు otis, నలకూబరుడు రావణునికి ఇచ్చిన శాపము, 
వేంతయు ప్రీతిని గూర్చెను. దానిని విన్నంతనే ఆ సాధ్వీమణులు 


అహము ముంవున గ్రంకకాక అంతులేని సంతోషమును పాందిరి. (58-61) 
* eK 


27. ఇరువదిఏడనసర్గము 
రావణుని రాకకు భీతిల్లిన ఇంద్రుడు శ్రీమహావిష్ణువును శరణుజొచ్చుట - “ఆ దుష్తుని నేనే 


చంపుదును, ప్రస్తుతము మీరే అతనితో యు? 


నర్పుడు'- అని శ్రీహరి ఇండ్రునితో అనుట - 


ఆ దేవాసుర యుద్ధములో సుమాలి మృతుడగుట 


మిగుల తేజస్వీయు, SHAG ఐన ఆ రావణాసురుడు 
కైలాసపర్వతమును దాటి ఇం(ద్రలోకమునకు బయలుదేజెను. 
అన్ని వైపులనుండియు రాక్షస సైన్యములు దేవలోకమును 
సమీపించుచుండగా వెలువడిన కోలాహల ధ్వమలు 
మధింపబడుచున్న సముద్రఘోషలను తలసింపజేపెను. 
రావణుడు mobs ఆక్రమించుటకు ససైన్యముగా 


వచ్చినట్టు విని, ఇంద్రుడు కలవరపడుచు ఆపనమునుండి 
లేచెను. పీమ్మట అతడు అచట చేరియున్న సకలదేవతలను, 
ఆదిత్యులను, వసువులను, రుద్రులను, వకేదేవతలను, 
సాధ్యులను మరుర్గణములను ఉద్దేశించి, 'రురాత్ముడైన 
రావణుని మీదికి యుద్ధసన్నద్దులుకండు-' ఆని ఆదేశములము 
ఇచ్చెను. ఇంద్రుడు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించిన వెంటనే రణమొనర్చుటలో 
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సర్గ-27 


ఇంద్రునితో సమానులు, మిగుల బలశాలులు ఐన దేవతలు 
మున్నగువారు కవచాదులను ధరించి, ఉత్సాహాముతో 
యుద్దసన్నద్దులైరి. (1-5) 
మహేంద్రుడు రావణునిరాకకు మిక్కిలి భీతిల్లైను. అంతట. 
అతడు విష్ణువుకడకు వెళ్లి, ఆ స్వామికి దైన్యముతో ఇట్లు 
విన్నవించుకొనెను. “శ్రీ మహావిష్టా! ఆ రాపణాసురుడు 
'సురలోకముపై దండెత్తివచ్చుచున్నాడు, ఆతడు మహావీరుడు, 
గొప్పు బలపరాక్రమములు గలవాడు. ఇప్పుడు నేను Id 
చేయవలెను? (ఇంక నా కర్తవ్యమేమి?) ఇతడు బ్రహ్మదేవుని 
వరములప్రభావమున మిక్కిలీ బలవంతుడాయెను. లేనిచో 
ఇతడును సామాన్యుడే, (బ్రహ్మదేవునివచనములను 
(వరములను) వ్యర్థము కానీయరాదుగదా! ప్రభూ! నీ బలమును 
ఆశ్రయించి, నముచి, వృత్రాసురుడు, బలి, నరకుడు, శుబరుడు 
మున్నగు రాక్షసులను నేను దగమొనర్భితిని, అట్లే ఇప్పుడు ఈ 
రావణుని చంపునుపాయమును తెలుపుము, " “ (6-9) 
దేవాదిదేవా! మధుసూదనా! నీవు పరాత్సరుడవు. ఇప్పుడు 
నీవే మాకు దిక్కు, చరాచరములతో గూడిన ఈ ముల్లోకముల 
యందును మమ్ములను కాపాడగలవాడు IQ దప్ప 
నుజీయొకడు లేడు. శ్రీమన్నారాయణా! నీవు లక్ష్మీపతివి, 
శాశ్చతుడవు, సృష్టికర్తయైన (బ్రహ్మదేవుడు నీ నాభికమలము 
నుండే ఆవిర్భవించెను. ఈ లోకములను అన్నింటిని 
స్థాపించినవాడవు నీనే. ఇంద్రుడవైన నన్ను నీనే సురపతిని 
గావించితివి, స్థావరజంగమములతో గూడిన ఈ లోకములను 
నీవే సృదించితివి. నీవు ames సంపన్నుడపు 
(భవానుడవ). సకల ప్రాణులును ప్రళయకాలమునందు' 
ప్రవేశించుచుండును. దేవదేవా! (ప్రభూ! రావణుని జయించు 
ఉపాయమును దయతో తెల్ఫుము. లేదా! చక్రధారినై నీవే 
స్వయముగా అతనితో యుద్ధము చేసెదవా?' (10-13) 
ఇంద్రుడు ఇట్లు పలీకీన పిమ్మట నర్వసమర్థుడైన 
శ్రీమన్నారాయణుడు అతనితో ఇట్లు వచించెను, “నీవు ఈ 
విషయమున ఏ మాత్రమూ భీయపడవలసినపనిలేదు. నా 
'మాటలను శ్రద్ధగా వినుము. ఈ Rye బ్రహ్మదేశునిరుండి 
వరములను పాందియున్నందున అజేయుడు. దేవాసురులు 
అందజు కలిసియైనను ఇతనిని చంపలేరు సరిగదా! 
జయింపనూలేరు. ONES ఈ రాక్షసుడు కుమారునితో 
గూడి పెక్కురీతుల దుష్కార్యములను చేయగలడు. సహజమైన 
నా జ్ఞానదృష్టితో దీనిని గమనించితిని. సురరాజా! అతనితో 
యుద్దము చేయుమని నన్ను S082. కాని ఇప్పుడు ఆ 
రావణాసురుని నేను యుద్ధమున ఎదుర్కొనను. విష్ణుడనైన 
'నేను పనురమున శత్రువును పరిమార్చకుండ ముజలిపోను. 
అతడు (ప్రస్తుతము వరములవలన సురక్షితుడు - కనుక 
ఇప్పుడు నీ కోరిక నెజువేజుట దుర్లభము. (14-18) 


నూజుయజ్ఞములను ఆచరించిన దేవేంద్రా! ఇదిగో! నీ 
ముందే వాగ్దానము చేయుచు; సమయము 
ఆసన్నమైనప్పుడు నేనే ఈ Ody మృత్యుకారకుడను 
ఆయ్యెదమ. రావణుని చావు దగ్గజపడిన పీమ్మట ఇతనిని, 
ఇతని సరివారములను నేనే హతమార్చెదను, రేవతలకు 
ఆనందమును గూళ్చెదను. శరీపతీ! దేవరాజా! వాస్తవములను 
నీముందు వెల్లడించితిని. బలశాలీ! నీవ సమస్తదేవతలతో గూడి 
నిర్భయముగా ఆ నిశాచరునితో యుద్ధము చేయుము.” 


(19-21) 
అనంతరము Gite, ఆదిత్యులు, వసువులు, 
ణములు,  అశ్వినీకుమారులు మొదలగు 


దేవతలందజును యుర్దసన్నద్దులై, రాక్షసుని, అతని సైన్యమును 
చుట్టుముట్టుటకై (దాడి చేయుటకై.) అమరావతి sod 
బయలుదేజీరి. ఇంతలో రాత్రి గడచిపోవుచుండగా 
(తెల్లవాటుచుండగా) యుద్దమునకై  సిద్ధముగానున్న 
రావణునిసైన్యమునుండి సమరోత్సాహ కోలాహాలధ్వనులవలన 
ఒక మహాశబ్దము అన్ని వైపులనుండీ వినబడెను, మహావీరులైన 
ఆ ఉభయ పక్షయోధులును యుడ్దోద్యుక్తులై పరస్పరము 
చూచుకొనుచు హర్షోత్సాహములతో రణమొనర్ఫుటకు 
'పురోగమించిరి. యుద్దరేంగేమున సమరసన్నాహములతోనున్న 
ఆపారమైన రాక్షస సేనలను జూచి, సురసేనలలో కలవరపాటు 
ఉప్పతిల్లైను. తదుపరి దేవతలకును దానవ, రాక్షప యోధులకును 
మధ్య తీవ్రమైన ఆయుధములతో తుములధ్వనులతో 
'ఘోరయుద్దము ప్రారంభమాయెను. (22-26) 
భీయంకరాకారులు, వీరులు, రావణునిసచివులు ఐన 
రాక్షసులు యుద్ధమున పాల్గొనుటకు ముందునకు పాగీరి. 
పిమ్మట మారీచుడు, ప్రవాస్తుడు, మహాపార్భుడు, మహోదరుడు, 
అకంపనుడు, నికుంభుడు, శుకసారలులు, Soret, 
ధూమకేతువు, మహాదం|్లుడు, ఘటోదరుడు, జంబుమాలి, 
మహాహ్రోదుడు, విరూపాక్షరాక్షసుడు, సుష్తఘ్నుడు, యజ్ఞకోపుడు, 
దుర్ముఖుడు, దూషణుడు, ఖరుడు, (BBL, కరవీరాక్షుడు, 
'సూర్యశేత్రువు, మహాకాయుడు, అతికాయుడు, దేవాంతకుడు, 
నరాంతకుడు మున్నగు వారందణితోగూడి, మిగుల 
బలపరాక్రమశాలియు, రావణునకు పూజ్యాడును, 
(తాతయును) ఐన సుమాలి సైన్యమున ప్రవేశించెను. ఆ 
సుమాలి మిగుల క్రోధమూర్తిై నిశీతములైన విధములగు 
ఆయుధములతో సురలపక్షమునగల యోధులను అందజీని 
Word మేఘములనువలె ఛిన్నాభిన్న మొనర్చెను. రామా! 
రాక్షసులు చావు దెబ్బతీయుచుండగా సి౦హముధాటికి Sy 
సురలబలములు నలుదిక్కులకును పరుగులుదీసెను. 
(27-33) 
ఇంతలో సుప్రసిద్ధుడైన శూరుడు, ఆష్టవసువులలో 
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ఎనిమిదవవాడు ఐన సావిత్రుడు కదనరంగమున కాలుమోపెను. 
పిమ్మట అతడు నానావిధములగు ఆయుధములనుచేబూని 
సమరసన్నద్దులైయున్న సైనికులతో గూడి రణోత్సాహముతో 
Lips, సింహము క్షుద్ర మృగములనువలె రాక్షసులను 
చీల్చిచెండాడుచుండెను. మహావీరులు, శత్రువులకు 
భయేపడనివారు, కవచధారులు ఐన త్వష్ట పూషఅను ఆ( 
ససైన్యముగా రణరంగమున GIES. యుద్ధములయరదు 
'వెన్నుచూపని రాక్షసురియొక్క ప్రశ దేవతలయొక్క క్రోధమును 
ఇనుమడింపజేయుచుండెను. అట్టి స్థితిలో దేవతలు మిగుల 
విజృంభించి, రాక్షసులతో పోరాడసాగిరి. అంతట వందల 
వేలకొదిగానున్న రాక్షసయోధులు అందజును యుద్దభూమి 
యందు తమను ఎదిరించి పోరాడుచున్న దేవతలను 
లీకరములైన ఆయుధములతో తీవ్రముగా దెబ్బతియు చుండిరి. 
అప్పుడు దేవతలును Serve, మిగుల 
బలపరాశ్రమశాలులు ఐవ రాక్షసయోధులను యుద్దరంగమున 
నిశితములైన _తమశరములకు గుజేచేయుచు 
మృత్యుముఖమునకు పంపుచుండిరి, (34-39) 
రామా! ఈః ROS 'సుమాలి' ఆను రాక్షసుడు మిగుల 
(క్రోధావేశపరవశుడై,  వివిధములగు ఆయుధములతో 
దేవతలసైన్యములపై  విరుచుకొనిపడెను. పిమ్మట 
'క్రుద్దుడైయున్న ఆ సుమాలి పలు విధములగు పదునైన 
ఆయుధములతో దెబ్బతీయుచు సమస్త సురబలములను 
'మహావాయువు మేఘములముపలె కకావికలొనర్చెను, సుమాలి 
పరంపరగా ప్రయోగించిన ఘోరములగు శరములచేతను, 
శూలములచేతను, ఈటెలచేతను తీశ్రముగా దెబ్బతీనుచున్న 
సురయోధులు అందజును _ సంఘటితముగా 
నిలువజాలకుండిరి. సుమాలి ధాటికి తట్టుకొనలేక సురయోధులు 


** 
28. ఇరునదిఎని 


ఇంద్రజిత్తుధాటికి జయంతుడు మూర్భితుడుకాగా, 
ఇంద్రుడు స్వయముగా రణరంగమున ప్రవేశ 
అష్టమవసువగు FIA, _ తీవ్రమైన 
గదాప్రహారమునకు సుమాలి నుగ్గునుక్లై నేలపాలయ్యెను. 
దేవతలదెబ్బలకు తట్టుకొనలేక  రాక్షపబలములు 
పాణిపోవుచుండెను.  బలశాలియైన రావణసుతుడగు 
మేఘనాదుడు ఈ దృక్యములను గాంచి, మిగుల (క్రుద్దుడై 
తిరుగుముఖిముపట్టిన ' రాక్టససైన్యములను అన్నింటిని 
మజులించి, సమరభూమి యందు SHI స్థిరముగా 
నిలిచెను. పిమ్మట మహారఠుడైన ఇం గ్రజిత్తు అగ్గిలేజస్సుతో 
'వెలుగొందుచున్నదియు, కోరుకొనిన రీతిగా పాగిపోగలదియు 
అగు ఒక దృఢమైన రథమునెక్కి, అడవులపై (ప్రచండాగ్ని 


పాజిపోవుచుండగా, వసువులలో ఎనిమిదవవాడైన సావిత్రుడు 
OZ అతనిని గట్టిగా ఎదుర్కొని నిలిచెను, మహాతేజస్యియెన 
సావిత్రుడు తనరధసైన్యములతో గూడి, యుద్దమునందు 
తమను తీగ్రముగా దెబ్బతీయుచున్న ఆ నిశాచరుని తన 
SHES నిలువరించెను. (40-44) 
యుద్దరంగమున వెనుదిరుగనట్టి ఆ సుమాలికిని 
వసువులకును మధ్య జరుగుచున్న మహాసమరము ఒడలు 
జలదరించునట్లు కోనపాగుచుండెను. అనంతరము మిగుల 
మహాత్ముడైన ఆ వసువు అవిచ్చిన్నముగా ప్రయోగించిన 
శరములధాబికి తీవ్రముగా రెబ్బతీనిన ఆ సుమాలియొక్క 
పన్నగరథము (సరృములచే లాగబడు రథము). ముక్కలు 
ముక్కలై క్షణములో నేలపాలాయెను. అసంఖ్యాకములైన 
తనబాణములదెబ్బకు ఆ సుమాలి రథము శిథిలమై పోయిన 
వెంటనే సావిత్రుడు ఆ రాక్షసుని వధించుటకై గదను dard. 
కొనలకాంతులతో మిటుమిట్లు Merges, యముని 
కాలదండముతో సమానమైన ఆ గదతో ఆ వసువు సుమాలి 
మాడుపై చావుదెబ్బ తీసెను. ఇంద్రునిచే ప్రయోగింపబడీన 
వజ్రాయుధము పర్యతముమీదబడి మహాధ్యని గావించినట్లు 
వసువు ప్రయోగించినే గద సుమాలి మాడు పైబడి, తోకచుక్కవలె 
మెజుమిట్లుగొల్చిను. సమరరంగమున ఆ గదాఘాతమునకు 
'సుమాలిధేహము నుగ్గునుగ్గయ్యెను, అంతట అతనిఎముకలు 
గాని, శిరస్సుగాని, మాంసముగాని గుర్తు పట్టలేనంతగా 
శిథిలమైపోయేను, సుమాలి సమరరంగమున నేలపాలగుట 
చూచి, ఆ రాక్షసులు అందజును ఒక్కుమ్మడిగా తోడివారికి 
(వారిలోవారికి) వినబడునట్లు గగ్గోలు పెట్టుచు ఎటువారటు 
ఆయా దిక్కులకు పాజిపోయిరి. వనువుయొక్క ధాటికి ఆ 
రాక్షసులు అచట నిలువజాలక పిక్క బలము చూపిరి,(45-51) 
* 
మిదవసర్గము 
పులోముడు ఆ ఇంద్రసుతుని తీసికొనిపోవుట - 
ంపగా రావణుడు ఆ సురపతిని ఎదుర్మొనుట 
(దావాగ్టి)వలె ఆ దేవతలసేనలమీదికి విజృంభించెను. 
వివిధములగు ఆయుధములను కలిగియున్న ఆ ఇంద్రజిత్తు 
కదనరంగమున (ప్రవేశించుచుండగా ఆతనిని చూచినంతనే 
దేవతలు ఎల్లరును నలుదెసలకు పజుగులుదీసిరి. 
ఉరకలెత్తుచున్న యుద్దోత్సాహముతో విజృంభించి వచ్చుచున్న 
ఆ రాక్షసయోధునిముందు దేవతలయోధులలో ఒక్కడును 
నిలువ లేకుండెను. అంతట దేవేంద్రుడు భీతితో పాణిపోవుచున్న 
ఆ సురవీరులను మందలించుచు ఇట్లు పలికెను. (1-5) 
“సురయోధులారా! భయమును వీడుడు, పాటిపోవలదు, 
యుద్దభూమికి మజలిరండు. అపజయము ఎలుగని నా 
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కుమారుడగు జయంతుడు మీలోగూడి శృత్రువులతో 
పోరుసల్పుటకు వచ్చుచున్నాడు.” పిమ్మట ఇంద్రుని కుమారుడు, 
సుప్రసిద్ద వీరుడు ఐన ఆ జయంతుడు అద్భుతముగా 
రూపందిన రథమునెక్కి కదనరంగమున (ప్రవేశించెను. 
అనంతరము ఆ సురయోధులు ఎల్లరును మజలివచ్చి 
జయంతునకు బాసటయరి. పిమ్మట వారు రావణునిసుతుడగు 
ఇంద్రజిత్తుని సమీపించి, రాక్షస యోధులను దెబ్బతీయసాగిరి. 
దేవతలు రాక్షసులు జరుపుచున్నపోరు, జయంతుడు ఇంద్రజిత్తు 
చేయుచున్న యుద్ధము వారివారి బలపరాక్రమములకు 
తగినట్టుగా తీవ్రముగా కొనసాగుచుండెను. మాతలియొక్క 
కుమారుడైన గోముఖుడు జయంతునిరథమునకు సారథ్యము 
వహించుచుండగా ఇంద్రజిత్తు బంగారుభూషణములుగల 
తనశరములను ఆతనిసపై SAAT. (6-10) 

అంతట శవీదేవిసుతుడైన జయంతుడుగూడ అతని 
సారథిని దెబ్బతీసెను, అందులకు ఇంద్రజిత్తు మిగుల కుపితుడై 
జయంతునిశరీరమును పూర్తిగా గాయపజుచెను. అంతేగాక 
బలశాలియైన ఆ రావణునిసుతుడు (క్రోధమూర్తియై 
ప్రడ్డుణుముచు జయంతునిపై శిరవర్షమును కురిపంచెను. 
ఇంకను ఆ ఇంద్రజిత్తు కోసముతో Tad వేలకొలది 
ఆయుధములను సురసైన్యములపై వేసెను. మజేయు ఆ 
రావణతనయుడు శతఘ్నులను, ముసలములను, ఈటెలను, 
గదలను, ఖడ్గములను, గం[డ్రగొడ్డళ్లను, పెద్దపెద్ద పర్వత 
శిఖరములను శత్రు సైన్యముల వై బలము కొలది ప్రమోగించేను. 
శత్రునైన్యములను తునుమాడుచున్న రావణపుత్రుడు తీవ్రమైన 
తనమాయేను ప్రయోగింపగా అంతటను చీకట్లు వ్యాపించెను. 
అంతట లోకములన్నియును STAs, (11-15) 
జయంతుడును, అతనికి బాసటగా అంతటను నిలిచియున్న 
సురసైనికులును, ఆ మేఘనాదుని ఆయుధముల తాకిడికి 
న ఆనేకవిధములగు ఆస్వస్థతలకు గుటియైరి. 
అంతటను చీకట్లు క్రమ్ముకొనియున్న కొరణముగా రాక్షనులు, 
సురలు ఒకరిని మతియొకరు గుర్తుపట్టలేక ఉయపక్ష 
యోధులును తారుమారై కలిసిపోయి, చెల్లాచెదరైరి. ఆ 
చిమ్మరీకట్లలో తమపక్షము వారెవరో, పరపక్షమువారెవరో 
తెలియక రాక్షసులతో రాక్షసులును, దేవతలతో దేవతలును 
కొట్టుకొనసాగిరి. ఈ అయోమయ స్థితిలో దిక్కుతోచక 
Poti పాటిపోయిరి. (16-18) 

ఈ సమయమున, పరాక్రమశాలి, వీరుడుఐన 
'పులోముడు'అను దైత్యరాజా జయంతుని బంధించి, 
దూరముగా తీసికొనిపోయెను. పులోమునికూతురు శరీదేవి. 
ఆమెకువారుడు జయంతుడు. జయంతునకు పులోముడు 
మాతామహుడు (తల్లియొక్క తండ్రి). పులోముడు 
తనదాౌహిత్రుని (మనుమని) (దుహిత = కూతురు, 


దుహితయొక్క కుమారుడు దౌహిత్రుడు. కూతురుకొడుకు) 
దీసికొని సము(ద్రగర్భమునకు చేరెను. జయంతుడు 
కనబడకపోవుటలే సకలసురయోధులలో ఉత్సాహము సన్న ిల్లైను, 
ఆప్పుడు వారు వ్యభకులోనై ఎటువారు ఆటు పాతీవోయిరి. 
అంతట రావణునిసుతుడు మిగుల (క్రోధోద్రిక్వడై 
తనబలములతోగూడి, పెద్దగా గర్జించుచు ఆ సురపైనికులపై 
విజుచుకొనిపడెను. అప్పుడు దేవేంద్రుడు, తనపుత్రుడు 
(జయంతుడు) కనబడకపోవుటను, దేవతలసైన్యములు 
పాటికోవుటను గమనించి, తనసారధియైన మాతలికి రథమును 
సిద్దపణచుము-'అని gad. వెంటనే మాతలి 
ఆయుధములతో సిద్ధపజుచబడిన ఒక మహారథమును 
ఇంద్రునిముందు VAM అది దివ్యమైనది, శత్రు 
భయంకరమైనది, వేగముగా పాగిపోవునది. (19-24) 
అంతట మహాబలముగల మేఘములు విద్యుత్కాంతులను 
విరజిమ్ముచు, వాయుసహాయముతో ఇం(ద్రునిరథముముందు 
నిలిచి శత్రుభయంకరముగా గట్టిగా AYODSD. సురలకు 
అధిపతియైన ఇంద్రుడు యుద్దమునకు బయలుదేజుచుండగా, 
గంధర్వులు అచట చేరి వివిధములగు వాద్యములను 
మోగింబీరి. అప్పరపలు గుమిగూడి వచ్చి, నృత్యములొనర్చిరి. 
వివిధములగు ఆయుధములతో సిద్దముగానున్న దేవేంద్రుడు 
రుద్రులతో, వసువులతో, ఆదిత్యులతో, సాధ్యులతో, 
మరుద్గణములతోగూడి అమరావతినగరము ముండి 
బయల్వెడలెను, ఇంద్రుడు ఇట్లు బయలుదేశి వెళ్ళుచుండగా 
వాయువులు ప్రచండముగా వీచెను, సూర్యుడు కాంతిహీను 
డయ్యెను, పెద్ద పెద్ద ఉల్కలు రాలిపోవుచుండెను. (25-28) 
ఇంతలో ప్రతాపశాలియు, మహావీరుడును ఐన దశగ్రీవుడు 
విశ్వకర్మ నిర్మించి ఇచ్చిన దివ్యరథమును అధీరోహించెను. 
'పెద్దవెద్ద పడగలుగలిగి, ఒడలు జలదరింపదేసెడి. 
ఆ రథమును చుట్టు కొనియుండెను. బుసలు కొట్టుచున్న ఆ 
పన్నగముల పూత్కొరములచే యుడ్ధభూమియంతయు 
జ్యలించుచున్నట్లు అయ్యను. దైత్యులు, రాక్షసులు తనను 
తనుసరించుచుండగా, రథారూఢుడ్రేయున్న ఆ రావణుడు 
యుతద్దోన్ముఖుడై పురోగమించి, goed విజృంభించెను. 
పిమ్మట ఆ SHAQ తనసుతుడైన ఇంగ్రజిత్తును 
యుర్దమునుండి ఏిరమింపజేసి, తాను యుద్ధరంగమున 
నిలిచెను. పిమ్మట ఆ ఇంద్రజిత్తు యుద్ధకార్యమును మానుకొని, 
తన రథమున ఏిశ్రాంతిగైకొనుచు కూర్చుండెను. (29-32) 
Bodh రాక్షసులకును, దేవతలకును సంకులసమరము 
ప్రారంభమయ్యెను. ఆ యుద్ధమున ఇరుపక్షములనుండియు 
'మేఘములనర్షధారలవలె శస్త్రములు సరంసరగా కురియసాగెను. 
ఇది యిట్టుండగా దుష్టాత్ముడైన కుంభకర్ణుడు వివిధములగు 
మారణాయుధములతో సన్నద్దుడై (మత్తిల్లియుండుటవలన) 


85-29 
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సామాన్యయోధుడు, మహాయోధుడు అను భేదములేకుండ, 
దారికినవారిని దారికినట్లుగా చితుకబాదుచుండెను, ఇంకను 
అతడు దంతములతో Tess, చేతులతో చజిచుచు, 
కాళ్లతో తన్నుచు, ఈటెలు, తోమరములు, బాణములు 
మొదలగు ఆయుధములతో డెబ్బతీయుచు, కనబడిన 
సురయోధులందటితో Gagan చేయుచుండెను. 
బీకరవీరులైన goes" ఆ నిశాచరుడు యుద్ధమునకు 
తలపడెను, ఆప్పుడు వారు సంగ్రామమునందు ఆ; - 
శరములను |ప్రయోగించుటచే అతనిశరీరమంతయును 
గాయములతో  నిండిపోయెను.  రుద్రులయొక్క 
శరప్రహారములకు పూర్తిగా గాయపడిన అతనిశరీరమునుండి 
నిరంతరముగా రక్తధారలు ప్రవించుచుండెను. అప్పుడు ఆతడు 
ఉజుములతో, మెఆపులతో గూడి సంతతము వర్షధారలను 
కురియుచున్న మేఘమువలె ఒప్పాణెను, (33-37) 

పిమ్మట రాక్షస సైన్యము ఘోరేయుద్దమునకు తలపడెను. 
అంతట  మురుద్గణములతోడ్సాటుతో విజృంభించిన 
రుద్రవీరులు మిక్కిలి పదునైన, వివిధములగు తమ 
ఆయుధములతో దెబ్బతీసి, ఆ సమస్తరాక్షసబలములను 
పాజుద్రోలిరి. రు|ద్రులధాటికి కొంతమంది రాక్షననీరులు 
నిహతులైరి, మటికొందణు తమ అవయవములు 
ఛండితములగుటచే నేల పైబడి దొరలుచుండీరి, తదితరులు 
సమరభూమియందు ఆసువులను కోల్ళోయి తమతమ 
వాహనములమీదనే ఉండిపోయిరి. ఆ యుద్ధమున కొందణు 
రాక్షసయోధులు పూర్తిగా చైతన్యమును కోల్పోయి 
వికృతాకారములు గల్లి తమవాహనములైన రథములను, 
నీనుగులను, గాడిదలను, ఒంటెలను, సర్పములను, 
ఆశ్చములను, off మొసల్లను, వరాహములను బాహువులతో 


కౌగిలించుకొని ఉండిపోయిరి. els odie వీరులు 
కొంతివడికి తేజుకొని, దేవతల శస్త్రములధాటికి దేహాములు 
చీలికలైపోగా ప్రాణములను 2806. (38-41) 

డేవతలరెబ్బకు ప్రాణములను కోల్పోయి వేలపైబడియున్న 
ఆ రాక్షసులసమూహము ఇంద్రజాలమువలె ఆశ్చర్యజరక 
మయ్యెను. సమరరంగమున మరణించిన రాక్షసులయొక్క 
రక్తములు వరదలుగట్టెను. ఆ ప్రవాహాములు రాబందుల 
తోడను, NGOS dd నిండిపోయెను, శస్ర్రములనెడి మొసళ్లతో 
కూడియుండెను. ఆప్పుడు ఆ రక్తవాహిని ఒక నదీపలె 
గోచరించుచుండెను, ఇట్లు దేవతలధాటికి తనబలములు 
అన్నియును నశించిపోగా ard, ప్రతాసశాలియైన దశీవుడు 
మిగుల క్రుద్దుడయ్యను. సీదప ఆ రావణుడు 
మహాసముద్రమువలె వ్యాషమైయున్న దేవతల సైన్యమున 
(ప్రవేశించి, ఆ యోధులనందజిని సమరమున నేలగూల్చ్బుచు 
ఇండ్రునియెదుట నిలిచెను, (42-45) ఆ పిమ్మట ఇంద్రుడు 
తనమహాధనున్సును చేబూని, తీవ్రముగా ధనుష్టంకార 
మొనర్చెను, ఆ" టంకారద్వనులు దశదిశలయందును 
మాఆుమోగెను. ఇంద్రుడు తనమహా ధనుస్సును 
ఆకర్ణాంతములాగి, అగ్నివలె, నూర్యునివలె కాంతులను 
చిమ్ముచున్న బాణములతో రావణునిశీరస్సుపై (మాడుపై) 
బలముగా కొట్టెను, అట్లే మహాబాహువైన రానణుడుగూడ ఏ 
మాత్రము Tess” నిల్చినవాడై. తనధమస్సుముండి 
ప్రయోగింపబడిన శరవర్షములతో ఇంద్రుని నింపివేసెను. 
తీవ్రముగా యుద్దమొనర్చుచున్న ఆ ఇరువురుయోధులయొక్క 
బాణపరంపరలచే  ఆకాశముంతయు  నిండిపోయెను. 
అంతయును అంధకారబంధురమగుటలే రణభూమియందు 
ఏమియు కనబడకుండెను, (46-49) 


* * 


29. ఇరునదితొమిిదనసర్గము 
రావణుడు సురసైన్యముల మధ్య ప్రవేశించి, వాటిని దెబ్బతీయుట - ఇంద్రుడు తన సేనలతో గూడి 
రావణుని చుట్టుముట్టి అతనిని యుద్ధవిముఖునిజేయుట - ఇంద్రజిత్తు తన మాయా ప్రయోగముతో 
ఇంద్రుని బంధించి, అతనిని లంకకుకొనిపోవుట 


ఆ విధముగా చీకట్లు (క్రమ్ముకొనియున్నను 
బలోన్మత్తులైయున్న దేవతలు. రాక్షసులు అందజును 
పరస్పరము చంపుకొనుచు యుద్ధమును కొనసాగించు చుండిరి. 
ఆ “మహాయుద్ధమున సుర్‌సైనికులధాటికి రాక్షసుల 
మహాబలమున పదవవంతువారు మాత్రమే మిగిలియుండిరి. 
మిగిలినవారు  అందజును ' మృత్యువాతబడిరి. 
రణరంగమువందంతటను చీకట్లు వ్యాపించియున్న ఆ 
సమయమున దేవతలు, రాక్షసులు అందటును తమ 


'పక్షమువారెవరో, శత్రుపక్షమువారెవరో గుర్తింపలేకున్నను 
పరస్పరము పోరాడుచునే యుండిరి. అంధకారబంధురమై యున్న 
ఆ యుద్దరంగమునగలవారిలో మహాబలశాలులైన ఇంద్రుడు, 
రావణుడు, మేఘనాదుడు అను ముగ్గురును ఏమాత్రము 
చిత్తవిబ్రాంతికి గుజికాలేదు. అంతట ఆ రావణుడు 
తనబలములు అన్ఫియును క్షణకాలములోనే నశించిపోవుటను 
జాచిమిగుల క్రోధో ద్రిక్తడమ్మెను. పిమ్మట ఆతడు తీవ్రముగా 
గర్దించెను. (1-5) 
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సర్గ-29 


పిమ్మట అజేయుడైన రావణుడు తనరథసారథితో ఇట్లనెను. 
“సూతా! మనరథమును శత్రుబలముల మధ్యకు 
తీసికొనిపామ్ము. నేను శత్రుసైన్యములను పూర్తిగా 
చీల్చిచెండాడువజకు ఈ రథమును వారిమధ్యనే 
నడుపుచుండుము. నేటిసం(గ్రామమున నేను తిరుగులేని 
నివిధములగు ఘోరశస్త్రములతో ఈ సురయోధులను 
'అందజిని మృత్యుముఖమునకు చేర్చెదను. ఇంక నేను ఇంద్రుని, 
కుబేరుని, వరుణుని, యముని వధించి తీరెదను. సురలను 
అందణిని హతమొనర్చెదను. పిదప వీరందణికిని మించిన 
ఉన్నతస్థానమున నిలిచెదను. (ముల్లోకములకును అధిపతిని 
అయ్యెదను.) త్వరపడి శత్రు సైన్యములమధ్యకు వెళ్లినచో ఎట్టి 
ముప్పు వాటిల్లు నోయని దిగులు పడనలదు. నా రథమును 
శ్రీనుముగా నడపుము. శత్రువులు అంతమగువజకును 
రథమును వారిమధ్య నడుపుచునే యుండుము, ఈః 
విషయములను నీకు ముటియొకసారి గుర్తు చేయుచున్నాను. 
ఆపారముగా నున్న ఈ సురసేనలు నందనవనమునుండి 
ఉదయాధ్రివణుకు వ్యాపించియున్నవి. మనము ఇప్పుడు 
నందనవవ సమీపమున ఉన్నాము. కనుక నీవు నన్ను 
నిజయపరంపరతో ఉదయా[ద్రివజకును తీసికొని పొమ్ము." 
(6-10) 

తమ ప్రభువైన ఆ రావణునిఆదేశములను అందుకొనిన 
వెంటనే సారథి మనోవేగముగల అశ్వములను అదలించుచు 
రధమును శత్రువులమధ్యకు సాగిపోనీచ్చెను. రావణునియొక్క 
'సంకల్చమునుగూర్చి నినినంతనే రథమున ఆసీనుడైయున్న 
'సురపతియగు దేవేండ్రుడు సమరరంగమున నిలిచియున్న 
దేవతలతో ay నుడివెను. “సురయోధులారా! నా మాటలను 
(Gr వినుడు. ప్రాణములతో ఉండగనే రావణాసురుని తగిన 
ఉపాయముతో బంధింపవలెను. ప్రస్తుతము నాకు ఇదియే 
మంచిదిగా తోచుచున్నది. మిగుల బలశాలియైన ఈ రావణుడు 
తనరథముపై పున్నమనాడు పరవళ్లు (ద్రొక్కుచు౦డెడి 
తరంగములతోగూడీన సము ద్రునివలె వాయునేగముతో మన 
“సైన్యముల మధ్యభాగమువకు  రాగలడు. ఇతడు 
'జ్రహ్మాదేశ్రనినుండి వరములను పంది నిర్భయుడై యున్నాడు. 
వరగర్వీతుడైయున్న ఇతనిని ఇప్పుడు మనము చంపజాలము. 
కావున యుద్ధసందేర్భమున మనము ఈ రాక్షసరాజును 
'జంధింతము. మీరు ఆ ప్రేయత్నములో ఉండుడు. FSH ES 
వామనావతారమున బలిచక్రవర్తిని పాతాళలోకమునకు 
SONGS, dd. (సజీవునిగా బంధించెను.) ఆ పిమ్మట నేను 
ముల్లోకములకును అధిపతినై, భోగములను అనుభవించు 
. అట్లే ఈ సాసాత్ముని సజీవునిగా బంధించుటవలన 

మనకు మేలగునని తోచుచున్నది.” (11-16) 
మహారాజా! శ్రీరామా! అనంతరము ఇంద్రుడు రావణునితో 


యుద్దమునకు తలపడక, సమరభూమియందు మణీయొక 
(ప్రదేశమునకు చేరి, అచటనున్న రాక్షస యోధులు లీతిల్లునట్లుగా 
వారితో ఘోరసమరము Od, అంతట యుద్ధమున 
'వెనురిరుగని రశగ్రీవుడు ఉత్తరదిక్కునుండి BSS 
(ప్రవేశించెను. ఇంద్రుడు కదనభూమియందు దక్షిణభాగము 
నుండి వ్రవేశించెను. పీమ్మట ఆ రాక్షసరాజు 
శత్రుసైన్యములమధ్య నూజుయోజనముల మేరకు దూసికొని 
పోవుచు సమస్తసురయోధులపై శరవర్షమును కురీపించెను. 
దేవేంద్రుడు తనబలములు తీవ్రముగా న్మః ass 
పిమ్మట అతడు ఏ మాత్రమూ తడబడక తనసేనతోగూడి 
రావణుని చుట్టుముట్టి అతనిని యుద్ధవిముఖుని గావించెను. 
(17-20) 

ఇంద్రుడు వపైన్యగుగా రావణునిచుట్టుముట్టుటచే, ఆ 
నిశాచరుడు దిక్కుతోచని స్థితిలో చిక్కుపడి యుండగా జూచి, 
దానవులు, రాక్షసులు 'అయ్యో చచ్చితిమి, చచ్చితిమి-' అని 
బిగ్గజగా గగ్గోలు పెట్టిరి. పమ్మట రావణు నిసుతుడైన ఇంద్రజిత్తు 
శత్రువులయెడ మిగుల కుపితుడయ్యెను, వెంటనే ఆతడు 
విజృంభించుచున్న శత్రు సైన్యమున ప్రవేశించెను. పూర్వము 
శంకరునినుండి పరముగా పొందిన మాయను ఆశ్రయించి, 
ఆతడు అదృశ్య రూపములో సురబలములపై విజృంభింపగా, 
ఆ యోధులు పిక్కబలము చూపిరి. అంతట ఇం్రజిత్తు 
సురసైన్యమును ఉపేక్షించి, సరాసరి ఆతివేగముగా gop 
దాడిచేసెను. కాని మిగుల తేజస్ఫీయైన ఇంద్రుడుమేఘనాదుని 
కనుగొనలేకపోయెను. (మాయోపృతుడై యున్నందున ఆ 
రావణసుతుడు దేవేం[ద్రునకు కనపడలేదు.) " (21-24) 
మిగుల పరాక్రమశాలులైన దేవతలు కొట్టిన దెబ్బలకు 
ఇంతకుముందు రావణసుతుని కవచము భగ్గమైసోయెను. 
ఐనను, ఏ మాత్రమూ చలింపలేదు. ఈ యుద్ధమున 
తనవైపు వచ్చుచున్న దేవేంద్రుని రథసారథియైన మౌతలిని 
మేఘనాదుడు తీవ్రములైన తనశరములతో దెబ్బ తీసి, ఆ 
'సురపతిపై haw బాణపరంపరను ప్రయోగించెను. అంతట 
దేవేంద్రుడు రథమును, సారథిని త్యజించి, ఐరావతముపై 
ఎక్కి, రావణసుతుని వెదకసాగెను, మాయాప్రభావముటే మిగుల 
బలశాలియైన మేఘవాదుడు అంతరిక్షమున ఆదృట్యడై యుండి 
తనమాయాశక్తి చేత ఇంద్రుని కప్పివేసెను, పిరస 
తనశరపరంపరచే అతనిని ఆ[క్రమించెను. ఇంద్రుడు 
అలసియున్నట్లుగా ఆ రావణుని కుమారుడు (గ్రహించెను. 
వెంటనే అతడు తనమాయచే సురపతిని బంధించి, తన 
సైన్యముకడకు తీసికొని పోయెను. (25-29) మేఘనాదుడు 
తన నూయాబలముచేత ఆ ఇంద్రుని మహాసంగ్రామమునుండి 
తీసికొని పోవుచుండగా చూచి, ఇక మీదట ఎట్టి ఉపద్రవము 
వాటిల్లనున్నదో? అని దేవతలు విచారపడసాగరి. ఇం|ద్రుడుకూడ 
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మాయావిద్యలను ఎజిగినవాడే_ ఐనప్పటికిని అతనిని 
రావణసుతుడు తన బలప్రభావముచే అతినిని మాయలో 
ముంచి తీసికొని వెళ్లెను. మాయావియైన అతడు అదృశ్యుడ్జై 
యుండుటవలన mins ఇంద్రుని జయించుటలో 
సఫలుడయ్మెను. (30-31) ఇట్లు ఆలోచనలో పడిన ఆ 
దేవతాగణములవారు అందజును (క్రోధానేశపరులై, రావణునిపై 
పరంపరగా శరములను ప్రయోగించి, ఆతనిని యుద్దవిముఖుని 


గావించిరి. అప్పుడు రావణుడు తనను ఎదిరించిన ఆదిత్యులతో | So 


వసువులతో పోరాడసాగెను. కాని వారు ఆ సం(గ్రామమున 
అతనిని గట్టిగా దెబ్బతీయుటచే అతడు వారితో యుద్ధము 
చేయుటకు అశక్తుడయ్యెను. అంతట యుద్దరంగమున 
అరృశ్యడైయున్న మేఘనాదుడు శత్రువుల బాణ ప్రహారములకు 
శరీరము HHA వాడిపోయియున్న తన తండ్రిని జూచి, 
ఇట్టు SASS. (32-34) 

“తండ్రీ! రమ్ము, మనము యుద్ధకృత్యములను ఆస్‌, ఇంటికి 
'వెళ్లదము. మనకు విజయము లభించినట్లు నీవు ఎజుంగుము. 
ఇక నీవు మనోవ్యథను మాని నిశ్చింతగా నుండుము. 
ముల్లోకములకును, సురసైన్యములకును (ప్రభువైన ఇంద్రుని 
ఆ దేవతల సైన్యములనుండి తీసికొని వచ్చి బంధించితిని. 
దేవతలగర్వములు అణగిపోయినవి. శత్రువైన ఇంద్రుని నీ 
పరాక్రమముచే బందీని గావించి, నీ ఇష్టానుసారము 


'ముల్లోకసుఖములను అనుభీవింపుము, ఇంకను నీవు శ్రమపడుట 
వృథా, beet యుద్దమువలన ప్రయోజనము శూన్యము." 
(45-37) మేఘనాదుని మాటలకు రావణునిమనస్సు పూర్తిగా 
కుదుటబడెను. పిదవ దేవతాగణములవారును యుద్ద 
కార్యములను మానుకొని మజలిపోయిరి. అంతట Heyes 
రాక్షసరాజు ఐన రావణుడు తమకు విజయము లభించుటతో 
యుద్దమునకు సంబంధించిన చింతను వీడెను. పిమ్మట ఆతడు 
తో స్వగృహోభిముఖుడై బయలురదేజుచు తన 
కుమారుడగు మేఫునాదునిజేరి ఇట్లనెను. “పుత్రా! 
అసాధారణబలసంపన్నుడగు ఇం[డ్రుని, దేవతలను జయించిన 
నీవు గొప్పుబలశాలివి. నీకు _అనురూపములైన 
బలపరాక్రమములను ప్రదర్శించి, మనవంశప్రతిస్టను 
వృద్ధిచేసితివి. (కాపాడితిఏి). నాయనా! ఇంద్రుని నీరథముపై 

ర్చుకొని, సేనలతోగూడి నీవు ఇచటినుండి నగరమునకు 
వెళ్లుము, నీవు అట్లు బయలుదేటిన పిమ్మట నేనును సచిఫులతో 
గూడి, త్వరగా నీ వెనుకనే వచ్చెదను, పరాక్రమశాలియెన ఆ 
మేఫునాదుడు రథముపై ఎక్కి, ఇంద్రునితో, తమ 
బలముతోగూడి, తనభ్రేవనమునకు చేరెను. పిమ్మట 
యుద్దవిజయమునకు తోడ్పడిన రాక్షసవీరులకు అందటిీకీని 
వీడ్కోలు పలికెను, (36-42) 


* RK 


30. ముప్పది 


యనసర్గము 


బ్రహ్మదేవుడు ఇంద్రజిత్తునకు వరములను ప్రసాదించి, ఇంద్రుని విడిపించుట. అ దేవదేవుడు 
ఇంద్రునిచే వైష్టవయజ్ఞమును ఆచరింపజేసి, theo అతనిని స్వర్గాధిపతినిజేయుట 


అగస్త్యుడు ఇంకను ఇట్లు పలుకుచున్నాడు. “రామా! మిగుల 
బలశాలియైన ఇంద్రుడు రావణసుతుడైన మేఘనాదునిచేతిలో 
STAG, లంకలో బంధితుడైయున్న పిమ్మట, దేవతలు 
బ్రహ్మదేవుని ముందుంచుకొని లంకకు వెళ్లిరి. ఆ సమయమున 
రావణుడు పుత్రులతో, సోదరులతో గూడియుండెను. ఆప్ప 
బ్రహ్మదేవుడు ఆకాశమునందుండియే ఆ దశగ్రీవునితో 
సౌమ్యముగా (మృదువుగా) ఇట్లు నుడివెను- 0-2) 

“నాయనా! రావణా! యుద్దరంగమున నీ కుమారుని యొక్క 
బలపరాక్రమములకును, ఉదారగుణములకును నేను ఎంతయు 
ముగ్గుడనైతిని. Spee శౌర్యసాహసాది 
వీరలక్షణములనుబట్టి చూచినచో అతడు నీతో సమానుడో? 
లేక నీకంటెను మించినవాడో?” అగును, రావణా! 
ఆద్భుతములైన నీ బలపరాక్రమములలే ముల్లోకములను 


జయించితివి. నలుగురు దికాలురను జయించి Boss" 
('చతురో దిక్సాలాన్‌ Bin) అను నీ (ప్రతిజ్ఞ, నీ కుమారుని 
యొక్క నిరుపమానముల్రైన శౌర్యసాహసములవలన నేటికి 
Bases. దశగగ్రీవా! నీ సుతుడు మిగుల బలశాలి, 
మహాపరాక్రమనంతుడు, ఇక మీదట ఇతడు “ఇంద్రజిత్తు 
(ROSES = ఇంద్రుని జయించినవాడు) అని (ప్రఖ్యాతి 
వహించును, రాక్షనరాజా! నీ WEBS ఈ ఇంద్రజిత్తు గొప్ప 
బలశాలి, శత్రువులకు ఆకేయుడు కాగలడు, ఇతనీ 
అండదండలతో నీవు దేవతలనందటిని వశపచుకొంటివి. 
'మహాబాహూ! అందువలన నీ నిర్బంధమునుండి మహేం[ద్రుని 
విడిచిపెట్టుము. ఈ పాకశాసనుని విడుదలకు (ప్రతిఫలముగా 
దేవతలు నీకు ఏమి ఇయ్యవలెనో తెలుపుము." (3-7) 

ఆంతట మహాతేజస్వి, GIS ఐన ఇంద్రజిత్తు 


D Spb ahi పూజయమ, cays ఇచే 
Sab మించినవాడు కావేలెవని) తండ్రి, శిష్యుడు తనను 
గురువు కోరుకొనుచుందురు. ఇది లోకమున సహజమై: 


5 వరాజయమ్‌ అనునది ఆర్యోక్తి - పుత్రుడు తనను జయిందవలెనని (పుత్రుడు 


ఓడింపవలెనని (శిష్యుడు తనను మించిన పండితుడు కావలెనని) 
పైన విషయము. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-30 


తనకోరికను వెల్లడించుచు ఇట్లు వచించెను, “రేవా! ఇంద్రునకు 
బంధఏముక్తి SOLES ప్రతలముగా, నేను SHOT IVD 
కోరుకొనుచున్నాను. పశువులు, పక్షులు, మహాశక్తిమంతేములైన 
'ఇతరమృగములు, వృక్షములు, పాదలు, చిన్నచిన్న మొక్కలు, 
లతలు, గడ్డిపజకలు, erty పర్పతములు మొదలగు వాటిపైగల 
సమస్త ప్రాణులు భీ కరపరిస్థితులు ఏర్పడినప్పుడు పరస్పరము 
భయపడుచుండును. ఈ లోకమున సమస్త(ప్రాణులకు 
తదితరప్రాణులవలన భయావహపరిస్థితులు ఎదురగుచునే 
యుండును. అందువలన నాకు అవురత్వమును 
ప్రసాదింపుము"”. (8-10) అనంతరము దివ్యతేజోమూర్తిమెన 
బ్రహ్మదేవుడు ఇం(ద్రజిత్తుతో ఇట్లనెను. “prc! 
భూమండలమున పక్షులలో, పశువులలో మిగుల 
బలోపేతములైన సకల జీవరాసులలో ఏ ప్రాణికీని ఆమరత్పము 
(చావులేకుండట) ఆనునది లేనేలేదు.” (1 

సృష్టికర్తయైన బ్రహ్మదేవుడు ‘ervey విషయమున పలికిన 
వచనములను ఇంద్రజిత్తు సావధానుడై వినెను, పిమ్మట 
మహాబిలశాలియెన ఆ మేపునాదుడు (బ్రహ్మదేవునితో ఇట్లు 
నుడివెను, “పెతామహా! ఒకవేళ పూర్తిగా ఆమురత్వప్రాస్తీ 
సాధ్యముకానిచో ఇంద్రుని బంధవిముక్తునిజేయుటకు నా ఈ 
నిబంధనను దయతో మన్నింపుము. నేను శత్రువులను 
Rows Oss ding రంగమున ప్రవేశించుటకు ముందు 
ముంత్రపూర్వకముగా హవ్యములను సమర్శించుచు అగ్నిదేవుని 
ఆరాధించెదను. హవ్యవాహనునినుండి జవనాశ్యములతో 
గూడిన ఒక దివ్యరభము ఆవిర్భవింపవలెను. ఆ రథమును 
అధిరోహించి, అందు ఉన్నంతవటికును నన్ను ఎంతటి వారును 
చంపళాలకు౦దురు గాక, ఇదియే నేను కోరుకొనుచున్న వరము. 
ఇది ఎల్లప్పుడును సిద్ధించుచుండును గాక - మం(త్రపూర్వకమైన 
'హోమరూపమున అగ్నిని పూజించుట పూర్తి కాక ముందే నేను 
రణరంగమున యుద్ద ముచేసినచో అప్పుడు నాకు మరణము 
ప్రిప్తించుగాక. దేవా! (ప్రతిమానవేడును తపస్సుచేసి 
ఆమరత్వమును కోరుకొనును, నేను నా పరాక్రమము ద్యారా 
అమరత్వమును ఆర్థించుచున్నాను." (12-17) 

అంతేట బ్రహ్మదేవుడు ఏీవమస్తు' ఆని పలికెను, (ఇంగ్రజిత్తు 
కోరిన వరమును అనుగ్రహించెను.) పిమ్మట ఇంద్రజిత్తు 
దేవేంద్రుని బంధవిముక్తుని గావించెను. తదుపరి దేవతలెల్లరును 
తమధ్రభువుతోగూడి సురలోకమునకు జేరిరి. రామా! ఇం(డ్రుడు 
తనదివ్యతేజన్సు తగ్గిపోవుటచే దీనుడై తాను vey 
'పరాజితుడగుటకు గల కారణములనుగూడ ఆలోచింపెసాగెను. 
దైశ్యమునకు లోరైయున్న ౦ద్రునిజూచి, బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు 
MOTH. “పురందరా! నీవు పూర్వము Ds 
పాపకృత్యములకు ఎందులకు పాల్పడితివి? దాని ఫలితముగనే 
ఇట్లు అవమానముల పాలైతివి. దేవేంద్రా! (ప్రభూ! నేను 


“పెక్కుమంది (ప్రజలను సృష్టించితిని వారి అందజియొక్క 
వన్నెచిన్నెలు, రూపురేఖలు, మాటలు, కంఠస్వరములు, 
వయస్సులు మొదలగు వాటివిషయమున ఏ మొత్రమూ 
భేదములులేక ఒకే తీరుగా ఉండెను. అందచందముల 
యందుగాని, కనుముక్కు తీరులో గాని వారు అచ్చుపోసినట్లు 
ఒకే విధముగానుండిరి. అందువలన ఆ (ప్రజలనుగూర్చ్‌ 
ఏకాగ్రచిత్తుడనై దీర్ణముగా ఆలోచించితిని. (18-22) 

ఆ విధముగా ఆలోచించిన పిమ్మట ఒక |స్రీమూర్తిని 
వింితిని అయూధ్రంలరో ఒక్కొక్క sy Des 
విశిష్టముగామన్న వారివారి అవయవ పొభాగ్యములను 
అన్నింటిని ఒక్కచోట చేర్చి ఈ సౌందర్యరాశిని తీర్చిదిద్దెతిని. 
నేను రూపసౌభాగ్యమునందును, గుణములవైభవము నందును 
ఎట్టి వికారములకును తావులేని ఆ సౌందర్యమూర్తిని 
రూపొందించితిని. 'హలం' అనగా వికారము. నింద్యమైన 
వికారముతో గూడివది హల్యము. ఆమెలో ఎట్టి వైరూస్యమూ 
(నికారరూసమూ) లేనందున ఆమె ఆహల్యగా (ప్రసిద్ధికెక్కెను. 
ఇండ్రుడా! అందువలన ఆమెకు 'అహల్య' అని నామకరణము 
చేసితిని. సురశ్రేష్యా! దేవేంద్రా! అట్టి ఆగత డ్రీని సృష్టించిన 
పిదప ఈమె ఎపరికి పత్ని కాగలదు? (ఈమెకు అన్ని 
విధములుగా తగిన వరుడవ్వడు?) అని ఆలోచించితిని. 
(23-26) ఇం[డ్రా! పురందరా! ఆ కాలమున నీవు (శ్రేష్టమైన 
'సదనిలో ఆధికారములో ఉన్నందున “ఈమె నాకు భార్య 
కాగలదు.' (ఈమెకు తగిన వరుడను నేనే) అని నా ప్రమేయము 
లేకుండా మనస్సులో నిశ్చయించుకొంటివి. నేను ఆ అహల్యను 
మహాత్ముడైన ' గౌతమమునికడ 'న్యాసము'గా కోన్ని 
'సంవత్సరములపాటు ఉంచితిని. పిదప ఆ మహర్షి ఆమెను 
నాకు భద్రముగా అప్పగించెను. పిమ్మట నేను ఆ మహర్షియొక్క 
జితేంద్రియత్వమును, తపస్సిద్దిని గుర్తించి, ఆ మహాత్మునకు 
ఆమెను భార్యగా జేసితిని. ధర్మనిరతుడైన ఆ మహాముని 
ఆమెతోగూడి హాయిగా సుఖింపసాగెను. ఆమె తమకు దక్కక 
గౌతమమునికి ధర్మపత్నియైనందులకు దేవతలు ఎల్లరును 
నిరాశచెందిరి. (27-30) ప్రబుద్దుడా!: నీవు అన్ని భర్మములను 
ఎటిగిన వాడవు. ఐనను ఆమె నీ భార్య కానందులకు కుపీతుడవై, 
ఆ ముని యొక్క ఆశ్రమమునకు వెళ్లి, అగ్నిజ్వాలవలే 
తేజరిల్లుచున్న ఆ స్త్రీమూర్తీని చూళితిని, ఆ పిమ్మట నీవే కామ 
'పరతం|త్రుడనై, ఆవేశముతో అన్యథా ప్రవర్తించితివి. అప్పుడు 
ఆ ఆశ్రమమునందు నీవు ఆ మహర్షి కంటబడితివి. అంతట 
నీ అధర్మప్రవర్తనకు కుపితుడైన ఆ మహాతేజస్ని నిన్ను శపించెను. 
ఆ శాపఫలితముగనే నీకు నేడు ఈ దుర్దశ SHH (31-33) 

పిమ్మట ఆ ముని నిన్ను ఇట్లు శపించెను, “దేవేంద్రా! నీవు 
ఏమ్మాత్రమూ భయపంకోచములు లేకుండా నా SHAE 
WHT (ప్రవర్తించితివ. ఆ దుష్కృత్యఫలితముగా నీవు 


85-30 
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యుద్ధమున శత్రువులతో బంధింపబడుదువుగాక, దుర్చుద్దీ! 
ఈ 'పనిత్రాశ్రమమువందు సురపతివైన నీవే ఇట్లు 
ప్రవర్తించుటవలన ఇకనుండి నీయందువలె, లోకముల యందలి 
శాస్త్రధర్మములను బాగుగా ISAS మనుష్యులలో గూడ ఇట్టి 
దుష్టభావమే ఏర్పడును, (యథా రాజా తథా (ప్రజా - అని గదా 
ఆర్యోక్తి) ఇందు సందేహములేదు. ఈ దుష్టపద్ధతికి నీవే దారి 
సెట్టినవాడవు ఐతివి. ఇట్టి సాపకర్మలకు పాల్పడినవాడేగాక, 
నీవును ఆ దుష్కర్మలఫలమును సగము అనుభవింపవలసి 
యుండును. (రాజా రాష్ట్రకృతం పాఫమ్‌ - అనునది సూక్తి. 
SoS SYS పాపకర్మలఫేలములో రాజుగూడ సగము 
అనుభవింపక తప్పదు) ఈ ఇంద్రపదవి నీకు స్థిరముగా ఉండదు. 
ఇది నిశ్చయము- సురరాజ పదవిని అధిష్టించిన 
వారియందటికిని ఆ పదవి శాశ్చతముగా ఉండదు, ఇది నా 
శాపము” అని ఆ గౌతమ మహర్షి నీతో పలికెను. (34-37) 
పిమ్మట ఆ మహాతవస్వి తవభార్యను గట్టిగా మందలించి, 
ఇట్లనెను, “దుర్వినీతురాలా! నా ఆశ్రమమునుండి బయటికి 
నడచి ఈ వనమన ఉండుము. రూపవైభవము, యౌవనసంపద 
కలిగియున్నందున నీవు ఇట్లు ప్రవర్తించి తివి. అందువలన ఈ 
లము ఒక్కదానినే రూపవతిగా ఉండవు, నీవంటి 
రూపవతులు పెక్కుమంది జన్మింతురు. 'నా సౌందర్యము 
ఇంద్రునియంతటి వానిని మనో వికారములకు లోను 
గావించినది' అని నీవు ఏ మాత్రమూ గర్వపడవలదు, శః 
లోకమున నీవంటి సౌందర్యవతులకు కొదువయుండదు.” 
(38-40) అప్పటినుండి ఈ లోకమున పెక్కుమంది 
సౌందర్యవతులు జన్మించిరి. అప్పడు ఆ ఆహల్మాదేఏ గౌతమ 
మహర్షిని ఇట్లు ప్రార్థించెను, “మహర్షీ! నాథా! ఆ ఇంద్రుడు నీ 
రూపములో వచ్చినందున అతని నిజరూపమును నేను 
గుర్తింపలేక పోయితిని. నేను కామపరతం|త్రురాలను కాను, 
అక్టానవశమున జరిగిన అవెరాధమును మన్నింపుము." 


(41-42) 
అహల్య ఇట్లు సలికిన సిమ్మట గౌతమమహర్షి ఆమెతో 
ఇట్లనెను, “సతీ! ఇక్ష్వాకు మహారాజవంశమున మిగుల తేజస్వియెన 


ఒక మహానుభావుడు అవతరింపగలడు- 'శ్రీరాముడు' అను 
“పేరుగల ఆ మహాబాహువు మానవ రూపములో అవతరించిన 
శ్రీమహానిష్టువు. ఆ సచ్చరిత్రుడు మహర్షలను రాక్షసుల 
బాధలనుండీ రక్షించుటటై ఈ వనమునకు Nout. సువ్రతా! 
ఆ పురుషోత్తముని దర్శించినంత నూ(త్రముననే నీవు 


'పవిత్రురాలవు కాగలవు. నీవు ఒనర్భిన దోషమునుండి 
ఉద్దరించుటకు ఆ మహాత్ముడు మాత్రమే సమర్ణుడు. ఆ 
ప్రభువునకు తగిన అతిథిసత్కారములను Tubs పిమ్మట 
నన్ను Tonos. సుందరీ! అప్పటినుండి నీవు నాతోగూడి 
వసింపగలవు.” అని పలికి ఆ (బ్రహ్మర్షి తవలశ్రమమునకు 
చేరెను. పిమ్మట ఆ బ్రహ్మవేత్తయొక్క భార్యయగు అహల్యారేవి 
తీవ్రమైన తపస్సులో మునిగెను, (43-46) మహాబాపూ! 
దేవేంద్రా! ఆ మునియొక్క శాప (ప్రభావముననే నీకు ఈ 
దురవస్థ వచ్చిపడినది. నీవు చేసిన ఆ దుష్కృత్యమును ఒక్కసారి 
గుర్తునకు తెచ్చుకొనుము, వాసవా! దానీఫలితముగనే నీవు 
శత్రువునకు పట్టుపడితిఏ. అంతకుమించి మతీయొక కారణము 
ఏమియునులేదు. ఏకాగ్రచిత్తుడవై నీవు వెంటనే 'వైస్లవము" 
ఆను యజ్ఞమును ఆచరింపుము, ఆ యజ్ఞమును ఒనర్ఫుటతో 
'పునీతుడవై, నీవుసురలోకాధిపత్యమును పొందగలవు. దేవేంద్రా! 
నీపుత్రుడైన జయంతుడు ఆ యుద్ధమున మృతిచెందలేదు. 
ఆతనిని అతనిమాతామహుడగు పులోముడు తీపికొనివెళ్లి, 
సముద్రగర్భమున భద్రముగా ఉంచెను.” (47-50) 

రామా! బ్రహ్మదేవునియొక్క మాటలను వినిన సిన్ముట 
మహేంద్రుడు ‘Bas’ యజ్ఞమును ఆశరించి, See 
'సురపతియై దేవలోకమును పాలింపసాగెను. రామా! ఇంద్రుని 
జయించిన మేఘనాదునియొక్క బలపరాక్రమములను గూర్చి 
నీకు తెలిపితిని. ఇంద్రుని యంతటి వానినే అతడు జయించెను. 
ఇక అతనిముందు ఇతరులు ఒక BY, din?” - అగస్త్యుడు 
'సలికిన ఈ మాటలను విన్న పిదప శ్రీరాముడు ఆందులకు 
తన ఆశ్చర్యమును ప్రకటించెను. లక్షక్రుడును, వానరులును, 
రాక్షసులును విస్మయమునకు లోనైరి. అంతట రామునకు 
(ప్రక్కనే యున్న విభీషణుడు 'మహర్షీ! ఆశ్చర్యకర ములైన ఈ 
సంఘటనలను అన్నింటిని ఇదివజలో నేను స్వయముగా 
చూచియుంటిని. నీ crosses ఆవియన్నియును నాకు 
ఇప్పుడు 2 వచ్చినవి-' అని పలికెను, పిమ్మట శ్రీరాముడు 
“మహామునీ! ఇంద్రజిత్తుయొక్క బలపరాక్రమములను గూర్చి 
నీవు తెలిపిన వాస్తన విషయములను నేను ఇంతకుముందు 
నిభీషణునిద్వారా గూడ నినియుంటిని' అని నుడివెను, ముల 
ఆగస్ఫుడు 'ఇట్లు వచించెను. “రామా! రావణుడు తన 
కుమారుడైన మేఘవాదునితో గూడి సంగ్రామమున ఇంద్రుని 
జయించిన పిమ్మట ఆ విజయ గర్వముతో 
లోకకంటకుడాయెను." (51-56) 
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సర్గ-31 


31 ముప్పదియొకటనసర్గము 
రావణుడు మాహిష్మతీపురమునకు చేరుట - అచట కార్తవీర్యార్థునుని గానక మంత్రులతో సహా 
నర్మదానదీతీరమునకు చేరుట, ఆ నదిలో స్నానమాచరించి, ఆ నదీతటమున అతడు శివలింగార్చన చేయుట 


పిదప మహాతేజస్పియైన శ్రీరాముడు బుషిసత్తముడైన 
ఆగస్తునకు ప్రణమిల్లి; మజల ఆశ్చర్యముతో ఇట్లు వచించెను. 
“పూజ్యాడవైన విప్రోత్తమా! క్రూరుడైన ఆ రావణాసురుడు 
విజయగర్వముతో భూమండలమున తిరుగుచున్నప్పుడు ఈ 
లోకమునరెదలి జనులు గర యుండిరా? 
రాక్టసరాజైన రావణుని ఆణళివేయగల మహారాజుగాని, అంతటి 
బలసరాక్రమములుగల క్షత్రియుడు గాని ఇచట లేకుండెనా? 
అధవా, ఆకాలమున గల రాజులెల్లరును Joys 
Baro? లేక పరాక్రమహీనులై పెక్కుమంది రాజులు 
అతనిచేతిలో పరాజితురైరా?” (i-4) 

అంతట పూజ్యాడైన ఆ అగస్ట్యమహర్షి (రావణుడు 
అపజయముపారైన సంఘటనలను గుర్తునకు తెచ్చుకొని) 
'సరిహాసపూర్వకముగా నవ్యుచు (బ్రహ్మదేవుడు ఈశ్చరునితో 
వలె శ్రీరామునితో ఇట్టుముడీవెను. “కోపలాధివతీ! మహారాజా! 
రామా! రావణుడు రాజులను ఎల్లరను పరాజితులను 
గావించుచు భూమండలమున తిరుగుచుండెను, క్రమముగా 
ఆతడు మాహిష్మరీపురమునకు చేరెను. ఆ నగరము 
అనురావతివలె శోభిల్లుచుండెను, అచట Suir అగ్నిదేవుడు 
ప్రాకారరూపములో ఉండెడినాడు. ఆ మాహిష్మేతీ నగరమును 
కార్తవీర్యార్డునుడు అను రాజు సాలించుచుండెడి వాడు. 
అగ్నిదేవుని ప్రభావమున అతడును తత్తుల్యుడై తేజరిల్లు 
చుండెడివాడు. అచట జెల్లుగడ్డితోగూడిన కుండమునందు 
అగ్నిదేవుడు నివసించుచుండెను. (5-8) 

రావణుడు అచటికి చేరిననాడే హైసాయనంశజాడు, మిగుల 
బలశాలి, సర్వసమర్హుడు ఐన కార్త ఏీర్యార్డునుడు స్త్రీలతో గూడి 
నర్మదానదీజలములలో (క్రీడించుటకై వెళ్లీయుండెను, 
రాక్షసరాశైన రావణుడు అచటికి వచ్చిన పిమ్మట అతని 
అమాత్యులతో ఇట్లు నుడివెను. “మీ OBS కార్తవీర్యార్డుముడు 
ఎక్కడ? నా పేరు రావణుడు, నేను మీ రాజుతో యుద్ధము 
చేయుటకై వచ్చితిని. త్వరగా మీరాజాకడకు వెళ్లి నా రాకనుగూర్చ్‌ 
ఆయనకు తేలుపుడు.” రావణుడు ఇట్లు పలికిన పిదప 
సమయస్ఫూర్తి గల ఆ అమాత్యులు, పౌరులు ఆ రాక్షసరాజుతో 
‘Sp మహారాజు ఇప్పుడు రాజధానిలో లేడు'- అని వచించిరి. 
'కార్తవీర్యార్డునుడు నగరమునలేడు' ఆను విషయమును 
పౌరులవలన ఎజింగి, రావణుడు ఆచటినుండి కదలి 
హిమనత్సర్వతమువలె ఒప్పుచున్న వింధ్యగరికి చేరెను, (9-13) 

పిమ్మట రావణుడు ఆ వింధ్యాద్రిన తేజిపాఆజాచెను. ఆ 
గరి భూమినిచీల్బుకొని వచ్చినట్లుగా, మేఘములను చొచ్చుకొని 


పోవుచు, ఆకాశమును తాకుచున్నట్టుగా సమున్నతమై 
విలసిల్లుచుండెను, ఆది వేలకోలది శిఖరములతో 
ఆలరారుచుండెను, దాని గుహలు సీంహములకు నిలయములై 
యుండెను, దాని శ్రిఖరములనుండి దూకుచున్న జలపాతములు 
అట్టహాసమొనర్చుచున్న సముద్రమా? = అనునట్లు 
కన్పట్టుచుండెను. తమతమ స్త్రీలతోగూడిన దేవతలు, 
దానవులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, అచట (క్రీడించుచుండిరి. 
లు అక్కడ ఏహరించుచుండిరి. మహోన్నతమైన ఆ 
ప్రదేశము స్వర్గతుల్యమై విరాజిల్లుచుండెను, శిఖరముల నుండి 
జలజలప్రవేహేంచుచున్న  నదులయొక్క జలములు 
'సృటికములవలె స్వచ్చములై విలసిల్లుచుండెను. వివిధములగు 
ప్రవాహముల కొరణముగా ఆ' DOING, కరలుచున్న 
నాలుకలుగలిగి పెద్దపెద్ద పడగలతో ఒప్పుచున్న ఆదిశేషుని 
తలపింపబేయుచుండెను. నిరాటంకముగా (వేగముగా) 
పెజుగుచు, గుహలలో ఒప్పుచు హిమవత్సర్వతతుల్యమై 
శోభిల్లుచున్న ఆ వింధ్యాద్రియొక్క WIAs దర్శించుచు 
రావణుడు నర్మదానదికీ చేరెను, (14-18) 
పవిత్రమైన ఆ నర్మదానదముయొక్క జలములు 
త్రుళ్లింతలిడుచు పశ్చిమసము[ద్రమువైపుగా (ప్రవహించు 
చుండెను. సూర్యకిరణతాపములకు మిగుల దప్పిగొన్న 
దున్నపోతులు, సెద్ద పెద్ద చమరమృగములు, సింహములు, B 
పులులు, ఎలుగుబంట్లు, Keren మున్నగువాటి' 
నదీజలములన్నియును సంక్షోభమునకు గుటీయగుదుండెను. 
మిక్కిలి మదించి, ఎలుగౌత్తి కూయుచున్న చకక్రనాకములు, 
కన్నెలేడిపిట్టలు, హంసలు, NSE, బెగ్గురుపక్షులు 
మున్నగువాటీతో ఆ నర్మదానది చూడముచ్చటగానుండెను. 
ఢ్రష్ట్రమైన ఆ నర్మదానది ఒక ఆంధమైన యువతివలె 
విరాజిల్లుచుండెను, బాగుగా _ వికసించినపూవులతో 
కలకలలాడుచున్న (ఉభయ తీరములయం౦దలి) వృక్షములే ఆ 
నదీ సుందరియొక్క ఆభరణములు, చక్రవాకములయొక్క 
జంటలే స్తనయుగములు, విశాలముగానున్న ఇసుక SYS 
నితంబములు, వరుసలు Addins) _హంసలే 
ముత్యాలతోగూడిన కటిసూత్రము, పుస్పాడులే ఆ నదీ 
రమణియొక్క ఆంగలేపనములు, నిర్మలములైన నీటినురగలే 
'స్వచ్చములైన వ ప్రములు, అనదీశోభనాంగచూపులు వికసించిన 
కలువలవలె మనోహరములు. అందు మునిగినవారికి ఆ 
నదీజలములు సుఖస్పర్శను ఇచ్చుచున్నవి. అంతట ఆ 
రావణుడు పుష్పకవిమానము నుండి దిగి, శ్రేష్టమైన ఆ 
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నర్మడానదిసమీపమునకు తనకిష్టమైన తరుణీమణి కడకువలె 
చేరెను, (19-24) పెక్కుమంది మునులు ఆ నర్మదానదియొక్క 
రమ్యమైన ఇను కతిన్నెలను ఆశ్రయించుకొని యుండిరి. పిదప 
ఆరాక్షపరాజు తనసమీపమునందే ఆపీనురైయున్న సచివులతో 
గూడి 'ఇది సాక్షాత్తుగా ఆ గంగానదియే' అని ఆ. నర్మదానదిని 
స్తుతించెను. ఆ నదిని దర్శించి అతడు అపారమైన 
ఆనందమును పొందెను. తదుపరి ఆ దశగ్రీవుడు మంత్రులతో, 
శుకసారణులతో విలాసముగా ఇట్లుపలికెను. (25-26) 

“ఈ సూర్యుడు ఆకాశమధ్యమునకు చేరి, చండప్రండుడై, 
తనబంగారుకిరణములతో జగత్తును స్వర్ణమయముగా 
చేయుచున్నాడు, నేను ఇచటికివచ్చి ఆసీనుడనై యున్నట్లు 
గ్రహించి "భాస్కరుడు చంద్రునివలె చల్లదనమును 
ప్రపరింపజేయుచున్నాడు. వాయువు నాకు భీయపడిీ, 
నర్మదానదీజలములతో చల్లదనమును చేకూర్చుకొని, 
బడలీకలను తొలగించుటకై పరిమళములను వెదజల్లుచు 
మందగతితో కదలుచున్నాడు. GS ఈ నర్మదానదియు 
మొసళ్లతో, మీనములతో, పక్షులతో గూడిన తరంగములతో 
Debus, భయవినయములుగల అంగనవలె ప్రీతిని 
'గూర్చుచున్నది. (27-30) సచివులారా! యుద్ధమున మీరు 
ఆందజును ఇంద్రునితో సమానులగు రాజులతో 
(యోధులతో) పోరాడి, వారి శశ్ర్రప్రహారములకు మిగుల 
గాయపడినారు. చందన లేపనములతోవలె మీ దేహములు 
రక్తసిక్తములైనవి. కనుక బాగుగా మదించియున్న పుండరీకము 
మొదలగు దిగ్గజములు గంగానదిలో (క్రుంకులిడునట్లు 
యుద్ధమున మిగుల డస్పియున్న మీరు హాయిని ABE, శః 
'పవిత్రనర్మదానదిలో స్నానములు చేయుడు. ఈ మహానది 
యందు సానమాచరించి, పాపతాపములనుండి విముక్తిని 
పాందుడు, నేనును ఇప్పుడు శరత్కాలమునంచలి వెన్నెలవలె 
అలరారుచున్న ఈ ఇసుక AYP పుష్పములతో ప్రశాంతముగా 
పరమశివుని ఆరాధించెదను.” (31-33) 


రావణుడు ఇట్లు అనుమతించిన సీదప (ప్రహస్తుడు. 
: * 


శుకసారణులు, మహోదరధూవ్రూక్షులు నర్మదావదిలో 
స్నానములనొనర్చిరి. వామనము, అంజనము, పద్మము 
మొదలైన దిగ్గజములు గంగాజలములనువలె రాక్షసరాజు 
యొక్క మదపుటేనుగులు నర్మదానదిలోనికి దిగ ఆ జలములను 
క్షోభిల్లటేసినని. అనంతరము మహాబలశాలులైన రాక్షసులు 
నర్మదలో స్నానములను ముగించుకొని, తీరమునకు Jo 
రావణుని శివపూజకొజకు పూవులను తీసికొనివచ్చిరి. 
నిర్మలములై, ఆకాశమువలె స్వచ్చముగానున్న, నర్మదానదీ 
తీరమునందలి హృద్యమైన ఇసుకతిన్నెపై రాక్షసులు సిద్ధపఆచిన 
ఆ పూలరాశి ఒక కొండవలె భాసీల్లుచుండెను, ఇట్లు పుష్పములు 
సమకూరిన పిమ్మట రాక్షసరాజైన రావణుడు స్నానమొనర్చుటకై, 
ముహాగజము గంగానదిలోవలె, నర్మదాజలములలో Shad. 
ఆతడు ఆ పవిత్రజలములలో శాస్రోక్తముగా స్నానములను 
ముగించుకొని, సామాన్య నుంత్రములను, ఉపదేశము పొందిన 
విశేషమం(త్రములను జపించెను, పిమ్మట 
నర్మదాజలముఠినుం౦డి ఒడ్డునకు చేరెను. (34-39) 

అనంతరము రావణుడు తడిబట్టలను త్యజించి, తెల్లిని 
వస్త్రములను ధరించి, ప్రాంజలియై, పరమశివుని పూజించుటకై 
'బయలుదేజెను. రాక్షసులందణజును ఆయనను అనుసరించి, 
ఆ మార్గముతనే వచ్చుచుండిరి. అప్పుడు వారు ఆకృతి దాల్చిన 
కొండలవలె ఒప్పుచుండిరి, రాక్షసులకు ప్రభువైన రావణుడు 
వెళ్లిన GA (ప్రదేశమునందును శివపూజార్థము ఆతని 
అనుచరులు బంగారు శివలింగమును సమకూర్చిరి. అంతట 
ఇసుకతిన్నైపై అమర్చబడిన వేదికయందు ఆ బంగారు 
లింగమును స్థాపించి, సుగంధములతోను, పరివుళభరితములైన 
పుష్పములతోను శివారాధన గావించెను.” చం(ద్రోఖరుడు, 
'సజ్జనులఆర్తిని తొలగించువాడు, దేవాదిదేవుడు, ఆర్తితో కీర్తించిన 
భక్తులకు వరములను అను(్రహించువాడు ఐన పరమశివుని 
ఆ రావణుడు Yoda. పిదప ఆతడు వేయి శాఖిలుగల 
సామవేదమును పరఠించెను. అనంతరము ఆ రాక్షసరాజు ఆ 
Shugo చేతులుచాచి నృత్యమొనర్భెను. (40-43) 


32. ముప్పదిరెండవసర్గము 
రావణ కార్తవీర్యార్దునుల యుద్ధము-కార్తవీర్యుడు రావణుని బంధించి తన నగరమునకు లీసికొనిపోవుట 


మిగుల భయంకరుడైన ఆ రావణుడు నర్మదానదీ 
తీరమునందలి ఇసుక తిన్నై పై పూవులతో శివపూజచేయుచు: 
ప్రదేశమునకు సమీపముననే విజేతలలో (ేస్టుడైన 
కార్తవీర్యార్డునుడు గలడు. సర్వసమర్థుడైన ఆ మాహిష్మతీ 


'స్పురాధిపతి గ్రీలతోగూడి నర్మదానదిలో జల క్రీడ లాడుచుండెను. 
వేలకొలది అడు ఏనుగులముధ్య గజరాజువలె ఆ 
సుందరీమణులనడుమ ఆ హైహయరాజు ఉల్లాసముతో 
శోభిల్చుచుండెను. అతడు తనవేయి బాహువులయొక్క 


1) రావణుడు కైలాసగరిని తనభుజములతో ఎత్తసవ్పూడు శివునిపాదాంగుష్టముయిక్ళ ఒత్తిడితో అతడు బాధకు గతియయ్యను, 
© శంకరుని అనుగ్రహామున ఆ బాధనుంది అతడు విముక్తుడయ్యెన. అప్పటి సుండియు దశగ్రీవుడు పరమేళ్వరప్రీశికై 
నిత్యము ప్రత్యేకముగా శవలింగపూజలు గావించుచుండెను. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-32 


ఆమోఘమైన బలమును తెలిసికొనదలచి, ఆ బాహువులతో 
నర్మడానధియొక్క అలటై నాహాదేగమును అడ్డగించెను. 1-4) 

కార్తవీర్యార్డునునిభుజములు అడ్డుగా నిలుచుటచే 
నిర్మలమైన ఆ నదీప్రవాహజలములు 'వెమరిరిగ ప్రవహింప 
PASO. ఆ జలములు Soh FeO ఆతీరముననే 
శినపూజచేయుచున్న రావణుని సమీపించినవి. మీనములతో, 
మొసళ్లతో, పెద్ద పెద్ద చేపలతో, పూవులతో, దర్భాసనములతో 
నిండిన ఆ నదీజలస్రవాహముల పరవళ్లు వరదీలతో ఒప్పెడి 
వర్ణాకాలమును తలపింపజేసెను. కార్తవీర్యార్టునుని బాహువులచే 
అడ్డేగింపబడి పాంగిపాజలుచున్న ఆ నదీ ప్రవాహవేగమునకు 
రావణుడు _ పూజించుచున్న _ పుష్పములన్నియును 
కొట్టుకొనిపోయెను. అంతట రావణుడు సగములో డన్న తన 
శివారాధనను నిలిపివేసి, ఆతడు వెనుదిరిగి (ప్రవహీంచుచున్న 
ఆ నర్మదానదిని, (ప్రతికూలురాలైన (ప్రీయురాలినివల 
చూచుచుండెను. (5-8) పశ్చిమధిశగా (ప్రవహించుచున్న ఆ 
నరీజలములు కార్తవీర్యార్డునుడు తనవేయిహస్తములను 
అర్డుపెట్టుటచే తూర్పుదిశకు మజులీ, అవి మహాజలాశయముగా 
ఏీర్పడుటతో ఆ జలాశయము పోటెత్తిన సముగ్రమువలె 
బప్పాజినది. ఆ జలాశయసమీపమునగల spo 
నదురుబెదురులేక ప్రశాంతముగా ఉన్నవి. ఎట్టి కలుషతములును 
లేకుండ నిశృలముగానున్న ఆ నర్మదానది నిర్వికారముగా 
ఉన్న అంగనవలె భాపీల్లుచుండెను. of నర్మదను రావణుడు 
గాంచెను. అంతట దశాననుడు తన SATS YS" చిటికెలు 
వేయుచు పుంకారమొనర్చుచు నదీప్రవాహవేగమునకు 
కారణమును తెలిసికొని 'పచ్చుటకై శుకపారణులను 
ఆదేశించెను. (9-11) సోదరులు, వీరులు ఐన ఆ శుకసారణులు 
రావణునిఆదేశము (కారము పడమరదిశగా ఆకాశమార్గమున 
సాగిపోయిరి. ఆ రాక్షసులు ఇద్దణును ఆర్హయోబనరూరము 
వెళ్లిన పిమ్మట వారికి ఆ నదిలో ప్ర (gots: జల క్రీడలాడుచున్న 
ఒక్‌ పురుషుడు కనబడెను, ఆతడు విశాలమై ఎతైన ఒక 
సాలవృక్షమువలె ఒప్పుచుండెను. అతడు జలములలో 
'మునిగేనప్పుడు ఆతనికేశములు నలువైపుల వ్యాటించుచుండెను. 
వుత్తిల్లియుండుటచే అతనిన్నేత్రములు ఎజ్జబాజీయుండెను, 
అతడు చిత్తవికారములకు లోనైయుండెను, శత్రుసంహారకుడైన 
ఆతడు తనవేయి బాహువులచే నదీప్రవాహమును 
అడ్డగించియుండెను. అప్పుడు అతడు వేయిపాదములచే 


భూమిని అణచి పెట్టుచున్న పర్వతమును తలపించుచుండెను. 
బాగుగా మదించిన నేయి ఆడుఏనుగులమధ్యనున్న 


గజరాజువలె అతడు నవయౌవన శోభలతో ఒప్పుచున్న 
నేయికుంది తరుణీనుణులమధ్య విరాజిల్లుచుండెను. 
ఎంతయు అద్భుతముగానున్న అట్టి మహాపురుషుని జూచి, 
నిశాచరులగు ఆ జకసారణులు రావణుని సమీపమునకు 


మజలివచ్చి, అతనితో ఇట్లనిరి, (12-17) 
“మవోరాజా! ఇచటికి నెమీపముననే LS మహాపురుషుడు 
యువతీమణులతో జలక్రీడలు ఆడుచున్నాడు, అతడు ఒక 
“పెద్ద మర్టిచెట్టునలె మహాకాయుడు, ఒక ఆనకట్టవలె నదిని 
ఆడ్డుకొనీయున్నాడు. ఆతని వేయి బాహువులచే ఆ 
నదీజలములు నిరోధింపబడియున్నవి. అంతట ఆ నర్మదానది 
పోటెత్తిన సము(ద్రమువలె పదేపదే తరంగములతో 
త్రుళ్లిపడుచున్నది.” ఆ శుకసారణులు ఈ విధముగా అచటి 
విశేషములను తమగ్రభువునకు వినిపించిరి. అంతట రావణుడు 
“అతడే కార్తవీర్యార్డునుడు' ఆని పలుకుచు, యుద్ధమునకు 
ఆరాటపడుచున్నవాడై వెంటనే అక్కడినుండి బయలుదేజెను. 
(18-20) 

రాక్షపరాజైన ఆ రావణుడు కార్తవీర్యార్మనుని 
ఎదుర్కొనుటకై బయలుదేజునప్పుడు మహాధ్వని గయ 
దుమ్ములతోనిండిన ప్రచండవాయువులు ఏీచినేవి- మేఘములు 
రక్తబిందువులను వర్షించుచు ఒక్కుమ్మడిగా మహాగర్ణనలను 
గావించినవి, మహోదరుడు, DIYS. ధూవూక్షుడు, 
శుకసారణులు మున్నగునారితోకు ఆరాక్షనరాజు 
కార్తవీర్యార్డునుడు ఉన్న (ప్రదేశమునకు బయలుదేజెను. 
కాటుకకోండవలె నల్లగొనున్నవాడు, మిగుల బలశాలిఐన ఆ 
రావణుడు తక్కువ సమయములో (క్షణకాలములో) 
భయంకరముగానున్న ఆ నర్మదా జలాశయము కడకు చేరెను. 
పిమ్మట రాక్షపరాతైన ఆ రావణుడు ఆడు ఏనుగులతో గూడిన 
ముహాగజమువలె, స్తీ పరివృతుడై యున్న కార్తవీర్యారున 
మహారాజును గాంచేను. అరితట బలగర్వొతుడైయున్నీ ఆ 
రాక్షస ప్రభువు రోషముతో కన్నులెజబేసి, హైహయరాజుయొక్క 
అమాత్యులతో గంభీరముగా ఇట్టు నుడివెను. (21-25) 
“అమాత్యులారా! వెంటనే మీ 'హైహయరాబాకడకు వెళ్లి, 
'రాక్షసరాదైన రావణుడు amy ఇచటికి వచ్చియున్నాడు' 
ఆని తెలుపుడు. రావణుని మాటలను విన్లపీమ్మట ఆ 
SMO మంత్రులు ఆయుధములతో అస్ర్రములతో 
లేచి lo nes ఇట్లనిరి. “భలే! రావణా! భలే! 
గ్రీలతోగూడి సంతోషపరవజుడైయున్న మా మపోరాజుతో 
యొర్దము చేయుటకు అయనా యుద్దము 
చేయుటకు అనువగు సమయము నీకు బాగుగా 
తెలిసినట యున్నది! ఆడుఏీనుగులమధ్య (క్రీడించుచున్న 
ముదవుటీనుగుతో  పెద్దపులివలె (్రీసమక్షముననున్న 
కార్త వీర్యార్డున ప్రభువుతో ఇప్ప nee యుద్దముచేయుటకు 
ఆరాట పడుచున్నావేమి? దశగ్రీవా! Phot ఈ రాత్రివజకు 
eros, poe నిజముగా యుద్దోత్సాహము ఉన్నచో రేపు మూ 
మహారాజుతో యుద్దమొనర్చుము. యథార్థముగా ఇప్పుడే 
యుద్దపిపాస నీ మనస్సున నిండియున్నచో ముందుగా మాతో 


89-32 


ఉత్తరకాండము 
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యుద్దము చేయుము. మమ్ములను బయించీన పిమ్మట 
కార్తవీర్యార్జునునితో యుద్దమునకు తలపడవచ్చును."(26-31) 

అది వినిన రావణుని అమాత్యులు ఆ కార్తవీర్యుని 
'మరత్రులను యుద్ధమున హతమొనర్చీరి. పిమ్మట ఆకలితో 
నకనకలాడుచున్న ఆ దశేగ్రీవునిమంత్రులు వారిని భక్షించివేసిరి. 
పిమ్మట ఆ నర్మదాతీరమునందు కార్తవీర్యార్డునుని అనుచరులు, 
రావణునిఆమాత్యులు Sore ధ్వనులను గావించిరి. 
కార్తవీర్యార్డునునియోధులు బాణములు, తోమురములు, 
SOL, త్రిహలములు, 'వజ్రకర్షణము' అను శస్త్రములు 
మొదలగు ఆయుధములతో సమరరంగమునందు అంతటను 
వీరవిహోరమొనర్చుచు రావణాది సమస్తరాక్షసులను 
దెబ్బతీయుచుండిరి. మొసళ్లతో, మీనములతో, పెద్దపెద్ద చేపలతో 
గూడిన SIGS హైహయరాజుయోధుల యొక్క 
విజృంభణము మిగుల భయంకరముగా ఉండెను, ప్రహస్తుడు, 
చకేసారణులు మొదలగు ఆ రావణుని అమాత్యులుగూడ 
మిగుల (క్రోధావేశపరులై కార్తవీర్యుని బలములను 


రూపుమాపసాగిరి, ఇంతలో ద్వారపాలకులు మంత్రులతో గూడిన 
రావణుడు వడుపుచున్న యురద్దమును గూర్చి 


జలక్రీడలాడుచున్న కార్తవీర్యునకు తెలిపిరి. (32-37) 

అంతట కార్తఏర్యుడు తెవతో aogier సల్పుచున్న 
గ్రీలకు 'భయపడకుడు'- అని ధైర్యము చెప్పెను. పిదప 
గీంగాతోయములనుండి 'అంజనము' అను దీగ్గజమువలె 
అతడు నర్మదాజలములనుండి బయటికి వచ్చెను, అగ్నివలె 
మిగుల తేజస్పియెన కార్త! శత్రుభీకరుడై క్రోధముతో 
కన్నులెజకేయుచు ప్రళయకాలాగ్నివలె మండిసడెను. 
బంగారుభుజకీర్తులుగల ఆ హైహయరాజు అతిశీఘ్రముగా 
గదను చేబూని, సూర్యభగవానుడు చీకట్టనువలె రాక్షసులను 
పాజుగ్రోలెను, పిమ్మట ఆ కార్తవీర్యుడు గదనుపైకెత్తి, చేతులతో 
గిరగిర Gapa గరుడునివలె తీవ్రమైన వేగముతో శత్రువులపై 
విజుచుకొనివడెను, వింధ్యపర్యతము  మూర్యగతినివలె 
ముసలాయుదుడైన ప్రహస్తుడు కార్తీపీర్యుని నిలువరించి, వంద్య 
(ఒకమహా)గిరివలె నిశ్చలుడై నిలిచియుండెను. (38-42) 

అనంతరము మదగర్పితుడైన (ప్రహస్తుడు Soe, 
లోహనిర్మితమై ఘోరముగానున్న తన ముసలాయుధమును 
ఆకార్తవీర్యుసిపై వేయుచు మేఘమువలె గర్జించెను. ప్రహస్తుడు 
ప్రయోగించీన ఆ ముసలాయుధముయొక్క కొనలనుండి 
అశోకపుస్పుగుచ్చ మువలె Ig నున్న మంటలు బయల్వెడలెను. 
అని శత్రువులను దాంకయుయున్నక్లగా ఒప్పుచుండెను. 
తిరుగులేని పరాక్రమశాలియెన ఆ కార్తనిర్యార్డునుడు తనమీదికి 
వచ్చుచున్న ముసలాయుదమును నేర్చుతో త్రిస్పికొట్టెరు. పిదప 
"హైహయరాజు తన మహాగదను ఐదువందల చేతులతో పైకెత్తి 
త్రిప్పుచు ఆ ప్రహస్తుని పాజుద్రోలెను. దేవేంద్రుని 


వద్రాయుధముయొక్క దెబ్బకు COOP కూలిన IGS 
ప్రహస్తుడు, మిగుల శక్తిమంతమైన కార్తవీర్యునిగదా 
(GAUSS ఎంతయు దెబ్బతిని నేలపై పడిపోయెను. (43-47) 
ety భూమిపై పడిపోయిన ్రహస్తుని జాచి, మారీచుడు, 
శుకసారణులు, మహోదరుడు, ధూమూక్షుడు భయముతో 
రణరంగమునుండి పాజిపోయిరి. ప్రహస్తుడు పడిపోయినంతనే 
మారీచాది - అమాత్యులు పలాయనము చిత్తగింపగా వెంటనే 
రావణుడు MOBS కార్తవీర్యార్డునునిపై దాడికి ORs. 
వేయి బాహువులుగల కార్తవీర్యునకును, ఇరువదిచేతులుగల 
రాక్షసరాజానకును మధ్య ఘోరసమరము ప్రారంభమయ్యెను. 
అది ఒడలు జలదరింపజేయు చుండెను. (48-50) 
నరంగమున కాలుదువ్యుచు మిక్కిలి క్రుద్దులైయున్న 
రావణుడు, కార్తవీర్యుడు, క్షోభకు గురియైన రెండు 
'సముద్రములనలెను, మూలములు (పునాదులు) కదిలిన 
SSO, తేళో మూర్తులైన సూర్యులవలెను, దహించి 
వేయుచున్న అగ్నులవలెను, ఆడు Bowe Fes 
పోట్లాడుకొనుచున్న బలిష్టములైన రెండు మరపుటేనుగుల 
వలెను, రెండు ఆంబోతులవలెను, ఉజుముచున్న మేఘముల 
వలెను, మిగుల పరాక్రమించుచు గర్జించుచున్న సింహముల 
వలెను, యమరు[ద్రులవలెను పరస్పరము గదలతో తీవ్రముగా 
మోదుకొనసాగిరి, తీవ్రములైన వజ్రాయుధ (ప్రహారములకు 
మహాగిరులు చలింపనట్లు, హైహయుడు, రావణుడు తిరుగులేని 
గదాఘాతములకు తట్టుకొని నిలవగల్లుచుండిరి, పీడుగుపాటుల 
ముహారవములు ప్రతిధ్వనించునల్లు, ఆ మహావీరులయొక్క 
గదాఘాతధ్వనులు దిక్కులు పిక్క బీల్లునట్లు Sra మోగినవి. 
(51-55) కార్తనీర్యార్డునుని యొక్క గద అతనిశత్రువైన 
రావణుని యొక్క వక్షస్టలముసై దెబ్బతీయుచు దానిని 
విద్యుత్కాంతులు ఆకాశమును వలె బంగారు కాంతులతో 
నింపెను. అట్టే రావణుడు (ప్రయోగించిన గదగూడ 
కార్తవీర్యునిగుండెలపై పదేపదే మోదుచు పర్వతముమీద పడిన 
ఉల్కవలె _ భాసిల్లుచుండెను. కార్తవీర్యారునుడుగాని, 
రావణాసురుడుగాని తీవ్రమైన పరప్పరగదాప్రహారములకు 
ఏమాత్రమూ ఖేదపడలేదు. వారు ఒనర్చుచున్న ఆ భీకర 
సమరము పూర్వము బలిచక్రవర్తికెని, ఇం|డ్రునకును మధ్య 
జరిగిన యుద్ధమును తలపింపజేయుచుండెను. (56-58) 
ఇంకను ఆ ఇరువురు యోధులు aD SOPs వృషభములు 
కొమ్ములతోవలెను, మదపుటేనుగులు Ses 
Se ee ee 
మిగుల (క్రోధావేశపరుడైన కార్తవీర్యారునుడు శక్తినంతయును 
కూడదీసికొని. తనగదతో రావణునియొక్క నక్ష:ష్టల 
మధ్యభాగమున గట్టిగా కొట్టెను, (బ్రహ్మ ఇచ్చిన వరదాన 
ప్రభావముచే బలిష్టమైన రావణునివక్షస్థలమును కొంతవజుకు 
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గాయపఆచగలిగినను ఆ గద దుర్చలమై రెండు ముక్కలై 
నేలపై పడిపోయెను, హైవాయ ప్రభువు ప్రయోగించిన గదయొక 
తీవ్రమైన ప్రహారమునకు నిలువజాలక రావణుడు ఒక బారెడు 
మేరకు వెనుకకు జరిగి, గావుకేక పెట్టుచు చతికిలబడెను. 
వెంటనే ఆ కార్తపీర్యార్టునుడు పైకెగిరి తనగదదెబ్బకు క్రిందపడి 
నిలవిలలాడుచున్న రావణుని గరుత్మంతుడు సర్పమును వలె 
Urea. పిమ్మట మిక్కిలి బలశాలియగు ఆసహాప్రబాహువు 
రావణుని గట్టిగా ఒడిసిపట్టుకొని, శ్రీమన్నారాయణుడు 
బలిచక్రవర్తినివలె బంధించెను. (59-64) 

దశగ్రీవుడు ఇట్టు బంధింపబడినందులకు సిద్దులు, 
చారణులు, దేవతలు మిగుల సంతుష్ణలై భలేభలే" - అనుచు 
కార్తనీర్యార్థునునిపై పుప్పవృషిని కురిపించీరి - పెద్దపులి లేడినివలె, 
సింహము ఏనుగునువలె ఆ హైహయ రాజు రావణుని పట్టుకొని, 
సంతోషముతో మేఘమువలె పదే పదే గర్జించెను. 
అంతకుముందు క్రిందబడియున్న ప్రహాస్తుడు కొంత ఊజట 
చెంది నిలద్రాక్కికొని యుండెను. పిమ్మట అతడు 
బందితుడైయున్న తను ప్రభువును జూచి, మిగుల మండిపడుచు 
తన రాక్షస యోధులతోగూడి, హైహయుని మీదికి పరుగు 
'సరుగున దాడికి దిగెను. ఆ విధముగా దాడికి వెడలిన ఆ 
నిశాచరుల వేగము వర్హాశాల ప్రారంభమున సము[ద్రమునందు 


ఏర్పడిన మేఘముల యొక్క ఉధ్భతిని తలపింపజేయు చుండెను, 
ఆరితట ఆ ప్రహస్తుడు 'ఆగుమొ ఆగుము' Sr ప్రభువును 
విడువుము, విడువుము" అని గర్జించుచు కార్తవీర్యార్డునునిపై 
'ముసలములను, శూలములను ప్రయోగించెను. శత్రుసంహార 
దక్షుడైన ఆ హైహయరాజు రాక్షస ప్రయుక్తములై, తమమీదికి 
వచ్చుచున్న ఆ ఆయుధములను జూచి ఏ మాత్రమూ 
భయభ్రాంతులకు లోనుగాక, వాటిని తనచేతులతో పట్టుకొనెను. 
(65-70) 

పిమ్మట ఆ హైహయుడు తనచేతులకు చిక్కిన, తిరుగులేని 

ఆ మహాయుధములలేతనే ఆ రాక్షసులపై చావుదెబ్బతీసి, 
'పెనుగాలి మేఘములనువలె, వారిని పాజుద్రోలెను. ఆ విధముగా 
కార్తవీర్యార్డునుడు రాక్షసులమూకలను భయకంపితులను 
గావించి, రావణుని దీసికొని, తనఆనుయాయులతో 
మాహిష్మతీనగరమునకు చేరెను, దేవేంద్రుడు బలిచక్రవర్తిని 
బంధించినట్టు ఆ సహస్రబాహువు రావణుని బంధించి 
పురమీపమున్‌కు _ చేరినప్పుడు _ ఆశీర్వదించుచు 
(బ్రాహ్మలోత్తములు, విజయ సంతోషసూచకముగా పౌరులు ఆ 
GAPE కుసుమములను, అక్షతలను వర్షింపసాగిరి. అట్టి 
'వైభవముతో ఆ మహారాజు పురమున (ప్రవేశించెను(71-73) 


**%* 
33. ముప్పదిమూడవసర్గము 


పులస్త్యమహర్షి ఆదేశముతో కార్తవీర్యుడు 


రావణుని బంధవిముక్తుని గావించుట - 


రావణ కార్తవీర్యులమధ్య మైత్రి ఏర్పడుట 


అగస్త్యుడు ఇంకను ఇట్లు తెలుపుచున్నాడు. “రామా! 
రావణుని 'బంధించుట వాయువును నిర్భంధించుటవలె 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయము. క్రమముగా దేవతలవలన 
పురస్తునకు ఆ వార్త తెలిసినది. ఆ మహాముని మిక్కిలి 
ధైర్యశాలియేయెవను, పొత్రునకు వచ్చిపడిన ఈ దుఃఖస్థితి 
ఆతనిహృదయమును చలింపజేసినది - వెంటనే 
కార్తవీర్యార్తునుని గలిపికొనుటకై అతడు మాహిష తీపురమునకు 
DOWIE. పిదప ఆ ముని వాయువేగమనో వేగములతో 
ఆకాశమార్గమున పయనించి, మాహిష్మతీ పురమునకు చేరెను. 
నిరంతరము సంతుష్వులై, పుష్టిగా నుండెడి జనులుగల ఆ 
మాహిష్మతీపురము దివ్యభూమిటైంన అమరావతినలె 
'వైభనోపేతమై ఒప్పుచుండును. of మహానగరమునందు 
పులస్త్యుడు, _ కెంద్రనగరమైన ' ఆమరావతియందు 
(బ్రహ్మదేవునివలె (ప్రవేశించెను. మహాతేజోమూర్తియెన ఆ 
మహర్షియొక్క దివ్యతేజస్సును ఆ పురప్రజలు చూడజాలక 
పోయిరి. వారికి అతడు అద్భుతమైన తేజస్సుతో కాలినడకన 
వచ్చుచున్న సూర్యునిరీతిగా కస్సేట్టెను, కాని ఆ పౌరులు ఎట్టకేలకు 


ఆ మహాత్ముని పులస్త్య మహర్షిగా గుర్తింపగలిగిరి. వెంటనే వారు 
తమస్రభువైన కార్తవీర్యార్డునుని కడకేగి, ఆయనకు ఆ 
మునిరాకను తెలిపిరి, (1-5) 

సేవకులవలన పులస్త్యమహర్షిఆగమనమును Idons 
వెంటనే ఆ హైహయరాజా శిరస్సున అంజలి ఘటించి, ఆ 
తపస్వికి ఎదురుగా వెళ్లెను. ఆ ప్రభువుయొక్క పురోహితుడు 
ఆర్హ్యజలములను, మధుపర్కమును (పెలుగుతో కలిపిన 
నేతిని) తీసికొని, ఇంద్రునిముందు బృహాస్పతివలె, ఆ 
హైహయరాజునకు ముందుభాగమున న్‌డుచుచుండెను. 
ఆంతట ఉదయించుచున్న సూర్యునివలె వెలుగొందుచున్న 
ఆ మహర్షి తమవైపు వచ్చుచుండగా జూచి హైహయుడు BHD 
శ్చర్యపేడెను. వెంటనే ఆతడు ఆ మహామునికి, ఇంద్రుడు 
బ్రహ్మదేశునకువలె వందనమాచరించెను, పిదప ఆ మహారాజు 
'పులస్య మహర్షికి అర్యపాద్యములను, మధుపర్కమును, గోవును 
BHT. తదుపరి ఆ (ప్రభువు సంతోషాతిరేకములో 
గర్గదస్వరమున ఆ మహాత్మునితో ఇట్లు వచించెను. (6-9) 

“బ్రాహ్మణోత్తమా! చూడళక్యముగాని నీ దివ్యతేజిస్సుతో 


89-34 


ఉత్తరకాండము 
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ప్రభావితమైన ఈ మాహిష్కతీపురము నేడు అమరావతివలె 
వెరాజిల్లుచున్నది. దుర్లభమైన నీ దర్శనము నా అదృష్టము 
వలన అబ్బినది. దేవా! దివ్యమహర్తీ! దేవతాగణములచే 
పూజింపబడుచుండెడి నీ పవిత్రపాదములకడ నేను 
(ప్రణమిల్లుచున్నాను. అందువలన మేము కుశలముగా ఉంటిమి. 
నేడు నా వ్రతము ఫలించినది, జన్మచరితార్థమైనది. తపస్సు 
'సఫలమైనది. బ్రహ్మర్తి! ఈ రాజ్యము నీది,నా భార్యాపుత్రులు, 
మేము అందజుము నీ వారము - నేను ఇప్పుడు ఏమి 
చేయుదును? ఏమి చేయవలసియున్నది? 'పూజ్యడవైన dg 
మమ్ము ఆజ్ఞాపింపుము.” అంతట పులస్త్య మహర్షి ముందుగా 
ఆ హైహయరాజు యొక్క ధర్మాచరణములను, 
అగ్నికార్యములను, భార్యాపుత్రుల విషయమును గూర్చి 
ఆయనతో కుశలప్రశ్నలు గావించెను. పిమ్మట ఆ మహాత్ముడు 
కార్తవీర్యార్డునునితో ఇట్లు వచించెను, (10-13) 

“సరేంద్రా! నీ నేత్రములు తామరరేకులవలె మనోపరములు, 
నీ ముఖము చం[ద్రబింబమువలె మనోజ్ఞమైనది. దశీవుని 
జయించిన నీ బలపరాక్రమములు ఆపూర్వములు, నా 
మనుమడైన రావణునకు భయపడి సముద్రము, వాయువుకూడ 
కదలికలు మాని ఆతనిని సేవించుచున్నది. అంతటి 
బలశాలియు, సం(గ్రామర౦గమున అజేయుడుఐన ఆతడు 
నీచే యుద్ధమున పరాఖితుడై, బంధింపబడియున్నాడు. ఆ 
దెబ్బతో నా నునుమనికీర్తి అడుగంటినది, నీ పేరు ప్రతిష్టలు 
విశ్చవిభ్యాతములైనవి. ఇంతగా పలుకుచున్న నా మాటలపై 
గౌరవము ఉంచి, బాలకుడైన ఈ రావణుని వదిలిపెట్టుము. 
ఆంతట ఆ మహారాజు పులస్త్యుని ఆజ్ఞను శిరసావహించి, 
మాజుపల్కక, (ప్రసన్నముఖుడైన ఆ రాక్షస రాజును 


బంధవిముక్తుని గావించెను, ఈ విధముగా ఆ కార్తీ! 
దేవతలకు శత్రువైన ఆ దశాననుని బంధవిముక్తుని చేసిన 
పిమ్మట, దివ్యములైన పూలహారములతోను, 
వప్రాభరణములతోను ఆతనిని సత్కరించెను. పిదప వారు 
ఇరువురును ఇకనుండి నునము గాఢమిత్రులము, మనమైత్రి 
ఇతరులకు ఎప్పరికిని బాధను కల్గింపకుండుగాక' ఆని అగ్నిసాక్షిగా 
(ప్రమాణములీను గావించిరి. తదుపరి ఆ హైహయరాజు 
(బ్రహ్మదేవుని మానసపుత్రుడైన పులస్త్య మహామునికి ప్రణమిల్లి 
తన అంత్చురమునకు చేరెను. (14-18) 
థ్రతాపళాలియైన ఆ రాక్షసరాజు బంధవిముక్తుడైన పిమ్మట 
కార్తనీర్యునినుండి GOH సత్కారములను ఆందుకొనెను, 
హైహయరాజుచే బంధితుడైనందులకు అతడు సిగ్గుపడెను. 
పిదప పులస్త్యుడు రావణుని అక్కున జేర్చుకొని, ఆతనిని 
వెళ్లుటకు అనునుతించెను. |బ్రహ్మదేవునిసుతుడైన పులస్త్య 
మహామునియు ఆ విధముగా రావణుడు బంధవిముక్తుడైన 
పిమ్మట బ్రహ్మలోకమునకు వెళ్లెను. ఇట్లు మహాబలశాలీయైన 
రావణుడు కార్త పీర్యార్డునునిచేతిలో పరాబితుడై ఆవమానముల 
పాలయ్యెను, పిదప అతడు పులస్త్యుని ఆదేశప్రభావమున 
బంధవిముక్తుడాయెను, రఘురామా! ఇట్లు లోకమున ఒకరీని 
MONS బలశాలులు మజియొకరు ఉందురు, కావున 
తనగ్రేయస్సును కోరుకొనువాడు ఎంతటివాడైనను ఇతరులను 
ఆవమానింపరాదు. ఈ విధముగా రాక్టసరాడైర రావణుడు 
'సహ(స్రబాహువైన ఆహైహయరాజుతో మైత్రిని పొందెను. కాని 
బలగర్వితుడైన అతడు మల సమస్త భూమండలమునను 
సంచరించుచు రాజులతో యుద్ధములను చేయుచునే వచ్చెను. 
(19-23) 


ROK 
34. ముప్పదినాల్గవసర్గము 
రావణుడు వాలితో యుద్ధము చేయుటకై కిష్కింధ మీదుగా దక్షిణ సముద్రమునకు చేరుట - 
వాలి అతనిని చంకలో ఇరికించుకొని నాలుగు సముద్రములలో సంధ్యోపాసన చేయుట - 
వాలిబలమును ఎటింగిన రావణుడు అతనితో మైత్రిచేసికొనుట 


TPO BS రావణుడు కార్తవీర్యునిచేత బంధవిముక్తుడైన 
పిదప ఏమాత్రము దిగులులేక (See ఉత్సాహముతో) 
మునుపటివలె భూముండలమున సంచరీంపసాగెను. 
బలగర్వితుడైన రావణుడు లోకమున బలశాలియైన 
రాక్షసునిగూర్చిగాని, మనుష్యునిగుజించిగాని విన్నంతనే 
అతనిని చేరి యుద్దమునకు ఆహ్వానించుచుండెడి వాడు. 


అనంతరము ఒకానొకప్పుడు ఆతడు వాలిపాలనలోనున్న 
కిష్కింధానగరమునకు వెళ్లి, ఎల్లప్పుడును బంగారుహారమును 
ధరించుచుండెడి వాలిన యుద్దమునకు పిలిచెను, ఆప్పుడు 
వాలిసచివుడైన తారుడు, వాలిభార్యయగు తారకు తం డ్రీయెన 
సుషేణుడు, యువరాదైన సుగ్రీవుడు యుద్ధము చేయగోరివచ్చిన 
రావణునితో ఇట్లు సల్కీరి. (1-4) 


1) ఇంద్రుని అనుగ్రహముస పుద్ధిసవాడు వాలి ఆ HESS వాలికి ad బంగారుహోరమును కానుకగా ప్రసాదించెను. దానిని 
ధరించియున్నవాడు శత్రువుతో పోరుచున్నప్పుడు అతనిబలములో సగము ఇతనికి సంక్రమించును. అట్టి మహిమగలది ఆ 


వారము. 
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సర్గ-34 


“రాక్షనరాజా! మా ప్రభువైన వాలి ఇప్పుడు 
కిష్కింధానగరమునలేడు. అతడు నీకు దీటైన (ప్రతిపీరుడు, నీ 
ముందు నిలిచి సమరమొనర్చుటకు మటియొక వానరనీరుడు 
ఎవడును సమర్శుడుకాడు. రావణా! మా వాలి నాలుగు 
సమే ద్రజలములతో సంద్యోపాసన గావించి, శీఘ్రముగానే తిరిగ 
రాగలడు. కనుక ఒక క్షణకాలము ఇచటనే యుండుము. 
రాక్షసరాజా! శంఖములవలె స్వచ్చముగానున్న ఈ ఎముకల 
గూడులను సరి కింపుము. నీవలె HOD వచ్చిన పలువురు 
మహావీరులు ఆ వాలి బలపరాక్రమముల (ప్రభావమునకు 
'మృతులైరి. ఈ అస్థిపంబరములన్ని యును వారివే - med 
యుద్దమునకు తలపడినచో నీకును ఇట్టి గతియే ప( 
రావణాసురా! ఒకవేళనీవ అమ్ఫుతమును సేఏంచి వచ్చినప్పః 
అతనితో పోరు heen నీ ప్రాణములు 
మిగిలియుండును. తరువాత నిలిచియుండవు, విశ్రవసుని 
కుమారా! జగత్తునందే ఆశ్చర్యకరమైన (అద్భుతమైన) 
విషయమిది. దీనిని (శ్రద్దగా గమునింవుము: బక్క 
ముహూర్తకాలము ఇచటనే నిలిచియుండుము. పిమ్మట నీ 
ప్రాణములు నీవిగావు. (నీకు చావు తప్పదు.) “Sot 
మృత్యుముఖమున చేరుటకై నీకు తొందరగా ఉన్నలో 
దక్షీణసముద్రముకడకు వెళ్ళుము. ఈ భూమం౦డలమున 

ఆస్నిదేపనినలె శేజోవిరాజితుడైయున్న వాలి నీకు ఆక్కడ 
దర్శ (5-10) 

వెంటనే లోకకంటకుడైన ఆ రావణుడు తారాది 
THE హెచ్చరించుచు, పుష్పకవిమానముపై 
దక్షిణసము[ద్రమునకు 'చేరెను. అచట రావణునకు వాలి 
కనబడెను, అప్పుడు ఆతడు ఉదయసూర్యునివలె దివ్య 
ముఖతేజస్సుతో ఒప్పుచుండెను, మేరుపర్వత మురీతిగా 
దృఢకాయుడైయున్న ఆ మహాత్ముడు సంధ్యోపాసనతత్సరుడై 
యొండెను. అంతట కాటుకకొ౦డవలె 'నల్లగానున్నే ఆ 
రావణుడు పుప్పుకవిమానమునుండి దిగి, ఆ వాలీనీ పట్టుకొనుటకై 
శీఘ్రముగా ఆడుగులసవ్వడి నినబడకుండునట్లుగా అతనిని 
సమీపించెను. రైవికముగా వాలి ఆ రావణునీ గాంచెను. 
అతనిదుష్టిభావనను ఎటింగియు అతడు ఎంతమాత్రమూ 
తొట్రుపడలేదు. సింహము కుందేలును జాచివట్లు. 
గరుత్మంతుడు పామును గాంచినట్లు, వాలి దుష్టసంకల్పముతో 
వచ్చిన రావణుని చూచెను. ఐనను ఆతడు అతనిని ఏ మాత్రము 
సరకుగొనలేదు. (11-15) 

అంతట వాలి తనలో ఇట్లు ఆలోచించుకొనెను. 
“పాపాత్ముడైర ఈ రావణుడు నన్ను పట్టుకొనదలచి నా 
aba వచ్చుచున్నాడు. అప్పుడతనిని నేను నాచంకలో 
ఇరికించుకొందును.' అతడు ద్రేలాడుచుండగా నా సంధ్యోపాసన 
నిమిత్తమై తక్కిన మూడు సము ద్రములకు వెళ్లైదను. నేను ఈ 


దశగ్రీవుని తీసికొని వెళ్లునప్పుడు గరుత్మంతుని ముక్కున 
చిక్కు కొనయున్న సర్పమువలే, నా చంకలో ఇరుకుకొని పోయిన 
ఇతనిఊరువులు, చేతులు, వస్త్రములు జారిపోవుచు 
డ్రేలాడుచుండును. ఇట్టి ఆవస్టకు Ho Gos తమశత్రువును 
'డేవతలు చూచుచుందురు.' ఇట్లు నిశ్చయించికొనిన పేమ్మట 
ఆ వాలి ఆ రావణుని పాదముల అలికిడిని గమవించుటకై 
చెవినిడెను. అదే సమయమున మహాకాయుడైన అతడు 
వైదికమంత్రములను జపించుచు పర్వతరాశైన మేరుగిరివలె 
విరాజిల్లు చుండెను. ఆంతట బలగర్వితులైన ఆ వానర ప్రభువు, 
రాక్షసరాజు ఇరువురును ఒకరిని మటీయొకరు పట్టుకొనదలంచి, 
ఉబలాటపడుచు అందులకై పూనికవహించి యుండిరి. 
౨ | నిష్టబ్దముగానున్న ఆ సమయమున రావణుని పాదముల 
సూక్షృమైన అలికీడినిబట్టి. ఆతడు తనను హస్తములతో 
పట్టుకొనదలంచి, తనవెనుకనుండీ వచ్చుచున్న విషయమును 
వాలి గ్రహించెను. వెంటనే ఆ వానరప్రభువు ఆ దశగీవునివైపు 
మణలకుండగనే గరుత్మంతుడు సర్పమును వలె ఒడుప్పుచూపి 
తటాలున పట్టుకొని ఆతనిని తన చంకలో ఇరికించుకొనెను. 
(16-20) 

పిమ్మట వాలీ తనను పట్టుకొనదలచిన ఆ OMS రాజును 
చంకలో ఇరికించుకొని, రివ్వీన ఆకాశమునకు IAD. 
మాటిమాటికిని గోళ్లతో గీజుచు తనను బాధించుచున్న ఆ 
రావణుని, వాయువు మేఘమునునలె ఆతడు ఎత్తుకొని పోయెను. 
పిమ్మట ఆ రావణునిఅమాత్యులు వాలిచే తీసికొనిపోబడుచున్న 
తమప్రభువును విడిపించుకొన దలచినవారై, సెద్దగా కేకలు 
'సెట్టుచు వాలిని వెంబడించిరి. వారు అట్లు వెంటాడుచుండగా 
ఆకాళ మధ్యమునకు చేరిన వాలి మేఘములచే 
ఆనుపరింపబడుచు అంబరమున ఉన్న సూర్మునివలె 
విరాజిల్లుచుండెను. వాలియొక్క బాహువులచే ఊరువులచే 
ఏర్పడిన వాయువులి తాకిడికి తట్టుకొనలేక ఆ రాక్షస ్రేష్టులు 
ఆ హానరప్రముఖుని దజిజేరుటకును అశక్తులై నిలిచిపోయిరి. 
(21-25) అత్‌వేగముగా వెళ్లుచున్న వాలీయొక్క మార్గమునుండ్లి 
పెద్దపెద్ద పర్వతములే తొలగిపోవుచున్నవి. అట్టి స్థీతిలో 
రక్తమారినములితోగూడిన దేహమును రక్షీరచు కొనగోరుచున్న 
క్రాణులసంగతిని చెప్పవలపినది ఏముండును? SONS 
సాగిపోగల ఆ వానరప్రభువు పక్షులు ఎగురలేని (పక్షి 
సంచారమేలేని) సమస్త సము(ద్రములకును వరుసగా 
'సంధ్యాసమయమున నమస్కరించెను. సమస్త ప్రాణులకును, 
పక్షులకును పూజ్యాడైన వానర ప్రముఖుడగు ఆ వాలి రావణుని 
సమిబకను పశ్చిమసముద్రమునకు చేరెను. ఆ 
సళ్ళినుసాగరమునందు స్నానముచేసి, సంధ్యోపాసన DOD, 
నిత్య BYE జపములను ముగించుకొని, వాలి ఆ దశాననుని 
తీసికొనియే ఉత్తరసము ద్ర తీరమునకు చేరెను, ఆ వానరస్రభువు 


85-35 
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దేవతల శత్రువైన రావణుని తీసికొనిపోవుచునే వాయువేగ 
మనోవేగములతో పెక్కు _వేలయోజనములదూరము 
పయనించెను. (26-30) 

ఆతడు ఉత్తరసము(గ్రతీరమున సంధ్యావందన మాచరించిన 
పిమ్మట రావణుని తనచంకలో ఉంచుకొనియే తూర్పు 
'నుహోసము ద్రమునకు Tow. ఇంద్రవర ప్రసాదియైన ఆ వాలీ 
GUAM, Si సంధ్యోపాసనాదికములను EST, 
రావణునితీసికొనియే Soo నగరసమీపమునకు తిరిగి 
వచ్చెను. ఇట్లు నాలుగు సాగరముల యందును 
'సంధ్యోపాసనాదికమును ముగించుకొనిన ఆ వానరుడు పెద్ద 
కాలము రావణుని వహించియుండుటచే అలసిపోయినవాడై, 
కిష్కింధానగరముయొక్క ఉపవనమున BAD. పిమ్మట ఆ 
కపివరుడు రావణుని తనచంకనుండి (క్రిందికి దించెను. 
అనంతరము అతడు (నన్ను పట్టుకొనదలది, నీవే సృయముగా 
'పట్టుపడితివి - అను భావమునకు సూచకముగా) పదే పదే 
నవ్వుచు, 'ఓయీ! నీవు ఎక్కడినుండి వచ్చితివి?' అని ఆ 
దశాననువి GAR, TOGO, అద్భుతమైన 
బలపరాక్రమములకు రావణుడు ఎంతయు ఆశ్చర్యేచకితు 
డామెను. పిదప దీర్ణకాలము వాలియొక్క చంకలో బంధింపబడి 
యుండుటచే కలిగిన అలసట అతని కన్నులలో (ప్రస్సుట 
మగుచుండెను, అనంతరము రాక్షసరాజు ఆ కపివరునితో 
ఇట్లనెను. (31-35) “వానరప్రభూ! వీవు మహేంద్రునియంతటి 
ప్రతిభాశాలివి. నేను రాక్షసరాజును, నా పేరు రావణుడు. నేను 
నీతో యుద్ధము చేయగోరివచ్చితిని. నాకు అది ఈ రీతిగా 
పరిణమించీనది. మహాత్మా! నీ బలపరాక్రమములు, 
గాంభీర్యములు, అద్భుతావహములు (నిరుపమానములు) 


** 


అందువలననే నన్ను ఒక పటువునువలె పట్టుకొని, నాలుగు 
సముద్రములమేజకు GIO. మహావీరా! నన్ను చంకలో 
చేర్చుకొనియే (అలవోకగా మోయుచునే) మహా (నాలుగు) 
సాగరములను చుట్టివచ్చితివి నీవలె ఇంతటి మహావీరుడు 
మటియొకడు లేడు (5 భూతో న భవిష్యతి) వానరోత్తమా! 
మనస్సు, వాయువు, గరుత్మంతుడు అను Ge మూడింటికిని, 
నీకును తెప్ప ఇంతటి వేగగమనము మతియొకరికి అసంభవము. 
ఇది ముమ్మాటికిని నిజము - కపీశ్వరా! నీ బలపరా(క్రమములు 
ఎంతటినో తెలియవచ్చినవి. కనుక నేను అగ్నిసాక్షిగా నీతో 
గాఢమైన చిరకాలమై త్రీని కోరుకొనుచున్నాను. (36-40) 

వానరప్రభూ! ఇంక నా భార్యాపుత్రులు నీకును 
TOs Gon. అంకానగరము, రాజ్యము, భోగభాగ్యములు, 
వస్రాభరణములు మున్నగువాటిపై మనయిద్దరికిని సమానమైన 
అధీకారముకలదు." అనంతరము ఆగ్నిని ప్రజ్యలింపకేసి, ఆ 
ఇద్దరును ట్రాతృభావములో పరస్పరము కౌగలంచుకొనిరి. ఆ 
హరి - రాక్షనులు ఇరువురును కరీచాలనములను గావించిరి. 
పిదప వారు ఉభయులును రెండు సింహములు MS DET 
సంతోషముతో కిష్కింధానగరమున (ప్రవేశించిరి. పిమ్మట 
రావణుడు సుగ్రీవుని (సోదరుని) వలె అచట ఒక మాసము 
AEDS. అనంతరము ముల్లోకములను పెకలించుటకై 
ఉత్సాహపడెడి రావణునిమంత్రులు అచటికి వచ్చి, ఆతనిని 
తీసికొనిఫోయిరి. రామచం(ద్రప్రభూ! oye వాలి ఈ 
విధముగా రావణునకు బుద్ధివచ్చునట్లు చేసెను. పిమ్మట 
అగ్టిసాక్లిగా ఆతనిని మిత్రునిగా చేసికొనెను, రామా! వాలియొక్క 
బలము సాటిలేనిది, శ్రేష్టమైనది. అంతటి వానిని గూడ నీవు 
అగ మిడుతనువలె దగ్రమొనర్భితివి. (41-46) 


35. ముప్పదిఐదవసర్గము 
హనుమంతుడు శైశవమునందే సూర్యుని, రాహువును, ఐరావతమును ఆక్రమించుట - ఇంద్రుని 
వడజ్రాయుధముచే మారుతి తుడగుట - వాయుదేవుడు ప్రసరించుట మానగా సమస్త 


med ఇబ్బందులపాలగుట - (బ్రహ్మదేవుడు దేవతలతోగూడి, వాయుదేవునికడకు ఏతెంచుట 
శ్రీరామచంద్రుడు సవినయముగా అంజలి ఘటించి, | లేదు. కాని హనుమంతుని శ్తిసామర్థ్య ములముందు వీరిద్దరును 


దక్టిణాపథమున (వింధ్యగిరికి దక్షిణభాగమున) గల 
ఆశ్రమమునందు _ వసించుచుండు అగన్హ్యమహర్షిని 
ఆర్థవంతముగా BENS. “మహర్షీ! వాలి-రావణులయొక్కి 
బలపరా(క్రమములు నిరుపమానములే. అందు సందేహము 


తీసికట్టేయని నాకు తోచుచున్నది. శౌర్యము, దక్షత, బలము, 
శైర్యము, తెలివితేటలు, నేర్పుగా (న్యాయ మార్గమున) 
కార్యమును సాధించుట, పరాక్రమము, శక్తీ - ఇవి అన్గియును 
హనుమంతునిలో గూడుకట్టుకొని యున్నవి. అపారమైన 


D GBF సంధ్యాంగ శౌచం, SHE మంత్రపూర్వక సంధ్యాంగస్నానం, 
ఉత్తరే ప్రోక్షణాదికం, Sop ర్య ప్రదానాదికమ్‌ = గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్య 
దక్షిణనముద్రమున సంధ్యోపాసినాదులను ఆదరించుటకై అర్హతకొుకు శుచిస్నానమొనర్చుట - పశ్చిమదిశ యందు 
సంధ్యావందనాదికమున ఒకే భాగముగా మంత్రపూర్వక స్వాథమును నిర్వహించుట - డత్తరసము ద్రమున జలట్రోక్షూవిధానమున 
ARES ఆచరించుట - తూర్చుదిక్కునందు అర్యప్రేదానాదికము అను సంప్రదాయమును పూర్తి చేయుట. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-35 


సముద్రమును చూచినంతనే వానరసేనలోని దైర్యము సడలినది. 
ఆప్పుడు మహాభబాహురైన మారుతి వారివైఖరిని వీక్షించి, 
ఊరడించి, నూజుయోజనముల మేరకు వ్యాపించి యున్న 
మహాసముద్రమును ఆవలీలగా ఒక్క గంతులో లంఘించెను. 
(1-4) ఆతడు గట్టిపూనికతో లంకను, రావణాంతఃసురమును 
గాలించి, (అశోకవనమున) సీతాదేవిని గాంచి, సంభాషించి, 
ఆమెను LAYS, ఆ సందర్భమున హనుమంతుడు తానొక్కడే 
ఆశోకవనమును ధ్యంసమొనర్భి, రావణుని సేనాపతులను, 
మంత్రిసుతులను, 'ఎనుబదివేలమంది కింకరులను, కడకు 
రావణునిసుతుడైన ఆక్షకుమారుని నేలపాలుగావించెను. 
అనంతరము ఇంద్రజిత్తు (ప్రయోగించిన (బ్రహ్మాస్త్రముచే 
బంధితుడైనను, స్వయముగా ఆ బంధమునుండి 
విముక్తుడాయెను. పిమ్మట అతడు రావణునితో సంభాషించి, 
భూమండలమును ప్రళయకాలాగ్ని వలె, లంకను 
భస్మమొవర్చెను, ఇదివరలో ఆయా యుద్దములయందు 
యమేడు, ఇంద్రుడు, కుబేరుడు, కడకు శ్రీ మహావిష్ణువు 
ఎంతగానో తమ శౌర్యపరా(క్రైమములను (ప్రదర్శించి 
యుండవచ్చును. కాని ' ఆవి రామరావణయుద్దమున 
హనుమంతుడొనర్భిన అద్భుతములగు సాహసకృత్యములవలె 
ఖ్యాతి వహింపలేదు. ఈ వాయుసుతుని యొక్క PI 
పరా(క్రమప్రభావముననే నేను విభీషణునికొఆుకై లంకను 
పాందితిని, ఇతడు ఓషధులను తీసీకొనివచ్చ్భుట వలననే 
లక్ష్మణుడు నాకు దక్కెను, ఇతని తోడ్సాటుతో యుద్దమున 
నాకు జయము ప్రాప్తించెను. అట్టే సీతాదేవిని, కోసలరాజ్యమును, 
బంధుమిత్రులను  చేరగల్లితిని. సుగ్రీవువిమి(త్రుడైన 
హనుమంతుని యొక్క సహాయ సహకారములే Is 
జానకీదేవియొక్క సమాచారమును  తెలిసికొనిరాగల 
BBL? (5-10) 

మహామునీ! అదిసరే! TOSI సుగ్రీవునకును వైరము 
ఏర్పడినప్పుడు సుగ్రీవునకు ప్రీయమును గూర్చుటకై ఈ 
మారుతి, దావాగ్ని ఒక పాదనువలె వాలిని ఏందులకు 
మట్టుపెట్టలేదు? తనకు ప్రాణతుల్యుడైన సుగ్రీవుడు మిగుల 
శ్రీప్రరికి గుజియగుటను చూచియుగూడ (అతని పమక్షముననే 
ఉండియు) హనుమంతుడు ఆ వానరశ్రేష్ణునకు తోడ్సడలేదు. 
దానిని బట్టి చూడగా వాయుసుతుడు తనబరము ఎంతటిదో 
తానెజుగడని నాకు అనిపించుచున్నది. దేవతలకును 
పూజ్యాడవగు మహర్షీ! బహుముఖ (ప్రజ్ఞాశాలియగు 
హనుమంతునకు సంబంధించిన వాస్తవ విషయములను 
అన్నింటిని పూసగుచ్చినట్లు నాకు వివరింపుము. (11-13) 

రామునియొక్క సహేతుకములైన వచనములను వినిన 
పిమ్మట ఆగస్యమహర్షి ఆ మారుతిసమక్షముననే ఇటు నుడివెను. 
“రఘువరా! హనుమంతునివిషయమున నీవు నుడివిన 


మాటలన్నియును  యథార్థములే, బలపరాక్రమముల 
యందును, వేగగమనమునందును, బుద్దికౌశలమునందును 
ఆతనితో సరితూగగలవాడు మటియెవ్వడును లేడు. రామా! 
పూర్వము ఈ వాయుసుతునకు మహేర్శలు తిరుగులేని 
శాపములను ఇచ్చిరి. ఇతడు శృత్రుసంహారదక్షుడును, 
మహాబలశాలియు ఐనను ఆ శాపములఫలితముగా 
తనబలమును తానెజుంగడు. మహాబల ాలివైన రామా! ఇతడు 
బాలుడుగా ఉన్నప్పుడే తెలిసీతెలియని బాల్యచాపల్యమున చేసిన 
అద్భుత కృత్యముల గూర్చి వర్లింపనలఏిగాదు. రఘురామా! ఆ 
విషయములను తెలిసికొన వలయుననెడి ఇచ్చ నీకు బలముగా 
ఉన్నతో నేను తెలిపెదను, సావధానుడనై వినుము. (14-18) 
రామా! హనుమంతుని తండ్రిపేరు కేసరి, అతడు 
సుమేరుగిరికి GHZ రాజ్యపాలన చేయుచుండెను. 
'సూర్యునివర ప్రభావమున ఆ సుమేరుపర్వతము బంగారురంగు 
కలిగియుండెను. సుప్రసిద్దురాలైన అరిజన ఆ కేసరియొక్క 
భార్య, అంజనయొక్క కుమారుడు ఆంజనేయుడు, ఉత్తముడైన 
ఈ ఆంజనేయుడు వాయుదేవుని వరప్రభావమున 
జన్మించినవాడు. ఇతడు వరిగింజముల్లునలె పింగళవర్లము 
గలవాడు, ఇతనిని (ప్రసవించిన పిదప అంజనాదేవి ఫలములను 
దీసికొనివచ్చుటకై అడవికి వెళ్లెను. తల్లి దగ్గజులేకుండుటచే 
ఇతడు ఆకలీబాధకు తట్టుకొనలేక పోయెను. కప్పుడు శిశువుగా 
ఉన్న ఇతడు జెల్లుగడ్డి పైనున్న కుమారస్వామివలె ఏడువసాగెను. 
ఆప్తుడు ఇతనికి మందారపుష్పమువలె వజుపువన్నైతో ఒప్పును 
ఉదీయించుచున్న సూర్యుడు కనబడెను. ఇతడు ఆ 
'సూర్యబింబమును పండుగా తలంచి, ఆ భానుమండలమునైపు 
ఆకాశమునకు INI. బాలసూర్యునినలె తేజరిల్లుచున్న ఈ 
బాలుడు ఆ ఉదయభానుని (గ్రహించు కోరికతో 
భాస్కరాభిముఖుడై ఆకాశమధ్యభాగమున Iter 
వెళ్లుచుండెను, (19-24) శిశువుగొనున్న హనుమంతుడు 
ఇట్లేగురుచుండగా చూచిన దేవదానవులు, యక్షులు మిగుల 
SHE. స్వచ్చమైన ఆకాశమున వెళ్లుచున్న ఆ 
వాయుసుతుని గమెవవేగము ముందు వాయువేగము, 
గరుడునివేగము, మనోవేగము సైతము సాటిరావు. ఇట్లు 
చిట్టిశిశువుగా ఉన్నప్పుడే ఇతని గమనవేగము ఇంతగా a: 
మున్ముందు యౌవన ప్రాయమున ఆ వేగము ఎట్లుండునోగదా! 
ఆకాశమున ఎగిరిపోవుచున్న తనకుమారుని, సూర్యతాపము 
నుండి కాపాడుటకై వాయువు మంచువరె చల్లదనముతో వీచుచు 
ఆతనిని అనుసరించుచుండెను. అతడు తన తండ్రియగు 
వాయుదేవుని బలమువలనను, బాల్యచాపల్యముచేతను కొన్ని 
నవేలయోజనములదూరము ఆకాశమున పయనించుచు 
'సూర్యునిసమీపమునకు చేరెను. అపుడు ఆ భాస్కరుడు 'ఇతడు 
పసివాడు, ఇట్లు వచ్చుటలోగల కష్టసుఖములను ఎజుగడు, 
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మున్ముందు ఇతడు నెజువేర్చవలసిన చేవతలకార్యములు 
పెక్కుగలవు' అని తలంచి అతనికి తాపమును కలిగింపలేదు. 
మారుతి సూర్యుని గ్రహించుటకు వచ్చిననాడే రాహువుగూడ 
ఆ దివాకరుని పేట్టుకొనదలచెము. (25-31) 
రామా! సూర్యునిరథముమీదికి చేరిన రాహువునకు 
మారుతిన్నర కలిగేను. అంతట సూర్యచంద్రులనుగూడ 
Borde ఆ రాహువు (మారుతి స్పర్శకు) భయపడి 
పాణిపోయెను. పిమ్మట రాహువు మిక్కిలి రోషముతో 
'ఇంద్రభవనమునకు చేరేను. బొముముడివై చియున్న ఆ రాహువు 
దేవతలతో పరివృతుడైయున్న సురపతితో ఇట్లు పలికెను. 
“బలాసురుని, BIO చంపిన దేవేంద్రా! నా ఆకలిని 
తొలగించుటకై సూర్యచండ్రులను నాకు అప్పగించితిని. కాని! 
ఇప్పుడు ఆ సూర్యుని మజియొకరికి 'అపృగించుటకు 
కారణమేమి? నేడు పర్య దినమున (అమావాస్యనాడు) సూర్యుని 
(గ్రహంపదలచి ఆయనేకడకు వెళ్లితిని, కాని మటియొక రాహాప్టు 
అచటికి చేరి, రవిని గ్రహించి యుండెను.” ___ (32-35) 
రాహువుయొక్క మాటలను విన్నంతనే దేవేంద్రుడు 
తత్తఆపడెను. పిదప బంగారుహారమును ధరించియున్న ఆ 
'సురపతి సింహాసనమునుండి దిగ్గున లేచెను. అనంతరము ఆ 
ఇంద్రుడు గజేంద్రమైన ఐరావతముపై ఎక్కెను. నాలుగు 
దంతములుగలిగ మదజలమును స్రవించుచున్న ఆ ఏనుగు 
కైలాసశిఖరతుల్యమై ఒప్పుచు మహోన్నతమై ఉండెను. అది 
చక్కగా అలంకృతమైయుండెను. TRAE బంగారు 
గంటలు మిగుల గంభీరముగా ధ్వనించుచుండెను, ఆసురపతి 
రాహువును ముందుంచుకొని, హనుమంతునితో గూడియున్న 
'సూర్యునికడకు చేరెను. అంతట రాహువు హనుమంతునిచూచి, 
భయపడి, ఇంద్రుని వీడి పరుగెత్తసాగెను. అట్టు పరుగెత్తుచున్న 
రాహువును మారుతి గాంచెను. వెంటనే ఆంజనేయుడు 
సూర్యుని విడిచిపెట్టి, ఆ రాహువును గిరెశిఖరమువలెనున్న 
28 పెద్ద పండుగా తలంచి, ఆతనిని పట్టుకొనుటకై dao 
ఆకాశమునకు ఎగరెను. సూర్యుని వీడి, ఆవిధముగా 
పరుగుపరుగున తనను వెంబడించుచు వచ్చుచున్న 
వానరోత్తముని రాహువు వెనుదిరిగిచూచెను, పిమ్మట ఆతడు 
తనను రక్షింపుమని goed (ప్రార్థించుచు “భయముతో 
“ఇంగా! ఇంద్రా!" అని పెద్దగా మొరపెట్టసాగెను, అట్టు 
మొరపెట్టుకొనుచున్న TIPS, కంఠస్వరమును 
ఇదివజులో  వినియున్నట్లుగా గుర్తించి, ఫెం[ద్రుడు 
'భయపడకుము, నేను ఇతనీని వధించెదను'- అని 3050. 
(36-43) 

ఆంతట మారుతి ఐరానతమును జూచి. దానినిగూడ ఒక 


మహాఫలముగా భావించి, ఆ MARY పరుగెత్తెను. 
ఐరావతమును పట్టుకొనుతలంపులో అట్లు పరుగిడుచున్నప్పుడు 
ఆతని రూపము ఇంద్రాగ్నుల తేజస్సులవలె అలరారుచు 
క్షణకాలము భయంకరముగా తోచెను. ఇట్లు తన మీదికి 
విజృంభించి వచ్చుచున్న వాడు చిన్ని బాలుడగుటచే ఇంద్రుడు 
అంతగా కుపితుడు కాలేదు. కాని అతడు తన చేతిలోనున్న 
వజ్రాయుధముతో ఆ మారుతిని కొట్టెను. ఇంద్రుని వజ్రాయుధ 
ప్రహారమునకు ఆ మారుతి ఒక పర్వతముపై పడిపోయెను. 
ఆట్లు పడిపోవుచున్నప్పుడు ఆతనిఎడమదవడ దెబ్బతినెను. 
వడ్రాయుధముదెబ్బకు ఆ బాలుడు అట్టుపడిపోగా, 
వాయుదేవుడు ఇం|ద్రునియెడ కుపతుడయ్యెను. ఆ (క్రోధము 
ప్రజలహానికి కారణమయ్యెను. (44-48) అంతట 
సకల ప్రాణులలో అంతర్గతుడైయున్న ఆ వాయుదేవుడు 
తనచలనమును _ఉపసంహరించుకొని (ప్రాణులకు 
ఊపిరాడకుండునట్లుచేసి) తన సుతుడైన ఆ శిశువును దీసికొని, 
ఒక గుహలో ప్రవేశించెను. ఆతడు (ప్రజలయొక్క 
మలమూత్రాశయములను అడ్డగించి వారికి ఆర్తిని చేకూర్చెను, 
మటియు ఇం్రుడు వరములను నిలిపివేసినట్లుగా వాయువు 
నకల (ప్రాణులలో "చలనము లేకుండ చేసెను. 
వాయుప్రకోపమువలన Smo ఉళ్చాసనిశ్యాసములు 
ఆగిపోయినవి, శరీరముల కీళ్లభాగములు అన్నియును 
దెబ్బతినుటవలన సకల ప్రాణులును కొయ్యబాటిపోయెను. 
ముల్లోకములయందు అంతటను, వేదాధ్యయనములు, 

ర్యములు SAFO,  ధర్మేకార్యములు 
నిలిచిపోయినవి. వాయు ప్రకోపమువలన ప్రాణులన్నియును 


నరకయాతనలకు లోనయ్యెను. (49-52) 
ఆంతట గంధర్వులు, Sos, అసురులు, మానవులు 
మొదలగువారందణును మిగుల దుణితురై ఈ 


ప్రమాదమునుండి బయటపడి వోయిగా బీవించుటకై 
(బ్రహ్మదేవునికడకు పరుగులు దీసిరి. మహోదరవ్యాధిగ్రస్తుల 
వలె వాయుస్తంభన కారణముగా పొట్టలుబ్బి, వారు ఎల్లరు 
మిగుల వ్యధవెందుచుండిరి. ఆంతట దేవతలు చేతులు జోడీంచి 
(బ్రహ్మదేవునకు ఇట్లు విన్నవించిరి, “wr yar ప్రభూ! నీవు 
Gow నాలుగు విధములుగా సృష్టించితివి. వాయుదేవుని 
మా ఆంధటిప్రాణములకును అధిపతిగా (వాయుదేవుని మాకు 
ఎల్లరకును ప్రాణ స్వరూపునిగా) చేసితిని. మహానుభావా! మాకు 
ప్రాణస్వరూవుడైన వాయుదేవుడు అంత;వుర స్త్రీలకు బాహ్య 
సంచారమునువలె మా Gard చలనమును నిరోధించి, 
ముమ్ములను తీరని అవస్థ్రలపాలు చేయుటకు కారణమేమి? 
నాయుదేవునివలన ప్రాణాపాయ స్థితికి గుజియైన మేము నిన్ను 


1 భగవంతుడు నాలుగు విధములైన జీవరాసులను సృష్టించెను. (1) దేవతలు, గంధర్వులు మొదలగు దివ్యజాతులవారు, 
(2) మానవులు, (3) BEY - అనగా THIS - (4) వ్యక్షములు, పర్వతములు మొదలగు స్థావరములు 
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'శరణు గోరితిమి, దుఃఖములను దూరముచేయునట్టి మహాత్మా! 
వాయుస్తంభనమువలన ఏర్పడిన మా ఈ దుఃఖమును 
తొలగించి మమ్ము కాపాడుము.” (53-56) 

ప్రజలయొక్క Tes విని, సృష్టికర్తయు, రక్షకుడు ఐన 
బ్రహ్మదేవుడు “ఇట్లు జరుగుటకు ఒక కారణము గలదు.' ఆని 
SOS, ఇంకను వారితో ఇట్లనెను. “ప్రజలారా! వాయుదేవుడు 
(క్రుద్దుడగుటకును, ప్రాణగతిని ఆడ్డగించుటకును గట్టి 
కారణమేగలదు. దానిని గూర్చి వివరించెదను వినుడు, అది 
మీరందలును Yor వినవలసినది. USO ఇం|గ్రుడు 
రాహువుయొక్క వజ్ఞప్తిని ఆలకించి, వాయుదేవుని పుత్రుడగు 
హనుమంతుడు పర్వతముపై పడిపోవునట్లు ఆయనను 
నక్రాయుధముతో దెబ్బతీసినాడు. అందువలన ఆ ఆనిలుడు 
కుపితుడైనాడు. వాయుదేవుడు పహజముగా ఆశరీరుడు ఐనను 
ప్రాణుల శరీరములలో సంచరించుచు వారిని రక్టించుచుండును. 
ప్రాణవాయువులేని శరీరములు ఎండిన కట్టెలతో సమానము. 
సమస్తలోకములకును వాయువే (ప్రాణము. ఆందటి 
'సుఖిములకును అతడే కారకుడు. వేయేల? ఈ జగత్తంతయు 
వాయువుతో నిండియున్నది. వాయువునకు ూరమైనచో ఈ 
జగత్తునకు సుఖమేయుండదు. దేవతలారా! ఈ సమస్త 


జగత్తునకు వాయువే (ప్రాణము. ఇప్పుడు ఆ వాయువు 
సకల ప్రాణులను పరిత్యజించినాడు. అందువలన ఆందజును 
ఊపిరాడక (ఉచ్చాస శక్తిని కోల్పోయి) ఎండు Bow, 
గోడలవలె చైతన్యము లేనివారైనారు. అందువలన మనకు ఈ 
అవస్థలను తెచ్చిపెట్టిన ఆ వాయు వుకడకే వెళ్లుదము. ప్రస్తుతము 
ఆయనను ్రసన్నుని జేసికొనుట మనకు ముఖ్యకర్తవ్యము. 
లేనిచో మనకు వినాశము తప్పదు.” (58-63) 
'పిమ్మట దేవతలు, గంధర్వులు, నాగులు, chen మున్నగు 
ప్రజలు తనను అనుసరించుచుండగా ఆ (బ్రహ్మదేవుడు, 
వాయుదేవుడున్న (ప్రదేశమునకు (గుహకు) వెళ్లెను, అప్పుడు 
ఆ అనిలుడు ఇ౦ద్రునివ జ్రాయుధ ప్రహారమునకు గుణీయైన 
తన కుమారుని (హనుమంతుని) చేతులలో పట్టుకొని 
యుండెను. దేవతలు, గంధర్వులు, బుషులు, యక్షులు, 
రాక్షసులు మొదలగు వారితోగూడియున్న చతుర్ముఖుడు 
(బ్రహ్మ) వాయుదేవుని ఒడిలోనున్న మారుతిని గాంచి 
జాలిగొనెను, అప్పుడు ఆ మారుతి సూర్యాగ్నుల తేజస్సులతో 
'వెలుగొందుచు, బంగారు కాంతులతో ఏరాజిల్లుచుండిను. 
(64-65) 


** * 


36. ముప్పదిఆబిససర్గము 
బ్రహ్మదేవుని కరస్పర్శతో హనుమంతుడు పునర్జీవితుడు కాగా దేవతలు అందును అతనికి 
వరములను ప్రసాదించుట - మహర్షుల శాపమువలన ఆంజనేయుడు తన బిలములను 
మజచిపోవుట - అతడు సూర్యునివలన శాస్త్రములను అభ్యసించుట 


అగస్త్యమహర్షి ఇంకను ఇటు నుడువుచున్నాడు. 'రఘురామా! 
సిమ్మట పుత్రుడు మిగుల దెబ్బతిని యుండుటవలన నునః 
ఖేదముతోనున్న వాయుదేవుడు ఆ శీశువును చేతులలోనికి 
తీసికొని లేచి, బ్రహ్మదేవునిముందు నిలబడెను. బంగారు 
ఆభరణములను ధరించిన వాయుదేవుని యొక్క కుండలములు 
sinner కదలుచు మిలమిలలాడు చుండెను, శిరస్సున 
ధరించిన దండలు కాంతులీనుచుండెను, పిదప ఆ మహాత్ముడు 
పితామహునకు RoW YG Siow _ ముమ్మాణు 
ప్రదక్షిణమొనర్భి, ఆయనపాదమేలపై (వ్రాలెను. అంతట 
'వేదవేత్తయైన ఆ (బ్రహ్మ వాయుదేవుని లేవనెత్తి, ఆ శిశువును 
చేతులతో నిమిరెను, పద్మసంభవుడైన బ్రహ్మదేవుడు పూర్తిగా 
స్పృశించినంత మాత్రముననే ఆశిపవు, జలములతో తడిసిన 
POSS, తేరుకొని హాయిగానుండెను, చైతన్యముతో 

Denia శితవునుజూచి, వాయుదేవుడు సంతోషముతో 
పాంగిపోయెను. వెంటనే ఆతడు తాను నిరోధించిన 
ప్రాణవాయువులను సమస్తభూతములయందును ఎప్పటినలె 


ప్రసరింపజేసెను. వాయువిరోధమునుండి బయటపడిన ఆ 
(ప్రజలు హిమపాతమునకు (మంచుతాకిడికి) గుజియై, మఆల 
వికాసమును పొందిన పద్మములుగల సరోవరములవలె 
(ప్రసన్నచిత్తులైరి, (1-6) 

ఇశ్టర్యము, ధర్మము, యశ్సు, సంపద, జ్ఞానము, వైరాగ్యము 
ఆను Ge గుణములతో శోభీల్లువాడును, త్రిమూర్తులలో 
ముఖ్యుడును, ముల్గోకములయందును నివసించుచుండు 
వాడును, దేవతలచేత పూజింప బడుచుండువాడును అగు 
బ్రహ్మదేవుడు వాయుదేశునకు |ప్రియమును గూర్చుటకై 
ఇంగ్రాదిదేవతలతో ఇట్లు వచించెను. “మహేం(ద్రా! ఈశ్వరా! 
వరుణా! యమధర్మరాజా! కుబేరా! మీరు సమస్తవిషయములను 
ఎజీగినవారే ఐనప్పటికిని నేను చెప్పబోవుచున్న ఈ 
హితవచనములను (శ్రద్ధగా ఆలకింపుడు, “ఈ FY మీకు 
మున్ముందు సహాయఏడవలపిన కార్యములు పెక్కుగలవు. 
కనుక వాయుదేవునితృప్తికై మీరు ఈ బాలురకు వరములను 
ప్రకటింపుడు.” పిమ్మట WHYS దేవేంద్రుడు 


85-36 
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ప్రపన్షముఖుడై సంతోషముతో బంగారు పద్మములహారమును 
ఆ బాలకునిమెడలో అలంకరించి, ఇట్లనెను. నా చేతి 
వడ్రాయుధముయొక్క దెబ్బకు ఇతనిహనువు (కుడిదవడ) 
గుజీయైనది. ఆందువలన నేటినుండి ఈ కపివరుడు 
'హనుమంతుడు'గా ఖ్యాతి వహించును. అంతేగాక ఈయనకు 
oui సతర అసమ EARS 
ఇకమీద నా వజ్రాయుధము వలన ఇతనికి ఏ హానియు కలుగదు.” 
(7-12) 

Soyo చీకట్లను ప్రాజద్రోలునట్టి సూర్యభగవానుడు gy, 
వచించెను. “నా తేజస్సులోని నూజవభాగమును ఇతనికి 
ప్రపాదించుచున్నాను, ఇతడు శాస్త్రములను అభ్యసింపదగిన 
వయస్సువాడైనప్పుడు నేను ఇతనికి సకల శాస్తార్థముల 
జ్ఞానమును (ఐ౦[ద్రవ్యాకరణజ్ఞానమును) కలిగిరిపగలను. 
తతృభావమున ఇతడు వాక్చతురుడు (మహావక్త) కాగలడు. 
శాస్ర్రజ్ఞానమునందు ఇతనితో సరితూగగలవాడు మటియొకడు 
ఉండడు. పిమ్మట వరుణదేవుడు 'ఈ బాలకునకు నా 
పాశమువలనగాని, జలములవలవగాని అక్షలకొలది 
సంవత్సరములకు మృత్యుభేయము ఉండకుండునట్లు 
వరమును అనుగ్రహించుచున్నాను' ఆని పలికెను. తదుపరి 
యముడు సంతోషములో ఇట్లనెను. 'నా దండమువలన ఇతనికి 
మృత్యువు కలుగదు, ఇతడు ఎల్లప్పుడును ఆరోగ్యభాగ్యములతో 
వర్టీల్లుచుండును. యుద్ధమునందు ఇతడు ఏషాదగ్రస్తుడు కాడు' 
అను ఈ వరములను ఇచ్చుచున్నాను." (13-16) 
అనంతరము ఒక కన్ను పచ్చదనమును (పింగళవర్ణమును) 
కలిగియున్న, వరప్రదుడగు కుబేరుడు' సమరమునందు వా 
ఈ గద ఇతనికి ఎట్టి ఆపదను కలిగింపదు.' అని పలికెను. 
పిదప శంకరుడు 'నా వలనగాని, శూల, పాశుపతాస్తాది నా 
ఆయుధముల వలనగాని ఇతడు వధ్యుడు కాడు' అని పలుకుచు 
ఒక్‌ గొప్ప వరమును (ప్రసాదించెను. తదుపరి మహాత్ముడైన 
(బ్రహ్మ'ఇతడు సమస బ్రహ్మదండములచేతను వధ్యుడు కాడు, 
దీర్జాయువు ఆగును'- అని వచించెను. శిల్ఫులలో అగ్రగణ్యుడు, 
మిగుల (ప్రతిభా శాలిఐన నిశ్ళకర్మ బాలసూర్యునివలె భాసిల్లుదున్న 
ఆ బభాలకునిజాచి 'నేను నిర్మించిన దివ్యశస్త్రములు 
అన్నియును (ఎప్వియును) రణమునందు "ఇతనిని 
వరింపజాలవు, ఇతడు 'చిరంజీవి' ఆగును-” అనుచు ఒక 
వరమును (ప్రసాదించెను. (17-21) 
ఈ విధముగా (ప్రముఖదేవతలందణజును మూరుతికి ఆయా. 
దివ్యవరములను అను(గ్రహించిన పిమ్మట జగద్దురువు 
LOS బ్రహ్మదేవుడు సంతుష్టుడై, వాయుదేవునిత్‌ ఇట్లు 
నుడివెను. “మహాబలా! నీకుమారుడైన నూరుతి శత్రువులను 
గడగడలాడింప గలడు, మిత్రులకు అభయ(ప్రదాతయగును, 
యుద్దములలో శత్రువులకు ఆజేయుడై sew, ఇతడు 


తాను కోరుకొనిన రూపములను పొందగలడు. (కామరూపుడు 
ఆగును) ఇష్టానుసారముగా అంతటను తీవ్రగతిలో, 
మందగతితో సంచరింపగలడు, వానరులలో ్రేష్టుడగును, 
ఇతని గమనమునకు తిరుగుండదు. ఇతడు చిరష్టిరకీ్తితో 
వరిల్లగలడు, యుద్ధమునందు (రామరావణ యుద్దమునందు) 
ఇతడొన్భాడి వీరోచితములైన సాహసాద్భుతకృత్యము 
అన్నియును రావణసంహారమునకు కారకములగున, అవి 
రామునకు ప్రియమును గూర్చును, లోకములకు 
రోమాంచమును, సంతోషమును కలిగించును” (బ్రహ్మదేవుడు 
ఇట్టు అనుగ్రహ వచనములను పలికిన పిమ్మట దేవతలు 
అరేదేజును ఆ పితామహునితోగూడి, వాయుడేవుని వీడ్కొని 
తమ తమ స్థానములకు వెళ్లిపోయిరి. (22-26) 

పిమ్మట వాయుదేవుడును తన సుతుడగు హనుమంతుని 
దీసికొని అంజనాదేవికడకు వచ్చెను, అనంతరము దేవతలు ఆ 
మారుతికి అనుగ్రహించిన వరములనుగూర్చి ఆమెకు వివరించి, 
వెళ్లిపోయెను. రామా! ఈ విధముగా పెక్కు వరములను పాందిన 
మారుతి త త్ర భావమును, సహజములైన బలపరాక్రమములను 
'సముద్రునివలె తనలో నింపుకొనెను, అంతట బలపంపదలు 
తనలోనిండారగా ఆ వానరపుంగవుడు బుషీశ్యరుల 
ఆశ్రమములయందు నిర్భయముగా ఉపద్రవవపేలను 
ASFA ప్రశాంతచిత్తులైన మహర్షుల యొక్క 
యజ్ఞనేదికల యందలి (స్రుక్రువాది సాధనములను, ఇతర 
పాత్రలను భశ్నమొనర్చుచండెను, అగ్నిహోత్రములను 
అఆర్పివేయుచుండెను, వారియొక్క = పల్కలములను, 
ఆజీనములను  చింపివేయుచుండెను. బ్రహ్మదేవుని 
వరప్రభావమున సమస్త (బ్రహ్మదండములకు అవధ్యుడును, 
బలశాలియు ఆగు ఆ హనుమంతుడు ఈ విధముగా 
చిలిపిచేష్టలు చేయసాగెను, ఆంజనేయుడు (బ్రహ్మాదిదేవతల 
వలన గొప్ప శకిసంపన్నుడైనట్లు Jeon మహర్షులు ఆతనిఅల్లరి 
SHON ఓర్చుకొనుచుండీరి. (27-32) వానరశ్రేష్ణుడైన 
కేపరియు, వాయుదేవుడును ఎంతగా నివారించుచున్నను 
ఆంజనేయుడు తనచిలిపిచేష్టలను మానకుండెను. రఘువరా! 
బృగు - అంగిరసవంశజులైన మహర్షులు మారుతియొక్క 
ఆగడములకు మిగుల WBE. కానీ వారు సహజముగా 
సహన శీలులగుటవలన పెద్దగా కోపమునకు Sows, హాని 
కల్గింపలేక ఏధిలేని పరిస్థితిలో అతవిని ఇట్లు ODS Sol 
వరప్రభావాది బలములను చూచుకొని మమ్ము 
బాధించుచున్నావు. నీవు ఆ బలములను దీర్షకాలము వజుకు 
ముజచిపోవుదువు - (నీకుగల శక్తిసానుర్థ్యములు నీకు గుర్తునకు 
రావు) ఇది నూ శాపము, ఇతరులు ననరైనను నీ 
బలపరాక్రమములను, నీ పేరుప్రతిష్టలను నీ ముందు 
ట్రస్తావించినచో అవి నీకు గుర్తునకు వచ్చును, అప్పుడు నీ 
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శక్తిసామర్యములు నీకు తెలియువచ్చును.” ఆ మహర్షుల 
శాపనచనమొల ప్రభావమున ఆతడు తీనశక్తిసామర్య ములను 
మజలిపోయెను, ఆనంతరము మారుతి ఆ wine 
యందు మృదువర్తనతో మసలుకొనపాగెను. (33-36) 

ఆ కాలమున బుక్షరజసుడను కపిగ్రేష్టుడు వానరులకు 
రాజుగానుండెను. అతడు సూర్యునివలె నుహాతేజస్వి, 
వాలిసు(గ్రీవులకు తండ్రి. వానరకోటికి ప్రభువైన కపి శ్రేష్ణుడగు 
ఆ బుక్షరజసుడు చిరకాలము రాజ్యపాలనమొనర్చి, కడకు 
కాలధర్మముచెందెను. (స్వర్గస్థుడమ్యెను) మంత్రాంగమున 
odds వానరసచివులు అతనీ మరణానంతరము అతిపెద్ద 
కుమారుడగు వాలిని వానరులకు రాజునుగా పట్టాభిషిక్తుని 
గావించిరి, అట్లే వాలిస్టానమున సుగ్రీవుని యువరాజును చేసిరి. 
వాయువునకు అగ్నితోవలె హనుమంతునకు సుగగ్రీవ్వనితో 
బాల్యమునుండియు సఖ్యము గలదు, FORO 
పాటపాచ్చెములులేనిది, ప్రగాఢమైనది, (37-40) 

రామా! వాలిసుగ్రీవులమధ్య వైరము ఏర్పడినప్పుడు భృగువు 
మొదలగు మహర్షులశాపకారణముగా ఇతనికి తనబలమును 
గూర్చి తెలియరాకుండెను. రఘునరా! దేవా! వాలిధాటికి 
తట్టుకొనలేక దేశములపాలై తిరుగుచున్న సుగ్రీవునకు 
మారుతికిగల వరములబలము తెలియదు." (ఇతరులు 
గుర్తుచేయగలవారు లేనందున) ఆ వాయుసుతుడును 
తనబలమును తాను ఎజుగలేకుండెను. హనుమంతుడు 
సింహపరాక్రముడు, వాస్తవముగా ఆయనముందు వాలి 
ఏనుగువంటివాడు. హనుమంతుడు mowed శప్తుడైనందున 
అతనిశక్తిసామర్థ్యములు అతనికి గుర్తునకు రాకుండెను. 
అందువలన ఆతడు వాలిసు గ్రీవులరణమునందు శిహీనునివలె 
వాలిని ఎదుర్కొనకుండ NIA. అనగా సింహబలుడైన 
మారుతి wedi కారణముగా విధివైపరీత్యమున తన 
ముందు ఏనుగువ౦టి వాడైన వాలిని నిలువరి౦పక 
మిన్నకుండెను. (41-43) పరాక్రమము, ఉత్సాహము, 
బహుముఖప్రజ్ఞ, తిరుగులేని ప్రతాపము, సౌశీల్యము 
(సరళస్పుభావము) వచోమాధుర్యము, నీతి - అనీతి (ప్రవృత్తి - 
నివృత్తి అను వానియందలి ఏచక్షణ జ్ఞానము, చిత్తగాంభీర్యము, 


చాతుర్యము, (సామర్థ్యము) శౌర్యము, ఆపదలయందు తొణకక 
ఉండుట - ఆను ఉత్తమలక్షణములయందు హనుమంతుని 
మించినవాడు ఈ లోకమునందులేనేలేడు, (ముల్లోకముల 
యందును లేడు), కపివరుడైన ఈ వాయుసుతుడు సూర్యునకు 
అభిముఖముగా ఉండి సమయోచితముగా ప్రశ్షించుచు, 
వ్యాకరణశాష్త్రమును నేర్చుకొనుచుండెడివాడు. ఆ అధ్యయన 
'సమీయమున్‌ ఇతడు ఆ మేహావ్యాకరణ గ్రంథమును చేబూని, 
పఠించుచు over dood ఉదయాద్రినుండి ఆస్తాద్రివజుకు 
సూర్యభగవానుని అనుసరించుచు సాగపోవుచుండెడివాడు. 
ఈయన తనజిహ్మాగ్రమున నిలుపుకొని విద్యావైభవములు 
SAT Swe. (అప్రమేయములు) ఈ వానరోత్తముడు 
'సూత్రములను, వృత్తీని, వార్తికములను, భాష్యమును 
'సంగ్రహమును బాగుగా ఆధ్యయనమొనర్చి, ధారణ చేసెను? 
సంగీతాది ఇతరశాస్త్రములయందును ఇతడు విశారదుడు, 
wih Sods woth పారంగతుడు. ఈ సకలశాస్త్రముల 
పరీజ్ఞానమున౦దు ఇతనితో సాటిరాగలవాడు మటేయొకడు 
లేడు. సమస్తవిర్యలయందును, తపోవిధానములయందును, 
ఇతడు దేవతలకు గురువైన బృహస్పతియంతటివాడు. 
నవవ్యాకరణ సిద్దాంతములను పుక్కిటబట్టిన వాడు, రామా! నీ 
SALAS ఇతడు రాబోవు కల్పమునందు WY కాగలడు. 
యుగాంతమున భూమండలమున జల ప్రశయము గూర్చుటలో 
ఇతడు. సముద్రునియంతటివాడు, మహాధ్రళయమున 
సంవర్తకాగ్గివలె లోకములను దడ్దమొనర్చ గలవాడు, 
యుగాంతకాలమున విలయమును గల్గించుటలో యముని 
యంతటివాడు - ఇంతటి ప్రతిభామూర్తి ఐన హనుమంతుని 
యెదుట నిలువగల మొనగాడెవ్వడు? (ఎంతటి వాడును 
నిలువజాలడు), (44-48) 

ఈ మారుతియును, సు(గ్రీవుడు, మైందుడు, ద్వివిదుడు, 
నీలుడు, తారుడు, అంగదుడు, నలుడు, రంభుడు మొదలగు 
మహాకపీం(ద్రులు ఎల్లిరును నీ కార్యమునకు 
(రావణసంహారమునకు) తోడ్సడుటకై దైవాంశములతో 
ఉద్భృవించిరి. STOWE! నీవు ఆడిగిన Bier 
సమౌధానముగా ఈ విషయములను అన్నింటిని వివరించితిని. 


1) ఆంినేయునకు ఇంద్రాదిదేవతలు ఇచ్చిన వరములవిషయము సుగ్రీవునకు తెలియదు. తెలిసియున్నదో అతడు ఆ సంగతిని 
మారుతికి గుర్తుచేసియుండెడివాడు. అజేయమైన తనబలము తెలియవచ్చినచో మారుతి ఆ వరముల బలప్రభావముతో 
వాలిని ఎదుర్మొని యుండెడినాడు. అప్పుడు సుగ్రీవునకు POSEN తిప్పలు తప్పియుండెడివి, 

2) సూత్రములు = అష్టాధ్యాయిసూత్రములు. (పాణిని సూత్రములు). వృత్తి = సూత్రార్ధములను మాత్రము వివరించునది, 
అర్థపదము = వార్తీకము. అనగా ఉక్త - అనుక్త - దురుక్రములను సాకల్యముగా చర్చించునది. మహార్థము = మహాభాహ్యము 
అనేగా (వ్యాకరణరాస్త్ర) విషయములను విస్తరముగా తెలుపునది. సంగ్రహము = ప్రకరణాదిజ్ఞానము - ఛందళ్శాస్తము = 
వద్య క్యా 
ri ss వరరుదిం, భాష్యకారం పతంజలిమ్‌ 1 Snide నూత్రకారంచ Gud ety మునిత్రయమ్‌ u 
పాణిని, వరరుచి, పతంజలి - అను లను “మునిత్రయము' అని యందురు - వ్యాకరణశాస్ర్రమును అధ్యయనము 
చేయువారు ఈ ముని త్రయమునకు నమస్మరించిన పిమ్మటనే అధ్యయమునకు దిగుడురు. 


88-37 
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బాల్యమున హనుమంతు డొనర్భిన అద్భుతకృత్యములను 
అన్నింటిని తెలిపితిని." (49-50) 

అగస్త్యుని పలుకులను విని, రామలక్ష్మణులు, వానరులు, 
రాక్షసులు మీగుల ఆశ్ళర్యపడిరి. ఆంతట rsa యోగుల 
హృదయములలో నివసీంచుచు ఆనందింపజేసెడీ రామా! నేను 
Dayé విషయములను అన్నింటిని నీవు సావధానముగా వింటిని. 
మాకు నీ దర్శనభాగ్యమబ్బినది, నీతో సంభాషింపగల్లుట మా 
అదృష్టము. ఇక మేము వెళ్లి వచ్చెదము-' అని నుడివెను, 
మహాతేజప్వియైన ఆగస్తునివచనములను వినిన అనంతరము 
శ్రీరాముడు ప్రాంజలిట్రైం ఆ మహర్షికీ ప్రణమిల్లి ఇట్లు 
వన్నవించెను. (51-53) 

“నుహర్తీ! నేడు దేవతలు, మా పీతృదేవతలు నాయెడ 
అనుగ్రహముతో ఉన్నారు. మిమ్ము దర్శించుటవలన మేము, 
మూ బంధువులతోసహా నిత్యసంతుప్టులమైతిమి, డే నా 
మనస్సులో ఒక వాంఛ పాడసూపినది. దానిని మీకు 
విన్నవిరతును. నా నిమిత్తమై మీరు దయతో దానిని 
PAYS. నేను వనములనుండి వచ్చిన పిమ్మట పౌరులను, 
'జానపదులను వారివారి కార్యములయందు నియోగించితిని. 
మీవంటి సత్పురుసులయొక్క అను గ్రహ్రముతో' కల్ల 


37. ముప్పది. 


చేయదలచితిని, మహాతపళ్ళక్తి సంపన్నులు, లోకపూజ్యాలు 
ఐన మీరు VAG నా యజ్ఞవిధులను పర్యవేక్షించుచు 
అనుక్షణము మమ్ము అనుగ్రహీంచుచుండవలెను. తపః 
ప్రభావముచే పరమ పునీతులైన మిమ్ములను ఆశ్రయించి, 
యజ్ఞములను నిర్వహీంచెదను. ఆ విధముగా మా పితృదేవతల 
అనుగ్రహమునకు నోచుకొని, మిగుల సంతుష్టుడనయ్యెదతు. 
Ah ఆశరింపనున్న యజ్ఞములకు ప్రారంభ సమయముల 
యందే 3 మీరందజును గూడి విచ్చేయవలసినదిగా 
నా SYS” (54-59) తపోధనులైన OID మహర్షలు 
అందణును శ్రీరాముని ప్రార్థననువిని, 'ఏవమస్తు' (అట్లే 
ఆగుగాక) అని పలికి అచటినుండి బజయలుదేజిరి, ఇట్లు 
పలికి, శ్రీరాముని వీడ్కొని, మహర్షులు ఆందజును తమతమ 
స్థానములకు వెల్లిపోయిరి. రాఘవుడు విస్మితుడై యాగరూప 
ప్రయోజనములను గూర్చియే ఆలోచింపసాగెను, సూర్యుడు 
ఆస్తమించుచుండగా ఆ పురుషోత్తముడు తోడిరాజులను, 
వానరులను పంపివైచి, యభావిధిగా సంధ్యోపాసనగావించెను. 
రాత్రి యగుటతో ఆ (ప్రభువు అంత;పురమున (ప్రవేశించెను. 

(60-62) 


*%*« 


ఏడనసర్గము 


వందిమాగధులు, స్తుతిపాఠకులు శ్రీరాముని మేలుకొలుపుట - సభలో ఆసీనుడైన 
ఆ ప్రభువును మునులు, వానరప్రముఖులు మున్నగువారు కొనియాదుట 


శా కాకుత్‌స్ట్‌వం₹మునకు వన్నెదెచ్చినవాడు 
ఐన శ్రీరాముడు మహర్షులఆశీస్సులతో రాజ్యపట్టాభిషిక్తు 
డాయెను. ఆనాడు సౌరులు పేరనూనందభరితులైరీ. ఎల్లరకును 
ఆరాత్రి సంతోషకరముగా గడచెను. అట్లు ఆరాత్రీ గడచి, 
ప్రాతనాలము అగుచుండగా శ్రీరామచం[ధ్రప్రభువును 
మేలుకొలుపుటకై సౌమ్ఫులైన (ar SH OBA) స్తుతి పాఠకులు 
రాజమందిరమునకు వారుసంగీతవిద్యలో కిన్నరులవలె 
'సుకిక్షితులు, వారి కంకస్యరములు మధురములు, మహావీరుడైన 
ఆ ప్రభువును యథావిధిగా మేలుకొలుపుచు అత్యంత 
సంతోషముతో ఇట్లు స్తుతించిరి. (1-3) 

“కాసల్యానందవర్దనా! సౌమ్యుడవైన మహావీర! మహారాజా! 
మేలుకొనుము. నీవు నిగ్రాము(ద్రితుడవై యున్నచో ఈ 
జగత్తంతయు గాఢన్నిద్రలో మునీగియుండును. నీవు 
బ్రాహ్మీముపూర్తముననే మేల్కొని, ధర్మానుష్టానమునకు 
PERT వారును నిన్ను అనుసరింతురు. (యథా రాజా 
తథా ప్రజాః- అని గదా! ప్రాజ్ఞాలవచనము) నీవు పరాక్రమమున 
a Ss అక్వినీదేవతలవలె _నీరూపము 
MoT ion బుద్దియందు బృహస్పతివి, బ్రహ్మదేవునివలె నీవు 


ప్రజాపాలనల్‌' దక్షుడవు. భూదేవివలె సహనశీలుడవు. 
'సూర్యభగవానునినలె మహాతేజుస్వివి. వాయుదేవునివలె నీవు 
అత్యంతబలశాలీని. సము గ్రమునకుగల గాంలీర్యగుణము నీకు 
వెన్నతో బెట్టిన విద్య - పరమశివునివలె యుద్ధమున సుస్టిరుడవు. 
డ్రసన్నలక్షణము చంద్రునకు నీనుండి లభించినదే. మహాప్రభూ! 
నీతో సమానులగు భూపతులు ఇంతకు ముందులేరు, 
ఇకముందు ఉండబోరు, పురుషోత్తమా! నీవు యుద్ధమున 
ఆజేయుడవ, ధర్మనిరతుడవ్ప, ప్రజలకు ఆత్మబంధుడవ. 
కనుక నీకీర్తి అచం[ద్రార్కము వర్టిల్లుచుండును, లక్ష్మి నీకు 
నిత్యానపాయిని (నీడవలె ఎల్లప్పుడు నిన్ను 
వెన్నంటియుండును.) oes. ధర్మము నీయందు 
సుష్రతిస్థితములు.” ఇంతేగాక ఆ వందిమాగధులు 
శ్రీరామచంద్రుని యొక్క ఉత్తమ గుణములను 34,082 
మధురముగా ప్రస్తుతించిరి. (ఆ ప్రభువు యొక్క 
ఉదాత్తగుణములు అనంతములు గదా!) (4-9) సూతులుగూడ 
శ్రీరాముని మేలుకొలుఫుటకై దివ్యస్తుతులను పఠించిరి. నారు 
గానముచేసిన (ప్రస్తుతులకు ఆ (ప్రభువు మేల్కొనెను. 
సకలపాపములను హరించునట్టి. శ్రీమన్నారాయణుడు 
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శేషతల్పమునుండివలె శ్రీరాముడు సృచ్చమైన అచ్చాదనములతో 
సిద్దపజచబడిన తన శయ్యనుండీ GO కూర్చుండెను. ఆ 
ప్రభువు తల్పమునుండి లేవగానే వేలకొలదిసేవకులు 
వినయముతో" ఆంజలిఘుటించి, HOPS పాత్రలలో 
జలములను తీసికొని వచ్చి ఆయన సమీపమున నిలిచిరి. పిదప 
'ఆరఘుపరుడు స్నావాది కృత్యములతో HOD, సకాలములో 
అగ్నికార్యములను  మగించుకొనెను, అనంతరము 
Solera సేవింఏబడు పవిత్రమైన దేవవూజాగృహమున 
Seeds. ఆక్కడ యథావిధిగా (క్రమముగా దేవతలను 
'ఆరాధీంచి, పితృదేవతలకు తర్పణాదికములనొనర్ని, 
బ్రాహ్మణులను పూజించెను. పిదప శ్రీరాముడు సేవకులతోగూడి 
బాహ్యకక్ష్యకు చేరెను. (10-14) 
ఆదే సమయమునకు మహాత్ములైన మంత్రులు, ఆగ్నులవలె 
తేజోవిరాభితులైన వసిష్ట ప్రముఖాది పురోహితులు అచటికి చేరిరి. 
తదుపరి వివిధములగు జనపదములకు పాలకులు, మహాత్ములు 
ఐన సామంతరాజులు శ్రీరామునకు పార్యభాగములయందు, 
ఇంద్రునికడ దేవతలవలె ఆసీనులైరి. లబ్బప్రతిష్ణులైన 
లక్ష్మణభరత శత్రుఘ్నులు మిగుల సంతోషముతో, 
యజ్ఞమునందు బుగ్యజాస్సామనేదములవలె, శ్రీరాముని 
"సేవలో నిమగ్నులైరి. (ఉపాసింపసాగిరి) అంతట కరు 


(సేవకులు) ముఖవికాసములలో సంతోషమును (ప్రకటించుచు, 
ఆంజలి ఘటించి అచటికి వచ్చియుండిరి 'ముదితులు' 
ఆనుపేరుగల వారు పెక్కుమంది శ్రీరాముని (ప్రక్కన 
కూర్చుండిరి. కామరూపులు, మహాపరా(క్రమవంతులు, 
ఎంతయు తేజోమూర్తులు ఐన సుగ్రీవుడు మొదలగు 
ఇరువదిమంది (ప్రముఖులైన వానరులు శ్రీరామునికడ 
నిలిచియుండిరి. విభీషణుడు నలుగురు రాక్షససచివులతో 
'పరివృతుడై, యక్షులు కుబేరునివలె మహాత్ముడైన శ్రీరాముని 
ఉపాసీంచెను. (15-20) 

అట్లే వేదశాస్ర్రజ్ఞాలును, ఉత్తమవంశసంజాతులును, 
'పండితులును ఆ (ప్రభువునకు శిరసా నమస్కరించి, 
సేవించుచుండిరి. అట్లే ఆచుట్టును చేరియున్న మహాపురుషులు, 
మహామునులు, రాజులు, మహాపరా(క్రమ శాలులైన వానరులు, 
రాక్షసులు మున్నగువారిచే శ్రీరామచం(ద్ర ప్రభువు, నిత్యము 
బుసులచే దేవేంద్రునిపలె సేవింప బడుచుండెను, ఆ మహారాజు 
తనరూపవైభవముచే ఇంద్రుని మించి విరాబిల్లుచుండెను. 
BOATS మహాత్ములు సభలో ఆసీనులైయున్న వారికి 
ఆందటికేని ధర్మనమ్మతములైన ఆయామధురగాథలను 
తెలుపుచుండిరి. (21-24) 


** 
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శ్రీరాముడు తన పట్టాభిషేకమహోత్సవమునకు 


కాశీరాజైన ప్రతర్దనుని, ఇతర రాజులను అందటిని వీ 


మహాబాహంవైన రఘురాముడు ఇదే విధముగా (ప్రతిదినము 
సభలో ఆసీనుడై, సేచివాదులందటిచే గౌరవింపబడుచు, 
'పురజనులయొక్క, జానపదుల యొక్కశార్యములను 
'పర్యవేక్షించుచు రాజ్యపాలన చేయుచు ఉండిను. కొన్ని దినముల 
పిమ్మట మిథిలాధిపతియగు జనకమహారాజుతో శ్రీరాముడు 
ప్రాంజలిటై ఇట్లు వచిందెను. “మహారాజా! ఆన్ని ఏధములుగా 
నీవే మాకు పెద్దదిక్కు నీ సహాయసహకారములతో, 
అండదండలతో మేము ప్రశాంతముగానుంటిమి. నీ Sita 
ప్రభావముచేతనే సమరమున రావణుడు నిహతుడయ్యెను. 
ఇక్ష్వాకు వంశజులకును, మిథిలానగరరాజులకును మధ్యగల 
సంబంధబాంధవ్యములు సంతోషకరముగా వర్ధిల్లుచు వచ్చినవి, 
అవి నిరుపమానములు, మహాప్రభూ! మేము సమర్పించెడి 
రణాదికములను ఉపాయనములుగా (ప్రేమతో స్వీకరించి, 
మిధీలానగర (ప్రయాణములను నడిపీంపుడు. ఈ 
ప్రయాణమునందు భరతశత్రుమ్నులు మీ వెంటనుండి 
తోడ్పడుచుందురు.” (1-5) 
అంతట జనకమహారాజు అందులకు సమ్మతించి, 


విచ్చేసిన జనకమహారాజును, cores, 
Do 
శ్రీరామునితో ఇట్లనెను. “అయోధ్యాపతీ! అపురూపమైన మీ 
దర్శనమునకును, ఏినయస్పుభావములకును నేను ఎంతయు 
ముగ్టుడనైతిని. రాజా! మేరు వాకు బపోకరించెడి 
రత్సాదికములను అన్నింటిని హృదయపూర్వకముగా 
సీకరించెదను. కాని ఆ సకలబహుమతులను మా ఆమ్మాయి 
సీతకే ఇచ్చి వేయుచున్నాను.” జనకమహారాజు పరమ సంతుష్టుడై 
శ్రీరామువితో ఇట్లు పలికిన పమ్మట ఆ మహాత్ముడు రఘువీరుని 
వీడ్కొని, మిథిలకు బయలుదేతెను. (6-8) 
జనకమహారాజు మిథిలకు బయలుదేజివెళ్లిన పిమ్మట 
ఆయోధ్యాధిపతియెన శ్రీరాముడు ప్రాంజలియె, భరతుని 
మేనమాముయగు యుధాజిత్తుతో వినయపూర్వకముగా 
ఇట్టురుడివెను. రాజా! నరోత్తమా! నీవు మాకు ఆర్మీయ 
ROSY, ఈ రాజ్యము, వేను, లక్ష్మణుడు భరతశత్రుఫ 
నీతోడ్సాటుతో నడచుకొనుచుంటిమి. (ఈ రాజ్యమునకును, 
So నీవు ఇచ్చిన సహాయనహకారములను 
మణువజాలము). ఆక్కడ (కేకయరాజ్యమున) మీ తండ్రిగారు, 
వృద్దులు ఐన కేకయ మహారాజుగారు నీ Sug దిగులు 
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'పడుచుందురు. అందువలన భూపతీ! నేడు నీవు ప్రయాణము 
చేయుటకు మేమును అంగీకరింతుము. నుడ నవక 
సంపదను, వివిధములగు రత్నాభరణాదులను తీసికొని, ఈ 
ప్రయాణమున మీకు తోడుగానుండును.” అంతట 
యుధాజిత్తుగూడ 'అబ్లే'యని రామునిసూచనకు సమ్మతిందుచు 
“నం కరమ తయడు రారు రాడు 
మీయొద్దే ఉంచుడు'- అని వచించెను. శ్రీరామడు ముందుగా 
యుధాజిత్తునకు (ప్రదక్షిణ పూర్వకముగా నమస్కరించెను. 
సిమ్మట ఆ యుధాజిత్తుగూడ శ్రీరామునకు (ప్రదక్షిణ 
నమస్కారములను ess. పిమ్మట శేకయరాలైన 
యుధాజిత్తు, వృత్రాసుర 'సంహారానంతరము విష్ణువుతో 
డేపేంద్రునివలి, లక్ష్మణునితో గూడి పయనమయ్యెను.(9-15) 
యుధాబిత్తునకు వీడ్కోలు పలికిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
తనకు మిత్రుడు, నిర్భయుడు, కాశీరాల్యమునకు ప్రభువు 
ఐన ప్రతర్ణనున” అక్కున బేర్చుకొని ఇట్లనెను, “రాజా! నౌ 
రాజ్యాభిషేకసమయమున dy భీరతునితోగూడి, ఎంతయు 
సహాయసహకారములను అందించితివి. ఈ సందర్భమున 
నీవు చూపిన ప్రేమానురాగములు, ప్రదర్శించిన సుహృద్భావము 
మాకుమిగుల సంతోషమును గూర్చీనవి. కాశేయూ! (కాశీపతీ)) 
వారాణసివురమునకు వెళ్లుచున్న నీకు నేడు నేను సౌహార్ణముతో 
వీడ్కోలు పలుకుచున్నాను. మీ కాశీనగరము మిక్కిలి 
రనుణీయమైనది, దాని ద్వార శోభలు అపూర్వములు, ఆది మీ 
పాలనలో సురక్షితమై మనోహరముగా కాంతులీనుచున్నది” 
ఇట్లు పలికిన పీన్ముట ధర్మాత్ముడైన శ్రీరాముడు తన 
సింహాసనమునుండి 2 అతనిస్‌ హృదయమునకు హత్తుకొని, 
గాఢాలింగనము చేసికొనెను. కౌసల్యా నందవర్దనుడైన ఆ 
రాఘవుడు HSH ఇట్లు పడాలా. భయరహితుడైన 
(గొప్ప Biase) ఆ కాశీరాజు రఘురాముని 
అనుమతితో శీఘ్రముగా తన వారాణసిపురమునకు చేరెను. 
(16-20) 
కాశీరాజాను అట్లు సంపినైచిన పిమ్మట శ్రీరాముడు మూడు 
వందలమంది రాజులను జూచి, సంతోషముతో చిటునవ్వు 
ననుచు, వారితో మృదుమధురముగా ఇట్లు పలికెను, 
“మహోరాజులారా! మీరు తేజోమూర్తులు, మీరు మాయెడ 
Beds OO (గౌరవాదరములు) సుస్థిరమైనరి, అనన్యమైనది. 
మీరు సర్వదా ధర్మనిరతులు, నీత్య సత్య వచనులు. 
ముహాత్ములైన sass, BOOTS (ప్రభావములచేత 
దురాత్ముడు, దుష్టబుద్ధి, రాక్షసాధముడు ఐన రావణుడు 


నిహతుడాయెను. ఆ యుద్ధమున నేను Dien woes. 
మీ తేజః ప్రభానముననే ఆ రావణుడు తన అమాత్యులతో, 
బంధువులతో, పుత్రులతో, సమస్త బలములతో సహా సమరభూమి 
యందు మట్టిగజచెను. పరోక్షముగా మీరొనర్చిన సహాయము 
మాకు విస్మరింపరానిది. వనవాసపమయమున సంభవించిన 
జానకి అపహరణవార్తను విని నా అముంగుతమ్ముడైన భరతుడు 
మిమ్ములను అందటీని ఇచటికి పిలిపించెను. మహారాజులు, 
మహాత్ములు ఐన మీరు Jets యుద్దోద్యుక్తులై ఇచటికి 
చేరియుంటిరి. నాటినుండి నేటి వణుకును అమూల్యమైన మీ 
సమయమును ఇచటనే గడపితిరి. అందువలన మీరు మీ 
రాజ్యములకు వెళ్ళుటకై తొందరపడుట యుక్తమే. ఆ 
అవగాహనతో మీ ప్రయాణములకు నేను సమ్మతించుచున్నాను. 
(21-26) 
ఆంతట ఆ రాజులు ఎల్లరును మిగులహర్షముతో ఆ 
రామునకు ఇట్లు (ప్రత్యుత్తరమిచ్చిరి. రమురామా! నీవు 
యుద్దమున విజేతనై, అయోధ్యకు మజలివచ్చి, యథావిధిగా 
రాజ్యపట్టాభిషిక్తుడవగుట ఒక అద్భుతఏషయము. ఇది మా 
Bungie - నీవ శతువును పరాబేతుని గావించి, 
సీతామాతను ధర్మముగా స్వీకరించి. ఆమెతో కోసలకు చేరుటచే 
ప్రజలనోములు ఫలించినవి. రామా! నీవు సాక్షాత్తుగా ఆ 
పురుషోత్తముడవు, శత్రుపతకులను sod) ఏజయముతో 
తిరిగి వచ్చిన నిన్ను దర్శింపగల్లుట అనునది అత్యుత్తమమైన 
మా చిరకాలవాంఛ. ts విషయమున మేము 
'సరమానందభరితులమైతిమి, ప్రశంస నీయుడవైన మహాత్మా. 
వాస్తవముగా మేము నిన్ను ముక్తకంఠముతో కొనియాడదగిన 
సమయమిది, కానీ నీవే మమ్ములను (ప్రశంసించుచుంటివి. 
ఇది మాకు ఆపూర్వము, ఆశ్ళ్చర్యకరము. మహాబాహూ! మేము 
మా ప్రతిప్రయాణములకు మిగులసంతోషముతో ని; 
ఆర్థించుచున్నాము. నీవు నిరంతరము మూ హృద oer 
'మెదలుచునే యుందువు, మహారాజా! మీ. st coors 
ఎల్లప్పుడు ప్రసరించుచుండుగాక.” శ్రీరాముడు అందులకు 
'సమ్మతింపగా వారు ఆనందముతో పాంగిపోయిరి. తమ 
ప్రయాణములకు తొందరపడుచున్న ఆ రాజాలందణజును 
శ్రీరామునకు ఆంజలిఘటించి 'ఇక మేము వెళ్లి వచ్చెదము, 
మాసై కృప జూపుడు'- అని పలికిరి. శ్రీరామునియొక్క 
గౌరవపురస్కారములను ఆందుకొనిన పిమ్మట వారు 
తమతమరాజ్యములకు వెళ్లిసోయిరి, (27-33) 


1) ట్రతర్ణనుడు - కాళీదేశమున 59, ఆ దేశమునకురాజైన వాడు. ఇతనితండ్రి దివోదాసు, తల్లి మాధవి. దివోదాసునితండ్రి 


నుదేపుడు, హై 
వేను esp 


వోదాసుని brags తజిమి 


దు తనతాతవధను, తన తండ్రికి జరిగన అవమానమును మనసులో పెట్టుకొని, వీతహష్యుని కుమారులను 


చంపివైచి, అతనిని దేశమునుండి పాజుద్రోలి, బుద్ధివచ్చునట్లు చేసెను. 
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39. ముప్పదెతొమి్మిదవసర్గము 
శ్రీరామచంద్రప్రభువు తన మిత్రులకును, వానరభల్లూక రాక్షసులకును కానుకలను బహూకరించుట 
- వానరులు శ్రీరాముని సేవించుచు కొంతకాలము అయోధ్యలోనే ఉండుట 


మహాత్ములైన ఆ మూడువందలమంది రాజులును 
వేలకొలది గజాశ్ళబలములతోడను, Tepid GD గూడి 
అయోధ్యనుండీ సంతోషముతో బయలుదేజీ, భూమిని 
దర్దజిల్లకేయుచు పురోగమించిరి. భరతునిఆజ్ఞ మేరకు ఆ 
మహారాజులు అక్షౌహిణులసంభ్య లోనన్ను సీ పెక్కుమంది 
pasos’, వాూీములలోగూడీ మిక్కిలి సంతోషముతో 
Bsns యద్దసవ్పద్దుల odes వచ్చియుండిరి. 
(1-2) బలిష్టులై ఉత్సాహముతోనున్న ఆ రాజులు అప్పుడు 
తమలో తాము ఇట్లనుకొనిరి, “యుద్దరంగమున శ్రీరామునకు 
ఎదురుగా నిలిచియున్న రావణుని మనము చూచి యుండలేదు. 
రావణవధానంతరము భరతుడు మనలను GAS రప్పించెను. 
మనరాక నిరర్దకమైనది. ఒకవేళ మనలను ముందుగనే 
సిలిపించియున్నచో రాక్షసులు ఇంకను _ముందుగనే 
నిహతులైయుండెడినారు. ఇందులకు సందేహములేదు. 
రామలక్ష్మణుల బాపు |యలో మనము సురక్షితులమై, 
సముద్రము యొక్క ఆనలితీరమున భయరహితులమై 
అవలీలగా యుద్దము చేసీ యుండెడివారము.” వీరును, 
తదితరులైన వేలకొలదిగాగల రాజులును ఈ రావురావణ 
యుద్ధమునకు సంబంధించిన కథలను చెప్పుకొనుచు 
Bo తో తమతమురాజ్యములకు చేరిరి. — (3-6) 
'ప్రసిద్ధములైన ఆ రాజాలరాజ్యములు సంపదలతోనిండి 
ప్రశాంతముగా కొనపాగుచుండెను. ఆవి కొల్లలుగా 
ధవధాన్యసమృద్దితో తులతూగుచుండెను, మహానిధులతో 
నిండియుండెను. వారు తమరాజ్యములకు ed 
'వెళ్లినప్పుడుగూడ ఆవి ఎప్పటికివలెనే పూర్యవైభవములతో 
విరాజిల్లుచుండెను. వారు తమరాజ్యములకు ass పిమ్మట 
రామునకు GOD గూర్చుటకై అమూల్యములైన సెక్కు 
కారుకలను పంపిరి. వారు eHow ఇతర వాహనములను, 
రత్నములను, మత్తగజమెలను, చందవాది సుగంధ 
ద్రవ్యములను, దివ్యములైన ఆభరణములను, నుణులను, 
ముత్యములను, ' సగడములను _ సౌందర్యవతులైన 
దాసీజనములను, ఉన్నితో సిద్దపణుచబడిన asset 
తల్బములను, Seddive రథములను 
ఉపోయనములుగా పంపించిరి. మహాబలశాలులైన 
శత్రుఘ్నులు ఆ రాజాలు సమర్పించిన రత్నాదికములను 
స్పీకరించి, ఆయోధ్యానగరమునకు Seed వచ్చిరి. (7-11) 
భరతాదిపురుషశ్రేష్ణులు మనోహరమైన" ఆయోధ్యా 
నగరమునకు చేరిన పిమ్మట చిత్రవిచిత్రములగు ఆ 


రత్నాదులను అన్నింటిని శ్రీరామునకు సమర్పించిరి. 
రఘరాముడు ఆ" కానుకలను అన్నింటిని సంతృప్తిగా 
కరించెను, అనంతరము ఆ ప్రభువు పెక్కురీతుల తనకు 
GIRS మహాత్ముడు, వావరరాజు ఐన సుగగ్రీవునకును, 
యుద్ధమున తనకు అండగా నిలిచి, జయమునకు సహాయపడిన 
విలీషణురకును, తదితర రాక్షసులకును, కపివరులకును వాటిని 
అన్నింటిని బహూకరించెను. మహావీరులైన ఆ కపివరులు, 
రాక్షసులు ఆందజును రఘువరుడు అనుగ్రహించిన ఆ 
రత్నాదులను శిరస్సులపైనను, బాహువులందును ధరించిరి. 
ఇ్షాకునంశ (ప్రభువు, మహారథుడు, పరాక్రమశాలి, 
తామరగేకులవలె విశాలమైన నేత్రములుగలవాడు ఐన 
శ్రీరాముడు గొప్ప భుజబలముగల హనుమంతుని, అంగదుని 
తన యొడిలోనికి చేర్చుకొని సుగ్రీవునితో ఇట్లు వచించెను. 
(12-16) 

“సుగ్రీవా! ఇక ఈ అంగదుడు నీ కుమారుడే, మారుతి 
నీకు ఆంతరంగికుడైన మంత్రి, వానరరాజా! మం(త్రాంగము 
నందు ఈ ఇద్దరు నాకును ముఖ్యులు, నిరంతరము నా 
హితమునందే నిరతులు - HH ఈ ఇరువురు నాకును 
'పూజ్యార్ములు,” మహాయశ్వియైన శ్రీరాముడు ఇటు పలికిన 
పిదప తనశరీరముపైగల అమూల్యములైన ఆభరణములను 
తీసికొని, అంగదునకును, హనుమంతునకును అలింకరించెను. 
(17-19) పిమ్మట మహానీరులైన నీలుడు. నలుడు, కేసరి, 
కుముదుడు, గంధమాదనుడు, సుషేణుడు, పనసుడు, 
మైందుడు, ద్వివిదుడు, జాంబవంతుడు, గవాక్షుడు, వినతుడు, 
Or Gnd, వలీముఖుడు, ప్రజంఘుడు, మహాబలశాలియైన 
సన్నాదుడు, దరీముఖుడు, దధిముఖుడు, ఇం(ద్రజానువు 
మొదలగు సేనానాయకులతో రఘురాముడు వేర్వేజుగా 
ba పిదప ఆ (ప్రభువు వారినరిదణీని 
ర్రభావముతో తనివిదీర జూచుచు మధురముగా ఇటు 
se “కువరులారా! మీరందటును నాకు పరమమిత్రులు, 
ఆత్మీయులైన సోదరులు, అంతేగాదు నా శరీరములోని 
ఇంకీర్యాగేములే = (Soweaye) వనచరులారా! 
మీరెల్లరును కష్టసమయములలో నన్ను ఆదుకొంటిరి, మీవంటి 
ఉత్తములు ఆస్తమిత్రులైనందులకు కపెరాజైన MPa 
మిగుల ధన్యుడు.” (20-24) 
నర్రేష్ణుడైన రఘురాముడు వారీతో ఇట్లు పలికిన 
అనంతరము ' అమూల్యములైన  వడ్రాభరణాదులను 
బహూకరించి, వారిని అక్కున జేర్చుకొనెను. తదువరి 


85-40 


ఉత్తరకాండము 
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తేనెరంగుగల ఆ వానరులు సువాసనలతో గుబాళించుచున్న 
మధుఖ్రులను సేవించుచు, మహారాజాలస్థ్రాయికి అనుగుణమైన 
ఆహారపదార్థములను, రుచికరములైన ఫలమూలములను 
కడుపార ఆరగించుచు అచట వివపింపపాగిరి. ఇట్టువారు ఒక 
నెలమీదుగా ఐదాజురోజాలవజుకు అయోధ్యయందే గడపిరి. 
ఆనన్యభక్తితో శ్రీరామచంద్ర ప్రభువును సేవించుచున్న ఆ 
వానరాదులందతికిని అచట గడపిన కాలమంతయును ఒక 
క్షణముగా FBS, రఘురాముడు కామరూపులైన ఆ 


వానరులతోను, మహావీరులగు రాక్షసులతోడను, మిగుల 
బలశాలులైన DOTS (ప్రైముఖులతోడనుగూడి ఆనందముగా 
REDS, ఇట్లు వారందటికిని శిశిరబుతువునందలి 
'కెండవమాసము (ఫాల్గునమాసము.) గూడ ఆన్ని విధముల 
సుఖముగా గడచెను!  శ్రీరామచం(ద్రప్రభువు 
థ్రేమాదరములతో నడిపించుచున్న గౌరపమర్యాదలకు మిగుల 
ROSAS వారందజును ఆ ఇక్షాకువగరమునందు 
హాయిగా కాలము గడపుచువచ్చిరి. (25-30) 


+44 
40. నలుబదియనసర్గము 
శ్రీరాముడు సుగ్రీవ విభీషణాదులను వీర్మొలుపుట - ఆ ప్రభువు హనుమంతుని కంఠమున ఒక దివ్యహారమును 


అలంకరించి, తన ఆత్మీయతను ప్రకటించుట 
'భల్జూక(ప్రముఖులు, వానరవీరులు, రాక్షసశ్రేష్టులు అట్లు 
కాలము గడువుచుండగా మహాతేజస్పిైన శ్రీరాముడు 
సుగ్రీవునితో ఇట్లు నుడివెను, Ww 
“సౌమ్యా! సురీలకును, ఆనురులకును జయింపేశక్యము 
గాని కిష్కింధానగరమునకు ప్రయాణమును నెమ్మదిగా 
కొనసాగింపుము. నిష్కంటకమైన (శత్రుభయములేని) నీ 
రాజ్యమును _అమాత్యులతోగూడి (ప్రజారంజకముగా 
పాలింపుము. గొప్పు భుజబలముగలవాడా! నీవు అంగదుని 
ఆత్యంత[పేవులో చూచుకొనుము, మహాబలశాలులైన 
హనుమంతుని, నలుని ఆత్మీయతతో ఆదరించుచుండుము. 
వీరుడును, నీకు మామయుఐన సుషేణుని, బలవ౦తులలో 
డ్రేష్టుడైన తారుని, అసహాయశూరుడైన కుముదుని, మిక్కిలి 
'పరాక్రమశాలియైన నీలుని చక్కగా చూచుకొనుము. వీరులైన 
శతవలిని, మైందుని, ద్వివిదుని, మహాబలశాలులైన గేజాని, 
Ned, గవయుని, శరభుని, అల్లే గంథమాదనుని మిగుల 
ప్రేమాదరములతో గౌరవించుచుండుము. మిక్కిలి 
పరాక్రమవంతులైన బుషభుని, సువిక్రాంతుని, జాంబవంతుని, 
ఆల్టేకేసరిని, We? శుంభుని, శంఖచూడుని ఆ|ర్హభావముతో 
ఆదరించుచుండుము. ఈ మహాత్ములందణును నా కొజకై 
ప్రాణములకు తెగించి పోరాడినవారు. వీరినందణిని 
ట్రీమాదరములతో శూచుకొను చుండుము. వీరికి ఎన్నడును 
ఆస్రియమును కలిగింపరాదు. (వీరి మనస్సులను నీ మాత్రమూ 
నొప్పింపరాదు.) (2-7) 
శ్రీరాముడు సుగ్రీవునితో gen పలికి, ఆయనను పదేపదే 
అక్కున జేర్చుకొనెను. అనంతరము ఆ (ప్రభువు విభీషణునితో 
ఇట్టు మధురవచనములను నుడివెను. “మిత్రమా! నీవు 


= వానర రాక్షస వీరులు శ్రీరాముని వీద్మొనుట 


ధర్మజ్ఞుడవని నేను ఎణుగుదును. నేనేగాదు లంకానగర 
ప్రజిలును, రాక్షపప్రముఖులును, నీ సోదరుడైన కులేరుడును 
నిన్ను ధర్మజ్ఞునిగా గౌరవింతురు, రాజా! ఎట్టి పరిస్థితులలోను 
నీ బుద్ధిని అధర్మమువైపునకు మజలవీయకుము. మంచి 
బుద్ధిగల (చక్కని ప్రతిభావంతులైన) రాజులు రాజ్యభోగములను 
ART ధర్మబద్ధముగా అనుభవింతురు, (ధర్మమార్గమున 
చక్కీగా పాలింతురు.) రాక్షసరాబా! సు గ్రీవునివలె నీవును నన్ను 
మిగుల ప్రీతితో గుర్తుపెట్టుకొనుము. (మనమై త్రీబంధమును 
'సడలనీయకుము.) నీవు ఏ మాత్రమూ దిగులుసెట్టకొనక 
లంకా (ప్రయాణమును ప్రశాంతముగా కొనసాగింపుము, (8-11) 

ఆంతట భల్లూకవీరులు, వానరగ్రేష్టులు, రాక్షపప్రముఖులు 
శ్రీరాముని మధురభాషణములను వీనినంతనే సంతోషముతో 
“భళీ! SO! అనుచు మాటిమాటికిని ఆ కకుత్‌స్ట్ర ప్రభువును 
ఇట్లు కొనియాడిరి. “మహాబాహూ! రామా! బ్రహ్మదేవునకు వలె 


నీబుద్ధిబలము అద్భుతమైనది, నీ పరాక్రమము అమోఘమైనది. 
నీ మధురభాషణము సర్వదా ఉదాత్తమై నిరుపమానమైనది.” 
(12-13) 


వానరులును, రాక్షసులును ఇట్టు పలుకుచుండగా 
హనుమంతుడు వినముడై శ్రీరామునితో ఈ విధముగా 
నుడివెను. “మహారాజా! వీరాగ్రణీ! నీ యందు నాకుగల 
ఉత్కృష్టమైన సుహృద్భావము సర్వదా గాఢముగా 20D 
యుండునట్లు Surin నీసైగల నా 
ఆనన్యభిక్తివిశ్వాసములు ఏ మాత్రము సడలకుండునట్లు 
అనుగ్రహింపుము, మహావీర! ఈ భూమండలమున మధురమైన 
రామకథ స్థిరముగా కీర్తింపబడుచున్నంతవజకు నా శరీరమున 
(ప్రాణములు నిలిచియుండును. ఇది నా పరమవిశ్వాసము. 


శ్రీరాముని పట్టాథిషేకము వసంత బూతువుసందలి బైత్రమాసములో జరిగినది. అప్పటినుండియు ఈ వాసర, రాక్ష, 


భల్లాకాదులు శ్రీరాముడు ఒనర్చుచున్న విశేషనేత్మారములను అందుకొనుచు ఫాల్గునమానము అనగా ఒక సంవత్ళరము 


వణకు అయోధ్యలోనే హాయిగా గదపుచు ఉండిరి. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ1 


పురుషోత్తమా! రఘునందనా! దివ్యమైన నీ వృత్తాంతమును, 
మధురగాథలను, పేరు(ప్రతిష్టలను నిత్యము అప్పరసలు గానము 
చేయుచుండగా నేను ఆత్యంత భక్తిశ్రద్ధలతో వాటిని 
వినుచుందును. మహావీరుడైన రామచంద్రప్రభూ! నీ 
చరితాముతమును గ్రోలి త త్సభావమున నాలోని ఉత్కంఠను 
(చింతను) వాయువు మేఘ సంక్తినివలె పాజుద్రోలెదను." 
(14-18) 
హనుమంతుడు ఇట్లు విన్నవించుకొనుచుండగా 
శ్రీరామచం ద్రప్రభువు తనఆసేనేమునుండి లేచి వాత్సబ్యముతో 
ఆ మారుతిని హృదయమునకు హత్తుకొని, ఇట్లు SHB. 
“కపివరా! నీవు కోరుకొనిన రీతిగనే జరుగును. సంశయము 
లేదు. ఈ నా వృత్తాంతము లోకమున GOS 
మగుచుండునంతవజుకును నీ శరీరములో ప్రాణములు 
నిలిచియుండును. (నీవు Dodd.) నీ పేరు(ప్రతిష్టలు 
అజరామరములు - వానరోత్తమా! ఈ లోకములు నిలిచి 
యున్నంతవజకును నా వృత్తాంతము కీర్తింపబడుచునే 
యుండును. వానరవీరా! మారుతీ! నీవు నాకు సెక్కు 
ఉపకారములను చేసియుంటివి. నా ప్రాణములను ధారపోసినను 
వాటిలో ఏ ఒక్క ఉపకార బుణమూ తీరదు. మిగిలిన (తక్కిన) 
ఉపకారములకు నేను నీకు బుణపడియేయుందును. కనుక 
నీవు చేసిన ఉపకారములు అన్నియును నాలోనే అణగిపోవుగాక- 
ఆపదలు వచ్చినప్పుడు నరుడు (ప్రతి Sein) తాను ఇతరులకు 
చేసిన ఉపకారములకు ప్రత్యుపకారములను కోరుకొనుచునే 
యుండును. నేను నీకు ప్రత్యుపకారమును చేయుటకు 


ఆలోచించుటయనగా నీకు ఆపదలు రావలయునని 
** 


కోరుకొనుటయే - ety యోచన చేయుట సముచితము 
కాదుగదా! (19-23) 

పిమ్మట రఘురాముడు వైడూర్యమణులతో మిజుమిట్లు 
గొలుపుచు చంద్రకోభలను విరజిమ్ముచున్న హారమును తన 
కంఠమునుండి తీసి, హనుమంతునిమెడలో అలంకరించెను. 
కొలికిపూసగా వైడూర్యమణి గలిగి, వక్షస్థలమున ద్రేలాడుచున్న, 
GL ఆట్టి హారముతో ఒప్పుచున్న హనుమంతుడు, 
శిఖరమువై చంద్రుని ధరించిన మేరు పర్వతమువలె విరాజిల్లైను. 
శ్రీరాముని ఈ వచనములను విన్నంతనే మహాబలశాలులైన 
'ఆవానరులందణును ఒక్కుమ్మడిగా లేచి, ఆ ప్రభువుయొక్క 
పాదములకు శిరసాప్రణమిల్లి, అచటినుండి బయలుదేజిరి. 
శ్రీరాముని గాఢాలింగనమునకు నోచుకొనిన సుగ్రీవునితో, 
విభీషణునితోపాటు, whe ఉన్న వారెల్లరును రాముని 
యెడబాటునకు కలతచెందుచు కంటతడిబెట్టిరి. శ్రీరాముని 
వీడ్కొనుచున్న ఆ సమయమున వారి నేత్రములన్నియును 
ఆశ్రుజలములలో నిండిపోయెను. వారి మనస్సులు వివశముల 
య్యెను. వారు దుఃఖభారముతో దిక్కుతోచనివారైరి. 
మహాత్ముడైన శ్రీరామువియొక్క అనుగ్రహమునకు పాత్రులైన 
ఆ వానరులు మున్నగువారు ఆందణును, దేహాములను విడిచి 
చనుచున్న జీవులవలె, అతికష్టము మీద శ్రీరాముని వీడ్కొనుచు 
తమతమ గృహములకు బయలుదేరిరి. అనంతరము ఆ 
రాక్షసయోధులు, భల్లూక ప్రముఖులు, వానరవీరులు రఘువంశ 
వర్ధనుడైన శ్రీరామునకు (ప్రణమిల్లి ఆస్వామియొక్క 
ఎడబాటునకు తట్టుకొనలేక కన్నీరు గార్చుచు తమతమ 
teed మటలివెళ్లిరి. (24-30) 


41. నలుబదియొకటవసర్గము 
శ్రీరాముడు కుబేరభవనమునుండి వచ్చిన పుష్పకవిమానమును సాదరముగా పూజించి, తిరిగి 
పంపివైచుట - భరతుడు రాముని రాజ్యపాలన వైశిష్టమును వర్ణించుట 


సహజముగా సుఖియు," మహాభాహునైన శ్రీరాముడు 
సోదరులతోగూడి, వానరభల్లూకరాక్షసులకు ఏడ్కోలు పలికిన 
సిమ్మట సంతోషముతో హాయిగానుండెను, ఒకనాడు 
ఆపరాహ్హసమయమున సోదరులతోగూడియున్న శ్రీరామునకు 
అంతరిక్షమునుండి (పుష్పకవిమాన - అధిస్థానదేపత పలికిన) 
ఒక మధురవచనము వినబడెను, “సౌమ్యుడవైన శ్రీరామచంద్ర! 


నీప్రసన్నమైన ముఖమును నావైపు Soe) day కృపజాడుము. 
నేను కుబేరభవనమునుండి వచ్చు . నౌ'పేరు పుష్పకము 
(తేను పుప్పుకవిమాన - అధిష్టానదేవతను) ఇదివణలో నీ ఆజ్ఞను 
అనుసరించి, నేను కుబేరుని సేవించుటకై ఆయనయొక్క 
భీవనమునకు వెళ్లితిని. అప్పుడు ఆతడు నాతో ఇట్లనెను.(1-శ) 

'నుహాత్ముడు, పురుషోత్రముడు ఐన శ్రీరాముడు యుడ్దమున 


1) త్రీ మహావిష్ణువుయొక్క అవతారమైన శ్రీరామచంద్రప్రభువు అనందస్వరూపుడు. ఆయనను దుఃఖములు ఏమాత్రమును 
దజీజేరవు. అంతేగాడు ఆ స్వామీ తనను ఆశ్రయించిన వారిదుఃఖములనుగూడ తొలగించును, వనవానసమయమున © 
ప్రభువు ఖరదూషకాడులను హతమార్చి, మహర్షుబతపన్సులు నిరాటంకముగా కొనసాగుటకు తోడ్చడెను. వాలిని వధించి, 
నుగ్రీవునిడుఃఖములను దూరమొనర్చెను. కష్ట సమయమున విభీషణునకు అభయమిచ్చి, లోక కంటకుడైన రావణుని 
నిహతునిగావించి, అనంతరము ఆయనను పట్టాభిషిక్తుని గావించెను. వీరిదుఃఖములను' తొలగించిన bas శ్రీరాముడు 


హాయిగానుండెను, 


85-42 
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ఎదిరింపరాని రాక్షపరాజగు రావణుని వధించి నందున, 
వాస్తవముగా నాటినుండి ఆ స్వామియే నీకు యజమాని." 
బంధుమిత్ర పుత్రసహితముగా, సపరివారముగా, దుర్మార్గుడైన 
ఆరావణుడు నిహతుడైనందులకు పరమానందభరితుడనైతిని. 
ఆవిధముగా నీవు పరమాత్ముడైన శ్రీరాముని జేరితివి, కావున 
సౌమ్యా! నీవు శ్రీరామునకు వాహనముగా అచటనే యుండుము. 
ఇదీ నా ఆజ్ఞ, ఆ రఘునందనుడు లోక సంచారమొనర్చుటకై. 
నీవ ఆయనకు వాహనమగుటయే నా పరమవారిఛ. కనుక 
నీవు సంతోషముతో ఆ ప్రభువుకడకు వెళ్లుము. (5-8) రామా! 
నేను మహాత్ముడైన కుబేరునిశాసనమును తలదాల్చి, నీ 
సమీపమునకు వచ్చితిని. నన్ను నిస్సందేహముగా స్వీకరింపుము. 
కుబేరునిఆజ్ఞమేరకు swimmers అదృక్యడను. 
(A089 కనబడను.) నీ ఆజ్ఞను శిరసా వహించుచు, నా 
ప్రభావముచేత అన్ని లోకములయందును సంచరింతును.” 
(9-10) 

పుష్పకము ఇట్లు BOBS పిమ్మట మిగుల బలశాలియైన 
శ్రీరాముడు తనకడకు తిరిగివచ్చిన పుష్పకవిమానమును గాంచి, 
ఇట్లు నుడివెను. “ఏఎమానములలో Es పుష్పకమా! ఆటైనచో 
నీకు స్వాగతము. నీవు కుబేరుని అనుమతితో వచ్చితివిగాన 
నేను నిన్ను స్వీకరించుట దోషముగాదు.” మహాబాహువైన 
రఘురాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ఆ పుష్పకమును 
'పరిమళభరితములైన పూవులతో, పేలాలతో, ధూపదీపములతో 
WABI. తదుపరి ఆ [ప్రభువు పుప్పకముతో మజుల ఇట్లనెను. 
“సౌమ్యా! ప్రస్తుతము నీవు ఇక వెళ్లవచ్చును. నేను స్మరించినంతనే 
Bowe ఇచేటికి విచ్చేయుము. వాయెడబాటునకు కలత 
చెందవలదు. ఆన్ని" దిశలయందును నీవు యథేచ్చగా 


'సంచరింపుము, ఆకాశమున సంచరించునప్పుడు నీకు ఎట్టి 
ఆటంకములును లేకుండుగాక. అంతట పుష్పకము “A - 
ఆని పలికి, రామునినుండి గౌరవమర్యాదలను స్వీకరించి, ఆ 
డ్రభువుయొక్క అనుమతితో ఆ (ప్రదేశమునుండి బయలుదేజి, 
తనకు ఇష్టమైన దిశకువెళ్లైను, (1-15) 

పవిత్రమైన ఆ పుషుకఏిమానము అదృశ్యమై పోయిన పిదప 
భరతుడు అంజలి ఘటించి, శ్రీరామునితో ఇట్లు పలికెను. 
మహావీరా! సమస్తప్రాణులలో నివసించుచుండునట్టి నీవు 
పరిపాలించుచుండగా మానుషేతరములైన ప్రాణులు 
(పుష్పకాదులు) గూడ పదేపదే మాట్లాడుచుండగా 
చూచుచున్నాను. రఘురామా! నీవు రాజ్యపారిన చేయుట 
'మొదలైనప్పటినుండి నేటికి నెలకుపైగా గడచినది - మానవులు 
ఆరోగ్యవంతులై (అనారోగ్య బాధలు లేక) హాయిగా ఉన్నారు. 
ప్రాణులు వార్దక్యమునకు చేరినను మృత్యువు వారిని దణిచేరుట 
లేదు. (hey సుఖముగా (ప్రసవించుచున్నారు. మానవులు 
ఎల్లరును శరీరపుష్టి గలిగి సంతోషముతో ఉన్నారు, రాజా! 
పౌరులు అందజును పరమానందభరితులై 'యున్నారు. 
మేఘములు సకాలములో ఆమృత (మధుర) జలములను 
వర్షించుచున్నవి. ఈ వాయువులు సేఖస్పర్భను గూర్చుచు 
'సంతోషకరములై హాయిగా వీచుచున్నవి. మహారాణా! 'నూకు 
ఇట్టి ప్రజారంజకుడైన ప్రభువే చిరకాలము మనలను పాలించు 
చుండవలెను' అని పురవాసులు, జానపదులు పరస్పరము 
సంభాషించుకొనుచున్నారు.” భరతుడు ఇట్టి మధుర 
వచనములను పలుకగా విని, రాజాగ్రణియెన శ్రీరాముడు 
మిగుల సేంతుష్టుడాయెను. (16-22) 


KOK 
42, నలుబదిరెండవసర్గము 


సీతారాములు ఉద్యానవనమున విహరించుట 


= గర్భవతిగానున్న సీతాదేవి తపోవనములను 


దర్శించుటకై తన అభిలాషను వెల్లడించుట - అందులకు ఆ ప్రభువు అంగీకరించుట 


మహాబాహువైన శ్రీరాముడు స్వర్ణాలంక 
విమానమును పంపివైచిన పిదప ఒకసౌడు అశోకవనము సందు 
(ఆంతిఃపృరోద్యానవనమునందు) సీతాదేవితోగూడి 
ప్రవేశించెను, ఆ వనమునందు అంతటను మంచిగంధ 
వృక్షములు, ఆగరువృక్షములు, మామిడిచెట్లు, IBS హరిచందన 
వృక్షములు, _ దేవదారువృక్షములు  శోభిల్లుచుండెను. 


న పుష్పక 


సంపెంగపాదలు, అశోకవ్నక్షములు, 'పువ్నాగవృక్షములు, 
ఇప్పచెట్లు సనసవృక్షములు, వేగిసచెట్లు.పాగలేని అగ్ని జ్వాలలవలె 
వెలుగొందుచున్నే _ పారిజాతవృక్షములు ' “vot 
విరాజిల్లుచుండెను. లొద్దుగుచెట్లు, మంకెనచెట్లు, మద్దిచెట్లు, 
WOT వృక్షములు, పూల గురివెరదచెట్లు మందార వృక్షములు, 
HEBER, తీగెలు అల్లుకొవియున్న సాదలు మొదలగు వానితో 


1) OS విమాసమును బ్రహ్మా SERS ఇచ్చెను. రావణుడు తన తల్లి EM) tap బలత్రయోగముతో దానిని కుబేరుని 
నుంది లాగుకొనిపోయి లరకకు చేర్చెను. శ్రీరాముడు రావణుని చంపిన పిమ్మట అది ఆ ప్రభువును జేరెను. పిదప ఆ స్వామి 
దానిని Sian కడకు పంపివైచెను. ఆ యక్షరాజు అ పుష్పకమును hoo రఘురామునికడకు పంపెను. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-శ2 


ఆ ఆశోకననము అలరారుచుండెను. (ప్రేంఖణపుచెట్లు, 
కడిమిచెట్లు, పాగడచెట్లు వేరేడుచెట్లు దానిమ్మచెట్లు ఎట్టకాంచన 
వృక్షములు అందు అలరారుచుండెను. (1-5) 

ఆ వనమునందలి వృక్షములు ఆహ్లోదకరములైన 
'పూవులతోడను, చక్కని సువాసనలను వెదజల్లెడి మధుర 
రసములుగల సండ్లతోడను విలసిల్చుచుండెను, అవి (క్రొత్తగా 
ఆంకురించిన చిగురుటాకులతో శోభిల్లుచుండెను. అందు 
అనుభవజ్ఞులైన తోటమాలులచే సిద్దపజుచబడిన వృక్షములు 
మనోజ్ఞములైన సల్లవములతో, పుష్పములతో అలరారు 
చుండెను, ఆ వనమునగల మామిడితోపుల అ గ్రభాగములు 
మదించిన _(బ్రమరములగుంపులతో, కోకిలలతో, 
గండుతుమ్మెదలతో వివిధములగు రంగులుగల వందలకొలది 
పక్షులతో చిత్రవిచిత్రముగా ఒప్పుచుండెను. ఆందలి 
మామిడిచెట్టు ఆ వనమునకే వన్నెలు దిద్దుచుండెను. అందుగల 
Oy కొన్ని బంగారు కాంతులతోడను, మజికొన్ని 
అకగ్నీజ్వాలలవలెను, ఇంకను కొన్ని నల్లని కాటుకవర్లముల 
తోడను రాజిల్లుచుండెను. (6-9) 

ఆవనమునందలి సరస్సులు వివిధములగు ఆకారములు 
గలిగి, మధురజలములతో విండియుండెను. ఆందుగల 
'పలువిధములగు పూలపంక్తులు సువాసనలతో గుబాళించు 
చుండెను. వాటియందలి మెట్లు మాణిక్యములతో 
చెక్కబడియుండెను. వాటి అడుగుభాగములు సృటికములతో 
నిక్మింపబడియుండెను. ఆ కొలనులయందలి పద్మములు, 
కలువలు చక్కగా వికసించియుండెను. వాటియందలి 
చడక్రవాకముల కదలికలు మనోజ్ఞముగా నుండెను. పూవులతో 
కలకలలాడుచు, ఆ సరోవరతీరముల యందుగల వృక్షములపై 
వానకోయిలలు, చిలుకలగుంపులు, మధురముగా ధ్వనులు 
చేయుచుండెను. ఆ కొలనులయండలి హంసలు, బెగ్గురుషక్షులు 
కలరఎములు గావించుచు౦డెను. ఆ వనము వివధములగు 
ఆకారములుగల ప్రాకారములతోడను, చక్కని శిలాతలముల 
తోడను ఒప్పుచుండెను. అందలి పచ్చికబయళ్లు వైడూర్య 
'మణులవలె చక్కగా కాంతులీనుచుండెను. ఆ వనమునగల 
వృక్షములు soso పూవులతో కనువిందు 
గావించుచుండెను, అచటి చెట్ల(క్రింద IOVS wes 
నీర్పజచబడిన స్వచ్చముగానున్న శీలలు, పలువన్నెలుగల 
WHT నిండి, నక్షత్రములతో ఒప్పుచున్న ఆకాశమువలె 
శోధిల్లుచుండెను.  (బ్రహ్మనిర్మితమైన ఇంద్రుని 
నందనవనమును, కుబేరుని చైత్రరథ మును తలపి౦ప కేయుచు, 
అయోధ్యా నగరమునకు చేరువలో ఉన్న శ్రీరాముని 


విహోరవనము ఎంతయు రనుణీయముగా నుండెను.(10-15) 

వివిథములగు ఆసనములుగల గృవాములతోడను, 
పాదరిండ్లతోడను వఏలసిల్లుచు, స్వచ్చమై ప్రశాంతముగానున్న 
ఆ ఆకోకవనమునందు రఘురామెడు జానకీదేఏితోగూడీ 
(ప్రవేశించెను. పిదప శ్రీరాముడు చూడ ముచ్చటగానున్న ఒక 
ఆసనముపై కూర్చుండెను. అది ఉన్నితో సిద్ధపటచబడిన 
ఆస్తరణము తోడను, వివిథములగు పుష్పములతోడను 
అలంక యుండెను. పిమ్మట శ్రీరామచంద్రప్రభువు 
సీతాదేవిని చేరదీసి, ఇంద్రుడు శరీదేఏచేవలె, మధురమై 
శుచిగానున్న చెజుకురసమును తనచేతిమీదుగా ఆమెచే 
(త్రాగించెను. శ్రీరాముడు (సీతారాములు) ఆరగంచుటకై 
సేవకులు రాజోచితములైన నివిధములగు పండ్లగుజ్ఞులను, 
'పలువిధములైన ఫలములను సర్వసమృద్దిగా, శీఘ్రముగా అచటికి 
తీసికొనివచ్చిరి. (16-19) 

నృత్యగీతములయందు ఆజితేజినవారు, సుందరీమణులు 
ఐన కన్యకలు, స్త్రీలు వారియెదుట నృత్యములను ప్రదర్శించి, 
మధురముగా " గానములను “ ఆలపించి వారిని 
ఆనందింపకేయుచుండిరి. ఇతరుల మనస్సులను రంజింప 
జేయుటలో శ్రేష్ణుడు, నిరంతరము ధర్మనిరతుడు, 
వస్తాభరణములతో అఆలంకృతుడు ఐన శ్రీరాముడు 
మనోభిరామలైన ఆ (స్త్రీలను తగిన కానుకలతో 
సంతోషపెట్టుచుండెను. " తనధర్శ్మవత్నియగు ఆ 
సీతాదేవితోగూడి ఆసీనుడైయున్న శ్రీరాముడు ఆరుంధతితో 
గూడియున్న వసిష్టునివలె దివ్యతేజస్సుతో నిరాజిల్లుచుండెను. 
ఇట్లు పరమసింతోషముతోనున్న శ్రీరాముడు దివ్యభామినివలె 
తేజరిల్లునున్న పీతాదేవితోగూడి ఆనందించుచు, ఒక దివ్య 
పురుసునినలె నిత్యము ఆమెను సంతోషపెట్టుచుండెను. ఆ 
విధముగా ఆ సీతారాములు పెద్దకాలము విహరించు చుండగా 
అనుక్షణమూ హాయినిగూర్చెడి, శుభపైదమైన శశిరబితువు 
గడచిపోయెను.? (20-24) 

Ba విధముగా మహాత్ములైన సీతారాములు రాబార్హములైన 
వివిధములగు భోగములను అనుభీవించుచు 
పదివేలసంవత్సరములు గడపిరి. ఇంతలో శిశిరబుతువు 
గడచిసోయెను. ధర్మజ్ఞుడైన రామచం(ద్రప్రభువు నిత్యము 
రాజధర్మకార్యములను ధర్మమార్గమున ఒనర్చుచుండెడి వాడు. 
SOLS ఆంతఃవురమున ్నశ్రమించుచుండెడి వాడు. 
సీతాదేవియు ఫూర్వాహ్లామున దేవకార్యములను నెజుపుచు 
ఆత్తలందజికిని " సంతోషకరముగా _విశష్టరీతిలో 
'సేవలొనర్చుచుండెడిది. తదుపరి నిత్యము విచిత్రములైన 


1) పట్టాధిషేకానంతరము సుగ్రీవాదిమిత్రులసల్లావములతో జక సంవత్సరము Maw, వారికి వీద్యోలు పలికిన పిమ్మట 
Band సంవత్సరము సీతాదేవితోగూడి' విహరించుటయందే గడచిపోయిను, అనగా పట్టాభిషేకానంతరము రెండు 


సంవత్సరముల కాలము గడచిపోయెను. 


- గోవిందరాజీయము 
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నుడైయున్న ఇంద్రుని కడకు శెచీదేవినలె శ్రీరాముని చెంతకు 
చేరుచుండెడిది. సంతోషముతో తనకడకుజేరిన ధర్మపత్నిని 
జాచి, శ్రీరాముడు ఎంతయు హర్షోల్లసితుడయ్యెను, పిమ్మట 
“సాధుసాధు' అని వచించెను. (25-29) 

దివ్యభామినివలె సర్వాంగసుందరియైన సీతాదేవితో ఆ 
సామి ఇట్లనెను. “వైదేహీ! నీయందు గర్భవతి చిహ్నములు 
కనబడుచున్నవి. త్వరలో మనకు సంతానము కలు! 
సుందరీ! నీవు ఏమి కోరుకొనుచున్నావు? నీ కొఆకై నేను ఏమి 
చేయవలెను?” అంతట సీతాదేవి చిజునవ్వు Says 
తనపతిదేవునకు ఇట్లు (ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. “రఘువీరా! 
DIGGS తపోవనములను " రర్భించుటకై 


pees ధరించుచు సీతాదేవి, సురపురియందు 
8 


* HK 


వేడుకపడుచున్నాను. దేవా! _ గంగాతీరమునందు 
వసించుచున్నవారు, దివ్యతేజో మూర్తులు, ఫలమూలములను 
భుజించువారు ఐన బుషీశ్వరులయొక్క పాదములను 
సేవించుచుండుటకు అభిలషించుచున్నాను. కందమూల 
'ఫలములను భుజించెడి ఆ మునులయొక్క తపోవనముల 
యందు ఒక దినము నివసింపదలచుచున్నాను. ఇదియే నా 
ప్రబలమైన కోరిక,” (30-34) ఎంతటి క్లిష్ణకార్యమునైనను 
ఆవలీలగా పాధింపగలి శ్రీరాముడు 'అట్లే' యని ఆమెకు 
'మాటఃచ్చెను. పిదప ఆ స్వామి ఆమెతో వైదేహీ! ప్రశాంతముగా 
ఉండుము, నీవురేపే తపోవనములకు వెళ్లగలవు. 30. ముమ్మాటికి 
నిజము-' అని పలికెను, జానకితో ఇట్లు నుడివిన పిదప 
రఘురాముడు మెత్రులతోగూడి మధ్యకక్ష్యలోనికి చేరెను. 

(35-36) 


43. నలుబదిమూడనసర్గము 
“ప్రజలు చర్చించుకొనుచున్న విశేషములు ఏమి?” అని శ్రీరాముడు భద్రుని అడుగుట - అతడు 
సీతాదేవి విషయమున జనాపవాదమునుగూర్చి ఆ ప్రభువునకు వివరించుట 


శ్రీరామచంధ్రప్రదువు సభలో ఆసీనుడైయుండగా కథాకథన 
కుశలురు, హాస్య వినోదములలో నేర్పరులు వివిధ ప్రదేశముల 
నుండి వచ్చి, పలు విధములగు కథలిను చెప్పుచు ఆ స్వామిని 
'సేవించుచుండెడి వారు. ఏజయుడు, మధుముత్తుడు, కాశ్యపుడు, 
పింగళుడు, కుటుడు, సురాజాడు, కాళియుడు, భడ్రుడు, 
దంతవక్రుడు, సుమాగధుడు మొదలగువారు మహాత్ముడైన 
ఆ ప్రభువునకు వివోదాత్మకమైన హాస్యసమన్వితకథలను 
సంతోషముతో ఏవరించుచుండిరి. (1-2) 

-ఈ సందర్భమున ఒక కథాప్రసంగము జరుగుచుండగా 
రఘురాముడు "ఇట్లు పలికెను, “Sol అయోధ్యానగరము 
నందును, కోనలరాజ్యమునందలి వివిధ|ప్రదేశములయందును 
జరుగుచున్న విశేషములేమి? పౌరులు, జానపదులు 
(గ్రామీణులు) నన్ను గూర్చి, సీతాదేవిని గుణించి, భరత, 
లక్ష్మణ, శత్రుఘ్నులనుగూర్చి, కైకేయోమాతను గుణించి 
ఏమునుకొనుచున్నారు? ఇట్టి ' సుదిశాలరాజ్యమునందు 
రాజాలగుణదోషములనుగూర్చి (ప్రజలు — చర్చించు 
కొనుచుండుట సహాజమేగదా!" (3-6) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన పిదప 'భద్రుడు' అనువాడు 
అంజలి ఘటించి ఈ విధముగా విన్నవించెను. “మహారాజా! 
'పురవాసులెల్లరును మిమ్ముగూర్చి, గొప్పగా మాట్టాడుకొను 
చున్నారు, సౌమ్యా! పురుషోత్తమా! నీవు రావణుని వధించిన 
వీరోచిత విజయగాథలనుగూర్చి పురప్రజలందజును మీమీ 
చర్చించుకొనుచున్నారు.” భద్రుడు ఇట్లు పలికిన పిదప 
శ్రీరాముడు ఆతనితో ఇట్లనెను. "భద్రా! యభార్థ విషయములను 


అన్నింటిని పూర్తిగా తెలుపుము. వేనొనర్భిన కార్యముల 
విషయమున పౌరులు అనుకొనుచున్న మంచి చెడ్డలనుగూర్తి 
వివరింపుము. వాటీని విన్నపిమ్మట ఈ క్షణముముండి 
మంచివాటిని ఆచరింపగలను, దోషములను వర్ణింపగలను. 
నీవు నాకు విశ్వాసపాత్రుడవు. పురమునందును, 
జనపదములయందును?ల (ప్రజలు అనుకొనుచున్న నా 
దోషములనుగూర్చి నిర్భయముగా, నిస్పంకోచముగా, 
యథాతథముగ తెల్పుము. (7-11) 
రఘురాముడు ఈ విధముగా అడిగినయనంతరము 
భద్రుడు అంజలిఘటించి సావధానచిత్తుడై మహాబాహువైన ఆ 
ప్రభువునకు ఇట్లు DVRS. “మహారాజా! దయతో 
ఆలకింపుము. “కూడళ్లయందును (వాలుగుదారులు 
కలియుచోట్లను) ఆంగళ్లయందును, రాజమార్గముల 
యందును, వనములయందును, ఉపవనములయందును మీ 
గుణదోషములను గుణించి ప్రజలు ఇట్లు 
మాట్లాడుకొనుచున్నారు. శ్రీరాముడు మహాసము ద్రముపై ఒక 
అద్భుతమైన సేతువును నిర్మించెను. ఆది ఎంతయు 
దుష్కరమైన కార్యము, ఇంతకు ముందున్న వారు (ప్రాచీనులు) 
గాని, దేవదానవులుగాని ఇంతటి మహాకార్యమును సాధించినట్టు 
మనము వినియుండ లేదు, ఈ మహావీరుడు (రాముడు) 
దుర్ణయుడైన రావణుని, అతని “సేనాపరివారములను 
యుద్ధమున సంహరించెను, సహజముగా చిత్త చాంచల్యముగల 
వానరులను, భల్లూకవీరులను, క్రూరస్యభావముగల రాక్షసులను 
ఆతడు ఆదుపుచే పేను, యుద్ధరంగమన రావణుని పరిమార్భిన 
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పిమ్మట శ్రీరాముడు రోషమును విడిచిపెట్టి, సీతాదేవిని స్వీకరించి, 
ఆమెను మజల తన భివనమునకు తీపికొనివచ్చెను.(12-16) 

సీతాదేవితోగూడి సుఖించుటకై శ్రీరామునిమనస్సు ఎట్టు 
ఇష్టపడుచున్నది? లోగడ రావణుడు ఆమెను బలవంతముగా 
అపహరించి, తనఅంకమున _ చేర్చుకొని, లంకకు 
తీసికొనిపోయెను. పిదప అతడు ఆమెను రాక్షసుల అదుపులో 
ఆశోకవనమునందు ఉంచెను. ఎంతో కాలము పరులపంచన 
ఉన్న తనభార్యను రాముడు ఎందుకు ఏవగించుకొనుటలేదు. 
ఇక మనముగూడ మనభార్యలయందు ఇట్టి సహనమునే 
చూపవలసివచ్చును. రాజుయొక్క మార్గమునే (ప్రజలు 
అనుసరింతురుగదా!' రాజా! _ నగరమునందును 


'సకలజనపదములయందును (ప్రజలు ఇట్లు సెక్కురీతులుగా 
నోటికి వచ్చినట్లు మాట్లాడుకొనుచున్నారు." (17-20) 

భద్రుని మాటలను వినిన పిదప శ్రీరాముడు మిగుల 
ఖిన్నుడై, సుహృదులతో (విజయుడు మున్నగు వారితో) భద్రుడు 
తెలిపిన విషయములు అసకీర్తికరములుగా ఉన్నవి ఈ 
విషయమున మీ అభిప్రాయమేమి?' అని వచించెను. అంతట 
వారందణును (ప్రభువునకు శిరసా ప్రణమిల్లి (సాగిలపడి యొక్కి), 

ముతో స్వామీ! భద్రుడు చెప్పినద వాస్తవమే, ఇందు 
'సందేహములేదు' అని పలికిరి. శత్రుసూదనుడైన రాఘవుడు 
వారందణును చెప్పిన మాటలను ఆలకించి, అప్పటికి ఆ 
'సుహృదులను పంపివైచెను. (21-23) 
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44. నలుబదినాల్లవసర్గము 


శ్రీరాముని ఆదేశముపై లక్ష్మణ భరత శత్రుఘ్నులు ఆ ప్రభువు సన్నిధికి వచ్చుట - 
విచారవదనుడైయున్న ఆ స్వామిని జూచివారు చింతిల్లుట 


తమ సుహృదులను పంపినైచిన పిమ్మట రఘురాముడు 
తనకర్తవ్యమును నిశ్చయించుకొనెను. అనంతరము ఆ ప్రభువు 
ఆసమీపముననే ద్వారముకడ నిలిచియున్న ఒక చారుని ఇట్లు 
ఆదేశించెను. “ద్యారపాలకా! సద్భుణములు గలవాడు, 
'సుమిగ్రాదేవికుమారుడు ఐన లక్ష్మణుని, మహాత్ముడైన భరతుని, 
శత్రువులకు అజేయుడైన శత్రుఘ్నుని శీత్రుముగా 
తీసికొనిరమ్ము." శ్రీరాముని ఆజ్ఞ ఐనంతనే ఆ ద్వారపాలకుడు 
శిరస్సున అంజలి ఘటించి, లక్ష్మణునిగృహమునకు వెళ్లి, 
నిరాతెంకముగా ఆ మందిరమున ప్రవేశించేను. పిదప ఆతడు 
అంజలి ఘటించి, “మహాత్మా! వర్జీల్లుము, వర్టిల్లుము' అని 
జయాశీస్సులు పలికి, మహారాజు మిమ్ము చూడగోరుచున్నారు. 
విలంబము చేయక విచ్చేయుడు"- అని పలికెను. 
శ్రీరామునిశాసనమును వినిన లక్ష్మణుడు ‘wif’ - అని పలికి, 
రథమును అధిరోహించి, శ్రీరాముని భవనమునకు 
బయలురేటెను, (1-5) 

లక్ష్మణస్యామి వెళ్లుచుండుటనుజాచి, ఆ ద్యారపాలకుడు 
SEDI వెళ్లి కృతాంజలియై, మహాపురుష! వర్ణిల్లుము' 
~ అని అనుచు BAIT జయాశీస్సులను పలికెను. తదుపరి 
ఆతడు ఏినయవినమితగాత్రుడై, మహారాజా మిమ్ములను 
చూడగోరుచున్నాడు'- అని నుడివెను. ద్వారపాలకునిద్వారా 
అందిన శ్రీరామునిఆజ్ఞను శిరసావహించి, బలశాలియైన ఆ 
భరతుడు ఆసనమునుండి దిగ్గునలేచి, కాలినడకలో అన్నకడకు 
బయలుదేజెను. అట్లు వెళ్లుచున్న భరతునిజాచి, ద్యారపాలకుడు 

త్వరగా శత్రుఘ్నుని భవనము నకు చేరెను. తదుపరి ఆతడు 
కృతాంజలియై Sing! శత్రుఘ్నా! మహారాజా నిన్ను 


చూడదలంచు చున్నాడు. వెంటనే విచ్చేయుము. వాసిగాంచిన 
లక్ష్మణుడు, భరతుడు ఇంతకుముందే ఆ (ప్రభువుకడకు 
వెళ్లినారు'- అని విన్న వించెను. అంతట శత్రుఘ్నుడు శ్రీరాముని 
ధ్యానించుచు, మనస్సులోనే సాష్టాంగనమస్కారమొనర్చి, ఆ 
ప్రభువును దర్శించుటకై బయలుదేణెను. అనంతరము 
ద్వారపాలకుడు శ్రీరాముని సమీపించి, కృతాంజలీయై, (ప్రభూ! 
మీ సోదరులు అందజును వచ్చియున్నారు' అని నివేదించెను. 
(6-11) 

చింతాక్రాంతుడైయున్న ఆ రఘురాముడు సోదరులు 
ఏతెంచిన వార్తను విని, మిగుల దీనమనస్కుడై, అవనతముఖుడై 
రపాలకుని ఇట్లు ఆదేశించెను. “ఓయీ! నీవు వెంటనే నా 
సోదరులను (ప్రవేశపెట్టుము. వీరు ఆందజును నాకు 
డ్రాణతుల్యులు, నా జీపితము వీరితో పెనవైచుకొనియున్నది,” 
పిమ్మట ఇంద్రునివలె తేజోమూర్తులైన ఆ రాకుమారులు (ఆ 
సోదరులు) మహారాణైన శ్రీరామునిఆజ్ఞమేరకు సావధానులై 
రామమందిరమున ప్రవేశించి వినయముతో అంజలి ఘటించి, 
ఆయనను దర్శించిరి. అప్పుడు శ్రీరామునివదనము 
(్రహగ్రప్తమైన చంద్రబింబమువలేను, సంధ్యాసమయమునందలి 
సూర్యమం౦డలమువలెను శోభావిహీనమై యుండెను. 
(ప్రతిభామూర్తియైన ఆ ప్రభువుయొక్క కన్నులలో నీరు 
నిండియుండెను. వికాసమును కోల్ఫోయిన పద్మమువలె ఆ 
స్వామి యొక్క ముఖము వెలవెలబోవుచుండెను. (12-16) 
పిమ్మట వారు అందును సావధానచిత్తులై ఆ 
ప్రభువుయొక్క పాదములకు శిరసా ప్రణమిల్లి అట్లే ఉండిపోయిరి. 
వారిని గాంశినంతనే ఆ రఘురాముని కనులనుండి బాష్ప 
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జలములు జలజలరాలెను, అంతట మిగుల బలకాలియైన ఆ 
రాముచంద్రపైభువ్రు వారిని లేవనెత్తి, గాఢముగా వాదయమునకు 
హత్తుకొని, 'ఆసనములపై కూర్చుండుడు' అని పలుకుచు, 
వారితో ఇట్లనెను. (17-18) 

“సోదరులారా! మీరు నాకు పంచప్రాణములు. అంతేగాదు 
నా సర్వస్యముమీరే. నేను పాలించుచున్న ఈ కోపలరాజ్యము 
మీసహాయసహకారములవలన లభించినదే. మీరు అందును 


శాస్ర్రవిధులను పాటించువారు. |ప్రజ్ఞాకౌశలములుగలనారు. 
మీరు ఎల్లరును ఒక్కటిగా నిలిచి, నేను చెప్పబోవుచున్న 
శఈార్యమును ఆచరింపవలెను.” ఆ రఘురాముడు ఇట్లు 
'పలుకుచుండగా ఆ సోరరులందణును పావధానులై యుండిరీ. 
పిదప వారు 'మహారాజు ఏమి చెప్పబోవుచున్నాడో గదా! అని 
ఉద్విగ్న మనస్కులైయుండిరి. (19-21) 


¥%% 


45. నలుబదిఐదవసర్గము 
రఘురాముడు పౌరులలో వ్యాపించియున్న లోకాపవాదమును గూర్చి సోదరులకు తెలుపుట - 
ఆ అపనిందకు Sed సీతాదేవిని వనములలో విడిచిరమ్ము' - అని లక్ష్మణుని ఆదేశించుట 


ఖిన్నులై కూర్చొనియున్న _తనసోదరులందణిలో 
వాడిపోయిన ముఖముగల శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివెను, 
“సోదరులారా! మీకు భిద్రమగుగాక. నేను చెప్పెడి ఈ 
విషయములను ఏకాగ్రచిత్తులై వినుడు. నన్నుగూర్చి, సీతాదేవిని 
గుజీంచి పౌరులు అనుకొనుచున్న మాటలమ 'తెలిపెదను. 
'పురప్రజలు, జానపదులు సీతాదేఏిపై తీన్రమైన అపవాదము 
మోపుచు మాట్లాడుకొనుచున్నారు. అంతేగాక నన్నును 
ఏవగించుకొనుచున్నారు. ఆ "విధముగా పలుకుచున్న 
వారినిందావచనములు హృదయశల్యములై నన్ను మిగుల 
బాధించుచున్నని. నేను మహాత్ములైన ఇక్ష్వాకుప్రభువులయొక్క 
వంశమున జన్మించితిని. సీతాదేవియు మహానుభావులైన 
జనకులయొక్క సద్యంశమున ఉద్భవించినది. పౌమ్యుడవైన 
లక్ష్మణా! ATP దండకారణ్యమునందు రావణుడు 
సీతాదేవిని అపహరించిన విషయమును, లోకకంటకుడైన ఆ 
రాక్షసరాజును చేను హతమార్శిన తీరును నీవు ఎటుగుదువ్చు. 
(1-5) 

“పెద్దకాలము (ఒక సంవత్సరముపాటు) లంకలోనున్న 
సీతాదేవిని నేను ఆయోధ్యానగేరమునకు తీసికొని వెళ్లుట 
Doses సములితము?' - అను ఆలోచన 
రావణవధానంతరము నా మనస్సులో మెదలెను. ఆమె 
తనసౌకీల్యవిషయమున నాకును, ఇతరులందజికిని విశ్వాపము 
కుదురుకొనుటకై అగ్ని ప్రవేశము చేసెను. సౌమిత్రీ! నియెదుటను, 
దేవతలసమక్షమునమ అగ్నిదేవుడు సీతాదేవియందు ఎట్టి 
దోషమూ లేదు. ఆమె మహాసాధ్వి, అనీ పలికెను. ఆకాశమున 
సంచరించెడి వాయుదేవుడు, కర్మసాక్తియైన సూర్యభగవానుడు, 
అల్లే చంద్రుడు, సకలదేవతలు, మహర్షులు మున్నగు 
వారియందటీ సమక్షమున నాడు ఆ హవ్యవాహనుడు “Se 
సీతాదేవి పవిత్రశీల' - అని ప్రకదించెను. ఇట్టి పవిత్ర చరిత్రగల 
సీతాదేవిని దేవతలు, గంధర్వులు చూచుచుండగా 
లంకాద్వీపమున మహేంద్రుడు నాకు అప్పగించెను, సీతాదేవి 


'పరమపవిత్రురాలు, ఆమె Phos» జగ త్ససిద్దిగన్నది- అని 
నాఅంతరాత్మకును తెలియును. అందువలననే నేను వైదేహిని 
అయోధ్యకు మీకావచ్చితని (6-10) 

సీతాదేవి సౌశీల్యమును గూర్చి పౌరులలో, జానపదులలో 
వ్యాసించుచున్న దుర్భరమైన అపవాదము, నాపై వారిలో ఏర్పడిన 
ఏవగింపు నా హృదయమును మిగుల కలవరపజుచుచున్నవి. 
అందువలననే నేను ఎంతగానో ఖిన్నుడనైతిని. లోకమున 
ఎవ్వరైనను అపకీర్తికి గుజియైనచో ఆ అపకీర్తి 
నిల్‌ిచియున్నంతవజుకును వారు _ఆధోలోకములలో 
పడియుందురు. లోకములలో వ్యాపించిన అపక్తీర్తిని 
'దేవతలుగూడ నిందింతురు, కీర్తిని గౌరవింతురు, గొప్పగొప్ప 
మహాత్ములందజును కీర్తికొజుకే పాటుపడుచుందురు. పురుష 
ఆష్టులైన సోదరులారా! నేను ఈ లోకాపవాదమునకు వెజచి 
నా ప్రాణములను సైతము త్యజించివేయుదును, అంతేగాదు 
కడకు మిమ్ములనుగూడ పరిత్యజించుటకు వెనుకాడను, ఇక 
సీతాదేవి ఏషయము చెప్పనేల? అందువలన ఇట్లు శోకసాగరమున 
పడియున్న (అంతులేనీ శోకములో కూరుకొని పోయిన) నన్ను 
(నా పరిస్తితిని) మీరును గమనింపుడు. వా దృష్టిలో ఈ 
లోకాపవాదమునకు మించిన దుః$మే యుండదు. ఇది మిగుల 
దుర్భరమైనది. (11-15) 

“PHG! నీవు రేపు (ప్రాతఃకాలమున సుమంత్రుడు 
Heed తీసికొని వచ్చిన రథమునెక్కి, సీతాదేవిని గూడ 
ఆందుకూర్భుండకేసి, ఆమెను కోసలరాజ్యముయొక్క 
ఫలిసురంటి నిడిచిపెట్టిరమ్ము. గంగానదియొక్క ఆవలి 
తీరమునకు సమీపమున తమసానది గలదు, ఆనదియొడ్డున 
మహాత్ముడైన వాల్మీకిమహర్షియొక్క దివ్యమైన ఆశ్రమము 
ఉన్నది. రఘువీరా! ఆ ఆశ్రమసమీపమునగల నిర్ణన ప్రదేశము 
నందు ఆమెను వదలి శ్రీఫ్రుముగా ఏచ్చేయుము. నీకు 
BYNES. నా మాటను పాటింపుము. ఇప్పుడు నీవు 
సీతాదేవివషయమున ఇంకేమియు మాజు చెప్పకుము. కనుక 
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లక్ష్మణా! Na వెంటనే వెళ్లుము. ఈ విషయమున Sedans 
ఆలోచనకు తావులేదు. ఈ నిర్ణయమునుండి Vy నన్ను 
నివారింపబూనినచో నాకు మిక్కిలి పరితాపముకలుగును. 
(16-19) 
నా భుజబలముపై, నా ప్రాణములపై ఒట్టు పెట్టుకొని ఈ 
విషయములను మీకు (ప్రమాణపూర్వ కముగా) చెప్ప న్నాను. 
ఎవరైనను నామాటరికు అడ్డువచ్చి, మదలభ్రీష్టమునకు 
విరుద్దముగా ఏదో ఒకరీతిగా నన్ను ఒప్పించుటకు 
ప్రయత్నించినచో వారు నాకు శాశ్వతముగా శృత్రుతుల్యులు 
అగుదురు, మీరు నా మాటలపై గౌరవము ఉంచి, నా 


శాసనమును అనుసరింపుడు, లక్ష్మణా! నా మాటలను 
పాటించుచు నీవు నేడే ఇచటినుండి సీతాదేవిని తీసికొనిపామ్ము. 
ఇంతకుముందే సీతాదేఏ 'గంగాతీరము నందలి ఆశ్రమములను 
చూచివత్తును.' అని నాతో నుడివి యుండెను. ఈ విధముగా 
ఆమెకోరికను. గూడ తీర్చినట్లగును.” అని ఇట్లు 
'సలుకుచుండగనే శ్రీరాముని ముఖిము కన్నీటితో తడిసిపోయెను.. 
పిమ్మట ధర్మాత్ముడైన ఆ (ప్రభువు సోదరులనువీడి 
తనభవనమున ప్రవేశించెను. పిదప ఆ స్వామి శోకపరితప్రమైన 
హృదయముతో ఒక మహాగజమువలె నీట్టూర్చెను.(20-25) 
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46. నలుబదిఆణునసర్గము 


లక్ష్మణుడు సీతాదేవిని వనములలో విడిచిపెట్టుటకు ఆమెను రథముపై తీసికొనివెళ్లుట - 
ఆమెతో నావపై గంగానదిని దాటి ఆవలి తీరమునకు చేరుట 


శ్రీరాముని ఆదేశమునకు లక్ష్మణుడు మిగుల PB 
ఎల్లో ఆ రాత్రిని గడపెను. మజునాటి ప్రాతఃకాలమున ఆ 
BO వాడిపోయిన ముఖముగలవాడై సుమం(త్రునితో ఇట్లు 
నుడివెను, “సారథీ! మేముగా వెళ్లోల గుణములను రథమునకు 
'పూన్సుము. సీతాదేవికొజకై రాజభవనము నుండి చక్కని 
ఆప్తరణముగల ఆసనమును తీసికొనివచ్చి, ఆందు 
ఏీర్పజచుము. నేను సీతాదేవిని పుణ్యాత్ములైన నుహర్షల 
ఆశ్రమమునకు  తీసికొనివెళ్లవలసి యున్నది. ఇది 
మహారాజశాసనము. కనుక వెంటనే రథమును తీసికొని రమ్ము"” 
అందులకు 'సరే'యని సుమంత్రుడు మేలుజాతి show 
'పూన్నిన ఒక అందమైన రథమును తీసికొనివచ్చెను. దానియందు 
చక్కని ఆస్తరణముతో ఒప్పుచు, హాయిని MBS ఒక శయ్య 
ఏర్పజచబడి యుండెను. అనంతరము అతడు మిత్రులను 


గార్‌వించెడి లక్ష్మణస్వామితో ప్రభూ! రథము సిద్దముగా నున్నది. 
ఇకచేయవలపిన కార్యమునుగూర్చి తెలుపుడు”- అని పలికెను. 
(1-8) 


'సుమంత్రుడు ఇట్లు వచించిన పిదప నరోత్తముడైన TWO 
రాజభీవనమునకు వెళ్లి, సీతాదేవితో ఇట్లు నుడివెను. “అమ్మా! 
సర్వసమర్షుడైన మహారాజును నీవు ఒక వరమును 
కోరీయుంటివట. నీ కోరికను ఆ స్వామి మన్నించినాడు, ఈ 
ఆశ్రమ ప్రయాణమునకై నన్ను ఆజ్ఞాపీంచినాడు. దేవీ! వైదేహీ! 
మన రాజాజ్ఞమేరకు గంగాలతీరమునగల పమ్మెత్రములైన 
బుష్యాశ్రమములకు మనము వెంటనే వెళ్లలయును. మునులు 
నివసించుచుండెడి అరణ్యమునకు నేను నిన్ను 
చేర్చవలసియునది.” (6-8) మహాత్ముడైన లక్ష్మణుడు పలికిన 
ఈ మాటలకు bod) ఎంతయు సంతసించెను, వెంటనే 
బయలుదేజుటకు ఆమె సుముఖురాలయ్యెను. పీదప ఆ దేవి 


ఆమూల్యములైన __ వస్ర్రములను,  వివిధములగు 
రత్నాభరణములను సిద్ధపజుచుకొని, ప్రయాణమునకు సన్నడ్దు 
రాలయ్యెను. S65 ఆమె చేను Ewes ఈ 
వస్రాభరణములను, వివిధములగు ధనసంపదలను 
ముముల్లులు సవరం. eee aS 
(9-11) 
ఆంతట సౌమిత్రి 'సరే'-ఆని, శీఘ్రముగా పయనింపగల 
గుజ్జములను పూన్చిన రథముపై జానకీదేవిని ఆసీనురాలిని 
గావించి, శ్రీరాముని ఆనతిని స్మరించుచు బయలుదేజెను. 
అనంతరము ఆ దేవి శుభలక్షణ సంపన్నుడైన సౌమిత్రితో ఇట్లు 
నుడివెను. “రఘునందనా! నాకు పెక్కు అపశకునములు 
గోచరమగుచున్నవి. నాకుడికన్ను ఆదరుచున్నది, శరీరము 
కంపించుచున్నది, నా హృదయము ఆందోళనకు 
గుజియగుచున్నది, _మునీశ్చరులపుణ్యాశ్రమములను 
దర్శించుటకై నా మనస్సు తొందరపడుచున్నది. ధైర్యముపూర్తిగా 
సన్నగల్లుచున్నది, విశాలనయనా! లక్ష్మణా! ఈ లోకమంతయు 
నాకు శూన్యముగా కన్ఫ్సట్టుచున్నద్‌. బ్రాతృవత్సలా! మీ 
అన్నగారికి క్లేమమగుగాక్తి, మహావీర! నా అత్తలందణును 
విశేషముగా సుఖముగా ఉందురుగాక, అయోధ్యా 
నగరమునందును, జనపదములయందును గల 
ప్రజలందటికిని క్లేమమగుగాక.” ఇట్లు పలుకుచు ఆ 
వారియందజిక్షేమములకై అంజలిఫుటించి దేవతలను 
(్రర్థించెను. (12-17) లక్ష్మణుడు సీతాదేవి మాటలను వన్న 
పిమ్మట, ఆ దేవికి శిరసా Goo. పిదప అతడు తన 
'హృదయము పరితాపమునకులో నైయున్నను, పైకి ప్రసన్నుడుగా 
కనబడుచు 'అమ్మా అందటికిని శుభమే యగును.' అని 
నుడివెను. అనంతరము వారు గోముతీనదీతీరమునగల ఒక 
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ఆశ్రమము నందు ఆరాత్రి గడపిరి, మజునాటి ప్రాతాలమున 
మేల్కొనిన లక్ష్మణుడు సారథితో ఇట్లు వచించెను. “ఓయీ! 
ఇంక రథమును త్వరగా సిద్ధపజుచుము. కైలాసపర్వతమున 
శివుడు గంగను ధరించినట్లు Sos గంగాజలములను 
శిరమున దాల్చెదను. (శిరస్సుపై చల్లుకొనెదను, ఆజలములలో 
క్రుంకులిడెదను,) (18-20) 
సారథ్యమునందు సమర్థుడైన సూతుడు మనోవేగముతో 
సాగిపోగల గుజ్జములను WHT" రథమునకు పూని, దానిని 
సీతాదేవిముందుంచి అంజలి ఘటించి, ఆమెతో "అమ్మా! 
రథముపై ఎక్కుము' అని పలికెను, పిదప సూతుని స్రార్థనమేరకు 
ఆ సాధ్వి ధీమంతులైన సుమంత్రుడు, లక్ష్మణుడు తనకు 
తోడ్సడుచుండగా రథమును ఆధిరోహించెను, విశాలాక్షియెన 
seas అధిరోహించిన ఆ రథము ఒక పూటలో 
సమయమునకు పాపవినాశినియెన గంగానదియొక్క 
సమీపమునకు చేరెను, గంగాజలములను చూచినంతనే 
లక్ష్మణుడు GB బిగ్గజుగా ఏడువసాగెను. (21-24) 
ధర్మజ్ఞారాలు, మిగుల మెలకువగలది ఐన సీతాదేవి, ఆ 
విధముగా దు:ఖించుచున్న లక్ష్మణుని జూచి, BTS. “DIV 
నీవ ఇట్లు ఏడ్చుటకు కారణమేమి? జాహ్నవీతీరమునకు రానే 
వచ్చితిమ. నా చిరకాల వాంఛ నెజవేజుచున్న ఈ 
'సంతోషసమయమున నీవు ఇట్లు రోదించుచు నాకు దుఃఖమును 
కలిగించుచుంటినేల? ధీరుడవైన లక్ష్మణా! నీవు అనుక్షణము 
శ్రీరామునిప్రక్కనే యుండెడివాడవు -రెండు రోజుల పాటు ఆ 


ప్రభువునకు దూరమైనంతమా[త్రమున నిన్ను ఇట్లు దుఃఖము 
క్రమ్ముకొనినదా యేమి? లక్ష్మణా! ఆ స్వామి నాకును 
ప్రాణములకంటెను ప్రియమైనవాడు, ఐనను నేను నీవలె రుః 
ఖమునకు లోనుకాలేదు. నీవు ఇట్లు చిన్నపిల్లవానివలె రుః 
ఖించుట ఏమ్మాత్రమూ తగదు. (25-28) కమక నన్ను గంగానది 
దాటించి తాపసులదర్భ్శనమును కలి॥ంపుము. అంతట నేను 
ఆ మునీశృరులకును, మునిపత్నులకును వ స్రాభరణములను 
సమర్పించెరను. పిమ్మట మహర్షులకు విధ్యుక్తముగా 
పాదాభీవందనమొనర్చి, ఒకరాత్రి అచట ALES పమ్మట తిరిగి 
అయోధ్యానగరమునకు వెళ్లుదము. శ్రీరామచంద్రప్రభువు 
తామరరేకులవ౦టి కన్నులు గలవాడు, సింహమునకువలె 
విశాలమైన వక్షస్థులముగలవాడు, సన్నని నడుముగలవాడు, 
ఎల్లప్పుడును అందజీని ఆనందింపకేయుటలో మేలి. ఆట్టిఆ 
ప్రభువును దర్శించుటకై నా మనస్సు ఎంతయు 
తహతపాపడుచున్నది," అంతట శత్రునంహారదక్షుడైన 
లక్ష్మణస్వామి, ఆమె పలికిన మాటలను విన్నపిమ్మట అందమైన 
తనకనులినుండి (ప్రవించుచున్న ఆశ్రువులను తుడుచుకొనెను. 
ఆనంతరము ఆతడు నావికులను పిలిచి, “పడవను 
సిద్దసజచుడు' అని ఆజ్ఞాపించెను. పిమ్మట Weir! ఇదిగో! 
నాప్‌ సిద్దముగా ఉన్నది- అని పడవలవారు చేతులు జోడించి 
తెలిపిరి. పిమ్మట గంగానదిని దాటగోరుచున్న లక్ష్మణుడు 
సీతాదేవితో సహా నావను ఎక్కెను. ఆ నావపైవారు సావధానముగా 
గంగానది ఆవలి తీరమునకు చేరిరి, (29-34) 


** 


47. నలుబదిఏడవసర్గము 


శ్రీరాముని ఆదేశమును వినిపించుటకు నోటమాట రాక లక్ష్మణుడు విలవిలలాడుట - దుఃఖితుడై 
యున్న లక్ష్మణుని జూచి, సీతాదేవి ఒత్తిడి చేయగా అతడు ఆ ప్రభువు ఆజ్ఞను వివరించుట 


నావికుడు తీసికొని వచ్చిన పడవ విశాలమై సుందరముగా 
ఉండెను. లక్ష్మణుడు ముందుగా సీతాదేవిని ఆ నావపై చేర్చి 
పిదప తానును ఎక్కెను. శోక సంతప్పుడైయున్న ఆ BHO 
'రథధసారధితో నీవు ఇక్కడనే యుండిపామ్ము' అని పలికి, ఆతనిని 
వీడ్కొనిన పిదప 'ఇక నావను నడుపుము' అని పడవవానిని 
ఆజ్ఞాపించెను. భాగీరథీ నదియొక్క ఆవలి తీరమునకు చేరిన 
పిమ్మట లక్ష్మణునినేత్రములు eyes" విండియుండగా 
ఆ స్వామి చేతులు జోడించి పీతాసార్వితో ఇట్లు నుడివెను. 
“అమ్మా! ప్రజ్ఞాశాలియైన శ్రీరామచంద్రప్రభువు అప్పగించిన 
ఈ పనిని నిర్వహింపవలసివచ్చినందున నేను లోకనిందకు 
గుజికానున్నాను. ఈ కార్యము నాకు SOMA, నా 
యమును ఎంతయు వేధించుచున్నది. లక్ష్మణుడు 
కరినాతుడు అని లోకము నిందించునట్టి ఈః కార్యమునందు 
నన్ను వినియోగించుట కంటెను నాకు మరణశిక్ష వీధించినను 


బాగుండెడిరి, దీని కంటెను మృత్యునే నాకు శ్రేయస్కరమై 
యుండెడిది. తల్లీ! ఈ విషయమున నన్ను దోషిగా భానింపకుము, 
అనుగ్రహింపుము” - అని పలికి లక్ష్మణుడు అంజలి ఘటించి, 
నేలపై సాగిలపడెను, (1-6) 

'హృదయవిదారకమైన ఈ పనిని చేయవలసి వచ్చినందులకు 
సౌమిత్రి గిలగిలలాడుచు అందులకు తట్టుకొనలేక 
తనమరణమునే కోరుకొనుచు అంజలి ఘటించి, బావురుమని 
ఏీడ్చుచుండెను, wi స్థ్రితిలోనున్న అతనిని జూచి మైధిలి 
మిగుల ఉద్వేగమునకులోనై (ఆందోళనకు reek) ఇట్లు 
వచించెను, "లక్ష్మణా! నీవు ఇట్లుండుటకు కారణమేమి? నాకు 
ఏమియు బోధపడుటలేదు. యథార్థ విషయములను పూర్తిగా 
తెలుపుము. నీవు స్తిమితముగానున్నట్లు కనబడుటలేదు. 
మహారాజునకు క్లేమమేగదా! ఆ ప్రభువు వధించిన దుర్భరమగు 
ఆ కార్యమేమి? NY ఎందులకు ఇంతగా పరితిపించుచున్నావు? 
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నాసమక్షమున ఆ TQS విషయములను తెలుపుము, 
ఆజ్ఞ, "సేతాదేఏ ఇట్లు ఒత్తిడిచేయగా లక్ష్మణుడు Sass 
అధోముఖుడగుచు డగ్గుత్తికతో ఇట్లనెను, (7-10) "తల్లీ! 
పౌరులును, జానపదులును నిన్ను గూర్చి పలికిన దారుణమైన 
ఆపవాదవచనములను నిండుసభలో వినీ, శ్రీరాముడు మిగుల 
హృదయ పరితాపమునకు లోనయ్యెను. ఆ విషయములను 
తెలిసి, ఆ (ప్రభువు తన మందిరేమునకు వెళ్ళెను. తన 
హృదయమును కలచి BOS ఆ ఆపనిందనిషయములను 
భరింపజాలక ఆ స్వామి వాటిని తనహృదయమునందే 
దాచుకొనెను, నీయెదుట ఆ విషయములను నేను నా నోటితో 
చెప్పుజాలను. దేవీ! నీలో ఎట్టి దోషమూ లేదని నేను ఎఆుగుదును.. 
నీవు అగ్నిపునీతవు. అట్టినీ సై పౌరులు మోసిన అపవాదమునకు 
Bed, ప్రభువు నిన్న పరిత్యజించెను. 'ఇంతకంబెను మణొక 
కారణము ఏదియును లేదు'-అని (గ్రహింపుము, 

Gordy నేను నిన్ను ఈ ఆశ్రమ (ప్రదేశములయందు 


అ 


విడిచిపెట్టవలసియున్నది. గర్భవతినైన నీ కోరికయు 
ఇదియేనటగదా. పవిత్రురాలా! గంగాతీరము నందుగల 
(బ్రహ్మర్షుల ఈ ఆశ్రమము శుభప్రదమైనది, మనోహరమైనది, 
కావున దుఃథింపవలసీన పనిలేదు. (10-15) 

(ట్రాహ్మణోత్తముడైన వాల్మీకిమహర్షి ఈ ఆ(క్రమమునందే 
నివసించుచున్నాడు. ఆతడు మా తండ్రియైన దశరథ 
మహారాజానకు ఏంతో ఇష్టమైనవాడు, గాఢమిత్రుడు, మిక్కిలి 
దయాళువు, మునులలో elite’, మిగుల 
వాసికెకినవాడు. అమ్మా! జానకీ! ఆ మహాత్ముని పాదములను 
ఆశ్రయించి, హాయిగా ఉండుము. ఉపవాస(వ్రతమును 
ఆచరించుచు (కందమూల ఫలాదులను స్వీకరించుచు) 
నీకాగ్రచిత్తములో (ధ్యానమగ్నురాలవై) ఇచట నివసింపుము. 
డేవీ! సర్వదా శ్రీరామచం ద్రప్రభువునే చిత్తమునందు నిలుపుకొని, 
నీపాతివ్రత్యమును నడుపుచుండుము. ఆ పద్దతిని 
పాటించుటయే నీకు పరమశ్రేయస్కరము.” (16-18) 


RR 


48. నలుబదిఎనిమిదనసర్గము 
సీతాదేవి ఎంతయు పరితపించి, శ్రీరామునికొజుకై తన సందేశమును లక్ష్మణునకు తెలుపుట - 
లక్ష్మణుడు మజలి గంగానదినిదాటి, రథమును ఎక్కుట - సీతాదేవి రోదించుట 


జనకుని కూతురైన వైదేహి లక్ష్మణుని వచనములను విని, 
మిగుల విషాదమునకులోనై, మూర్ఫిల్లీ పడిపోయెను. ఆ జానకీదేని 
ఒక క్షణకాలమునకు పిమ్మట స్పృహలోనికి వచ్చి, కన్నీరుగార్చుచు 
దీనవదనయై లక్ష్మణునితో ఇట్లు నుడివెను. “లక్ష్మణా! దుః 
ఖములను అనుభేవించుటకే (బ్రహ్మదేవుడు నన్ను (వా 
తనువును) సృష్టించినట్లున్నది, దుఃఖములన్నియును 
ఒక్కుమ్ముడిగా నేన్ను ముసురుకొనుటకు ఆదియే కారణము 
కావచ్చును. నేను పూర్వజన్మలో చేసిన పాపమేమి? ఏ 
దంపతులనైనను విడదీసియొంటినా? లేనిచో పవిత్రచరిత్రనైన 
నన్ను మహారాజు ఇట్లు పరిత్యజింపడు. PE! ఇదివటులో 
ఆరణ్య (ఆశ్రమ) వాసమునందు ఎట్టి దుఃఖములు (కష్టములు) 
వచ్చిపడినను శ్రీరామునిపాదములను సేవించుచుండుటవలన 
(ఆ సేవాపైభావమున) వాటికి నేను తట్టుకొనగలిగితిని.(1=-5) 

సౌమ్యుడా! ఇక మీదట నేను ఆత్మీయులకు దూరముగా 
ఆశ్రమమునందు ఎట్లు ఉండగలను? ఇట్లు తీరని దుః 
ఖమునకులోనైననేను నా బాధలను ఎవరితో చెప్పికొనగలను? 
“మహాత్ముడైన రామచంద్ర ప్రభువు నీన్ను ఇట్లు 
పరిత్యజించుటకు నీవు చేసిన అపరాధమేమి?' అనియడిగిన; 
ఆ మునులకు నేను ఏమని చెప్పను? సుమి త్రానందనా! ఇట్ట 
పరిస్థితులకు AS యైయున్న నేను నేడే గంగాజలములలో నా 
ప్రాణములను పరిత్యజించియుండెడిదానను, కాని ఇప్పుడు ఆ 
పనిని మాత్రము చేయను. అట్లు చేసినచో నా భర్తవంశమునకు 


(రఘువంశమునకు) నష్టము వాటిల్లును, (అనగా నాగర్భము 
నకించినచో. మక జరుగును.) లక్ష్మణా! నీవు రాజాజ్ఞకు 
బద్దుడవై ఆయనలదేశమును పాటింపుము దు;ఇములపాలైన 
నన్ను ఇచటనే ఏడిచిపెట్టిపామ్ము, కాని చేను చెప్పబోవుచున్న 
ఈ'మాటలను మాత్రము వినుము. (6-9) 

లక్ష్మణా! మా ఆత్తలందజీకిని నేను అంజలి ఘటించి. 
శిరసాప్రణమీల్లినట్టు తెలుపుము. మహారాజాయొక్క 
చరణములకుగూడ నమస్కరించి, నేను. ఆయన కుశలమును 
ఆడిగినట్లు సలుకుము. ఆంతఃపురమునందుగల 
'పూజ్యారాం[డైన (hooks నమస్కరించి నా 
సమాచారమును తెలుపుము. నిరంతరము ధర్మాచరణము 
(ధర్మపాలనము)నందే నిమగ్నుడై యుండెడి మహారాజునకు 
నా వచనములుగా ఇట్లు వన్నవించుము. 'రఘురామా! 
వాస్తవముగా సీత పరమపవిత్రురాలు, మిగుల భిక్తి తత్సరయై 
నిరంతరము నీ హితమునే కోరుచుండును' - అనీ నీవు 
ఎణుగుదువు, ఐనను మహావీరా! నలుగురిలో (ప్రజలలో) 
ఆపకీర్తిపాలగుదునను భయముతో నన్ను త్యజించి, దిక్కులేని 
దానినిగాచేసితిని, లోకాపవాదమువలన నీపై వచ్చిన ఆపనిందను 
(నా yes నిరూపించుచు) నేనే తొలగింపవలసి 
యున్నది. ఏలనన నీవే నాకు పరమగతి. ధర్మనిరతుడైన 
రాజునకు ఇంకను ఇట్లు తెలుపుము. 'నిత్యము (ప్రజలను నీ 
సోదరులనువలె ఆత్నీయతతో చూచుకొనుచుండుము' - ఇది 


85-49 


ఉత్తరకాండము 


1083 


నీకు సరమధర్మము. దీనివలన నీకు శాశ్చతమైన (శ్రేష్టమైన) 
కీర్తి లభించును. సీ ధర్మనిరతినిబట్టి ప్రజలను ధర్మపరాయణు 
అగుదురు. మహారాజా! నేనయితే నా శరీరమును (వా 
ప్రాణములను) గూర్చి ఏమాత్రము చింతింపను. (10-16) 

రఘునందనా! PHOS అపవాదభావము ఏర్పడకుండా 
'మెలగవలెను, స్త్రీకి మాత్రము పతియే దైవము, బంధువు, 
గురువు, అంతేగొదు పతి ఆమెకు ప్రాణములకంటెను మిన్న. 
కనుక స్త్రీ ప్రత్యేకముగా ఆయన ఆజ్ఞనే నెజవేర్చుచుండవలెను.' 
| నాకు మాటుగా ఈ విషయములను అన్నింటిని 
ఆయనతో వచింపుము. నేను గర్భవతినను విషయమును 
పట్టించుకొనక ఇప్పుడే వెళ్లుము.” (17-18) 

సీతాదేవి ఇట్లు నుడివిన ఏమ్మట లక్ష్మణు నిమనస్సు మిక్కిలి 
పరితాపమునకు' గుజీయయ్యెను. అనంతరము ఆతడు 
భూమిపై సాగిలపడి ఆ దేవికి యొక్కెను, అతనికి మాట్లాడుటకు 
గొంతు పెగలదయ్యెను. ఆతడు బిగ్గజగా ఏడ్చుచు ఆమెకు 
GSES, క్షణకాలము ఆలోచనలో మునిగి, ఆమెతో 
ఇట్లనెను, “సాద్విమణీ! నీవు ఏమి చెప్పుచున్నావు? నేను 


లేని సమయమున ఈ వనమునందు నీవైపు ఎట్టు చూడగలను?” 
ఆమెతో ఇట్లు పలికి అతడు మిల ఆమెకు ప్రణమిల్లి నావలోనికి 
ఎక్కెను. పిమ్మట ఆ స్వామి ‘gs నావను పోనిమ్ము' - అని 
'పడవవానికి ఆజ్ఞయిచ్చెను. అంతులేని Fens ముదిగియున్న 
లక్ష్మణుడు గంగయొక్క ఉత్తరతీరమునకు (ఈవలి 
యొడ్డునకు)చేరి, బాధతో దిక్కుతోచనివాడై త్వరత్వరగా 
రథమును అధిరోహించెను. (19-23) 

పిదప ఆతడు తలను వెనుకకు త్రిప్పుచు ఆ దేవికొజకై 
చూచుచుండెను. ఆప్పుడు ఆ తల్లి ఆవలి యొడ్డున దిక్కులేని 
దానివలె ఏీద్చుచు నేలపై బడి పారీలాడుచుండెను, క్రమముగా 
అతని ప్రయాణము (ఆయోధ్యవైపుగా) ముందునకు సాగెను. 
దూరముగా వెళ్లిపోవుచున్న రథమును, లక్షశ్రణుని కనుచూప్పు 
'మేరవణకు పదేపదే చూచుచు ఉద్ది గ్నురారైయున్న సీతాదే విలో 
శోకము కట్టలు (త్రెంచుకొనెను. సార్వీమణులలో 
మేలుబంతియైన ఆ దేవి తనసమక్షమున భర్తలేకుండుటచే 
దుఃఇభారముతో (క్రుంగిపోయెను. అంతట ఆ యశస్విని 
నెమళ్లక్రేంకారములతో (ప్రతిధ్వనించుచున్న ఆ అరణ్యము 


ఇంతవఆకును నీ వదనమును చూచియెజుగను, కేవలము నీ | నందు దుఃఖముతో భోరున ఏడువసాగెను. (24-26) 
పాదములను మాత్రము దర్శించియుందిని. oO ED 
eK 


49. నలుబదితొమిదవసర్గము 
గంగాతీరమున పరితపించుచున్న సీతాదేవిని జూచి, మునిబాలకులు ఆ సమాచారమును 
వాల్మీకిమునికి తెలుపుట - ఆ ముని అచటికి చేరి ఆమెను ఓదార్చుట - 
ఆమెను సేవించుటకై మునిపత్నులను ఆదేశించుట 


ఆ వన్రదేశమునకు వచ్చిన మునిబాలకులు అట్లు 
రోదించుచున్న ఆ సీతామాతను జూచిరి. వెంటనే వారు, 
తీవ్రముగా తపమొనరించెడివాడు, పూజ్యుడును ఐన 
వాల్మీకిమహర్షికడకు పరుగులుదీయుచు వెళ్లిరి. ఆ తపస్వీ 
పాదములకు (ప్రణమిల్లిన పిమ్మట వారు ఆమెయొక్క 
రోదనధ్వనినిగూర్చి ఆమహర్షికి పూర్తిగా వివరింపదొడంగిరి. 
“మహాత్మా! మునఆశ్రమమునేకు సమీపమునగల వనములో 
ఒక ( మాకు కనబడినది. ఆమె సాక్షాత్తుగా లక్మీదేవివలె 
కన్పట్టుచున్నది. అట్టి వనితను ఇదివరలో మేము 
చూచియెజుగము. ఆమె ఎవరిపత్నియో తెలియదు. 
శోకనిహ్వలయై ఏడ్చుచున్న ఆమెముఖము కన్నీటిచాజలతో 
నిండియుండెను. పూజ్యాదవైన మహాత్మా! ఆకాశమునుండి 
దిగివచ్చిన, దివ్వభామినినలె ఒప్పుచున్న ఆ వనితామణిని నీవును 
చూడుము. నదితీరమున దుఃథిముతో విలవిలలాడుచున్న ఆ 
సాధ్వీమణి ఎవరో తెలియదు. శోకమగ్నయై, గోడుగోడుమని 
ఏీడ్చుచున్న ఆమెను మేము చూళితిమీ. ఆదుకొనువారులేక 


దైన్యమునకులోవై, ఇట్లు ఒంటరిగా దుఃఖశోకములతో 
కుమిలిపోవుచుండుట ఆ మహాత్సురాలికి ఏమాత్రమూ తగదు. 
ఆమె మనుష్యకాంత కాకపోవచ్చును, మాకు దివ్యస్తీగా 
తోచుచున్నది. ఆమెకు — 'ఏెంతయు సముచితేము. 
ఆమెమన ఆశ్రమమునకు సమీపమున నిన్ను శరణు జొచ్చినది, 
రక్షించువారికొజకై నిరీక్షించుచున్నది. పూజ్యమహర్తీ! ఆ Fao 
కాపాడుము.” (1-6) 

తపణ్టుభావముదే దివ్యదృష్టిగలవాడు, ధర్మవేత్తయుఐన ఆ 
మహర్షి వారిమాటలను విన్నంతనే ఆమెను ఆదుకొనుటకై 
be ener వెంటనే GIS మైథిలియున్న 
ప్రదేశమునకు త్వరత్వరగా బయలుదేజెను, అట్లు వెళ్ళుచున్న 
ఆ మహాత్ముని and, శిష్యులు ఆయనను అనుసరించిరి. 
ప్రతిభామూర్తీయైన ఆ మహాముని కొంత దూరము నడలివెళ్లి, 
జాహ్నవీతీరమునకు చేరెను. పిమ్మట ఆర్హ్యపాద్యములకై 
'పవిత్రగంగాజలములను తీసికొనివచ్చి సీతాదేవిని చూచెను. 
ఆప్పుడు రఘురామునకు ప్రాణతుల్యయు, ధర్మపత్నియుఐన 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-50 


ఆ సాధ్వి దిక్కులేనిదానివలె అచటపడియుండెను. (7-9) 

మునిశ్రేష్టుడైన వాల్మీకి శోకభారముతో క్రుంగిపోయియున్న 
ఆ సీతారేవిని తన తేజఃప్రభావమున ఆహ్లాదపజచుచున్న 
వానివలె ఆమెతో ఇట్లు మధురవచనములను పలికెను. “ఆమ్మా! 
నీవ శ్రీరామునిధర్మపల్నివి, దశరధునకు కోడలిఏి, 
BSS TODD. సా! మణీ! నీకు స్వాగతము. తల్లీ! 
నీవు ఇక్కడికి వచ్చుచున్నట్లు ధర్మసమాధి (దివ్యదృష్టి) ద్వారా 
నేను ఎజుగుదును. ని ఆగమనమునకుగల కారణము 
అన్నియును నా హృదయమునకు (నాకు) తెలియును. 
'మహాత్మురాలా! నీ వృత్తాంతమును పూర్తిగా నేను ఎణుగుదును. 
ఏలనన ముల్లోకములలో జరుగుచున్న విషయములన్నియును 
OYE గోచరించుచునేయుండును. అమ్మా! సీతా! నియందు 
ఎట్టి దోషమూ లేదనియు, నీవు పమ్మిత్రురాలవు అనియు 
తపోమహిమచే నేను ఎజుగుదును, వైదేహీ! ప్రస్తుతము OH 
నౌ ఆశ్రయములో ఉంటివిగాన ఇక నిశ్చింతగా (హాయిగా) 
ఉండుము. ఈ సమీపమునే గల నా ఆశ్రమమునందు కొందజు 
మునిపత్నులు తపశర్య గావించుచుందురు. ఆమ్మా! వారు 
సరదా నిన్ను కన్నబిడ్డగా చూచుకొనుచుందురు. ఇదీగో ఈ 
ఆర్సేములను స్వీకరింపుము. ఎట్టి మనస్తాపమూ లేకుండ 
నిర్భీయముగా ఉరిడుము. ఈ egos నీవు స్వగృపాముగా 
భావించి నిర్విచారముగానుండుము.” (10-16) 


'ఆ మహర్షి పలికిన అద్భుతములైన వచనములను విని, 
సీతాదేవి కృతాంజలియె, ఆ మహాత్ముని పాదపద్మములకు 
శిరసా (ప్రణమిల్లి, ‘vA’ యని నుడివెను. ఆశ్రమమునకు 
2g ఆ మహర్టిని సీతాదేఏి ప్రాంజలియై ఆనుసరించెను. 
'వైడేహితోగూడి వచ్చుచున్న వాల్మీకిమహామునిని జాచి, 
మునిపత్ళ్నులు వారిని సమీపించి, సంతోషముతో ఇట్లనిరి. 
“మునీశ్వర! నీకు స్వాగతము. చిరకాలమునకు పిమ్మట మాకు 
నీదర్శనభాగ్యము కలిగినది మేము అందము నీ పాదములకు 
ఢ్రణమిల్లుచున్నాము. మేము ఏమి చేయవలెనో ఆజ్ఞాసింపుము." 
(17-20) ఆ మునిపత్నుల మాటలను వినినపిమ్మట 
వాల్మీకిమహర్షి ఇట్లనెను. “తల్లులారా! ఈమె Lords, 
ప్రతిభామూర్తియెన శ్రీరామచం ద్రప్రభువుయొక్క ధర్మపత్నీ, 
దశరథ మహారాజునకు కోడలు, జనకులవారిముర్దుల 
ఈ సతి నిష్కలంక చరిత్ర, SSeS TEs విధివశమున 
'పతినిర్ణయ ప్రభావమున ఈయె ఇచటికీ చేరినది, ఇక ఈయె నా 
రక్షణలో ఉండును. మీరందటును ఈమెను మిగుల 
sepsis! చేరదీయుడు. నామాటలపై గౌరవము ఉంచి, 
(ప్రత్యేకముగా ఈమెకు పేవలొనర్చుడు. మహాయశస్వియైన 
వా! wa మునిపత్ములకు సీతాదేవిని అప్పగించుచు వారితో 
మజీమజీ చెప్పెను, పిదప ఆ మహాతపస్వి శిష్యులతోగూడి 


తిరిగి తన ఆశ్రమమునకు చేరెను, (21-24) 


¥% 
50. ఏబదియవసర్గము 


“సీతాదేవిని మాత్రమేగాదు - మున్ముందు శ్రీరాముడు మిమ్ములనుగూడ విడిచిపెట్టగలడు'- అని 
సుమంత్రుడు లక్ష్మణునకు తెలుపుట 


జరకునికూతురైన సీతాదేవి వాల్మీకిమహర్షి ఆశ్రమమునకు 
చేరినట్లు Idoh, లక్ష్మణుడు తీవ్రమైన పరితాపమునకు 
లోనయ్యెను. ఆయనముఖమున దైన్యము ఆవరించెను. 
మహాబలకాలియైన లక్ష్మణుడు మం(త్రాంగమును నెజపుటలో 
Again, సారథియు ఐన సుమంత్రునితో ఇట్లు నుడివెను. 
“సారథీ! రామచంద్ర ప్రభువునకు ఇక ఇప్పటినుండి సీతాదేవి 
ఎడబాటువలన BBWS దుఖము సంభవించును సుమా! 
రఘురాముడు పవిత్రచరిత్రగల తనధర్మపత్నియగు జానకిని 
'పరిత్యజబింపవలసి వచ్చినది. ఆ (ప్రభువునకు ఇంతకంటెను 
మించిన దుణము ఏముండును? సారథీ! శ్రీరాముడు సీతాదేవికి 
దూరముగా ఇట్లు గడపవలసివచ్చుట 'వెధి విలాసము' అని 
నాకు అనిపించుచున్నది. ఎంతటి వారికిని విధినిర్ణయము 
woos nds» గదా! (1-4) నిజముగా శ్రీరాముడే 
wegen దేవతలను, గంధర్వులను, అసురులను, 
అంతేగాదు రాక్షసులను సైతము వేరిమార్చగలడు. అట్టి 
రఘువీరుడు నేడు విధినిర్లయమునకు కట్టుబడియున్నాడు. 


శ్రీరాముడు ఇంతకుముందు పీత్రాజ్ఞమేరకు నిర్ణనమైన 
దండకారణ్యమునకు వెళ్లి ఆ మహారణ్యమునందు పరునాలుగు 
సంవత్సరములు నివసించినాడు. సీతాదేవియెడబాటునలన నేడు 
(ప్రభువునకు వచ్చిపడిన ఈ దు:ఖము అంతకంటెను మించినది. 
పరులమాటలకు Nea" సీతాసాధ్ధిని ఇట్లు పరిత్యజించుట. 
ఎంతయు (క్రూరకార్యముగా నాకు తోచుచున్నది. వీతాసాధ్వి 
విషయమున మంచిచెడ్డలను మచి నోటికి వచ్చినట్లు మాట్లాడిన 
పురజనులవచనములను పాటించి, శ్రీరాముడు ఇట్టి 
క్రూరకృత్యమునకు Soyo ఎంతవటకు ధర్మబద్ధము?. 
ఏవిధముగ ఆలోచించి చూచినను ఇది ఆయ నకీర్తికి గొడ్డలిపెట్టే.” 
(5-8) 

లక్ష్మణుడు పలీకిన పలువిధములగు మాటలను (శ్రద్దగా 
ఆలకించిన పిదప ప్రాజ్ఞుడైన సుమంత్రుడు ఆయనతో ఇట్లు 
నుడివెను, “సుమిత్రానందనా! లక్ష్మణా! సీతామాతవిషయమై 
నీవు ఇట్టు సంతాసపడవలసిన పనిలేదు. పూర్వము మీ తండ్రిగారి 
యెదుటనే దైవజ్ఞులు ఈ సంగతిని తెలిపియుండిరి, శ్రీరాముడు 


85-51 


ఉత్తరకాండము 
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PYF యైనప్పటికిని ఆయనకు కష్టములు తప్పవు. 
మహాబాహువైన ఆ సీతౌపతికి ఆత్మీయులయెడబాటు తప్పక 
కలుగును, ధర్మాత్ముడైన ఆ మహాపురుషుడు సీతాదేవినేగాదు 
కొంతకాలమునకు పిదప నిమ్న, భరతకేత్రుఘ్నురిను సైతము 
త్యజించును. సౌమి(్రీ! మహారాడైన దశరథునకు దుర్వాసమహర్షి 
చెప్పీన ఈ రహస్యవషయమును యథార్థముగా నీకు md, 
భరతునకు గాని (శత్రుఘ్నునకుగాని) తెలిపరాదని రాజాజ్ఞ. 
oa! దశరథమహారాజు, వసిష్టమహాముని, నేను 
వినుచుండగా (మా సమక్షమున) దుర్వాసమహర్ది ఈ 
విషయమును తెలిపెను. (ఈ రహస్యము మా ముగ్గరికి మాత్రమే 
తెలియును.) దుర్భాసుడు పలికిన ఈ వచనములను వినిన 
పిమ్మట నరేం(ద్రుడైన దశరథ మహారాజా నాతో Soe! 
పరిస్థితిలోను ఇతరజనుల HYPE’ ఈ విషయమును పలుక 
వలదు Sarl అని అఆదేశించెను. (9-15) సౌమ్యా! 


ఆమహారాజుఆజ్ఞను ఉల్లంఘించరాదను సంకల్పముతో 
ఇంతవజకును ఈ విషయమును గోప్యముగా Gods. 
లక్ష్మణా! ఎట్టి SOHO ఈ విషయమును నేను నీ ముందు 
'పలుకరాదు. ఐనను నీకు వినవలెనను కుతూహలము ఉన్నచో 
ఆలకింపుము. మహారాజు 'ఈ విషయమును రహస్యముగా 
నుంచుము' అని చెప్పినప్పటికిని నేను నీ దుఃఖాతిరేకమును 
చూచిన పిమ్మట నీకు తెలుపబోవుచున్నాను. విధినిర్ణయమము 
దాటరానిది Aol. అందువలననే దైవికముగా ఇట్టి దుఃఖ 
శోకములు ప్రాప్తించివవి. ఈ సంగతిని ఏ Bad 
భరతశత్రుఘ్నులముందు ప్రకటింపవలదు.” ఇంతవలకును 
సుమం(త్రుడు గంభీరముగా పలికిన రహస్యవిషయములను 
28, లక్ష్మణుడు 'సుమంత్రా! వాస్తవములను తప్పక 
'వెల్లడింపుము'. అని కోరెను. (16-20) 


*** 


51. ఏబదిఒకటవసర్గము 
సుమంత్రుడు డుర్వాసునివలన విన్న భృగుమహర్షి శాపమునుగూర్చియు, శ్రీరాముని అవతార 


విశేషములనుగుణించియు of xxi 
మహాత్ముడైన లక్ష్మణునిప్రేరణపై రథసారథియైన 
సుమంత్రుడు దుర్వాసమహర్షిప్రోక్రములైన విషయములను 
ఇంకను ఇట్లు వివరీంపదొడ౦గెను. లక్ష్మణా! అత్రిమహర్షి 
కుమారుడైన దుర్వాసమహాముని పూర్వము ఒకానొకప్పుడు' 
పవిత్రమైన వసిష్టునీఆ Loses woo Sew నడి పెను 
- వాసికెక్కి నవాడును, మహాతేజస్యియు ఐన మీతండ్రి తనకు 
పురోహితుడును, మహాత్ముడును అగు వసిష్టమహర్షిని 
దర్శించుటకై స్వయముగా అచటికి వెళ్లైను, ఆప్పుడు అచట ఆ 
ప్రభువు వసిష్టమహామునికి ఎడముపార్య్యభాగమునగల 
peed wrth, ఆ తపస్సి సూర్యభగవానునివలె 
దివ్యలేజస్సుతో వెలుగొందుచుండెను. అంతట మహారాజా 
తాపసశ్రేష్ణులైన ఆ మునులిర్దజికిని సవినయముగా 
నమస్కరించెను. పిదప ఆ ఇరువురును దశరథ మహారాజునకు 
స్వాగతము పలికి, సుఖాసీనుని గానించిరి, అనంతరము వారు 
ఆ ప్రభువును అర్థ పాద్యాదులతో డను, ఫలమూలములతోడను 
38,0008. “పీమ్మట ఆ రాజు మునులతోగూడి 
ఆపీనుడయ్యెను. (1-5) 
ఆచట డపవిష్టలైన ఆ ముహామునులనుధ్య మధ్యాహ్న 

'సమయమున మధురకథా(ప్రస్తావనలు నడచినవి. అంతట ఒక 
కథాప్రస్తావన జరుగుచుండగా మహారాజు అంజలి ఘటించి, 
అత్రిమహర్షి సుతుడు, తపోధనుడు, మహాత్ముడుఐన 
దుర్వాసమహామునితో ఇట్టునుడివెను. “పూజ్యడా! మా 


నకు తెలిపి, ఆయనను ఓదార్చుట 
ఇక్షాకువంశముయొక్క భవితవ్యము ఎట్టిది? మా కుమారులైన 
రామెలక్ష్మణాభరతశత్రు ఘ్నులయొక్క ఆయు:సొభాగ్యములు 
ఎట్టిపి? పూజ్యమహామునీ! వారి పుత్రులయొక్క ఆయుః 
ప్రమాణములుఎట్టిఏ? మా వంశముయొక్క స్థితిగతులు 
ఎట్టుండును? వీటినిగూర్చి దయతో తెలువుము. 
దశరభమహారాజు పలికిన ఆ వచనములను 90 sore 

స్వియైన దుర్వాపమహాముని ఇట్లు చెప్పనారంభించెను. 

(6-10) 
“మహారాజా! ఈ పూర్వవృత్తాంతమును వినుము. 
ఒకానొకప్పుడు దేవతలకును, అసురులకును యుద్దము 
సంభవించేను. అప్పుడు దైత్యులు దేవతలకు భయపడి, 
భృగుమహర్షియొక్క 5D ఆశ్రయించిరి. ఆమె వారికి 
ఆభయమిచ్చెను. వారు ఆమెఆశ్రమములో నిర్భయముగా 
ఉండసాగిరి, ఆమె వారికి ఆశ్రయమిచ్చుటను గమనించి, 
శ్రీమహావిష్ణువు కుపితుడై వాడియైన తనచక్రముచే ఆ 
భృగుపత్నియొక్క శిరమును ఖండించెను. ఆ విధముగా 
నిహతురాలైన తనభార్యను జూచి, భృగుమహర్షి వెంటనే 
మిగులక్రుద్ధుడై శత్రుసంహారదక్షుడైన NGS ఇట్లు Foss. 
“జనార్దనా! స్త్రీని, అందునా బుపిసల్నిని వథింపరాదుగదా! అట్టి 
అవధ్యను నవు (క్రోధములో ఒడలెజుం౦గక చంపివైచితివి. కనుక 
నీవు నూనవుడవై జన్మింతువుగాక,_ ఆం౦తేగాక ఆ 
మానవలోకమున పెద్దకాలము AY పల్నీనియోగమునకు 
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లోనగుదువు MS. (11-16) భృగుమహాముని ఇట్లు శపించిన 
పిమ్మట శ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క (ప్రభావమును స్మరించుకొని, 
అతడు పశ్చాత్తాపముతో మిగుల కలతచెందెను. ఏదప ఆతడు 
ఆ భగవంతునకు ఇచ్చిన శాపనివృత్తికై తనలోతాను 
ఆలోచించుకొనసాగెను (ఆత్మావలోకమును చేసికొనసాగెను) 
తనకు (ప్రతిశాపము ఇచ్చునేమోయని కలవరపడి GTI 
ఆరాధింప Seon. (17-18) 

అంతట భక్తవత్సలుడైన భగవంతుడు ఆ తాపసీయొక్క 
ఆరాధనలను ఆందుకొని, 'మహామునీ! లోకహితముకొఆకు 
(లోకకంటకుడైన రావణుని వధించి జగత్తునకు 
మేలుగూర్చుటకై) నీ శాపమును ఆంగీకరించుచున్నాను' అని 
పలికెను. దశరథమహారాడా! మిగుల తేళోమూర్తియెన ఆ నిష్లువ 
పూర్వకాలమున భృగుమహర్షినే ఇట్లు శపింపబడినందున ఈ 
లోకమున నీకు పుత్రుడై అవతరించెను, Speyer! ఆతడు 
ముల్లోకములయందును 'రాముడు'గా హించును, ఆ 
భృగుశాపము  తిరుగులేనిది. దానీ ఫలితమును 
(పత్నిమెడబాటును) శ్రీరాముడు తప్పకపాందును."' 
శ్రీరాముడు అయోధ్యా నగరమునకు (కోసలరాజ్యమునకు) 
చాలకాలము ప్రభువుగా ఉండును. ఆయనపరిపాలనలో (ప్రజలు 
సుఖశాంతులతో, సంపత్సమద్దితో Sento. శ్రీరాముడు 
'పరునొకండు వేలసంవత్సరములు రాజ్యపాలన కావించిన పిదప 
బ్రహ్మలోకమునకు (పరమపదమైన వైకుంఠమునకు) చేరును. 
(19-23) తిరుగులేని WIGS శ్రీరామచం(ద్రప్రభువు 
అశ్చమేధము మొదలగు యాగములను పుష్కలముగా 
85800, పలురాజవంశములను స్థాపించును. శ్రీరామునకు 


సీతాదేవియందు ఇద్దరు కుమారులు ఉదయింతురు, ఆ 
ఇరువురుసుతులును ఆయోధ్యయందుగాక మటియొకచోట 
(వాల్మీకి ఆశ్రమమునందు) జన్మింతురు. ఇది నిశ్చయము. 
సీతారేవియందు కలిగిన ఆ ఇరువురు కుమారులను రాముడు 
కోసలరాజ్యమునకు పట్టాభిషి్తులను గావించును. ఈ విధముగా 
దుర్భాసమేహర్షి ఇక్షాకురాజవంశమునకు సంబంధించిన 
భూతేభవిష్యర్విషయ ములను అన్నింటిని రశరథమహారాజునకు 
విపులముగా GIs. దివ్య లేజస్వియైన ఆ మహాముని ఇట్లు 
వచించి మిన్నకుండెను. 


(24-27) 

ఆ మహర్షి మౌనము వహించియుండగా దశరథమహారాజు 
మహాత్ములైన ఆ ఇద్దరు మునులకును (వసిష్టునకు, 
దుర్భాసమహర్షికి) నమస్కరించి, వారినుండి సెలవుగైెకొని, 
weve ;గరమునకు నుబులివచ్చెను. లక్ష్మణా! 
లోగడ దుర్వాసమహర్షి పలికిన ఈ విషయములను నా 
ందే పదిలముగా నుంచుకొంటిని. వాటిని ఇప్పుడు 

నీకు వివరించితిని. ఆ బుషివచనములు వ్యర్ణములు కావు. 
సౌమిత్రీ! ఇరి విధినిర్లయము ఆగుటవలన సీతారేవికొఆకు 
గాని, శ్రీరాముచం(ద్రప్రభువుకొజకుగాని సరితసింపవలరు. 
నరోత్తమా! ధైర్యము వహించుము.” రథసారథియైన 
సుమంత్రుడు పలికిన అద్బుతవచనములను వినిన పిదప 
లక్ష్మణుడు ఎంతయు సంతోషీంలి, 'భలేభలే' ఆని నుడివెను. 
సుమంత్రుడు, లక్ష్మణుడు మార్గవుధ్యమున ఇట్లు 
సంభాషించుకొనుచుండగా సూర్యుడు అస్తమీంచెను. వారు 
BBY నదీతీరమున ఆ రాత్రి గడపిరి. (28-32) 


* eK 


52. ఏబదిరెండవసర్గము 
లక్ష్మణుడు దూఃఖితుడైయున్న శ్రీరాముని ఓదార్చుట - ఆ ప్రభువు ఊజిట చెందుట 


he ey సుమం(త్రునితోగూడి ఆ రాత్రి 
శేశినీనదీతీరముననే గడపెను. (ప్రాతఃకాలముననే నిద్రనుండి 
మేల్కొని అచటినుండి బయలుదేజెను. ఆ మహారథుడు 
(సౌమిత్రి) మధ్యాహ్నసమయమునకు ఆయోధ్యలో ప్రవేశించెను. 
ఆ నగరము రత్నములతో, ధనధాన్యాదీ సంపదలతో 
తులతూగుచుండెను. అందలి (ప్రజలు చక్కని పుష్టి గలిగి 
సంతోషముతో జీవించుచుండిరి, పిమ్మట బుద్ధికుశలుడైన 
లక్ష్మణస్వామి 'పూజ్యాడైన శ్రీరామచంగగ్రుని పోదములకడ 
ప్రణమిల్లిన పిమ్మట ఆ ప్రభువుతో నేను ఏమని చెప్పను?' - 


ఆని మిగుల చింతాక్రాంతుడయ్యెను. ఆతడు ఇట్లు 
చింతించుచు ముందునకు సాగుచుండగా ఇంతలో ఎదురుగా 
శ్రీరాముచంద్రునిభవనము కనిపించెను, ఆది మిక్కిలి విశాలమై, 
చంద్రునివలె ధవళికాంతులతో వఏలసిల్లుచుండెను. ఆతడు 
రాజభవనద్వారముకడ రథమునుండి దిగ ఆధోముఖుడై, 
దైన్యముతో నిరాటంకముగా అందు (ప్రవేశించెను. (1-5) 

సౌమిత్రి లోపలికి వెళ్లగనే ఎదురుగా సింహాసనముపై 
కూర్చొనియున్న తనఅన్నీను చూచెను. ఆప్పుడు దీన 
మనస్కుడైయున్న ఆ (ప్రభువుయొక్క కనులలో egw 


1) తత్ర పక్నీవియోగం చ Eggs భవిష్యతి - పనవాససమయమున శ్రీరామునకు కొంత (ఒక సంపత్సర) కాలము భార్యతో 
ఎడబాటు ఏర్పడినది - తంతేగాక సీతామాత వాల్మీకి ఆశ్రమమునగల వనమునందు ఉంచేబదినప్పుడు ఆ ప్రభువునకు 


దీర్థకాలము పేత్ఫీవియోగము సంభవించినది. 


85-53 


ఉత్తరకాండము 
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నిండియుండెను. పిదప దైన్యముతోనున్న లక్ష్మణుడు 
అన్షయొక్క పాదములకు (ప్రణమిల్లైను. అనంతరము ఆతడు 
గుండెదిటవుచేసికొని, ఆ స్వామితో దైన్యముగా ఇట్లు వచించెను. 
“Sarl పూజ్యాడవైన నీ ఆజ్ఞను Food), ముందుగా 
ఉద్దేశించిన ప్రకారము, పవిత్రమైన 
వాలీ! కిమహర్షిఆశ్రమసమీపమునగల గంగాతీరమునందు 
exista వడీచివచ్చితిని. మహావీరా! పరమపవిత్రయైన ఆ 
'సచ్చరిత్రను ఆ ఆశ్రమసమీపమున విడిచిపెట్టి, నీ పాదములను 
DoE" ఇచటికి మఆలి వచ్చితిని. పురుషోత్తమా! 
విధివిలాసము ఇట్టున్నది. కనుక నీవు దు:థింపవలపిన పనిలేదు. 
నీవలె మనోబలముగల (ప్రతిభామూర్తులు ఈ విధముగా 
వ్యథచెందరుగదా!(6-10) 

ప్రభూ! సంపాదించిన సంపదలన్నియు ఏ మాత్రమూ 
శాక్చతములు గావు, పొందిన జౌన్షత్యములుగూడ పూర్తిగా 
పతనము చెందునవియే,  సంయోగవియోగములు, 
జీవన్మరణములు అనివార్యములు, అందువలన భార్యా పుత్రుల 
యెడలను, బంధుమిత్రులయందును. సేంపదల 
విషయమునను అత్యాసక్తి తగదు. వారితో వియోగము తప్పుదు. 
కాకుల్‌స్మా! AH ఆత్మనిగ్రహముగలనాడవు, సంకల్ప 
మాత్రముననే సమస్తలోకములకును సాంసారిక 
దూఖములనుండి విముక్తి కలిగింపగలవాడవు. ఇక నీవు Pi 


దుఃఖమునుండి బయటపడు విషయమును గూర్చి చెప్పనేల? 
రఘురామా! నీవంటి మహాపురుషులు ఇట్టి మోహములో 
చిక్కుకొనరు. నీవు ఇట్లు దుఃఖించుచున్నచో ఆ అపవాదము 
నిన్ను వీడదు. మహారాజా! ఆపవాదభయము చేతనేగదా! నీవు 
సీతాసార్విని తృ్యజించినది. ఆమెకై నీవు ఇట్లు దుఃఖించుదు 
ఉన్నతో ఆ అపవాదము నగరమున ప్రచలితేము అగుచునే 
యుండును. ఏలనన సీతాసాధ్సి పరాయి పంచన కొంతకాలము 
ఉన్నప్పటికిని ఆమెమీది న్యామోహముచే శ్రీరాముడు ఆమెను 
మటల పరి(హైంచినాడు. ఇప్పడు ఆమెను మటల త్యజిందియు 
EBB పరితపించు చుండుటయే అందులకు నిదర్శనము" 
అని ప్రజలు అనుకొందురు. YUE! అందువలన ధైర్యము 
వహించి, దృఢచిత్తుడనై ఈ ATT oops వీడుము. ఇక 
dg d మాత్రమూ పరితపింపవలదు. (11-16) మహాత్ముడైన 
లక్ష్మణుడు ఇట్లు పలుకగా మిత్ర (బ్రాతృవత్సలుడైన 
శ్రీరాముడు అత్యంత ప్రీతితో సౌమిత్రితో ఇట్లు నుడివెను. 
“నరశ్రేష్ణో! లక్ష్మణా! నీవు చెప్పిన విషయములు బాగున్నవి. నీవు 
నా ఆజ్ఞను పాటించివందులకు నేను మిగుల సంతుష్టుడనైతిని. 
సౌమ్యుడా! సంతాపమును వీడెదను, మనస్సుకుదుటబడినది. 
లక్ష్మణా! సముభితములైన నీ మాటలచే ఊజుట చెందితిని,” 

(17-19) 


** 


53. ఏబదిమూడనసర్గము 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునకు సృగమహారాజువృత్తాంతమును తెలుపుట 


లక్ష్మణుడు పలికిన అద్భుతమైన, ఉత్తమోత్రమమగు 
వచనములను విన్న పిమ్మట శ్రీరాముడు ఎంతయు సంతుష్టుడై, 
తమ్మునితో ఇట్లనెను. “సౌమ్యా! నీవు నా మనోభావములను 
బాగుగా గుర్తించిన బుద్దిశాలివి. నీవంటి ఆత్మీయుడు లభించుట 
దుర్లభిము. అందునా ఈ 

దుణసమయమున తోడుగానుండుట విశేషము. 
పభలక్షణములు గల FAG! నా మనసులో మెదలుచున్న 
ఈ మాటను వినుము. దానిని నీవు పాటింపుము, సౌమ్యుడవైన 
లక్ష్మణా! నేను నాలుగు రినములనుండియు పౌరుల 
కార్యములను పట్టించుకొనుటలేదు. ఆ విషయము నాకు 
'హృదయశల్యమై మిగుల వేధించుచున్నది. నర్రేష్టుడా! ప్రజలను, 
పురోహితులను, మంత్రులను నా కడకు పిలిపింపుము, ఆ 
విధముగనే కార్యార్డులైయున్న (how, పురుషులను గూడ 
ఇచటికి రప్పింపుము. నిత్యము (ప్రజలకార్యములను విచారింపని 
రాజా మృతిచెందిన పిమ్మట గాలి, వెలుతురు లేనట్టి ఘోరమైన 
నరకమున సడిపోవును. (1-6) 

పూర్వము న్నగుడను మహారాజా ప్రజాసాలకులలో మేటిగా 


వాసిగాంచి నట్టు ప్రతీతి. అతడు వేదశా {sword అధ్యయనము 
చేసినవాడు, (బ్రాహ్మణభక్తిగలవాడు సత్యవచనుడు, మిగుల 
పవిత్రుడు. ఒకానొకప్పుడు ఆ నృగమహారాజా పుష్క రతీర్థముల 
యందు బ్రాహ్మణోత్తములకు బంగారముతో అలంకృతములై, 
దూడలతో గూడియున్న కోటి ఆవులను దానము చేసెను. 
ఆనఘా! ఆ కాలః నిర్థనుడైనందున ఉంఛవృత్తితో 
ARDS ఒక బ్రాహ్మణుడు గలడు. ఆతడు నిత్యము ఆగ్ని 
(హోము) కార్యములను నెజుపుచుండెడినాడు, ఆ పుణ్యాత్మునకు 
దూడతోగూడిన ఒక ఆవు గలదు, రాజు దానమొనర్చిన 
కోటిఆవులలో అది కలిసిపోయెను, దానినిగూడ నృగమహారాజు 
ఒక (బ్రాహ్మణునకు దానమిచ్చెను. ఆకిలిరప్పులతో 
బాధపడుచున్న ఆ విప్రుడు తప్పిపోయిన తన ఆవుకొజకు 
ఆక్కడక్కడ " IG ప్రదేశములయందును కొన్ని 
'సంవత్సరములపాటు వెదకెను. కాని ఆ ఆవు దొరకలేరు. 
ఆతడు అట్లు ఆన్వేషించుచు 'కనఖలము' అను 
(హరిద్వారమునగల) (గ్రామమునకు చేరెను. అచట ఒక 
బ్రాహ్మతునియింట ఆతేడు తన గోవును చూచెను, ఆ ఆవు 
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గట్టి ఆరోగ్యముతోనున్నను, దానిదూడమాత్రము మిగుల 
బక్కిచిక్కియుండెను. (7-1) 
Dy ఆ బ్రాహ్మణుడు తవఆవును శబలా! రమ్ము" 
ఆని పేరుపెట్టి పిలిచెను. అప్పుడు ఆ గోవు ఆ విప్రునీ 
రమును వినెను. క్లుధార్తుడైన్‌ ఆ ద్విజునియొక్క గొంతును 

ఆ గోవు గుర్తుపట్టి, అగ్నివలె HSI ఆ ద్విజానివెంట 
నడచెను. ఇంతవజుకును ఆ ఆవును పోషించుచున్న 
బ్రాహ్మణుడు (కనఖల (్రామనివాసి) చకచకనడచి, దాని 
సమీపమునకు చేరెను. అనంతరము ఆతడు ఆ బుషితో 
(ఆవుయొక్క నిజమైన యజమానితో) 'ఇది నా గోవు. దీనిని 
నృగమహారాజు నాకు విధ్యుక్తముగా దానము చేసెను. అని 
పలికెను. తదుపరి పండితులైన ఆ బ్రాహ్మణులిరువరికిని ఆ 
గోవు విషయమై తీవ్రముగా వాదము జరగొను. వారు పరస్పరము 
అట్టు వివాదపడుచునే ఆ గోవును దానము చేసిన 
నృగమహారాజాకడకు బయలుదేజిరి. కాని రాజభపనము కడకు 
నను వారికి అందు ప్రవేశించుటకు (రాజదర్శనమునకు) 
అనుమతి లభింపలేదు. (12-16) 
. మహాత్ములైన ఆ బ్రాహ్మణోత్తములకు రాజదర్శనము కాక 
పోవుటచే వారు ఎంతయు (క్రుర్దులైరి. పిమ్మట వారు మిక్కిలి 
వ్యథచెంది, ఘోరమైన శాపమునిచ్చిరి. “కార్యార్డులమై వచ్చిన 
నూకు నీవు దర్శనమును ఈయకుంటివి. అందువలన నీవు 


'సకలప్రాణులకును కనబడకుండ ఒక తొండనై పడియుందువు. 
వందలవేలకొలది సంవత్సరములపాటు, ఒక గుంతలో 
దీర్ణకాలము నివసింతును. ఈ లోకమున యదువంశమునం౦దు 
ఒకమహాపురుషుడు జన్మించును. అవతారపురుషుడైన ఆతడు 
ఈ లోకమునందు 'వాసుదేవుడు' అను పేరుతో ప్రసిద్దుడై, 
మిగుల 'ేరు (ప్రతిష్టలను పాందును. రాజా! ఆ మహాత్ముడు 
ఈ శాపమునుండి నీకు విముక్తి కలిగింపగలడు, ఆయన 
ఆవతరించుటతో నీకు శాపనిముక్తి లభించును. 
కలియుగమునకు ముందుగా (ద్వాపర యుగమునందు) 
భూభారమును తొలగించుటకై నరనారాయణులను సేర్లతో 
మహాపరాక్రమవంతులు ఉద్భవింతురు.” (17-22) 
ఆ బ్రాహ్మణులు ఇద్దరును నృగమహారాజును ఇట్లు శపించిన 
పిదప (ప్రశాంతచిత్తులైరి. అనంతరము వారు బలహీనముగా 
నున్న ఆ వృద్ధగోవును మటియొక (బ్రాహ్మణునకు దానమిచ్చిరి. 
పిమ్మట ఆ మహారాజు దారుణమైన ఆ శాపఫలమును 
ఆనుభవించెను. కార్యార్థులై వచ్చిన వారియొక్క వివాదమును 
పట్టించుకొననిచో ఆ దోషము రాజాను చుట్టుకొనును. 
అందువలన కార్యార్టులై వచ్చిన వారికి నా దర్శనము వెంటనే 
కలుగునట్లు చూడుము. సౌమి త్రీ! నీవు ద్వారముకడకు వెళ్లి, నా 
'సహాయమును ged వచ్చెడి వారికొజకై నిరీక్లించుచుండుము. 
(23-26) 


ee 


54, ఏబదినాలుగనసర్గము 
నృగమహారాజు తన పుత్రునకు రాజ్యమును అప్పగించుట - ఊసరవెల్లిగా మాజి 
గోతిలో ప్రవేశించి బ్రాహ్మణశాపమును అనుభవించుట 


అన్ష్నయొక్క మాటలలోని పరమార్థమును (గ్రహించిన 
లక్ష్మణుడు డివ్యతేజస్సుతో వెలుగొందుచున్న శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువునకు అంజలిఘటించి ఇట్లనెను. “ శ్రీరామా! రాజర్షియెన 
నృగమహారాజొనర్చిన అపరాధము oad ఐనప్పటికిని 
ఆ బ్రాహ్మణోత్తములు ఇచ్చిన ఈ శాపము యమదండమువలె 
మిక్కిలి తవ్రమైనది. పురుషోత్తమా! క్రుర్ధులైన ఆ ఇరువురు 
బ్రాహ్మణులును తనను పాపాత్మునిగా భావించి, శపించిన 
విషయమును వినిన పిమ్మట ఆ నృగమహారాజు ఏమని 
పల్కెను?” (1-3) 

శ్రీరాముడు లక్ష్మణునిపలుకులను విన్న పిదప అతనితో 
మజల ఇట్లు పల్కెను. “సౌమ్యుడా! పూర్యకాలమున శాపగ్రస్తుడైన 
నృగమహారాజా MSOs విషయమును తెలిపెదను వినుము. 
తనను శపించి వెళ్లిన den ఇంకను sn 
యున్నట్లు ఎటింగి, నృగమహారాజు వెంటనే మంత్రులను, 
పురోహితులను, ఫౌరులను పిలిపించెను. సిమ్మట దుఃఖనుగ్నుడై 


యున్న ఆరాజా 'నా వచనములను సావధ్రానముగా వినుడు'- 
ఆని వారందతితో ఇట్లు పలికెను. ‘yer పూజ్యాలు, 
వాయువృవలె వేగముగా సాగిపోగలవారు ఐన నారదుడు, 
'పర్ఫతుడు ఆను పేరు గల ఆ బ్రాహ్మణులు నాకు భయంకరమైన 
శాపమునిచ్చి, యథెచ్చగా వెళ్లికోయిరి. (4-7) 

మిత్రులారా! 'వసువు' అను పేరుగల నా ఈ కుమారుని 
ఈ రాజ్యమునకు (ప్రభువుగా పట్టాభిషక్తుని గావింపుడు. 
శిల్నులను రప్పించి, నా కొజుకై సుఖస్పర్శను ఇచ్చెడి ఒక గోతిని 
సిద్దపేజచుడు. నాకు బ్రాహ్మణులిచ్చిన ' శాపకాలము 
ముగియువటికు అందు గడపగలను. వర్షముల బాధకు 
తట్టుకొనునట్లుగా, Sores _ లేకుండునట్లుగా, 
గీష్మతాపమును నివారించునట్లుగా సుఖస్పర్శను గూర్చెడి 
మూడు గోతులను (వేర్వేజుగా) Fayed నిర్మింపబేయుడు. 
ఆచట ఫలవృక్షములను, పూలతీగలను, చక్కగా నీడనిచ్చెడి 
నినిదములగు మహావృక్షములను, గుబురుగా నుండెడి పాదలను 
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ఏర్పాటు చేయింపుడు. (4-10) ఆ గోతుల చుట్టునుగల 
పరిసరములు నునోహరముగా ఉండునట్లు చేయింపుడు. 
శాపకాలము ముగియువటికు నేను అచట సుఖముగా 
నివసింతును. నేను వివపీంచెడి ఆ చుట్టును గల (ప్రదేశములో 
ఒకటిన్షరయోజనముల మేరకు నిత్యము సరిమళభరితములైన 
'పుప్పములుండునట్లు ఏర్పాటుచేయుడు' ఇట్లు విధములగు 
DNAS ఆదేశములనిచ్చీన పిమ్మట, తీనకుమారుడైన 
వసువునకు ఈ విధముగా సందేశమును ఇచ్చెను, et 
నిత్యము ధర్మనిరతుడవై క్షత్రియవిధులను పాటించుచు 
ప్రదారంజకముగా పాలన చేయుము. రాజకుమారా! నావలన 
జరిగిన అపరాధము చిన్నదేయైనను, అందులకు ఆ 
బ్రాహ్మణులు ఇద్దజును క్రుద్దులై నాకు శాపమునిచ్చిన సంగతిని 
నీవును స్వయముగా ఎఆుంగుదువుగదా! SEE నాకొఆకై 
నీవు ఏమాత్రమూ పరితపింపవలదు, నాయనా! నన్ను ఇట్లు 


దుణములకు గుణిచేసిన ఆ పరమేశ్ళరుడు మిగుల గొప్పవాడు. 
(ii-15) 

కుమారా! పూర్వజన్మలలో చేసికొనిన సుకృత doa, so 
ఫలితముగా మానేవుడు పొందవలసిన సంపదలను పొందును, 
వెళ్లవలసిన (ప్రదేశములకు వెళ్ళును, అనుభవఏింపవలసిన సుఖదుః 
ఖిములను తప్పక అనుభఏంచును. కావున ఇందులకు నీవు 
వ్యథ చెందవరిదు.' “పురుష (శ్రేష్ణుడవైన లక్ష్మణా! పేరు 
'్రతిష్థులుగల నృగమహారాజు తనసుతునితో ఇట్లు HAD. 
తాను నివసించుటకై చక్కగా ఏర్పఆచబడిన గోతులకడకు 
చేరెను, అనంతరము ఆ మహారాజు అమూల్యమైన రత్నములతో 
2589 ఒక గోతిలో ఊసరవెల్లియె (తొండగా మాజి) 
CSRS, పిమ్మట ఆ మహాత్ముడు, ఆ (బ్రాహ్మణులు 
కోపముతో ఇచ్చిన శాపమునకు అనుగుణముగా తన 
జీవితమును అనుభవింపసాగెను, (16-18) 
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55. ఏబదిఐదవసర్గము 
శ్రీరాముడు నిమివసిష్ణుల వృత్తాంతమును లక్ష్మణునకు తెలుపుట 


పిమ్మట శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివెను. Bde 
నృగమహారాజా యొక్క ఈ వృత్తాంతమును విపులముగా 
వివరించితినిగదా! ఇంకను నీకు వినవలెనను 
కుతూహలమున్నచో మటీయొక్క కథను తెలిపెదను Isis.’ 
రాముడు "ఇట్లు పలికిన పిదప లక్ష్మణుడు ‘owl ఆశ్చర్య 
జనకములైన 38 కథలను ఎంతగా విన్నను నాకు తనివి 
తీరదు." అని వచించెను. ఇక్ష్వాకుసంశపర్హనుడైన శ్రీరాముడు 
లక్ష్మణునివచనములను విన్న అనంతరము ఆయనకు మిక్కిలి 
ధర్మబద్దమైన ఒక కథను చెప్పదొడంగెను. (1-3) 

“సోదరా! మహాత్ములైన ఇష్షాకునికుమారులలో నిమి 
మహారాజు పన్నెండవవాడు. ఆతడు మిగుల పరాక్రమశాలి, 
అత్యంత ధర్మనిరతుడు, మహావీరుడైన ఆ రాజు గౌతమముని 
ఆశ్రమసమీపమున ఒక పురమును నిర్మింపకేసెను. అది 
'సురపురియైన ఆమరావతినలె ఎంతయు వైభవోపేతమైనది. 
చక్కగా నిర్మింపబడిన ఆ నగరము 'వైజయంతము' అను 
"పేరుతో వాసికెక్కినరి. గొప్ప కీర్తిప్రతిష్టలుగలవాడు, rays 
ఆ నిమిమహారాజు అందు నివాసమును వఏర్పజుచుకొనెను. 
ఆమహానగరమును నిర్మించిన పిదప నమిమహారాజు 
తనతండ్రియెన ag మహారాజును సంతోషపజచుటకై 
కొన్నిసంవత్సరములపఫాటు (EY sos) నిక్వహింపవలసిన 
ఒక్‌ యాగమును చేయ సెంకల్పించెను. అనంతరము 


మనువుయొక్క కుమారుడు తనకు తండ్రియు ఐన 
ఇాకుమహారాజుతో సంప్రదించి, ఆ యజ్ఞమును దేయించుటకై 
మొట్టమొదట బ్రహ్మర్షులలో (్రేష్టుడైన వసిష్టేమహామునిని 
SITS. తదుపరి రాజర్మియెన ఆ నిమి తపోనిధులైన 
అత్రి, అంగిరసుడు, భృగువు మొదలగు వారిగూడ పిలిచెను. 
(4-9) 

అంతట వసిష్టుడు 'ఇంతకు ముందే ఇంద్రుడు ఒక 
యజ్ఞమును చేయించుటకై నన్ను ఆహ్వానించి యున్నాడు - 
దానిని పూర్తి చేయువజకు నా రాకకొజకై నిరీక్షించుచుండుము' 
ఆని రాజర్షి యగు నిమితో పలికెను. వసిష్టుడు వెళ్లిపోయిన 
పిమ్మట "గౌతనుమహర్షి _ నీమియొక్క యజ్ఞమును 
పూర్తిచేయించెను.  మహాలేజన్వియైన వసీష్ణుడుగూడ 
ఇంద్రునియజ్ఞమును పూర్తిగావించెను. నరేంగ్రుడైన 
నిమిమహారాజు తన పురమునకు సమీపమునగల హిమవత్సర్వత 
ప్రాంతమున ఆత్రి మొదలగు మహామునులసమక్షమున ఐదు 
వేల సంవత్సరములపాటు దీక్షతో తన యజ్ఞమును 
నిర్వహించెను. మిగుల పూజ్యాడైన వసిష్టమహర్షి ఇంద్రుని 
యాగమును పూర్తి చేయించిన పిదప, నిమిమహారాజుయొక్క 
యజ్ఞమునకు హోతగానుండి (హోత బుగ్వేదగ్రతినిధిగా 
నుండీ యజ్ఞమును చేయించువాడు) దానిని పూర్తి ేయించుటకై 
ఆ ప్రభువుకడకు విచ్చేసెను. అనంతరము ఆ నుహర్షి 


1 అర్వర్యూడ్గాళ్ళహోతారో యజాస్సామర్థిడః క్రమాత్‌ 1 - అమరకోశము. యజ్ఞకార్యములను నిర్వహించుటలో 
మూడువేదములకు ప్రతినిధులు - 1) అధ్వర్యువు = యజుర్వేద ప్రతినిధి 2) ఉద్గాత = సామవేద ప్రతినిధి 3) హోత 


1090 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-56 


తనకుమాణుగా గౌతమమహర్షి ఆ యజ్ఞమును పూర్తి | ఆగును', నిద్రనుండి మేల్కొనిన పిమ్మట ఆ రాజర్షి వసిష్టుడు 


చేయించినట్లు గమనించెను, వెంటనే (బ్రహ్మకుమారుడగు 
వసిష్టుడు కోపావిష్ణుడాయెను. తదుపరి ఆ ముని 
రాజదర్శనమునకై ఒక ముహూర్త కాలము అచట కూర్చొని 
యుండెను. (వేచియుండెను.) ఆనాడు రాజర్షియగు 
నిమిమహోరాజు గాఢమైన నిద్రలో మునిగియుండెను.(10-15) 

అంతట రాజర్షిదర్భనము కాకపోవుటచే మహాత్ముడైన 
వసిష్టనిలో కోపము Dey. అప్పుడు అతడు ఇట్లు 
'పలుకదొడంగెను. 'రాజా!'యజ్ఞిర్వహాణమునందు నాకు 
'మాలుగా మణీయొకరిని DOS, ఆ విధముగా నన్ను 
అనమానపజచితిని. కనుక నీ దేహము చైతన్య రహితముగా 


ఇచ్చిన శాపమును గూర్చి మిగుల (క్రుద్దుడయ్యెను, ఆ 
తొట్రుపాటులో అతడు బ్రహ్మపుత్రుడగు వసిష్టునితో ఇట్లనెను. 
“మహర్షీ! నీవు విచ్చేసిన విషయమును ఎజుగక నేను 
నిద్రించియుంటిని. నీవు కోపముతో ఒడలు మటచి, నుజియొక 
యనదండమువంటి శాపాగ్నిని (అగ్నివలె తీవ్రమైన శాపమును) 
TP (ప్రయోగించితివి. (బ్రహ్మర్తీ! అందువలన మిక్కిలి 
తేజోముహితమైన నీ దేహాముగూడ చైతన్యమును కోల్ళోవును, 
ఇందు సందేహములేదు. ఇట్లు సమాన (ప్రభావశాలులైన ఆ 
వసిష్టుడు, నిమిమహారాజా ఇద్దణును రోషావేశపరురై ఒకరినొకరు 
శపించుకొనిరి. వెంటనే వారు విదేహులైరి. (16-21) 
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56. ఏబదిఆఅవసర్గము 
అప్పరసయైన ఊర్వశిపై వరుణుడు మరులు గొనుట - తాను అదివజకే మిత్రునకు వశమైనట్లు 
ఆమె తెలుపుట - వరుణుడు తన తేజస్సును కుంభమునందు ఉంచుట - మిత్రుని దజీజేరగా 
అతడు ఆమెను శపించుట - ఊర్వకి మానవ కాంతయై జన్మించి పురూరవునకు భార్యయగుట 


శ్రీరాముని మాటలను వినిన పిమ్మట శత్రుసంహార దక్టుడైన 
సౌమిత్రి అంజలి ఘటించి, మహాతేజస్వియైన రామచంద్ర 
ప్రభువుతో ఇట్లు వచించెను. కాకుత్‌స్టా! దేవతలతో సమానులు, 
నిరేహులు ఐన ఆ వసిష్టుడు, నిమిమహారాజు Seo 
దేహములను ఎట్లు పాందగళల్ల్గిరి?' పురుషోత్తముడు. 
ఇక్ష్వాకువంశవర్దనుడు ek ఐన శ్రీరాముడు 
లక్ష్మణునిపలుకులను విన్న పిమ్మట ఆయనతో ఇట్లనెను. 
“PUG! తపోధనులు, ధార్మికులు ఐన ఆ నిమివసిష్ణులు 
'పరస్సరము శపించుకొనిన ఫలితముగా వారు దేహములను 
కోల్ళోయి వాయువువలె మసలుకొనపాగిరి. (1-4) 

మహా తేజస్వియెన వసిష్టమహాముని అట్లు శరీరమును 
కోల్ళోయిన పిమ్మట మటీయొక శరీరమును పాందుటకై 
తనత్‌ండ్రియెన |బ్రహ్మదేవునికడకు వెళ్లెను, ధర్మవేత్తయు, 
వాయువువలె మసలుకొనుచున్చవాడును ఐన ఆ వసిష్టుడు 
దేవదేవుడైన (బ్రహ్మయొక్క పాదములకు (ప్రణమిల్లి, ఆ 
మహాత్మునితో ఇట్లు నుడివెను. “పూజ్యాడా! లోకనాథా! 
మహాదేనా! నీవు బ్రహ్మాండకటాహమునుండి ఆవిర్భవించినను 
'సర్మసంభవుడవే! నీిమియొక్క శాపము sos నేను 
విదేహుడనైతిని. (ప్రభూ! దేహములేనివారికి ఆందతికిని 
అంతులేని దుఃఖములు కలుగుచుండును. శరీరములేని 
(ప్రాణులు ఐహికాముష్మిక ఫలములను ఇచ్చెడి ఏ కార్యములనూ 
చేయజాలవు. కనుక ప్రయోజనకరమైన మణియొక దేహమును 
అనుగ్రహింపుము." (5-8) సీమ్మట స్వయముగా 
ఆవిర్భవించినవాడు, మిగుల (ప్రతిభాశాలి ఐన ఆహ్మదేవుడు 


ఆతనితో ఇట్లనెను. “దివ్యతేజ్వీ! (వసిష్ట!) నీవు 
సూర్యవరుణులయొక్క ESi) (వీర్యము) నందు 
(ప్రవేశింపుము. బ్రాహ్మణోత్తమా! నీవు అయోనిజుడవు, గొప్ప 
ధర్మనిరతుడవు అగుదువు, పిదప మజుల నాకు పుత్రుడవై నా 
వశములో నుందువు. (నా పుత్రుడవైనందువ నీవు ప్రడాపతి 
పదవిని అలంకరింతువ్చు)." పిమ్మట వాయురూపముననున్న 
వసిష్టుడు బ్రహ్మదేవుని పలుకులను విన్న పిమ్మట ఆ స్వామికి 
(్రదక్షిణపూర్వకముగా నమస్కరించెను, తదుపరి శీఘ్రముగా 
వరుణలోకమునకు చేరెను. ఆ సమయమున ద్వాదశాదిత్యు 
ఒకడ మిత్రుడు (సూర్యుడు) వరుణునితోగూడి రాజ్యపాలన 
చేయుచుండెను. అందువలన దేవతలు నరుణునితోపాటు 
ఆయననుగూడ పూజింపపాగీరి. (9-12) 
ఆదేకాలమున అప్పరసలలో మేలుబంతియైన ఊర్వశి 
తనచెలికత్తెలతోగూడి యాదృచ్చికముగా వరుణ లోకమునకు 
పవర కంకున ఆ ఆప్పరస వరుణలోకమున 
యథేచ్చగా క్రీడించుచుండగా వరుణుడు చూచెను. వెంటనే 
ఆతడు ఆ ఊర్వశియొక్క అందచందములకు ముగ్టుడై ఆమెపై 
DONA. ఆ అప్పరళ్ళిరోమణి నిండు చంద్రునివలె 
ఆహ్లాదకరమైన ముఖవర్భస్సుగలది, తామరరేకులవలె ఏశాలమైన 
నేత్రములు గలది. వరుణుడు అమెసోయగములకు ఆకర్షితుడై. 
ఆమెసంగమమును కోరెను. అంతట ఆమె ఆయనయెదుట 
నిలిచి అంజలీ ఘటించి, 'సురేశ్ళరా! ఇంతకుపూర్వమేమిత్రుడు 
(సూర్యుడు) నన్ను వరించి యొన్నాడు' - ఆనీ వరుణునకు 
ప్రత్యుత్తరమును ఇచ్చెను. (13-16) 


85-57 


ఉత్తరకాండము 
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డు మన్మథ వికారములకు లోనైయున్న వరుణుడు 

ఆమెతో ఇట్లనెను. “ఊర్వశీ!నీ కటిసౌందర్యము మనోహరము, 
నీ ముఖశోభలు అద్భుతములు, ఒకవేళ నీవు నాతో 
సంగమించుటకు ఇష్టపడనిచో నా తేజస్సును (రేతస్సును) 
బ్రహ్మనిర్మితమైన ఈ పాత్రలో ఉంచెదను. ఈ విధముగా 
చేయుటనలన నా కోరిక తీరును" -దిక్సాలకుడైన ఆ వరుణుని 
'మాటలకు ఎంతయు తృప్తిచెందిన ఊర్వశి ఆయనతో ఇట్లు 
నుడివెను.” నీవు కోరిన రీతిగనే జరుగుగౌక, వా హృదయము 
నీయందే WSO. అట్లే నాపై నీవు చూపిన అనురాగము 
గూడ గొప్పదే. ఇంక నాదేహముపై అధికారము మాత్రము 
మిత్రునకే (సూర్యునికే) గలదు.” ఊర్వశి ఇట్లు నుడివిన 
పిమ్మట వరుణుడు మిగుల అద్భుతమై (ప్రబ్వలీంచుచున్న 
అగ్నీ శిఖవలె విరాజిల్లైడి తనరేతస్సును ఆ కుంభమునందు 
ఉంచెను. (7-2) 
పిమ్మట ఆ ఆప్పురస దివ్యస్సరూపుడైన మిత్రుని (సూర్యుని) 
కడకు చేరెను, అంతట మిత్రుడు (సూర్యుడు) ఆ ఊర్వశిని 
గాఢముగా కౌగిలించుకొనెను. కాని ఆతడు తనపై ఆమెకు 
అనురాగము లేదని గ్రహించి ఆమెతో ఇట్లనెను. “oye! 
పూర్వము. నాతో సంగమించుటకు నిన్ను కోరియుంటిని. కాని 


నీవు నన్ను కాదని మజియొకనిని పతిగా కోరుకొంటివి. నీవు 
ఈ పాపకృత్యమునకు పాల్పడి, నాకు కోపమును తెప్పించితిని. 
కావున నీవు మనుష్యలోకమునకు చేరి, అచట కొంతకాలము 
నివసింతువు. దుష్టాత్మురాలా! నీవు బుధునియొక్క పుత్రుడు, 
oad, PEARY ఐన పురూరవుని కడకు నేడే వెళ్లుము. 
ఆతడు నీకు భర్తకాగలడు. (22-25) 

ఇట్లు శాపగ్రస్తురాలైన ఊర్వశి బుధునియొక్క 
'జారసపుత్రుడైన పురూరవుని కడకు వెళ్లను, ఆ పురూరవునివలన 
ఊర్పశికి ఆయువు అను సుతుడు కలిగెను, ఆతడు మిగుల 
'బలశొలి, ఆయువుకుమారుడు నహుషుడు, అతడు ఇండ్రునివలె 
మహాతేజస్పి, వ జ్రాయుధమును ప్రయోగించి, వృత్రాసురుని 
సంహరించినందులకు (బ్రహ్మ హత్యాదోషము gos 
ఆందులకు DAD ఇంద్రుడు పాజిపోయెను. ఆ సమయమున 
నహుషుడు ఇంద్ర పదవిని అలంకరించి, లక్షసంవత్సరములు 
'స్పర్గలోకమును పరిపాలించెను, ఊర్వశి చక్క నిపలువరుసగలది, 
తందమైన కన్నులు గలది. మిత్రుని (సూర్యుని) శాప 
కారణముగా భూలోకమునకు చేరిన ఆ సుందరి పెక్కు 
సంవత్సరముల కాలము భూమండలముననేయుండి 
శాపకాలము ముగిసిన పిదప ఇంద్రలోకమునకు చేరెను.(26-29) 


eK 


57. ఏబదిఏడవసర్గము 


వరుణ మిత్రుల తేజస్సునుండి వసిష్టుడు ఆవిర్భవించుట - నిమిదేహము భృగు మహర్షి ప్రభావమున 
చైతన్యవంతమగుట - అతనిదేహమును మధింపగా అందుంది ‘tg’ అనువాడు జన్మించుట 


అద్భుతమైన ఆ దివ్యకథను విన్న Days లక్ష్మణుడు 
మిగుల సంతుష్టుడయ్యెను. పిదప అతడు శ్రీరామునితో ఇట్లు 
నుడివెను. Cassel దేవతల గౌరవాదరములను అందుకొనిన 
ఆ వసిష్టుడు, నిమి అను వారు మజల దేహములను ఎట్టు 
పాందిరి?' లక్ష్మణునిపలుకులను వినిన పిమ్మట 
నత్యపరాక్రముడైన శ్రీరాముడు మహాత్ముడైన soya 
వృత్తాంతమును చెప్పదొడంగెను. (1-3) 

“లక్ష్మణా! మహాత్ములైన మిత్ర, వరుణులయొక్క రేతస్సుతో 
గూడిన ఆ కుంభము (318) నుండి agen Woo 
ఆవిర్భృవించిరి. వారు దివ్యతేజస్సంపన్నులు, బుషీశ్ళరులై 
వృద్ధిచేందిరి. మొట్టమొదట ఆ కుంభమునుండి పూజ్వాడైన 
అగస్త్యమహర్షి అవతరించెను. పిమ్మట ఆతడు ‘IH నీ 
కుమారుడను కాను-' అని మిత్రునితో (సూర్యునితో) వచించి, 
ఆ కుంభమునుండి sodas (ప్రదేశమునకు వెళ్లిపోయెను. 
ఊర్వశీనిమిత్తముగా కలిగిన మిత్రునితేజస్సు (రేతస్సు) 
కుంభమునందు ఉంచబడినది. అట్లే ఆ పిదప వరుణుని 
తేజస్సుగూడ ఆ కుంభీమునండే భ(ద్రపఆచబడీనరి. 


కొంతకాలమునకు పమ్మట ఆ మిత్రావరుణులతే జస్సునుండి 
ఆవిర్భవించిన వసిషుడు మహాతే జస్వయై, ఇక్ష్వా కువంశమునకు 
గురునై వారినుండి పూజలనందుకొనెను, సౌమ్యా! TIGL 
పుట్టిన మజుక్షణమే Fs మూర్తియె విరాజిల్లిన వసిష్టుని మిగుల 
(ప్రతాపశాలియెన ఇక్షాకుమహారాడా, మన. ఈవంశముయొక్క 
మేలుకొఅకు పురోహితునిగా ఎన్నుకొనెను. (4-8) 

లక్ష్మణా! ఇంతవణకును మహాతుడైన వసిష్టమహర్షియొక్క 
నూతనదేహము ఆవిర్భవించిన శీతివీ తెలిపితిని. ఇక నిమికి 
దేహము ఏర్పడిన పద్ధతిని దెల్ఫెదను వినుము. ప్రతిభామూర్తులైన 
ఆ బుషీక్టరులందజును వదేపడుగా నున్న ఆ రాజునుజూచి, 
తామే యోౌగదీక్షను వహించిరి. అచటి (బ్రాహ్మణోత్తములు 
పరులతో, భృత్యులతోగూడి ఆ మహారాజాయొక్క దేహమును 
శైలకటాహమునందుంచి, గంధమాల్యములతో, వ స్త్రములతో 
కాపాడిరి, యజ్ఞము: See భృగుమహర్షి ఇట్లనెను, 
'దేహములోనున్న (ప్రత్యగాత్మా! నేను సంతుష్పుడనైతిని, నీ 
శరీరము చైతన్మవంతమగునట్లు చేసెదను. (9-12) అంతట 
దేవతలందజును సంప్రీతులై నిమియొక్క ఆత్మతో ఇట్లు 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-58 


9086, “రాజర్తీ! ఒక వరమును కోరుకొనుము, నీ చేతస్సును 
ఎక్కడ ఉంచవలెను?" సురలందజును ఇట్టు నుడివిన పిమ్మట 
చేతోభిమానియైన ప్రత్యగాత్మ దేవతలారా! నేను సకల ప్రాణుల 
'నేత్రములయందును 'వివపీంచెదనుగాక.' ఆని వచించెను. 
అంతట దేవతలందణును Dy కోరుకొనినట్లే, వాయు 
రూపమున సమస్త ప్రాణులనేత్రములయందు వసించు 
చుందువు. పృథివీపతీ! చక్షువులయందు వాయు రూపమున 
చరించుచున్న నీకు విశ్రాంతిని గూర్చుటకై ప్రాణులు 
మాటిమాటికిని తవుకన్నులను మూసికొను చుందురు. 
ప్రాణులు కన్నులు మూసికోనుచు తెలచుకొనుచు ఉండును. 
(13-16) 

దేవతలు అందణును ఇట్లు నుడిని, తమతమ స్టానములకు 
Bows. పిమ్మట మహాత్ములైన బుషులు Taos, 
'జేహమును (గ్రహించి, దానిలో అరణిని ఉంచి, నిమికి సంతానము 


కలుగుటకై మం[త్రపూర్వకముగా హోమములను ఒనర్చుదు 
బలముగా మథించిరి, అరణి ఇట్లు మథింపబడుచుండగా 
అందుండి ఒక మహాతేజస్వి ఉద్భషేంచెను. వుధించుటవలన 
కలుగుటచే ఆతనిని “bs” wd పేర్కొనిరి. అట్లు 
జన్మించుటవలన ఆతడు 'జనకుడు' అయ్యెను. విదేహునినుండి 
ఆవిర్భవించిన కారణముగా ఆతడు BI" అని ఖ్యాతి 
వహిరచెను. ఏదేపడుగా, మొదటి జనకుడుగా ప్రశస్తివహించీన 
ఈ మిధికారణముగనే ఆ వంశమునకు మైథిలవంశము' అను 
పేరు ప్రసిద్దమయ్యెను. సౌమ్యా! లక్ష్మణా! నిమి మహారాజుయొక్క 
శాపమువేలన కలిగిన SRO జన్మయు, ద్విజాడైన 
వసిష్టానిశాషప్రభావమున ఏర్పడిన నిమియొక్క జన్మయు 
ఆద్భుతములైనవి. ఈ రెండు గాథలను గూర్చి నీకు నేను 
పూర్తిగా ఏవరించితిని. (17-21) 


*** 
58. ఏబదిఎనిమిదవసర్గము 


యయాతివలన అవమానమునకు గుతీయైన 
శుక్ర 
శత్రుసంహారదక్షుడైన లక్ష్మణస్వామి తన అన్నయగు 
శ్రీరాముడు తెలిపిన ఆ గాథలను విన్న పీమ్మట, మహాత్ముడు, 
అగ్టిదేవునివలె మిగుల Dated ఐన ఆ ప్రభువుతో ఇట్లనెను. 
“మహారాబా! మహర్షియైన వసిష్టునివృత్తాంతము, విదేహుడైన 
నిమియొక్క ఉదంతము మిక్కిలి ఆద్భుతములైనఏ, ఎంతయు 
ఆశ్టర్యజనకములైనవి. నిమి క్షత్రియుడు, భారుడు, మీరు 
మిక్కిలి యజ్ఞదీక్షలో నున్నవాడు. of మహారాజు మహాత్ముడైన 
Shag విషయమున సహనమును చూపకుండుటకు గల 
కారణమేమి?" ఉత్తమక్షత్రియుడు, శుభలక్షణములు గలవాడు 
ఐన శ్రీరాముడు సర్వశా స్త్రములలో ఆజితేటిన లక్ష్మణునియొక్క 
వచనములకు ప్రత్యుత్తరముగా ఇట్లు నుడివెను. (1-4) 
“ముహావీరా! పురుషులు (వ్యక్తులు) కొన్ని కొన్ని 
సందర్భములలో తనుసహనమును కోల్పోవుచుండుట 
కన్పట్టుచునేయుండును. లక్ష్మణా! పూర్వము యయాతి అను 
మహారాజు సత్యగుణప్రధానమైన పద్దతిని అనుసరించి, 
దుస్పహమైన తనరోషమును అదుపు చేసికొనిన నిషయమును 
వివరించెదను, సావధానచిత్తుడవై వినుము. సౌమ్యా! 
నహుషునికుమారుడైన యయాతి అనుక్షణము ప్రజలఅభివృద్దికె 
పాటుపడుచుండెడి మహారాజు. ఆతనికి ఇరువురు భార్యలు 
గలరు. వారు ఈ లోకమున సాటిలేని సౌందర్యవతులు. 
నహుషుని సుతుడైన ఆ రాజర్టి యొక్క భార్యలలో శర్విష్ట 
ఒకతె, రాజు ఆమెను మిక్కిలి అనురాగముః 
చూచుకొనుచుండెడివాడు. ఆమె Sey. వంశమునకు చెందిన 


దేవయాని, ఆమె సుతుడును దుఃఖించుట - 


యయాతిని శపించుట 


వ్యషసర్వుని కూతురు. పురుషశ్రేట్ణా! యయాతియొక్క మతేయొక 
భార్య దేవయాని ఆమె శుక్రాచార్యుని కుమార్తె. ఆమె 
సౌందర్యవలియేయైనను రాజునకు" ఆమెపై ఎక్కువ 
డ్రేమలేకుండెను. ఆ ఇరువురికిని చక్కని కుమారులు కలిగరి. 
శర్మిష్టతనయునిపేరు పూరుడు, దేవయానిసుతుని పేరు 
యదువు, వారు ఏకాగ్ర చిత్తులు. (5-10) 
పూరుడు తనసుగుణసంపదచేతను, తల్గియెన 
శర్మిష్టకారణమునను రాజునకు GOH Gots అయ్యెను. ఈ 
విషయమున మనస్తాపము చెందిన యదువు తన తల్లియగు 
దేవయానితో ఇట్లనెను, 'అమ్మా! పూజ్యాడు, క్లిషకార్యములను 
సైతము అవలీలగా సాధింపగల (ప్రజ్ఞాశాలి ఐన శుక్రాచార్యుని 
కుమార్తెవుగదా! ఆట్టి మహాత్ముని వంశమున పుట్టిన నీవుతీరని 
దుఃఇమును, దుర్భరమైన అవమానమును మనసులోనే 
భరించుచున్నావు. తల్లీ! ఇట్లు అవమానములపాలగుచు 
జీవించుటకంటెను మనము whys ఆహుతియగుటయే 
యుక్తము, రాజు దైత్యపు SKS ఆ శర్మిష్టతోడనే రాత్రింబవః 
సుఖపడనిమ్ము. ఈ దురవస్థ్రలను నీవు సహింపగలిగిన 
'సహింపుము, వాకు మాత్రము అట్టి శక్తి లేదు. oye" 
(ప్రవేశించుటకు నాకు అనుమతినిమ్ము. ముమ్మాటికిని నేను 
ప్రాణత్యాగము చేసెదను." (1-14) 
మిక్కిలి ఆర్తుడై కన్నీరుగార్చుచున్న కుమారుని 
దీనారాపములను విని, దేవయాని మిగుల క్రుద్దురాలై తన 


తండ్రియగు శుక్రాచార్యుని స్మరించెను. అంతట HST 


85-59 


ఉత్తరకాండము 


1093 


తనకుమూర్తెలో పెల్లుబుకుచున్న దూఖమును, రోషమును 
గ్రహించి, త్వరత్వరగా ఆమెకడకు చేరెను, దుఃఖముతో 
కుమిలిపోవచు, LUN, అస్పస్థురాలైయున్న తనకుమార్తెను 
జాచి, ఆ శుక్రాచార్యుడు wiry ఇదియేమి? ఇట్టున్నావు?' 
అనియడిగెను మహాతేజస్విటైంన ఆ భార్గవుడు ఇట్టు 
ప్రశ్షించుచుండగా క్రుద్దురాలై యున్న రేవయాని తన తండి 
ఇట్లు వచించెను. “మునీశ్వరా! ్రేజలించుచున్న ఆగ్నిలో 
ప్రవేశించిగాని, విషమును ్రాగిగాని, నీళ్లలో దూకీగాని నా 
బీవితమును చాలించెదను. (బ్రాహ్మణోత్తమా! నాకు జరిగిన 
అవమానముము నాలోని దుఖమును hy BOLTED 
వృక్షమును ఛేదించినచో ఆ వృక్షమును ఆశ్రయించుకొనియున్న 
'ఫలపుష్పాదులు, పక్షులు మున్నగునవిగూడ దెబ్బతినును గడా! 
(15-20) 
'భార్గనా! ఆ రాజర్షి నీయందు అనాదరభానము చూపుచున్నట్లే 
* 


59. ఏబదితొ' 


నాయందును ఆదరభావము కలిగిలేడు, ఆతడు నన్ను 
ఏమాత్రమూ గౌరవించుటలేదు. “దేవయాని మాటలను 
వినినంతనే శుక్రాచార్యుడు మిక్కిలి (క్రోధమూర్తి అయ్యెను. 
పిదప ఆతడు యయాతిని ఇట్లు Todds. “"యయాతీ! నీవు 
నాయెడ అనాదరభావము కలిగియుంటివి. కనుక నీవు తీవ్రమైన 
వార్థక్యమునకు MIDs మిగుల అశక్తుడవు erway 
(ఆవయవపటుత్వమును కోలోవుదువు)" ఇట్లు యయాతిని 
PODS సీమ్ముటీ బ్రహ్మర్షియు, మిగుల యశప్వియు ఐన 
భార్గవుడు తనకుమార్తెను Loh, తనభవనమునోకు తిరిగి 
వెళ్లెను. బ్రాహ్మణోత్తములలో గ్రేష్టుడు, సూర్యతేబో విరాజితుడు 
ఐన ఆ పక్రాచార్యుడు యయాతిని ఇట్లు శపించిన పిమ్మట 
తన కూతురును ఊజడించెను. అనంతరము అతడు 
'స్వగృహామునకు చేరెను. (21-25) 


** 
మ్మిదవసర్గము 


యయాతి తన ముసలితనమును పూరునకు సండక్రమింపజేసి, అతని యౌవనమును ERS - 
కొంతకాలమునకు పిమ్మట అతడు తన యౌవనమును పూరుసకు అప్పగించి, అతనిని 


రాజ్యాభిషిక్తునిజేసి 


శుక్రాచార్యుడు (క్రుద్దుడై ఇచ్చిన శాపవచనములను 
వినినంతనే యయాతి తీవ్రమైన ముసలి తనమునకులోనై 
ఎంతయు (క్రుంగిపోయెను. పిమ్మట ఆతడు యదువుతో 
ఇట్లనెను, “యదుకుమారా! నీవు ధర్మజ్ఞుడవు, Ico si’. 
నా కొజుకై నీవు నా తీవ్రమైన వార్హక్యమును స్వీకరింపుము. (నీ 
నుండి యౌవనమును ఏట నేను భోగములను 
అనుభనింతును. SIG = విషయసుఖములను 
అనుభివించుటలో నేను ఇంకను తృప్తి చెందలేదు. అందువలన 
నేను పూర్తిగా ఇంద్రియ సుఖిములను అనుభవించిన పి: 
నీనుండి (నా) వృద్ధత్యమును స్వీకరింతును.” య 
'మాటలను విన్న పేమ్మేట ఆ మహారాజుతో gly నుడివెను. 
“రాజా! నీ ముద్దులకొడుకైన పూరువు నీ వార్దక్యమును 
స్వీకరించునుగాక. (ప్రభూ! నీవు నన్ను ఏనాడూ దగ్గరకు తీసికొని 
Sent, వివిధములగు సుఖములకును, etd 
ప్రమోజనములకును నన్ను దూరముగా ఉంచితివి. రాజా! నీ 
సరసనజేరి భుజించిన (సకల సౌఖ్యములను అనుభవించిన) 
eared నీ వార్హక్యమును స్వీకరించును me" (1-8) 

యదుకుమారుని వచనములను వన్న పిమ్మట యయాతి 
మహారాజు పూరునితో 'మహాబాహూ! నీవు నామేలునకై (నేను 
సుఖములను ఆనుభీవించుటకై) నా నుండి ఈ వార్దక్యమును 
స్వీకరింపుము' అని పలికెను, అంతట పూరుడు అంజలి ఘటించి 
యయాతితో 'తం్రీ! నీ అనుగ్రపామునకు పాత్రుడనైననేను 


వానప్రస్థుడగుట 
ధన్యుడను. నీ ఆజ్ఞను తలదాల్ఫెదను'- ఆని పలికెను. 
పూరునివచనములను విన్నంతనే యయాతి అంతులేని 
సంతోషముతో పాంగిపోయెను. యోగబలమువలన అతడు 
తనవార్హక్యమును పూరునకు సం(క్రమింప జేసెను, పిమ్మట ఆ 
రాజు కుమారునినుండి చక్కని యౌవనమును పొంది, వేలకొలది 
యజ్ఞములను ఆచరించెను, సెక్కువేలసంవత్సరములపాటు 
అతడు రాజ్యమును పాలించెను, (6-9) ఇట్లు చాలాకాలము 
గడచిన పిమ్మట ఆ రాజు తన తనయుడగు పూరునితో 
ఇట్లనెను. “కుమారా! నీకడ నేను న్యాపముగా ఉంచిన నా 
ముసలితనమును shoo TH ఇచ్చివేయుము. నాయనా! 
నీకు నా వార్హక్యమును న్యాసముగా సం[క్రమింపజేసితిని. 
ఆందువలన నా ముసలితనమును నేను స్వీకరించెదను. 
అందులకు నీవు ఏ మాత్రము ఖిన్నుడవ కావలదు. మహాబాహూ! 
నీవు నా ఆజ్ఞను శిరసావహించినందులకు నేను ఎంతయు 
'సంతృప్తుడను ఐతిని. కనుక నేను మిగుల సంతోషముతో 
నిన్ను Bs రాజ్యమునకు పట్టాలిషిన్తుని గానించెదను.”(10-12) 
'నసహుషునిపుత్రుడైన' యయాతి తనకుమారుడగు 
HIS ఇట్లు వచించిన పిదప ఆ మహారాజు మిగుల 
(కుద్దుడై దేవయాని సుతుడైన యదువుతో ఇట్లు పలికెను. 
“యరూ! నీవు నాకు పుత్రునిరూపములోనున్న రాక్షసుడు. 
ఎదిరింపశక్యముగాని వాడవు, నీవు నా ఆజ్ఞను తిరస్కరించితివి. 
కనుక నీకు గాని, నీ సంతానమునకు గాని రాజ్యాధికారము 
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'లేకుండును, నేను నీకు తండ్రిని, గురుతుల్యుడను, నీవు నా 
మాటను కాదని నన్ను అవమానించితివి, కావున నీకు 
భయంకరులైన రాక్షసులు, పిశాచములు జన్మింతురు, నీవు 
చంద్రవంశమునందు  జన్మించినప్పటికిని, " నిన్ను ఈ 
వంశమునుండి వెలివేయుచున్నాను, నీవు దుష్టబుద్ధివై నందున 
నీవలె నీ పుత్ర పోత్రాదులును నీతిలేనివారు (దుష్టులు) 
అగుదురు.” (13-16) యదువుతో ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
రాజర్షియగు యయాతి రాజ్యపాలన సమరుడైన పూరువును 
సగౌరవముగా (Moga) పట్టాభిషిక్తునిగానించి, తాను 
వాన (్రస్థాశ్రమమున ప్రవేశించెను. చాలకాలమునకు పిమ్మట 
నహుషునికుమారుడైన యయాతిమహారాజు తనప్రారుబ్ద 
కర్మఫలములను అనుభవించి, ఈ లోకమునుండి స్వర్గమునకు 
ఏను, మహాయశస్వియైన పూరుడు కాశీరాజ్యమునందలి 
'ప్రతిష్టాన (పాట్నా) మహానగరమును రాజధానిగా Awd, 
మిగుల ధర్మబద్ధముగా (ప్రజాపాలన గావించెను. ow 
(చంద్ర)వంశమునుండి బహిష్కృతుడైన యదువు (క్రౌంచ 

* 


వనమునందలి శత్రుదుర్భేద్యమైన ఒక పురమునందు 
నివసించుచు వేలకొలది పుత్రులను పొందెను, (17-20) 

యయాతిమహారాజు క్షత్రియధర్మమును అనుసరించి, 
శుక్రాచార్యుడు ఇచ్చిన శాపమును అనుభివించెను. కాని 'నిమి' 
మహారాజు మా(త్రము. వసిష్టమహర్షి ఇచ్చిన శాపమును సహింపక 
(్రైతిశాపమును qh. సౌమ్యా! ఈ విధముగా యయాతి 
వృత్తాంతమును నీకు పూర్తీగా వివరించితిని. కనుక 
సమస్తకార్యములయందును  సత్సురుషులమార్గమునే 
ఆనుపరించుదము. ఆప్పుడు నృగమహారాజునకు 
ప్రొప్తించినట్టుగా మనకు ఎట్టి దోషమూ అంటదు. చంద్రునివలె 
ఆహ్లాదకరమైన ముఖముగల శ్రీరాముడు ఇట్లు కథను 
వివరించుచుండగా ఆకాశమునందు అక్కడక్కడ (పల్చగా) 
నక్షత్రములు కనవచ్చెను. తూర్పు దిక్కును సూర్యునిఎజ్జని 


కిరణములు కప్పివేసెను.. ఆపూ శుప్పరసముచే 

ఎజ్జగానున్న “వష్రమును కప్పుకొన్నదా? అనునట్లు 

విలసిల్లుచుండెను. (21-23) 
ee 


1. అధికపాఠమునందు మొదటిసర్గము 


శ్రీరాముని భవనద్వారము కడకు ఒక 


శునకము చేరుట - దానిని తన సభలో 


డ్రవేశపెట్టుమనుచు © ప్రభువు లక్ష్మణుని అదేశించుట 


రాజీవలోచనుడైన శ్రీరాముడు స్వచ్చమైన (ప్రశాంతమైన) 
ప్రాతకాలమునందు పూర్వాహ్ణామునరదలి విర్యుకములైన 
'సంధ్యోపాసనాది కార్యక్రమములను నిర్వర్తించుకొనిన పిమ్మట 
ధర్మసభలో ఆసీనుడయ్యెను. ఆ సభలో ఫురోహితుడైన వసిష్టుడు, 
కశ్యపమహార్షి (బ్రాహ్మణోత్తములు, _వైశ్యప్రముఖులు 
ఆపీనులైయుండగా ఆ (ప్రభువు ధర్మవిచారణ కావించు 
చుండెను. ఆ సభను వ్యవహారదమ్హులైన మంత్రులు, 
ధర్మశాస్త్రములయందు అజితేజీన పలువురు పెద్దలు, 
నీతిశాస్త్రవిశారదులైన సభ్యులు, అనుభవజ్ఞులైన రాజులు 
ఆలంకరించియుండిరి. కిప్టకార్యములను సైతము అవలీలగా 
సాధింపగలవాడు, రాజులలో (ప్రముఖుడు ఐన శ్రీరాముని 
యొక్క సభ ఇంద్రుడు, యముడు, వరుణుడు మొదలగు 
వారు ఆసీనులైయున్న 'సుధర్మ' (దేవసభ)వలె ఒప్పుచుండెను. 
(1-4) 
ఆప్పుడు శ్రీరాముడు శుభలక్షణస౦పన్నుడైన ల 

BSE. “మహాబాహూ! సుమి PHOSITA! 
నీవ ముఖద్వారముకడకు వెళ్లి, కార్యార్డులతో మాట్లాడుము. 
(కార్యార్డుల విషయములను విచారణ చేయుము)" 
ఉత్తమగుణములుగల లక్ష్మణుడు _ రామునిఆజ్ఞను 
శిరసావహించి, ద్వార (ప్రదేశముకడకు వెళ్ల స్వయముగా 


SOLU ఆహ్యానించెవు. కాని ఆచటికివచ్చిన వారిలో ఏ 
ఒక్కడును 'నాకు ఈ కార్యము కావలెను (వా పమస్య ఇది') 
అని తెలుపలేదు. ఏలనన రామునిపరిపాలనలో ఆధివ్యాధులు 
లేనేలేకుండెను. దేశమంతయును _ సస్యశ్యామలమై, 
పాడిపంటలతో  వర్ణిల్లుచుండెను. బాలబాలికలుగాని, 
యునతీయువకులుగాని, మధ్య వయస్కులుగాని మృత్యువాత 
'పడకుండిరి. ఆంతటను పరిపాలన ధర్మబద్ధముగా 
కొనసాగుచుండుటచే ఎవ్వరికిని, వెట్టిబాధయును' లేకుండెను, 
రామునిరాజ్యములో కార్మార్టియే (అవసరములు తీరనివాడే) 
కరబడకుండెను. అంతట లక్ష్మణుడు శ్రీరామచంద్రప్రభువును 
జేరి, ఆంజలి ఫుటించి ఈ విషయములను అన్నింటిని 
వివరించెను. (5-10) 

పిమ్మట (ప్రసన్నాత్ముడైన శ్రీరాముడు PHOT" suo 
ఇట్టు వచించెను. “తమ్ముడా! మజుల నీవు ద్వారముకిడకు వెళ్లి, 
ఆచట కార్యార్థులెవ్వరైనను కలరేమో విచారణ చేయుము. 
రాజధర్మము చక్కగా ఆశరింపబడుచున్న (ప్రరేశమునందు 
ఎప్పుడునూ' అధర్మమునకు తావేయుండదు. అందువలనను, 
రాజశాసనమునకు భయపడియు, ఎల్లరును వెరస్పరము 
(ఒకరినొకరు) రక్షించుకొనుచుందురు. మహాబాహూ! నేను 
ప్రయోగించిన బాణములవలె నా ప్రజలు తిరుగులేని విధముగా 


సర్గ-59/2 


ఉత్తరకాండము 
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రక్షణ కలిగియుందురు. ఐనను నీవుకూడ వారిని రక్షించుటలో 
నిరతుడవైయుండుము," అంతట సౌమిత్రి శ్రీరాముని 
మాటలను శాపనములుగా భావించి, ఆ రాజ (సభా) మందిరము 
నుండి బయలుదేటెను. ద్వారముకడ ఆయనకు ఒక కుక్క 
కనబడెను. పిమ్మట పరాడ్రమశాలియైన ఆ లక్ష్మణుడు, 
రక్షించువారికై నిరీక్షించుచు, బాధతో పదేపదే మొటుగుచున్న 
ఆ కుక్కనుజూళి ఇట్లడిగెను. (11-15) “మహాభాగా! నీకు 
కావలసిన పనియేమి? నిర్భయముగా (నిప్ఫంకోచముగా) 
తెలుపుము. లక్ష్మణుని ఈ పలుకులను IOS పిమ్మట ఆ 
శ్వానము ఆయనతో ఇట్లు నుడివెను, “శ్రీరాముడు ఎట్టి 
శ్రిష్టకృత్యములనైనను అవలీలగా  సాధింపగలవాడు, 
'సమస్తప్రాణులకును ఆ[శ్రయమైన వాడు, భయావహపరిస్థితులలో 
ఆభయమిచ్చెడి వాడు. ఆ స్వామిలో నేను స్వయముగా 
విన్నవించుకొనుటకై కుతూహలపడుచున్నాను.” 
శ్వానముయొక్క అభ్యర్థనను విన్న పిమ్మట లక్ష్మణుడు 
ప్రభువునకు ఆ విషయమును తెలుపుటకు సురక్షితమైన 
PHASING (ప్రవేశించెను. విషయములను పూర్తిగా 
రామునకు నివేదించిన పిమ్మట సౌమిత్రి ఆ భవనమునుండి 
వెలుపలికి వచ్చి. DY విన్నవించుకొనవలపీనది ఏదైన ఉన్నచో 
ఆప్రభువునకు తెలుపుకొనవచ్చును-' అని ఆ సారమేయముతో 
నుడివెను, లక్ష్మణునిమాటలను వినిన పిదప ఆ శునకము 
ఆస్యామితో ఇట్లు వచించెను. (16-19) 

"డేవమందిరమునందును, రాజభవనమునందును, 
బ్రాహ్మణ గృహమునందును, why, ఇంద్రుడు, సూర్యుడు, 


వాయువు మొదలగు దేవతలు ఉందురు. శ్రీరాముడు 
COANE, అధమడాతికిచెందిన (ప్రాణులకు అందు 
ప్రవేశించుటకు ఆర్హతలేదు, అందువలన అందుమేము 
(ప్రవేశింపజాలము. ఆ రఘురాముడు సెత్యవచనుడు, రణవిర్యా 
కుశలుడు, సకల ప్రాణులహితమునకై పాటుపడువాడు, సంధి, 
విగ్రహ, యాన, ఆసన, ద్వైధీభావ, సమాశ్రయణములు అను 
ఆజింటిని ప్రయోగించుటలో సమర్ధుడు, నీతిమార్గమునకు 
BOWER, ఆ (ప్రభువు సర్వజ్ఞుడు, భూతభవిష్యత్తులను 
(లోకములో జరుగుచుండెడి వాటిని అన్నింటిని) 
దర్శింపగలవాడు. లోకములను (ఎల్లరను) ఆనందింప 
జేయుటలో మేటి. ఆతడే చంద్రుడు, మృత్యువు, 
మృత్యుంజయుడు, యముడు, కుబేరుడు, అగ్ని, ఇంద్రుడు, 
సూర్యుడు, అట్టే వరుణుడు. ఆ రాఘవుడు ప్రజారంజకుడైన 
ab andres BWP! ఆ స్వామి అనుజ్ఞ లేనిదే అందు 
(ప్రవేశించుటకు ఇష్టపడను, ఈ విషయములను ఆ ప్రభువునకు 
తెలుపుము." (20-25) గౌరవార్తుడును, 4,0 
తేజస్వరూపుడును, సౌజన్యమూర్తియు ఐన లక్ష్మణుడు 
రాజభీవనమున (ప్రవేశించి ఆ (ప్రభువుతో ఇట్లు వచించెను. 
“శాసల్యానందవర్దనా! మహాబాహూ! ప్రభూ! నో విజ్ఞాపనను 
ఆలకింపుము. నీ ఆజ్ఞమేరకు నేను బయటికి వెళ్లి కార్యార్డులను 
పిలిచితిని, ఆ సమయమున OBS వచ్చిన ఒక శునకము 
మనభవనద్వారముకడ వేచియున్నది.” లక్ష్మణుని పలుకులను 
విన్న పిదప రాముడు PWS! కార్యార్థమై ఎవరువచ్చినను 
వారిని వెంటనే లోపలికి తీసికొనిరమ్ము'' అని నుడివెను.(26-28) 


** 


2. అధికసాఠమునందు రెండవసర్గము 
శునక విషయమున శ్రీరాముని న్యాయవిచారణ 


అంతట బుద్దిశాలియైన లక్ష్మణుడు రాముని 
ఆదేశానుసారము త్వరత్వరగా HIS రాజమందిరమున 
ప్రవేశపెట్టి, రఘురామునకు తెలిపెను. పిమ్మట శ్రీరాముడు 
SOQ తనకడకు వచ్చిన శ్యానముతో 'శునకమా! NG. 
నిర్భయముగా నీ విషయములను వీవరింపుము.' అని పలికెను. 
GOSH శిరస్సు మిగుల దెబ్బతినియున్న ఆ చనకము 
శ్రీరాముని జూలీ ఇట్లు విన్షవించుకొనెను. (1-3) “ప్రభూ! 
సనుస్త ప్రాణులకును రాజే సర్వాధికారి. ప్రజలను అంరజిని 
'సన్మార్గమున నడిపించువాడును అతడే. ప్రజలు ని ద్రాణావస్థలో 
(ఆమాయకస్థ్రితిలో) ఉన్నను ప్రభువు జాగరూకుడై వారిని 
పాలించుచుండును. |ప్రజలమంచిచెడ్డలకు రాజే కర్త, వారిని 
రక్షించువాడును అతడే. ఆ రాజ్య (ప్రజలకు అతడు 
తండ్రివంటివాడు, రాజు (ప్రజలపాలీటి కాలపురుషుడు, 


యుగపురుషుడు, ఆ దేశమునకును, అందలి (ప్రజలకును 
అతడే సర్వస్వము. రక్షణబాధ్యతను స్వీకరించిన రాజు చక్కని 
నీత్రిమార్గమును అవలంబించి, ధర్మమును కాపాడుచుండును. 
రాజుయొక్క ప్రజాపాలన కుంటుపడినచో ప్రజలు నశింతురు. 
(ఇక్కట్ల పాలగుదురు) జగత్తును ధరించునట్టిది 
(కాపాడునట్టిది) కావున దానికి ధర్మమనిపేరు. చరాచర 
డ్రాణులతోగూడిన ముల్లోకములను కాపాడునది గావున ఆ 
ధర్మమే ప్రజలు సురక్షితులుగా ఉండుటకు మూలము.(1-7) 

రాజు ధర్మమును అనుసరించినచో అతనిశత్రువులు 
అణగాజిపోవుదురు, ఆప్పుడు ఆ ప్రభువుయొక్క పాలన 
'ప్రజానురంజకముగా ఉండును 'ధర్మము దుష్టశిక్షణమునకును, 
శిష్టరక్షణమునకును తిరుగులేని సాధనము' అనుట 
నిశ్చయుము- రామచంద్రప్రభూ! ఈ ధర్మము ఆత్యంత 
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శ్రషెమైనది. దీనిని ఆశ్రయించినవారు (ధర్మనిరకతులు) 
మరణించిన పిదపగూడ సత్సలములను పొందుదురు. 
ధర్మమును ఆచరించినవారికి ఈ లోకమున దుర్లభమైనది 
ఏీదియును ఉండదు. ఇది నా నిశ్చితాభిప్రాయము. రామా! 
దానము చేయుట, భూతదయ కలిగియుండుట, 
సత్పురుషులను గౌరవించుట, అన్ని వ్యవహారములయందును 
(ఆన్ని సందర్భములలోను) బుజావర్తనము కలిగియుండుట- 
అనునవి SEL ధర్మములు. వాటిని రక్షించుకొనినవారికి 
(ధర్మనిరతులకు) ఇహపరలాభములు కలుగును. రఘురామా! 
సువ్రతా! సమస్త ధర్మాత్ములకును నీవే ఆదర్శప్రాయుడవు. నీ 
ధర్మమార్గము లోకవిదితము. దానిని సత్పురుషులు అందజును 
ఆచరించుచుందురు. మహారాజా! రాజశిరోమణీ! నీవు సకల 
ధర్మములకును ఆలంబనమైనవాడవు. నీవు ఆలధివలె 
గుణనిధివి, నర్పజ్థదపైన నీముందు అజ్ఞానకారణముగా 
ధర్మమునుగూర్చే నేను ఇట్లు ప్రస్తావించితిని. కావున నాయెడ 
కుపీతుడవు woth, నౌ తప్పులను మన్నించి, నన్ను 
ఆమగ్రహింపుము.” (8-12) 
ఆ సారమేయముయొక్క మాటలను ఆలకించి, 
రఘురాముడు 'శునకమా! bs వచ్చిన పనిని Hrd) 
నిర్భయముగా వెంటనే తెలుపుము, తప్పుకి సహాయపడెదను'. 
ఆఫీ పలికెను, రామునివచనములను వినీన పిమ్మట శునకము 
ఇట్లనెను. “ప్రభూ! రాజు రాజ్యాధికారమును ధర్మమార్గముననే 
పొందవలెను. ధర్మవిధానముననే పరిపాలింపవలెను. కనుక 
ధర్మావలంబియైన రాజు ఎల్లరకును శరణ్యుడు అగును. ఆ 
ప్రభువు అందజి భయమును తొలగించును, రఘువరా! వా 
విజ్ఞాపనమును ఆలకించి, తగు రీతిగా ఆదుకొనుము. 
'సర్వార్థసిద్దుడు' అను పేరుగల ఒక OHH ఒక (బ్రాహ్మణ 
గృహమున నివసించుచుండెను. నాయెడ ఏదోషమూ St 
అతడు ఆకారణముగా నా తలపై కొట్టెను,” ఈ మాటలను 
విన్నంతనే శ్రీరాముడు ఆ భిక్షువుకొజకై ద్వారపాలకుని పంపెను. 
ఆతడు కోవిదుడైన సర్వార్థసీద్దుడను ఆ బ్రాహ్మణుని తీసికొని 
వచ్చెను. పిదప మహాతేజస్పియెన ఆ వి ప్రోత్తముడు శ్రీరాముని 
దర్శించి, పుణ్యపురుషుడా! నేను చేయవలిసిన కార్యమునుగూర్చి 
దయతో నాకు తెలుపుము." అని విన్నవించెను, పిదప శ్రీరాముడు 
ఆ విఫ్రునితో ఇట్టు నుడివెను. (13-19) 
“ర్విజోత్తమా! నివు Sys ఈ శునకముతలపై FHOd. 
విప్రా! అట్లు కొట్టుటకు ఇది నీకు చేసిన అపకారమేమి? క్రోధము 
ప్రాణములను తీయునట్టి శత్రువు, పైకి మిత్రునిగా 
కనబడుచున్నను ఇది శత్రువువలె హానిగూర్చును. క్రోధము 


మిగుల పదునైన ఖడ్గమువంటిది. అధి సకల సద్గుణములను 
హరించివేయును. మనుష్యుడు ఎంతగా తపస్సుచేసినను, 
ఎన్నెన్షియాగములను ఆచరీంచినను, పుష్కలముగా పెక్కు 
దానములను ఒనక్భినను (క్రోధమువలన ఆవియమవ్షియును 
నిషృలములగును. అందువలన (క్రోధమును త్యజింపవలెను. 
దాడుతీయుచున్న దుష్టహాయములవలె ఇంద్రియములు 
దుష్టవాంఛలవైప్పు పరుగులుదీయుచుండును. మనోబలముతో 
వాటిని నిగ్రహించుకొని, యుక్తమార్గమున నడిపింపవలెను. 
మనస్సుచేతను, _కర్మలచేతను, డవాక్కులవలనను, 
చూపులచేతను తనకు కనబడుచున్న లోకమునకు (తోడివారికి) 
Garay కూర్చుచుండవలెను, అట్టివాడు ఎవ్వరినీ ద్వేషింపడు, 
ఆతనికి ఎట్టి పాపములును అంటవు. మునోనిగ్రహ్రము లేని 
వానివలన లోకమునకు పెక్కు కష్ట నష్టములు, అనర్థములు 
కలుగుచుండును, పదునుదేలియున్న ఖడ్గము గాని, దెబ్బతిని 
న సర్పముగాని, అనుక్షణమూ (క్రుద్దుడైయుండు 
శత్రువుగాని అంతటి హానిని గూర్చుట అసంభవము. వినయము 
అబ్బనివానికి ఎంతగా శిక్షణ ఇచ్చినను వానిసహజస్వభావము 
మాత్రము Seed మాజదు, దుష్టస్యభావమును ఎంతగా 
కప్పిపుచ్చు కొనుచున్నను ఆది అతనిని వీడక ప్రకటితమగుచునే 
యుండును.” (20-26) 
శిప్తూర్యములనుసైతము అవలీలగా సాధింపగల శ్రీరాముడు 
ఇట్టురుడినిన సిమ్మట సర్వార్థసిద్దుడను పేరుగల ఆ 
(బ్రాహ్మణుడు ఆ ప్రభువుసన్నిధిలో ఇట్లు పలికెను, “స్వామీ! 
నేను ఒకనాడు OES తిరుగుచుంటిని, నాడు నాకు ఏ మాత్రము 
భిక్ష దొరకలేదు. అపుడు నేను మిగుల (క్రోధావేశమునకులో నైతిని. 
ఆ స్థితిలో నేను ఈ కుక్కను కొట్టీనమాట నిజమే, నేను 
భిక్షాటన చేయుచుండగా ఇరి దారికి అడ్డముగా ఉండెను. 
‘SOA పొమ్ము, Toh పామ్ము' అని దానిని నేను 
మందలించితిని. అప్పుడు అది స్వేచ్చగా తిరుగుచు 
ఆడ్డువచ్చుచుండుటచే ఆ ఆకలిబాధేలో నాకు మిగుల 
కోపమువచ్చెను, ఆ SEROS నేను దీనిని కొట్టితిని. రాజాలకే 
మహారాజునైన రఘురామా! నా అపరాధమునకు నన్ను 
శిక్షింపుము. మపోత్ముడవైన నీ చేతిలో శిక్షింపబడినో ఇక 
నాకు నరకభయమేయుండదు. (27-30) పిమ్మట శ్రీరాముడు 
సభలో ఉన్నవారిని ఇట్లడిగెను, 'సరస్యులారా! ఇతనికి ఎట్టి శిక్ష 
విధింపవలెనో తెలుపుడు. దండన సముచితముగా ఉన్నప్పడు 
ప్రజలకు రక్షణయు ఉండును." ఆ సమయమున సభలో 
భృగువు, అంగిరసుడు, కుత్సుడు, వసిష్టుడు, కశ్యపుడు మొదలగు 
మహర్షులు, ధర్మశాస్త్రములయందు ఆజీతేతీన ప్రముఖులు, 


I) అపరాధులను శిక్షించుట రాజుయొక్క విధులలో ముఖ్యమైనది. రాజు తగిన రీతిలో అట్లు శిక్షించినః 


దండనమునకు 


భయపది ప్రజలలో నేరములు చేయువారినంఖ్య ్రమముగా తగ్గిపోవును ఆ విధముగా రానురాను FHSAA తొలగిపోవును. 
అప్పుడు సత్రవర్తనగల (ప్రజలు (నేరస్థుల బాధతొలగి Syed) నిర్భయముగా (హాయిగా) జీవింతురు. అవరాధికి దండన 


సర్గ-59/2 
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సళివులు, వలీ క్షముఖులు, egos, ఇంకను పెక్కుమంది 
పండితులు ఆసీనులైయుండిర. అంతట రాజధర్మముల 
యందు పాఠంగతులైనవారు అందును “బ్రాహ్మణునకు 
మరణశిక్ష విధింపరాదు. ఆని శాస్త్రములు పేర్కొనుచున్నఏి- 
అని శ్రీరామునితో పలికిరి, పిదప అచటనున్న మునులు ఎల్లరును 
ఆ ప్రభువుతో ఇట్లు నుడివిరి. “రఘురామా! రాజు 
తవనరాజ్యమునందలి సమస్త జనులను శాసించువాడు. అందునా, 
సీవైతే సనాతనుడు, ముల్లోకములను శాసించునట్టి వాడు, 
దేవదేవుడుఐన Hos VE. ఇట్టి నీకు ఈ విషయమున 
చెప్పవలసినది ఏముండును?” వారందణజును ఇట్లు పలికిన 
పిదేప శునకము ఈ విధముగా నుడివెను, (31-36) 

“ముహావీరుడవైన రామా! నీవు నాయెడ (ప్రసన్నుడవైనలో 
నేను కోరుకొనుచున్న ఈ వరమును ప్రసాదింపుము. 
ఇంతకుముందు నీవు Bw నీకు చేయవలసిన సహాయమేమి?" 
(నీ కోరికను నెజవేర్చెదను)' అని మాట ఇచ్చియుంటిని, భూపతీ! 
మహారాజా! ఈ బ్రోహ్మణుని కులపతినిగా చేయుము. (కులపతి 
= e858) అందునా కౌలంచర ముఠమునకు 
అధిపతినిగావింపుము." sods _ శునకముయొక్క 
వచనములను గౌరవించుచు శ్రీరాముడు బ్రాహ్మణుని 
మరఠాధిపతిపదవిలో అభిషిక్తుని గావించెను. ఆ విధముగా 
'సమ్మానింపబిడిన ఆ బ్రాహ్మణుడు మిగుల సంతుష్టుడై, 
గజమును అధిరోహించి Wabi. (37-39) పిదప శ్రీరాముని 
సచివులు ఆశ్చర్యపడుచు 'మహా తేజస్వీ! రామా! ఈ 
బ్రాహ్మణునకు వరమును ఇచ్చితివి. మఠాధిపత్యమును 
కట్టబెట్టితిని. ఇది శిక్షించుట ఎట్టగును?' అని పలికిరి. సచివుల 
మాటలను విన్న పమ్మట శ్రీరాముడు వారితో మీకు 
నీతిశాస్త్రముయొక్క లోతుపాతులు బాగుగా బోధపడినట్టులేదు. 
ఆ బ్రాహ్మణుని మఠాధిపతిని జేయుటలో ఆంతర్యమును ఈ 
తచునకము బాగుగా ఎజుగును'-అని “నుడివెను. 
రామునిప్రేరణపై ఆ శునకము ఇట్టు వచించెను. 'నేను 
'పూర్వజన్మలో కౌలంచర మఠమునకు కులపతిగా ఉంటిని. 
ఆప్ప్రిడు నేను యజ్ఞ శిష్టాన్నములను భుజించుచుండెడివాడను. 
దేవతలను, భూనురులను పూజించుటయందు నిరతుడనై 
యుంటిని, దేనతాప్రసాదములను దాసదాసీజనులకు 


'సముచితముగా పంచుచుండెడివాడను. శుభకర్మలయందు 
ఆనురక్తుడనై దేవ్రవ్యములను రక్షించుచుండెడి వాడను, ఆ 
కాలమున నేను వినయముతో సళ్ళీలుడనైయుంటిని. 
సకలప్రాణుల హీతమునకై పాటుపడుచు ఉంటిని. 25% 
నేను ఘోరమైన ఈ అధమ (శునక) జన్మను 
పాందవలసివచ్చినది. (40-44) 

ఇక ఈ (బ్రాహ్మణుడైతే మిగుల (క్రుద్దుడు, విధ్యుక్త 
ధర్మములను ఆదరింపనివాడు, తోడివారికి చెజపు చేయువాడు, 
కోపస్వభావముగలవాడు, క్రూరుడు, కఠినాత్ముడు, మూర్భుడు, 
భర్మవీరుద్దముగా ప్రవర్తించువాడు, ఇట్టివాడు మలాధిపతిడైనచో 
ఇతనికి నరకము తప్పదు. అంతేగాదు ఇతనికారణముగా 
ఇతనికిముందు ఏడు తరములవారును, తరువాతి 
ఏడుతరములవారును నరకయాతనలకు గుజీయగుదురు. 
అందువలన మరాధిపత్యమును ఎట్టి పరిస్థితులలోను 
BIOS, ఎవరినైనను' ఒక వ్యక్తిని, ఆతనీపుత్రులను, 
బంధువులను పశువులను నరకబాధలకు గురిచేయదలచినచో 
ఆతనిని దేవాలయములపైగాని, గోశాలలపైగాని, బ్రాహ్మణ 
'సమాజమువైగాని అధిపతినిగా చేయవలెను. (బ్రాహ్మణుని 
BSH” దేవాలయ (ద్రవ్యమును, స్త్రీ, బాలుర ధనమును 
కాజేసినవాడును, ఇతరులకు దానమిచ్చినధనముము వారినుండి 
తిరిగి తీసికొనువాడును ఆత్మీయులతో సహా నశించును. 
బ్రాహ్మణుల సంపదలను, రైవ ద్రవ్యములను ఆపహరించినవాడు 
వెంటనే 'ఆవీచి' - అను పేరుగల ఘోరమైన నరకమునందు 
'పడిపోవును, రామా! మవస్సులోనైనను (మానసికముగానైనను) 
దేవతల (ద్రవ్యములను, ' బ్రాహ్మణులసంపదలను 
కాజేయరలచినను ఆ నరాధముడు నరకపరంపరకు 
గుణియగును.” (45-50) 

ఆ పునకముయొక్క మాటలను వినినంతనే శ్రీరాముని 
యొక్క నేత్రములు pra విప్పుకొనెను. పిమ్మట ఆ 
సారమేయము తేనస్టానమునకు _ వెళ్లిపోయెను. 
పూర్వజన్మజ్ఞానముగలది, మిక్కిలి మనశ్ళక్తి గలది ఐన ఆ 
కుక్క శునకజాతికి చెందినదగుటచే చులకవగా చూడబడెను. 
మిక్కిలి బానత్యముగల ఆ సారమేయము కడకు కాశీనగరమున 
నిరశనదీక్షవహి౦చి, తనువును త్యజించెను. (51-52) 


* ee 


Dhowses 


- కాని చిన్న తప్పునకు పెద్దశిక్ష విధించుటగాని 
ఈ విషయమునుగూర్చి కాళిదాసమహాకవి రఘువంశము? 


పెద్ద నేరమునరు తక్కువ శిక్షవేయుటగాని చేయరాదు.- 
ఇట్లు ంచెను. 'యధాపరాధదండానాం' — 


న్యాయరాస్త్రకోవిదులైన రఘువంకమవోరాజులు అపరాధమునకు తగినట్లుగా మాత్రమే దోషులను శిక్షించుచుందువారు. 
అని ఆ ప్రభువులను ప్రశంసించెను, ఈ విషయమునే రామచంద్రప్రభువుగూడ భరతునితో చిత్రకూటమున ప్రస్తావించియుండెను. 

1) స విషం విషమిత్యాహుః బ్రహ్మన్వం విషముచ్యతే | విషమ్‌ bebe హంతి, బ్రహ్మస్వం పుత్రపొత్రకమ్‌ ॥ 
వాస్తవముగా విషము విషమేగాదు, బ్రాహ్మాణునిసాత్తే నిజమైన విషము - విషము OND త్రాగినవానిని మాత్రమే చంపును, 
జ్రాహ్మణుని సంపద దానిని అపవారించినవానిని మాత్రమే గాక ఆతనిపుత్రపొత్రులను (వంశమును) గూడ నశింపజేయును, 
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60. అణువదియనసర్గము 
చ్యవనాది మహర్షులను ఆదరించి, శ్రీరాముడు వారికి సహాయపడుదునని మాటఇచ్చుట 


రామలక్ష్మణులు ఈ విధముగా చర్చించుకొనుచు ప్రజల 
కార్యములను నెజువేర్చుటయందే నిరతులైయుండిరి. ఇంతలో 
వసంతబుతువు ys అది రాత్రివేళ. అది అతిశీతలముగా 
గాక, ఆత్యుష్లముగా గాక హాయిగా ఒప్పుచుండెను. 
పౌరకార్యములను గుర్తించి. వాటిని నిర్వహించుటలో దక్షుడైన 
శ్రీరాముడు (ప్రశాంతమైన (ప్రభాతవేళ పూర్వాహ్హమున 
Busses aod para కార్యములను తన్నింటిని 
నిర్వహించి, బుషులు మొదలగు వారికి రర్భనమిచ్చుటకై 
BAS మందిరమునకు చేరెను. ఏమ్మట సుమంత్రుడు ఆచటికి 
విచ్చేసి, రఘురామునితో ఇట్లనెను. “రాజా! ఈ తాపసులు 
నిన్ను దర్శించుటకై వచ్చుచుండగా వారిని ద్వారపాలకులు 
అడ్డుకొనిరి, “పురుషోత్తమా! మహారాజా! భృగు వం శేంజాతుడైన 
చ్యవనమహామునిని ముందుంచుకొని, మహేర్షలెల్లకును త్వరగా 
దర్శించుటకై తహతహపడుచున్నారు. యమునానదీ 
తీరవాసులైన ఈ మునులు అందజును సంతోషపజుచ 
దగినవారు.” (1-4) 
ధర్మజ్ఞడైన శ్రీరాముడు సుమంత్రునిమాటలను వినిన 
సిమ్మట ఆయనతో 'సుమం(త్రా! మహాత్ములైన చ్యవనాది 
(wae gino వెంటనే ప్రవేశపెట్టుము.' అని పలికెను, 
రాజుయొక్క ఆదేశమును శిరసావహించి, ద్వారపాలకుడు 
శిరస్సున అంజలినుటించి. BYTE విరాజేతులైన ఆ 
తాపసోత్రములను (ప్రవేశపెట్టను.  స్వీయతేజస్సులతో 
దేదీప్యమానముగా వెలుగొందుతున్న మహాత్ములగు ఆ 
తాపసులు శతాధికముగా రాజభవనమున ప్రవేశించిరి. ఆ 
ద్విజాలు సమస్తనదులయొక్క తీర్థములతో ఒప్పుచున్న 
'పూర్లకుంభములను, పెక్కుఫలమూలములను తీసికొనివచ్చి 
ఆప్రభువునకు సమర్శించిరి. పిమ్మట శ్రీరాముడు వారు 
తీసికొనివచ్చిన సకల నదీతీర్థములను, విఏధములగు ఫలములను 
అన్నింటిని ఆదరాభిమానములతో స్వీకరించెను. (5-9) 
అనంతరము ఆ మహాబాహువు మునీశ్వరులకు స్వాగతము 


'సలుకుచు వారితో 'మహాత్ములారా! ఇదిగో ఈ ఆసనములను 
సముచితరీతిలో అలంకరింపుడు-' అని వచించెను. అంతట 
ఆ మహర్షులు ఆందజును శ్రీరాముని ఆదరవచనములను 
గౌరవించుచు బంగారముతో విర్మింపబడిన సుప్రసిద్ధములైన 
దర్భాసనములపై _ఆసీనులైరి. సుఖాసీనులైయున్న 
బుషీక్చరులను జాచి, వారికి ఆంజలిఘటించి, శత్రువిజేతయెన 
రఘురాముడు సవినయముగా  ఇట్టునుడివెను. 
“మహాత్ములారా? తమరు ఏ కార్యమునకై ఇచటికి విచ్చేసితిరి? 
సావధానుడనై మీ కార్యములను నిర్వహించుటకు సిద్దముగా 
. దయతో ఆజ్ఞాపింపుడు, మహిర్ములమనోరధములను 
ఈడేర్భుటవలవ వాకు పరమానందము కలుగును. ఈ 
సమస్తరాజ్యము, కడకు నా జీవితము మీకే సమర్చితము. ఇది 
నా పరమాశయము. ఈ సమస్తమూ బ్రాహ్మణోత్తములకే 
అంకితము, ఇడి ముమ్మాదికిని సత్యము." (10-14) 
శ్రీరాముని వినయవచనములను విన్నంతనే 
మహాతపస్సంపన్నులు యమునాతీరవాసులు ఐన మహర్షులు 
సంతోషముతో బిగ్గజగా సాధువారములను పలికిరి. పిదప ఆ 
మహాత్ములు మిక్కిలి WKY] ఇట్లు నుడివిరి. 
“పురుషోత్తమా? ఈ భూమండలమున నీవు దప్ప 
ఆన్యులెవ్వరును ఇట్టి మహోదారవచనములను పలుకజాలరు. 
మహారాణా! మిగుల బలపరాక్రమములుగల పెక్కుమంది 
రాజులను మేము దర్శించి యుంటిమి, కాని వారిలో ఎవ్వరును 
ఈ శరసువాళ్థుమును నుర్తించి, తమకు అది అసాధ్యమని 
భావించి, ప్రతిజ్ఞ చేయుటకు (మేము ఈ+ కార్యమును నెజివేర్తుము 
ఆని పలుకుటకు) ముందునకు రాలేదు. మేము వచ్చిన 
కారణమును తెలిసికొనక ముందే (బ్రాహ్మణులపై గల 
గారవముతో నీవు ఇట్లు ప్రతిజ్ఞచేసితివి. మా కార్యమును పూర్తిగా 
నీవే నెజవేర్చగలవు. ఇందులకు సందేహములేదు. బుషులను 
ఈ మహాభేయావహ పరిస్థితులనుండి కాపాడుటకు నీవే 
సర్వసమర్శడవు.” (15-18) 
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61. అలువదియొ కటవసర్గము 
'పరమశిపుడు మధురాక్షసునకు అద్భుతమైన శక్తిగల ఒక శూలమును అనుగ్రహించుట - 
తండ్రినుండి పొందిన ఆ శూలబలమును చూచుకొని, లవణాసురుడు పెట్టెడి బాధలనుండి తమను 
రక్షింపుమని చ్యవనాది మహర్షులు శ్రీరాముని అర్థించుట 


మహర్షులు ఇట్లు నుడువగా శ్రీరాముడు వారితో మీరు 
వచ్చిన' పనియేమో. తెల్పుడు, ఇక మీదట మీకు ఎట్టి భయమూ. 
ఉండరు.' ఆని పలికెను. రాముడు ఇట్లు వచించిన పిమ్మట 
చ్యవనమహర్షి ఆ (ప్రభువుతో ఇట్లు SEBS, “మహారాజా! 
'మేముండెడి ప్రదేశమున భియావహస్థితులు ఏర్పడియున్నఏి. 
వాటికిగల కారణములను తెలిపెదను ఆలకింపుము. (1-2) 

“రాజా! పూర్వకాలమునందు కృతయుగమున మధువు' 
అను ఒక మహాసురుడు గలడు, అతడు మిగుల బలశాలి, 
దైత్యవంశమునకు చెందినవాడు, లోలాపుత్రులలో Beye. 
ఆ మధువు బ్రాహ్మణలిక్తి గలవాడు, తనను ఆశ్రయించిన 
వారికి తోడ్పడుచుండువాడు. మిగుల (్రజ్ఞాశాలి. మిక్కిలి 
ఉదారస్వభావముగల దేవతలతో గాఢమైన Bed 
నడపుచుండెడివాడు. ఆ మధురాక్షసుడు గొప్ప పరాక్రమశాలి, 
ఎంతయు ధర్మనిరతుడు, ఆతడు పరమ శివుని అనుగ్రహమును 
సౌందుటకై వెక్కువేల సంవత్సరములపాటు తపస్సానర్చెను. 
అంతట సరమేశ్ళరుడు అతనితపస్సునకు మెచ్చి, ఆ అసురునకు. 
వరమునిచ్చుటకై ప్రత్యక్షమయ్యెను, day ఆ మహాదేవుడు 
మిక్కిలి సంతుష్టుడై ఆ మధురాక్షసునకు అద్భుతమైన ఒక 
వరమును SHOOTS. ఆ మహాత్ముడు తనశూలము నుండి 
మటియొక కూలమును సృష్టించి, మిక్కిలి సంతోషముతో 
అతనికి ఇచ్చెను, ఆ బారిము మిగుల శక్తిమంతమైనది, 
దివ్యప్రభలలో విరాజిల్లుచున్నది. అనంతరము ఆస్వామి 
ఆతనితో ఇట్లనెను. (3-7) 

“రాక్షసా! సాటిలేని నీ ధర్మనిరతి నన్ను ఎంతయు ముగ్గుని 
DODD. కనుక వేను మిగుల సంతుష్టుడనై శ్రేష్టమైన ఈ 
ఆయుధమును నీకు అనుగ్రహించుచున్నాను. మహానురా! 
నీవు దేవతలయెడ, బ్రాహ్మణోత్తముల యందు విరోధభావమును 
వహింపనంతవటకును (వారియందు _ భక్తిశ్రద్దలతో 
ప్రవర్తించుచున్నంత వణుకును) ఈ శూలము నీకడ ఉండును. 
నీవు అన్యథా (ప్రవర్తించినచో అరి ఆర్బశ్యమైపోవును. 
యుడ్డమునందు నిన్ను నిర్భయముగా ఎదుర్కొనివ వానిని 
ఈ హలము భస్మమొనర్చి, తిరిగి నీ చేతికి రాగలదు-"(8-10) 

ఆ మధురాక్షసుడు పరమేశ్వేరునివలన ఇట్లు వరమును 
పందిన పిమ్మట ఆతడు మటల ఆ మహాదేవునకు ప్రణమిల్లి 
ఇట్లు నుడివెను, 'సర్వలో కపూజ్యాడనైన దేవాదిదేవా! నీవు 
సర్వేష్టేరుడవు edged RIS ఈ శూలము మా వంశమునకు 


పరంపరగా ఎల్లకాలమును STS, సమస్తభూతములకు 
ఆధిపతియు, మహాతేజస్వియు శుభంకరుడును ఐన ఆ స్వామి 
ఆ మధురాక్షసుని పలుకులను వినిన పిమ్మట ఆతనితో ట్లు 
వచించెను. “ఓయీ! నీవుకోరినట్లు జరుగుట అసంభవము, 
నేను అనుగ్రహించిన పషత్రవరవిషయమున నీ కోరిక విఫలము 
కారాదు. కాని నీ పుత్రునకు ఒక్కనికి మాత్రమే ఈ శూలము 
పనిచేయును. నీ పుత్రునిచేతిలో ఈ శూలము ఉన్నంత 
నజకును ఆతడు (శూలధారియైన, నీ కుమారుడు) సమస్త 
ప్రాణులకును అవధ్యుడు) (1-15) 

ఆ మధురాక్షసుడు పరమేశ్ళరునినుండి మహిమాన్వితమైన, 
ఆద్భుతమగు ఈ వరమును పోందిన పిమ్మట ఆ అసురథ్రేష్టుడు 
చక్కని కాంతులతో విరాజిల్లెడీ ఒక మహాభవనమును 
నిర్మింపజేసెను. ఆ మధురాక్షసుని భార్య కుంభీనసి, ఆమె 
విశ్వావసువునకు అనలయందు పుట్టిన తేజస్విని, ఉత్తమురాలు. 
మహావీరుడైన లవణాసురుడు ఆమెకుమారుడు. అతడు మిగుల 
భయంకరుడు, ఆ దుష్టాత్ముడు బాల్యమునుండియు 
పాపకృత్యములనే చేయుచుండెడివాడు. నీతిమాలినవాడైన ఆ 
పుత్రుని జాచి, మధురాక్షసుడు మిగుల క్రోధసమావిష్టుడయ్యెను, 
ఆతడు తనసుతుని్విషయమువ శోకాకులుడయ్యును అతనితో 
ఏమియు మాట్లాడక మిన్నకుండెను, అనంతరము ఆ నిశాచరుడు 
arose లవణాసురునకు అప్పగించి, పరమేశ్వరుడిచ్చిన 
వరమును గూర్చి ఆతనికి వివరీంచెను. పిమ్మట అతడు 
తనరాజ్యమును ఏడి, సము ద్రగర్భమువ ప్రవేశించెను. (16-20) 

స్వభావముచేతనే దుర్మార్గుడైన ఆ లవణాసురుడు ఆ 
జభాలప్రభావముబే ముల్లోకములను, అందునా విశేషించి 
తాపనులను Bho బాధింపసాగెను. శ్రీరామా! 
మహిమాన్వితమైన శూలమును పొందిన లవణాసురుని 
GOSS ఇట్టున్నది. (ఆతనిఆగడములు ఇట్టున్నవి). ఈ 
విషయమున తుది నిర్ణయము నీదే - మా అందటికిని నీవే 
దిక్కు. భయార్తులైన బుషులు పెక్కుమంది రాజాలను ఇంతకు 
ముందు ఆభీయమును కోరిరి. కాని ఇంతవజుకును వారిని 
ఆదుకొనువారు కజువైరి, నాయనా! రామా! రావణుడు 
'బలములతో, వాహనములతో సపరివారముగా నీచేతిలో 
'హతుడైనట్లుమేము వింటిమి, ప్రస్తుతము నీవుదప్ప మజియొక 
(ప్రభువు మమ్ము రక్షింపగలవాడులేడు. కావున లవణాసురుడు 
పెట్టెడి బాధలకు తాళలేక తల్లడిల్లుచున్న మేము నిన్ను 
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శ్రీమద్రామాయణము 
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శరణుజొచ్చితిమి. రామా! మాకు ఏర్పడిన భయావహ 
పరిస్థితులను, తత్కారణములను (దాని పూర్వాపర 
సరిస్థ్రితులను) నీకు నివేదించితిమి. ఈ ఆపదల నుండి మమ్ము 


NS caro మహాత్ముడవు నీవే. మిగుల పరాశ్రమశాలీ! మా 
కోరికను మన్నింపుము." (21-25) 
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62. అజువదిరెండనసర్లము 
అవజాసురుని వధించుటకై శ్రీరాముడు శత్రుఘ్బుని అదేశించుట 


ఆచ్యవనమహాముని ఇట్లు వచించిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 

ఆ బుషీక్టరులకు అంజలీఘుటించి, 'ఆ లవణుడు ఎక్కడ 
డు? అతని ఆహారమెట్టిది? అతని ఆచారవ్యవహారములు 
ఎట్టిప?' అని నుడివెను, రఘురాముని మాటలను విన్న పిమ్మట 
ఆ బుషీశ్వరులు ఎల్లరును లవణాసురుడు పెజిగి BIBS 
పద్ధతిని గూర్చి ఆ స్వామికి ఇట్లు DVIS. “ఆ రాక్షసుడు 
SHAS మేధువనమున '_ నినసించుండును. 
'సమస్తప్రాణులును, అందునా తాపసులు ఆతనికి ఆహారము. 
Tops" మసలుకొనుట ఆతనికి సహజువ్రవృత్తి - ఆతడు 
(ప్రతిదినము వేలకొలది సింహాములను, పెద్దపులులను, లేళ్లను, 
ఏనుగులను, అల్లే మనుష్యులను చంపి, తనకు ఆహారముగా 
చేసీకొనుచుండును. ప్రళయకాలమునందు (ప్రాణులను 
హరించుటకై నోరు SETS మృత్యుదేవతవలె మిగుల 
బలశాలియెన ఆ లవణాసురుడు ' ఇతరప్రాణులను 
భక్షించుచుండును. (1-5) 
ఆ మహామునుల మాటలను విన్న అనంతరము 
రఘురాముడు వారితో 'మీరు ఇంక ఏ మాత్రము భయపడకుడు, 
ఆ రాక్షసుని నేను మట్టువెట్టెదను,' అని పలికెను. మిగుల 
తేకోమూర్తులైన ఆ మునీశ్వరులముందు ఇట్లు ప్రతిజ్ఞదేసిన 
పిమ్మట రఘునందనుడు తన సమీపము ననే యున్న సోదరులతో 
ఇట్లు నుడివెను, “మీలో అవణుని తునుమాడగల వీరుడు 
ఎవరు? ఈ కార్యమును ఎవరికి అవ్పిగింపవలెను? 
మహాబాహునైన భరతునకా? లేక (ప్రత్రిభాశాలియైన 
శృత్రుఘ్మునకా?” రమురాముని పలుకులవు విన్న dos 
భరతుడు 'అన్నా! ఆ రాక్షసుని నేను హతమార్చెదను. ఆ 
కార్యమును నాకు అప్పగింపుము=' అని పలికెను. భరతుడు 
ధైర్యసోహపములతో ఇట్లు HAUS పిమ్మట లక్ష్మణునితమ్ముడైన 
శత్రుఘ్నుడు తన బంగారు ఆపనమునుండి లేచి నిలబడెను. 
తదుపరి ఆతడు శ్రీరామచం(గ్రప్రభువునకు ప్రణమిల్లి ఇట్టు 
వచించెను. (6-10) 
“స్వామీ! రఘునందనులలో Sobre, మహాబాహువు 


ఐన భరతుడు ఇదివరలో పెక్కు ఘనకార్యములను 
నిర్వహించియున్నాడు. నీవు వనవాసమునకు వెల్లిన పిమ్మట 
అయోధ్య శూన్యముగా ఉన్నప్పుడు (పట్టాభిషిక్తుడైన (ప్రభువు 
లేనప్పుడు) ఆతడు మిగుల సంతప్రహ్నదయుడై, నీ రాకకొఆకు 
నిరీక్షించుచు అయోధ్యను పరిపాలించేను. మహారాజా! ఆతడు 
ఆ సమయమున పేక్కుదుఃఖములను అనుభివించెను, 
భూతలమున శయనించుచు నందిగ్రామమున వసించెను. 
జటలను, నారచీరలను ధరించి, ఫలమూలములను 
ఆహారముగా స్వీకరించెను. ఆ విధముగా ఈ భరతుడు పెక్కు 
దుఃఖములకు" లోనయ్యెను. మహారాజా! లవణాసురుని 
సంహరించుటకై ఈ సేవకుడు (చేను) ఉండగా మజుల అతడు 
ఈ (యుద్ద) శ్లేశములను పాందరాదుగదా!” (11-14) 
శత్రుఘ్ముడు ఇట్లు పలికిన పిదప శ్రీరాముడు swe ఇట్టు 
వచించెను. “శత్రుఘ్నూ! నీవు చెప్పినది సముచితముగానీ 
యున్నది. నా ఆదేశమును పాటింపుము. ఇంకను భరతుని 
(_మెట్టగూడదని నీవు భావించివచో మహాబాహూ! నీవు ఆ 
'మధురాక్షసుని యొక్క వైభవోపేతమైన నగరమున ప్రవేశింపుము. 
నిన్ను ఆ రాజ్యమునకు పట్టాభిషకుని గావించెదను, నీవు 
శూరుడవు, యుద్దాది సమస్త విద్యలను బాగుగా నేర్చినవాడవు, 
మాతనవగరమును విక్మించుటలో SEG. Ores 
నిర్మూలించి, అతని రాజ్యమున పరిపాలకుని నియమింపని 
వాడు నరకము పాలగును. మధురాక్టనుని కుమారుడైన 
లఅవణుడు మిగుల పాపాత్ముడు. సర్యసమర్థుడవైన నీవు నా 
ఆదేశము (ప్రకారము అతనిని హతమార్భి ఆ రాజ్యమును 
ధర్మబద్ధముగా పరిపాలింపుము. (15-19) 

మహాశూరా! “నిన్ను సేవించుచు నీ కడనేయుందును-' 
అని మాత్రము VY పలుకవలదు. అన్షయొక్క మాటలను 
తమ్ముడు ఎప్పుడును మీజురాదు సుమా! ఇది నిశ్చయము. 
శత్రుఘ్నా! నా సంకల్పముమేరకు నీవు పట్టాభిషిక్తుడవుకమ్ము. 
ప్రముఖులైన వసిష్టాదినిప్రోత్తములు విర్యుక్తముగా, మంత్ర 
పూర్వకముగా నిన్ను పట్టాభిషిక్తుని జేయుదురు.” (20-21) 
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63. అణువదిమూడనసర్గము 
శ్రీరాముడు మధుపురమునకు శత్రుఘ్ముని పట్టాభిషిక్తుని గావించుట - ఆ ప్రభువు అతనికి ఒక 
దివ్యశరమును ప్రసాదించి, లవణాసురుని శూలమునుండి రక్షణ పాండు ఉపాయమును తెలుపుట 


శ్రీరాముడు ఇట్లు పలుకగా శత్రుఘ్నుడు ఎంతయు 
బిడియసడెను. సిదప ఆ మహావీరుడు అన్నతో BIBT 
ఇట్లనెను. “మహారాజా! ఈ పద్దతి నాకు ధర్మముగా ఆనిపించట 
లేరు. (నాకంటెను) పెద్దవారు ఉండగా చిన్న వాడు (చిన్నవాడవైన 
నేను) పట్టాభిషిక్తుడు ఆగుటయెట్లు? (పట్టాభిషేక్తుడను 
అగుటయెట్లు?) పురుషోత్తమా! మహాభాగా! నీ ఆజ్ఞ తప్పక 
ఆవరింపదగినది. అది అనుల్ణంఘనీయము. మహావీరుడా! 
నడిమి సోదరుడైన భరతుడు (లవణాసురుని సంహరించెదనని) 
(ప్రతిజ్ఞ చేయుచుండగా నేను ఏ మాత్రమూ పలుకదగదు. ఈ 
విషయమును నీ వలనను వింటిని, వేదములుగూడ ఇట్లే 
తెలుపుచున్నవి, ఐనను నేను 'యుద్ధమునందు లవణాసురుని 
చంపెదను" ఆని తొందరపడి పలికితిని. ఇది నేనొనర్చిన 
Sows తప్పిదము. పురుషోత్తమా! ety పలుకుటనలన 
నాకు ఈ దుర్గతిపట్టిరది. (జ్యేష్టుడైన భరతునివిషయము Sed, 
నేను పట్టాభిషిక్తుడనగుట నిజముగా నాకు సట్టిన దుర్గతియే). 
0-5) 

ప్రభూ! జ్వేష్ణుడైన భరతుడు ఇట్లు పలికిన సిమ్మట 
అందులకు విరుద్దముగా నేను ఏమియు మాట్లాడకుండ 
ఉండవలసినది - అట్టు పలుకుట ఆధర్మము. అందువలన 
నాకు పర (ఉత్తమ) లోక సుఖములును దూరమగును, కాకుత్స్‌స్టా! 
గౌరవమును రక్షించువాడా! నీ ఆదేశమునకు భిన్నముగా నేను 
మణియొక మాటను పలుకను. (భరతునిమాటలను 
పట్టించుకొనక తొందరపడి మాట్లాడినందులకే ఇట్టి శిక్షకు 
గుణీయైతిని). ఇంక నీ ఆదేశమునుగూడ పాటింపనిచో నేను 
మటియొక శిక్షను పాందవలసివచ్చును. పురుషోత్తమా! 
SOSH! రఘురామా! మహారాజా! నేను నీ ఆజ్ఞను 
శిరసావహింతును. ఈ విషయమున నాకు అధర్మపలము 
అంటకుండ జూడుము.” ఘారుడు, మహాత్ముడు జన 
శత్రుఘ్ముడు ఇట్లు పలికినందులకు శ్రీరాముడు ఎంతయు 
సంతుష్టుడై, భరతునితో, లక్ష్మణునితో సుమం(త్రునితో ఇట్లు 
వచించెను. (6-9) 
“సోదరులారా! సుమంత్రా! పురుష్రేష్టుడైన శత్రుఘ్మ్నుని 
నేడే పట్టాభిషిక్తుని గావించెదను, కనుక ఆ మహోత్సవమునకు 
కావలసిన వస్తువులను అన్నింటిని dower), తీసికొనిరండు. 
భరతా! పురోహితుడు, వేదపండితులు, anderen మంత్రులు 
మొదలగువారిని అందజిని తీసికొనిరండు. ఇది నా ఆజ్ఞ" 
రాజుయొక్క ఆనతి (ప్రకారము మహారథులు (భరతుడు, 
లక్ష్మణుడు, సుమంత్రుడు) అన్ని ఏర్పాట్లను పూర్తిచేసిరి. 


పట్టాభిషేక మహోత్సవమును పురస్కరించుకొని, 
'పురోహితునితోగూడి, (బ్రాహ్మణోత్తములు, అట్టే రాజులు 
రాజభవనమున |ప్రవేశించిరి. ఆనంతరము మహాత్ముడైన 
శత్రుఘ్నునకు పట్టాభిషేకము BOS పేతముగా జరిగెను. ఆప్పుడు 
శ్రీరాముడు మిగుల సంతోషించెను, పురజనులు ఎల్లరును 
హర్షముతో పులకితగాత్రులైరి, ఇంద్రాది దేవతలచే పూర్వము 
కుమారస్వామివలె శత్రుఘ్నుడు పట్టాభిషిక్తుడై సూర్యతేజస్సుతో 
మాతరమే. (10.10) కపార్యములను వతు సులల్థమేగా 
సాధింపగల శ్రీరామునిలే శత్రుఘ్నుడు అభిపేక్తుడుకాగా, వేదశాస్త్ర 
కోవిదులైన (బ్రాహ్మణులు, పౌరులు ఎంతయు సంతోషించిరి. 
కౌసల్యామాతయు, తల్లి సుమిత్రయు, కైకేయీదేవియు, 
రాజభ్రపనమునందుగల తదితరరాజవనితలును 
శభాశీస్సులను పలికిరి. శత్రుఘ్నుడు పట్టాభిషకుడగుటతో 
యమునాతీరవాసులు, మహాత్ములు ఐన బుషీశ్వరులు 
అవణాసురుడు హతుడైనట్లుగనే SoM, పట్టాభిషేక్తుడైన 
sea తనయొడిలోనికి చేర్చుకొని, రఘురాముడు 
OAT ధైర్యసాహసములను నింపుచు ముదు మధురముగా 
ఇటు నుడివెను. (15-18) 

“కఘునందనా! సౌమ్యా! నేను నీకు ఇచ్చుచున్న ఈ బాణము 
దివ్యమైనది, శృత్రువురములను - ధ్వేంసమొనర్చుటలో 
ఆమోఘమైనది. ఈ బాణముచే నీవు లవణాసురుని నిహతుని 
గావింపగలవు. ఎన్నడును ఓటమిని ఎలుగనట్టి ఆ 
శ్రీమహావిష్ణువు (ప్రశయకాలమున మహాసాగరమున 
శయనించియున్నప్పుడు ఆ దేవదేవుడు ఈ శరమును 
సృజించెను. ఈ వెపయము సురాసురులకు సైతము తెలియదు. 
ఆ కారణమున అద్భుతమైన ఈ శరము ఏ ప్రాణికిని 
గోచరముగాదు. దుర్మార్గులైన మధుకైటభులు, తదితర 
రాక్షసయోధులు _ సృష్టికార్యమునకు — Mra 
కలిగించుచుండగా శ్రీమహావిష్ణువు మిగుల (క్రుద్దుడాయెను,. 
పిమ్మట ఆ స్వామి వారిని నశింపజేయుటకై ఈ బాణమును 
సృష్టించెను. ముల్లోకములను సృజింపదలచిన ఆ జనార్జనుడు 
మధుకైటభాదిరాక్షసులను ఈ బాణముచే సమరమున 
సంహరించెను, సమస్తప్రాణుల (జనుల) సుఖశాంతులకై 
ప్రబలమైన ఈ శరముచే మధుకైటభాది రాక్షసులను అందటిని 
హతమార్చిన పిమ్మట ఆ జగన్నాథుడు లోకములను సృష్టించెను, 
(19-23) శేత్రుఘ్నా! సమస్త ప్రాణులకు తీరని భయ బ్రాంతులు 
కలుగకుండుటకై పూర్వము రావణుని వధించు సమయమున 
దీనిని నేను (ప్రయోగింపలేదు. మహాత్ముడైన పరమశివుడు 
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శత్రుసంహారమునకై ఆ మధురాక్షసునకు ఉత్తమోత్తమమైన 
ఒకి మహాశూలమును ఆను గ్రహించి యుండెను, ఆ శూలము 
మధురాక్షసునినుండి అతని కుమారుడైన అవణాసురునకు 
సంక్రమించెను. ఆతడు ఆ హలమును తన భవనమున 
ఉంచి, నిత్యము పూజించుచుండును, అనంతరము ఆతడు 
అన్ని దిక్కుల యందును సంచరించి, తనకు ఇష్టమైన 
ఆహారమును పొందుచుండును. ఎవరైనను యుద్ధమునకు 
సిద్ధమై తనమీదికి వచ్చినప్పుడు అతడు ఆ శూలమును గ్రహించి, 
ఆ శత్రువును భస్మమొనర్చుచుండును. (24-27) 

'పురుషక్రేష్టా! మహిమాన్వితమైన ఈ శరమును పందిన 
నీవు, ఆ లవణాసురుడు నిరాయుధుడై ఇంటికి వచ్చునప్పుడు, 


ఆతడు పురమున |ప్రవేశింపకముందే సాయుధుడవై (ఈ 
శరమును చేబూని) అతని పురద్వారమున నిలిచియుండుము. 
మహాబాహూ! _నరోత్తమా! "ఆతడు తనభవనమున 
(్రవేశింపకముందే నీవు ఆతనిని యుద్ధమునకు ఆహ్యోనించిఆ 
రాక్షసుని చంపుము. అన్యధా జరిగినచో ఆతనిని వధించుట 
ఆసాధ్యము. మహావీర! నేను చెప్పినట్లు చేసినచో నీ చేతిలో 
ఆతనికీ ఏనాశము తథ్యము. ఆ భూరిముయొక్క ప్రభావమును, 
దానినుండి రక్షణపాందు విధానమును గూర్చి నీకు పూర్తిగా 
వివరించియుంటిని. సర్వ శక్తిమంతుడైన పరమేశ్చరునియొక్క 
ప్రభావము (కార్యము) అనుల్లంఘనీయముగదా!” (28-31) 


kk 


64. అువదినాల్లవసర్గము 
లవణాసురునిపై దాడిచేయుటకు తీసికొనవలసిన జాగ్రత్తలను గూర్చి శ్రీరాముడు శత్రుఘ్నునకు 
వివరించుట - తన సేనను ముందుగా పంపి, ఒక మాసమునకు పిమ్మట శత్రుఘ్బుడు 


యుద్ధమునకు 

ప్రశంసాపూర్వకముగా నచ్చజెప్పుచు శత్రుఘ్నునితో ఇట్లు 
'పలీకిన పిమ్మట రఘురాముడు మజల ఈ విధముగా వచించెను. 
“నరడ్రేష్టా! నాలుగువేల అశ్వబలములును, రెండువేల 
రథబలములును, ఒక వందగజదలములును నీ వెంటవచ్చును. 
మార్గమధ్యమునం౦దలి ఆంగళ్లలోగల వివిధవస్తువులను దీసేకొని 
పారులును, నటులును, నర్తకులును నిన్ను అనుసరింతురు. 
పురుష్రేష్టా! శత్రుఘ్న! పదివేలబంగారునాణెములను, 
వలసినన్ని సంపదలను, వాహనములను నీ వెంటగొనిపామ్ము. 
వీరా! నరోత్తమా! మనపోషణలో హర్టోత్సాహములతో, dy 
విధేయతలతో ఒప్పుచున్న సైనికులను మధురవచనములతో, 
చక్కని పారితోషికములతో రంజింపజేయుచుండుము. (1-5) 
మార్గమధ్యమున నీవు నిలిచెడి వన ప్రదేశములలో సంపదలు 
ఉండవు, భార్యాపుత్రాదులుండరు, బంధుమిత్రులుండరు, 
కాన కావలసిన ద్రవ్యములను HUTT నీ భృత్య వర్గమును 
సంతోషపజుచుచుండుము. యుద్భొత్సాహముతోనున్న 
యోధులుగల LIAS ఆయోధ్యనుండి ముందుగా 
పంపివైచి) పిదప నీవు ఒక్కడవే వెళ్లి ధమర్ధారివై 
మధురాక్షసునివనమునకు చేరుము. నీవు యుద్దకాంక్షతో 
వచ్చుచున్నట్లు మధువుయొక్క పుత్రుడైన లవణాసురుడు 


బయలుదేజుట 
ఎజుంగలేని రీతిగా, ఎవ్వరును అనుమానింపని విధముగా 
నీవు అచటికి వెళ్లవలెను. పురుష్రేష్టా! ఇట్లు చేసినచో తప్పు 
మటీయొక విధముగా ఆ రాక్షసుడు చావడు. రహస్యముగా 
గాక అతనికి ఎదురుగా (ప్రత్యక్షముగా) వెళ్లినచో అట్లు వెళ్లినవాడే 
ఆ లవణాసురుని చేతిలో హాతుడగును, గ్రీష్మకాలము గడచి, 
వర్గాశాలము (ప్రారంభము కాగానే” నీవు ఆ రాక్షనుని 
చంపేవేయుము. ఆ దుర్మార్గుని హతుని గావించుటకు అదియే 
BOGE సమయము. (6-10) "సైనికులు మహర్షులను 
ముందుంచుకొని, సాగిపోవు చుందురు. (్రీష్మాంతమున 
గంగాజలములు తక్కువగా ఉండునుగాన వారు ఆ నరిని 
'సులభముగా దాటుదురు. పరాక్రమ శాలిని, యుద్ధకుశలుడవు 
ఐన AYA జలములను అన్నింటిని ఆ నదీతీరమునందే 
నిలిపి, సావధానముగా ధనుర్ణారివై పురోగమింపుము."” 
శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట కేత్రుఘ్నుడు 
సేనాధ్యక్షులతో గూడీన తన మహాఐలములను సమావేశపరచి, 
వారితో ఇట్లు నుడివెను, (i-13) 
“మిత్రులారా! మార్గమధ్యమున మీరు నివసించుటకై 
ముందుగా అక్కడక్కడ శిబిరములు వేయబడియున్నవి, మీరు 


ఆచటనే నివసింపుడు, మీరు ఎక్కడ ఉన్నను విరోధభావము 


1) శత్రుఘ్నూ! నీవ మునులను, సేనలను WIGS ఆప్పుడు మునులరక్షణార్థమై శేనలు వారి వెంటనున్నట్లు ఇతరులు 
భావింతురు. నీ శేనలు నెమ్మదినెమ్మదిగా సాగి, గంగానది యొక్క అవలితీరమునకు చేరును. ఈ లోపల నీవు అచటికి చేరి, 
బ్రాహ్మణులను మాత్రమే వెంటనిడుకొని, ఇతరులు గుర్తుపట్టరేనట్లుగా అజ్ఞాతముగా వెళ్లి, ఆ లవణాసురుని జయింపుము. 
(హతమార్చుము) రామునిమాటలలోనిఅంతరార్థము al = గోవిందరాజీయము. 
రాజులు వర్షాకాలమున యుద్ధమునకు దిగరు! ఆ భావముతో లవేణానురుడు శూలమును ENTS నిర్భయముగా 
సంచరించుచుండును. శూలమేలేనప్పుడే అతనిని చంపుట సాధ్యము. = గోవిందరాజీయము 


2) 


35-65 


ఉత్తరకాండము 


1103 


లేకుండ, ఎవ్వరిమనసూ కలతచెందకుండా, ఎవరికిని 
ఇబ్బందికలుగకుండా మసలుకొనుడు." సేనాపతులను ఇట్లు 
ఆక్థాసించిన పిమ్మట శత్రుఘ్నుడు ముందుగా ఆ 
మహాబలములను 'పంపిరైచెను. అనంతరము ఆతడు 
కౌసల్యామాతకును, తల్లి సుమిత్రకును, కైకేయీదేనికిని 
అభివాదనములను ఒస్ఫాను. శత్రువులను గడగడలాడించెడి 
శత్రుఘ్నుడు శ్రీరామునకు ప్రదక్షిణపూర్వకముగా శిరసా 
ప్రణమిల్లైను. అనంతరము అతడు తనప్రయాణమునకు 
శ్రీరాముని అనుమతిని పొందెను. తదుపరి లక్ష్మణునకును, 


భరతునకురు అంజలి ఘటించి, (ప్రణమిల్లైను, మహా 
బలశాలియైన omy ఏకాగ్రచిత్తుడై, వంశపురోహితుడైన 
వసిష్థమహర్షికి ప్రదక్షిణపూర్వకముగా నమస్కరించి, 
యుద్ధమునేకై బయలుదేతెనే. _రఘువంశవర్ధనుడైన 
శత్రుఘ్ముడు మేలుజాతికిచెంది, గుంపులు గుంపులుగానున్న, 
ఏనుగులతో, గుజ్జములతో గూడిన సేనను ముందుగా 
'పంపించెను. అనంతరము అతడు శ్రీరాముని సమక్షమున ఒక 
నెలగడపిన మీట సమరమునకై బయలురేణెను. (14-18) 


** * 


65. అునది 


శత్రుఘ్నుడు మధుపురమునకు వెళ్లుచు ఆ ట్రోః 
మహాముని శత్రుఘ్నునకు 'కల్మాషపాదుడు'గా 
శత్రుఘ్నుడు బలములను అన్నింటిని ముందుగా పంపిన 
పిదప, అయోధ్యలో ఒక మాసము ఉండెను, తదుపరి 
మధువనమార్గమున తానొక్కడే త్వరత్వరగా సాగిపోయెను. 
'రెండుదినములు (ప్రయాణించిన Saw, పవిత్రమై 
ఉత్తమోత్తమమైన వాల్మీకిమహర్షిఆ(శ్రముమును చేరెను. 
అనంతరము ఆ రఘువంశజుడు అంజలీఘటీంచి, మహాతు, 
వాల్మీకిమునీశ్వరునకు పాదాభివందన మొనర్చి, అధోముఖుడై, 
ఆయనతో ఇట్లు నుడివెను. “పూజ్యగురుదేవా! 
శ్రీరామచంద్రప్రభువుయొక్క ఆరేశానుసారము ఒక 
ముఖ్యకార్యముపై సాగిపోవుచు ఇచటికి ఏతెంచితిని. ఈ రాత్రికి 
ఇచట ఉండి, రేపు (ప్రాతఃకాలమున వరుణునిపాలనలో ఉన్న 
పళ్ళిమదిశకు ప్రయాణము చేసెదను. 0-4) 
శత్రుఘ్నునిపలుకులను విన్న పిదప ఆ మహర్షి 
(తనదిన్యదృష్టిచే శత్రుఘ్నుని ప్రయాణములోని ఆంతర్యమును 
గమనించి) నవ్వుచు 'యశస్వీ! శత్రుఘ్నా! నీకు స్వాగతము' - 
ఆని పలికెను, పిదప ఇంకను ఆతడు ఆ మసోత్మునితో ఇట్లు 
వచించెను. “సౌమ్యా! ఇది రఘువంశమువారికి స్వీయాశ్రమము. 
కనుక దీవిని అల్లే భావింపుము. (ఇది మీ ఆశ్రమమే) ఈ 
ఆపనమును, పద్యమును, అర్థ్యమును సంతోషముతో 
స్వీకరింపుము.” అంతట శత్రుఘ్నుడు ఆ మహర్షి ఒనగూర్చిన 
అతిథిసత్కారములను _ స్వీకరించి, ఫలమూలములనే 
ఆహారముగా సంతృప్తితో ఆరగించెను. ఫలమూలములను 
భుజించిన పిదప అతడు 'స్వామీ! మీ ఆ(క్రమసమీపమునగల 
ఈ యజ్ఞనమద్ది ఎవరిది? (ఇచట యూపొది 
యజ్ఞొపకరణములు సమృద్ధిగా కనబడుచున్నవి. ఈ 
యజ్ఞములను ఆచరించిన మహాత్ముడు ఎవరు?) ఆని ఆ 
మునిని అడిగెను, అతని మాటలను విన్నయనంతరము వాల్మీకి 


ఐదనసర్గము 
వలో ఉన్న వాల్మీకి ఆశ్రమమునకు చేరుట - ఆ 
వాసిగాంచిన సౌదాసుని వృత్తాంతమును Saye 
మహాముని ఇట్లు వచించెను. “శత్రుఘ్న! పూర్వకాలమున ఈ 
యజ్ఞములను ఆచరించిన వానినిగూర్చి TIS. శ్రద్దగా 
ఆలకేంప్పుము. (59) 
'పూర్యకాలమున మీ రఘువంశమువాడే ఐన 'సుదాసుడు" 
అను పేరుగల ఒక మహారాజుగలడు. ఆయనకుమారుడు 
వీరసహుడు. ఆతడు మిగుల పరాక్రమశాలి, పరమధార్మికుడు. 
ఆ సౌదాసుడు (సుదాసుని సుతుడైన వీరసహుడు) బాలుడుగా 
ఉన్నప్పుడు వేటాడుట మొదలిడెను, అతడు ఒకనాడు వేటకు 
వెళ్లినప్పుడు ఆ భూరునకు అటునిటు సంచరించుచున్న ఇద్దరు 
రాక్షసులు కనబడిరి. వారు ఘోరమైన పెద్దపులులరూపములలో 
ఉండి, లెక్కలేనన్ని జంతువులను (మృగములను) 
భిక్షించుచున్నను వారికి పూర్తిగా తృప్తి లేకుండెను. వారు 
ఆతిక్రూరముగా మృగములను ఆన్నిందీని భక్షించుచుండుటచే 
మృగతాన్యమైన ఆ వనమును చూచి, ఆ సౌదాసుడు మిగుల 
(క్రుద్దుడాయెను. వెంటనే అతడు తనమహా స్ర్రముతో ఆ ఇరువురు 
రాక్షసులలో. ఉదర వాత మారను EEE సౌదాసుడు 
వారిలో ఒకనిని పడగొట్టుటతో ఆతని వేదనతొలగెను, కోపము 
చల్లాతెను, పిదప మృతుడైన ఆ రాక్షసుని తేజీపాఆజూచెను. 
(10-14) 
'మృతుడైన ఆ రాక్షసునకు తోడుగా వచ్చిన రెండవవాడు 
అట్టు చూచుచున్న POM గాంచెను, పిమ్మట ఆ రాక్షసుడు 
ఎంతయు పరితపించుచు. ఆ రాజకుమారునితో ఇట్లు 
వచించెను, “పాపాత్ముడా! నాకు తోడుగా వచ్చిన ఈ నిరపరాధిని 
నీవు నిష్కారణముగా doses. అందువలన నేను నీపై 
'ప్రతీకారమును తీర్చుకొందును." ఇట్లు నుడివిన పిమ్మట ఆ 
రాక్షసుడు అక్కడనే అంతర్జితుడయ్యెను. కొంతకాలమునకు 
పిమ్మట ఆ వీరసహుడు (ఇతనికి మిత్రసహుడు - అనియు 
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BIOS పేరునుగలదు)) రాజుయ్యెను, ఆ మహారాజు ఈ 
ఆశ్రమసమీపమునందు అశ్వమేధ. మ మును 
ఆచరించెను. అది వసిష్ట్రమహర్షి పర్యవేక్షణలో జరిగెను. ఆ 
యజ్ఞము పెక్కు సంవత్సరముల పాటుజరిగెను. ముహావైభవముతో 
జరిగిన ఆ యాగము దేవతల యజ్ఞములో తుల్యముగా ఉండెను. 
(15-19) 

యజ్ఞము పూర్తి కాబోవు సమయమున వసిష్టుని 
రూపములోనున్న ఆ రాక్షసుడు తనపూర్వవైరమునుస్మరించుచు 
ఆరాజుతో ఇట్లనెను. “రాజా! ఈ యజ్ఞము PAS వుచున్నది. 
శీఘ్రముగా TH మాంసాహారమును సమకూర్చుము, ఈ 
విషయమున ఏమాత్రము విచారవడవలదు”.' వనిష్ణుని 
రూపములో బుత్సి క్రముఖుడుగా నున్న ఆ రాక్షసునిమాటలను 
వినిన పిమ్మట ఆ రాజు నేర్పుగా వంటచేయగల వానితో 
ఇట్లనెను. "ఓయీ! హవిస్సునకు (హోమద్రవ్యముగా) 
ఉసయోగపడునట్టు రుచికరమైన మాంసభోజనమును 
సిద్ధపజచుము. అది గురువునకు syy కలిగించునదిగా 
ఉండవలెను. రాజుయొక్క ఆజ్ఞకు వంటవాడు (ేడు గురువు 
భక్షింపదగని భోజనమును కోరుకొనుచున్నాడేమి? ఆని) 
తనమనస్సులో మిగుల తత్తఅపడెను, పిదప ఆ రాక్షసుడు 
వంటవానివేషమును దాల్చెను. (20-25) 
ఆనంతరము వంటవానిరూపములోనున్న ఆ రాక్షసుడు 
నరమాంసమును సిద్ధపఆలి, ఆయనకు SHI), 'రాజా! 
ఇది హవిస్సునకు ఉపయోగపడు నట్లు సిద్దపజుచుకొని వచ్చిన 
మాంసాహారము, ఇది చాల రుచికరమైనేది' ఆని పలికెను. 
ఆంతట ఆ రాజు తన ధర్మపత్నియగు 'మదయంతి'తోగూడి 
ఆ రాక్షసుడు తీసికొని వచ్చిన మాంసాహారమును Shays 
సమర్పించెను. హవిస్సువకై తీసికొనివచ్చినది మాంసాహారము 
అని గ్రహించి, వసిష్టుడు (విప్రుడు) మిగుల WS ఇట్లు 
పలుకదొడంగెను. “రాజా! నాకు మాంసాహారమును 
'సమర్పించితివి గావున ఇక మీదట నీకు నాంసాహారమే భోజనము 
కాగలదు. (ఆనగా నీవు నరమాంసభక్షకుడైన రాక్షసుడవు 
SoSH) ఇది విశ్చయము.' అని weds. అంతట 


సౌదాసుడు మిగుల (క్రుద్దుడై, జలములనుచేబూని, వసిష్టుని 
శపంచుటకై సిద్దపడెను, అప్పుడు ఆ TAD ఆయనను 
వారించుచు ఇట్లనెను, “మహారాజా! సర్వసమర్థుడైన వసిష్టనుహర్షి 
మనకు పూజ్యాడు, కనుక దైవసమౌనుడైన పురోహితునకు 
నీవు ప్రతిశాపము ఇయ్యరాదు.” (26-30) 

పిమ్మట ధర్మాత్ముడైన ఆ మహారాజు (క్రోధావేశములో 
Bards, మిగుల ప్రభావాన్వితమగు ఆ జలములను 
విసర్ణించుచు, వాటిని తనపాదములపై చల్లుకొనెను. ఆ 
కారణమున ఆ రాజుయొక్క పాదములు నల్లగామాతెను. 
అప్పదినుండీయు మహాయశస్వియైన ఆ Bors మహారాజు 
“కల్మొషపాదుడు'గా WHY వహీంచెను. పిదప ఆ రాజు తన 
ధర్మపత్నితోగూడి ఆ మహర్షికి పదేపదే TH. పిమ్మట 
సౌదాసుడు వసిష్టునిరూపములో నున్న ఆ రాక్షసుడు పలికీన 
వచనములను తమప్పురోహితుడైన వసిష్మనకు తెలిపెను. 
రాక్షసునిమాయలను గూర్చి రాజా పలికిన మాటలను విని, 
వసిష్టుడు పురుషశ్రేష్ణడైన పౌదాసునితో ఇట్లు నుడివెను. “నేను 
రోషావేశములోనీకు శాపమును ఇచ్చియుంటిని. అది 
తిరుగులేనిరి, ఏ విధముగము వ్యర్థము కాదు. కనుకనేను నీకు 
ఒక వరమును ఇచ్చెదను. Bs శాపము పండ్రెండు 
సంవత్సరములకు పీమ్మట నా అనుగ్రహమువలన 
తొలగిపోవును, మహారాజా! జరిగినగదంతయు నీకు జ్ఞాపకము 
ఉండదు.” (31-36) 

శత్రుసంహారదన్షుడైన ఆ మహారాజు పండ్రెండు 
'సంవత్సరములకాలము శాపమును అనుభవించిన పిమ్మట 
తనరాజ్యమునకు wo GE (ప్రజలను చక్కగా 
పరిపాలించెను. శత్రుమ్నూ! ఈ ఆధశ్రమసమీపమునగల 
యజ్ఞవిషయములనుగూర్చి నీవు ఆడిగితివి. అందులకు 
ప్రత్యుత్తరముగా కల్మాపపాదుడు ఇచ్చట యజ్ఞమొనర్చిన 
సంగతిని నీకు BO" అంతట శత్రుఘ్నుడు 
సౌదాసమహారాజాయొక్క దారుణమైన ఈ కథను వినిన పిమ్మట 
వాల్మీకి మహర్షికి ప్రణమిల్లి పర్లశాలలో (ప్రవే శించెను.(37-39) 


*** 
66. అబునదిఆణవసర్లను 


సీతాదేవి ఇరువురు కుమారులను ప్రసవించుట - 


వాల్మీకి రక్షరేఖలుగట్టి వారికి కుశలవులు’ అని 


నామకరణము చేయుట" కవలలు పుట్టిన విషయమును విని, సంతుష్టుడైన శత్రుఘ్నుడు 
చ్యవనమహార్షి ఆశ్రమమునకు చేరుట 
శత్రుఘ్ముడు సర్గశాలయందు గడపిన ఆ రాత్రియందే | ప్రియవార్తను వాల్మీకిమహర్షికి తెలిపిరి. “పూజ్యమహర్షీ! 
సీతాదేవికి ఇద్దరు కుమారులు (కవలలు) కలిగిరి. ఆ అర్దరాత్రి | శ్రీరాముని ధర్మపత్ళియగు జానకీదేవి, ఇద్దరు మగశశువులను 


యందే మునిబాలకులు సీతామాత శుభ(ప్రసవమును పొందిన 


వించినది. మహాతేజస్వీ! అందువలన మాతాశీశువులకు 


35-67 


ఉత్తరకాండము 
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బాలగ్రహపీడలు  లేకుండునట్టుగా రక్షాప్రక్రియలను 
నడుపుము.” ఆ మునిబాలకుల వచనములను విన్నంతనే 
వాల్మీకిమహర్షి శిశువులకడకు వచ్చెను. ఆ పసికూనలు 
ముద్దులొలుకుచు బాలచం(ద్రునివలె తేజరిల్లుచుండిరి. ఆ 
'మహామొని GHIA ప్రసూతిగృహమువ ప్రవేశించి, ఆ 
చిన్నారులను చూచెను. పిదప రాక్షసులబాధలు, భూతపిశాచముల 
పీడలు కలుగకుండునట్లుగా రక్షావిధులను Teds. ఆ 
వాల్మీకిముని పిడికెడు కుశలను, తెల్లవట్టివేరును తీసికొని, ఆ 
శిశువులకు _భూతములపీడలను  నివారించునట్టి 
రక్షాకార్యములను ఆచరించెను. (1-6) 

"ఆ ఇద్దరు శిపువులలో ముందు పుట్టినవానికి 
ముంత్రపూతములైన కుశలతో వృద్ధ స్రీలు సమ్మార్షనము 
చేయవలెను. aL Sty SoS ఆతనికి Ets’ ఆను పేరు 
ఏర్పడును, వారిలో రెండవవానికి వారు వట్టివేళ్లతో సమ్మార్ణనము 
చేయవలెను, అప్ప అతడు లవుడు ఆనుపేరుతో వ్యవహరింప 
బడును. ఆ “కవలలిద్దరికిని 'కుశలవులు' ఆని నేను 
నామకరణములను సూచించుచున్నాను. ఇక మీదట వారు ఆ 
BES! భ్యాతివహింతురు." ఆని ఆ ముని అచటి వారితో 
పలికెను. అనంతరము ఆ వృద్ద స్త్రీలు ప్రసన్న చిత్తలై ఆ మహర్షి 
చేతులినుండి రక్షలను దీసికొని, ఆ శివులకు కట్టిరి.(7-10) 

సీతాదేవి కవలలను Sie, వారికి వృద్ధవనితలు 
రక్షాకార్యక్రమమును నిర్వహించుట, శితవులకు = 


నామములు erdotaton, సీతారాములను గూర్చి కీర్తించుట, 
మునుగు విషయములను ఆ eso Saved 29, శత్రుఘ్నుడు 
ఎంతీయు సంతృప్తిని హీందెను. పీదప edt 
పర్లశాలసమీపమునకు 32, 'పీతామాత సౌభాగ్యముతో 
వర్ణిల్లుగాక అని తనలో అనుకొనెను. (11-12) మహాత్ముడైన 
శత్రుఘ్నుడు మిగుల సంతోషముతో ఆ నిధముగా వర్వాకాలము 
నందలి ఆ (్రావణరాత్రిని అచట గడపెను. Hodes 
'పరాక్రమశాలియు, మహావీరుడును ఐన శత్రుఘ్నుడు ప్రాతః 
కాలమునందు సంధ్యోపాసనాది పూర్వాహ్లక్రియలను 
ఆచరించెను. పిమ్మట అతడు అంబలిఘుటించి, వాల్మీకిమహర్షి 
ఆశీస్సులను పొంది, అక్కడినుండి పళ్ళిమదిశగా ప్రయాణ 
Day. (క్రమముగా అతడు వీడు దినములు 
ప్రయాణముచేసి, యమునా తీరమునకు చేరెను. ete 
పవిత్రులు, ఖ్యాతికెక్కినవారు ఐన బుషీశ్వరులయొక్క 
ఆశ్రమమునందు ఆ శత్రుఘ్నుడు నివాసమును పాందెను. 
మహాయశస్వియెన శత్రుఘ్నుడు చ్యవనాదిమహర్తులతోగూడి 
సముచితములైన కథా (ప్రసంగములతో ఆచట కాలము 
గడువుచుండెను. మహాత్ముడు, రాజకుమారుడు ఐన ఆ 
శత్రుఘ్నుడు కాంచనుడు (చ్యవనుడు) మొదలగు 


మహర్షులతోగూడి పెక్కు కధా'ప్రసంగములతో అచట విశ్రాంతిగా 
గడపను, (13-17) 
* 


67. అతువదిఏడవసర్గము 


చ్యవనమహార్షి లవణుని చరిత్రమును, అద్భుతమైన అతని శూలసామర్థమును, దాని ధాటికి 
మాంధాత మహారాజు మరణించిన తీరును శత్రుఘ్బునకు తెలుపుట 


ఒకనాటి. రాత్రివేళ శత్రుఘ్నుడు లవణాసురుని 
బలమెంతటితో తెలిసికొనగోరి, భృగువంశజుడు, విప్రుడు, ఐన 
చ్యవనమహర్షిని ఇట్లడిగెను, “బ్రాహ్మణోత్తమా! హాలముయొక్క 
బలమెట్టిరి? శూలమే ఆయుధముగాగల అవణాసురునకు 
ఇంతకుముందు ఎవరితో యుద్దము జరిగీనది? అతనిచేతిలో 
ఎవరు మడిసిరి?” (1-2) మహాత్ముడైన శత్రుఘ్నునిపలుకులను 
వినిన పిదప మిగుల తేజో మూర్తియెన చ్యవన మహేర్షి ఆయనతో 
ఇట్లు నుడివెను. “రఘునందనా! యుద్దరంగమున ఈ శూలము 
ధాటికి పెక్కుమంది మృతులైరి ఇక్వాకువంశమున జన్మించిన 
మహారాజు వారిలో ఒకడు. పూర్వము మాంధాతమహారాజు 
అయోధ్యను పరిపాలించుచుండెను. ఆతడు యువనాశ్వుని 
సుతుడు, బలపరాక్రమములుగల వాడు, ముల్లోకములలో 
ఖ్యాతివహించినవాడు. ఆ రాజు సమస్తభూమరడలమున 
చాలభాగమును తనశాసనములో నడుపుచుండెను, ఇట్లుండగా 
ఆ మహోరాజు సురలోకమును జయించుటకు పూనుకొనెను. 


మాంధాత(ప్రభువు  దేవలోకమును  ఇయించుటకై 
యుద్దప్రయత్నములోనున్న వార్తను 39, మహాత్ములైన 
దేవతలలోను, ఇం[ద్రునిలోను తీవ్రముగా భయాందోళనలు 
చెలరేగెను. (3-7) 

పిమ్మట ఆ మహారాజు Bs ఇం[ద్రుని రాజ్యములో 
'సగభాగమును ఆక్రమించి, సురగణములు నాకు విధేయులుగా 
ఉండునట్లు చేసికొవెదను.- అని ప్రతిజ్ఞచేసి, సురలోకమున 
'్రవేశించెను. అంతట దేవేంద్రుడు మాంధాత ప్రభువులోనున్న 
దుష్ట్రభావమును గుర్తించి, ఆ రాజులో ఇట్లు సాంత్యన 
వచనములను సలికెను. "మహాఫురుషా! నీవు మనుష నకే 
'పూర్తిగా రాజువు కాలేదు, భూలోకము పై పూర్తిగా ఆధిపత్య్వమును 
సాధింపకుం౦డగనే నీవు దేవలో కమును కోరుచున్నావు. నరుడా! 
BLY భూతలమును పూర్తిగా నీ వశములోనికి తెచ్చుకొనిన 
పిమ్మట, నీవు నీ సేవకులతో, బలములతో వాహనములతోగూడి 
MOOS పాలింపుము.” ఇంద్రుని ఈ మాటలను 
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విన్నపిమ్మట మాంధాత అతనితో 'సురపతీ! భూతలమున నా 
శాసనము చెల్లనిదెక్క డ? అని నుడివెను. అంతట ఆ సహస్రెక్షుడు 
ఆ రాజుతో పుణ్యాత్ముడా! మధుపుత్రుడైన లవణాసురుడు 
మధువనమునందు ప్రభువుగా ఉన్నాడు. నీ శాపనమును ఆతడు 
సాటింపడు.' (8-13) ఇంద్రుడు పలికిన మాటలు మాంధాతకు 
BROS గూర్చెను, భయంకరముగా తోచెను. ఆతడు 
సిగ్గుతో తలవంచుకోనెను, ఏమియు మాట్లాడలేకపోయెను. 
లజ్జతో అధోముఖుడైయున్న ఆ మహారాజు తెలివి తెచ్చుకొని, 
ఇంద్రుని వీడ్కొని, తిరిగి భూలోకమునకు చేరెను. 
శృత్రుసంహారదక్టుడైన ఆ మాంధాత యొక్క హృదయమున 
అసేహనము నిండెను. లవణాసురుని వశపజుచుకొనుటకై 
భృత్యులతో, బలములతో, వాహనములలో గూడినవాడై 
మధువనసమీపమునకు చేరెను. ఆ HOAs లవణునితో 
యుద్దమును గోరుచు అతనికడకు తనదూతను పంపెను. ఆ 
దూత వెంటనే అవణాసురుని కడకు వెళ్లి మాంధాతపందేశమును 
వినిపించెను. ఆ దూత పలికీన మాటలన్నియును 
లవణాసురునకు కటువుగా తోచుటచే ఆతడు ఆ దూతను 
భక్షించెను. (14-18) 

ఎంత సమయము గడచినను దూత తిరిగి రాకపోవుటతో 
ఆ రాజు మెగుల (క్రుద్దుడయ్యెను. ఏమ్మట ఆతడు అన్ని 
'వైపులనుండియు WI ww కురిపించి, ఆ రాక్షనునీ 
దెబ్బతీసెను. అంతట లవణాసురుడు వికృతముగా నవ్వుచు 


తన శూలమును చేబూనెను, పిదప ఆతడు సరినారములతో 
తన మీదికి యుద్దమునకువచ్చిన ఆ రాజును వధించుటకై 
మిగుల శక్తిమంతమైన ఆ శూలమును అతనిపై ప్రయోగించెను. 
మిజుమిట్లు గౌలుపుచున్న ఆ హలము ఆ రాజును 
సపరివారముగా Sow), Sew లవణాసురునిచేతికి 
చేరెను, సౌమ్యా! శ్షత్రుఘ్లా! ఈ విధముగా ఆ మాంధాతగ్రభువు 
సపరివారముగా బుగ్లియై పోయెను, ఈ శూలప్రభావము 
సాటిలేనిది, శక్తిమంతమైనది. (19-22) 
రఘువంశజా! నీవు ty ప్రాతణాలముననే ఆ 
లఅవణాసురుడు హలమును చేబూనకముందే ఆతనిని 
శీఘ్రముగా వధింపగలవు, 36 నిశ్చయము. నీకు విజయము 
లభించుట తథ్యము. నీవు లవణాసురుని వధించుటతో 
సకలలోకములకును శుభములు చేకూరును, రాజా! 
దుర్మార్గుడైన లవణునిచరిత్రమును, నిరుపమానమై, 
భయంకరమైన శూలముయొక్క సామర్థ్యమును, డానిధాటికి 
'మాంధాతమహారాజు నశించిన తీరును నీకు సమగ్రముగా 
తెలిపితిని. మహాత్మా! రాజకుషారా! రేపు ఉదయమున 
లవణాసురుడు మాం౦సాహారముకొటుకు తాలములేకుండా 
బయటికి వచ్చినప్పుడు నీవు ఆతనిని తప్పక చంపివేయగలవు. 
ఇది ముమ్మాటీకిని నిజము. నీక జయము ప్రాస్తించుట తధ్యము. 
(23-26) 
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68. అజువదిఎనిమిదవసర్గము 
లవణాసురుడు ఆహారమునకై బయటికి వెళ్లగా శత్రుఘ్నుడు మధుపురద్వారము కడ 
యుద్ధసన్నర్థుడై యుండుట - క్రుద్ధులైయున్న లవణాసుర శత్రుఘ్నుల సంభాషణము 


ఆ శ్యవనాది మహర్షులు ఇట్లు కథలను చెప్పుచు 
శత్రుఘ్నునకు శుభమును, జయమును ఆకాంక్షిందిరి. ఈ 
కథాశ్రవణములో నిమగ్నుడైన ఆ మహాత్మునకు ఆ రాత్రి 
ఆంతయు ఒక్క క్షణముగా గడచిపోయెను. ధీరుడైన ఆ 
లవణాసురుడు ప్రశాంతమైన ఆ ప్రాతఃకాలమున క్షుధార్తుడై 
మాంసాహారసంపాదనకు నగరమునుండి బయలుదేతెను. 
మహావీరుడగు శత్రుఘ్నుడు ఇంతలో యమునానరిని దాటి 
ధనుర్భాణములను “ధరించి, _ మధువురద్వారమున 
నిలిచియుండెను. (1-3) (క్రూరాత్ముడైన ఆ రౌక్షనుడు 
'మధ్యాహ్నవేళకు పెక్కు మృగములను వేటాడి, వాటిని తీసికొని 
నగరసమీపమునకు చేరెను. అప్పుడు ఆయుధములను ధరించి 
opis నిలిచియున్న శత్రుఘ్నుని ఆ లవణాసురుడు 


చెను. పిమ్మట ఆతడు ఆ మహావీరునితో ఇట్లనెను. 
“నరాధమా! ఈ ధనుర్భాణములతో నన్నేమి చేయగలవు? 
నీవలెనే ఇంతకుముందు పెక్కువేలనంది సాయుధులై నాపై 
దాడిలేసిరి, ఆప్పుడు రోషముతో వారినందటిని సునాయాసముగా 
BOIS. దురాత్మా! నేడు నాకు కావలసిన ఆహారము 
సంపూర్ణముగా లభింపలేదు. నీవే స్వయముగా నాకు 
ఆహారమగుటకై నా ముందు నిలచితివి, ఏమాశ్ళర్యము?”(4-7) 

వెదేసదే వికబాట్టహాసము చేయుచు ఇట్లు నూట్లాడుచున్న 
ఆ రాక్షసుని జాచి, మహావీరుడైన శత్రుఘ్నునికనులనుండి 
రోషాశ్రువుల"' (స్రవించెను. మహాత్ముడు, రోషావేశపరుడు 
ఐన శత్రుఘ్నునియొక్క అన్ని అవయవములయందును, 
(శరీరమునందు అంతటను) తేజుకిరణములు విలసిల్లినవి. 


1) దుఖానందాభ్యామ్‌ ఇవ రోషాదశ్రు జాయతే 1 మిగుల దుఃఖము కలిగినప్పుడును, ఆనందాతిరేకసమయమునను GOD 
జ్రవించునట్లు రోషావేశమునందును నేత్రములనుండి అశ్రువులు రాలును. 


35-69 
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మిగుల క్రుద్దుడైయున్న శత్రుః ఆరాక్షసునితో ఇట్లనెను. 
pe ts sa eee tee ను, 
నేను దశరథమహారాజు కుమారుడను, |ప్రతిభాశాలియెన 
శ్రీరామునకు RHA. శత్రువులను హతమార్చుటలో 
BA. నా పేరే శతుఘ్బుడు. నిన్ను వధించుటకై ఇచటికి 
వచ్చితిని. నిశాచరా! సమరమునకై వచ్చిన నాతో choi 

యుద్దమునకు తలపడుము. నీవు, నాకేగాదు సకల(ప్రాణులకును 
శత్రుడవు. నాకంటబడిన పీమ్మట, ఇక నీవు ప్రాణములతో 
తిరిగి Fro.” (8-12) ఆ రఘునందనుడు ఇట్లు 
'పలుకుచుండగా ఆ రాక్షసుడు అవహేళనపూర్వకముగా నవ్వుచు 
ఆ నరోత్తమునితో ఇట్లనెను. “దుర్మతీ! నా అదృష్టము కొలది 
నీవు నేడు నా చేతికి చిక్కితివి. పురుషాధమా! రాక్షస్రరా౭ైన 
రావణుడు నాపినతల్లియగు శూర్పణఖకు సోదరుడు. దుర్ఫుర్టీ! 
(స్రీకారణముగా అతడు రామునిచేతిలో వాతుడయ్యెను. 
అంతేగాదు రాముడు అతనివంశమును గూడ రూపుమాపెను. 
వాటినన్నింటిని వేను సహించితిని. ఇంతవజకును మీవలన 
జరిగిన” ఆవమానములను అన్నింటిని ఎజింగియు 
మిన్నకుంటిని. ఇదివజలో మమ్ము అవమానించినవారిని 


అందజిీని మట్టిగజపించితిని, ఇప్పుడు మిగిలి ase మీవంటి 
వురుషాధములను ఎల్లరను dpa భావించి 
పట్టించుకొననైతిని. దుర్శ్మ తీ! రణకండూతితో వచ్చీన నీతో 
దృంద్వయుద్ద tres. నేనునా ఆయుధమును BED 
వచ్చువరకు క్షణకాలము ఆగుము. ఆయుధధారినై నచ్చి నీ 
కోరికను తీర్చెదను." (13-17) 

అంతట శత్రుఘ్నుడు ఇట్లు వచించెను. ఓయీ! నాచేతికి 
చిక్కిన నీవు తిరిగి ప్రాణములతో ఎక్కడికి పోగలవు? (నీవు 
ఎక్కడికి వెళ్లినను నిన్ను నేను విడిచిపెట్టను.) యాదృర్భికముగా 
నైనను శత్రువు కంటబడిన పిమ్మట కృతనిశ్చయేడైనవాడు 
ఎవ్వడును ఆతనిని వదలి పెట్టరాదు. పిటికీతనము కారణముగా 
ఎవ్వేడైనను శత్రువు తప్పించుకొని పోవుటకు అవకాశము 
ఇయ్య తెలివితక్కువతనముచే  ఆట్టొనర్నినవాడు 
పలికిమాలినవావివరె దుర్గతి పాలగును, రాక్షసుడా! నీవు ఈ 
'ముల్లోకములకే గాక శ్రీరామునకును శత్రుడపు. పాసాతు yond 
నిన్ను నివిధములగు నా వాడిబాణములతో sos 
'పంపెదను. అందువలన నీవు నీ ఆత్మీయులను అందటిీని 
ఒక్కసారి స్మరించుకొనుము. (18-20) 
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69. అటునదితొమ్మిదవసర్గనము 
శత్రుఘ్ముని చేతిలో లవణాసురుడు నిహతుడగుట 


మహాత్ముడైన ఆ Wg పలుకులను విని, 
లవణాసురుడు పిక్కిలి క్రుర్దుడై,'ఆగుము- ఆగుము' అనుచు 
నుడివెను. పిమ్మట ఆ నిశాచరుడు చేతులు నలుపుకొనుచు, 
పండ్లుపటపటకొయుకుచు రఘువీరుని పదేపదే యుద్ధమునకు 
పురికొల్సిను, తనను మాబిమాటికిని యుద్దమునకు 
ఆహ్వానించుచున్న భీకరాకారుడగు ఆ రాక్షసునితో 
దేవతలశత్రువులను (రాక్షసులను)  హతమార్చునట్టి 
శత్రుఘ్నుడు ఇట్లు వచించెను. (1-3) “నిళాచరా! నీవు ఇదివలులో 
'సెక్కుమంది (ఇతర) వీరులను చంపియుండవచ్చును. కాని 
ఈ శత్రుఘ్నుడు వారివంటివాడు కాడు. కావున నేడు నా 
బాణప్రహారముంధాటికి నీవు యమలోకమునకు చేరుదువు. 
శ్రీరామునిచే మృతుడైన రావణుని, దేవతలు చూచినట్లు నేటి 
యుద్ధమున నాచే నిహాతుడవైన నిన్న బుషులు, విద్దాంసులైర 
విప్రులు సంతోషముతో గాంతురు. రాక్షసా! నేడు నా బాణాగ్నికి 
గుజియై నీవు దగ్జమైపోయి, నేలపాలుకాగా పౌరులు, 
జానపదులు హాయిగా గాలిపీల్చుకొందురు, సూర్యునినుండి 
ప్రసరించిన కిరణము పద్మమున (్రవేశించినట్లు. నా 
బాహుబలముతో (ధనుస్సుమండి) బయల్వెడలిన వజ్రాయుధ 


తుల్యమగు బాణము నేడు నీ హృదయమున నాటుకొనును," 
(47) 
శత్రుఘ్మునివచనములను విన్నంతనే లవణాసురుడు భగ్గున 
మండిపడుచు ఒక మహావృక్షమును పెకలించి తీసికొని 
శత్రుఘ్ముని వక్షస్థలముపై వేసెను. వెంటనే ఆ రఘువీరుడు 
తనబాణములను ప్రయోగించి, దానిని ముక్కలు 
ముక్కలుగావించెను. తాను వేపీన వృక్షము ముక్కలై పోవటను 
గమనించి, మిగుల బలశాలియైన ఆ రాక్షసుడు మణుల 
'సెక్కువృక్షములను దీసికొని, శత్రుఘ్నునిపై వేసెను. వెంటనే ఆ 
రమువీరుడును తనమీదికి వచ్చిపడుచున్న ఒక్కొక్క వృక్షమును, 
వంగి బలముగానున్న కణుపులుగల మూడేసి, నాలుగేసి 
బాణములతో ఖండించినైచెరు. పిద మహావీరుడైన శత్రుఘ్నుడు 
ఆ రాక్షసునివక్షస్థలముపై సెక్కుబాణములను వర్షింపజేసెరు. 
ఐనను ఆ DESH ఆ శరప్రహారములకు ఏమాత్రమూ 
వ్యథచెందలేదు. అనంతరము బలపరాక్రమ కాలియైన 
లవణాసురుడు ఒక వృక్షమును పెకలించి తీసికొని, 
వికటాట్టహోసము చేయుచు _ శత్రుమ్మునిశిరస్సుపై 
తీవ్రముగాకొట్టెను. అంతట ఆ రఘువీరుడు ఆ వృక్షముయొక్క 
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సర్గ-69 


తాకిడికి అవయనపాటవమును కోల్పోయి మూర్చిల్లైను.(8-12) 
ఆ విధముగా వీరుడైన శత్రుఘ్నుడు మూర్భిల్లగా బుషులు, 
దేవసంఘములు, గంధర్వులు, prt ము 
బిగ్గఆగా హాహాకారములోనర్చిరి. 'మూర్చితుడై Se 
పడీపోయిన శత్రుఘ్నుడు నిజముగా హతుడైనట్లు ఆ OF Se 
ఆపోహపడెను, అందువలన తనళూలమును తెళ్ళుకానుటకు 
అవకాశము వచ్చినను ఆతడు తనభవనములోనికీ వెళ్లలేదు. 
నేల పైపడియున్న శత్రుఘ్నుడు మృతిచెంది నట్లుగనే తలంచుటచే 
ఆలవణాసురుడు శూలముకొజకై వెళ్ళుట మాని, తాను వేటాడి 
తీసికొని వచ్చిన ఆహారమును భిక్షింపేహాగను. (13-15) 
అప్పుడు శత్రుఘ్నుడు ఒక ముహూర్తకాలమునకు 
"నికి వచ్చి, ఎప్పటినలి మలుల'  ఆయుధములనుచేబూని, 
Doesastes నిలిచెను, Goss బుషులెల్లరును 
ఆయన్‌ను (ప్రశంసించిరి. పిదప ఆతడు శ్రీరాముని 
ఆముగ్రహమున పొందిన అమోఘమైన తనదివ్యశరమును 
(తూణీరమునుండి తీసికొని) చేబూనెను అది ఉత్తమోత్తమ 
మైనది, శత్రుభయంకరమైన దానికాంతులు దశదిశలయందును 
వ్యాపించుచుండెను. అది వ క్రాయుధము వలె rosso, 
రూపమునను వ(జ్రాయుధమువలె తేజరిల్లుచున్నది. అన్ని 
కణుపుల యందును వంకరలు గల్గి బలముగానున్నది. మేరు 
ముందరపర్వతములవలె దృఢమైనది, యుద్దములయందు 
'సరాజయమును Soro ఆంతటను ఎజ్జచందనముతో 
లిస్తమైయున్నది, ఆ బాణముయొక్క జెక్కలు (పుంఖములు) 
మనోహరముగా ఉన్నవి. SG Sav ఒప్పుచుండెడి 
దానవప్రముఖులను, అసురులను DY) చెండాడునదీ.(16-19) 
యుగాంతమున సంభవించెడ్‌ (ప్రళయకాలాగ్నివలె 
zl ఆ బాణమును జాచి, సమస్తప్రాణులును మిగుల 
భయాందోళనములకు SBS. అంతట ఈ జగత్తునందలి 
దేవాసురులు, గంధర్వులు, మునులు, అప్సరసలు మొదలగు 
వారెల్లరును భయబ్రాంతులకు గుటీటై, బ్రహ్మదే వునికడకు 
408. bess వారు దేవదేవుడు, వరములను paren ఐన 
ఆ సృష్టికర్తతో ఇట్లు విన్నవించిరి. “దేవా! లకవినాశము 
దాపురించినదా?' యుగ్నవ్రళయమే. వచ్చినదా ఏమి? పితామహా! 
ఇట్టి పరిస్థితిని ఇంతకుముందెన్నడును కనివినియెజుగము. 
ఇట్టీ లోకక్షయపరిస్తితికి దేవతలు ఎల్లరును భయముతో 


కలవర్తపడుచున్నారు.” (20-23) 
లోకములకు అభయమును  ఇచ్చెడివాడును, 
జగత్సృష్టికర్తయు ఐన (బ్రహ్మదేవుడు వారి ఏీన్నపమును 


ఆలకేంచిన పము క అట్టి భిుకోరణ మును గూర్చి వివరించుచు 
వారితో మృదుమధురముగా ఇట్లు పలికెను, “నాయనలారా! 
వినుడు. యుద్దరంగమున లవ్‌ణాసురుని వదించుటకై 
శత్రుఘ్నుడు ఒక మహాశరమును చేబూనినాడు. దాని తేజః 
ప్రభావమున దేవతలు మొదలగు వారు అందజును ఇట్లు 


WIP. సనాతనమైన, తేజోమయమగు ఈ శరము 
లోకకర్తయు ఆదిదేవుడు ఐన శ్రీమహానిమ్మైవునకు 
'సంబంధించినది. ఈ భయమునకు ఆ దివ్యశరమే కారణము. 
మహాత్ముడైన ఆ శ్రీమహావిష్ణువు 'నముధుకైటభులు' అను 
ఇరువురు రైత్యులను వధించుటకై ఈ మహా శరమును 
సృష్టించెను. ai 'మయమైన ఈ శరప్రభావమును గూర్చి 
Bek శ్రీమహావిష్ణువునకే తెలియును. ఈ బాణము 
మహాత్ముడైన ఆ శాన 'పూర్మస్వరూపము. 
3s మరు వె వెళ్లవచ్చును. శ్రీరామునితమ్ముడు, మహాత్ముడు 
ఐన ఆ రఘురీరునివే రాక్షపోత్తముడైన లవణాసురుని యొక్క 
సంహారము జరుగును, ఆ Sepsis మీరు తలకింప్పుడు"” 
(24-29) 
దేవదేవుడైన (బ్రహ్మాయొక్క వచనములను పాటించి, ఆ 
'దేవతలు ఆశటినుండి బయలుదేజీ, శత్రుఘ్న లవణాసురులు 
పోరుసల్పుచున్న యుద్ధభూమికడకు చేరిరి. శత్రుఘ్నుడు 
Bards, దీవ్యప్రభావముగల ఆ శరమును' ఆ 
దేవతా(ప్రముఖులెల్లరును చూచిరి. ఆది oreo వ వలె 
(్రద్వరించుచుండెను. ఆకాశమునందు అంతటను చేరి! 
దేవతలను దర్శించిన పిమ్మట, రఘువీరుడు బిక్గజుగా 
సింహనాదమొనేర్చెను. మహాత్ముడైన శత్రుమ్నుడు తన 
సింహగర్దనద్వా( ఆ యుద్ధమున get లగా అణు మిగుల 
(కుద్దుడై ss ద్దుడయ్యెను. అంతట ధనుర్ధారులలో 
మేటీమిన ఆ రఘుఎరుడు ధనుస్సును ఆకర్డాః ంతమొ లాగి, 
ఆ దివ్యశరమును లవణాసురుని oe వక్షష్ణలముపై 
ప్రయోగించెను, 08 క్షణములో ఆ నిశాచరుని వక్షష్ణలమును 
AQ BD రసాతలమున (్రవేశించెను. ఆ దివ్యశరము 
రసాతలమునకు చేరిన పిమ్మట దేవతల (ప్రస్తుతులను 
ఆందుకొనుచు మజిల శృత్రుఘ్నుని తూణీరమునకు చేరెను. 
(30-36) 
FSA) శరప్రహారమునకు ఆ నిశాచరుని శరీరము 
ఆంతయును విచ్ళిన్లము కాగా అతడు వజ్రాహతికి గుణీయైన 
పర్వతమువలె oe నేలకొఆగెను. లవణాసురుడు 
శత్రుఘ్నునిచే నిహతుడైన మజుక్షణమే, అతనికడనున్న 
ప్రభావాషితమైన ఆ హలము "దేవతలు అందజును 
చూచుచురెడగా పరమశివునివశమాయెను. సూర్యభగవానుడు 
చీకట్లను పాజగ్రోలినట్లుగా, శ్రేష్టములైన నుర్భాణములుగల 
Seabees శత్రుఘ్బుడు ఒకే ఒక్క బాణముతో లివణాసురుని 
హతమార్చి,  ముల్లోకములభయమును FCO 
దివ్య తేజో వీరాజితుడై అలరారెను.' పిమ్మట దేవతలు, బుషులు, 
ote జు, es మొదలగువారు అందును శత్రుఘ్నుని 
ముంతెత్రిరి. ఈ విధముగా శత్రుఘ్నుడు 
a పాందెను. సద్భమువలె క్రూరుడైన లవణాసురుని 
'మృతితో లోకముల భయములు తొలగిపోయెను. (37-40) 


సర్గ-71 
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70. డెబ్బది 


యవసర్గము 


శత్రుఘ్నుడు మధుపురమును పునరిర్మాణముచేయుట - పన్నెండు సంవత్సరములు అచట 
నివసించిన పిదప అతడు అయోధ్యకు వెళ్లుటకై నిశ్చయించుకొనుట 


లవణాసురుడు హతుడైన పిమ్మట ఇం(డ్రాదిదేవతలు 
అగ్నిదేవుని _ముందుంచుకొని, శత్రుసంహారదక్షుడైన 
శత్రుఘ్నునితో మృదుమధురముగా ఇట్లు వచించిరి. “నాయనా! 
నరశ్రేష్టా! ముల్గోకవాసులును చేసికొనిన పుణ్యముల ఫలముగా 
నీ చేతిలో లవణరాక్షసుడు నిహతుడయ్యను, నీకు విజయము 
చేకూరెను, ప్రతనిష్ణాగరెష్టుడా! ఒక వరమును కోరుకొనుము. 
నీ విజయమును కాంక్లించుచు, మేమందజము నీకు వరములను 
అనుగ్రహింపదలచి ఇచటిక వచ్చితిమి. మా దర్శనము నీకు 
'సతృలదాయకము సుమా!" (1-3) 

'మహాబాహువు, మనోన్నిగ్రహముగలవాడు, మహావీరుడు ఐన 
శత్రుఘ్నుడు దేవతలమాటలను విని, శిరమున అంజలిఘటించి, 
ఇట్లు నుడివెను, “దేవతలారా! ఈ మధుపురి దేవతలచే 
నిర్మితమైనది, ఇదిరమ్యమైనది, సుఖావహమైనది. దీనిని 
రాజధానిగా BRED, నేను ఇందు నివసించెదను. ఈ 
సందర్భమున నాకు మీ ఆశీస్సులను అనుగ్రహించుటయే నా 
పాలిటి పరమవరము.” అంతట దేవతలు పరమ ప్రీతివహించి, 
“నీవు కోరినల్లే అగుగాక, రమణీయమైన ఈ మధుపురము 
మహాఖూరులతో, సేనలతో సుసంపన్నమగును. ఇది 
నిశ్చయము.” (4-6) మహాత్ములైన ఆ దేవతలు ఎల్లరును 
శితుమ్మునకు ఆశీస్సులు 308, ఆయనను వీడ్కొని, 
స్వర్గలోకమునకు చేరిరి. మహాతేజస్యియగు రఘువీరుడు 
గంగాతీరమున ఉన్న తన సేనకు 'వెంటనే తన కడకు OSB” 
అని ఆజ్ఞ ఇచ్చెను, అతని ఆదేశానుసారము ఆ సేన శీఘ్రముగా 
అచటికి చేరెను, అంతట శత్రుఘ్నుడు క్రావామాసారంభమున 
మధుపురియందు (ప్రవేశించి, నివసింపసాగెను. అప్పటినుండి 
Soot సంవత్సరముల వణుకు ఆ పురము హరులైన 
"సైనికులతో, జానపీదులతోగూడి సుసంపన్నమై వర్టిల్లైను. 
రాజాయొక్క అండదండలవలన ప్రజలెల్లకును నిర్భయముగా 
సుఖశాంతులతో పోయిగా ఉండిరి, శత్రుఘ్నుడు పరిపాలించు 
చుండగా పాలములన్నియును సస్యశ్యామలములై విరాజిల్లైను. 


పర్జన్యుడు సకాలములో వర్షములను కురిపించుచుండెను. 
వీరులును, స్త్రీపురుషులు అందును ఆరోగ్యభాగ్యములతో 
వర్టిల్లుచుండీరి. (7-10) 
యమునానదీ తీరమున విలసిల్లు ఆ మధుపురి 
అర్ధచం[ద్రాకారములో అలరారుచుండెను. అందలి గృహములు 
మనోహరములు, sree, రాజవీథులు, అంగళ్లు 
యములుగా ఉండెను. నాలుగు వర్లములవారును అందు 
సామరస్యముతో జీవించుచుండిరి. ఆది వ్యాపారములు, 
వ్యవసాయములుమున్నగు వృత్తులవారితో కలకలలాడు 
చుండెను, వాడు లవణాసురుని పాలనలో నిర్మింపబడీన 
విశాలములైన _ స్వచ్చములగు  గృహసముదాయములు 
అన్నియును నేడు శత్రుఘ్నుని పర్యవేక్షణలో చక్కని 
వన్నెలిన్నెలను సంతరించుకొని ద్విగుణీకృత sees 
విరాజిల్లుచుండెను. అందు అంతటనుగల ఉద్యానవనశోభలు, 
క్రీడాస్థాలనైభవములు కనువిందు గావించుచుండెను. అది 
దేవతలకును, మనుష్యులకును ఉపయుక్తములగు ఇతరములైన 
ఆపూర్వవస్తువులతో అలరారుచుండెను. ఆ దివ్యనగరమునందు 
నివిధములగు క్రయవిక్రయ వస్తువులతో నిండిన అంగళ్లు 
దర్శనీయముగా ఉండెను, నానా దేశములనుండి వచ్చిన 
వణిక్రముఖులతో ఆ (ప్రదేశములన్నియును కిటకిటలాడు 
చుండేను, సఫల మనోరథుడు, భరతానుజుడు ఐన శత్రుఘ్నుడు 
సర్యవంపదలతో తులతూగుచున్న ఆ మహానగరమును 
దర్శించి, పరమ ప్రీతుడై, మిగుల హర్హమును పాందెను.(11-15) 
 మధుపురనివాసము ప్రారంభమై పండ్రెండు సంవత్సరములు. 
ఆయెను, అప్పుడు ఆ శత్రుఘ్నునకు రామచం ద్రప్రభువ్రయొక్క 
పాదములను దర్శింపవలెనము కుతూహలము కలిగెను. 
వివిధశ్రేణులజరులతో కలకలలాడుచు, దివ్య శోభలతో 
అమరావతిని తలపీంచుచున్న మధుపురమున రఘువంశ 
SHOES శత్రుఘ్నుమహారాజు కొంతకాలము నివసించిన పిదప 
ఆయనలో శ్రీరాముని దర్శించుకోరిక మెండయ్యెను.(16-17) 


** * 
71. డెబ్బదియొకటనసర్గము 
శతుఘ్బుడు కొద్దిమంది సైనికులతో మధుపురమునుండి అయోధ్యకు బయలుదేజుట - 


వాల్మీకి అశ్రమమునందు రామాయణ ms 
పన్నెండవ సంవత్సరమున శత్రుమ్ముడు స్వల్పసంఖ్యలో 

డు స్ప 
భృత్యులను, బలములను వెంటనిడుకొని, శ్రీరాముని పాలనలో 


మును విని అతదు ఆశ్చర్యమునకు లోనగుట 


ఉన్న అయోర్యకు వెళ్లుటకై నిశ్చయించుకొనెను, పిదప ఆతడు 
మధుపురరక్షణకై (ప్రముఖులైన మంత్రులను, సేనాపతులను 
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శ్రీమద్రామాయణము 
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అచటనే యుంచి, వంద రథములతో, మేలుజాతి 
ఆశ్చబలములతో అయోధ్యకు బయలుదేజెను. 
DISD ఆ రఘునందనుడు మార్గమధ్యములో 


ఏీడెనిమిదిచోట్ల బస చేసెను. క్రమముగా అతడు వాల్మీకి 
ఆశ్రమమునమ్‌ చేరి, ఆ దినమునకు అచట ISS. 
అశట ఆ నరోత్తముడు వాల్మీకిమపామునికి పాదాభినందన 
'మాచరించెను, ఆ ముని BAS అర్యపాద్యాది సత్కారములను 
స్వీకరించెను. పిమ్మట ఆ మహాముని మహాత్ముడైన 
FEMYSH పలు “విధములగు పెక్కు మధురగాథలను 
వినిపించెను. (1-5) 

అనంతరము ఆ మహర్షి లవణాసురుని వధనుగూర్చి 
ఇట్లు పలికెను, “శత్రుఘ్నా! నీవు లవణరాక్షసుని వధించుట 
యనునది మిగుల దుష్కరమైన కార్యము. వహాబాహూ! సౌమ్యా! 
మహాబలశాలులైన పెక్కునుంది రాజులు ఆ నిశాచరునితో 
యుద్ధమొనర్చుచు వారు తమబలములతో, వాహానములతో 
గూడ నిహతులైరి. పురుషశ్రేష్ణా! పాపాత్ముడైన ఆ రాక్షసుని 
నీవు అవలీలగా హతమార్చితిఏ, నీ పరాక్రమముచేత అతని 
మృతితో ఈ లోకముల భయము తొలగి (ప్రశాంతి WES. 
(6-8) ఘోరమైన రావణవధ గట్టి ప్రయత్నముతో జరిగినది. 
తీవ్రమైన ఈ లవణాసురవధను నీవు అనాయాసముగా 
ఒనర్భితివి, ఈ నిశాచరుడు హతుడగుటతో దేవతలకును 
నుహదానందము కలిగినది. ఈ  జగత్తునందలి 
సకలప్రాణులును మిగుల సంతోషించినవి. నరోత్తమా! 
రఘువరా! యుద్ధమును దర్శించుటకై, ఇంద్రునిసభలో 
ఆసీనుడనైయున్న di లవణాసురునకును, నీకును మధ్య 
జరిగిన సమరమును పూర్తిగా HOI. pret) 
రాక్షసుడు హతుడైనందులకు' నా హృదయము మిగుల 
సంతోషముతో నిండిపోయినది, నీపై నాకుగల వాతృల్యమునకు 
పరాకాష్టగా నేను నీ మూర్దమును (శిరస్సును) 
మూర్కొనుచున్నాను. (9-12) 

ఆ మహర్షి ఇట్లు పలికిన పిదప శత్రుఘ్నుని శిరస్సును 
మూర్కొని, ఆ రఘువీరునకును, ఆతని అనుచరులకును 
రతిథినత్కారములను ఒన్మాను. శత్రుఘ్నుడు అతిధ్యమును 
స్వీజరించిరపద ఆ సందర్భ మన ముజిదెటకుతేరషరందు 


చేయుచున్న రామచరితమును సావధానముగా వినెను, ఆ 
రామచరితగానము ఫీణావాదనమునకు అనుగుణముగా 
octet యుండెను. ఆది మంద్ర, మధ్య, తారస్థాయిలలో 
సమతాళములో (శ్రావ్యముగా కొనసాగెను. ఆ రామచరితము 
'సంస్కృతభాషలో ఛందోవ్యాకరణాది వివిధశాస్త్ర లక్షణములతో 
అలరమీచుండెను గి దీనినే మహర్షి ఇంతకుముందే రచించెను. 
(ఈ రచన ఆ మహర్షి చేసికొనిన పురాకృత సుకృత ఫలము). 
(13-15) 
గానము చేయబడిన రామాయణమునందలి విషయములు 
సత్యములు. ఆవి పూర్వము జరిగన వృత్తాంత ఘట్టములకు 
అక్షరరూపములు. శత్రుఘ్నుడు. వాటిని విన్నంతనే 
ఆశ్రుపూరితనేత్రుడై స్పృహను న్య gg అతడు ఒక 
ముహూర్త (క్షణ)కాలము ప నిట్టూర్చుచు 
'స్పృహారహితుడైయుండెను. ఆ యథార్థ el Sea 
గానము చేయుచున్నప్పుడు వినిన ఆ శత్రుఘ్నువకు అది తన 
కనులముందు జరుగుచున్నట్లుగా తోచెను. అతని సైనికులు 
దానిని విని, శ్రావ్యమైన ఆ గీతమాధుర్యమునకు అబ్బురపడి, 
ఆధోముఖులై, OF తమ ఆశ్చర్యమును (ప్రకటించిరి. 
ఆచటనున్న ఆ సైనికులు పరస్పరము ఇట్లు సంభాషించుకొనిరి. 
“ఇదియేమె? మనము ఇప్పుడు ఎక్కడ "ఉన్నాము? ఇది కల 
TENT? ఈ పవిత్ర వృత్తాంతమును ఇంతకుముందే మనము 
నినియున్నాము. దానినే ఈ ఆధ్రమమునందు Hee 
యధథాతథముగా వినుచున్నాము. ఇదియేమి? మనము కలలో 
దీనిని వినుచున్నట్లున్నాము.' (16-20) 
ఆంతట సైనీకులు మెగుల ఆశ్చేర్యపడుచు శత్రుఘ్నునితో 
‘Soap ఈ విషయమును గూర్చీ వాల్మీకిమహర్షిని చక్కగా 
SBA తెలిసికొనుము-' అని IIHS. దానీని 8 
తెలిసికొనుటకు _ఉవ్విళ్లూరుచున్న ఆసైనికులందజి 
శత్రుఘ్నుడు ఇట్లనెను. “DCT! ఈ ఆశ్రమమునందు 
మనము ఇట్లు అడుగుట సముచితము కాదు. ఈ మునియొక్క 
ఆశ్రమములో ఇట్టి ఆశ్చర్యములు సెక్కు జరుగుచుండును. 
మనకు ఎంతగా కుతూహలము ఉన్నను ఆ మహామునిని 
ఇట్లడుగుట సమంజసముగాదు.” PIES ఇట్లు పలికిన 
పిదప రఘువీరుడు ఆ మహర్షికి నమస్కరించి, తన పర్లశాలకు 


కుశలవులు యథాక్రమముగా, మధురముగా గానము | చేరెను. (21-24) 
* eK 
1) థ్రస్థానములు = హృదయము, కంఠము, ముఖము అనునవి స్వరోత్పత్తి స్థానములు - అది మంద్ర, మధ్య, తార Jor 


భేడములలోగానము చేయబడును. OG, చతురస్ర, ఖండ, మిత్ర, సంకీర్ణడాతిభేదములతో సమతాళములో ఉండు? 
ఛందో, వ్యాకరణ, కావ్య సంగీత శాస్త్ర లక్షణములతో ఒప్పుచుందును. 
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72. డెబ్బదిరెండనసర్గము 
శత్రుఘ్నుడు అయోధ్యకుజేరి శ్రీరాముని దర్శించుట - అతడు Huo మధుపురమునకు చేరుట 


నరశ్రేషుడైన శత్రుఘ్నుడు నిద్రించుటకై శయ్యపై 
'సరుండినను మహోన్నతమైన ఆ రామాయణగానమే 
ఆయనమనస్సున మెదలుచుండెను, వివిధార్థములుగల ఆ 
రామగాథను గూర్భియే చింతించుచుండుటవలన ఆయనకు 
ఆ రాత్రి ASA పట్టకుండెను. రామాయణ గానము 
నీణావాదనమునకు అనువై, లయసమన్విత మగుచు 
శ్రవణపేయముగా ఉండుటవలన ఆ " మహాత్ముడు 
దానిమధురస్మృతులలో మునిగిపోయెను, అట్టి HOS SS) 
శత్రుమ్మునకు ఆ రాశ్రియంతయు ఒక్క 'క్షణముగా 
గడచిపోయెను. ఆ రాత్రి ఇట్లు గడళిపోయిన పిమ్మట 
శత్రుఘ్నుడు సంధ్యోపాసనాది _పూర్వాహ్లక్రియలను 
ముగించుకొనెను. పిదప అతడు ప్రాంజలియై ఆ వాల్మీకి 
మహర్షితో ఇట్లు నుడివెను, “పూజ్య మహామునీ! రఘువంశజుడైన 
శ్రీరామచంద్రప్రైభువును దర్శింప గోరుచున్నాను. కావున 
'పూజ్యాడనైన నీవు, తీవ్రనిస్థాగరిష్టులైన ఈ మునులు నా 
ప్రయాణమునకు దయతో అనుగహింపప్రార్థన” (1-4) 
అరివీరభయంకరుడైన శత్రుఘ్నుడు ఒనర్చిన అభ్యర్థనను 
ఆలకించిన పిదప, వాల్మీకిముని ఆ రఘువరుని తన 
ము నకు హత్తుకొని, ప్రయాణమునకు అనుముతించెను. 
శ్రీరాముని దర్శించుటకై ఉత్సుకతతో ఉన్న శత్రుఘ్నుడు మహర్షికి 
పాదాభినందనమొనర్చి, తేజోవిలసీతమై యున్న రథమును 
అధిరోహించెను. అతడు శీఘ్రముగా ప్రయాణమొనర్చి, 
ఆయోధ్యను సమీపించెను, సకలశుభలక్షణ సంవన్నుడైన 
శత్రుఘ్నుడు రమణీయముగా ఉన్న అయోధ్యాపురమున 
(ప్రవేశించెను, పిదప మహాబాహువు, దివ్యలేజో ఏరాజితుడు జన 
శ్రీరాముని యొక్క భవనమున అడుగిడి, అతడు ఆ స్వామిని 
MOBS, ఆప్పుడు పూర్ణచం(ద్రునివలె (ప్రసన్నమఖుడై 
మంత్రులమధ్యనున్న శ్రీరామచం(ద్రప్రభువు, దేవతలచే 
'పరివృతుడైయున్న Mo HI విరాబిల్లుచుండెను, అంతట. 
శత్రుఘ్ముడు దివ్యతేజస్సుతో అలరారుచున్న శ్రీరామునకు 
ఆభివాదన మొనర్చిన. పీదప ఆతడు సత్యోపరాక్రముడైన 
శ్రీరామచండ్రునకు అంజలిఘుటించి, ఇట్లు నుడివెను.(5-9) 
“మహారాజా! నీవు ఆజ్ఞాపించినరీతిగా సకలకార్యములను 


నెజవేర్చితిని. Horch Es ఆ లవణాసురుని హతమొనర్చితిని. 
ఆ మధుపురమును పునర్నిర్మాణ మొనర్భితిని, రఘునందనా! 
నీకు దూరముగా ఆ పురమున పండ్రెండు సంవత్సరములను 
గడపితిని. మహారాజా! నీ సాన్నిహిత్యము లేకుండా అచట 
నివసించుటకు నా మనస్సు ఉత్సహింపదు. తల్లికి దూరమైన 
దూడవలె నేదు కలకాలము అక్కడ ఉండజాలను, కాకుత్‌స్టా! 
ఆమితపరా(క్రమశాల్‌వైన నీవు నన్ను అనుగ్రహింపుము.” 
(10-12) 
శత్రుఘ్నుడు ఇట్టు విన్న వించుకొనిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
ఆయనను అక్కున జేర్చుకొని ఇట్లు వచించెను. “మహావీర! 
ఏ నూత్రమూ నిషాదమునకు లోనుకారాదు. ఇట్లగుట 
క్షత్రియలక్షణము గాదు. శత్రుఘ్నూ! ఆత్మీయులకు దూరముగా 
ఆన్యప్రదేశములలో ఉన్నప్పటికిని రాజులు దుఃఖింపరు, 
రఘువీరా! మనము క్షత్రియధర్మములను అనుసరించి ప్రజలను 
పరిపాలించుచుండవలెను. వీరుడా! నన్ను కలిసికొనుటకై 
ఆప్పుడప్పుడు అయోధ్యకు వచ్చుచుండుము. నరోత్తమ! తిరిగి 
మధుపురమునకు వెళ్ళుచుండవచ్చును. తమ్ముడా! నాకును. 
నీవు ప్రాణముల కంటెను మిన్నయైనవాడవు. ఇందు 
'సందేహములేదు. మనకు రాజ్యపరిపాలనము అవశ్యకర్తవ్యము. 
నాయనా! శత్రుఘ్నా! ఏడు దినములు ఇచటనే యుండుము, 
పిదపనీవు నీ బలవాహనములతో మధుపురమునకు వెళ్లవచ్చును. 
(13-17) 
ధర్మయుక్తముగా శ్రీరాముడు పలికిన మాటలు 
శత్రుఘ్మునకు అనుకూలముగా కన్ఫట్టెను. పిమ్మట ఆతడు 
శ్రీరామునకు దూరముగా ఉండవలసి వచ్చినందులకు లోలోన 
విచారపడుచునే దైన్యముతో org శిరోధార్యము' - ఆని 
వచించెను. శ్రీరాముని ఆజ్ఞమేరకు అయోధ్యలో ఏడు దినములు 
గడపి, శత్రుమ్ముడు SPOR అచటినుండి మధుపురము 
వెళ్లుటకు BITES. అనంతరము SSO Yat, 
మహాత్ముడు ఐన శ్రీరాముని, భరతలక్ష్మణులను వీడ్కొని, 
ఆతడు తన మహారథమును అధిరోహించెను. మహాత్ములైన 
లక్ష్మణ భరతులు కొంతదూరము వెంటరాగా శత్రుఘ్నుడు 
శీఘ్రముగా మధుపురమునకు బయలుదేటజెను. (18-21) 
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73. డెబ్బదిమూడవసర్గము 
మృతుడైన తన కుమారుని కళేబరముతో ఒక (బ్రాహ్మణుడు 
శ్రీరాముని భవన ద్వారము కడకు చేరుట - అతడు శ్రీరాముని తప్పు పట్టుచు విలపించుట 


శ్రీరామచం[ద్రప్రభువు మధుపురమునకు శత్రుఘ్నుని 
సంపివైచిన పిదప, తనతమ్ములగు భరతలక్ష్మణులతో గూడి 
రాజ్యముమ ధర్మయుక్తముగా _ పరిపాలించుచు, 
సుఖసంతోషములతో నుండెను, ఇట్టు కొన్ని దినములు గడచిన 
పిమ్మట జనపదవాసియైన ఒక వృద్ద బ్రాహ్మణుడు మృతుడైన 
బాలుని శవమును దీసికొని, రాజభవన ద్వారము కడకు వచ్చెను. 
అనంతరము ఆ వృద్దుడు కుమారుని మీది 
మమకారముతోడను, అతిని వియోగమునకు పాంగిపారలి 
వచ్చుచున్న దుఖమువలనను అనేక విధములుగా Yet 
పుత్రా! అని పదేపదే లిగ్గజగా విలపించుచు ఇట్లు పలికెను.(1-3) 

“కుమారా! నేను పూర్వజన్మలో ఎంతటి సాస కృత్యములకు 
ఒడిగట్టితినోయేమో? ఆ పాపఫలితముగా నా SOE 
మృత్యువాతబడుట చూడవలసి వచ్చినది. నీవు ఇంకను 
'పపీవాడవు, యౌవనమున ఆడుగిడలేదు, కేవలము 
ఇదునేలదినముల వయస్సు" వాడవు. పదునాలుగు 
సంవత్సరములు గూడ నిండనివాడవు. నీవు అకాల 
న్యుత్యువునకు గుతీయై నన్ను దుఃఖముల సాలుచేసితివి. 
కుమారా! పుత్ర (నీ) వియోగదు:ఖముతో నేను, మీ అమ్మయు 
కొలదిదినములలోనే మృత్యువు పాలగుట తథ్యము. నేను 
ఇంతవజుకును ఆబద్దమాడిగాని, ఎవరినైనను హింసించిగాని, 
ఏ ప్రాణికిని కష్టము కలిగించినట్లుగాని ఎఆుగను. జతే ఏ 
పాపకారణముగా నా కుమారుడు పిత్ళకార్యములను 
ఒనర్పకుండగనే, బాల్యమునందే మృత్యువు యొక్కి ఒడికి 
చేరినాడు? రామరాజ్యమున (రాముడు పాలించుచుండగా) 
ఎవ్వరునూ ఇట్లు ఘోరమైన అకాలమరణమునకు గుటీయైనట్టు 
ఇరతవజుకును కనివిని ఎజుగను, (9) 

కోసలదేశములోని బాలురకు మృత్యువు Hoss 
బట్టి, ఈ రాజ్యాధిపలియైన శ్రీరాముని దోషముగూడ ఇందులో 
కొద్దిగనో గొప్పగనో ఉండితీరును, ఇది నిశ్చయము. మహారాజా! 


ఇతరదేశములలోని బాలురకు మృత్యుభయము లేదు, నీ 
దేశములో మృతిచెందిన ఈ బాలుని OY (బ్రతికింపుము. 
లేనిచో దిక్కులేనివారివలె నా భార్యయు, నేనును ఈరాజభవన 
ద్వారముకడనే ప్రాణత్యాగము చేసికొందుము. ఈ 
(బ్రహ్మాహత్యాపాతకమును అనుభివించుచు కలకాలము నీవు 
సుఖముగా జీవింపుము. మహాబలశాలివైన రాజా! మేము 
ఇంతవఅకును AY పరిపాలించుచున్న ఈ రాజ్యములో 
సుఖముగా ఉంటిమిగదా! ఇప్పుడు నీవును, నీ సోదరులును 
దీర్హాయుస్సులతో హాయిగా నుండుడు. రామా! 
పుత్రవియోగరూపములో మాకు ఈ అవస్థ వచ్చిపడినది. 
'మేముగూడ మృత్యుముఖమున చేరబోవుచున్నాము. కావున నీ 
ఆధీనములోనున్న మాకు (ఆపదలే తప్ప) సుఖిములు సున్న. 
మహాత్ములైన ఇక్ష్వాకు ప్రభువులయొక్క దేశము నేడు 
దిక్కులేనిదైనది. రామునిపాలనలో బాలకులు మృత్యువు 
పాలగుచుండుట తప్పుదు. (10-15) 

రాజులొనర్చిన దోషముల ఫలితముగా ప్రజలు సమర్థమైన 
పరిపాలనకు నోచుకొనక ఆసదలపాలగుదురు. రాజు 
(పరిపాలకుడు) దుర్మార్గుడైనచో' జనులు అకాలమృత్యువునకు 
గుజియగుచుందురు. పురములలో నుండువారు గాని, 
జనపదములలో నివసించువారుగాని అకృత్యములకు 
పాల్పడుచున్నచో వారినుండి (ప్రజలను రక్షించునారు లేనప్పుడు 
TOD అకాలమురణభయము సట్టిపీడించు చుండును. 
రాజాలవలన కలిగిన దోషములే ఇట్టి ఆపదలకు మూలములని 
సృష్టమగుచున్నది. లేనిచో పురములయందు గాని, 
జనపదములయందుగాని ఇట్టి బాల వధలకు (బాల్య 
మరణములకు) GY ఉండదు.” పుత్ర వియోగముతో 
తల్లడిల్లుచున్న ఆ వృద్ద బ్రాహ్మణుడు ay బహువిధములైన 
మాటలే రాజాను తప్పుపట్టుచు, శోకభారముతో ఆ 
'మృతబాలకుని తన గుండెలకు హత్తుకొనెను, (16-19) 


* eK 


1) పంచవర్షనహ్రకమ్‌ = ఐదువేల దినముల వయస్సు - 'సహవ్ర సంవత్సరమ్‌ సత్రముపాసీతా - అసు KO ప్రమాణమును 
అనుసరించి, వర్షము అనగా దినము (రోజు) అని అర్థము - సంవత్సరమునకు 360 దినములు - నెలకు 30 దినములు- 
ఇట్లు లెక్మించివచో 5000 దినములు = 13 Sou, 10 నెలలు, 20 దినములు అగును. 
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74. డెబ్బదినాల్గవసర్గము 
నారదుడు శ్రీరామునకు చతుర్యుగ ధర్మములను గూర్చి తెలుపుచు బ్రాహ్మణ బాలకుడు 
మృతుడగుటకు గల కారణమును వివరించుట 


దుఃఖశోకములతో బావురుమనుచు ఆ బ్రాహ్మణుడు ఆ 
విధముగా పలికిన దయనీయమైన విలావవచనములను 
అన్నింటిని శ్రీరాముడు వినెను, అంతట శ్రీరామచంద్రుడు 
మిగుల దుఃఖసంతప్పుడయ్యెను. వెంటనే ఆ (ప్రభువు 
మంత్రులను, _ వసిష్ట్రవామదేవాది (బ్రాహ్మణులను, 
తనసోదరులను, పురప్రముఖులను పిలిపించెను. పిమ్మట 
ఎనిమిదిమంది (బ్రాహ్మణులు వసిష్టమహర్షితోగూడి ఆ సభలో 
ప్రవేశించి 'దైవసమానుడైన మహారాజునకు జయమగుగాక' 
అని ఆశీస్సులు పలికిరి. మార్కండేయుడు, మౌర్గల్యుడు, 
వామరేవుడు, కాశ్యపుడు, కాత్యాయనుడు, జాబాలి, గౌతముడు, 
నారదుడు మొదలగు విప్రోత్తములు అందజును సుఖాసీనులైరి. 
(1-4) అనంతరము శ్రీరాముడు అచటికి విచ్చేసిన 
'మహర్షులందతికిని అంజలీ ఘటించి, ఆభివాదనమొనర్చేను. 
మంత్రులను, పురప్రముఖులను వారివారి యోగ్యతలకు 
అనుగుణముగా ఆదరించెను. సభలో ఆసీనులైన ఆ 
తేకోమూర్తులందతికిని పుత్రవియోగదుఃఖితుడైన ఆ 
వృద్ధబ్రాహ్మణుడు తనను తప్పుపట్టుచు పలికిన మాటలను 
అన్న్‌ంటిని వివరించెను. డీనుడైయున్న రామచం(ద్రప్రభువు 
యొక్క ఆ మాటలను వినీన పీదప నారదమహర్షి 
బుషులసమక్షమున ఆ మహారాజుతో ఇట్లు శుభవచనములను 
పలికెను, (6-7) 

“మహారాజా! రమురామా! ఈ బాలునకు అకాల మరణము 
ఎట్లు ప్రాస్తించినదో తెలిపెదను వినుము. నా పలుకులను విన్న 
పిమ్మట అవశ్యకర్తవ్యమును ఆదరింపుము. ప్రభూ! పూర్వము 
కృతయుగమునందు నిధాహారాది దీక్షలను పాటించుచు, 
కాయక్షేశాదులకు తట్టుకొనుచు (బ్రాహ్మణులు మాత్రమే 
తపమాచరించుచుండెడీవారు. నాడు బ్రాహ్మణుడు కానివాడు 
ఏ విధముగను తపశ్చర్యకు అర్హుడుకాడు. ఆ కృతయుగము 
తపఃప్రభావములచే  తేజరిల్లుచుండెడిది, ot 
బ్రాహ్మణులపాత్ర (ప్రధానముగా ఉండెడిది, ఎవ్వరిలోనూ 
అజ్ఞానము ఆవరించీయుండెడిది కాదు. (అరెదజును 
జ్ఞానులైయుండెడివారు.) అందువలన ఆ యుగమున 
అకాలమరణములు లేకుండెడిని. అందణును భూత భవిష్య! 
మానములను దర్శింపగలిగియుండిరి. కృతయుగమునేకు 
పిమ్మట వచ్చెడి త్రేతాయుగమునందు జన్మించిన మానవులలో 
దృఢకాయులైన క్షత్రియులు ప్రాధాన్యము కలిగియుందురు. 
వారును బ్రాహ్మ ణులతోపాటు తపళ్చేర్యలను నడపుచుందురు. 
కృతయుగములోనుండెడి క్షత్రియులు తపః ప్రభావముచేతను, 


'పరాక్రమమూలమునను (త్రేతాయుగములోని వారికంటెను 
అధికులు. ఈ విధముగా కృతయుగమునందు బ్రాహ్మణులు 
ఉత్కృష్టులైయుండిరి. Sines మాత్రము వారి తరువాతి 
స్థానమును వహించియుండిరి. కాని ఈ శ్రేతాయుగమునందు 
ఆయుభయులును సమ ప్రాధాన్యము కలిగి యుండిరి.(8-13) 

అప్పుడు మనువు మొదలగు ధర్మప్రవర్తకులు బ్రాహ్మణ 
క్షత్రియులలో న్యూనాధికములు (ఎక్కువ తక్కువలు) లేనట్లు 
గుర్తించిరి. సర్వలోకసమ్మతమైన చాతుర్వర్ల్యన్యవస్థను 
నెలకొల్సిరి. త్రేతాయుగమునందు యజ్ఞాది ధర్మములకు 
ప్రాధాన్యము కుదురుకొనును. అధర్మావరణము తొలగును. 
భూతలమున చతుర్థాంశమున అధర్మము (ప్రవర్తిల్లును. ఆ 
ఆధర్మప్రభావమున జనులలో తేజస్సు మందగించును. 
కృతయుగమున జీవనోపాధికి సాధనములైన వ్యవసాయము 
మొదలగు రజోగుణసంబంధమైన కర్మలు 'అనృతము' అని 
పిలువబడుచు వచ్చినవి. అవి మలమువలే అత్యంత 
నింద్యములు. ఆనగా కృతయుగము సత్మ్యగుణ ప్రధానమైనది, 
కాని త్రేతాయుగమున ఆ అనృతమే (రజోగుణ సంబంధ 
కర్మలే) భూమండలమున స్థ్రీరపడెను. (త్రేతాయుగములో 
నాల్గవవంతు అధర్మము ప్రవర్తిల్లుట వలన కృతయుగములోని 
వారికంటెను త్రేతాయుగములోని వారికి ఆయుః ప్రమాణము 
తగ్గినది. (14-18) 

శ్రేతాయుగమునందు భూతలమున అధర్మస్రభావము 
నడచుచున్నను దాని దుప్రభానము పడేకుండుటకై 
సత్యవచనులు, ధర్మనిరతులు మాత్రము శుభ (ధర్మ) 
కార్యములనే ఆచరించుచు వచ్చిరి. త్రేతాయుగము నందు 
బ్రాహ్మణులు, క్షత్రియులు మా(త్రమే తపస్సులను 
ఆచకించెదరు. ఇతరవర్లములవారు (దైశ్యులు, ఫూడ్రులు) 
వారికి సేవలు ఒనర్చుచుందురు. ఈ వాలుగు వర్లములవారిలో 
వైశ్యహద్రులకు ఈ సేవాధర్మమే  స్వేధర్మముగ 
పరిగణింపబడిరది. వైశ్యులకుమాత్రము HEPA 
కృషివాణిజ్యాదులే పరమధర్మములయ్యెను. అల్లే శూ[డ్రులకు 
మిగిలిన మూడు వర్ణములవారిని సేవించుటటే స్వేధర్మముగా 
భావింపబడెను, గ్రేతాయుగము యొక్క అవసానకాలములో 
(Ge, ద్వాపరయుగముల సంధికాలమున) వైశ్యశూద్రుల 
యొక్క అధేర్మప్రవర్తన ప్రబలమగుటలే బ్రాహ్మణ క్ష త్రీయులకు 
nee ప్రారంభమైనది. (ఏలనన బ్రాహ్మణ క్షత్రియులకు వైశ్య 
శూ(డ్రులతో సంసర్గజనితమైన దోషము ఏర్పడుటచే వారికీ 
క్షీణదశ ప్రా్తించెను, (19-22) 
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సర్గ-75 


త్రేతాయుగాంతమున అధర్మముయొక్క రెండవపాదము 
ప్రవేశించును. ఆప్పుడు ఆ కాలము 'ద్యాపరయుగము'గా 
వ్యవహరింపబడును. పురుషోత్తమా! ఈ త్రేతాయుగము 
ముగిసిన పిమ్మట ఆ ద్వాపరయుగమున అధర్మము, ఆనృతము 
ప్రబలములగును.""' ఆ ద్వాపరయుగము నందు వైక్యులును 
తపశ్చర్యలకు పూనుకొందురు. ఆ మూడు యుగములయండు 
(కృత, త్రేతా, ద్వాపర యుగములందు)ను క్రమముగా మూడు 
వర్షేములవారికినీ తపమాచరించు అధికారము కలుగును, 
త్తమ! ఈ విధముగా మూడు యుగములయందును 
క్రమముగా మూడు వర్లములవారును నిష్ట్థానియమములతో 
తపళశ్ళర్యలను ఆచరింతురు. కావి యుగధర్మమును 
అనుసీరించి శూ[ద్రునకుమాత్రము తపస్సును ఆచరించు 
అధికారము లభింపదు. ఐనను నిమ్నువర్లములవారుగూడ 
తీవ్రములైన డతపస్సులకు Ew. రాబోవు 
కలియుగమునందు జొ[ద్రులకుగూడ తపశ్ళర్యాప్రవృత్తి 
ఏర్పడును. రాజా! ద్వాపరయుగమునందు' avon 
తవేస్సుచేయుట ఏమాత్రము ధర్మము కాదు. (ఇక 
త్రేతాయుగమున వారికి తపశ్చర్యాధికారమును గూర్చి చెప్పనేల) 
(23-27) 


'మహారాబా! (ప్రస్తుతము నీ రాజ్యమున ఏదేనియొకచోట 
చాద్రుడు ఆధర్మవరుడై తపస్సుచేయుచుండును. ఇది 
ముమ్మాటికిని నిజము - ఈ బాలమరణమునకు అదియే 
ఆ్రులకారణము. ఒకరాజాయొక్క దేశమునగావి, నగరమునగాని 
బుద్దిలేనివాడు అధర్మమునకును, అకృత్యమునకును (తనకు 
అర్హతలేని కార్యమునకు) ఒడిగట్టినచో ఆరాజ్యము అలక్ష్మికి 
'నెలవగును. (అనగా ఆ రాజ్యమున సంపదలు నశించును). 
అంతేగాదు ఆ రాజుగూడ నరకముపాలగును, ఇది వాస్తవము, 
కాని ధర్మముగా (ప్రజలను పరిపాలించు రాజునకు 
వేదాధ్యయనము, తపస్సు, సుకృతకర్మలు చేయునట్టి 
ధర్మాత్ములయొక్క పుణ్యఫలములో అజవభాగము చెందును, 
SHOP పుణ్యకర్మలఫలములలో ఆజవభాగము సాందునట్టి 
రాజా ప్రజలను ఎట్టు రక్షింపకుండును? కావున పురుషోత్తమా! 
ఈ విషయమై నీవు వీ రాజ్యమునందు అంతటను గాలింపుము. 
ఎక్కడనైనను అధర్మకార్యము నీ కంటబడినచో దానిని 
నివారించుటకు (ప్రయత్నింపుము. AR! అట్టొనర్చినచో 
ధర్మము Ser, అంతేగాదు, నీకును, (ప్రజలకును 
ఆయుర్దద్ది జరుగును, ఈ బాలుడును పునర్టీవితుడగును." 

(28-33) 


* KK 
75. దెబ్బ దిఐదవసర్లము 
శ్రీరాముడు పుష్పకవిమానముపై నలుదిక్కుల సంచరించుచు అధర్మమునకు ant వారిని అన్వేషించుట - 
దక్షిణదిశయందు, అధోముఖుడై తపస్సు చేయుచున్న ఒక వ్యక్తిని ఆ ప్రభువు గమనించుట 


నారదుడు పలికిన అమృతమయములైన వచనములను 
విన్నంతనే శ్రీరాముడు ఎంతయు సంతుష్టుడై i oe 
ఇట్లు నుడివెను. “సౌమ్యా! నిష్టాగరిష్టుడైన బ్రాహ్మణోత్తముని 
కడకు వెళ్లి, ఆయనను ఊరడింపుము. మృతబాలుని 
కళేబరమును తైల ద్రోణియందు పెట్టింపుము. TATA! 
ఆ బాలునికళేబరము డెబ్బతినకుండునట్టుగా దానిని 
సుగంధములతోడను, సువాసనలుగల శైలములతోడను 
భద్రపజుచునట్లు చూడుము. నిపుణులైన వారిచేత దానికి 
భద్రతను కల్పించుచునే తదవయనములు యథాతథముగ 
ఉండునట్లుగను (శరీర భాగములు ఎక్కడివక్కడ పట్టుకొని 
పోకుండా) రూపము మాటిపోకుండునట్లుగను తగు జాగ్రత్తలు 
తీసికొనవలెను. (-4) 

మహాయశేస్వియెన శ్రీరాముడు కుభలక్షణసంపన్నుడైన 
లక్ష్మణుని ఇట్టు ఆదేశించి పిదప ఆ Gedy WHE 
విచ్చేయుముో అని మనస్సుచేతనే ఆజ్ఞాపించెను. 


స్వర్గనిర్మితమైన ఆ పుష్పకవిమానము శ్రీ రామచంద్రునియొక్క 
అభిప్రాయమును ఎటింగి, క్షణకాలములో ఆ (ప్రభువు చెంతకు 
చేరెను. పిమ్మట ఆ విమానము (ప్రణమిల్లి 'మహారాణా! ఇదిగో! 
నేను విచ్చేసితిని. నేను నీ సేవకుడను. మహాబాపూ! నా 
కర్తన్యమును తెలుపుము' అనెను. wos ఆ ప్రభువు పుష్పకము 
పలికిన వినను మధురవచనములను విని, ఆ మునీశృరులకు 
నమస్కరించి, ఆ విమానమును SOS rosa, పిమ్మట ఆ 
స్వామి ధనుర్పాణములను, తూణీరములను, దివ్యకాంతులతో 
మెజయుచున్న ఖడ్గమును గైకొని, నగరరక్షణబాధ్యతను 
లక్ష్మణభరతులకు అప్పగించి, అచటినుండి బయలుదేటెను. 
(5-9) మొట్టమొదటి ఆ ప్రభువు శూద్రతపస్వికొఆకై 
'పడమరదిశయందు అంతటను గాలించి, క్రమముగా Sood 
కప్పబడిన ఉత్తరదిశకు చేరెను. ఆ దిశయందును ఏమాత్రము 
దుష్కృత్యములు జరుగకుండుటను గమనించి, ఆ మహారాజా 
తూర్పుదిక్కునందు అంతటను పూర్తిగా అన్వేషించెను. 


1) అధర్మము (ప్రబలమగుటయనగా - త్రేతాయుగములోలి వారికంటెను ద్వాపరయుగములోని వారు అల్చాయుష్మంగుడురు. 
రజోగుణప్రాబల్యముచేత మిగుల ప్రయానపదిన మీదటనే కార్యములు" సఫలములగును, 


35-76 


ఉత్తరకాండము 
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'పుష్పకవిమానమునండున్న మహాబాహువగు ఆ (ప్రభువు 
సదాచారసంపన్నులతో wap అర్దమువలి నిర్మలముగానున్న 
ఆ తూర్పుదిశను గమనించెను. (10-12) code శ్రీరాముడు 
తన ఆన్వేషణను దక్షిణదిశకు మజల్బెను. ఆ దిశయందు 
శైవలసర్యతమునకు ఉత్తర భాగమునగల ఒక మహాసరస్సు ఆ 
మహారాజునకు MSDS. శుభలక్షణ సంపన్నుడైన 
శ్రీరాముడు ఆ BOLO తీవ్రముగా తపస్పానర్చుచున్న 
'ఒకతాపసిని చూచెను, ఆ తపస్వి అధోముఖుడై గ్రేలాడుచుండెను. 
అంతట ఆ రఘురాముడు తీక్లముగా తపస్సు చేయుచున్న ఆ 
పురుషుని సమీపించి, ఇట్లనెను. “ప్రతనిష్టాగరిష్టడా! సీవు 
ఎంతయు ధన్యుడు, తపోవృడ్దుడా! నీ జన్మ ఎట్టిది? (ఏ జాతి 
వాడవు?) నీ శక్తిసామర్థ్యములు ద వి, కుతూహలముతో 
నిన్ను ఇట్లు అడుగుచున్నాను. నేను దశరథునికుమారుడను, 


నాపేరు శ్రీరాముడు. నీవు తీవ్రమైన ఇట్టి తపస్సును ఎందులకై 
ఆచరించుచుంటివి? నీవు కోరుకొనుచున్న ఆ వరమేమి? స్వర్గ 
భోగములు కావలెనా? లేక వాటికంటెను మించినవా? ఇంతకును 
యే నిమిత్తమై ఇంతటి తపస్సునకు పూనుకొంటివి? తాపసా! 
ఈ విషయములను నేను వినగోరుచున్నాను. (13-17) 

తపస్వీ! నీకు మేలుకలుగుగాక, నీవు బ్రాహ్మణుడవా? 
ఆజేయుడవైన క్షత్రియుడవా? మూడవవర్లము వాడవైన 
Boa? లేక ఖాద్రుడవా? నిజము పలుకుము.” ఆ మహారాజు 
ఇటు ఆడిగిన పిమ్మట అధోముఖుడై తపస్సు చేయుచున్న ఆ 
వ్యక్తీ దశరథునికుమారుడైన ఆ మహాప్రభుపునకు తనజాతీని 
గూర్భియు, తన తపశ్ళర్యకుగల కారణమును గుజించియు 
తెలుపసాగెను. (18-19) 
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76. డెబ్బదిఆఅువసర్గము 
శ్రీరాముడు శూద్రుడైన శంబుకుని వధించుట - 
అగస్తాశ్రమమున శ్రీరాముడు ఆ మహర్షినుండి ఒక దివ్యాభరణమును స్వీకరించుట 


శ్రీష్టములైన కార్యములను సైతము సునాయాసముగా 
సాధింపగల శ్రీరాముడు పలికిన వచనములను వినిన పిమ్మట 
అధోముఖుడైయున్న ఆ తాపసి అట్లేయుండి, ఇట్లునుడివెను. 
“మహాయశస్వివైన శ్రీరామా! నేను శూద్రజాతి యందు 
జన్మించినవాడను, నా పేరు శంబుకుడు. ఈ శరీరముతో డనే 
pay oe పాందగోరుచున్నాను, శ్రీరామా! హూద్రుడనైన 
నేను దెవలోకమును జయింపదలచి ఇట్టి ఉ(గ్రతపస్సునకు 
'పూనుకొంటిని. నా పలుకులు నిజము.” ఆ శూద్రుడు ఇట్టు 
మాట్టాడుచుండగనే రఘురాముడు నిర్మలమైన కాం: 
మిజుమిట్లు గొలుపుచున్న ఖడ్గమును ఒఅనుండి తీసి అతని 
శిరస్సును ఖండించెను. 0-9 

At హతుడైనందులకు అగ్నితో గూడిన 
ఇంద్రాదిదేవతలు అందజును “శ్రీరామచంద్ర Geog" 
భలే భలే - అనుచు మాటి మాటికిని (ప్రశంసించిరి. 
అద్భుతములైన పరిమళములతో ఒప్పుచున్న పుష్పములు గాలుల 
తాకిడికి చెట్లనుండి రాలెను, అప్పుడు అప్పివైపులనుండియు 
శ్రీరామునిపై పూలవాన కురిసెను. ఆంతట దేవతలు ఎల్లరును 
మిగుల సంతుష్టులై సత్య పరాక్రముడైన శ్రీ రామునితో ఇట్లనిరి. 
“సౌమ్యుడవు, |ప్రజ్ఞాశాలీని ఐన (ప్రభూ! నీవు ఒనర్చిన ఈ 
కార్యము దివ్యమైనది. ఇది లోకకల్యాణదాయకము. ఆందునూ 
నీవు ఇట్లు చేయుటవలన ఇతనితపస్సు భగ్నమైనది. కనుక ఈ 
gee స్వర్గమునకు చేరజాలడు కావున ప్రభూ! ఇష్టమైన 
వరమును కోరుకొనుము.” జితేంద్రియుడైన రఘురాముడు 


దేవతలవచనములను ఆదరించుచు, ప్రాంజలియె ఇం|డ్రునితో 
ఇట్లు వచించెను. 
5-9) 
“నాయందు దేవతలు ఫ్రసన్నులైనచో “ఆ బ్రాహ్మాణబాలుడు 
(బ్రతుకుగాక - ఈ వరమును నాకు ప్రపారించిన చాలును. 
ఇదియే నాకు ఉత్తమోత్తమమైన వరము. నా వలన SOAS 
ఆపచారములే ఆ బ్రాహ్మణుని ఏకైక పుత్రుడు ఆయుష్కాలము 
తీరకముందే _మృత్యుదేనతచే యనులోకమునకు 
తీసికొనిపోబడినాడు. 'వీ సుతుని (బ్రతికించెదను' అని నేను 
బ్రాహ్మణునకు మాట ఇచ్చియుంటిని. అది అపత్యము కారాదు. 
ఆ బాలుని 'బ్రతికింపుడు. మీకు మేలుకలుగును,' (10-12) 
రఘురామునివచనములను విన్న' ee దేవతాగ్రేష్ణులు 
మిగుల సంతుష్టులై, ప్రసన్సుడైయున్న శ్రీరామునకు ఇట్లు 
డ్రత్యుత్తరమిచ్చిరి, “ప్రభూ! OG ఇంక హాయిగానుండుము. 
నేడే (అప్పుడే) ఆ బాలుడు పునర్టీవితుడై బంధువులతో 
చేరియున్నాడు. మహారాజా! నీవు ఈ ang నిహతుని 
గావించినక్షణముననే నీ ప్రభావమున ఆ బాలుడు సజీవుడైనాడు. 
ఇక మా వరముతో పనియేలేదు. నరశ్రేష్ట! రమురామా! 
శుభములను పొందగలవు, నీకు మేలు చేకూరును. మేము 
ఆగస్త్యమహార్షియొక్క ఆశ్రమమును దర్శింపగోరుచున్నాము. 
Sess een రిక్షతో జల లన keyed 
తపశ్ళర్యకు పూనుకొని, పండ్రెండు సంవత్సరములు గడచినవి. 
ఆయనరీక్ష పమాప్తమైనది. రామా! ఆ మహర్షిని 
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అభినందించుటకై మేము అచటికి వెళ్ళుచున్నాము, ఆ 
మహామునిని దర్శించుటకు నీవును. రమ్ము, సేకు మేలగును.” 
(13-18) అనంతరము రఘురాముడు 'ఆట్లే' అని దేవతలకు 
మాట ఇచ్చి, బంగారముతో: నిర్మితమైన పుష్పక విమానమును 
అధిరోహించెను. పిమ్మట ఆ దేవతలు సువిశాలములైన 
విమానములపై ఎక్కి అచటినుండి బయలుదేటిరి. 
శ్రీరాముడును వారినిఅనుసరించి, ఆగప్ట్యమహర్షి యొక్క 
తపోవనమునకు త్వరగా బయలురేణెను. ధర్మాత్ముడు 
తపోనిధియుఐన ఆగస్యముని తనఆశ్రమమునకు విచ్చేసీన 
దేవతలను జూచి వారినందజిని సమభావముతో పూజించెను. 
అంతట దేవతలు ఆ పూజలను స్వీకరించి, ఆ మహామునిని 
ఆభినందించిరి. అనంతరము వారందజును మిగుల హర్షముతో 
తమ అనుచరులతోగూడి ప్వళ్గలోకమునకు వెళ్లిరి. (19-22) 
దేవతలు వెళ్లిపోయిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
'పుష్పుకవిమానమునుండి దిగి, బుషిసత్తముడైన అగస్త్యుని జేరి 
అభీవాదనమును UY. ఆ మహారాజు తేజో IOS 
ఆ మహాత్మునకు (ప్రణమిల్లిన పేదప ఆయననుండి 
అతిథిమర్యాదలను, పొంది సుఖాసీనుడయ్యెను. పిమ్మట 
ముహాతపస్తియు, దివ్యతేజస్వియు ఐన అగస్యృమహాముని ఆ 
ప్రభువుతో ఇట్లు నుడివెను, “రఘురామా! వీకు స్వాగతము. నా 
ఆర్యష్టము Fob నీ దర్శనము అబ్బినది. (23-25) 
రామా! సాక్షాత్తు సరబ్రహ్మవైన నీవు నిరంతరము వా 
యమునందు  మెదలుచునేయుందువు. సెక్కు 
ఉత్తమగుణములకు నిధివైన నీవై నాకుగల గౌరవము ఆపారము. 
ముఖ్యముగా నేడు నీవు నాకు 6899, పూ౭నీయుడవు, 
తలేకున్నను తపస్సునకు పూనుకొనిన భద్రుని హతమార్చి, 
నా కడకు Say iby దేవతలు తెలిపిరి. ధర్మాత్ముడవైన 
నీవలన ఆ బ్రాహ్మణసుతుడు పునర్జీవితుడు అయ్యెను. 
రఘురామా! ఈ రాత్రికి నా ఆశ్రమమున ఇచటనే యుండుము. 
Sy ప్రాతాలమున పుష్పకవిమానముపై అయోధ్యకు 
వెళ్లవచ్చును. మహాత్మా! నీవు సనాతనుడవైన 
శ్రీనున్నారాయణుడవు. -ఈ జగత్తంతయును నీలో 
నిలిచియున్నది. పురుషోత్తముడవైన నీవు సకల reves 
ప్రభుడవు. (26-29) 
“రమురామా! సౌమ్యా! gd విశ్వకర్మ నిర్మించిన 
దివ్యాభరణము. అద్భుతమైన ఆకృతిచే, కాంతులచే 
తేజరిల్లుచున్నది. నా SYS ఆకు దీనిని స్వీకరింపుము, 'ఎవరైనను 
పారితోషికముగా చ్చిన అమూర్యవస్తువును తాను 
అనుభీవింపక మహాత్ములైన ఇతరులకు దానము చేసినచో 
అరి గొప్ప సతృలమును ఇచ్చును.' అని నిజ్ఞాలు పేర్కొందురు. 
దీనిని భరించుటకు (రక్షించుటకు) ఇంద్రాది దేవతలకంటెను 
నీవే అర్హుడవు. మహారాజా! ఇంద్రాది దేవతలనుసైతము 


ఉద్దరించుటకు నీవే శక్తిమంతుడవు, అందునలన దీనిని 
విధ్యుక్తముగా నీకు సమర్పించుచున్నాను. భాస్కరునివలె 
చిత్రవిచిత్రముగా వెలుగొందుచున్న ఈ దివ్యాభరణమును 
ఆనుగ్రహముతో' సీకరింపుము.” (30-33) ఇక్ష్రాకురాజాలలో 
మహారథుడు, (ప్రజ్ఞావంతులలో (శ్రేష్టుడు ఐన శ్రీరాముడు 
క్షత్రియధర్మమును స్మరించుచు ఆ నుహాత్మునితో ఇట్లు 
వచించెను. “ూజ్యాడవైన బ్రాహ్మణోత్తమా! ఈ దానమును 
'పుచ్చుకొనుట (బ్రాహ్మణునకే తగును. (దానము తీసికొనుట 
బ్రాహ్మణునకు తప్పుగాదు). క్షత్రియుడనైన నేను (దానమును 
ఎట్టు పుచ్చుకొందును? (దానమును పుచ్చుకొనుటకు 
క్షతీయుడు అర్హుడు కాడు.) అందునా (బ్రాహ్మణునినుండి 
పుచ్చుకొనుట ఎంతవణుకు సమంజసము. దయతో ఈ 
విషయమును వివరింపుము.” రాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
ఆ మహర్షి మజల ఇట్లనెను, (34-36) 

రామో! పూర్చ కాలమున బ్రహ్మస్పరూవమైన కృతయుగము 
నందు ప్రజలకే రాజు లేకుండెను, దేవతలకు మాత్రము 
ఇంద్రుడు ప్రభువుగా ఉండెను. అంతట (ప్రజలు తమకు రాజా 
ఏర్పడుటకై దేవదేవుడైన (బ్రహ్మదేవునికడకు పరుగుపరుగున 
వెళ్లిరి. పిమ్మట వారు “పితామహా! నీవు దేవతలకుమాత్రము 
ఇంద్రుని రాజుగా ఏర్పజచితివి. లోకేశా! మాకు ఒక 
ఉత్తమపురుషుని రాజుగా ఇమ్ము. ఆ మహాత్ముని గౌరవించుచు 
మేము సాపములనుండి నిముక్తులము ఆయ్యెదము. 
రాజురేకుండా మేము బ్రతుకజాలము. ఇది మాస్టిరనిశ్చయము.” 
అంతట సురక్రేష్టుడైన బ్రహ్మదేవుడు ప్రజలమనవిని ఆలకించి, 
కార్యానుకూలముగా నిశ్చయించుకొనెను. పిదప అతడు 
ROA దిక్పాలురను ఆహ్వానించి, విషయములను వివరించి, 


'మీరందజును మీ sept ఒక్కొక్క అంశమును 
దయచేయుడు, ఆ అంశలతో ఒక పాలకుడు ఏర్పడును.' అని 
పలికెను. (38-41) 


ఆప్పుడు ఇం(ద్రాదిలోకపాలురు తమతేజస్సులనుండి 
ఒక్కొక్క ఆంశను (బ్రహ్మదేవునకు సమర్పించీరి. ఆదే 
సమయమున బ్రహ్మదేవునకు ఒక తుమ్ము వచ్చెను. ఆ 
తుమ్మునుండి 'క్షుపుడు' అను ఒక రాజు ఆవిర్భవించెను. 
లోకపాలురు ఇచ్చిన అంశలతో బ్రహ్మదేవుడు HN తీర్చిదిద్ది, 
ఆతనిని ఆ ప్రజలకు ప్రభువునుగా నియమించెను. పిమ్మట 
ఆ నృపుడు ఇంద్రుడీచ్చిన తేజోభాగముచే రాజ్యమును 
సాలింపసాగెను, రామా! వరుణుని తేజస్సు యొక్క ఆంశచే 
ప్రజలకు పుష్టిని చేకూర్చెను. కుబేరునితేజ్‌ భాగముతో వారికి 
సిరిసంపదలను సమకూర్చెను. యమునితేజస్స్నుయొక్క 
అంట దండాకాగమంు రద దొడంగెను, శ్రీరామా! 
ఇంద్రాది దిక్సాలుర నాలుగు లేజోభాగములును నరేంద్రుడైన 
నీలోను వర్తిల్లుచుండును. ప్రభూ! నేను సమర్పించుచున్న ఈ 
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ఆభరణమును స్వీకరించి, ఇంద్రునితేజన్సుయొక్క cord 
నన్ను తరింపజేయుము, నీకు మేలగును. (42-46) 

ఆ మహర్షి పలికిన మిగుల ధర్మబద్ధమైన వచనములను 
విని, శ్రీరాముడు ఆగస్త్యమునినుండి! ఆఆభరణమును 
సీకరించెను. ఉత్తమోత్తమమైన ఆభరణమును స్వీకరించిన 
పిదప శ్రీరాముడు తేజస్సుచే మిజుమిట్లు గౌలుపుచున్న ఆ 
ఆభరణము లభించిన విధమును గూర్చి ఆ మునిని ఇట్లు 
CONFERS. “మహాత్మా! శః ఆభరణము 
అత్యద్భుతముగా ఉన్నది. ఆమోఘమైన దీనిఆకారము 
దివ్యముగా ఉన్నది. పూజ్యాడా ఇది నీకు dey ప్రాప్తించినది? 
ఇది ఎక్కడనుండి వచ్చినది? ఎవరు తీసికొనివచ్చిరి? యశస్వీ! 


(బ్రాహ్మణోత్తమా! నాలోని కుతూహలము కొలది నేను నిన్ను 
ఆడుగుచున్నాను, నీవు పూజ్యాడవు, ఉత్తమోత్తముడవు, పెక్కు 
ఆశ్చర్యములికు నిధివి.” (47-50) రఘురాముడు ఇట్లు 
'పలుకగా ఆ మహాముని ఇట్లు చెప్పసాగెను. “రామా! దీనిని 
గూర్చిన వివరములను పూర్తిగా తెలిపెదను వినుము. మునుపటి 
మహాయుగమునందలి 'త్రేతాయుగమునందు జరిగిన 
వృత్తాంతము ఇది. మహాబాపూ! ఈ వనమునందే ఒక రమణీయ 
ప్రదేశమున దీనిని నేను చూచితిని, ఆప్పుడు నాకు ఎంతయు 
ఆశ్చర్యము కలిగినది. ఒక దివ్యపురుషుని నుండి నేను దీనిని 
స్పీకరించితిని. (51-52) 


* RK 


77. Bay దిఏడవసర్గము 
దివ్యాభరణ వృత్తాంతమును తెలుపుచు అగస్యమహర్షి శవభక్షకుడైన 
ఒక దివ్యపురుషుని విషయమును శ్రీరామునితో ప్రస్తావించుట 


శ్రీరామా! జరిగిపోయిన _మహాయుగమునందలి 
త్రేతాయుగమున మిగుల విస్తారమైన ఒక మహారణ్యము 
ఉండెను. దాని వైశాల్యము వందయోజనములు. అందు 
మృగములుగాని, syed లేకుండెను. సౌమ్యా! ఆ 
నిర్జనారణ్యమునందలి ఒక (ప్రదేశమున ఏకాగ్రతతో తపస్సు 
చేయదలనచితిని. అందువలన అంతటను పూర్తిగా తిరిగి ఆ 
ఆరణ్యపరిస్థితులను సమగ్రముగా గ్రహించుటకై అచటికి 
చేరితిని. ఆ అరణ్యప్రదేశము ఎంత సుఖావహమైనదో నేను 
పూర్తిగా ఏవరింపణొలను. అచట వివిధములైన వృక్షములు 
గలవు, రుచికరములైన ఫలములకు ఏమాత్రము కొదువ 
లేకుండెను. 0-3) 

ఆ అరణ్యమధ్యభాగమున ఒక మహాసరస్సు గలదు. దాని 
పాడవు వెడల్పులు యోజన ప్రమాణములోనున్నవి. అసరస్సు 
'హంసలతో, కన్నెలేడిపిట్టలతో, చక్రవాకములతో శోభిల్లుచున్నది. 
అధి పద్యములతో, కలువలతో Dowd యున్నది. అందు 
BOSSE గూడ నాచు కనబడదు. అందలి ఫలాహారములు, 
సానీయములు మధురములై హాయిని గొల్పును, అది మిగుల 
ఆశ్టర్యకరముగా ఉన్నది. దుమ్ముగాని, బురదగానిలేక అది 
నిర్మేలముగా విలసిల్లుచున్నది. అందలి అలలు ఎగసిపడక 
ప్రశాంతముగా నుండెను. అచటి పక్షులు, వాటి కలరవములు 
మనోహరములు. ఆ సరస్సుసమీపమున ఒక ఆశ్రమముగలదు. 
అది విశాలమైనది, అద్భుతావహమైనది. ఆ ఆశ్రమము 
పురాతనమైనది, అత్యంత పవిత్రమైనది. అందు తాపసులు 
ఎవ్వరును లేకుండిరి. పురుషోత్తమా! అచట వేసనికాలమందు 
నేను ఒక రాత్రి వివపించితిని. (4-7) 


రామా! నేను ప్రాత:కాలమునందే లేచి స్నానమునకై 
సరస్తీరమునకు చేరితిని. అచట దృఢముగా ఉన్న es 
యువకునిశనము కనిపించెను. మహారాజా! సరోవరమును 
ఆశ్రయించుకొనియున్న ఆ శవముయొక్క అంగములు పుష్టి 
కలిగియున్నవి, అది ఏ మాత్రమూ చెక్కు చెదరలేదు. ఆ 
జలాశయమునందున్న ఆ కళేబరము యొక్క వర్చస్సు 
యథాతథముగనే యున్నది. రమురామా! ప్రభూ! 'ఈ శవము 
'సరోవరమునందు ఇట్లు పడియుండుటకు కారణమేమి?' అని 
ఆలోచించుచు నేను ఆ సరస్తీరముననే క్లణకాలము ఉంటిని. 
(8-10) కొంతసేపటికి దివ్యమైన ఒక విమానము SIH. 
ఆది అద్భుతముగానున్నది, అత్యుత్తమమైన ఆ విమానమునకు 
హంసలు పూన్చబడియుండెను. ఆది మనోవేగముతో 
'సయనించునట్టిది. రఘువీరా! ఆ విమానమున స్వర్గనివాసియైన 
ఒక పురుషుడుగలడు. ఆ సుందరుడు" దిన్యములైన 
భూషణములను ధరించి యుండెను. వేలకొలరి ఆప్పరసలు 
ఆతనిని సేవించుచుండిరి. వారిలో కొందజు మధుర 
గీతములను  ఆలపించుచుండిరి, మతికొందణు 
వీణామృదంగాది  వాద్యములను _ వాయించుచుండిరి. 
మజికొంతమంది క్రీడలు సల్పుచుండిరి. ఇంకను కొంతమంది 
నృత్యములు చేయుచుండిరి. మజీకొంతమంది ఆప్పరసలు 
బంగారు దండములుగలిగి చంద్రకిరణముల "రీతిగా 
భాసిల్లుచున్న చామరములతో, పద్మములవంటి నేత్రములు 
గల ఆ పురుషుని వదవముపై వీచుచుండిరి. (11-14) 

రఘురామా! పిమ్మట మేరుశిఖిరమువలె mee 


స్పుర్గనివాసి నేను చూచుచుండగనే సింహాసనమును 
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విమానమునుండి (క్రిందికి దిగి, ఆ శవమును భక్షింపసాగెను. 
మిక్కిలి కండగలిగిన దానిమాంసమును ఆతడు కడుపార 
భుజించెను. పిదప ఆతడు సరస్సులోనికి దిగి శుద్ధాచమనమును 
గావించెను. (చేతులు, నోరు శుభ్రము చేసీకొనుటయే 
జుద్దారమనము) రఘువరా! ఆ స్వర్గవాసి తగురీతిగా జలమును 
HOODS. అనంతరము అతిడు Fs ఆ వమానమును 
ఎక్కుటకు సిద్దమయ్యెను. పురుషోత్తమా! దివ్యతేజస్సుతో 
విరాజిల్లుచున్న' ఆ స్వర్గనివాసి విమానమును'ఎక్కుటకు 
సన్నద్దుడైయుండగా గమనించి, నేను ఆతనితో ఇట్లు పలికితిని. 

(15-18) 


“అయ్యా! దేవతాస్వరూపుడవైన Og ఎవరు? సౌమ్యా! 
నింద్యమైన ఇట్టి ఆహారమును ఏల భుజించితిని? దయతో 
తెలుపుము. సౌమ్యుడా! ఇట్టి  దివ్యస్వరూపమును. 
కలిగియుండుట, ఈ విధముగానున్న OSA ఆహారమును 
స్వీకరించుట ఎవనికడ సంభవము? ఇది నాకు మిగుల 
ఆశ్చర్యమును గొలుపుచున్నది. దీనిని _ పూర్తిగా 
వినగోరుచున్నాను. నీవంటివానికీ He శవము యోగ్యమైన 
ఆహారమని నేను తలంపను.” సహజమైన కుతూహలముతో 
నేను ఇట్లు అడిగితిని. నా పలుకులను అన్నింటిని విన్న పిదప 
ఆ స్వర్గవాసి తన కథనంతయును నాకు ఇట్లు తెలిపెను(19-22) 


**k 


78. డెబ్బదిఎనిమిదవనసర్గము 
“శ్వేతుడు' - అను ఆ రాజు తాను నిషిద్ధాహారమును స్వీకరించుటకు గల కారణమును అగన్తునకు 


తెలుపుట - ఆ మహర్షి అనుగ్రహమున 
రఘురామ! నేను పలికిన మధుర (శుభ) వచనములను 
విన్న పిమ్మట ఆ స్వర్గనివాసి ఆంజలిఫుటించి, ఇట్లు 
ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను, “బ్రాహ్మణోత్తమా! దేవత్వము గలిగి, 
నీచమైన శవమును భక్షించుటయనెడి సుఖదుఃఖ రూపమైన 
ATE వృత్తాంతమునకు ప్రబలమైన కారణముగలదు. అది 
egos , తెలిపెదను వినుము. a-2) 
పూర్వకాలమున మిగుల యశస్వియైన Was మహారాజు 
నిరర్భదేశమును పరిపాలించుచుండెను. ఆ ప్రభువు నాతండ్రి. 
అతడు ముల్గోకములలోను 'మహావీరుడు'గా ఖ్యాతికెక్కి నవాడు. 
ఆయనకు కెద్దజు భార్యలయందు ఇరువురు కుమారులు 
కలిగిరి. వారిలో 9 తుడు' అని వ్యవహరింతురు. నా 
కంటెచిన్నవాడైనవానిపేరు సురథుడు', మా తండ్రి ES 
పిమ్మట "ప్రజలు నన్ను విదర్భకు రాజునుగా SHAG 
గావించిరి. నేను జితేంద్రియుడనై, ధర్మమార్గమున రాజ్యమును 
పాలింపసాగితిని. నిష్ణాగరిష్ణుడవైన బ్రాహ్మాణోత్తమా! నేను ఇట్లు 
న్యాయముగా (ప్రజలను రక్షీంచుచు రాజ్యమును 
పాలించుచుండగా వేయి సంవత్సరములు గడచెను. (3-6) 
(ట్రాహ్మలోత్తమా! చక్కగా ప్రజాపాలన గావించుచున్న నాకు 
నీదో ఒక నిమిత్తమున (FS సాముద్రిక శా స్రాదులవలన) 
నా ఆయుఃప్రమాణము తెలిసినది. మరణకాలమొను గుర్తించి, 
వనమునకు చేరితిని. మృగములు, పక్షులు లేనట్టి ఈ 
దుర్గమారణ్యమునందలి సరస్సుయొక్క తీరమున 
తపమాచరించుటకై ఇందు (ప్రవేశించితిని. నా తమ్ముడైన 
సురథుని ఆ రాజ్యమునకు (ప్రభువుగా పట్టాభిషన్తుని గావించిన 
పిమ్మట ఈ సరోవరతీరమునకు చేరి పెద్ద (చాల) కాలము 
తపస్సుచేసితిని. నేను ఈ మహారణ్యమునందు మూడు 


అతడు ఆ దురవస్థ నుండి విముక్తుడగుట 
'వేలసంనత్సరముల కాలము తీవ్రముగా తపస్సానర్చి, సూక్ష్మ 
శరీరముతో సర్ప శ్రేష్టమైన బ్రహ్మ (సత్య) లోకమునకు చేరితిని. 
(7-10) 
ఓ ద్విజడ్రేష్థో! మృదు స్వభావముగల మహర్షీ! 
(బ్రహ్మలోకమునకు చేరిన పీమ్మటగూడ నన్ను ఆకలిదప్పులు 
బాధింపసాగినవి. అందువలన నా ఇంగ్రియములన్నియును 
వ్యాకులమునకు లోనైనవి. అంతట నేను ముల్లోకములలో 
ఢష్ణుడైన బ్రహ్మకడకు చేరి ఆయనతో ఇట్లు నుడినితిని. "దేవా! 
ఈ బ్రహ్మలోకమున ఆకలిదప్పులు ఉండవుగదా! ఐనను అవి 
నన్ను విడిచీ పెట్టుట లేదు. నేనొనర్చిన ఏ దుష్కర్మఫలితమిది 
= పితామహా! దేవా! ఇక నా ఆహారమేమో తెలుపుము. "(11-13) 
పిదప బ్రహ్మదేవుడు నాతో ఇట్లనెను, “సుదేవుని సుతుడవైన 
శ్వేతుడా! మర్యలోకములో పడియున్న వీ స్టూల శరీరముయొక్క 
మాంసఖండములనే (ప్రతిదినము NY తనివిదీర భక్షింపుము, 
ఇదియే. నీకు ఆహారము -శ్ఫేతా! నీవ తపస్సువకు' ప్రాధాన్యము 
శఈయక (తపస్సునండు స్థిరచిత్తుడనై ఉండక) నీ 
శరీరపోషణయందే శ్రద్ద కనబజచితిని మహామతీ! ఎన్నడునూ 
విత్తనము నాటనిదే మొక్క మొలవదు. రాజా! అనేకప్రాణులు 
హాయిగా న నీకు మాత్రము వనమునందు 
కొంచెముగా నైనను తృప్తిలేకుండెను. ఇం ద్రతుల్యా! ఇదెవణులో 
భిక్షాటన చేయుచు వచ్చిన యతీశ్వరునకుగాని, అతిధీదేవునకు 
గాని నీవు భిక్షపెట్టకుంటిఏి. దేవతలకు గాని, పితృదేవతలకుగాని, 
అతిథులకుగాని స్వల్పముగా నైనను దానము చేయక, 
ఏకాగ్రతలేక తపస్సును ఆచరించుచు వచ్చితివి. కావ్సేన నాయనా! 
నీవు స్వర్గమును' జేరినప్పటికిని నీకు ఆకలిదప్పులబాధ 
SHEA. దానధర్మములను చేయని నీవు, వివిధ్‌ములగు 


85-79 
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జంతువులను ఆహారముగా గొని పోషించుటచే నీ శరీరము 
బలిష్టమై అమ్మ నది దానిని భిక్షించుటవలన నీ ఆకలి 
దప్పులు తీరుచుండును. (14-18) శ్వేతా! దివ్యతేజస్వి, 
మహాపురుషుడు ఐన ఆగస్యమహర్థి ఈ వనమున అడుగిడిన 
పిమ్మట నీవు ఈ పాపము Grads) మండి విముక్తిని 
పాందుదువు. సౌమ్యా! మహాబాహూ! ఆ మహానుభావుడు 
దేవతలనుసైతము తీరింపజేయగల సమర్థుడు, ఇక ఆకలి 
దప్ప్రులకును తట్టుకొనలేని నిన్ను ఉద్దరించుట ఆయనకు ఒక 
క్లీప్రవిషయముగాదు.” (19-20) 

ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! దేవదేవుడైన (బ్రహ్మయొక్క 
నిశ్చియమును విని, నేను మిగుల నింద్యమైన నా శరీరమునే 
(నాకళేబరమునే) ఆహారముగా భుజించుచు న్నాను. పూజ్యాడవైన 
(బ్రహ్మర్తీ! పెక్కు సంవత్సరములనుండి ఈ శవమును నేను 
భక్షించుచున్నప్పటికిని ఇది యేమాత్రము తజుగలేదు, నాకు 
మాత్రము ఈ ఆహారము మిక్కిలి తృప్తిని కలిగించు చున్నది. 
మహాత్మా! పాపాత్ముడనైన నాకు ఈ పాపమునుండి (పాప 
జీవనముముండి) విముక్తిని ప్రసాదింపుము. కారణజన్ముడవు, 
బ్రాహ్మణోత్తముడవు ఐన నీకురప్ప మజి ఇతరులెవ్వరికిని ఇది 
సాధ్యముగాదు. ద్విజోత్తమా! ' సౌమ్యా! దయతో శః 


ఆభరణమును స్వీకరింపుము, నాపై అను్రహము చూపి, నన్ను 
తరింపజేయుటకు నీకే శక్తిగలదు. బ్రహ్మర్షీ! ఈ ము 
బంగారమును, ధనమును, వష్ట్రములను, భక్ష్యభోజ్యములను, 
నగలను నీకు సమకూర్చగలదు. మునీశ్వరా! దీనిద్వారా నీకు 
తనివి తీరునట్లుగా సమస్త _ భోగ్యపదార్థములను 
సమర్పించుకొనుచున్నాను. మహాత్మా! అనుగపాముతో నన్ను 
తరింపేజేయుటకు నీవే సర్వసమర్థుడవు. ఇక నీవే నాకు దిక్కు.” 
(21-26) 

శ్రీరామా! ఆ స్పర్గవాసి ప్రాధేయపడుచు మిగుల ఆర్తితో 
పలికిన ఆ మాటలను విని, నేను DD ఉద్దరింపదలచెతిని. 
అందులకై (శ్రేష్టమైన ఈ ఆభిరణమును వానిమండి 
WOLDS. నేను అతనినుండి ఆ దివ్యాభరణమును 
తీసికొన్న వెంటనే ఆ రాజర్షి (శేతుని) యొక్క పూర్వదేహము 
(శవము) అదృశ్థ్యమయ్యెను, ఆ శవము అదృక్యమైనంతనే ఆ 
రాజర్షి పరమానంద భరితుడాయెను. మిగుల తృష్తిచెందిన ఆ 
రాజు హాయిగా స్వర్గమునకు వెళ్లెను, ఇంద్రతుల్యుడైన ఆ 
శ్వేతుడు తాను ఉద్దరింపబడుటకై (తన ఆకలి దప్ప్రుల నివారణకై) 
నాకు సమర్పించిన అద్భుతమైన దివ్యాభరణమిది.(27-30) 


KOK 
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ఇక్ష్వాకుమహారాజు తన కుమారుడైన దండుని 


వింధ్యగిరి ప్రాంతమునకు రాజునుజేయుట - 


దండుడు శుక్రాచార్యుని సహాయముతో పరిపాలన చేయుట 


ఆగస్తుడు పలికిన అద్భుతమైన ఆ వృత్తాంతమును 
శ్రీరాముడు (శ్రద్ధగా ఆలకించెను. పిదప ఆ (ప్రభువు 
విస్మయముతో సర్వజ్ఞడైన అగస్త్యమహర్టిమీది గౌరవముతో 
మజుల ఇట్లు అడుగదొడంగెను - “పూజ్యాడా! ఘోరమైన ఆ 
వనమున విదర్భరాజగు ఆ Hore తసస్సు చేసిన 
ప్రదేశమునందు మృగములు, పక్షులు లేకుండుటకు గల 
కారణమేమి? ఆ రాజు తనతపశ్ళర్యకై అట్టి నిక్టనారణ్యము 
నందు ఎట్టు ప్రవేశించెను? ఆ' విషయములను వినుటకై 
కుతూహలపడుచున్నాను దయతో వివరింపుము." (1-3) 

రాముడు మిగుల ౌత్సుక్యముతో పలికిన వచనములను 
వినిన పిమ్మట మహాతేజస్వియగు అగస్త్యుడు ఇట్లు 
'చెప్పనారంభించెను, “రామా! పూర్వము కృతయుగమునందు 
'మనువు' అను ఒక మహారాజు Now, అతడు రాజ్యమును 
న్యాయసమ్మతముగా పాలించువాడు, వర్గాశ్రమధర్మములను 
కాపాడీనవాడు. ఆయనకుమారుడు ఇక్ష్వాకువు, ఆ మహాత్ముడు 
వంశమును వృద్దిపాందించినవాడు. ఆ మనువు తనయొక్క 
క్యేష్ణ కుమారుడు, అజేయుడు ఐన ఇక్ష్వాకుని 
భూమండలమునకు cards, “నాయనా! ' ఈ 


భూతలమునందలి రాజవంశములను వృద్దిపజచుము' 6d 
ఆతనితో వచించెను. రఘురామా! అంతట ఇక్ష్వాకు(ప్రభువు 
‘elf ఆని తండ్రీ యెదుట (ప్రతిజ్ఞ చేసెను, అందులకు మనువు 
పరమసంతుష్టుడై తనసుతునితో ఇట్లనెను. (4-7) 
కూ! నేను ఎంతయు సింతృప్తుడనైతిని. 


'సంశయములేదు. క్షత్రియులకు సహజమైన ధర్మమార్గమును 
అనుసరించుచు ప్రజలను రక్షించుచుండుము. నిరపరాధులను 
ఎవ్వరినీ దండింపరాదు, అవెరాధమొనర్చిన మానవులను 
దరిడించుట న్యాయ (చట్ట) సమ్మతము, అట్టి ధర్మప్రభువు 
మరణానంతరము స్వర్గసుఖములను పొందగలడు. మహాబాహూ! 
కుమారా! అందువలన దండించుంషయమున జాగరూకుడనై 
ఉండును. నీవు vty చేయుటవలన లోకమున ధర్మము 
చక్కగా వృద్దియగును.” (8-10) మనువు ఈ వధముగా 
కుమారునకు ఉపదేశము నిచ్చెను. పిదప అతడు మిగుల 
సంతోషముతో యోగమార్గము ద్వారా శాశ్వతమైన 
(ట్రహ్మలోకమునకు Tame, మనువు ఇట్లు (eae esas 
చేరిన పిమ్మట మహాతేజస్వియైన ' ఇక్షాకుమహారాజు 
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'ప్పుత్రనంతానమును  బడయుట ఎట్టు?" అను 
ఆలోచనలోపడెను, మనుసుతుడు, ధర్మాతుడు SIAN] 
యజ్ఞములు, దానములు, తపస్సులు మొదలగు సత్కర్మలను 
ఆచరించి, వందమంది తవయులను పొంగెను. హారు 
దేవకుమారులనలె మిగుల తేజస్సంపన్నులు. రఘురామా! 
వారందటిలో చిన్నవాడు మిక్కిలి మూర్భుడు. అతడు 
చదువుసంధ్యలు అబ్బనివాడు, పెద్దలను గౌరవింపనివాడు. 
“మందబుద్దియైన ఇతడు తనమూర్థత్వ కారణముగా 
మున్ముందు దండనార్హుడు ఆగును- అని భావించి, సర్వజ్ఞుడైన 
శక్షాకువు అతనికి 'దండుడు-' అని పేరుపెట్టెను. (11-15) 

'రఘురామా! అరిందమా! దుడుకువాడైన ఆతనికి 
తగినట్లుగా ఒక ఘోరమైన (ప్రదేశమును అప్పగించుటకై aD 


అతనిని రాజుగా చేసెను. రామా! రమ్యమైన ఆ 
పర్యతప్రదేశమునకు Godse రాజయ్యెను, అతడు అచట 
సాటిలేని రీతిగా ఒక ఉత్తమనగరమును నిర్మించెను. 
రామచంద్రప్రభూ! అతడు ఆ నగరమునకు మధుమంతము' 
- అని చేరు పెట్టెను. పిమ్మట నిష్థాగరిష్ణుడైన ప(క్రాచార్యుని 
తనకు పురోహితునిగా చేసికొనెను. ఈ విధముగా రాజైన 
దండుడు పురోహితునిసహాయముతో ఆ రాజ్యమును 
పాలింపసాగెను, ఇం[ద్రునిఫాలనలో దేవరాజ్యము నందువలె 
ఆ పురప్రజలు సుఖసంతోషములతో వర్టిల్లికి. ఆ విధముగా 
ఇక్ష్వాకుపుత్రుడైన దండుడు ఆ శుక్రొచార్యునితో గూడి 
విశాలమైన ఆ రాజ్యమును పాలింపసాగెను. అది బృహస్పతి 
సహాయముతో ఇంద్రుడు పాలించుచున్న స్వర్గరాజ్యముపలె 


SHOOTS, కాని ఆట్టిది ఏదియును కనబడకపోవుటచే | విలసిల్లైను. (16-20) 
వింధ్యాడ్రికిని శైనలపర్వతమునకును మధ్యగల ప్రదేశమునకు. 
#**%* 
80. ఎనుబదియనసర్గము 
దండుడు శుక్రాచార్యుని కుమార్తెయగు 'అరజ'ను బలాత్మరించుట 
అగస్త్యమహర్షి శ్రీరామునకు ఈ కథను తెలిపిన పిమ్మట, | నేను తండ్రిచాటుబిడ్డను. అందజికిని పూజ్యాడైన Horry 
ఈ దండుని " వృత్తాంతములోనిదేయగు మణియొక | నా తండ్రీ, ఆ మహాత్ముని శిష్యుడవునీవు. (కనుక నీకు నేను 


విషయమును తెలుపసీ?ను, “రామా! అనంతరము ఆ HOD 
మనోనిగ్రహము గలవాడై, రాజ్యమునకు శత్రుబాధ లేకుండా 
“సెక్కువేలనంవత్సరములు Bees పరిపాలించెను. 
కొంతకాలమునకు పేమ్మట మనోహరమైన చైత్రమాసమున 
ఒకానొకనాడు ఆ దండమహారాజు దర్శనీయముగా ఉన్న 
DEO ఆశ్రమమునకు వెళ్లెను. అక్కడ ఆ దండుడు 
ఆ వన ప్రదేశమున ఆటునిటు సంచరించుచున్న శుక్రాచార్యుని 
కుమార్తెను చూచెను, ఆ నవజవ్వని ఆతిలోకఫౌందర్యవతి, ఆ 
మలినమనస్సుడు ఆమెను చూలినంతనే మన్మథ నికారములకు 
లోనయ్యెను. ఏమ్మట అతడు ఆమెను సమీపించెను. దండుడు 
తనకు చేరువగా వచ్చుట చూచి ఆమె భయపడు చుండెను, 
ఆప్పుడు అతడు ఆ కన్యతో ఇట్లనెను. (1-5) 
“wero, సుందరీ!'నీవు ఎక్కడినుండి వచ్చితిని? ఎవరి 
తనయపు? నేను కామమోహితుడనైతిని. సుందరవదనా! నేను 
నిన్ను పాందగోరుచున్నాను.” కామపరవశుడై, మోహాతురుడైన 
దండుడు ఇట్లు పలుకుచుండగా bar 
(శుక్రాచార్యునికూతురు) ఏినయపూర్వకముగా ఆ రాజు 
ఇల్లు నుడివెను. “odo! నేను పూజ్యాడైన శుక్రాచార్యుని 
'పెద్ద్‌కుమార్తెను. అతడు ఎంతటి కార్యమునైనను సులభముగా 
సాధింపగలడు. నా పేరు ‘ede’. ఈ ఆశ్రమమునందే 
నినసించుచుందును. నీవు బలాత్కారముగా నన్ను తాకవర్దు. 


చెల్లెలినంటి దానిని) ఆ మహాతపస్సి క్రుద్దుడైనచో నీవు కష్టముల 
సాలగుదువు. (నీకు దుర్గతి తీప్పదు). మహారాజా! నీవు 
సన్మార్గమున ధర్మాత్ముడవై " నన్ను భార్యనుగా 
స్వీకరింపదలచినచో మహాతేజస్విటైన మా పితరుని 
ఆశ్రయింపుము. అన్యథా ప్రపర్తించినచో నీవు మిగుల 
ఆనర్థములపాలగుదువు (నీవు దుష్పలితములను 
అనుభవింపకతప్పదు). మా తండ్రి కుపితుడైనచో 
ముల్లోకములను "సైతము దహించివేయగలడు. కనుక 
సుందరాంగా! మా తండ్రిని ఆర్థించినచో నీకు నన్ను ఇచ్చి 
Rog చేయగలడు, కావున తొందరపడి నన్ను NY తాకవద్దు," 
(6-12) ఆరజ ఇట్లు పలుకుచుండగా కామాతురుడై, 
మంచిచెడ్డలను మజచీయున్న ఆ దండుడు శిరస్సున అంజలి 
ఘటించి, ఆ కన్యతో ఇట్లు నుడివెను, “చక్కని ముఖివర్చస్సుగల 
సుందరీ! నన్ను అనుగ్రహింపుము, కాలయాపన చేయవలరు. 
నీ Sa (నిన్సు పొందుటకై) నా ప్రాణములు 
విలవిలలాడుచున్నవి. భయస్వభావురాలా! నిన్ను పొందిన 
పిమ్మట నేను మృత్యువునకును భయపడను, ఎంతటి 
'ఘోరశాసమునకైనను Susi. ఇంతగా Saves 
పరవశుడనైయున్న ఈ దాసుని (నన్ను) సుఖిపెట్టుము." 
బలశాలియగు ఆ దండుడు కామాతురుడై ఇట్లు పలికిన 
పిమ్మట. ఆ కన్యను (ఆరజను) బలాత్కారముగా తన 
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బాహువులలో బంధించెను, అనంతరము ఆతడు ఆమె ఎంతగా 


శీఘ్రముగాచేరెను, పిదప ఆ అరజయును మిగుల 


పెనగులాడుచున్నను _ విడిళిపెట్టక తనివిదీరునట్లుగా | భీతిల్లుచున్నదై, ఆ ఆ(శ్రమసమీపమునందే Dayo 
రమించెను. ఇట్టి దారుణమైన కృత్యమునకు పాల్ఫిడీన | దైవతుల్యుడైన తనతండ్రికొటుకు నిరీక్షించుచుండెను.(13"18) 
పిమ్మట దండుడు రమ్యమైన తన మధుమం౦త నగరమునకు 
* eK 
81. ఎనుబదియొకటవసర్గము 


శుక్రాచార్యుని శాషప్రభావమున దండుని రాజ్యము నశించుట - అచటినుండి మునులు వెళ్లిపోవుట 
తండ్రి ఆదేశము ప్రకారము 'అరజ' అచటనే ఉండిపోవుట 


మిక్కిలి ప్రభావశాలియైన దేవర్షియగు Hes 
శిష్యులద్వారా ఈ వార్త తెలిసెను. కుధార్తుడైయున్న ఆ మహర్షి 
వెంటనే శిష్యులతోగూడి ఆశ్రమమునకు మజలి వచ్చెను. 
అంతట అతడు దుమ్ముతో నిండి, దీనురాలై ఏడ్చుచున్న 
అరజను చూచెను, ఆ ఆమె వేకువడామున 
అరుణకాంతులపైభావముచే వెలవెలబోవుచున్న వెన్నెలనలె 
తేజోవిహీనయైయుండెను. అప్పుడు ఆతడు తన కుమార్తెకు 
'పట్టిన దురవస్థను జూచి ఆగ్రహోదగ్రుడయ్యెను. పైగా ఆకలిగొని 
యుండుటచే ఆయన కోపము కట్టలు త్రెంచుకొనెను, పిమ్మట 
ఆ మహర్షి ముల్లోకములను దహించివేయనున్నవానివలె 
మండిపడుచు తన శిష్యులతో ఇట్లు పలికెను. (1-3) 

“RTT | దండుడు కామాతురుడై, మనోనిగ్రహమును 
కోల్పోయి PAIS Sor ఇట్టి విపరీతచర్యకు FORO. 
ఆ కారణమున ఘోరమైన విపత్తికి ods, అన్నిశిఖవలె 
క్రోధముతో మండిపడుచున్న నాకుమార్తెయగు అరజను 
చూడుడు. దుష్టాత్ముడు, దుర్మార్గుడు ఐన ఈ ర౦డుడు ఇక 
సపరివారముగా నశించి తీరును. ఏలనన బాగుగా 
ప్రజ్వలించుచున్న అగివంటి ఆరజను స్పృశించెను, దండుడు 
ag మహాఘోరమైన అకృత్యమునకు ఒడీ గట్టెను. అందువలన 
ఆ దుర్చుద్ధి SSDI] తగిన ఫలమును పొందుట 
తథ్యము. పాపకార్యములకు తలపడిన దుర్మతియగు ఈ 
రాజు తనభృత్యబల వాహనములతో సహా ఏీడుదినములలో 
వధింపబడును, (4-7) దేవేంద్రుడు ఆ దుర్మార్గునియొక్క 
దేశమున ఎంద యోజనముల మేరకు తీవ్రములైన దుమ్ములను 
వర్షించి దానిని ధ్యంసమొనర్చును. ఈ దేశమునగల చరాచర 
ప్రాణులన్నియును తీవ్రమైన దుమ్ములవర్షముల ధాటికి పూర్తిగా 
విలయము Dots, దండుని దేశమునందు అంతటను, 
అచటగల సమస్త ప్రాణులమీదను ప్రళయకాలము నందునలె 
తీధ్రమైన దుమ్ములవర్షము ఏడు దినములు అవిచ్చిన్నముగా 
పడును.” (8-10) 

'క్రోధముతో ఎజ్జబాణియున్న కనులుగల శుక్రాచార్యుడు 
దండుని ఇట్టు HOS పిమ్మట “ఆ(క్రమవాసులారా! 


మీరందటును వెంటనే ఈ దండునిదే శపుపాలిమేరలు దాటి 
ఆచట నివసింపుడు.” ఆని వారిని ఆదేశించెను. శుక్రాచార్యుని 
ఆజ్ఞమేరకు ఆశ్రమవాసులందజును దండునిరాజ్యమును 26, 
దానికీ వెలుపలగల (ప్రదేశమునందు నివపీంపసాగిరి. 
ఆశ్రమవాసులైన మునులను ఇట్లు ఆదేశించినపిమ్ముట ఆ 
మహర్షి తనకుమార్తియగు edad" ఇట్లనెను, "బుద్దిహీనురాలా! 
దండునిఆత్యాచారమునకు MSGI గాన ఆ దోషనివృత్తికై 
దైవధ్యానమునందు నిమగ్నివై ఇచటనే నివపించుచుండుము. 
అరజా! ఇచటి ఈ సరస్సు నిర్మలకాంతులతో Doers 
యోజనము మేరకు వ్యాపించియున్నది. విముక్తికాలమువజుకు 
ప్రతీక్టించుచు, ఈ సజీవరజలమారిము (erie నిశ్చింతగా 
ఇచటనే యుండుము. ఈ సరస్తీరమంతయును నా (శుక్రుని) 
ఆనుగ్రహమువలన సుభావహముగానుండును, అందువలన 
'పెక్కుప్రాణులు ( పక్షులు మొదలగునఏి) రాత్రులయందు 
ఇచట నివసించుటకై నీ సమీపమునకు వచ్చుచుండును. 
దుమ్ములివర్షము వాటిని ఎన్నడును ఏమియు చేయజాలదు 
(చంపడాలడు), అని హాయిగా ఉండును.” (11-15) భృగువంశ 
'సంజాతురాలైన ఆ ove ఆ మహర్షియొక్క ఆదేశమునకు 
సమ్మతించి, మిగుల దుఃఖితయై 'అట్లే' అని తండ్రితో పలికెను. 
శుక్రాచార్యుడు ఆమెను ఇట్లు ఆదేశించిన పీమ్మట తన 
నివాసమును DAES చోట ఏర్పజిచుకొనెను. 
్రహ్మవేత్తయెన శు క్రాచార్యునిలే శేంపబడిన రీతిగా ఆ దండుని 
రాజ్యము ఏడు దినములలో భృత్యబల వాహనములతో సహా 
భస్మమైపోయెను. రామచంద్ర ప్రభూ! ఏింధ్యశైవలపర్వ తముల 
మధ్యగల ఆ దండుని దేశము కృతయుగమునందు 
దర్మవిరుద్దముగా (ప్రవర్తించిన ఆ దుషని కారణమున 
(బ్రహ్మర్షిమెన ఆ శు|క్రాచార్యునిచే శపింపబడెను. కాకుత్‌స్టా! 
అనాటీనుండియు ఈ (ప్రదేశము దండకారణ్యముగా 
(్రసిద్దిపొందెను. ఇక్కడినుండి వెళ్లిపోయిన తాపసులు నివసించిన 
(దేశము 'జనస్టానము'గా పిలువబడెను, (16-19) 

రామా! DY GAAS విషయములను అన్నింటిని 
విపులముగా వివరించితిని. సాయంసంధ్యోపాసనసమయము 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-83 


అతిక్రమించుచున్నది. పురుషోత్తమా! ఈ మహర్షులు 
అఆందజును స్నానాదికములను ముగించుకొని పూర్ల 
కుంభములతో అంతటను సూర్యుని ఉపాసించుచున్నారు. 


(బ్రహ్మవేత్తరైన ఆ (బ్రాహ్మాణులవేదమం[త్రములను విని 
సూర్యుడు ఆస్తమించెను, రామా! నీవును వెళ్లి స్నానాదికములను 
ముగించుకొనుము. (20-22) 


eK 


82. ఎనుబదిరెండనసర్గము 
శ్రీరాముడు అగస్త్యముని అనుమతిని పొంది ఆ ఆశ్రమమునుండి అయోధ్యకు మజలివచ్చుట 


శ్రీరాముడు అగస్త్యునివచనములను అనుసరించి, 
'సంధ్యోపాసన గావించుటకై ఆప్పరసలు సేవించునద్ది పని త్రమైన 
ఆ సరస్సుకడకు TBH. ఆ ప్రభువు అచట స్నానాదులను 
ముగించుకొని, పాయం సంధ్యావందనమును ఆచరించెను. 
పిదప ఆ రఘురాముడు మహాత్ముడైన అగస్త్యమహర్షియొక్క 
ఆశ్రమమునకు చేరెను. అంతట hayes భోజనమునకై 
మిగుల పుష్టికరమైన కందమూలములను, ఆరోగ్యకరమైన 
కూరగాయలను, పషిత్రములైన శాల్యన్షములము శ్రీరామునకు 
అర్పించెను. పీమ్మట ఆ ప్రభువు అమృతమునలె రుచికరమైన 
ఆ” పదార్థములను తృప్తిగా భుజించి, ఎంతయు 
సంతుష్టుడౌయెను. ఆ “రాత్రిని అచటనే గడపెను. 
AEROSOLES రఘువరుడు. ప్రాతఃకాలముననే మేల్కొని. 
పూర్యాహ్హమునకు సంబంధించిన స్నానసంధ్యోపాసనాది 
నిత్యకీర్మలను ముగించుకొనెను. పీదప ఆ స్వామి అయోధ్యా 
ప్రయాణముల ఆనుమతికై అగస్త్యుని సమీపించెను. (1-5) 
అంతట శ్రీరాముడు ఆగస్యమహర్షికి ఆభివాదనమొనర్చి 
ఇట్లు పలికెను. “మహర్షీ! ఇక నేరు ఆయోధ్యాపురమునకు 
వెళ్లదలచితిని. అందులకు oI దయచేయుము. 
మహాత్య్ముడవైన నీ దర్శనమున ధ్రన్యుడనైతిని. నీ 
ఆమగ్రహమునకు పా(త్రుడనైతిని. నేను' తరించుటకై 
అప్పుడప్పుడు నీ దర్శనార్థము ఇచటికి వచ్చుచుందును." 
శ్రీరాముడు సవినయముగా ఇట్లు పలికినందులకు 
బ్ఞాననేత్రుడైన అగస్త్యుడు పరమప్రీతుడై ఇట్లు నుడివెను. 
“రఘురామా! నీవు పలికిన ఈ అమృతపచనములు 
అద్భుతముగా ఉన్నవి. సకలప్రాణులను పవిత్రులను 
Morey నీవే. రామా! క్షణకాలమైనను నీ దర్శనము 
చేసికొనువారు పరమపునీతులు అగుదురు, వారు స్వర్గ 

ప్రవేశమునకు ecyD, దేవతలకును పూజ్యాలు కాగలరు, 
(6-10) 


రమ్మని పలుకుము. 
eK 


ఈ భూతలమున నిన్ను WHS AS చూచిన ప్రాణులు 
వెంటనే మృత్యుముఖమునకు చేరి, నరకములో పడిపోవును. 
రమువరా! శ్రీరామా! ఇట్టి పరమపురుషుడవైన నీవు సర్పజీవులను 
'పమిత్రమొనర్చువాడవు. ఈ భూమండలమున నీ కథలను 
ముచ్చటించుకొనువారుగూడ పరమసిద్దిని పొందుదురు. 
'పూజ్యాడవైననీవు నిశ్చింతగా క్లేమముగా వెళ్లుము, నీవు వెళ్లెడి 
మార్గము HPAP, నిర్భయముగా ఉండుగాక - 
ధర్మనిరతుడవై రాజ్యమును పాలింవుము. ఈ జగత్తునకు 
నీేదిక్కు.” ముని ఇట్లు పలికిన పిమ్మట ప్రాజ్ఞుడైన ఆ మహారాజు 
అంజలి ఘటించి, పుణ్యాత్ముడైన ఆమునికి అభివందనము 
ఆచరించెను, ఆ స్వామి మునిశ్రేష్ణుడైన ఆ అగస్యమహర్షికిని, 
తదితర తపోధనుల౦దజికిని ఆభివాదనమొ నర్చి, స్థిరచిత్రముతో 
బంగారముతో నిర్మింపబడిన — పుషృకవిమానమును 
అధిరోహించెను. (1-15) 

దేవతలు ఇం[ద్రునినలె అచటనున్న మహామునులందజును 
మహేంద్రతుల్యుడైన శ్రీరాముని తమ ఆకశీర్వచనములతో 
గౌరవించిరి. బంగారుపుప్పకవిమానమున ఆసీనుడై ఆకాశమున 
సాగిపోవృచున్న ఆ శ్రీరాముడు, Sore ప్రారంభమున 
మేఘసమీపముననున్న చంద్రునివలె భాపీల్లైను. పిమ్మట 
కాకుత్‌స్టుడు (రాముడు) మధ్యాహ్నవేళకు అయోధ్యకు చేరెను. 
ఆ స్వామి అక్కడక్కడ పూజలను అందుకొనుచు తన 
భవనమునందలి మధ్య కక్ష్యలో దిగెను, యజమాని కోరినరీతిగా 
'పయనింపగల ఆ సుందరపుష్పుక విమానమునుండి దిగిన 
పిదప ఆ (ప్రభువు 'పుష్పకమా! నీకు శుభమగుగాక, ఇక నీవు 
'వెళ్ళవచ్చును'- అని పలికీ దానిని పంపివైచెు. ఏదప శ్రీరాముడు 
ద్వారముకడ నిలిచియున్న భటుని ఇట్లు ఆజ్ఞాపించెను. 
“ద్వౌరపాలకా! మిగుల పరాక్రమశాలులైన లక్ష్మణభరతులకడకు 
వెళ్ళీ వారికి నా ఆగమనవార్తను BOS, శీఘ్రముగా నాకడకు 
(16-20) 


* 
83. ఎనుబదిమూడవసర్గము 
భరతుని సూచనమేరకు శ్రీరాముడు రాజసూయయాగ ప్రయత్నమును విరమించుకొనుట 


క్లిష్టకార్యములనైనను ఆవలీలగా సాధింపగల ఆ 
రామునియొక్క ఆజ్ఞను శిరసావహించి, ద్వారపాలకుడు ఆ 


ఢ్రభువురాకనుగూర్చి లక్ష్మణభరతులకు తెలిపెను. పిమ్మట 
ఆతడు ఆ స్యామికడకు తిరిగివచ్చి, విషయమును నివేదించెను. 


35-84 


ఉత్తరకాండము 


1123 


తనకడకు వచ్చిన అనుంగుతమ్ములైన భరతలక్ష్మణులను 
జూచి, రాముడు TOD అక్కున FOYE, ఇట్లునుడివెను. 
(1-2) 
“సోదరులారా! నేను వాగ్దానముచేసిన రీతిగా SHES 
ఇ ess నెజవేర్చితిని (ఆ బ్రాహ్మణుని 
కుమారుడు పునర్జీఏితుడైనాడు) gos క్షత్రియధర్మమును 
అనుసరించి 'రాజసూయ' యాగమును చేయగోరుచున్నాను. 
ఈ రాజసూయయాగము అక్షయ సంపదలను ఇచ్చును. 
శాక్చతఫలములను (ప్రసాదించును. డీనివలన ధర్మము 
వృద్ధీచెందును. ఇది సకలపాపములను నశింపజేయును. ఇది 
నా అభిప్రాయము. మీరు ఇరువురును నాకు ప్రాణతుల్యులు. 
ఈ యాగము ఉత్తమోత్తమమైనది. ఇది శాశ్వతముగా 
అక్షయకీర్తిని కలిగించును. పూర్వము శృత్రుసంహోరకుడైన 
మిత్రదేవుడు (శ్రద్దగా ఆహుతులను సమర్పించి, మిక్కిలి 
పవిత్రమైన రాజసూయయాగమును ఆచరించెను. దాని 
ప్రభావమున అతడు SHI పొందెను. ధర్మవేత్తయెన 
సోమదేవుడును విధ్యుక్రముగా ఈ యాగమును ఒన్భాను, 
తత్ఫలితముగా ఆతడు సమస్తలోకములలో చిరస్టిరకీర్తిని 
పాందెను. నేడే మీరు నాతో గూడి ఇహపరలోకముల యందు 
మనకు శుభప్రదమైన ఈ విషయమునుగూర్చి ఆలోచింపుడు. 
ఇప్పుడు మీరు బాగుగా ఆలోచించి, నాకు యుక్షములైన 
సూచనలను చేయుడు.” (3-8) శ్రీరాముని పలుకులను విన్న 
పిమ్మట వచనచతురుడైన భరతుడు అంజలి ఘటించి, ఆ 
స్వామితో ఇట్లనెను, "మహాబాహూ! మహాపురుష! నీవు మిక్కిలి 
పరా(క్రమశాలివి. Ge భూమండలము అంతయును నీ 
ఆధీనములో ఉన్నది. నీవు పరమధర్మాతుడవు. నీకీర్తిప్రతిష్టలు 
ఆజరామరములు. దేవతలు (బ్రహ్మదేవునికొఆుకువలె, 
రాజాలందణును, మేమును మహాత్ముడవు, లోకనాథుడశుఐన 


** 


నీకొజకు నిరీక్షించుచుందుము. మహాబలకాలినైన రఘురామా! 
రాజా! GRD నిన్ను తమతండ్రినివలె గౌరవింతురు. 
+ఈ భూతలమునకును ఇందలి సమస్తప్రాణులకును నీవే 
రక్షకుడవు. (9-12) రాజా! ఈ యజ్ఞమును చేయుటవలన ఈ 
భూమండలమునగల రాజవంశములన్నియును దెబ్బతిను 
అవకాశము కలదు. కావున అట్టి యజ్ఞమును ఇట్టి పహాత్ముడనైన 
నీవు ఎట్లు చేయుదువు? పరాక్రమవంతులైన పురుషులెల్లిరును 
ఈ యజ్ఞకారణముగా (క్రోధావేశపరులగుదురు. ఆ 
కోపావేశమువలన వారు నశించెడి (స్రమాదమున్నది. 
పురుషోత్తమా! సాటిలేని _పరాశ్రమశాలీ! నీ 
సద్భుణములప్రభానమున ఈ భూమండలము అంతయు నీ 
వశములో ఉన్నది కనుక దీనిని నశింపజేయరాదు”. (13-15) 

'సత్యపరాక్రముడైన శ్రీరామునకు భరతునిమాటలు 
ఆమృతమయములుగా తోచెను, వాటిని విన్నంతనే ఆ 
(ప్రభువునకు అంతులేని సంతోషము కలిగెను. అంతట. 
శ్రీరాముడు కైకేయీసుతుడైన భరతునితో ఇట్లు మృదువుగా 
పలికెను. “పుణ్యాత్మా! నీ వచనములు నాకు మిక్కిలి తృప్తిని 
గూర్చినవి, నేను ఎంతయు సంతుష్టుడను ఐతిని, నరక్రేష్టా! 
రాజ్యపాలన (రాజ్యక్షేమ) విషయమున ధైర్యముగా. నీవు పలికిన 
వచనములు మిగుల ధర్మసమ్మతములు. ధర్మజ్ఞా! 
ఉత్తమోత్తమమైన రాజబూయయాగమును చేయవలయునని 
నేను అభిప్రాయసడితిని. సహేతుకములైన నీ 
ఉదాత్రవచనములను విన్న పీమ్మటనేను ఆ ప్రయత్నమునుండి 
విరమించుకొనుచున్నాను. భరతా! తెలివిగలవారు లోకమునకు 
బాధాకరమైన పనిని చేయరాదు లోకకల్యాణ కారకములైన్పుడు 
బాలురవచనములు గూడా గ్రాహ్యములు" అందువలన 
geet యుక్తియుక్రము లైన నీ మంచిమాటలను 
అంగీకరించుచున్నాను. (16-20) 
* 


84. ఎనుబదినాలుగనసర్గము 
లక్ష్మణుడు అశ్వమేధయాగమహత్త్వమును గూర్చి శ్రీరామునితో ప్రస్తానించుట - వృత్రాసురుని 
తపస్సునకు భీతిల్లిన ఇంద్రుడు అతనిని వధింపుమని శ్రీమన్నారాయణుని వేడుకొనుట 


మహాత్ములైన రాముడు, భరతుడు ఈ విధముగా 
సంభాషించిన పిదప లక్ష్మణుడు రఘురామునితో సముచితముగా 
ఇట్లు వచించెను. “శ్రీరామచం ద్రప్రభూ! అశ్వమేధమహాయజ్ఞము 
బ్రహ్మహత్యలను గావించిన పాపాత్ములను గూడ పునీతులను 
గానించును. ఆ క్రతువు పరమపావనమైనది, దుష్కరమైనది. 
కనుక దీనిని ఆచరించుట నీకు ఇష్టము కావచ్చును. 
పూర్వకాలమున మహాత్ముడైన ఇంద్రుడు (బ్రహ్మహత్యా 


పాపమునకు లోనైనప్పుడు, అతడు అశ్చమేధ యాగమును 
ఆచరించి పవిత్రుడైనట్లు విందుము. మపాబాపూ! పూర్వము 
దేవతలు అసురులు అన్యోన్యముగా కలిసిమెలసి యున్నప్రేడు 
(EQBS వృత్రుడు అను దైత్యుడు ఆందజికిని ఇప్టుడుగా 
ఉండెను, మూడువందల యోజనముల Sty (ఎత్తు) ఒక 
వందయోజనముల లావు కలిగియున్న ఆ వృత్రాసురుడు 
ముల్లోకములను “ఇవియును నాని అని తలంచుచు 


1) బాలాదపిసుభాషితమ్‌ - అని గదా సూక్తి 
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శ్రీమద్రామాయణము 


85-85 


డ్రేమానురాగములతో చూచుకొనుచుండెడివాడు, (1-5) 

అతడు ధర్మములను ఎటీగినవాడు, చేసినమేలు 
మజివనివాడు, అతనిబుద్ది పరిణతిచెందినది. ఆతడు ధన 
ధాన్యవంపదలతో IAS ఈ భూమండలమును ధర్మ 
BGS పరిపాలించుచుండెను. అతనిపరిపాలనలో -ఈ 
భూమండలమున పాడిపంటలు కొల్లలుగానుండెడిఏ. 
కందమూలములకును, పూవులకును, రసవంతములైన 
ఫలములకును ఏమాత్రమూ కొదువలేకుండెను. ఆ 
మహాత్మునిరాజ్యము భూములు _ దున్నకుండగనే 
సస్యశ్యామలములై ధనధాన్యములను అందించుచుండెడివి. 
అద్భుతమై, ఆశ్చేర్యమును గొలుపుచున్న ఆ సుసంపన్న 
రాజ్యములను అతడు హాయిగా ఆనుభవించుచుండెను. 
“ఇండ్రియ సుథిములు అన్నియును క్షణీకములు, ఆవి 
'మోహములో పడవేయును. తపస్సు చేసినచో పరమ శ్రేయస్సు 
సమకూరును. అందునలన నేను తీవ్రమైన తపస్సును 
ఆచరించెదను.' అని అతడు తన మనస్సున సంకల్పించేను. 
వెంటనే ఆతడు తనర్వేష్థకుమారుడైన మదురుడు అనువానికి 
Pwo (Geos) పరిపాలించు అధికారమును 
అప్పగించెను. bio అతడు ఉగ్రమైన తపళ్ళర్యకు 
పూనుకొనెను. ఆ తపకప్రభావము సకల దేవతలను 


శ్రీ మహావిష్ణువు కడకు వెళ్ళి ఇట్లు విన్నవించెను.” మహాబాపహూ! 
వృత్రాసురుని తిపళప్రభావమునకు లోకములు అన్నియును 
భేయకంపితము లగుచున్నవి. అతడు మిగులబలశాలి, 
ధర్మాత్ముడు. కనుక ఆతనిని శాసింపజాలను. ఈ రాక్షపరాజు 
తన తపస్సును ఇంకను కొనసాగించినచో ఈ లోకములు 
ఉన్నంతవజకును మేముగూడ అతనివశములో ఉండక తప్ప 
దేవదేవా! మిక్కిలి ఉదారస్వభావముగల ఆ బలశాలిని నీవు 
ఉపేక్షించుచున్నావు. (ఇది ఏ మాత్రమూ తగదు) నీవు GED 
ఐనచో (నీవు గట్టిగా పూనుకొనినచో) ముహూర్తమాత్రమున 
౪ ee నీ చేతిలో నిహతుడగును. (11-14) 
శ్రీమహావిష్టూ! నీ అనుగ్రహము |ప్రసరించుచున్నప్పటి 
నుండీయు ఇతడు ఈ లోకములకు అధిపతియె యున్నాడు. 
ఆంతటి (ప్రభావశాలినైన నీవు మనసుపెట్టి దేవతలయెడ 
'ప్రసన్నుడవు కమ్ము, నీవు కాపాడినచో ఈ జగత్తంతయును 
ఎట్టి బాధలునులేక ప్రశాంతముగా ఉండును, శ్రీ మన్నారాయణా! 
ఈ దేవతలు అందజును నీ అనుగ్రహమునకై 
నిరీక్షించుచున్నారు. OSS ఆ వృత్రాసురుని హతమార్చి 
వీరికి సహాయపడుము. దేవా! షు న నీవు ఇంతవఆకును 
అన్ని సందర్భములలోను ఈ మహాత్ములను అదుకొనుచు 
వచ్చేతివి. అతీనిని చంపుట ఇతరులకుఆపాధ్యము. దిక్కులేని 


తల్లడిల్లజేయుచుండెను. (6-10) వృత్రుడు ఘోరతపస్సు | మావంటివారికి అందతికిని నీవే దిక్కుగదా! (15-18) 
చేయుచుండగా ఇంద్రునకు దిగులుపట్టుకొనెను. వెంటనే ఆతడు 
* OK 


85. నెనుబదిఐదనసర్గము 
శ్రీమహావిష్ణువుయొక్క అనుగ్రహము వలన ఇంద్రుడు వజ్రాయుధముచే వృత్రాసురుని వధించుట - 
బ్రహ్మహత్యాపాతకమునకు HED ఇం[డ్రుడు అంధకార ప్రదేశమునకు చేరుట 


శత్రుసంహారకుశలుడైన శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని పలుకులను 
విన్నపిమ్మట అతనితో 'సువ్రతా! వృత్రాసుర సంహారమును 
పూర్తిగా తెలుపుము" అని నుడివెను. (వ్రతనిష్టాగరిష్టుడు, 
సుమిత్రాసుతుడు ఐన లక్ష్మణుడు శ్రీరామునివచనములను 
వినిన పిదప దివ్యమైన ఆ వృత్రాసురసంహారగాథను ఇంకను 
తెలుపసాగెను. (1-2) 

“ప్రభూ! ఇంద్రునిద్వారా సమస్తదేవతలబాధలను విన్న 
అనంతరము శ్రీ నుహోవిష్లువు ఇంద్రునితోగూడి వచ్చిన 
దేవతలను ఉద్దేశించి, ఇట్లు నుడివెను, 'దేవతలారా! మహాత్ముడైన 
వృత్రాసురుసీయొక్క భక్తీ ప్రపత్తులను గాంచి, ఇంతవజకును 
ఆతనియెడ ప్రసన్నుడరైయుంటిని. కావున మీ సంతోషము 


కొఆకై నేను ఆ మహారాక్షనుని చంపకుంటిని. ఇప్పుడు 
మీయందజికిని చక్కని సుఖశాంతులను అవశ్యముగా 
కర్గింపవలెను. కనుక వృత్రుని వధించు ఉపాయమును 
తెలీపెదను వినుడు. దేవతలారా! నా తేజస్సును మూడు 
భాగములుగా విభిజించెదను. వాటిలోని ఒక్‌ తేజశ్ళక్తిచే 
ఇంద్రుడు వృత్రాసురుని వధింసేగలడు. ఇందులకు 
'సందేహములేదు. నా తేజస్సులోని ఒకఅంశ ఇంద్రుని పొందును, 
'రెండవఆంశ వజ్రాయుధమున (ప్రవేశించును. మూడవది 
భూతలమును చేరును." అంతట ఇంద్రుడు వృత్రాసురుని 
వధింపగలడు. (3-7) 

శ్రీ మహావిష్లువు పలికిన మాటలను విని, దేవతలు ఆ 


1) వృత్రాసురుని వధించిన కారణముగా ఇంద్రునకు (బ్రహ్మహత్యాపావము చుట్టుకొనును. అవ్వుడు అరాజకమైన రాజ్యమును 
రక్షించుటకును, పర్వతప్రేమాణములో నున్న వృత్రాసురున దేహాముయొక్క బరువును మోయుటకును భూమికి శక్తి అవసరము, 


కనుక విష్ణుమూర్తియొక్క మూడవఅంశము భూతలమును జేరును. 


= గోవిందరాజీయము. 
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స్వామితో ఇట్టనిరి, “దైత్యసంహారకా! నీవు చెప్పినది వాస్తవమే. 
అందు సందేహములేదు. వృత్రాసురవధను కోరుకొనుచున్న 
'మేము ఇక వెళ్లి వచ్చెరము. మిగుల ఉదారస్వభావముగలవాడా! 
నీ తేజస్సును ప్రపాదించి ఇంద్రుని అను(గ్రహీంపుము.” 
అనంతరము మహాత్ములైన ఇం[ద్రాదిదేవతలు అందజును 
మపోసురుడైన వృత్రుడు ఉన్న అరణ్యసమీపమునకు చేరిరి. 
వారు అచట ఆ ఆసురోత్తమునిగాంచిరి. తపోనిష్టలో ఉన్న 
ఆతనితేజస్సు నలుదిక్కులకును ప్రసరించుచుండెను. ఆతడు 
అప్పుడు “ఆకాశమును _ దహించివేయుచున్నట్లుగను, 
ముల్లోకములను పీల్ళివేయుచున్నట్టుగను ఒప్పుచుండెను. 
దేవతలు ఆ అసురశ్రేషని చూచినంతనే మిగుల భయ గ్రస్తులైర. 
అంతట వారు “ఇతనిని వధించుట. ఎట్లు? మనము 
'పరాజితులము కాకుండా బయటపడుట Wy? అని ఆనుకొనిర. 
(8-12) దేవతలు అట్టు చింతా(క్రాంతులు కాగా వేయి 
నేత్రములుగలి దేవేంద్రుడు వజ్రాయుధమును తవ రెండు 
చేతులతో పట్టుకొని, దానితో వృత్రాసురుని మూర్దస్థలముపై 
(మాడుపై) తీవ్రముగా కొట్టెను: వజ్రాయుధము ప్రళయాగ్ని 

లలను తలపింప చేయుచు భీకరమైన తేజస్సులను 
నిరీజిమ్ముచుండెను. అట్టి వజ్రాయుధముయొక్క బలమైన 
'ప్రహారమునకు వృత్రాసురుని శిరస్సు పడిపోవుచుండగా 
జగత్తంతయును " భయభ్రాంత మేయ్యెను. అంతట 
ముహాయశ్వియైన దేవేంద్రుడు నిరపరాధియైన వృత్రాసురుడు 
తవస్సు చేసికొనుచుండగా అనుచితముగా అతనిని 
చంపినేందులకు తనను _ (బ్రహ్మహత్యాపాతకము 
చుట్టుకొనునేమోయని భయపడెను. వెంటనే ఆతడు 


లోకాలో కపర్వతమునకు ఆవలనున్న అంధకార ప్రదేశమునకు 
చేరెను. ఆల్మెరక్షణకై త్వరత్వరగా పరుగులు దీయుచున్ని 
ఇంద్రుని బ్రహ్మహత్యాపాతేకము వెంటాడుచుండెను, అది అతని 
సర్వావయవమొలందును ఆవరించెను. అప్పుడు అతడు 
మిగుల chur Powe ey, తమశత్రువైన స్నెత్రాసురుడు 
నిపాతుడైనము, దేవేంద్రుడు ఆదృక్యుడగుటచే, దేవతలు 
ఆగ్నిదేవునితో గూడి విష్ణువు కడకు చేరి ఆయనను పదే పదే 
ఇట్లు ప్రస్తుతించిరి, (13-17) 

“పరమేశ్వరా! నీవు GBA GES, సమస్తజగత్తునకు తండ్రివి. 
మాకు ఎల్లరకును NING. సకల ప్రాణులను రక్షించునిమిత్తమై 
నీవు విష్ణరూపుడవైతివి. (సర్వవ్యాపకుడవు ఐతివి) పరమాత్మా! 
నీతేజఃప్రభావమున వృత్రాసురుడు నిహతురైనాడు. కానీ 
ఇంద్రునిమాత్రము బ్రహ్మహత్యా దోషము పట్టిపీడించుచున్నది. 
కావున ఆ సురపతికి బ్రహ్మహత్యా పాపమునుండి విముక్తి 
కలిగింపుము.” (18-19) 

ఆదేవతలయొక్క ప్రార్థనను మన్నించుచు విష్ణువు వారితో 
ఇట్లు పలికెను. “SHOT ఇంద్రుడు నన్ను పూజించిన పిమ్మట 
ఆతనిని పవిత్రుని గావింతును. (బ్రహ్మహత్యా దోషమునుండి 
అతనికి విముక్తిని ప్రసాదింతును) ఆ ఇంద్రుడు సవిత్రమైన 
ఆశ్వమేధయాగముద్భారా (యజ్ఞస్వరూపుడవైన) నన్ను 
పూజించినచో ఆతడు (SI HZ) మజల దేవతలకు ప్రభువు 
కాగలడు - ఇక మీరు ఏమాత్రము భీయపడనలసిన 
'పనియేలేదు.” శ్రీ మహావిష్ణువు అమృతతుల్యములైన తన 
వచనములద్వారా దేవతలకు అభయమిచ్చి, ఆ దేవదేవుడు 
'సురలచే స్తుతీంపబడుచు వైకుంఠమునకు ఏగెను.(20-22) 


HK 
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ఆశ్వమేధయాగమును ఆచరించి, ఇండ్రుడు 
నరోత్తముడైన లక్ష్మణుడు వృత్రాసురవధను పూర్తిగా 
తెలిపిన పిమ్మట, తరువాతికథను ఇట్లు చెప్పుదొడంగెను. "ప్రభూ! 
మహావీరుడు, దేవతలను గడగడలాడించిన వాడు ఐన ఆ 
వృత్రాసురుడు నిహతుడైన పిమ్మట వృశ్రాసురఘాతకుడైన 
ఇంద్రుని బ్రహ్మహత్యాపాపము చుట్టుకొనగా అతడు 
తేజోరహితుడై యుండెను. ఇంద్రుడు లోకాలోకపర్యతమునకు 
ఆవలగల ఆంధకారప్రదేశమునకు చేరిన పిమ్మట 
'చైతన్యరహితుడై, అయోమయస్థితికి గుణియయ్యెను. అప్పుడు 
ఆతడు స్పుాలేని పామువలె అచట పారలాడుచు పడీయుండెను. 
ఇంద్రుడు ఆరృత్యడు అగుటచే SHYES పరిపాలకుడులేక 
జగత్తు అంతయు ఉద్వేగభరిత మయ్యెను. భూముండలము 
నెమ్ము (తడి) లేక ధ్వంసమైపోయి నట్లుండెను. 
అడవులన్న్షియును  శుష్మించిపోయెను.  చెజువులు 


బ్రహ్మహత్యాపాతకమునుండి విముక్తుడగుట 
ఎండిపోయెను. నదీజలములు ఇంకిపోయెను, ony 
కారణమున (వానలులేక) (స్రాణులజీవనము సంక్షోభ 
పడెను. (1-5) లోకము ఇట్లు క్లీణించుచుండగా దేవతలయొక్క 
చిత్తములు తత్తజిపడుచు౦డెను. అంతట వారు పూర్వము శ్రీ 
మహావిష్ణువు సూచించిన (ప్రకారము యజ్ఞనిర్వహణకు 
BYQYB. (యజ్ఞమునకు కావలసిన పదార్థములను 
సమకూర్చుకొనిరి) పిమ్మట దేవతలు ఆందఖును 
పురోహితుడైన బృహస్పతితో, మహర్షులతో గూడి, ఇంద్రుడు 
భయట్రాంతుడ్డై, దాగికొనియున్న ప్రదేశమునకు చేరిరి. వారు 
బ్రహ్మహత్యాదోషమునకు MAGS ఇంద్రుని దర్శించిరి. 
ఆనంతరము నారు ఆ సురపతిని ముందుంచుకొని. 
ఆశ్చమేధయాగమును ప్రారంభించిరి. (6-8) 
శ్రీరామచంద్రప్రభూ! బ్రహ్మహత్యాపాపమునుండి విముక్తి 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-87 


సాందుటకై మహాత్ముడైన దేవేంద్రుడు చేయుచున్న మిక్కిలి 
పవిత్రమైన _ ఆశ్వమేధయాగము నిర్విఘ్నముగా 
కొనసాగుచుండెను. యజ్ఞము SoAdS (బ్రహ్మాహత్య 
((జ్రహ్మహత్యయొక్క ఆరిదేవత) దేవతలను సమీపించి, 'ఇక 
నా స్థానమును నిక్లయింపుడు' అని పలికెను. పిమ్మట 
(దేవేంద్రునకు విముక్తి కలిగినందులకు) సంతుష్టులైనదేవతలు 
ట్రహ్మహత్యాధిదేవతతో 'అజేయమైన శక్తిగల దేవతా! నిన్ను 
నీవు నాలుగు భాగములుగా విభజించుకొనుము' అని మిగుల 
ధ్రీతితో పలికిరి, దేవతల మాటలను విన్న పిమ్మట దుర్చసయైన' 
బ్రహ్మ Po దేవత ఆ మహాత్ములయొక్క సన్నిధియందు 
నిలిచి, దేకేం[ద్రునికంటె ఇతరమైన (ప్రదేశమునందు 
నివసించుటకు ఇష్టపడుచు ఇట్లు పలికెను. (9-12) 

'నాలోని నాలుగుఅంశలలో ఒకదానితో ప్రతి సంవత్సరము 
నాలుగు _ పక్షములు (రెండు మూనమొలు) 
జలములతోనిండియున్న నదులయందు నివసింతును.నేను 
ఆసమయమున స్వేచ్చగా సంచరించుచు, ఆ నదులలో స్నానము 
చేయుటకు వచ్చినవారియొక్క దర్పమును అణచివేసెదను. 
దుర్వసవైననేను ఎల్లప్పుడును మతియొక (రెండవ) అంశతో 
భూమియందు నివసింతును. ఇందు సందేహములేదు. నేను 
మీతో నిజమునే పలుకుచున్నాను. యౌవనమునందు దర్పముతో 


నుండెడి స్త్రీయందు ప్రతిమాసమునందును మూడుదినములు 
నివసించుచు వారి దర్పములను పోగొట్టుచుందును. 
సురఢ్రేష్టులారా! నిర్ణోషులైన బ్రాహ్మణులను వంచించి చంపెడి 
'హంతకులయందు నా నాల్గవఅంశతో నివసించుచుందును.” 
(13-16) 

Saye సురలు దుర్గపయైన ఆ బ్రహ్మహత్యా దేవతకు 
“నీవు పలికీనట్లే అగుగాక, నీవు నీ కోరికమేరకు SULT HB" 
ఆని ప్రత్యుత్తరమును ఇచ్చిరి, అనంతరము దేవతలు 
ఆందజును మిగుల సంతోషముతో  దేవేం[డ్రునకు 
నమస్కరించిరి. అప్పుడు మహేంద్రుడు (బ్రహ్మహత్యా 
దోషమునుండి పునీతుడై, ఎట్టి బాధయు లేనివాడయ్యెను. 
ఇంద్రుడు సింహాసనమును అధిష్టించిన పిమ్మట జగత్తంతయు 
ప్రశాంతమయ్యెను. పిదప ఆ సురపతీ అద్భుతమైన 
ఆశ్యమేధయాగమును ప్రశంసించెను, రఘురామా! మహరాజా! 
'అశ్సేమేధయాగముయొక్క ప్రభావము ఇంతటిది. నుహాత్మా! 
S95 ఆశ్యమేధయాగమును ఆచరింపుము.” లక్ష్మణస్వామి 
ఇట్లు అశ్చమేధయాగ మహత్యమును గూర్చి శ్రీరామునకు 
'మృదుమధురముగా వివరించెను. ఇంద్రునితో తుల్యమైన తేజః 
'ప్రభావశాలియు, మహాత్ముడును ఐన శ్రీరామచం[ద్రప్రభువు 
లక్ష్మణుని మాటలను విన్న పీమ్మట నిండుమనస్సుతో మిగుల 
ఆనందించెను. (17-21) 


* OK 


87. ఎనుబది: 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునకు ఇల: 


మహాతేజస్వియు, వాక్యచతురుడునుఐన రఘురాముడు 
లక్ష్మణుడు పలికిన ఆ మాటలను వన్న పిమ్మట, 
ఆశ్వమేధయాగనైభవమును నేనును ఎజుగుదును 
అనుభావముతో నవ్వుచు, అతనికి ఇట్లు ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. 
SOBRE! లక్ష్మణా! వృత్రాసుర సంహారమునుగూర్చియు, 
ఆశ్యమేధయాగఫలమును గుజించియు నీవు చెప్పిన 
దంతయును వాస్తవమేసుమా! సౌమ్యా! పూర్వకాలమున 
కర్ణమప్రజాపతియొక్క పుత్రుడు 'ఇలుడు' అను వాడుగలడు. 
అతడు శుభలక్షణ సంపన్నుడు, బాహ్లికదేశమునకు ప్రభువు. 
అతడు మిగుల పేరు పైతిస్టెలుగన్నవాడు. soz! మిగుల 
ధర్మనిరతుడైన ఆ రాజు భూమండలమును పూర్తిగా 
తనవశమునందుంచుకొనెను. ఆతడు తనప్రజలను 


ఏడనసర్గము 
మహారాజుకథను వివరించుట 


కన్నలిడ్డలవలె (ప్రేమతో పరిపాలించుచుండెను. లక్ష్మణా! 
మహోదారులైన దేవతలును, మహాసంపన్నులైన దైత్యులును, 
మహాత్ములైన నాగులును, రాక్షసులను, గంధర్వులును, 
యక్షులును మిగుల పౌరుషశాలియు, మహాత్ముడును ఐన ఆ 
ఇలునకు ఎంతయు భీతిల్లుచు అతనిని పూజించుచుండిరి, 
ఆతనికి ముల్లోకములును భయపడుచుండెను. (1-6) 

మహాయశెస్వియైన ఆ బాహ్లికదేశాధిపతి ఎంతయు 
ధర్మనిష్టగలవాడు, మహావీరుడు, మిక్కిలి దానగుణము 
గలవాడు, మహాబాహునైన ఆ రాజు సేవకులతో, బలములతో, 
వాహనములతోగూడి Fond KOE చైత్రమాసమున 
కనువిందుగావించుచుండెడి అడవియరిదు వేటాడసాగెను.ఆ 
ప్రభువు ఆరణ్యమునందు వేలకొలది మృగములను చంపెను. 


1) th =దేవేంద్రునియందు ఉండి ఆయనను బాధించునట్టి! 


ది. అనగా తాను ఎవరిని అవరించియుండునో వారిని బాధించునది. 


(2) Fy సింహకర్శటయోర్యథ్యే సర్వానద్యోరజస్వలా! n కేర్మాటక సింహ (అషాధ-శ్రావణ) మాసముల మధ్యభాగమున 


గు పక్షములు అని గ్రహింపవలెను, అనగా రెండు 


దులు దోషయుక్తములై యుందును. “వక్షావైమాసాళ - ఆనువచనత్రమాణములే ఇచట నాలుగు మాసములు అనగా 


మాసములు అని తెలియసగును. 


35-88 


ఉత్తరకాండము 
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సెక్కింటిని హతమార్చినను ఆ ప్రభువునకు తృప్తిలేకుండెను, 
ఆ మహాత్ముడు వివిధములైన మృగములను వేలకొలదిగా 
చంపుచు, తిన్నగా కుమారస్వామి జన్మించిన (ప్రదేశమునకు 
చేరెను. దేవాదిదేవుడు, ఆకెయుడు ఐన పరమశివుడు 
తనఅనుచరులందజితోగూడి, ఆ (ప్రదేశమున పార్వతీదేవి 
మనస్సును రంజింపబేయుచుండెను. (7-1) 
వృషభధ్యజుడైన ఆ ఉమాపతి పార్వతీదేవి ప్రీతికొజకై 
(గ్రీరూపమును దాల్చి, పర్వతము పైనుండి HIRE సెలయేళ్ల 
సమీపమున విహరించుచుండెను. ఆ వనప్రదేశమున 
'పురుషలక్షణములుగల (మగ) మృగములు, పుంలింగ 
వాచకములైన వృక్షములు స్త్రీలరూపమున మాణీనవి. అక్కడగల 
నస్తువులన్నియును ్రీరూపములనే 20852. ఇంతలో 
కర్ణమప్రకాపతి కుమారుడైన ఇలమహారాజు వేలకొలది 
(క్రూరమృగములను వేటాడుచు ఆ (ప్రదేశసమీపమునకు చేరెను, 
లక్ష్మణా! ఆంతట అతడు ఆ ప్రదేశమునందుగల పెట్టపులులు, 
ఇతరమృగములు, పక్షులు మున్నగునవి అన్నియును 
గ్రీరూపములను పొందియుండుట చూచెను, vedio 
తానును, తన ఆనుచరులును స్త్రీలుగా మాజియుండుటను 
గమనించెను. (12-15) 
ఆ ఇలుడు తన స్త్రీరూపమును జూచి మెగుల దుఖారు 
డాయెను, పరమేశ్వరుని ప్రభానమే ఆ మార్చునకు కారణమని 
అతడు మిగుల భయపడెను. అనంతరము ఆ రాజు తన 
SHES, బలవాహనములతోగూడి, మహాత్ముడు, 
నీలకంఠుడు, జటాజాటుడు ఐన పరమశివుని శరణుదొచ్చెను. 
పిమ్మట వరప్రదుడైన ఆ మహేశ్వరుడు తన దేవితో గూడి 
నవ్వుచు కర్దమప్రజాపతిసుతుడైన ఇలునితో స్వయముగా ఇటు 
వచించెను *నిష్టాగరిష్టుడవైన ఇలమహారాజా! మహాబలా! సౌమ్యా 
లెమ్ములెమ్ము, పురుషరూపమునుదప్ప ఏదేని మజియొక 
వరమును కోరుకొనుము." అప్పుడు దుణ్ఞుముతో 
(క్రుంగిపోయియున్న వాడు, శివుని (ప్రభావముచే స్త్రీగా 


మాజీయున్నవాడు ఐన ఆ ఇలగ్రభువు తనకు పురుషాకారమును 
'ప్రసాదించుటకు ఇష్టపడని శివనినుండి మటియొక వరమును 
కోరకయుండెను, (16-20) అత్యంత కోకార్తుడైయున్న ఆ 
మహారాజు పార్వతీదేవిని సర్వాత్మనా శరణుళొచ్చి, ఆ 
ఉమామాతకు (ప్రణమిల్లి, ఇటు ప్రార్థించెను. “దేవీ! పరమేశ్వరీ! 
నీవు ముల్గోకములకును తల్లివి, నీదర్శనము అమోఘమైన్‌ది. 
నీ చల్లనిచూపులతో నన్ను అనుగ్రహింపుము". అంతట 
పరమశివుని అర్దాంగియైన ఆ దేవి ఆ రాజర్షియొక్క మనస్సులోని 
అభిప్రాయమును గుర్తించి, ఆ మహాదేవునిసమక్షముననే 
OSHS ఇట్టు శుభవచనములను పలికెను. “రాజా! 
పరమేశ్వరుడు కు సగము వరమును ఇచ్చును. (EBSD 
వరములో చేను సగమును ఇచ్చెదను. కనుక స్తీ 
పురుషరూపములలో నీవు దేనిని Barocas దానిలో 
'సగమును నేను (ప్రసాదించెదను, దానిని గ్రహింపుము.” దేవి 
ప్రకటించిన అత్యుత్తమమైన, అద్భుతావహామైన వరమును 
విని, ఆ ఇలమహారాజు మిగుల సరతుష్టుడై ఆ దేవికి ఇట్లు 
విన్నవించెను. (21-25) 

'భూవుండలమున సాటిలేని సౌందర్యవతియైన డేవి నా 
యెడ |ప్రసన్నురాలైనచో నేను ఒక మాసము స్త్రీ రూపమున 
ఉండునట్లుగను, మతియొక మాసము పురోషరూవమున 
ఉండునట్టుగను అనుగ్రహించుగాక. అంతట (ప్రసన్న 
ముఖశోభలతో తేజరిల్లుచున్న ఆ దేని ఆతని కోరికను WoA, 
“నీవు కోరుకొనినట్లే ఆగును' అనుచు ఇట్లు మధురముగా 
పలికెను, “మహారాదా! నీవు ఒకమాసము పురుషరూపమున 
ఉన్నప్పుడు నీకు ASSL గుర్తుకురాదు. ఆ విధముగనే 
నీవు ఒక నెలపాటు yr ఉన్నప్పుడు నీకు పురుషభావస్కృతి 
యుండదు.” ఈ విరముగా కర్ణమ ప్రజాపతియొక్క కుమారుడైన 
ఆ రాజు ఒక మాసముపాటు పురుషుడుగా ఉండెను. తరువాత 
ఒక మాసము ్రిలోకసుందరిగా మాటి 'ఇళో అను పేరుతో 
వ్యవహరింపబడెను. (26-29) 
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88. ఎనుబది నినిమిదనసర్గము 


డ్రీగా మాటీన ఇలుని (ఇళాదేవిని) గాః 


శ్రీరాముడు తెలిపిన ఆ ఇలమహారాజుకథను విని, 
భరతలక్ష్యణులు మిగుల ఆశ్చేర్యపడిరి. పిదప వారు అంజలి 
S800, “మహాత్ముడైన ఆ ఇలమహారాజాయొక్క 
గ్రీపురుషరూపసంబంధమైన కథను మిగుల విపులముగా 
తేలుపుము.' అని శ్రీరాముని సవినయముగా అడిగిరి, "ఆ 
మహారాజు (స్రీరూపమును పొందినప్పుడు ఆ అవస్థను ఎట్లు 
ఆనుభీవించెన్‌? తరువాత పురుషుడుగా అయినప్పుడు ఆతడు 


ంచి బుధుడు కామపరవశుడు అగుట 


ఎట్లు ప్రవర్తించెడివాడు?"” ఆ ఇరువురును కుతూహలముతో 
ఇట్లు ప్రశ్ళింపగా, శ్రీరాముడు ఆ మహారాజాయొక్క జీవితము 
గడచిన తీరును వివరింపదొడం?ను. (1-4) 

ఆప్పుడు (త్రిలోకసౌందర్యవతిగా |స్త్రీరూపముననున్న ఆ 
రాజు సస్రీరూపములను సాందిన తన ఆనుచరులతో 
గూడియుండెను. లోకైకసుందరిగా ఆ రాజు Gow 
మాజియున్న తన పూర్యానుచరులతోగూడి మొదటి 


1128 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-89 


మాసమును గడపెను, తామరరేకులవంటి కన్నులుగల ఆ 
లోకైకసుందరి వృక్షములతో, పొదలతో, లతలతో ఆలరారుచున్న 
ఆ వనమున త్వరగా ప్రవేశించి, అటునిటు తిరుగుచు అందు 
విహరించెను. yh ఆ ఇభాసుందరి వాహనములు ఎ్వియును 
లేకుండా అచటి పర్యతముల యొక్క విశాలములైన 
గుహలయందు అంతటమే ఏహరించెను. ఆ వన ప్రదేశమునగల 
పర్వతసమీపమునందు ఒక సరోవరము గలదు. ఆది 
వినీధములగు పక్షుల గుంపులతో ఆలరారుచు చూడ: 
ఉండెను. (5-8) ఆ ఇఖాదేవి సరస్సుతీరమునందు 
చం[ద్రునికుమారుడైన  బుధునిజూచెను. అతడు 
తనశరీరకాంతులచే ఉదయించుచున్న నిండుచంద్రునివలె 
తేజరిల్లుచుండెను.”' అతడు ఆ సరోవరజలములవుధ్య 
తీన్రముగా తపమాచరించు చుండెను. ఆతడు ఆజేయుడుగా 
భ్యాతివహించినవాడు, యౌవనమునందున్న అతని 
సోయగములు (స్త్రీలను ఆకర్షింపజేయునవిగా ఉండెను, 
భరతలక్ష otto Sg, ము పురుషులుగా 
ఉండి om మాజీన తనపరిచారికలలోగూడి ఆ 
జలాశయమును పూర్తిగా కల్లోల పఆచుచు (క్రీడింపసాగెను. 
అంతట బుధుడు ధ్యానము చెదరుటచే ఆ జలములయందు 
నిలుకడగా ఉండలేక పోయెను. ఆతడు ఆ సుందరిని జూచి 
కామపరవశుడయ్యెను. (9-12) _ముల్లోకములలోని 
సుందరీమణులకంటెను ఆందచందాలలో మిన్నయైన ఆ 
WORD జూచుచు అతడు 'రూపసాభాగ్యమున 
దివ్యాంగనలను _ (త్రోసిపుచ్చుతున్న se తరుణి 
ఎవరైేయుండును? wxgaty SSS GSES ఇట్టి 
లావణ్యవతిని దివ్యాంగనలలీ'గాని, నాగకన్యలలోగాని, అసుర 
Sosssira, జట అ్వరులలోనానినేన హారము. 
అన్ని విధములుగా నాకు ఈడుజోడైన ఈ సుందరి నాకు 


భార్య ఐనచో మణియొక వధువును కన్నెత్తియైనను చూడను. 
(Baw) అను ఆలోచనలలో మునిగిన బుధుడు వెంటనే 
జలములనుండి తీరమునకు చేరెను. (13-15) 
ధర్మాత్ముడైన బుధుడు ఆశ్రమమునకు చేరిన పిమ్మట, 
చప్పట్లు చజచుదు ఆసుందరీమణులను పిలిచెను. వారచటికి 
వచ్చే అతనికి నమస్కరించిరి. ఆ ధర్మాత్ముడు వారిని “se 
లోకైకసుందరి ఎవరి భార్య? Sido GAS ఎందులకు వచ్చినది? 
అన్ని విషయములను వెంటనే తెలుపుడు' ఆని ఆడిగెను. 
బుధుడు పలికిన మధురాతి మధురములైన శుభవచవములను 
We (hete అతనితో మృదుమధురముగా ఇట్టనిరి. “ఈ 
సుందరీముణి మాకు పరిపాలకురాలు, అనివాహిత. ఈ 
వనములో మూలో కలిసి చరించుచున్నది.” ఆ వనితలయొక్క 
ఆన్యక్షమధురములైన మాటలను ఏని, ఆ ద్దిజాడు (బుధుడు) 
పవిత్రమైన 'అవర్తిని అను మంత్రమును (తెలియని 
విషయమును తెలిసికొను శక్తిని ఇచ్చెడి మంత్రమును) 
స్మరించెను. (16-20) 
పిదప ఆ బుధుడు తవయోగవిర్యావ్రభావమున ఆ 
ఇలమహారాజాయొక్క వృత్తాంతమును sar Wired, ఆ 
bagasse “ననితలారా! మీరు కిన్నరస్తీలయి 
ఈ పర్వతతీరమున నివసింపుడు. శీఘ్రముగా ఈ కొండమిదనే 
మీ నివాసములను ఏర్పఅచుకొనుడు. నిత్యము ఇక్కడ లభించెడి 
ఫల, మూల, పత్రములను ఆహారముగా గొనుచు 
జీవించుచుండుడు. మున్ముందు మీ స్ర్రీలందజికిని 
కింపురుషులు అను పేరుగలవారు భర్తలు కాగలరు. బుధుని 
వచనములను వినిన పిదప వారు కిన్నరస్ర్రీలుగా Sree. 
సెద్దసంఖ్యలోఉన్న ఆ వధువులు ఎల్లరును w పర్వతమును 


89. ఎనుబదితొమ్మిదవసర్గము 
'బుధునితో ఇళాదేవి సుఖజీవనము - పురూరవుని జననము 


కిన్నర స్త్రీలుగా మాతీన ఆ యువతుల వృత్తాంతములను 


నివాసముగా చేసికొనిరి, (21-24) 
ee 

కామవికారసూచకముగా నవ్వుచు ఇట్లనెను. (1-3) 

“నుందరవదనా! Bib చంద్రునియొక్క ముద్దుల 


నిని లక్ష్మణభరతులు ఇరువురును 'ఇది మిగుల ఆశృర్యకరముగా 
ఉన్నది అనుచు శ్రీరామచంద్రప్రభువుత' నుడివిరి. 
మిగులయశస్వియు, ధర్మాత్ముడును ఐన శ్రీరాముడు 
కర్దమస్రజాపతి సుతుడైన ఇల మహారాజు యొక్క కథను ఇంకను 
ఇట్లు చెప్పదొడంగెను. “సోదరులారా! ఇళాదేవితప్ప మిగిలిన 
Side తందణును పర్వతస్రాంతమునకు వళ్లిపోయిరి, పిమ్మట 
బుషీశ్సరుడైన బుధుడు సర్వాంగసుందరియైన ఆ ఇళాదేవితో 


కుమారుడను నా పేరు బుధుడు. భామినీ! నీవు ఓర చూపులతో 
థ్రేమపూర్వకముగా నన్ను పొందుము”. తోడి యువతులు 
దూరముగా వెళ్లికోయిన పిదప, ఒంటరిగానున్న ఆఇళాసుందరి, 
నవగ్రహములలో ఒక్కడైన బుధునియొక్క మాటలను విని, 
మృదుమధురముగా శెట్టు వచించెను. “చం(ద్రునికుమారా! 
సౌమ్యుడా! నేను స్వతంత్రను (స్వేచ్చాచారిణిని) అంతేగాదు, 


» 
బుధునకు Gordan ప్రాప్రింపలేదు. 


బుధుడు ఉన్న ప్రదేశము పార్వతీపరమేశ్వరులు విపారించుచున్న 


ప్రాంతమునకు దూరముగా ఉండెను. అందువలన 


85-90 


ఉత్తరకాండము 
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ఇప్పుడు నేను నీ దానీని, నీకు ఇష్టమైన రీతిగా నేను నిన్ను ఎట్లు 
సేఏంపవలెనో expos.” (4-6) 

avd పలికిన ఆ అద్భుతవచనములను విని బుధుడు 
ఎంతయు OSHS. కొమవశుడైన ఆతడు ఆమెతో 
రమించెను. అతడు కామపరతం(త్రుడై ఆహ్లాదకరమైన 
ముఖిముగల ఆ ఇళాదేవితో సుఖిములలో తేలియాడుచుండగా 
ఆ వైశాఖమాసము అంతయును ఒక్క క్షణముగా గడచిపోయెను. 
అట్టు పూర్తిగా ఒక మాసము గడచిన పిమ్మట 
నిండుచం[డ్రునివంటి ఆహ్లాదకరమైన ముఖముగలవాడు, 
కర్ణమప్రజాపతియొక్క సుతుడు ఐన ఇలమహారాజు 
శయ్యయందు _మేల్కొనెను. అప్పుడు బుధుడు 
సరోవరజలములలో ఊర్చ భాహునై, ఎట్టి ఆధారమూ లేకుండా 
తపమాచరించుచుండెను. అంతట ఇలమహారాజు ఆయనను 
చూచియిట్లనెను. (7-10) _"పూజ్యాడా! నేను నా 
అనుచరులతోగూడి దుర్గమమైన ఈ పర్వతప్రదేశమునకు 
వచ్చియుంటిని. కాని నా సైన్యముగాని, నో అనుచరులుగాని 
నాకు ఎక్కడను కనబడుటలేదు. పూర్వస్మృతిని కోల్పోయిన ఆ 
రాజర్షియొక్క వచనములను వివిన పిదప, బుధుడు ఆయనను 
ఓదార్చుచు మృదుమధురముగా ఇట్లు పలికెను. “మహారాజా. 
నీ అనుచరులు అందజును వడగండ్లవానకు పడిపోయిరి 
(మృతులైరి). నీవు మాత్రము గాలివానకు భయపడి ఈ 
ఆశ్రమమునందు తలదాచుకొంటిని. (MGV) వీరుడా! 
ఊణజటచెందుము. నీకు మేలగుగాక. ఎట్టి భయమూలేక 
నిశ్చింతగానుండుము, ఫలమూలములను భక్షించుచు ఇచట 
హాయిగా నివసించుచుండుము.” ప్రజ్ఞాశాలియైన ఆ మహారాజు 
బుధునియొక్క అనునయ వచనములకు తేజుకొనెను. పిదప 
ఆతడు భృత్యులను కోల్ళోయినందులకు మిగుల దుఃఖితుడై 
అతనితో ఇట్లు HEB. (11-15) 

'ట్రాహ్మణుడా! ఇంతమంది భృత్యులను కోల్పోయినపిదప 
నాకు రాజ్యముతో పనియేమి? దానిని త్యజించేదను. ఇంక 


ఇక్కడ ఒక్క క్షణముగూడ ఉండజాలను, నా ప్రయాణమునకు 
ఆనుమతింపుము. ద్దిజవరా! శశబిందువు నాకుమారులలో 
Bye, ఆ యశస్వి ధర్మనిరతుడుగా మిగుల 
వాపీగాంచినవాడు. అతడు నా రాజ్యాధికారమును పొందగలడు 
(రాజ్యమును అతడు పరిపాలింపగలడు.) కావున నేను 
రాజ్యాధికారమును ఆతనికి __ అప్పగి౦చెదను. 
సుఖసంతోషములతో నుండెడి భృత్యులను, భార్యాపుత్రులను 
వీడి నేను నిలువజాలను. కనుక Saad! ఇచట 
నివసించుటకు నేను ఇచ్చగింపను. కావున నాకు ఇష్టములేని 
పనిని చేయుమని నన్ను ఆదేశింపవలదు.” ఇలమహారాజు 
ఇట్లు అద్భుత వచనములను పలుకగా బుధుడు ఆతనిని 
ఓదార్సుచు ఇట్లు నుడివెను. “రాజా! ఇచట ఉండుటవలన 
నీకు 2 కలుగును. బలశాలినైన కర్ణమసుతా! నీవు ఇట్టు 
'పరితపింపదగదు. నీవు ఇచట ఒక్క సంవత్సరము ఉన్న 
నీకు మేలు చేకూర్చగలను.” (16-20) క్షషకార్యములను సైతము 
సులభముగా సాధీంపగల బుధుడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట, ఆ 
ఇలమహారాజా ఆ (బ్రహ్మావాది చెప్పిన ప్రకారము ఆచటనే 
యుండుటకు నిశ్చయించుకొనెను. ఆప్పటినుండియు ఆతడు 
ఒక మాసము hr ఉండి ‘owas (క్రీడించుచుండెను. 
తరువాతి మాసమున పురుషుడుగా మాజీ ధర్మనిరతుడై 
మసలుకొనుచుండెను. సుందరియెన ఇళాదేవి తొమ్మిదవ 
మాసమున బురునివలన ఒక కుమారుని కనెను. అత! 
పురూరవుడు. అతడు మిగుల దృఢకాయుడు. సుందరియైన 
కశూళాదేవి పుత్రుడు కలిగినంతనే ఆతనిని వానితండ్రియెన 
బుధునిచేతులలో పెట్టెను, ఆతడు తండ్రిని బోలియుండెను. 
(ఉపనయనాది సంస్కారములను నిర్వహించుటకే ఆమె 
తనసుతుని బుధుని చేతులలో ఉంచెను) జితేంద్రియుడైన 
బుధుడు సంవత్సరాంతమువలుకు పురుషరూపములోను! 
ఇలమహారాజుమనన్సును ధర్మయుక్రములైన soo 
వినోదింపబేయుచు వచ్చెను, (21-26) 


*** 


90. తొంబది: 


యనసర్గము 


బుధుడు ఇలమహారాజుచే అశ్వమేధయాగమును చేయించుట - పరమశివుని అనుగ్రహమున 


ఇలమహారాజు శాశ్వతముగా 

రాముడు ఆద్భుతమైన పురూరవునిజన్మను గూర్చి తెలిపిన 
పిదప సుప్రసిద్దులైన లక్ష్మణభరతులు ఆ ప్రభువుతో sooo 
ఇట్లనిరి. “పురుషోత్తమా! ard బుధునితోగూడి ఒక్క 
సంవత్సరము ఉన్నపిమ్మట ఏమి చేసెను? ఆ విశేషములను 
'పూర్తిగా దయతో వివరింపుము.” లక్షశాభరతులు gb Bow, 
మృదుమధురముగా. ఇట్టడిగిన పిమ్మట శ్రీరాముడు 


పురుషరూపమును పొందుట 


ఇలమహారాజాయొక్క ఆ కథను ఇంకను తెలుప దొడంగెను. 
(1-3) 

ఇలమహారాజు (ఒకనెలలో) పురుషుడుగా srads dw; 1] 
మహాయశస్వియు, మిగుల ప్రజ్ఞాశాలియు ఐన బుధుడు మిక్కిలి 
ఉదారస్వభావముగల సంవర్తరాజర్షిని పిలిచెను. ఇంకను అతడు 
భృగుమహర్షిపుత్రుడైన చ్యవనుని, అరిష్టనేమి అను మునిని, 


1130 


శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-91 


Bedi ప్రమోదనుడు, మోదకరుడు, దుర్వాసమహర్షి 
మొదలగు వారిని పిలిపించెను. పిమ్మట వచనచితురుడైన్‌ 
బుధుడు భవిష్యత్తును దర్శింపగలవారు, సావధానచిత్తులు, 
తనకు మిత్రులు ఐన ఆ aot ధైర్యము వహించి 
ఇట్టునుడివెను. (4-6) 

“ుహాబాపూవైన ఈతడు ఇలమహారాజు, కర్ణమ ప్రజాపతి 
కుమారుడు, ఇతనియొక్క పూర్వాపరవృత్తాంతములను మీరు 
ఎజుగుదురు, ఈయనకు గ్రేయస్సును గూర్చెడి ఉపాయమును 
తెల్పుడు.” వారు అట్లు మాట్లాడుకొనుచుండగనే మిగుల 
తేజస్రీయైన _ కర్ణీమప్రజాపతి  మహాత్ములైన 
బ్రాహ్మణోత్తములతోగూడి ఆ ఆశ్రమమునకు వచ్చెను, పిమ్మట 
పులస్త్యుడు, (క్రతువు, వషట్కారుడు, మిగుల తేజస్వియెన 
ఓంకారుడు ఆ ఆశ్రమమునకు విచ్చేసిరి. వారందజును 
“పెద్దకాలమునకు ఒకరినొకరు కలిసికొనుట వలన మిగుల 
సంతసించిరి, తదుపరి వారు బాహ్లికదేశాధిపతియైన 
ఇలమహారాజునకు హితమును గోరుచు, ఎవరికి వారు వేర్వేజుగా 
ఇటు పలుక TUONO, వారిలో ముందుగా కర్ణనుప్రజాపతి తన 
కుమారుని పరమహితమును గోరుచు ఇట్లు వచించెను. 
ట్రాహ్మణోత్తములారా! ఇల మహారాజాయొక్క (శ్రేయస్సును 
కాంక్షించుచునేను HESS ఈ వచనములను ఏనుడు.(7-11) 

“ిప్రోత్రములారా! ఇతనికి హితము కలుగుటకై 
వృషభధ్వజుడైన పరమశివుని ఆరాధించుట తప్ప మణియొక 
Sots (మార్గము) లేదు. ఆ పరమేశ్వరునకు ప్రియమైన 
అశ్చమేధయాగమునకు మించిన యజ్ఞములేదు. అందువలన 
రాజు మేలునకై మనము అందజము ఆనన్యసాధ్యమైన ఆ 
యాగమును నిర్వహింతము.” అశటనున్న (బ్రాహ్మణోత్తము 
లందజును కర్ణమస్రజాపతి మాటలను విన్నపిదప శివుని 
'ఆరాధించుటకును, అశ్చమేధయాగమును ఆచరించుటకును 
ఇష్టపడిరి. సంపర్తరాజర్షియొక్క శిష్యుడు మరుత్తుడు. ఆతడు 
శత్రుపురములను జయించుటలో సమర్ధుడు, ఖ్యాతిగన్నవాడు. 
అతడు ఆ యజ్ఞమువకు కావలసిన పదార్థములను అన్నీంటిని 
సమకూర్చెను. పిమ్మట బుధునియొక్క ఆ(శ్రమసమీపమున 


ఆశ్చమేధథమహాయజ్ఞము జరిగెను. _ మహాయశస్వియైన 
DDR అందులకు ఎంతయు సంతుష్టుడాయెను. 
యజ్ఞము పూర్తియెన పిదప మిగుల (ప్రసన్నుడైన ఉమాపతి 
'పరమ ప్రీతితో ఇల మహారాజా సమక్షమున బ్రాహ్మణులంణితో 
ఇట్టు వచించెను. (12-16) 

“ద్విజసత్తములారా! భక్తిశ్రద్ధలతో మీరు waco 
యాగమును ఒనర్చినందులకు నేను ఎంతయు సంప్రీతుడను 
ఐతిని, ఇప్పుడు "ఈ ఇలమహారాజానకు ప్రియములను, 
శుభములను గూర్చుటకై నేను ఏమిచేయవలెను?” 
'పరమేశ్ళరుడు అట్టు పలికిన పిమ్మట ఆ ద్విజులెల్లరును 
ఏకాగ్టచిత్తులై, 'ఇలాదేఏ శాశ్వతముగా పురుషలక్షణములను 
పాందునట్లు అను గ్రహింపుము' అని ఆ మహాదేవుని వేడుకొనిరి. 
ఆప్పుడు పరమేశ్ళరుడు మిగుల ప్రీతుడై ఇలాదేవికి శాశ్చతముగా 
పురుషత్వమును ప్రసాదించెను. పిదప ఆ మహాతేబస్ని 
'అంతర్జామయ్యెను. (17-19) హయమేధము ముగియగో, 
హరుడు అంతిర్తితుడు ఐన పిమ్మట దీర్భదర్శనులైన 
'జ్రాహ్మణప్రవరులు అందజును తమతమస్థానములకు 
'వెళ్లిపోయిరి. అనంతరము ఇలమహారాజు బాహ్హీకదేశురిపాలన 
భారమును తన జ్యేష్ణసుతుడగు శశబిందువునకు అప్పగించెు. 
పిదప అతడు ఆ దేశమును 24 మధ్య దేశమునందు 
'్రతిష్టానపురమున" NOOSA’, అందు నివసింపసాగెను. 
ఆది SHELLS, కీర్తిప్రతిస్థలకు తావలమైనది. 
శత్రుపురవీకేతయు, రాజర్షియు ఐన శశ బిందువు 
బాహికదేశమును పరిపాలించుచుండెను. మహాబలశాలియగు 
ఇలమహారాజు |ప్రతిష్ట్ణానపురమును ఏలుతుండెను. 
కొంతకాలమునకు పిమ్మట ఆ ఇలమహారాజు కాలధర్మము 
చెంది, సర్యోత్తనుమైన (బ్రహ్మలోకమునకు చేరెను. పేదప 
ఇలమహారాజా (ఇళాదేవి) పుత్రుడైన పురూరవుడు SIRs 
పురమునకు ను, పురుష గ్రేష్టులైన లక్ష్మణ భిరతులారా! 
ఆశ్టమేధయాగప్రభావము నిరుపమానమైనది. దాని వైశిష్ట్యముచే 
గ్రీరూపముననున్న ఇలమహారాజు శాశ్వతముగా 
పురుషుడయ్యెను. ఇది ఇతరులకు సాధ్యముకానిది.(20-24) 
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91. తొంబదియొకటవసర్గము 
అశ్వమేధయాగమునకై ఏర్పాట్లు చేయుటకు శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని ఆదేశించుట 


ఆమిత!ప్రతిభాశాలియైన శ్రీరాముడు తనసోదరులతో ఇట్లు 
పలికిన పిమ్మట, లక్ష్మణునితో ఇంకను కొన్ని ధర్మ వచనములను 
ఈ విధముగా నుడివెను. WO! వసిష్టుడు, వామదేవుడు, 
జాబాలి, కాశ్యపుడు మొదలగువారు సర్వశ్రేష్టులు, వారు 


ఆక్టమేధయాగమును నిర్యహింపచేయుటలో కుశలురు. లక్ష్మణా! 
ఆ'మహాత్ములను అందిజీని పిలిపించి, వారితో ఆలోచించి, 
'సర్వశుభలక్షణములతో గూడిన హయమును సావధానచిత్తుడనై 
విజేచిపెట్టెదను.” (1-3) వేగముగా పనులను నిర్వహించుటలో 


1) Barris తూర్పుదిశయందు గంగానద్‌ తీరమునగల నేటి రూంసీయే ఆ నాటి ్రతిష్టానవురము. 
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సమర్శుడైన లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని ఆజ్ఞను శిరసావహించి, 
వెంటనే బ్రాహ్మణో త్తములను అందజిని ఆవ్యోనించి, శ్రీరాముని 
యెదుట నిలిపెను, పిదప శ్రీరాముడు వారీకి పాదాభివందన 
మాచరించెను. దైవతుల్యుడు, ఆకేయుడు ఐన ఆ ప్రభువును 
వారు తమ ఆశీర్వచనములతో గౌరవించిరి. అంతట మిగుల 
BHT శ్రీరామచంద్రుడు ఆ ద్విజవరులకు అంజలి 
ఘటించి, తన అశ్వమేధయాగ సంకల్పీమునుగూర్చి వారికి 
వివరించెను, ఆ బ్రాహ్మణులు అందలును శ్రీరామునిసంకల్ప 
వచనములను విని, పరమేశ్వరునకు (ప్రణమిల్లి, 
అన్ని విధములుగా అక్టమేధయాగ (ప్రభావమును ప్రస్తుతించిరి. 
శ్రీగాముడు అశ్వమేధయాగమునకు సంబంధించిన అద్భుత 
విషయములను" అన్నింటిని ఆ ద్విజవరులు తెలుపగా విని 
మిగుల సంతృప్పుడామెను. (8) 
విప్రోత్తములు వివరించిన oR saion ప్రక్రియను గూర్చి 
AON ఆ ప్రభువు లక్ష్మణునితో ఇటు నుడివెను, "తమ్ముడా! 
మహాత్ముడైన సుగ్రీవునకు వెంటనే దూతలద్యారా ఈ 
సందేశమును పంపుము, 'కపిరాజా! అశ్చమేధయాగ 
మహోత్సవమును చూచి ఆనందించుటకై, మహాత్ములైన 
'హనుమదంగదాదులతోను, వెక్కుమంది కపినరులతోడను 
గూడి ఇక్కడికి రమ్ము - నీకు శుభమగును.' ef సాటిలేని 
పరాక్రమశాలియెన వీభీషణుడుగూడ ఇష్టానుసారముగా 
'సయనింపేగల సలున్వరు రాక్షసులతో గూడి es 
యాగమునరు వచ్చుగాక, మనహితమును NOS మహాత్ముడైన 
రాజాలందణును "తమ అనుచరులను వెంటవిడుకొని 
సర్వోత్తమమైన ఈ యజ్ఞమును దర్శించుటకై వెంటనే ఇచటికి 
వచ్చెదరుగాక, లక్ష్మణా! కార్య వశమున ఇతరదే శములకు వెళ్లిన 
ధర్మానుష్థానపరులైన విప్రులను అందజిని అశ్వమేధయాగము 
Sieh ఆహానింప్రుము, మహాబాహూ! తపోధనురైన బుషులను, 
దేశాంతరములలో భార్యాప్పుత్రులతో గూడియున్న (బ్రాహ్మణ, 
క్షత్రియ, వైప్యలను అంటిని, అట్లే రంగస్టలమునందు 
తాళములువేయు సూ(త్రధారులను, నటులను. నర్తకులను 
నింపుము. (9-14) 
మహాబాపూ! గోమతీనదీతీరమునగల నైమిశారణ్యము 
నందు గొప్పయజ్ఞవాటికను నిర్మింపకేయుము. ఏలనన ఆ 


ote పవిత్రమైనది, (శ్రేష్టమైనది. యజ్ఞము 
కొనసాగుటకై శాంతిప్రక్రీయలను నిర్వహింవజేయుము. 
నాయనా! లక్ష్మణా! వందలకొలది ధర్మానుష్టానపరులు 
వైమిశారణ్యమువందు అత్యుత్తమమైన ఈ మహాయాగమును 
త్‌లకించి కృతార్శలగుదురు. ధర్మజ్ఞుడవైన లక్ష్మణా! ఈ 
యజ్ఞమునకు వచ్చిన జనులెల్లరును, విధ్యుక్తముగా 
సత్కరింపబడుదురు. తుష్టినీ, పుష్టిని 
మహానందభరితులగుదురు. కనుక శీఘ్రముగా వారిని అందజిని 
ఆహానింపుము. (15-18) 
మేహాబలా! ముందుగా అచటికి లక్షవాహనములపై ఏ 
మాత్రమూ ముక్కలు గాని (దెబ్బతిని) బియ్యములను, వేయి 
వాహనములపై నూవులను, పెసలను, తగిన ప్రమాణములలో 
శనగలను, ఉలవలను, మినుములను, అవణమును, (ఉప్పును) 
భోజునములకు అనుగుణముగా చేతులను, నూనెలను, పాలను, 
“పెజుగును, సంక్షిప్తముగా సుగంధ ద్రవ్యములను పంపవలెను. 
(19-20) 
భరతుడు కోట్లకొలది విలువగల వెండిని, ఆంతకంటెను 
అధికసంఖ్యలో విలువైన బంగారములను తీసికొని, వాటికి 
'ముందుభాగమున సానధానచిత్తుడై వెళ్లవలెను, మార్గమధ్యమున 
వీథులయందు వర్తకులు అంగళ్లను ఏర్పజిచవలెను. నటులు, 
నర్తకులు అందజును అచటికి చేరవలెను. పలువురు వంటవారు, 
వనితామణులు (ముత్తైదువలు), నిండుయౌవనమున ఉన్న 
“పెక్కుమంది పురుషులు అచటికి వెళ్లవలెను భరతునకు 
ములు నడచుచుండపలెను. వర్తకులు, 
బాలురు, వృద్దులు, (బ్రాహ్మణులు సావధానులై. 
సాగుచుండవలెను. (21-23) సేవకులను, వడ్రంగులను, 
కోశాధికారులను, వేదజ్ఞాలను, మా తల్లులను అందతీని, భరత, 
లక్ష్మణ, Aye పత్నులను, అంతఃపుర స్త్రీలను, 
సీతాదేవిరూపమున నిర్మితమైన బంగారుశిల్పమును, 
యజ్ఞదీక్షలను బాగుగా ఎజీగిన బ్రాహ్మణులను తోడ్కొని 
మహాయశస్వియైన భరతుడు ముందుగా నడచుచుండుగాక," 
మిగుల బలశాలియైన శ్రీరామచం ద్రప్రభువు తేజోమూర్తులైన 
DITO, TO అనుచరులకును మిక్కిలి విలువైన 
గుడారములను నిర్మించుటకై ఆజ్ఞాపించెను. (24-26) 
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92. తొంబదిరెండవసర్గము 
శ్రీరాముడు విధ్యుక్తముగా అశ్వమేధయాగమును నిర్వహించుట - అతిథులకును, అర్థులకును 
తృప్తికరముగా దానధర్మములు, భోజనభాజనాదులు నిర్వహింపబడుట 


'భరతాగ్రజాడైన శ్రీరాముడు యజ్ఞమునకు సంబంధించిన 
అన్ని ఏర్పాట్లను పూర్తికావించి, కృష్ణవర్లము గలిగి, 


పభలక్షణములతోగూడిన యజ్ఞాశ్వమును (హాయమును) 
విడిచిపెట్టెను, wif Sasi రక్షించుటకై, బుత్విజాలను వెంటనిడి, 
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సర్గ-93 


లక్ష్మణుని పంపెను." అనంతరము శ్రీరామచం ద్రప్రభువు 
నసైన్యముగా నైమిశారణ్యమునకు చేరెను. మహోబాహువైన 
శ్రీరాముడు పరమాద్భు తమైన యజ్ఞవాటికను జూచి, ఎంతయు 
సంతపింది,  దానిశుభేలక్షణములను (ప్రశంపీంచెను. 
వైమిశారణ్యమునందు. నివసించుచున్న శ్రీరామచంద్ర 
ప్రభువునకు Ma అందజును సలువిధములైన 
కానుకలను సమర్సించిరి. పిమ్మట ఆ రఘువరుడు వారికి 
స్వాగతసత్కారములను నెజుపెను. (1-4) మిగుల 
ప్రజ్ఞాశాలియైన కోసల[ప్రభువు మహాత్ములైన రాజాలును, వారి 
అనుచరులను నివసించుటకై యథార్ధముగా మిక్కిలి విలువైన 
గుడారములను ఏర్పాటు కావించెను. భిరతశత్రుఘ్నులు ఆ 
మహారాజాలకును, హరి అనుచరులకును తగినవిధముగా 
అన్నపానములను, వస్త్రములను వెంటనే సమకూర్చిరి. అప్పుడు 
మహాత్ములైన సుగ్రీవాదివానరులు ఎల్లరును విప్రులకు (ప్రణమిల్లి 
వారికి అన్నపానములను SOD, ెక్కుమంది రాక్షసుల 
గూడియున్న విభీషణుడు, తీవ్రముగా తపస్సులను ఒనర్చిన 
మహాత్ములగు బుషీశ్ళరులను పూలమాలలతో పూజించెను. 
ఈ వధముగా ఆ అశ్చమేధయాగము చక్కని ఏర్పాట్లతో 
ప్రారంభమాయెను. లక్ష్మణస్వామియొక్క రక్షణలో యజ్ఞాక్యము 
భూమండలమునందు అరితటను సం౦చరించెను. ఇట్లు 
శ్రీరామచంగ్రప్రభువుయొక్క అత్యుత్తమమైన ఆ యజ్ఞము 
చక్కగా కొనసా?ెను. 6-9) 
ఆ మహాత్మునియొక్క అశ్యమేధయాగసందర్భమున 
“యాచకులు తృప్రిపడుపణుకు "వారికి అన్నపానములను 
Shorts, వడ్డిరిపుడు' అను మాటలు తప్పు, IGS మాట 
వినబడలేదు. మహాత్ముడైన శ్రీరామచం(ద్రునియొక్క 
ఆఅశ్చమేధయాగసమయమున ఈ విధముగా గుడముతో, 
కండచక్కెరలతో సిద్దపణచబడిన మధురపదార్థములే గాక 
తదితరములైన వివిధభిక్ష్యభో జ్యాదిపదార్థములును అతిథులకు 


తనివిదీర (తిన్నంతగా) వడ్డించిరి. తమకు ఇష్టమైన 
పదార్థములను గూర్చిన మాటలు ఆర్జులనోళ్లమండి వచ్చియు 
రాకముందే వానరులు, రాక్షసులు ఆయా ఆహారపదార్థములను 
ఎప్పటికప్పుడు వడ్డించుచుండుటయే కనబడెను. 
మహారాజుయొక్క (శ్రేష్టమైన యజ్ఞప్రదేశము నందుగల 
వారందజును Isto సంతుష్టులై, పుష్టిగలవారై యుండిరి. 
వారిలో మలినములతో ఉన్నవాడుగాని, దీనుడుగాని, 
బక్కచిక్కినవాడుగాని లేకుండెను. అచట చేరియున్న 
మహాత్ములు, చిరంజీవులై నమునులు 'ఇట్లు వైభవోపేతముగా 
జరిగిన మహాయజ్ఞము ఇదివులో ఎన్నడును, వెచ్చటను 
జరిగియున్నట్లు మాకు గుర్తులేదు.' అని అనుకొనుచుండిరి. 
(10-14) అచ్చటనున్న ఆర్జులలో బంగారమును కోరినవారికి 
బంగారము, ధనమును కోరినవారికి ధనము, రత్నములను 
కోరుకొనినవారికి రత్నములు పుష్కలముగా లభించుచుండెను. 
అనుక్షణము ఎంతగా దానములు చేయబడుచున్నను 
'వెండిబంగారములు, ఆమూల్యములైన కెంపులు మొదలగు 
విలువైన జాళ్ళు, వస్ర్రములు ఎంతకును తజిగిపోక కుప్పలు 
కుప్పలుగా దర్శనమిచ్చుచుండెను. “ఇది ఒక అపూర్వమైన 
యజ్ఞము. ఇరితటి 'యాగమును ఇంతకు ముందు 
చూచియుండలేదు. కుబేరుడుగాని, _ యముడుగాని, 
వరుణుడుగాని, కడకు ఇంద్రుడుగాని, ఇట్టి వైభవోపేతమగు 
యజ్ఞమును ఆశరించియుండలేదు.” ఆని మునులు తమలో 
తాము అనుకొనిరి, ఆ ప్రదేశమున ఎచ్చట SPOS వానరులు, 
రాక్షసులే కనబడుచుండిరి. వారందణును తమ నిండుచేతులతో 
ఆర్జులకు వస్త్రములను, ధనములను, అన్నములను సమృద్దిగా 
దానము చేయుచుండిరి. ఆ oan (శ్రీరాముని) యొక్క 
సర్యగుణసంపర్షమైన ఇట్టి యజ్ఞము సంవత్సరముపైగా 
కొనసాగెను, అందు ఏ లోపమూ వాటిల్లలేదు. (15-19) 
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అశ్వమేధయాగ సమయమున శ్రీరాముని కడకు 


కిమహర్షి శిష్యసహితుడై ఏతెంచుట - 


రామాయణమును అన్ని ప్రదేశముల యందును గానము చేయవలసినదిగా ఆ మహాముని 


కుశలవులను 

అద్భుతమైన అట్టి మహాయజ్ఞము కొనసాగుచుండగా 
మునిడ్రేష్టుడైన వాల్మీకి తనశీస్యులలో గూడి శీఘ్రముగా అచటికి 
విచ్చేనెను. దివ్యమై, అద్భు తావహమైన ఆ యజ్ఞమును జాచిన 
పిమ్మట ఆ మహర్షికిని, ఆయన శిమ్యులకును అచటి 


ఆదేశించుట 

బుషినాటికలకు సమీపమున చక్కని పర్లశాలలు ఏర్పాటు 
చేయబడెను. చూడముచ్చటగా నున్న వాల్మీకివాటికకు 
సమీపమున పెక్కు బండ్లనిండా పరిపక్స ములై, రుచికరములుగా 
ఉన్న ఫలమూలములను సిద్ధముగా ఉంచిరి. మహాతేజస్వియు 


Dv 


నాలుగువందల మందిసైనికులు, వందమంది రాజకుమారులు యజ్ఞాశ్వమును రక్షించుచుందురు. అశ్వము నిర్విఘ్మముగా 


BON వచ్చుటకై యజుర్వేదత్రతినిధియైన అధ్వర్యుడు దానిపై మంత్రపూతజలములను ప్రోక్షించుచు, దానికి అగ్రభాగమున 


ఉండును. 


- గోవిందరాజీయము 


35-94 
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గొప్ప ఉదారబుద్దిగల వాడును ఐన వాల్మీకిమహర్షికి 
Brasov wary, మహాత్ములైన మునీశ్వరులును 
BROT సేవలొనర్చిరి, ఏమ్మట ఆ తపస్వి తనకుదీరమున 
విశ్రాంతిగైకొనెను. (1-4) 

అనంతరము _ వాల్మీకిమహాముని తనయెదుట 
సంతుష్టులైయున్న లవకుశులతో ఇట్లనెను. “నాయనలారా! 
మీరు ఇరువురును వెళ్లి, ఏకా గ్రచిత్తుల అంతటను తిరుగుచు 
రామాయణకావ్యమును పూర్తిగా మిగుల ఆనందముతో 
గానముచేయుడు. పవిత్రములైన బుషివాటికలు, (బ్రాహ్మణ 
వసతిగృహములు, వీథులు, రాజమార్గములు, మహారాజాల 
భవనములు మున్నగువాటిసమీపమున రామాయణ 
గానమొనర్చుడు. యాగము (ప్రచలితమగుచున్న శ్రీరాముని 
భవనద్వారముకడను, బుత్యిజాల సమక్షమునను మిక్కిలి 
విశేషముగా గానముచేయుడు. ఇవిగో వివిధములగు ఈ 
ఫలములను తీసికొనుడు. ఇవి పర్యతములపైగల 
వృక్షములయందు బాగుగా పండి, రుచికరమొలుగా ఉన్నవి. 
వీటిని తనివిదీర ఆస్వాదించి గానము చేయుడు. వత్సలారా! 
ఇనటగల ఫలమూలమెలను సమృద్దిగా భక్షింపుడు. ఇందువలన 
ఈ నగరమునకు (ఈ యజ్ఞ[ప్రదేశమునకు) ఆవల రాజులు 
నివసించు (ప్రదేశములకును, బుషుల కుటీఠములకడకును 
వెళ్లి గానము tansy షు మాత్రమూ అలసటలు కలుగు. 
ఆయోధ్యాపతియైన శ్రీరాముడు మీ గానమాధుర్యమును 
అనుభవించుటకు ఆహ్యానించినచో, ఆ ప్రభువుసమక్షమునను, 
అచట ఆసీనులైయున్న్‌ మునీశ్ళరులఎదుటను వినమ్రులై. 
శ్రావ్యముగా గానముచేయుడు. (8-10) నేను ఇంతకుముందు 
రామాయణమునందలి సర్గలను వాటియందలి శ్లోకముల 
సంఖ్యలను నిర్దేశించి యుంటిని. ఆ విధముగా మీరు ప్రతిదినము 
నందును ఇరువది సర్గలచొప్పున మధురస్పరములతో గానము 
చేయుడు. మీరు గానముచేయు సమయములలో. ior, 


ధనలోభమునకు లోనుకారాదు. ఏలనన మనము 
ఆశ్రమవాసులము, ఫలమూలములను _భిక్షించుచు 
బీవించువారము. కనుక మనకు ధనముతో పనియేమి? ఒకవేళ 
శ్రీరాముచం(ద్రప్రభువు నాయనలారా! మీరు ఎవరికుమారులు?" 
ఆని అడిగినచో 'మేము వాల్మీకి మహర్షిశిష్యులము.' అని 
మాత్రము ఆ (ప్రభువునకు తెలుపుడు. ఈ వీణాతంత్రులు 
మధురస్పరములను పలుకును. ఇందు షడ్డాదిసప్తస్వరములు 
ఆయా స్థానములలో అపూర్వముగా ఏర్పజుచేబడినవి, 
'సందర్భానుపారముగా హెచ్చు, తగ్గు స్థాయీభేదములను 
(మూర్చనలను) గమనించుచు ఏమాత్రమూ తొణకక హాయిగా 
గానముచేయుడు. మొదటినుండియు మహారాజాను 
ఏమాత్రమూ నొప్పింపక గానముచేయుడు. శాస్త్రధర్మములను 
అనుసరించి, Heros రాజు తండడ్రీవంటివాడు. 
అందువలన మీరు Sy (ప్రాతణాలమున ఉత్సాహముతో 
MITA సిద్ధమగుడు. వీణాస్వరములను పలికించుచు, 
లయబద్ధముగా 'శ్రావ్యమగురీతిన మధురముగా గానము 
చేయుడు. (11-16) 

మహాయశస్వియు, దయాహృదయుడును, (ప్రచేతసుని 
కుమారుడును ఐన వాల్మీకిమహాముని కుశలవులకు ఇట్లు 
'పెక్కువిధములుగా హితవచనములను పలికి మిన్నకుండెను. 
ఆజేయులు, సీతాదేవికుమారులు ఐన ఆ కుశలవులు 
ఇరువురును ముని ఆదేశమును అందుకొని, 'ఆట్లే 
చేయుదుము.' - అని పలికి అచటినుండి వెళ్లిపోయిరి. 
శుక్రాచార్యుని నీతిసంహితను అక్వినీకుమారులవలె ఆ 
కుశలవులు బుషస్రోక్షములై, తద్భుతములగు ఆ 
హితవచనములను తమహృదయములయందు పదిల 
'పజచుకొనిరి. ఉత్సాహముతో వాటిని స్మరించుకొనుచు ఆ 
రాత్రిని హాయిగా గడపిరి, (17-19) 


** 


94. తొంబదినాల్లనసర్గము 


శ్రీరామచంద్రప్రభువు వివిధ శాస్త్రముల యందు 


అటీకేజీన మహాత్ములను సమావేశపజచుట - 


వారి సమక్షమున కుశలవులు రామాయణమును మధురముగా గానము చేయుట 


ఆరాత్రి గడచిన పిదప (ప్రాత:కాలమునందు కుశలవులు 
స్నాననంధ్యాదికములనొనర్భి, అగ్నికార్యములను 
ముగించుకోనిరి, ఆ మహర్షి నిర్దేశించిన రీతిగా వారు 
రాజమార్గములయందు రామాయణాగాథను గానము చేసిరి. 
నారి మధురగానము శ్రీరామునిచెవికి చేరెను. అది 
'పూర్వాచార్యులు నెలకొల్ఫిన నియమములకు అనుకూలముగా 
ఉండెను, ఆది సంగీతశాస్త్రలక్షణములతో విలసిల్లుచు, 
ఆపూర్వస్వరాలాపనములతో శోభిల్లుచుండెను, అది మంద్ర, 


మధ్య, తారస్థాయి ప్రమాణములతో dower, 
నీణావాదనమున రంజకమై, లయబద్ధముగా కొనసాగెను. ఆ 
బాలుర మధురగానమును విని శ్రీరాముడు మిగుల 
అబ్బురపడెను, (1-3) 

'పమ్మట నరశ్రేష్టుడైన శ్రీరామచంద్రప్రభువు ఆక్వమేధసమాస్తి 
సమయమున మహామునులను, రాజులను, 'వేదవేత్తలైన 
పండితులను సిలిపించెను. ఇంకను ఆ స్వామి పౌరాణికులను, 


వ్యాకరణ శాస్త్రజ్ఞులను, వృద్ధులైన Geom, సప్తస్వర 
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శ్రీమద్రామాయణము 
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లక్షణములనుగూర్చి భాగుగా ఎజీగినవారిని, రామాయణ 
శ్రవణమునం౦దు. మిక్కిలి కుతూహలముగల వారిని, 
బ్రాహ్మణోత్తములను, సంగీతశాస్త్రలక్షణములను బాగుగా 
ఎతీగినవారిని, విశేషించి పురవ్రముఖులను, గురులఘువుల 
పరిజ్ఞానముగలవారిని, Sanders పారంగతులను, స్వరముల 
యొక్క (ప్రస్వదీర్ణాదిమాత్రా విశేషములను లోతుగా 
AEASTOA, క్యోతేషశాప్ర విశారదులను, వివిధసాహిత్య 
'ప్రక్రియలయందు ఆజితేజీన వారిని, కావ్యలక్షణములయందు 
నిష్టాతులను, వివిధభాషల స్వరూపములను చక్కగా 
గుర్తింపగలవారిని, వణ్నిక్రముఘులను, సద్యన్ఫూర్తితో 
ఇతరులలభి ప్రాయములను' తెలిసికొనగలవారిని, ముక్తి 
యుక్తముగా మాట్లాడుటలో సమర్ధులను, తరక్కశాస్ర్రజ్ఞులను, 
ఛందళ్శాస్త్రవిశారదులను, వివిధపురాణములను ఎజిగనవారిని, 
వేదపండితులైన (బ్రాహ్మణోత్తములను, చక్రబంధాదులతో 
విలసితములైన చిత్రకావ్యములను _నిర్మింపగలవారిని, 
వృత్తశాస్త్రమునందు ప్రవీణులైనవారిని, సంగీతశాప్రము 
నందును, నాట్యశాష్ర్రమునందును నిగ్గుదేలినవారిని, వివిధ 
శాస్ర్రములయందు పారంగతులను, రాజనీతిశాస్త్ర నిపుణులను, 
'వేదాంతపరమార్థములను |ప్రబోధించువారిని, అట్లే ఇతర 
రంగములయందు సుప్రసిద్దులైనవారిని సమావేశపణచి, 
గానముచేయునట్టి కుశలవులను పీలిపించెను. (4-10) 

మిగుల తేళోమూర్తులైన మునీశ్చరులును, రాజులును 
శ్రీరామచం[ద్రమూర్తిని, గానము చేయుచున్న కుశలవులను 
తదేకదృష్టితో జూచుచు, వారిరూపసౌభాగ్యామృతమును 
నేత్రములద్వారా తనివిదీర (త్రాగుచున్నట్లు ఒప్పరి. అచట 
ఉన్నవారు అందజును వారిలో వారు aby సంభాషించుకొనిరి, 
“ఈ బాలురు ఇరువురును తమరూపలావణ్యవైభవములను 
బట్టి శ్రీరామునిపోలికలతో ఒప్పుచు, పూర్తిగా ఆ స్వామి 
ప్రతిబింబముల వలె కన్పట్టుచున్నారు. జటాజూటములిను, 
వల్కరిములను ధరింపకున్నచో ఈ చిన్నారులకును, 
శ్రీరాముచం[ద్రప్రభువునకును మధ్య ఎట్టి తారతమ్యమూ 
Sy.” (11-13) 

ఇట్లు పంభాషించుకొనుచున్న ఆ (క్రీతలపహృదయములలో 
ఆవందేము. పాంగిపారలునట్టుగా ఆ మొనిబాలకులు 


ఇరువురును తను గానమును (ప్రారంభించిరి, దివ్యమైన ఆ 
మధురగానము  కొనసాగుచుండగా, Foo ఆ 
గానమాధుర్యమునకు పరవశులై ఎంతకును తృప్తి 
చెందకుండిరి నారదప్రోక్రమైన మొదటినర్గముముండి 
(ప్రారంభమైన వారిగానము ఆ సర్గమునుండి ఇరువదియవ 
నర్గము వకు అద్భుతముగా THON, WONG ABS 
శ్రీరాముడు ఆ ఇరీవదిసర్గముల గానమును DS పిరప 
మధ్యాహ్నసమయమునందు తన సోదరుడైన భరతునితో 
ఇట్లునుడీవెను. “ఆనుంగుతమ్ముడా! (శ్రావ్యముగా గానము 
చేసిన మహాత్ములగు ఈ బాలకులలో ఒక్కొక్కరికి పద్దెనిమిది 
వేల బంగారునాణిములను వెంటనే కానుకలుగా ఇమ్ము. ఇంకను 
నారు కోరుకొనిన వస్తువులను శీఘ్రముగా వారికి 
సమర్పింపుము." మజుక్షణమే భరతుడు వారికి ఆయా 
కానుకలను ఇచ్చుటకు సిద్ధమాయెను, (14-18) భరతుడు 
కానుకలను ఇచ్చుచుండగా SIDS కుశలవులు వాటిని 
(్రహింపరైరి. పిదప వారు ఆ కానుకల బాహుళ్యమునకు 
ఆశ్టేర్యమును ప్రకటించుచు “ఈ కానుకలు మాకు ఎందులకు'- 
ఆనుచు ఇంకను ఇట్లనిరి. “మహాత్మా! మేము వనవాసులము. 
ఆచటి  ఫలమూలములతోడనే ' తృప్తిపడుచుందుము. 
వనమునందు ఈ బంగారు నాణెములతో మాకేమిపని?" 
కుతూహలకరములైన వారి మాటలను వినుచు అచటి (ఖ్రీతలు 
ఆందజును, శ్రీరాముడును ఆశ్చర్యమునకులోనైరి. పిమ్మట 
మహాతేజస్పియెన శ్రీరాముడు ఆ మహాకావ్యము వారికి ఎట్లు 
లభించినదో తెలిసికొనుటకు ఉత్పుకతచూపుచు, ఆ 
మునిబాలకులను ఇట్లడిగెను, “చిన్నారులారా! ఈ కావ్యమున 
గల శ్లోకములు ఎన్ని? దీనిని రచించిన మహాత్ముని నివాసమేమి? 
ఏ మహాత్ముడు Se కృతికి కర్త? ఇప్పుడు ఆ మునీశ్ళరుడు 
ఎక్కడ ఉన్నాడు?” (18-23) 

ఇట్లు అడుగుచున్న శ్రీరామునిలో మునిబాలకులు ఈ 
విధముగా HAIG, “మహారాజా! పూజ్యాడైన వాల్మీకిమహర్షి 
దీనిని రచించెను. ఆ మహాముని Sa యజ్ఞవాటికకు' 
సమీపముననే గలడు. ఆ మహాత్ముడు నీ వృత్తాంతమును 
BODE రామాయణమును పూర్తిగా రచించెను. gO ఇరువది 
నాలుగువేల శ్లోకములతో విలసిల్లుచున్నది. భృగువంశజుడైన 


1) ఈ ఘట్టము అధ్యాత్మరామాయణమునందు ఇట్లు వరింపబడినది - 


టీ! గంధర్వేప్వీన కిన్నరేపు GD వా దేవేపు dood పీ 
అస్మాథిశ్చికజీవిభి: 


(ఈ శోకము ఆసందరామాయజమునందును గలదు) 


చతుర్ముఖగ్భహే లోకేషు సర్వేషు చ | 


దికతరందృష్టా దిశ సర్పతో నాజ్ఞాయిద్యశగీతచాద్యగరిమా weg MED చ ॥ 


(శ్రీరామచంద్రప్రభువుయొక్క సభలోనున్న మునులు అందజును తమలో తాము ఆశ్చర్యపడుచు ఇట్లు ఆనుకొనుచుందిరి.) 
చిరంజీవులమైన మేము ఎంతోకాలమునుండియు, వివిధములగు ప్రదేశములయందు సంచరించియుంటిమి. అయితే 
గంధర్వ, కిన్నర, భూలోకములయందుగాని, స్వర్గ, పాతాళలోకములలోగాని, అంతేగాదు బ్రహ్మలోకమునందుగాని, 
తదితరములైన సకలలోకములయందును అపూర్వమైన ఇట్టి మధురగానమును కనివినియెబుంగము 

= అధ్యాత్యరామాయణము 6/32 


85-95 


ఉత్తరకాండము 
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వాల్ఫీకీమహర్షి ఇందు వంద ఉపాఖ్యానములను పొందుపజచెను. 
మహరాజా! ఈ కావ్యమునందు మొదటి నుండి తుదివజికుగల 
సర్గల సంఖ్య ఐదువ౦దలు, ఇందు ఆజు కాండములు గలవు. 
వీటిని మాత్రమే గాక ఆ మహర్షి ఉత్తరకాండమును గూడ 
రచించెను. మాకు గురువైన ఆ మహర్షియే నీ చరితమును 
మాకు నేర్చెను. ఈ కావ్యమునకు నాయకుడవైన నీ జీవిత 
విశేషములు, కీర్తి ప్రతిష్టలు ఇందు పూర్తిగా గలవు. మహారాజా! 
మహారథా! ఈ కావ్యగానము నీకు పూర్తిగా ISITE 
సంకల్పము ఉన్నచో యజ్ఞము జరుగునప్పుడు నీ విశ్రాంతి 
'సమయేమున పోదరులతోగూడి వినుము (24-29) 

శ్రీరాముడు 'సరే!' అని వారిసూచనను ఆమోదించెను. 


పిదపకుశలవులు మిగుల సంతుష్టులై ఆ ప్రభువు అనుముతిగైకొని, 
వాల్మీకి మహర్షియున్న ప్రదేశమునకు (కుటీరమునకు) చేరిరి. 
శ్రీరామచంద్రుడును మహాత్ములైన మునులతో, 
రాజాలతోగూడి కుశలవులమధురగీతములను విన్న పిదప 
యాగశాలకు చేరెను. శ్రీరాముడు ఈ విధముగా 
రామాయణమునందలి ఇరుపదిసర్గములవజికు కుశలవులు 
మధురముగా గానముచేయగా సోవధానచిత్తుడై వినెను. ఆ 
గానము వివిధతాళగతులతో లయబద్ధమై, సర్గక్రమశోభితమై 
ఒప్పెను. స్వరమాధుర్యముతో (క్రావ్యముగా ఉండెను. 
వీణాతంత్రులపై  లయాన్సితముగా _పదసంవదతో 
ఆలరారుచుండెను. (30-32) 


eK 


95. తొంబది 

'సభామధ్యమున సీతాదేవి తన పవిత్రతను 
శ్రీరాముడు 

శ్రీరామచంగ్రప్రభువు మునులతో, రాజులతో, వానరులతో 
గూడి శ్రావ్యమైన కుశలవులమధురగానమును (రామాయణ 
గానమును) ఇట్లు సెక్కుదినములు వినెను. (వని 
ఆనందించెను) కుశలవులు గానము చేయుచుండగా 
శ్రీరాముడు వారికంకస్పురమునుబట్టి వీరు సీతాదేవి కుమారులు 
ఐయుండవచ్చునని  ఊహీంచెను. వెంటనే ఆ ప్రభువు స్పుబుద్ది 
Bind సత్రవర్తనగల దూతలను పిలిపించెను. పిదప ఆ 
మహాత్ముడు ఆ నిండుసభలో వారితో ఇల్లు నుడివెను.(1-2) 
“దూతలారా! పూజ్యాడైన వాల్మీకిమహర్షికడకు వెళ్ళి, నా 
మాటలుగా ఆయనతో ఇటు పలుకుడు. సీతాదేవి పవిత్ర 
చరిత్రయైనచో, ఆమెయెడ ఎట్టి దోషములు లేనిచో ఆమె 
వాల్మీకిమహాముని అనుమతిని పొంది, ఈ సభలో తన 
సచ్చీలమును ప్రమాణపూర్వకముగా నిరూపించు కొనవలెను.” 
ఈ విషయమున ముందుగా వాల్మీకిమహర్షి అభిప్రాయమును 
తెలిసికొనుడు. పిదప తనపదిత్రతను గూర్చి ఈ సదస్ఫులకు 
విశ్వాసము కలిగించు విషయమున సీతాదేవియొక్క మునస్సులోని 
మాటను ఎటేంగ, వెంటనే ఇచటికి వచ్చి, నాకు తెలుపుడు. 
జనకుని కూతురైన సీతాదేవి రేపు (ప్రాతఃకాలమున ఇచటికి 
రావలెను. నమ్మ గూర్చిన జనాపవాదమును తొలగంచుటకై 
ఆమె ఈ సభలో (ప్రమాణము చేయవలెను.” (3-6) 
శ్రీరాముడు పలికిన మిగుల ఆశ్చర్యకరములగు ఈ 
మాటలను విని, ఆ దూతలు వాల్మీకి ఉన్న కుటీరము కడకు 
చేరిరి. దివ్యతేజస్సులతో విరాజిల్లుచున్న ఆ మహాత్మునకు 
వారు (ప్రణమిల్లి, శ్రీరాముడు పల్కిన మృదు మధుర 
వచనములను ఆ మునికి తెలియబేసిరి, అప్పుడు దూతలు 
పలికిన మాటలద్వారా శ్రీరామునిమనోగతమును Ison 


ఐదవసర్గము 

శపధపూర్వకముగా నిరూపించుకొనుటకై 
ఆదేశించుట 

మహాతేజస్వియైన ఆ ముని వారితో ఇట్లు నుడివెను. “దూతలారా! 
మీకు శుభమగుగాక, శ్రీరాముడు కోరినట్లు జరుగును. సీతాదేవి 
తనపతిదేవుడు చెప్పినట్లు చేయగలదు, స్తీకి పతియే దైవముగదా! 
ఆయనమాట ఆమెకు శిరోధార్యము.” ఆ నుహర్షిపలుకులను 
విన్న వెంటనే ఆ దూతలు అందజును శ్రీరామచంద్రప్రభువు 
కడకు విచ్చేసిరి, అనంతరము వారు ఆ మహారాజునకు ఆ 
'మునివచనములను SOLO. (7-11) మహాత్ముడైన వాల్మీకి 
మునియొక్క మాటలను విన్నంతనే శ్రీరాముడు మిగుల 
సంతుష్టుడాయెను. పిదప ఆ (ప్రభువు సభలోనున్న 
బుసులతోను, రాజాలతోను ఇట్లు వచించెను. “మహాత్ములారా! 
గూ జ్యాలైన మీరునూ, మీ శీష్యులునూ, అట్లే రాజాలునూ, వారి 
smite, సీతాదేవిశపథమును విందురుగాక, 
అంతేగాదు ఆమెశీలముపై అపవాదమును మోపిన ప్రాకృతులు 
గూడ కోరుకొనినచో, ఆ (ప్రమాణ వచనములను వినవచ్చును.” 
మహాత్ముడైన శ్రీరాముని వచనములను విన్న పిమ్మట 
బుషిప్రముఖులు ఎల్లరును ముక్తకంఠముతో 'భలే! భలే!" 
ఆనుచు పలికిరి. సిమ్మట రాజులు SET! ఈ 
భూనుండలమున ఇట్లు పలుకుట నీకే చెల్లును. ఇతరులకు 
ఆసాధ్యము' అనుచు మహాత్ముడైన శ్రీరాముని వేనోళ్లకొని 
BRED, అంతట శుత్రుసంహారదక్షుడైన రఘురాముడు 
“సీతాశపథము రేపు జరుగుమ' అను తన నిర్ణయమును 
(ప్రకటించి, వారినందటిని పంపివేసెను. మహాత్ముడైన ఆ 
రాజుగ్రేష్టుడు ఇట్లు చక్కగా విచారణచేసి, మజునాడు సీతారేవి 
శపథము జరుగునట్లు నిశ్చయించెను. ఆనంతరము ఆ 
మహానుభావుడు పూజ్యాలైన సముస్తమునులను, రాజాలందటిని 
తమ తమ స్తానములకు వెళ్ళుటకై అనుమతించెను.(12-17) 
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సర్గ-96 


96. తొంబదిఆణజినసర్గము 
వాల్మీకిమహర్షి సీతాదేవిని వెంటనిడుకొని సభకు ఏతెంచుట - ఆమె యొక్క సౌశీల్యముసుగూర్చి 
'సదస్యుల సమక్షమున నొక్కి వక్కాణించుట 


BHT BS శ్రీరామచంద్రప్రభువు ఆనాటిరాత్రి 
గడచిన పిమ్మట, ప్రాతనాలమున యజ్ఞవాటికకుచేరి బుషులను 
ఆందజిని ఆహ్వానించెను, అప్పుడు వసిష్టుడు, PAH, 
జాబాలి, కాశ్యపుడు, AY sos తపస్ఫానర్చిన విశ్వామిత్రుడు, 
మిగుల తపస్వీమైన దుర్వాసుడు, పులస్త్యుడు, అట్లే శ్తి 
భార్గవుడు, వామనుడు, దీర్హాయువైన మార్కండేయుడు, 
సుప్రసిద్ధుడైన మౌద్గల్యుడు, గర్భుడు, చ్యవనుడు, ధర్మవేత్రయెన 
శతానందుడు, తేజస్వియైన భరద్వాజుడు, ఆగ్నిపుత్రుడు, 
నుప్రభుడు, నారదుడు, పర్వతుడు, మహాయశస్వియైన 
గౌతముడు, కాత్యాయనుడు, సుయజ్ఞుడు, మీగుల 
తఫోనిధియైన ఆగస్తుడు మొదలగు నిష్థానియమ సంపన్నులైన 
పెక్కుమంది మునులు మిక్కిలి కుతూహలముతో ఆరటికి 
విచ్చేసిరి, (1-6) మహావీరులైన రాక్షసులు, మహాబలశాలులైన 
వానరులు మున్నగు మహాత్ములు అందజును ఉత్సుకతతో 
అచటికి ఏతెంచిరి. వివిధదేశములనుండి వచ్చిన నిష్టాగరిస్టులగు 
బ్రాహ్మణులు, వేలకొలది క్షత్రియులు, Bye», కూద్రులును 
'ఆయాగళిలకడకు చేరిరి, జ్ఞాన, కర్మ యోగ నిష్టాపరురైనవారు 
అందజును hada శపథదృశ్యమును దర్శించుటకై అచటికి 
విల్చేసిరి. (7-9) ఆ యజ్ఞప్రదేశమునకు (ఆసభకు) ఏిచ్చేసినవారు 
ఆందజును మహాశిలలవలె నిశ్చలముగా కన్ఫట్టుచుండిరి. 
సదస్యులరాకను ఎణీంగిన పిమ్మట మునిప్రముఖుడైన 
వాల్మీకిమహర్షి సీతాదేవిని వెంటనిడుకొని అచటికి ఏతెంచెను. 
ఆ మహర్షిని అనుసరించి వచ్చిన సీతాదేవి అధోముఖియై 
యుండెను. ఆ జానకీ అంజలి ఘటించి, అశ్రువులను రాల్బుచు 
మనస్సున శ్రీరామునే ధ్యానించుచుండెను, (బ్రహ్మదేవుని 
అనుసరించియున్న వేదమాతవలె, వాల్మీకి వెంటనున్న 
సీతారేవిని జూచి, సదస్యులెల్లరును ఒక్కుమ్మడిగా 
సాధువాదములను (బాగుబాగు అనుచు) పలికిరి, ఆ 
సమయమున అచటనున్న వారందణును దూఖాక్రాంతులైరి. 
వారిహృదయములు శోకముచే వ్యాకులములైయుండెను, అట్టి 
Rasy వారియొక్క కోలొహలధ్యనులు ఆంతటను 

పించు చుండెను, కొందు 'శ్రీరామా! నీవు ధన్యుడవు' 
అనియును, మజీకొందణు సీతామాతా! dy ఎంతయు 
ధమ్యురాలవు' అనుచును పలుకుచుండిరి. ఇంకను తదితర 


Gite 'సీతారాములారా! మీరు ఇరువురును ధన్యాత్ములు" 
అనుచు బిగ్గజగా ప్రశంసించుచుండిరి. (10-14) 
పిమ్మట మునిశ్రేష్టుడైన వాల్మీకి సీతాదేవితోగూడి 
జనులమధ్యగా సభలో (ప్రవేశించి, రఘురామునితో ఇట్లు 
నుడివెను. “శ్రీరానుచం(ద్రప్రభూ! ఈ సీతాదేవి 
త్రతనిష్టాగరిష్టురాలు, ధర్మనిరతురాలు, లోకాపవాదమునకు 
వెజుచి నివు ఈమెను నా ఆశ్రమసమీపమున విడిచి పెట్టితివి. 
SIE రామా! జనాపవాదమునకు భయపడిన నీకు SA 
తన సౌశీల్యముపై విశ్వాసమును కలిగించును. ఆందులకు 
Ba అనుమతింపుము. SOBs ఈ కుశలవులు ఇద్దజును 
సీతాదేవికుమారులు, ఈ నీ కుమారులు నీవలెనే dine. 
నేను నుడువుచున్నది ముమ్మాటికినీ నిజము. నేను వరుణదేవుని 
కుమారులలో పదియవవాడను. రఘునందనా! ఈ ఇరువురును 
నీ సుతులే. నా నోట ఆబద్దము రాదు. (15-19) 
నేను పెక్కువేలసంవత్సరములు తపస్సు చేసినవాడను. 
ఈ సీతాదేవియందు ఏమాత్రమైన దోషమున్నచో నా తపః 
ఫలము అంతయును నాకు చెందకుండుగాక, నేను 
ఇంతవజకుము మనసా, వాచా, కర్మణా (త్రికరణ శుద్దిగా) ఎట్టి 
పాపమునూ చేసియుండలేదు. సీతాదేవి పరమ పవిత్రురాలు. 
ఆమె అనుగ్రహమువలననే (ఆమె పాతిన్రత్య ప్రభావముననే) 
నా తపళ్ళర్యాఫలము నాకు దక్కును. నేను పంచభూతముల 
సాక్షిగా, నా మనస్సాక్షిగా సీతాదేవి పరమ పునీతురాలు' అని 
భావించియే ఈమె రక్షణ భారమును చేపట్టితివి. ఈ సాధ్వి 
వనమున సెలయేటి సమీపమున ఉండగా, ఈమెను నా 
ఆశ్రమమునకు చేర్చితిని. ఈమె SIS దైవముగా భావించునది. 
ఈ పతివ్రతకు ఎట్టి పాపమూ అంటరు. 
లోకాపవాదభయమునకు లోనైన నీకు ఈమె తన 
సచ్చరిత్ర విషయమున విశ్వాసమును కలిగింపగలదు. 
దశరథమహారాజకుమారా! ఈమె నీకు ప్రాణములకంటెను 
ప్రియమైనది, ఈమె పరిశుద్దాత్మురాలనియు నీవు 
ఎజుంగుదువు, ఐనను లోకాపవాదభీయముచే మనస్సు 
వ్యాకులముకాగా నీవు ఈమెను 'పరిత్యజించితివి. నా దివ్య 
దృష్టిప్రభావమున any, నిర్మలభావములను 
ASOD. ఆ విషయమునే నేను నీకు తెలుపుచుంటిని. 
(20-24) 
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97. తొంబదిఏడనసర్గము 
సీతాదేవి తన సౌశీల్యమును శపథపూర్వకముగా ప్రకటించుట - భూమాత ఆ సాధ్విని తన 


యొడిలోనికి చేర్చుకొని, 


సీతాదేవి సచ్చర్మిత్ర విషయమున వాల్మీకి పలికిన 

వాక్యములను వళ్ళ ayo రఘురాముడు సభామధ్యము 
ఉన్న సర్యంగసుందరీయగు సీతాదేవిని జాచి, ప్రాంజలియై ఆ 
మహర్షితో ఇట్లు పలికెను. “మహాత్మా! నీవు ధర్మవేత్తవు, నీవు 
చెప్పినది యథార్థము. బ్రాహ్మణోత్తమా! నీ నిర్మలవచనములను 
nf సీతాదేవిపై నాకు పూర్తిగా విశ్వాసము కుదురుకొనినది. 
హరన అగ్టనశ్రంమయమున పంచేసరంస్యుక్తనున 
సీతాదేవి చేసిన శపథమువలన నాకు విశ్వాసము ఏర్పడినది. 
అటు సీమ్మట ఈమె నాతోగూడి ఆయోధ్యలో రాజభవనమున 
(ప్రవేశించినది, లోకాపవాదము ప్రబలమై నదిగదా! దానికి వెజుచి, 
సీతాదేవిని ఇట్లు పరిత్యజింప పలసి వచ్చి నది, (బ్రాహ్మణోత్తమా! 
నాడు అట్లు పునీతమైన ఈ సీత ఏ పాపమూ లేనిదియని 
ఎతిగియు లోకమునకు భయపడి నేను. ఈమెను 
పరిత్యజించితిని. అందులకు పూజ్యాడనైన dy నన్ను 
క్షమింపుము. కవలలైన ఈ కుశలవులు నాకుమారులే అనీ 
నేను ఎటుగుదును. పుణ్యాత్మురాలైన ఈ సీతాదేవి ఈ 
నిండుసభలో తన SASS |ప్రకటించినచో PHO 
కలుగును”. (1-5) అంతట మిగుల తేజోమూర్తులు. 
'సురగ్రేష్టులు ఐన ఇం ద్రాదిదేవతలు శ్రీరామునిఅభిప్రాయమును 
గుర్తించి, సీతాదేవిళపభమును చూచుటకై, (బ్రహ్మదేవుని 
నాయకత్వమున అచటికి QO. ఆదిత్యులు, వసువులు, 
ఏకాదశరుద్రులు, అశ్వినీదేవతలు, మరుద్గణములు, 
గంధర్వులు, ఆప్పరసలు అందును అచటికి ఏతెంచిరి. 
ఇంకను సాధ్యులు, విశ్వేదేవతలు, మహిర్షులు, నాగులు, 
గరుడజాతివారు, _ సిద్దులు మొదలగువారందజును 
ప్రపన్నచిత్తులై సీతాదేవిశుథమును దర్శించు కుతూహలముతో 
ఆ SDH వచ్చిరి. (6-9) అంతట దేవతలు, బుషులు 
మున్నగువారిని జూచి, శ్రీరాముడు మణుల ఇట్లు నుడివెను.” 
“సురశ్రేష్టులారా! వాల్మీకిమహర్షి పలికిన యథార్థ (నిర్మల) 
వచనములను నేను ఏిశ్వసించుచున్నాను. ఏరమపవిత్రురాలైన 
సీతాదేవిపై నాకుగల (ప్రేమను ఈ సభాముఖమున 
వెల్లడించు: .” పిమ్మట సురడ్రేష్టుడైన వాయుదేవుడు 
నిర్మీలములైన గాలులను |ప్రసరింపజేసిను. అవి SoD 
దివ్య పరిమళములను వెదబల్లుచు మనోహరములై అచ 
అందటిని పూర్తిగా ఆహ్లోదపజిచినవి. వివిధ ప్రదేశముల నుండి 
(రాష్ట్రములనుండి) "వచ్చిన మానవులు పూర్వము 


రసాతలమునకు చేరుట 
కృతయుగమునందువలె ESBS, ఆనూహ్యములైన, 
అద్భుతములైన ఆ దృక్యములను కనులార గాంచిర,(10-13) 
కాషాయవ స్రములను ధరించియున్న సీతాదేవి ప్రాంజలియై, 
సభకు విచ్చేసిన వారినందణిని గమనించి, ఆధోముఖియై 
(కిందికి చూచుచు ఇట్లు పలికెను.” “నా పతిదేవుడైన శ్రీరాముని 
దప్పవామనస్సునందును ఇతరుని తలంపకున్నచో నాతల్లియెన 
భూదేవి నన్ను: Gres Aart త్రికరణతుద్దిగా 
శ్రీరామునే ఆరాధించుచున్నచొ భూమాత నన్ను తనఒడిలో నికి 
చేర్చుకొనుగాక. నేను శ్రీరామునితప్ప ఇతరుని ఎజుగని 
విషయము సత్యమే ఐనచో భూమాత నన్ను తన యొడిలోనికి 
Sayre. (14-17) 
ROS) అట్లు శపథముచేయుచుండగా దివ్యమైన ఒక 
మహాసింహాసనము భూమినుండి బయటికి వచ్చేను. అది 
ఆద్భుతముగానుండెను. దివ్యమైన ఆకారముచే ఏిలసీల్లుచున్న 
ఆ సింహాసనమును బలిష్ట్రములైన పన్నగములు తమశిరములపై 
'మోయుచుండెను. ఆ సర్పములు దివ్యములైన రత్నిములచే 
తేజరిల్లుచుండెను, అప్పుడు ఆ సింహాసనముపై Iowan 
భూదేవి సీతాదేవిని తనరెండుచేతులతో ఒడిలోనికి చేర్చుకొనెను. 
పిదప ఆ దేని జానకిని స్వాగతపూర్వకముగా అభినందించి, 
సింహాసనమున కూర్చురడబెట్టుకోనెను. సింహాసనముపై 
ఆసీనురాలైన సీతాదేవి రసాతలమున (ప్రవేశించుచుండగా 
ఆమెను సదస్యులెల్లకును కన్నులార్చక చూచుచుండిరి. అప్పుడు 
ఆ దేవిపై ఆవిచ్చిన్నముగా పూలవానకుణీసెను. ఆంతట 
అంతరిక్టముననున్న |బ్రహ్మాదిదేవతలు ముక్తకంఠములతో 
(బిగ్గరగా) జయజయనినాదములను గావించిరి. పిదస నారు 
సీతామాత సౌశీల్యమును పదేపదే కొనియాడిరి. (18-22) 
ఆకాశమునందున్న దేవతలు అమితానందముతో 
సీతాదేవియొక్క రపాతలప్రవేశమును దర్శించుచు, ఆమెను 
'వేనోళప్రకంసించిరి యజ్ఞశాలయందున్న ఆ మునులు, రాజాలు, 
నరశ్రేష్టులు మున్గగువారు voted తమ ఆశ్చర్య - 
ఆవేదనల నుండి" ఎంతకును బయటపడ లేకుండిరి. 
ఆంతరిక్షమునందును, భూమండలము నందును గల 
చరాచరప్రాణులును, పాతాళలోకమునందలి మహాకాయులైన 
దానవులును, నాగ్రేష్ణులును మిగుల ఆశ్చర్యచకితులైరి. 
కొందు మిక్కి లిసంతోషముతో జేజేలు పలికిరి, మటికొందజు 
ద్యాననిమగ్నులైరి. కొందు తదేకదృష్టితో శ్రీరాముని 


1 అనూవ్యారేతిలో భూదేవి తెంచి, సీతాదేవిని తీసికానిపోవుచున్నందులకు ఆశ్చర్యము, తమకు ఆ సీతామాతదర్శనము 


దూరమగుచున్నందులకు వారికి ఆవేదన. 
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సర్గ-98 


దర్శించుచుండిరి, మజికొందణు సీతాదేవి వెళ్లిననైపు నిశ్ళేష్టులై 
చూచుచుండిరి. ఆచటనున్న మునులు మొదలగువారు 
ఆందజును సీతాదేవి రసాతలమున (ప్రవేశించుచుండగా జూచి 


సంతోష సంట్రమాశ్ళర్యములలో మునిగిరి, క్షణకాలముపాటు 
ఈ జగత్తు అంతయును పూర్తిగా మోహపరవశమయ్యెను. 
(23-27) 


* 


98. తొంబదిఎనిమిదవసర్గము 
శ్రీరాముడు సీతాదేవి ఎడబాటునకు దుఃభించుట - (బ్రహ్మదేవుడు ఆయనకు ఊటటగూర్చుట 


సీతాదేవి రసాతలమున ప్రవేశించుచుండగా జూచి, పట్టరాని 
దుఃఖముతో వానరులు గగ్గోలుపెట్టిరి. శ్రీరాముని 
సన్నిధియందు మునులు అందజును 'సీతామాతా! నీవు 
నంతయు ధన్యురాలవు-' అనుచు ఆమెకు జేజేలు సలికిరి. 
సీతాదేవియెడబాటునకు తట్టుకొనలేక శ్రీరాముడు మిగుల 
దుఖితుడయ్యెను. ఆ స్థితిలో ఆ (ప్రభువు Seid ఊతగాగొని, 
దీనమనస్కుడై, ఆధోముఖుడైయుండెను, కన్నులనుండి 
'అధ్రువులను Terps, వ్యాకులీతుడై యుండెను, ఆ ప్రభువు 
చాలాసేపు కన్నీరుగార్సుచునే _రోదించుచుండెను. 
(క్రోధశోకములు ముప్పిరిగొనగా" ఆ రాఘవుడు ఇట్లు వచించెను. 
“సాక్షాత్తుగా లక్ష్మీేవివలె Fdeysg సీతాదేఏ నేడు నా 
కనులముండే నన్ను పట్టించుకొనకయే అద్భృశ్యమైనది. 
ఆందువలన ఎన్నడును ఎజుగని విధముగా నౌ మనస్సు 
శోకపరిప్లతమైనది, పూర్వము సీతాదేవి మహాపము(ద్రమునకు 
ఆవలితీరమునగల లంకకు (నా పరోక్షమున) ఆపహరించుకొని 
సోబడినది, అప్పుడు నేను శత్రుదుర్భేద్యమైన ఆ లంకానగరము 
నుండియే ఆమెను తీసికొని వచ్చీతిని. ఇప్పుడు ఆమెను 
రసాతలమునుండి తీసికొనివచ్చుట నాకు ఎంతపని? (1-5) 

“పూజ్యారాలవైన భూదేవీ! beso నాకు అప్పగంపుము. 
లేనిచో నా ప్రభావమును (కోపమును) నీవు చవిజాడవలసి 
వచ్చును. నీవు నిజముగా నాకు (పిల్లనిచ్చిన) అత్తవేసుమా! 
Doss పూర్వము జనకమహారాజు 'యజ్ఞభూమికై నాగలిని 
చేతబట్టి దున్నునప్పుడు మైథిలి నీ నుండియే ఆయనకు 
లభించినది. TH సీతవైనా ఆప్పగింపుము. లేదా! నీ 
యొడిలోనైనను నాకు చోటిమ్ము. పాతాళమునగాని, 
స్పుర్గలోకమునగాని USES నా జీవితము. నేను సీతాదేవి 
SUB పరితపించుచున్నాను, అందువలన ఆమెను నాకిడకు 
చేర్చుము. భూదేవీ! సీతాదేవిని నీవు నాకు అప్పగింపనిచో 
'పర్యతములతో, వనములతోనిండిన నీ సమస్తస్యరూపమును 
రూపుమాపెదను. నీ యునికీయే లేకుండచేసెదను. -ఈ 
భూమండలమును పూర్తిగా TITS. dos 
ఆంతయును జలమయమై పోవును.” (6-10) 

శోకమగ్నుడై (క్రోధావేశపరుడైయున్న శ్రీరాముడు ఇట్లు 


పలుకుచుండగా, సురగణములతోగూడియున్న బ్రహ్మదేవుడు 
రఘురామునకు ఇట్లు నిన్నవించెను. “సున్రతా! శ్రీరామా! నీవు 
ఇట్లు పరితపించుట ఏ మాత్రమూ తగదు. కత్రుసూడనా! నీ 
పూర్వస్థితిని, (విష్ణుస్వురూపమును) నీవు భూమిపై 
ఆవతరించుటకు దేవతలతో చేసిన ఆలోచనను ఒక్కసారి 
గుర్తునకు తెచ్చుకొనుము. మహాబాహూ! నీవు సర్వజ్ఞుడవు 
(నీకు తెలియనిదే లేదు) నీ శ్రష్టత్య మును (నీ మహత్యమును) 
గూర్చి నీకు నేను గుర్తుేయవలసిన పనియేలేదు. కాని, 
ఆజేయుడవైన శ్రీరామా! నీ _వమ్యైవతారమునుగూర్చి 
క్షణకాలముపాటు స్మరింపుము. సీతాదేవి పతివ్రతామతల్లి, 
'మొదటినుండియు నీ ధ్యానమునందే విమగ్నయై ఉండునట్టిది. 
నిన్ను ఆశ్రయించుటకై (నిన్ను చేరుటకై) చేసిన తపఃప్రభావమున 
ఆమె నాగలోకమునకు సుఖముగా చేరెను. ఆ Oh eo 
'పరంధామమున నిన్ను చేరగలదు, ఇందులకు సందేహములేదు.. 
ఈ నిండు సభలో నేను నుడువుచున్న మాటల ఆంతర్యమును 
(ఆంతరార్థమును) గమనింప్పుము. (1-15) 

రామా! నీవు వినిన ఈ రామాయణగాథ కావ్యములలోకెల్ల 
సర్యోత్తమమైనది. అదియే నీ అవతార వృత్తాంతమును 
సమగ్రముగా లోకమునకు వెల్లడింప గలదు. ఇది ముమ్మాటికిని 
నిజము. మహోవీరా! నీవు జన్మించినది మొదలుకొని. పాందిన 
సుఖదుఖములనే గాక, సీతాదేవి అంతర్జానమగునఆకును, 
అంతేగాదు, రాబోవు పరిణామములను గూర్చి, నా 
అనుగ్రహమువలన త్రికాలజ్ఞుడైన వాల్మీకిమహర్షి ss 
కావ్యమున వర్ణించెను. రఘురామా! ఇదియే ఆదికావ్యము. నీ 
వృత్తాంతము ఆంతయును ఇందు చక్కగా ఏివరింపబడినది. 
రఘువంశ వర్దనుడవైన నీవు తప్ప మజీయెవ్యరును 
కావ్యనాయకుడు అగుటకు అర్హుడు కాజాలడు. నీ 
వృత్తాంతమును దెలిపెడి ఈ కావ్యమును నేను 

వత లతోగూడి, ఇంతకుముందే సంపూర్ణముగా 
వినియుంటిని. ఇది దివ్యమైనది, Be మహాకావ్యరూపము 
అత్యద్భుతము, ఇది జ్ఞానపూర్లము, ఇందలి WTA 
సత్యమే. నరోత్రమా! రఘురామా! కావున నీవు 
సావధానచిత్తుడవై ధర్మబద్దముగా రాబోవు సంఘటనలను 


1) _లోకాపవాదమునకు వెజచి, సీతాసాధ్వియిడ తాను ప్రవర్తించిన తీరునకు శ్రీరామునకు తనపై తనకే కోపము వచ్చెను. తన 
అర్థాంగియెన సీతాదేవి తాను చూచుచుండగనే పాతాళలోకమున ప్రవేశించినందులకు దుఃఖితుడయ్యిను. 


85-99 


ఉత్తరకాండము 
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గూర్చియు వివరించెడి ఈ రామాయణమును ఆలకీంపుము. 
(16-20) 

దివ్యతేబోమూర్తీ! మహాయ శ్వ! ఉత్తమమైన, శేషించిన ఈ 
కాన్యోత్తరభాగమును (ఉత్తరరామాయణమును) నీవు ఈ 
మునులతోగూడి (శ్రద్ధగావినుము. రఘురామా! dot 
మహోన్నతమైన ఈ కావ్యమును మహారాజర్షివైన నీవే 
మొట్టమొదట వినదగును. నీకేంటె ముందుగా దీనినీ ఎవ్వరును 
వినుటకు అర్హులు కారు.” ముల్గోకములకును అధిపతియైన 
బ్రహ్మదేవుడు! రామాయణమునుగూర్సి రఘువరునకు ఇంతగా 
వివరించిన పిదప ఇంద్రాది దేవతలతోగూడి స్వర్గలో కమునకు 
వెళ్లెను, బ్రహ్మలోకమునకు చెందినవారు, OHTA మూర్తులు, 


మహాత్ములు ఇన బుషులు బ్రహ్మదేవునిఆజ్ఞను శీరసావహించి, "స్మ 
** 


రామాయణమునందలి ఉత్తరకాండమును వినగోరినవారై 
ఆచటనే ఉండిపోయిరి. దేవదేవుడైన (బ్రహ్మ పలికిన శుభ 
వచనములను వినిన పిదప, పరమతేజోమూర్తియెన శ్రీరాముడు 
వాల్మీకి మహర్షితో ఇట్టునుడివెను. “పూజ్యమహార్షీ! ఈ 
బుషులందణును బ్రహ్మలోకమునకు చెండినవారు. వరు నా 
వృత్తాంతమునకు సంబంధించిన gai దాథను వినుటకు 
కుతూహల పడుచున్నారు. కనుక ఈ కథాగానము రేపు ప్రాతః 
కాలమున జరుగుగాక,” శ్రీరాముడు ఇట్లు తన నిశ్చయమును 
తెలిపి, సదస్యులను తము నివాసస్థానములకు పంపివైచెను. 
పిమ్మట ఆ ప్రభువు కుశలవులను తీసికొని వాల్మీకి కుటీరమునకు 
చేరెను. ఆ రాఘవుడు ఆ రాత్రియంతయు సీతాదేవిని 


pain గడపెను, (21-27) 


99. తొంబదితొమ్మిదవసర్గము 
శ్రీరామునిరాజ్యపాలనము - మాతృమూర్తులు పరలోకమునకు చేరుట 


ఆనాటిరాత్రి గడచిన పిదప శ్రీరాముడు ముజునాటి ప్రాతః 
కాలమున మహామునులను అందణీని సమావేశపణచెను. 
అనంతరము ఆ (ప్రభువు 'కుశలవులారా! రామాయణమున 
మిగిలిన భాగమును నిస్పంకోచముగా"” గానము చేయుడు - 
ఆని పలికెను. మహాత్ములైన మహర్షులు సుఖాసీనులైన పిమ్మట 
ఆ కుశలవులు ఇరువురును ఉత్తరకాండమునకు చెందిన 
రామాయణకథాభాగమును గానము చేయసాగిరి. (1-2) 

సీతాదేవి తనసౌశీల్య (సత్యవచన) (ప్రభావముచే 
భూగర్భమున (ప్రవేశించిన పిమ్మట, ఆ అశ్వమేధయాగము 
WOES పిదప శ్రీరాముడు మిగుల మనోవ్యథకులోయ్యెను. 
సీతాదేవి కనబడకుండుటచే ఆ (ప్రభువునకు ఈ జగత్తు 
అంతయు శూన్యముగా తోచెను. ఆతడు ఎంతయు 
శోకనిమగ్నుడై యుండెను, ఆయనకు మనళ్ళాంతి కజవయ్యెను, 
ఆరమువరుడు యజ్ఞమునకు వచ్చిన రాజులను, వానరభల్లూక 
వీరులను రాక్షసులను అందతీని (తగిన సత్కారములతో) 
సాదరముగా పంపినైచెను. పిదప (బ్రాహ్మాణోత్రములకును, 
ఇతరులకును సమద్దిగా ధనదానము Ts, వారిని 
వీడ్కొలిపెను. రాజీవలోచనుడైన రఘురాముడు ఇట్లు 
విధ్యుకముగా యజ్ఞ సమాస్తీగావించి, అతిథులను అందణిన్‌ 
ఆదరవూర్వకముగా వీడుకొలొపెను. సవిత్రమైన అశ్వమేధ 
యాగమును పూర్తి చేసిన ఆ మహారాజు యొక్క హృదయము 
నందు సీతాదేవియే మెదలుచుండెను. అనంతరము ఆ ప్రభువు 
పుత్రులతో (కుశలవులతో)గూడి ఆయోర్యలో ప్రవేశించెను. 


(3-7) సీతాదేవి ఆంతద్జానము చెందిన పిమ్మట రఘురాముడు 
eo నీనాహనూడలేదు. అందువలననే అతడు 
ఏకపత్నీ వ్రతుడుగా ఖ్యాతికెక్కి, లోకమునకు ఆదర్శప్రాయు 
డయ్యెను. తదనంతరము ఆ (ప్రభువు ఆచరింగీన అన్ని 
యజ్ఞములలో జానకీదేనికి (ప్రతినిధిగా బంగారునీతను 
నిలుపుకొనెను. ఆ రామచంద్రప్రభువు వరుపగా పదివేల 
అశ్చమేధయాగములను, TSS పదిరెట్లు (లక్ష) 
వాసిపేయయజ్ఞములను, పెక్కు సువర్లయాగములను 
ESOT, ' శుభలక్షణములుగల ఆ ప్రేభువు ఇంకను 
ఆగ్టిష్థోమము, ఆతిరొత్రము, Mos ఆనుయజ్ఞములే గాక 
తదితర (క్రతువులను గూడ గొప్పు ధనదానములతో, 
ఆప్తదక్షిణలతో ఆచరించెను. మహాత్ముడైన ఆ రఘురాముడు 
ధర్మనిరతుడై రాజ్యపరిపాలన చేయుచుండగా సుభిక్షముగా 
ఎంతోకాలము గడచిపోయెను. Foca వానరులు. 
Pops, రాక్షసులు రాముని శాననమును 
శిరసౌవహించుచు ఆ ప్రభువు సన్నిధియందే నిలిచియుండిరి. 
వారు ప్రతిదినము ఆ మహారాజును రంజింప జేయుచుండిరి. 


(8-12) 
ఆ ఢ్రభువుపాలనలో సకాలములో వర్షములు కురియు 
చుండెను.  నలుదిక్కులయందును భూములు 


సస్యశ్యామలములై. విలసిల్లుచుండెను. అయోధ్యానగరము 
నందలీ పౌరులు, ఆట్టే జానపదులు పుష్టి AOA సంతుషులై 
జీవించుచుండిరి. శ్రీరాముడు రాజ్యమును 


1D ఇివోనుభావురైన తండ్రాాంయిదుల గానము చేయుట 


Tal అన్‌ Cobo, తల్లిఎడబాటులన GaP, 


మనము ఇప్పుడు ఇంతకుముందువలె వంతగా పాడగలము? అని సందేహవడక హాయిగా గానము చేయుడు-'అవిశంకాభ్యాం'- 
'అను పదమును ప్రయోగించుటలోని అంతరార్థము ఇదియే. 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-100 


పరిపాలించుచుండగా ఆకాలమరణములు లేవు, సమస్త 
ప్రాణులకును ఏమాత్రమూ వ్యాధుల బాధలేకుండెను. ఎవరికిని 
ఎట్టి ఉపడ్రవములూ లేకుండెను. శ్రీరామజననీయు, 
Apa ఇన కౌసల్మాదేఏ పుత్రపోత్రులతో పెద్దకాలము 
హాయిగా గడ పెను. ఇట్టుండ్‌గా మణీ కొంతకాలమునకు ఆమె 
స్లగంయికు సుప్రసిద్దురాలైన సుమి(త్రా దేవియు, 
Har ddd, తదితర రాణులును పెక్కు విధముల ధర్మ 
జీవనమును కొనసాగించుచు కౌసల్యా దేవిని అనుసరించి, 
'స్పుర్గమునకు చేరిరి. మహాత్సురాంైన వారందఆును స్వర్గము 
నందు దశరథమహారాజుతో గూడి సంతోషముతో గడపిర్‌, వారు 
తామొనర్చిన సమస్త ధర్మవలములను పొందిరి. ae) 


పిమ్మట శ్రీరాముడు © మాతృమూర్తులపుణ్యలోక 
DOMMES ఎట్టి తారతమ్యములూ లేక్‌ (బ్రాహ్మాణులకును, 
తాపసులకును ఆయా 'సందర్భములను అనుసరించి, 
దానధర్మములను చేయుచుండెను. ధర్మాత్ముడైన శ్రీరాముడు 
పిత్సకార్యములయందు ఉత్తమమైన వస్తువులను బ్రాహ్మణులకు 
దానము చేసెను. ఆట్టే పితృదేవతల, దేవతల సంతుష్టికొఅకై 
యజ్ఞములను (పిండపేతృ యజ్ఞములను) ఆచరించెను. ఈ 
విధముగా శ్రీరాముడు యజ్ఞములద్వారా సెక్కు 
ధర్మకార్యములను నిర్భర్తించుచు అనేకవేల సంవత్సరములు 
హాయిగా NEw. (16-20) 


** 


100. నూణవసర్గము 


యుధాజిత్తు గార్య్యమహర్షిద్వారా శ్రీరామునకు 
భరతుడు గంధర్వదేశమును 
కొంతకాలమునకు పిమ్మట కేకయరే శప్పరాడైన యుధాజిత్తు 
(భరతునిమేనమామ) మహాత్ముడైన శ్రీరాముని కడకు 
తనగురువైన గార్యమహర్షిని పంపెను. ఆ గార్భ్యుడు అంగిరసుని 
పుత్రుడు, (బ్రహ్మర్షి మిగుల dans. యుధాజెన్మహారాజు 
శ్రీరామచంద్రప్రభువునకు ఆత్యుత్తమము లైన కానుకలుగా 
పదివేల గుజ్జుములను, Songs, రత్నములను, శ్రేష్టములైన 
చిత్రవస్రములను, అమూల్యములైన ఆభరణములను 
గార్యృమహర్షి వెంట పంపెను, ప్రేజ్ఞాశాలిణైన రఘురాముడు 
తమకు మేనమామయు, కేకయదేశపురాజుఐన eye” 
(యుధాజిత్తు) పంపిన కానుకలను తీసికొని (బ్రహ్మర్షియగు 
మహాముని అయోధ్యకు వచ్చుచున్నట్లు వినెను. అంతట 
శ్రీరాముడు తనతమ్ములను వెంటనిడుకొని, గార్భ్యునకు 
గౌరవపూర్యకముగా స్వాగతము పలుకుటకై ఒక (క్రోసెడు 
దూరము (రెండు మైళ్లు) ఆయనకు ఎదురుగా వెళ్లి, ఇంద్రుడు 
బృహస్పతికి వలె ఆ మహర్షికి సాదరముగా అతిథి సత్కారములను 
నెఆపెను. శ్రీరాముడు అట్లు ఆ and పూజించిన పిమ్మట 
ఆయత తీసికొని వచ్చిన కానుకలను (ధనములను) స్వీకరించెను, 
అనంతరము అచట CABG MIAO తమ 
మేనమామ యొక్క క్షేమపమాచారములను విచారించేను. పిదప 
ఆ ప్రభువు ఆ మహర్షితో ఇట్లు పలుకదొడరగెను. (1-6) 
సూజ్యమహర్షీ! మా మేనమామ పంపిన సందేశమేమి? 
సాక్షాత్తుగా బృహస్పతి యంతటినాడవు, వాక్యవిదులలో శ్రేష్టుడవు 
ఐన నీవు ఇచటికి విచ్చేయుటకు కారణమేమి?" శ్రీరాముడు 


సందేశమును పంపుట - శ్రీరాముని ఆజ్ఞమేరకు 


ఆక్రమించుటకై బయలుదేజుట 
ఇట్రడిగిన పిదపే ఆ మహర్షి తాను SOS అద్భుతకార్య 
విశేషములను గూర్చి ఇట్లు విపులముగా చెప్పసాగెను. (7-8) 
“నరడ్రేష్మ! మహాబాహూ! మీ మేనమామయగు యుధాజిత్తు 
Sodan ప్రీతితో కొన్ని మాటలను చెప్పి పంపెను. మీ 
ఆసక్తిమేరకు దయతో ఏనుడు 'మారాజ్యమునకు సమీపమున 
గందర్వదేశముగలదు. అది పలమూలములతో 
సుసంపన్నమైనది. సింధునదికి ఉభయతీరములయందును 
వ్యాపించియున్న ఆ దేశము నిరంతరము పాడిపంటలతో 
కలకలలాడుచుండును. మహావీర! ఆ దేశమును 
మహాబలశాలులైన _మూడుకోట్లముంది గంధర్వులు 
రక్షించుచున్నారు. వారు ఆందజును 'శైలూషుడు' ఆను 
గంధర్వరాజాయొక్క వంశమునకు చెందినవారు, వారు 
సాయుధులు, యుద్ధములలో ఆజితేజినవారు. మహాబాపూ! 
కాకుత్‌స్టా! నీవు ఆ గంధర్వ యోధులను జయించి, కట్టుదిట్టమైన 
రక్షణగల ఆ నగరమును Fah, oF Sw. అనంతరము 
నీకు నచ్చిన విధముగా అచట రెండు నగరములను 
నిర్మింపబేయుము. పరమకోభనమైన (చూడవేడుక TODS) 
౪ గురయ శతరులకు oly (దానిని 
వశపజచుకొనుట నీవంటి వానికే సాధ్యము) నీ హితమును 
గోరియే ఇట్లు నుడువుచున్నాను. ఇనప సీయుస్టము (03) 
మహర్షిద్వారా మేనమామ పంపిన సందేశమునకు 
శ్రీరాముడు “Today సంప్రీతుడై, అందులకు తన 
ఆమోదమును తెలొపెను. వెంటనే ఆ (ప్రభువు భరతునివైపు 


1) కేకయదేశపురాజులు బలమైన అశ్వదళములుగలవారు, 


అందువలన అ దేశప్రభువులకు అందజికిని (అన్ని తరముల 


వారికిని) 'అశ్వవతి' ఆను పేరు వర్తించును. కావున కైకేయిదేవి తండ్రికిని, ఆమె సోదరుడైన యుధాజిత్తునకును ఈ 'అశ్వపతి' 


నామము ఒప్పూను, ఇచట 'మేనమామ' ఆగు “eyo 


y అనగా యుధాజిత్తే అగును. 


85-101 


ఉత్తరకాండము 
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సాభిప్రాయముగా చూచెను. అనంతరము ఆ రఘురాముడు 
మిగుల సంతోషముతో అంజలి ఘటించి, ఆ నిప్రోత్రమునితో 
ఇట్లనెను, “ బ్రహ్మర్లీ! ఈ చిరంజీవులు భరతుని కుమారులు, 
'పరాక్రమశాలులు. తక్షుడు, పుష్కలుడు అనునవి వీరిపేర్ణు, ఆ 
రాజ్యమును జయించిన తరువాత -ఈ కుమారులు మా 
'మేనమామయగు యుధాజిత్తుయొక్క అండదండలతో దానిని 
ధర్మబద్ధముగా పరిపాలింతురు. వీరు భరతుని నాయకత్వమున 
బలములతోగూడి గంధర్వయోధులను seis i 
వెంటనే రెండు నగరములను తగినఏిధముగా నిర్మింపజేసెదరు. 
మిగుల ధర్మాత్ముడైన ఈ భరతుడు అచట రెండు 
మహానగరములను నిర్మింపజేసి, అందు ఈ కుమారులను 
ప్రవేశపెట్టును, తదనంతరము ఇతడు నాకడకు తిరిగి వచ్చును. 
(14-18) 

మహర్షితో ఇట్టు పలికిన పిమ్మట శ్రీరామచం(్రప్రభువు 
'బలములతోగూడి వెళ్లి ఆ గంధర్వ నగరమును జయింపుము" 
ఆని భరతుని ఆరేశీంచెను. dow తక్ష,పుష్కలులను 
(భరతునికుమారులను) పట్టాలిషేక్తులను గావించెను. 
రామాజ్ఞను serd) భరతుడు గార్గ్యమహర్షిని 


ముందుంచుకొని, GILSON, సైన్యములను 
వెంటనిడుకొని, మృగశిరనక్షత్రమువాడు బయలుదేజెను. 
ఇంద్రునితో గూడిన దెవసైన్యమువలె ఒప్పుచున్న ఆ భరతునిసేన 
ఆయోధ్యానగరమునుండి బయలుదేజెను. ఆదిదేవతలకును 
జయింపరానిది, శ్రీరాముడు అసైన్యము వెంట కొంతదూరము 
వెళ్లెను, (19-21) 

మాంసభిక్షకులైన రాక్షసులు, రక్త (యుద్ద) దాహముతో పెద్ద 
సంఖ్యలో భరతుని అనుసరించి వెళ్లుచుండిరి. మాంసమును 
భక్షించునవి, మిక్కిలి భయంకర' రూపములుగలఏి ఐన 
'పెక్కుక్రూరప్రాణులు యుద్ధమున మరణించెడి 
గంధర్వయోధుల మాంసముల భిక్షింపగోరి వేలసంఖ్యలో 
అనుసరించెను. సేనకుముందు భాగమున సీంహములు, 
సెద్దపులులు, ఆడవిపందులు, ఆకాశమున చరించెడి పక్షులు 
వేలకొలదిగా సాగపోవుచుండెను, ఆ సేన మార్గమున ఒకటిన్నర 
మాసము నిరాతంకముగా ప్రయాణేంచినది. పిమ్మట అది 
సంతోషముతో పుష్టిగానున్న జనులకు ఆవాసమైన కేకయ 
(యుదాకిత్తు యొక్క) నగరమునకు చేరెను. (22-25) 


** 
101. నూటయొకటవసర్గము 
భరతుడు గంధర్వులపై దండెత్తి వారిని వధించుట - ఆ గంధర్వదేశమున 'కక్షశిలి, 
“పుష్మలావతము' - అను రెండు నగరములను నిర్మించి, తన ఇరువురు కుమారులను 
వాటికి ప్రభువులను జేయుట 


భరతుడు సేనతో యుద్దనన్నద్దుడై గార్భ్యునితోగూడి 
వచ్చినట్లు విని, కేకయరాజ్యాధిపతియైన యుధాబిత్తు ఎంతయు 
'సంతోషించెను. వెంటనే యుధాజిత్తు పెద్ద సైన్యమును తీసికొని 
బయలుదేటెదు. పిదప ఆతడు భరతుని గలిసి, కామరూపులైన 
గంధర్వులతో యుద్దమొనర్చు టకై త్వరత్వరగా పురోగమించెను. 
భరతముధాజిత్తులు ఇరువురును చతురంగబలములతో, 
ఇతరానుచరులలో గూడి చకచకసాగుచు KOSH నగరమును 
B88, యుద్ద ప్రీతిగలవారు, మహావీరులు ఐన త గంధర్వులు 
భరతుడు తమతో యుద్ద మొనర్చుటకు వచ్చినట్లు వినిరి. 
Bows వారు సమరసన్నద్ధులై ఒక్కచోట జేరి 
రణకోలాహలధ్వనులను గావించిరి. (1-4) ఆ ఇరుపక్షముల 
వారిమధ్య మిగుల భయంకరమైన సంకులసమరము 
ఏీడుదినములు జరిగెను. అది చూచెడివారికి గగుర్పాటును 
కలిగించునదిగా ఉండెను, కాని ఆ ఉభయపక్షములలో దేనికిని 
జయము లభింపలేదు. _సంకులపమరకారణముగా 
యుడ్దభూమియందు అన్ని దిశలయందును (అంతటను) 
రక్తపుచేరులు (ప్రవహించెను. అందుపడియున్న ఖడ్గములు, 


శాలములు, ధనుస్సులు మొసళ్లవలె ఒప్పుచుండెను. ఆ 
డ్రవాహాములలో యోధుల కళేబరములు తేలియాడు చుండెను. 
అంతట భరతుడు మిగులక్రుర్దుడై ప్రశయకాలాగ్నివలె మిగుల 
భయంకరమైన 'సంవర్తము' అను పేరుగల అస్త్రమును గంధర్వ 
యోధులపై (ప్రయోగించెను. భరతుడు వ్రయోగించిన్‌ 
సంవర్తాస్త్రము మహాయోధులైన _మూడుకోట్లమంది 
గంధర్వులను చీల్చిచెండాడెను. ఆ అస్ర్రముధాటికి పిక్కిలి 
దెబ్బతినీన ఆ గంధర్వులందజును క్షణకాలములో 
'మృత్యుముఖమునకు చేరిరి. (5-8) 

అట్టి మహాయోధులైన మూడుకోట్లమంది గంధర్వులు 
క్షణకాలములో ఫోరాతిసోరముగా రణభూమికి బలియగుటీను 
దేవతలుసైతము ఇంతకు ముందు కనివిని యెలుగరు. ఆ 
గంధర్వులందజును సమురరంగమున ఆ విధముగా హతులైన 
పిమ్మట, కైకేయికుమారుడైన భరతుడు రెండు 
మహానగరములను సుసంపన్నముగా నిర్మింపజేసెను. అతడు 
అందమైన గంధర్వదేశమునందలి తక్షశిలాపురమునకు 'తక్షుడు' 
ఆను కునూరుని, మనోహరమైన గాంధారదేశమునండలి 
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శ్రీమద్రామాయణము 


సర్గ-102 


'పుష్కలావత' నగరమునకు 'పుష్కలుడు' ఆను సుతుని 
పరిపాలకులనుగా జేసెను, (9-11) ఆ రెండుపురములును 
ధనకనకవస్తువాహనములతో, రత్నరాసులతో నిలసిల్లుచున్నవి. 
చక్కని వనములతో ఆలరారుచున్నవి, పెక్కు గుణములచేత 
(ఆనేకరీతులుగా) ఒకదానితో మణియొకటి 
పోటీపడుచున్నట్లుగానిర్మింపబడినవి. ఆరెండు 
నగరములయొక్క శోభలు అపూర్వములు, వాటియందు 
వ్యాపారకార్యకలాపములు ధర్మబద్దముగాను, న్యాయముగాను 
(మోసములులేక) జరుగుచుండును. ఆవి ఉద్యానవనములతో, 
“పెక్కు వాహనములతో ఒప్పుచున్నవి. అందు వీథులయందలి 
అంగళ్లు వేర్వేజుగా (వివిధవస్తువులతో) బారులుతీరియున్నవి, 
మునోహరమైన ఆ రెండు నగరములును విశాలమైన 
రాజమార్గములతో కలకలలాడుచున్నని. అఏ రాజభవనములకు 
దీటుగా ఆందచందములలతో  తీర్చిదిడ్డబడిన మహా 


** 


102. నూటరె 
శ్రీరాముని ఆజ్ఞప్రకారము భరతుడు, లక్ష్మణుడు 


హర్య్రములతో విరాజిలుచున్నవి. ఆ రెండునగరములును 
విశాలములైన। దేవాలయశోభిలతో కనువిందుగావించుచున్నవి, 
ఆందలి తాళవృక్షములు, కానుగచెట్లు, తిలవృక్షములు, 
పాగడచెట్లు ఆ వేగరములకే SMe దిద్దుచురిడెను. 
(12-15) 
కైకేయీరేవికుమారుడు, మహాబాహువు ఐన ఆ భరతుడు 
ఐదు సంవత్సరముల కాలములో ఆ రెండు నగరములను 
తీర్చిదిద్దైను, పీమ్మట ఆ శ్రీరాముని తమ్ముడు అయోధ్యకు 
Seppo, కుభలక్షణ సంపన్నుడైన భరతుడు సాక్షాత్తుగా 
ధర్మసరూపుడు, మహాత్ముడు ఐన శ్రీరామునకు, దేవేంద్రుడు 
(బ్రహ్మదేవునకు వలె పారాభివందన మాచరించెను. అనంతరము 
ఆతడు గంధర్వ యోధులను హతమార్చిన తీరును, ఆదేశమును 
పునర్మిర్మాణము చేసిన విధమును శ్రీరామునకు నివేదించెను. 
అందులకు ఆ (ప్రభువు ఎంతయు సంతసించెను. (16-18) 
* 


ండనసర్గము 
లక్ష్మణకుమారులైన అంగదుని, చండ్రకేతువును 


'కారుపథదేశమున వేర్వేరు రాజ్యములకు పట్టాభిషిక్తులను జేయుట 


భరతుడు తెచ్చిన శుభవార్తలను విని శ్రీరాముడును, 
ఆయన సోదరులైన లక్ష్మణశెత్రుమ్నులును మిక్కిలి 
సంతోషించిరి. అనంతరము ఆ (ప్రభువు ఆందటికిని 
ఆశ్చర్యమును గొలుపుచు లక్ష్మణునితో ఇట్లనెను. “సౌమి్రీ! 
తమ్ముడా! నీకుమారురైన ఈ అంగదుడు, చంద్రకేతువు 
మెగుల ధర్మజ్ఞులు. చక్క్‌ని బలపరాక్రమములుగలవారు. 
రాజ్యపాలనమునకు ఎంతేని అర్హులు, SYS నీవు (వారికి) 
తగిన దేశములను సూచింపుము. was ఈ ఇరువురిని 
పట్టాభిషిక్తులను గావించెదను. అంతట so ధనుర్విద్యా 
విశారదులు ఎట్టి బాధలూ లేని ప్రశాంతమైన ఆ రమణీయ 
దేశములను హాయిగా పరిపాలించుచుందురు. మనము ఒక 
దేశమును చేపట్టిన పిమ్మట ఇతరరాజాలకు ఏమాత్రము 
ఉద్వేగములూ కలుగరాదు, ఏ ఆ[శ్రమములకును నష్టములు 
వాటీల్లరాదు, ఏ (ప్రాణిదృష్టిలోనూ మనము అపరాధులము 
కారాదు, ఆట్టి దేశమును చూడుము." 0-4) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు పలికిన పిమ్మట భరతుడు ఈ విధముగా 
నుడివెను. “అన్నా! Ss 'కారుపథదేశము మిగుల 
రమణీయమైనది. ఎట్టి ఆధివ్యాధిబాధలును లేక ప్రకాంతమైనది. 
మహాత్ముడైన అంగదుని Sas అచట ఒక నగరమును 
నిర్మింతము. చంద్రక్రేతువు నిమిత్తమై అందమైన, 
నిరామయమైన చంద్రకాంతపురమును ఏర్పాటు చేయుదము.” 


కారువథదేశమును, తన వశము నందుంచుకొని దానిని 
ఆంగదునికొటకు నిద్దేశించెను. పిదప SAMY Soot సైతము 
ఆవలీలగా పాధింవగల శ్రీరాముడు రమ్యమైన 
ఆంగదీయపురమున ఆంగదుని (ప్రవేశపెట్టెను. అది ఆన్ని 
విధములుగా సుసంపన్నమైనది. చక్కని రక్షణ ఏర్పాట్లుగలదీ. 
అట్లే ఆ ప్రభువు అయోధ్యకు ఉత్తరమునగల మల్లదే శమునందు 
grees 'చంద్రకాంతము' అను ఒక దీవ్యపురమును 
నిర్మింపజేసి, అందు సర్వ(శ్రేష్టుడైన చం[ద్రక్రేతువును నిలీపెను. 
(5-9) 

అనంతరము యుద్ధమున అజేయులైన రామలక్ష్మణ 
భరతులు ఎంతయు సంతోషించిరి. వెంటనే వారు ఆ 
నగరములకు అంగద, చం(ధ్రకేతువులను పట్టాభిషిక్తులను 
గావించిరి. కుమారులను పట్టాభిషిక్తులను గావించిన పిమ్మట 
శ్రీరాముడు సశ్చిమమునగల అంగదీయపురము నందు 
అంగదుని, డఉత్తరమునగల _ చం[ద్రకాంతనగరమున 
చంధద్రక్రేతువును నిలిపెను. అంతట సుమిత్రాసుతుడైన 
లక్ష్మణుడు అంగదునకు తోడుగా వెళ్లెను. అట్లే భరతుడు 
చంద్రకేతువునకు సహాయకుడుగా ఉండెను. లక్ష్మణుడు ఆ 
అంగదీయపురమునందు ఒక సంవత్సరము AEDs. 
ఆజేయుడైన అంగదుడు రాజుగా స్థిరపడీన పిదప ఆతడు 
అయోధ్యకు తిరిగివచ్చెను. భరతుడుగూడ చంద్రకాంత 


శ్రీరాముడు భరతునిపలుకులను అంగీకరించెను. వెంటనే ఆ 


పురమున ఒక సంవత్సరము పైగా ఉండి, నుజల అయోధ్యకు 


85-103 


ఉత్తరకాండము 
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చేరి, రామునిసేవలో కుదురుకొనెను. మీగుల ధర్మనిరతులైన 
లక్ష్మిణభరతులు yaw _ శ్రీరామునిపాదసేవలో 
మునిగియుండగా కాలము ఎంత గడచిపోవుచున్నదియు వారికి 
తెలియకుండెను, (10-15) ధర్మనిరతులైన e రామలక్ష్మణ 
భరతులు నిత్యము సౌరకార్యములయందే నిమగ్నులైయుండగా 
పదివేల సంవత్సరములు NOHO. ఆ ముగ్గురు 
సోదరులును WIG ధర్మసాధనమునకు నెలవైన 


ఆయోధ్యాపురము నందు (ప్రజలయోగక్షేమములకై 
పాటుపడుచుండిరి, వారి మనోరథములు (అవతారలక్ష్యైములు) 
పూర్తిగా నెజువేజీనవి. మహాక్రతువునందు సమిధలు 
ఆహుతులుగా సమర్పింపబడగా (ప్రజ్యరిల్లిన (త్రేతాగ్నులవలె 
(దక్షిణాన్ని, ME పత్యాగ్ని, ఆహవలీయాగ్నులవలె) వారు 
తేజరిల్లీరి. (16-17) 


HEH 
103. నూటమూడనసర్గము 
బ్రహ్మదేవుడు పంపగా కాలపురుషుడు శ్రీరాముని కడకు వచ్చుట - అతని కోరికపై ఆ ప్రభువు 
లక్ష్మణుని ద్వారము కడ ఉంచుట - 'ఎవ్వరును లోనికి రారాదు’ అని శాసించుట 


శ్రీరామళంద్రపైభువు ఇట్లు _ధథర్మమార్గమున 
రాజ్యపరిపాలన చేయుచుండగా కొంతకాలమునకు పిదప 
కాలపురుసుడు తసస్విరూసములో రాజద్భారముకడకు చేరెను. 
అప్పుడు ఆ ద్వారముకడ మహాయేశప్వియు, Bo 
సాహనములుగలవాడు ఐన లక్ష్మణుడు ఉండెను. అచటికి 
విచ్చేసిన ఆ తాపసి PRES ఇట్లనెను. “స్వామీ! నేను ఒక 
మహోకార్యముసై ఇచటికి వచ్చితిని. నా"రాకనుగూర్చి 
రామచంద్రప్రభువునకు నివేదింపుము. మహాబలశాలీ! నేను 
బ్రహ్మాదేవునియొక్క దూతను. అతడు మిగుల dary, 
మెక్కిలీ బలసంపన్నుడు. నేను ఒక ముఖ్యమైన పనిమీద 
శ్రీరాముని దర్శించుటకై వచ్చితిని". (1-3) ఆ ahs 
'మాటలను విన్న పీమ్మట లక్ష్మణుడు శీఘ్రముగా శ్రీరాముని 
కడకు వెళ్లి, ఆ తాపసిరాకను గూర్చి ప్రభువునకు ఇట్లు 
నివేదించెను. “నుహాతేజస్వీ! శ్రీరామా! ఇహపరలోకముల 
యందు నీకు జయము జయము. ఒక దూత విన్ను 
దర్శించుటకై వచ్చియున్నాడు. ఆ తాపసి సూర్యతేజస్సుతో 
వెలుగొందు చున్నాడు.” లక్ష్మణుని వచనములను విన్నపిదప, 
శ్రీరాముడు “నాయనా! నీవు ఎల్లప్పుడును నా శాసనమును 
శిరసావహించు చుందువు. మిక్కిలి తేజోమూర్తియైవ ఆ 
మునిని వెంటనే (ప్రవేశపెట్టుము” ఆని పల్కెను. అంతట 
సౌమిత్రి 'చిత్తము' అని HED, ఆ మునిని శ్రీరామునికిడకు 
తీసికొని వచ్చెను. అప్పుడు ఆ ముని అమితతేజస్సుతో 
తేజరిల్లుచుండెను. అతడు తన మహత్ర్యకిరణములతో 
తమున్సును దహించివేయుచున్నాడా అనునట్లు 
విలసిల్చుచుండెను. తనదివ్యతేజస్సులో వరాజిల్లుచున్న 
రఘువరుడగు శ్రీరాముని సమీపీంచిన పిదప ఆ ముని ప్రభూ! 


Sepa’ అని మధురముగా వచించెను. (4-8) 
మహాతేజస్వియగు శ్రీరాముడు ఆ మునిని 


ఆర్థ్యపాద్యాదులతో పూజీంచెను. పిదప ఆ రఘునరుడు 
ప్రశాంతముగా ఆయనతో కుశలస్రశ్చలు గావింపదొడంగెను. 
శ్రీరాముడు తన క్షేమసమాచారములను అడిగిన పిమ్మట, 
వచనచతురుడు, మహాయశస్వి ఐన ఆ తాపసి దివ్యమైన ఒక 
బంగారు ఆసనమును అలంకరించెను. అనంతరము 
శ్రీరాముడు ఆయనతో 'మహామునీ నీకు స్వాగతము, నిన్ను 
దూతగా పంపినవారియొక్క సందేశమును తెల్పుము' అని 
నుడివెను, రామచంద్రుని (ప్రేరణపై ఆ ముని ఇట్లు వచించెను. 
“Sarl నీవు నీ Poss ఆపేక్షించుచున్నచో మనము 
ఇద్దము ఏకాంతముగా సంభాషింపవలెను. మున సంభాషణను 
ఎవరువిన్నను, చూచినను వారు నీచే వధ్యులు, SSH HOD. 
యొక్క సందేశము నీవు తెలిసికొనదలచినచో అట్లు 
జరుగవలెను” (9-13) 

“అట్లే అని |ప్రతిజ్ఞచేసి శ్రీరాముడు లక్ష్మణునితో ఇట్లనెను. 
“మహాబాహూ! EIN పంపించి, ద్వారముకడ నీవు 
నిలువుము. సౌమి(త్రీ! ఈ బుషికిని నాకును మధ్య 
వీకాంతనంభాషణ జరుగును. ఎవ్వరైనను దానిని విన్నను, 
చూచినను వారు వధింపబడుదురు.” ఇట్లు పలికిన పిమ్మట 
శ్రీరాముడు. లక్ష్మణుని ద్వారరక్షణకై నియోగించెను, 
అనంతరము రఘురాముడు “ముని! మీ మహర్షియొక్క 
సందేశమును Wowie. నీవు వచ్చిన పనిని గూర్చియు, 
చెప్పదలచుకొనిన దానిని గుణజీంచియు నిస్సంకోచముగా 
తెలుపుము. నాకును కుతూహలము గలదు.” ed అతనితో 
వచించెను. (14-17) 
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104. నూటనాలుగనసర్లము 
“ప్రభూ! నీ అవతార లక్ష్యము నెజవేజిసది, వైకుంఠమునకు విచ్చేయుము-' అని కాలపురుషుని 
ద్వారా బ్రహ్మదేవుడు పంపిన సందేశమునకు శ్రీరాముడు సమ్మతించుట 


ముని ఇట్లు పలికెను. “మహారాజా! మహాసత్తా! 
మహాబలకాలీ! నేను వచ్చిన పనిని గూర్చీ తెలిపెదను వినుము. 
బ్రహ్మదేవుడు పంపగా నేను ఇచటికి వచ్చితిని. శత్రుపురములను 
జయించెడి నుహావీరా! చేను పూర్వజన్మ యందు అనగా 
హిరణ్యగర్ళుని ఉత్సత్తి సమయమున 5 మూయద్వారా జన్మించిన 
వాడను. అనగా ని పుత్రుడను. నేను సర్వసంహారకుడైన 
కాలపురుషుడను. లోకేశుడు, సమర్ధుడు, పూజ్యుడు ఐన 
బ్రహ్మాదేవెడు నీతో చెప్పనలసినదిగా ఇట్లు నుడివెను, 'సౌమ్యా! 
బ్రహ్మాదిసర్వ లోకములను సంరక్షించుటకై లోగడ నీవు 
ప్రతిజ్ఞచేసియుంటివి. ఇప్పుడు నీలో కమునకు (దైకుంఠమునకు) 
చేరవలసిన సమయము ఆసన్నమైనది. పూర్వము నీ మాయచేత 
లోకములను అన్నింటిని స్వయముగా నీలో విలీనము 
చేసికొనియుంటివి. పిదప మహాసముద్రమునందు జలములపై 
శయనింఛితిఏ. అనంతరము ముందుగా నన్ను సృజించితిని. 
పిదప గొప్ప శరీరము, పడగలు గలిగి OSLO శయనించునట్టి 
అనంతనాగుని (ఆదిశేషుని) నీ మాయద్వారా సృష్టించితివి. 
తదుపరి మధువు, కైటభుడు అను మహాబిలముగేలి ఇద్దరిని 
(రెండు ప్రాణులవు) సృజించితివి. వారి ఎముకలతో వ్యాష్టమైన 
ఈ భూమి పర్వతములతో నిండిపోయెను, 0-6) 

నీ నాభినుండి సూర్యకాంతులతో తేజరిల్లెడి ఒక 
దివ్యకమలము ఉద్భవించెను. దానినుండి నన్ను సృష్టించితిఏ. 
పిదప వీవు ప్రజలను సృష్టించు కార్యమును వాకు ఆప్పగించితివి. 
08% 'రమును వహించిననేను జగత్సతీవైన నిన్ను 
ఉపాసించి, ఇట్లు GOO. ‘Par! సమస్త ప్రాణులను 
రక్షింపుము. ఏలనన నీవే నాకు తేజస్సును (జ్ఞానశక్తిని, 
క్రియాశ్తిని) GAD? ఆప్పుడు నీవు నా ప్రార్థనను 
అంగీకరించి, సమస్త భూతములను రక్లించుటకై, సనాతనమైన 
హిరణ్యగర్భస్టితి నుండి విష్ణుత్య్వమును పాందితివి. ఆ 
హిరణ్యగర్భస్టితి దుర్ధర్షమైనది. wT ఎదిరింప శక్యముగానిది. 
నీవ ఆదితియందు పరాక్రమశాలివైన పుత్రుడుగా (6525) 
అవతరించితివి. అప్పటినుండి ' ఇండ్రాదిపోదరుల 
శక్రిసామర్థ్యములను Nowy, కార్యావసరములు 
ఏర్పడినప్పుడు నీవు వారికి సహసోయపడుచుంటివి. (7-10) 


జగన్నాథా! (ప్రజలు  రావణునిఆగడములకు 
బయకంపితులగుచుండగా, ఆ నిశాచరుని చంపుటకై నీవు 
'మానవుడవై అవతరించుటకు నిశ్ళయించుకొంటివి. ఈ 
భూమండలమున పదకొండువేలసంవత్త్స నివసించుటకై 
పూర్వము నీవే స్వయముగా నియమమును ఏర్పజచుకొంటివి. 
పురుషోత్తమా! నీ సంకల్పన్రకారము నీవే స్వయముగా 
మానవరూపములో దశరధువకు పుత్రుడవై జిస్మంచితివి. 
మానవలోకమునందు ఈ ఆనతారమునకు నీవు 
నిశ్ళ్చయించుకొనిన అవధి పూర్తియెనది. ఇప్పుడు మా 
సమీపమునకు (వైకుంఠమునకు) రావలసిన సమయము 
సమీపించినది. వీరుడైన మహారాజా! ఇంకను (ప్రజలను 
పాలించుటకు నీకు ఇచ్చఉిన్నలో ఇచటనే ఉండవచ్చును. నీకు 
మేలు కలుగుగాక.' odor POs. రఘురామా! అట్టుగాక 
నీకు పరంధామము నకు విచ్చే యవలయుననెడి ఆభిలాషఉన్నచో 
ఆ విధముగా చేయుము. ఆప్పుడు దేవతలు ఎల్లరును విష్ణువైన 
నీ అండదండలతో (నీ రక్షణమున) నిర్భయులై జీవింతురు.” 
(11-15) 

కాలవురుషుని ద్వారా ergs 'సందేశమును విన్న 
పిదప, రఘురాముడు నవ్వుచు సర్వజీవులను సంహరించెడి 
అతనితో RODD. “కాలపురుషా! దేవదేవుడైన బ్రహ్మదేవుడు 
పంపిన సందేశమును నేను వింటిని. అది ఉత్తమోత్తమమైనది, 
ఆద్భుతమైనది ఆ సందేశమును వినుట వలననే గాక, నీవు 
ఇచటీకి వచ్చుటవలనను, నాకు ఎంతయు సం ప్రీతి కలిగినది. 
ఓయీ! నీకు భద్రమగుగాక. ముల్లోకములకార్యములను 
హించుటయే నా అవతారముల లక్ష్యము. నేను ఎచటినుండి 
వర్చితినో అచటికే అనగా వైకుంఠమునకే చేరుదును. 
'సర్యసంహారుడవైన కాలపురుషా! ఇంతకుముందు నా మనస్సులో 
నేనే అనుకొనుచున్న విధముగనే బ్రహ్మదేవుడు నిన్ను నాకడకు 
పంపెను. నేను తిరిగి వైకుంఠమునకు చేరువిషయమున 
Gags ఆలోచింపవలసిన పనిలేదు. అన్ని కార్యముల 
విషయమునందును నేను దేవతలకు వశవర్తినై యుందును. 
Ga ఎల్లప్పుడును భిక్తపరాధీనుడను) నేను బ్రహ్మదేవుడు 
చెప్పినట్లే చేయుదును.” (16-19) 
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105. నూట 

దుర్వాసుని శాపమునకు భయపడి, లక్ష్మణుడు 
అనంతరము ఆ ప్రభువు లక్ష్మణుని ని 
శ్రీరాముడు, కాలపురుషులు అట్లు మాట్లాడుకొనుచుండగా 
'పూజ్యాడైన దుర్వాపమహర్షి రఘురాముని sores 
రాజద్వారముకడకు వచ్చెను, పిదప ఆ బుషీశ్ళరుడు లక్ష్మణుని 
సమీపించి అయ్యా! శ్రీఫ్రుముగా నాకు శ్రీరామచంద్రుని 
దర్శనమును ఇప్పింపుము. లేనిచోనా కార్యమునకు భంగము 
వాటీల్లును' అని పలికెను. ఆ ముని మాటలను విన్న పిమ్మట 
శత్రుసంహారదక్షుడైన లక్ష్మణుడు ఆ మహాత్మునకు 
నమస్కరించి, ఇట్లు వచించెను. “పూజ్యమహర్షీ! dg వచ్చిన 
పనియేమి? దాని ప్రయోజనము ఎట్టిది? ఇప్పుడు నేను 
ఏీమిచేయవలెను? తెలుపుము. ప్రస్తుతము రాముచరద్రప్రభువు 
ముఖ్యమైన పనిలో నిమగ్నుడైయున్నాడు. కనుక క్షణకాలము 
వేచియుండుము." (1-4) లక్ష్మణునిమాటలను విన్నంతనే ఆ 
బుషిశ్రేష్ణుడు (క్రోధావేశముతో డఊఃగిపోవుచు, తనచూప్పులతో 
అతనిని దహించివేయుచున్నట్లుగా చూచుచు ఇట్లనెను. 
“సామిత్రీ! ఇప్పుడే (వెంటనే) వెళ్ళి నారాకనుగూర్చి శ్రీరామునకు 
నివేదింపుము. నీవు ఆ వధముగా చేయనిచో ఈ 
కోపలదేశమును, ఆయోధ్యాపురమును, నిన్ను, రఘురాముని, 
భరతుని, అంతేగాదు మీ వంశమును శపించివేయుదును. 
నాలోని ఈ కోపావేశమును ఆణచుకొనజాలను.” (5-7) 
ఆ మహాత్ముని యొక్క ఘోరాతిఘోరములైన పలుకులను 
విని, లక్ష్మణుడు నిశ్చయాత్మకములైన ఆ ముని 
'మాటలనుగూర్చి తనలో తాను ఇట్లు Fs 
“ఈ సమయమున రామునికడకు వెళ్లినచో నేను వధార్ముడను 
అగును. లేనిచో ఈ మునిశాపమునకు గుణీయై 
వంశమంతయును నశించును. వంశనాశనముకంటెను వా 
ఒక్కని మరణము మేలుగదా!' అను నిశ్చయముతో లక్ష్మణుడు 
వెంటనే శ్రీరామునికడకు వెళ్లి దుర్వాసమహర్షి రాకను గూర్చి 
తెలిపెను. (8-9)లక్ష్మణునిమాటలను విన్నంతనే శ్రీరాముడు 
కాలపురుషుని పంపివైచెను. మజుక్షణమే ఆ ప్రభువు త్వరత్వరగా 
* 


ఐదవసర్గము 
ఆ ముని రాకను గూర్చి శ్రీరామునకు తెలుపుట - 
యమోల్లంఘనమునుగూర్చి మథనపడుట 
రాజభీవన! రముకడకు వచ్చి, దుర్వాసమునిని గాంచెను, పిదప 
ఆతడు తేకోమూర్తియై 'వెలుగోందుచున్న ఆ మునికి 
నమస్కరించి, అంజలి ఘటించి, 'మహాత్మా! ఇప్పుడు 
నాకర్తవ్యమేమి?' ఆని సవినయముగా పలికెను. అంతట ఆ 
దుర్వాసమహాముని శ్రీరామచం ద్రప్రభువు నుడివిన మాటలను 
నిని ఆ రఘువరునితో ఇట్లనెను, "ధర్మవత్సలా! వినుము. 
నిరాహారముగా చేసిన నా వేయి సంవత్సరముల తపస్సు వేటితో 
ముగిసినది. పుణ్యపురుషా! నాకు మిగుల ఆకలిగా ఉన్నది 
ఇప్పుడు మీకడ సిద్ధముగా ఉన్న అన్నమును భుబింతును" 
ఆయన యొక్క వచనములను ISOS రామచం ద్రప్రభువు 
ఎంతయు సంప్రీతుడై, ఆ మునిశ్రేష్టుని Seas సిద్ధముగానున్న 
భోజనపదార్భములను సమర్శించెను. పిమ్మట ఆ 
మునిప్రముఖుడు అమృతతుల్యములైన ఆ పదార్థములను 
భుజించి రామా! 'బాగు బాగు' అని నుడువుచు తన 
ఆశ్రమమునకు వెళ్లి పోయెను, (10-15) 
దుర్వాసమహాముని తన ఆశ్రమమునకు వెళ్లిపోయిన పిదప, 
శ్రీరాముడు కాలపురుసునివచనములను గుర్తునకు తెచ్చుకొని, 
మిగుల దుఖాక్రాంతుడయ్యెను, ఆ కాలుని భయంకరములగు 
మాటలనే ad పదే అనుకొనుచు, ఆ ప్రభువు అంతులేని దుః 
ఖముతో (క్రుంగిపోవుచు ఆధోముఖుడయ్యెను. అనంతరము 
ఆతడు ఎంతయు దీననునన్కుడై, ఏమియు మాటాడలేక 
పోయెను. మహాయశ్వీయైన ఆ (ప్రభువు కాలపురుషుని 
వచనములను స్మరించుకొనుచు తత్ప్సరిణామములను 
ఊహించి, 20 ఏమైనను ఈ భిరతాదులెల్లరును as 
నశింపవలసినదే' అనీ నిశ్చయించుకొని మిన్నకుండెను. 
(సోదరులు మున్నగు వారితో సహా నేను నా అవతారమును 
ముగింపవలసిన సమయము ఆసన్నమైనది.” అని 
నెళ్ళేయించుకొని మెన్నకుండెను) (16-18) 


** 


106. నూటఆణవసర్గము 
వసిష్ణుని సూచనపై శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని పరిత్యజించుట-లక్ష్మణుడు సశరీరముగా స్వర్గలోకమునకు చేరుట 


అధోముఖిడై, రాహు గ్రస్తుడైన చంద్రువివలి దీనుడైయున్న 
శ్రీరామచంద్రునిజూచి, లక్ష్మణుడు ఎట్టి విషాదమునకు 


లోనుగాక” ఆ ప్రభువుతో సవినయముగా ఇట్లు నుడివెను, 
“నుహాబాహూ! నా Sas నీవు ఇట్లు పరితపీంపవలదు. 


1) శ్రీరాముడు తనను వరిత్యజించునను విషయమును సుమంత్రునివలనే ఇంతకు ముందే వినియున్నందునే లక్ష్మణుడు 


ఎట్టి విషాదమునకును లోనుకాలేదు. 


- గోవిందరాజీయము 
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సర్గ-107 


పూర్వజన్మలో చేసికొనిన _కర్మములఫలితముగా 
విధినిర్ణయములు ఇట్లేయుండును. సౌమ్యా! కనుక 
నిస్పంకోచముగా నన్ను వధించి, (నన్ను శిక్షించి) ని ప్రతిజ్ఞను 
పాలీంపుము. రఘువరా! (ప్రతిజ్ఞాభంగమునకు పాల్పడిన 
మానవులు నరకముపాలగుదురు. రఘురామా! నుహారాజా! 
నాయందు నీకు (స్రేమాదరములు ఉన్నచో నన్ను అనుగ్రహించి, 
ఏమాత్రము శంకింపక (నిసందేహముగా) నన్ను శిక్లింపుము. 
AQ) ధర్మమును వృద్ది చేయుము. (ధర్మబద్దుడవు కమ్ము)” 
(1-4) ధర్మాత్ముడైన లక్ష్మణుని వినయవచనములకు 
శ్రీరాముడు మిగుల చలించిపోయెను. పిదప ఆ ప్రభువు 
మంత్రులను పురోహితులను రప్పించి, వారికి తాను 
తాపసికిచ్చిన మాటను, దుర్వాసునిఆగమునమును, జరిగిన 
వృత్తాంతమును తెలిపెను. రాముడిట్లు పలికిన పిమ్మట 
మంత్రులు, పురోహితులు అందును మౌనము వహించి 
మిన్నకుండిరి, అప్పుడు మిగుల Fades వసిష్టమహర్షి 
ఇట్లు నుడివెను, (5-7) “మహాబాహూ! మీహాయశస్వీ! రామా! 
ఆశ్చేర్యమును POZO ఆవతారసమాప్తిని గూర్చియు, 
లక్ష్మణుని ఎడబాటును గుణీంచియు నేను దివ్యదృష్టితో 
(డ్రహించితిని. కనుక ప్రభూ! ఈ లక్ష్మణస్వామిని త్యజింపుము. 
కాలము బలవత్తరమైనది. (విధి బలీయమైనది) ప్రతిజ్ఞను వమ్ము 
చేయరాదు. (ప్రతిజ్ఞను భంగపజిచినచో ధర్మముగూడ 
నశించును. ధర్మమునకు హాని వాటిల్లినచో దేవతలు, బుసలు, 
అంతేగాక ముల్లోకములలోని చరాచర (ప్రాణులన్నియును 


నశించుట తథ్యము. ఇందులకు సందేహము లేదు. కావున 


నరోత్తమా! ముల్లోకములును సురక్షితముగా ఉండుటకై 
లక్ష్మణుని త్యజింపుము. అట్లొనర్భి, జగత్తునందు ధర్మమును 
నిలిపి, స్వస్థతను చేకూర్చుము. 
(8-1) 
అచట చేరిన వారియొక్క ధర్మబద్దమైన, ప్రయోజనకరమైన 
మాటలను JS పిదప రాముడు నిండుసభలో లక్ష్మణునితో 
ఇట్లనెను. “PHB! నిన్ను పరిత్వజింతును. ధర్మమునకు 
హానిచేకూరరాదు. సత్సురుషులదృష్టిలో త్యజించుటయు, 
వధించుటయు రెండును సమానములే.” శ్రీరాముడు ఇట్లు 
పలికిన మీదట లక్ష్మణునికనులు అశ్రుజలపూరితములయ్యెను, 
అతడు వ్యాకులపాటునకు లోనయ్యెను, వెంటనే ఆ సౌమిత్రి 
ఆచటినుండి వెళ్లిపోయెను, స్వగ్నహము నగూడ 'ప్రవేశింపలేదు. 
ఆంతట అతడు సరయూనదీతీరమునకు చేరి. ఆచమించి, 
అంజలిఘటించి, ఇంద్రియములను విగ్రహించుకొని, 
ప్రాణవాయువులను నిరోధించెను. (12-15) eas 
నీళ్ళాసములను నిలిపియున్న ఆ లక్ష్మణస్వామిపై goed 
దేవతలు, అప్సరసలు, బుషులు మున్నగువారు అందజును 
పుష్పములను వర్షించిరి. మహాబలశాలియైన లక్ష్మణుడు తన 
శరీరముతోపాటు అచటనున్న వారందటికిని అదృశ్యుడాయెను. 
ఆప్పుడు ఇంద్రుడు ఆయనను స్వర్గమునకు తీసికొనివెళ్లైను. 
శ్రీ మహావిష్ణు వుయొక్క చతుర్ధాంశమైన లక్ష్మణస్వామిరాకను 
doh, దేవతలు ఆందణు మిగుల సంతుష్ణులై, మహర్షులతో 
గూడి ఆయనను పూజించిరి, (16-18) 


* 
107. నూటఏీడవసర్గము 


పౌరులకోరికను అనుసరించి, శ్రీరాముడు 


వారితో సహా పరమపదమును చేరుటకు 


నిశ్చయించుకొనుట - కుశలవులు పట్టాభిషిక్తులగుట 


లక్ష్మణుని bie పిమ్మట శ్రీరాముడు మిగుల 
దుఃఖకోకములకు! వురోహితునితో, మంత్రులతో, 
'పుర(ప్రముఖులతో ఇట్లనెను. “మహాత్ములారా! ధర్మనిరతుడు, 
వీరుడు ఐన భరతుని నేడే అయోధ్యకు పట్టాభిషిక్తుని గావించి 
నా మనోరథమును ఈడేర్చుకొందును, అనంతరము నేను 
మహాప్రస్థానవిధానమున వనములకు IYI. కనుక ఏ 
మాత్రమూ ఏలంబము చేయక భరతుని అభిషేకించుటకు 
కావలసిన సంభారములను సిద్దపజుచుడు. నేడే నేను 
లక్ష్మణునిమార్గమును అనుసరించి వెళ్లైెదను. (1-3) శ్రీరాముని 
పలుకులను ఏన్నంతనే సుమంత్రుడు మొదలగువారు ఎల్లరును 
భూమిపై సాగిలపడి మొక్కి, నిర్జీవ్వలవలె ఉండిపోయిరి, ఆప్పుడు 


భరతుడును శ్రీరామునిమాటలకు న్ళేష్టుడయ్యెను. సిమ్మట 


ఆతడు రాజ్యాధికారమునెడ వైముఖ్యమును eps ఆ 
ప్రభువునకు ఇట్లు IIB. “శ్రీరాముచంద్రప్రభూ! నీవు 
లేనినాడు నాకు ప్వుర్గల్‌కసుఖములుగూడ HDS). ఇక ఈ 
రాజ్యవిషయమై చెప్పనేల? ఇది నేను ప్రమాణపూర్వకముగా 
చెప్పుచున్న మాట, మహారాజా! అట్లుగాక ఈ కుళీలవులను 
పట్టాభిషిక్తులను గావింపుము. _ కోసలదేశమునందలి 
దక్షిణభాగమునకు కుళుని, ఉత్తరభాగమునకు అవుని 
ప్రభువులనుగా జేయుము. మన స్వర్గగ్రస్యానమును గూర్చి 
తెలుపుటకై శత్రుఘుని కడకు ఎట్టి విరంబమూ చేయక త్వరగా 
వెళ్లి రాగల రూతలను పంపుదము.” (4-8) 

భరతుని మాటలను విన్న పిదప, వసిష్టమహర్షి అధోముఖులై, 
మిగుల దుజాకక్రాంతులైయున్న పౌరులను జూచి. ఆ ప్రభువుతో 
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ఇట్లనెను, “నాయనా! భూమిపై సాగిలపడియున్న ఈ ప్రబలవైపు 
ఒకి పర్యాయము పరికించి చూడుము. వీరిఅభి ప్రాయములను 
తెలిసికొని వాటికి అనుగుణముగా చేయుము. వీరికి అ ప్రియమైన 
కార్యమును తలపెట్టవలరు.” సముచితములైన వసిష్టని 
వచనములను విన్న అనంతరము శ్రీరాముడు వారిని లేవనెత్తి, 
“peta ఏవమ్‌ నువరికో తెలుస్రదు అని పరికను(9=11) 
ఆరతట పౌరులు అందజును ముకకంఠములతో ఆ 
ప్రభువునకు ఇట్లు విన్నవించిరి, రామా! నీవు వెళ్లెడి చోటుకు 
మేమును వచ్చెదము. స్వామీ! మేమును మూ భార్యా 
'పుత్రులతోగూడి నిన్ను అనుసరించుచు బ్రహ్మలోకమునకు 
వచ్చెదము. నీ పౌరులమైన మాసై నీకు (ప్రేమాదరములు, 
మిత్రభావము ఉన్నచో మమ్ము అనుమతింపుము, ప్రభూ! నీవు 
BRS ప్రదేశము తపోవనమైనను, దుర్గమారణ్యమైనను, నది 
లేక సముద్రము ఐనను - మమ్ము ఇచట DED పెట్టక అందణిని 
నీ వెంట గొనిపామ్ము. రాజా! ఇల్టొనర్చుట మాపాలిటి 
వరమగును. ఇది మాకు పరమ ్రీతికరము. నిన్ను 
అనుసరించుటవలననే మా హృదయములు సంతోషము 

నిండిపోవను." (12-15) 


అంతట శ్రీరాముడు భిక్తితత్సరులైన పౌరులయొక్క 
దృఢమైన అభ్యర్థనను (త్రోసిపుచ్చుటకు మనస్సురాక ws! 
ఆని పల్కెను. పిదప ఆ (ప్రభువు ఆ దినమంతయు 
తనకర్తవ్యమును గూర్చి ఆలో చించెను. పిమ్మట రఘురాముడు 
కోసలదేశమునందలి దక్షిణభాగములకు  కుశుని, 
ఉత్తరప్రాంతములకు OY పట్టాభిషిక్తులను గావించెను. 
మహాత్ములైన కుశలవులు ఆయోధ్యాసమీప (ప్రాంతములకు 
'పట్టాభిషిక్తులైన పిమ్మట శ్రీరాముడు వారిని తనయొడిలోనికి 
చేర్చుకొని, కౌగిలించుకొని, పదేపదే మూర్దములను 
ఆఘ్రాణించెను. (16-18) ఆ (ప్రభువు వారిలో ఒక్కొక్కరికి 
వేలకొలది రథములను, గజములను, లక్షగుజ్ణములను, 
ధనమును ఇచ్చెను. ఆన్నదమ్ములైన ఆ కుశలవులకు 
“సెక్కురత్నములను, సంపదలను, సంతుష్టలై, ఐలిష్టులైన 
జనులను ఇచ్చి, ఆ కనలలను వారి వారి పురములకు పంపెను. 
వీరులైన తనకుమారులను పట్టాభిషిక్తులను గావించి, వారిని 
తమతమ పురములలో నిలిపీన పిమ్మట శ్రీరాముడు 
మహాత్ముడైన శేత్రుఘ్నుని Seo దూతలను పంపెను.(19-21) 


* OK 


108. నూటఎనిమిదవసర్గము 
శ్రీరామచంద్రుడు సోదరులతో, సుగ్రీవాది వానరులతో, పరంధామమునకు Shes 
నిశ్చయించుకొనుట - విభీషణుని, హనుమంతుని, జాంబవంతుని భూలోకమునందే 
ఉండుటకు ఆ ప్రభువు ఆదేశించుట 


వేగముగా పయనింపగల ఆ దూతలు శ్రీరాముని 
ఆదేశానుసారము శీఘ్రముగా పయనించి, మరురాపురమునకు 
చేరుకొనిరి. వారు తమ ప్రయాణములో ఎక్కడనూ ఆగలేదు. 
వారు మధురానగరము చేరుటకు మూడు దినములు పట్టినది. 
పిదప ఆ దూతలు విషయములను అన్నింటిని శత్రుఘ్నునకు 
పూర్తిగా వివరించిరి. లక్ష్మణుని పరిత్యాగము, శ్రీరాముడు తన 
ఆవతారసనూస్తికి అనుగుణముగా చేసిన కుశలవులను 
పట్టాభిషిక్తులను చేయుట, పౌరులు తన వెంట 
(పరంధామమునకు) __ వచ్చుటకు __ఆమోదించుట 
"మొదలగువాటిని వారు తెలిపిరి, నప్రజ్ఞాశాలియైన శ్రీరాముడు 
వింధ్యగిరి ప్రాంతమున i రమ్యమైన 'కుశావతి' అను 
నగరమును, SGT సుప్రసిద్ధమైన (PY అను పురమును 
నిర్మింపజేసెను, _మహారథులైన _ శ్రీరామభరతులు 
'పరంధామము వెళ్ళటకు ఉద్యుక్తులై యున్నారు, పౌరులు 
ఆందజును వారిసీ అనుసరించి వెళ్లుటకు సిద్దముగా 
నున్నారు. అయోధ్య శూన్యము HWY” ఈ 
విషయములను అన్నింటిని మహాత్ముడైన శత్రుఘ్నునకు 
దూతలు ION, అనంతరము వారు Ice త్వరగా 


అయోధ్యకు విచ్చేయుము'- ఆని ఆర్థించిరి. (1-6) అంతట 
శత్రుఘ్నుడు SESS HWS ఆ వార్తరిను విని, వంశక్షయము 
కాబోవుచున్నట్లు గ్రహించెను. పిదప ఆతడు 'కాంచనుడు" 
ఆను పురోహీతుని, సమస్తపారులను పిలిపించెను. 
ఆనంతరము ఆ మహారాజా జరిగిన విషయములను 
అన్నింటిని తెలిపి, తానును సోదరులతో గూడ రేహత్యాగము 
చేయనున్నట్లు వారీతో నుడివెను. పిదప నుహావీరుడైన ఆ 
శత్రుఘ్నుడు తన ఇరువురు కుమారులను పట్టాభిషిక్తులను 
గావించెను. మధురానగరమునకు సుబాపొవు, Da 
శృత్రుఘాతి _(ప్రభువులైరి. పిమ్మట ఆ మహారాజా 
మధ్దురారాజ్యసేనను రెండుగా విభజించి, తగినంత ధనమును 
తన ఇరువరు కుమారులకు ఇచ్చెను. సుబాహువును 
'మధురయందును, శత్రుఘాతి అను సుతుని DEY యందును 
నిలిపి తాను ఒక రథముపై అయోధ్యకు చేరెను. (7-11) 

అనంతరము శత్రుఘ్నుడు నుహాత్ముడగు శ్రీరాముని 
దర్శించెను. ఆప్పుడు ఆ రఘురాముడు సున్నితమైన 
పట్టువస్ర్రములను ధరించి, పెక్కుమంది మునులమధ్య 
ప్రబ్వలించుచున్న అగ్నివలె తేజరిల్లుచుండెను, ado ass 
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శత్రుమ్ముడు  పాదాభివందనమొనర్చి, అనంతరము 
ఆంజలిఘటించి, స్వధర్మమును స్మరించుచు” ధర్మజ్ఞుడైన 
ఆ ప్రభునకు ఇట్లు Tod. “మహారాజా! రఘురామా! వా 
ఇరువురు కుమారులను పట్టాలిషికులను గావించితిని. నిన్ను 
అనుసరించి వచ్చుటకు నేను కృతనిశ్చయుడనై యున్నట్లు 
మునవిచేసికొనుచున్నాను. మహావీరా! నా ఈ ఏన్నపమును 
AY కాదనవలదు. విశేషించి నీ అనుగ్రహమునకు Fees 
కాగోరుచున్నాను. అంతట శ్రీరాముడు అతని 
దృఢనిశ్చయమొను ఎతింగి, శత్రుఘ్నుడు తన వెంటవచ్చుటకు 
ఆమోదించుచు ‘ef! అని పలికెను. (12-16) 

శ్రీరాముడు ఇట్లు పెలుకుచుండగనే, కామరూపులైన 
వానరులు, అసంఖ్యాకులైన భల్లూకరాక్షసులు గుంపులు 
గుంపులుగా అచటికి చేరిరి. పరంధామమునకు వెళ్లుటకు 
సిద్ధముగానున్న శ్రీరాముని దశ్శించుటకై కుతూహలపడుచు 
వారందణును సుగ్రీవుని నాయకత్వమున ఆ స్యామిచెంతకు 
DBP. శ్రీరాముని అవతారసమాప్తిని దెలిసికొని అచటికి 

వేసిన వారిలో దేవతలసుతులు, మునికుమారులు, 
గంధర్వుల కుమారులు గలరు. వానరులు, రాక్షసులు 
మున్నగువారు votes శ్రీరామునకు అభివాదనమొనర్చి, 
ఆ ప్రభువును ఇట్లు YON. “మహారాజా! నిన్ను 
అనుసరించుటకై నిశ్చయించుకొని మేము ఇచటికి ILI. 
'రామా! పురుషోత్తమా! AY మమ్ములను వీడివెళ్లుచో నీ 
వియోగమును భరింపజాలకమేము నీ సమక్షముననే ఆసువులను 
వీడి, నేలకొలుగెదము,'" వారి ప్రార్థనను ఆలకించి, శ్రీరాముడు 
దరహాసము చేయుచు wi’ అనీ నుడివెను. (17-22) 

ఈ లోపల మహాబలకశాలియైన సుగ్రీవుడు, వీరుడగు 
శ్రీరామునకు విధ్యుక్తముగా (ప్రణమిల్లి ఇట్లు విన్నవించు 
కొవసాగెను. మహాప్రభూ! కిష్కింధానగరమునకు వీరుడగు 
అంగదుని పట్టాభిషిక్తుని గావించి, నీ చెంతకు చేరితిని. రాజా! 
నేను నిన్ను ఆనుసరించుటకే నిశ్చెయించు కొనియుందిని." 
సుగ్రీవుని విన్నపమును (శ్రద్దగావిని, ఆనందవర్దనుడైన 
రమురాముడు అతనితోడి మైత్రిని స్మరించుచు ఆ 
వానరేం[డ్రునితో ఇట్లనెను, “మ్మిత్రుడా! సుగ్రీవా! నీవు లేకుండ 
నేను దేవలో కమునకుగాని, సర్యోత్తమమైన పరమపదమునకు 
గాని వెళ్లనేవెళ్లను.” (23-26) 

పిమ్మట మహాయశస్వియెన ఆ (ప్రభువు రాక్షసరాజైన 
విభీషణునీతో ఇట్లు వచించెను. “విభీషణా! మహారాజా! నీ 


ప్రజలు క్షేమముగా జీవించియున్నంతవణుకు by 
లంకలోనేయుండి వారిని (ప్రేమతో పరిపాలించు చుండుము, 
సూర్యచంద్రులు ఉండునంతవజకు, భూమండలము 
భద్రముగా ఉన్నంతవజకు, రామాయణగాథ లోకములో 
డ్రచలితము అగుచున్నంతవజుకు నీ రాజ్యము ఇక్కడ (Ss 
లోకమున) భద్రముగా ఉండును. మిత్రభావముతో నేను నీ 
కర్తవ్యమును గూర్చి ఇట్లు పలుకుచున్నాను. ధర్మనిరతితో 
ప్రజాపాలన గావించు చుండుము. ఇది నా ఆజ్ఞ, దీనికి 
'మాజుపలుక వలదు. బుద్దిమంతుడవైన రాక్షపరాజా! STH, 


మూటను చెస్పెదను నినుము.. కుకులదైనమైన జగన్నాథుని 
ఆరాధించుచుండుము. ఆ సామి నిత్యము ఇంద్రాది 
'దేవతలందజికిని ఆరాధనీయుడు.” రాక్షస ప్రముఖులకు రాకైన 


నిలీషణుడు రఘురాముని ఆజ్ఞను స్మరించుచు ఆ 
రామునిపలుకులను తలదాల్చెను. (27-32) విఖీషణునితో 
ఇటు పలికిన పిమ్మట శ్రీరాముడు హనుమంతునితో ఈ 
విధముగా నుడివెను, "మారుతీ! బ్రహ్మా ఇచ్చిన వర ప్రభావమున 
నీవు చిరంజీవిని. నిస్టయబుద్దితో నీవుచేసిన (ప్రతిజ్ఞను 
వీడవలదు. వానరోత్తమా! నా గాథలు ఈ లోకమున 
కీర్తంపబడుచున్నంత వలకు నా ఆజ్ఞను అనుసరించి, నా 
నామసంకీర్తనమును గావించుచు' పరమానందమును 
పాందుచుండుము. మహాత్ముడైన శ్రీరాముడు ఇట్లు నుడివిన 
పిదప హనుమంతుడు మిగుల సంతుష్టుడై ఆ ప్రభువునకు 
ఇటు విన్నవించుకొనెను. “స్వామీ! పవిత్రమైన నీ వృత్తాంతము 
ఈ లోకమున వినబడుచున్నంత వణకు నీ ఆజ్ఞను పాలించుచు 
నేను ఈ భూమండలముననే ఉందును." (33-36) 

అనంతరము (బ్రహ్మదేవునిసుతుడు, వృద్దుడు ఐన 
జాంబవంతునితోడను, మై౦దద్వివిదులతోను శ్రీరాముడు ఈ 
విధముగా వచించెను. 'మీ ఐదుగురును (జాంబవంతుడు, 
విభీషణుడు, హనుమంతుడు, మైందుడు, ద్వివిదుడు) 
కలిపురుషుడు భూమండలమున ఆడుగిడునంతీవజకును 
జీవించుచుందురు. (906° హనుమంతుడు, విభీషణుడు 
ధ్రళయకాలమువజుకు ఉందురు. తక్కిన వారు 
కలిద్యాపరయుగములసంధి కాలమువఆకు అనగా 
కృష్ణావతారము ముగియువణజకు జీవింతురు,) వారితో ఇట్లు 
వచించిన పిదప శ్రీరాముడు వానరభల్లూక వీరులందజిలోను 
“మీరు కోరినరీతిగా నాతోపాటు పరమపదమునకు 
చేరుదురుగాకి- ఆని పలికెను. (37-38) 


** * 


1) Sihaiggs శ్రీ మహావిష్ణువుయొక్క చకుర్ధాంశము. కావున రామచంద్రప్రభువు తన అవతారమును చాలించి, పరంధామమునేకు 


చేరు: 


pe అయన అంశయైన తానును ఆ స్వామిని అనుసరించి వెళ్లుట ధర్మమని అతడు భావించెను, 


2) హనుమంతుడు భూలోకమున ఉండి శ్రీరాముని కథేను వినుచుండెడి భాగ్యమునకై ప్రార్థించెను. శ్రీరాముడు అందులకు 
అనుగ్రవాంచెను. Bi యావజ్జీవితము శ్రీరాముని నామమును కీర్తించుచుందును' - అనీ ఆ వాయుసుతుడు GHD 


యుండెను, 


85-109 ఉత్తరకాండము 1149 
109. నూటతామిిదనసర్గము 
పరంధామమునకు శ్రీరామచంద్రప్రభువుయొక్క మహాప్రస్థానము - 
ఆయోధ్యాపురవాసులు ఎల్లరును ఆ స్వామిని అనుసరించుట 
మహాయశస్వియు, విశాలమైన వక్షజ్ణలముగలవాడును | పురములోని వారు, భరతుడు, శత్రుఘ్నుడు 
కమలనేత్రుడును, ఐన శ్రీరాముడు ఆరాత్రి గడచిన పిదప | అనుగమించుచుండిరి. ఆ మహాత్ములు అందణును 
ప్రాతఃకాలమున పురోహితుడైన వసిష్ణునితో ఇట్లు వచించెను. | భార్యాపుత్రులు తమను _అనుసరెంచుచుండగా, 


“మహర్షీ! (బ్రాహ్మణులతోగూడ  |ప్రజ్వలించుచున్న 
whys Baio ముందు భాగమున సాగిపోవుచుండుగాక” 
అంతట మహాతేజస్వియెన వసిష్టుడు మహాప్రస్థానమునకు 
సంబంధించిన సకరిధర్మఏిధులను పూర్తిగా విధ్యుక్తముగా 
నిర్వహించెను. (1-3) అటుపిమ్మట శ్రీరాముడు సన్నని 
వస్ర్రములను ధరించి, స్వయముగ రెండు చేతులతో కుశలను 
(డ్రంచి, వాటిని Geos చేర్చుకొని, దివ్వమంత్రమును 
పఠించుచు ముందునకు సాగెను, ఆ ప్రభువు దేదీప్యమానముగా 
వెలుగొందుచున్న సూర్యునివలె తేజరిల్లుచు పాదముల 
సుఖమును కోరుకొనక, (పాదుకలను ధరింపక,) కాలీనడకతో 
తనభవనమునుండి బయలుదేతెను. అప్పుడు ఆ స్వామి 
వేరమం'త్రములను పఠించుటరప్ప dda 
మాట్లాడకుండెను. ఆటునిటు దృష్టిని మజల్పక, మటీయొక 
వస్తువును చూచుటగాని తాకుటిగాని చేయక ముందునకు 
నడచుచుండెను. శ్రీరామునకు కుడివైపున కమలహస్తయెన 
లక్ష్మీదేవియు, ఎడమవైపున భూదే ఏయు, ముండు భాగమున 
సంహారశక్తియు నడచుచుండిరి. అనేకవిధములగు 
బాణములును, విశాలమైన ధనుస్సు, అట్టే సమస్త - 
ఆయుధములను పురుషరూవములను ధరించి ఆ 
అమసరించుచుండెను. (బ్రాహ్మణుల రూపములలోనున్న 
వేదములు, సర్ఫరక్షిణియైన గాయత్రీమాత, ఓంకారము, 
వషక్కూరము మున్నగువారు అందును భక్తిశ్రద్ధలతో 
శ్రీరాముని అనుసరించుచుండిరి. మహానుభావులైన 
బుషులును, (బ్రాహ్మణులు ఆందజును, శ్రీరాముని కొజకై 
Bead యుంచబడిన వైకుంఠద్వారమునుగూర్చి ఆ ప్రభువును 
అనుసరించుచుండిరి, (4-9) 
వృద్దులు, బాలురు, దాసీజనులు, ఇతరపరిచారకులు 
మున్నగువారితోగూడి అంత:పురస్తీలు ఎల్లరును ఆ స్వామి 
'వెంట నడచుచుండిరి. అగ్నిహోత్రములను అనుసరించి 
సాగిపోవుచున్న శ్రీరామునిమార్గమును ఆశ్రయించి, అంతః 


అగ్నిహోత్రములను చేబూని, మిగుల (ప్రజ్ఞాశాలియైన 
శ్రీరామచంద్రుని అనుసరించుచుండిరి. మంత్రులు, భృత్యులు 
తమపుత్రులతో, _ పశువులతో, బంధువులతో, 
అనుచరులందజితోగూడి ఈ దేహములను విసర్ణించి 
'పరంధామము చేరుచున్నందులకు మహానందముతో శ్రీరాముని 
'వెంబనడుచుచుండిరి. (10-13) బలిష్టులైన జనులు 
సంతోషముతో నెంటవచ్చుతుండగా సద్గుణసంపన్సులైన 
పరులు ఎల్లకును ఆ రఘురాముని అనుసరించి వెళ్ళుచుండిరి. 
పక్షులు, పశువులు, వాహనములు వెంటవచ్చుచుండగా స్త్రీలు, 
పురుషులు అందటును నిర్మలమనస్కులై సంతోషముతో 
శ్రీరాముని అనుసరించుచుండిరి. బలశాలులై, సంతుష్టులైన 
వానరులు స్నానములను ఆచరించి, (ప్రసన్నముఖులై, 
కిలకిలారనములను Poo శ్రీరాముని 
ఆనుగమించుచుండిరి, వారు అందును శ్రీరామునియందు 
భక్తిశ్రద్దలుగలవారు. వారిలో ఎవ్వరును దీనులుగాని, 
భగవదపచారమొనర్చిన వారుగాని దుఃఖితులుగాని లేకుండిరి. 
వారు అందును సంతుష్టులు, (ప్రసన్నాత్ములు, ఇది మిగుల 
ఆద్భుత విషయము. జానపదులును మహోప్రస్థానమొనర్చుచున్న 
శ్రీరాముని దర్శించుటకై అచటికి వచ్చి ఆ ప్రభువు దర్శనము 
చేసికొనిరి. (14-18) 

భల్జూకవానరరాక్షసులు, పురజనులు ఏకా(గ్రచిత్తులై, 
భక్తిశ్రద్దలతో శ్రీరామునివెనువెంట నడచుచుండిరి, అయోధ్యా 
నగరమునందు అదృశ్యముగానున్న సమస్తప్రాణులును 
'పరందాముమునకు మహాఫ్రస్థానమొనర్చుచున్న శ్రీరాముని 
అనుగమించుచుండెను. వైకుంఠమునకు సాగిపోవుచున్న 
Gordo marred, చరాచరములన్నియును ఆ ప్రభువును 
ఆనువరింపదొడంగెను. అయోధ్యయందుగల 
సకలప్రాణులును శ్రీరామునివెంట వెళ్ళుచుండుటచే అచట. 
సశుపక్ష్యాదులేశాక కనీసము ఒక్క సూక్ష్మప్రాణియు 
మిగిలియుండలేదు. (19-22) 


* 
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110. నూటపదవసర్గము 
శ్రీరాముడు శ్రీమహావిష్ణురూపమును దాల్చి, పరంధామమునకు చేరుట - (బ్రహ్మదేవుడు ప్రజలను 
అందతిని సాంతానిక లోకములకు చేర్చుట - వానరులు తమతమ పితృదేవతలలో లీనమగుట 


రఘురాముడు ఒకటిన్నరయోజనము (ప్రయాణము 
చేసినపిమ్మట పవిత్రజలములతో పడమరరిశగా 
ప్రవహించుచున్న పరయూనదిని జాచెను. ఆప్పుడు ఆ 
నదీజలములు సుడులు తిరుగుచుండెను, అంతట శ్రీరాముడు 
సమస్త- అనుచరులతో ఆ సరయూనదిని అనుసరించి వెళ్లుచు 
ఒక ముఖ్యమైన (అనువగు) (ప్రదేశమునకు చేరెను. ఆ 
సమయమున లోకపిఠతామహుడైన (జగత్సృష్టికర్తటైంన) 
బ్రహ్మదేవుడు మవోత్ములైన బుషులతోడను, సమస్త 
దేవతలతోడను గూడి, పరంధామమునకు చేరుటకై వచ్చియున్న 
శ్రీరామచంద్రునికడకు వచ్చెను. ఆప్పుడు దివ్యములైన 
కోట్లకొలది విమానములు ఆయనవెంట ఉండెను, (1-4) 

పుణ్యకర్మలను ఆచరించిన దేవతలు అద్భుతముగా 
వెలుగొందుచున్న తమతేజస్సులతో ఆకాశమునందు 
విరొజిల్లుచుండిరి. అప్పుడు ఆ గగనము వెలుగులమయమై 
నర్యధ్రేష్టమైన దివ్యతేజస్సులతో పరిఢఏిల్లుచుండెను, అంతట 
'సరిమళములతో నిండిన నిర్మలములగు వాయువులు హాయిని 
గొల్ప్బుచు వీచెను, దేవతలచే ప్రయుక్తమైన పూలవాన ఒకమహా 
(ప్రవాహముగా కురిసెను, అచట గంధర్వులు, అప్పరసలు 
గుంపులు గుంపులుగా చేరిరి. ఆ సమయమున వందలకొలది 
తూర్యములు ఒక్కపారిగా యోగినవి. అంతట శ్రీరాముడు 
(క్రమముగా సరయూనదీజలముల వైపు నడచెను. (5-7) 

అప్పుడు బ్రహ్మదేవుడు ఆకాశమునుండియే ఇట్లు నుడివెను. 
“నిష్లువ్వురూవుడవైన రఘునందనా! నీకు భద్రమగుగాక. 
'పరంధామమునకు ఏచ్చేయుము. నీవు ఇట్లు వైకుంఠమునకు 
ఏీతెంచుట మా అదృష్టము. మహాబాపూ! దేవతలవలె 
దివ్యతేజస్పంపన్నులైన సోదరులతోగూడి వీ స్వస్వరూపమును 
పొందుము. లేదా నీకు ఇష్టమైన రూపమును స్వీకరింపుము. లేక 
మహాతేజప్వీ! చతుర్భుజ విష్ణురూపమును గాని, నిత్యపత్యమైన 
అన్యక్తబ్రహ్మా స్వరూపమునుగాని ధరింపుము, దేవా! 
సకలలోకములకును నివే ఆధారము, ని యోగమాయాశక్తియు, 
విశాలాక్షియు ఐన సీతాదేఏితప్ప నీ యథార్థస్వరూపమును 
Duthie ఎజుంగజాలరు, ఏలనన నీ పరబ్రహ్మరూపము 
ఊచాలకు అందనిది, నాశరహితమైనది, అది ఒక విరాడ్రూపము. 
కనుక తేజో మూర్తీ! నీకు ఇష్టమైన తనువును దాల్ఫుము.(8-11) 

(బ్రహ్మదేవుని మాటలను విని, శ్రీరాముడు యథార్హ్రముగా 
నిశ్చయించుకొని, తనతమ్ములతోగూడ సశరీరముగా 


తేజోమయమైన వష్ణురూపమును పొందెను. అనంతరము 
ఇండ్రాదిదేవతలు, సాధ్యులు, మరుద్గణములవారు అగ్నిని 
'ముందుంచుకొని సర్వ వ్యాపకుడైన శ్రీ మహావిష్ణువును స్తుతించిరి. 
'మటియు దివ్యర్శలు, గంధర్వులు, ఆప్పరసలు, గరుడబాతివారు, 
నాగులు, యక్షులు, Faw, దానవులు, రాక్షసులు ఆ 
బిగవానుని గుణగణములను కొనియాడిరి. ఆ దేవతలు 
అందజును ఇట్లు పలికిరి, “మా సర్వస్వమును నీ 
పాదములయందే అర్పించుటవలన _దేవలోకవాసులు 
ఆందజును పునీతులైరి, వారు సఫలమనోరథులై పుష్టిగలిగి 
ఆనందభరితులైరి. అందజును ధన్యజీవనులైరి.” (12-15) 

అంతట విష్ణురూపములో  మహాతేజస్పియైంయున్న 
శ్రీరాముడు (బ్రహ్మదేవునితో ఇట్లు నుడివెను. “పితామహా! 
gs విష్ణాగరిష్టుడా!సీవు ఈ జనులందజికిని బ్రహ్మలోకమున 
(్రవేశార్దతకలిగింపుము. వీరందజును నిర్మలమనస్స్కులు, 
నౌసైగల భిక్తివిశ్వానములచే నన్ను అనుసరించి వచ్చినారు 
నాకొజుకై (దేహముల స్పృహను వీడి), లౌకిక సుఖములను 
అన్నింటిని పరిత్యజించివారు. ఈ నా భక్తులెల్లరును 
అను(గ్రహింపదగినవారు.” లోకములకు 'పూజ్యాడు, 
సర్వసమర్జుడు ఐన బ్రహ్మ ఆ వష్ణుస్వరూపుని పలుకులను విని 
ఇట్లనెను. దేవా! నిన్ను అనుసరించి వచ్చిన వీరు అందజును 
నీకు సంబంధించిన 'పాంతానికములు' ఆను లోకములకు 
చేరుదురు. వీరేగాక ఈ పశుపక్ష్యాదులు అన్నియును నిన్నే 
స్మరించుచు భక్తితత్సరతలో అసువులను వీడి, బ్రహ్మ 
(రివ్యగుణములను పొంది, పరంధామమునకు చేరువలోగల 
సౌంతానికలోకమున నివసించును, దేవతలఅంశలతోపుట్టిన 
వానరములు, భల్లూకములు ఆయాదేవతలలో లీనమైరి, 
దేవతలు wots చూచుచుండగా సుగ్రీవుడు 
సూర్యమండలమును, ఇతరవానరులు తమతమ 
పిత్యకీవతలను చేరిరి. (16-22) 

బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు పలుకుచుండగనే NYS తీర్థమును" 
చేరినవారు అఆందజును నిండు సంతోషముతో 
ఆనందాశ్రువులను Toys సరయూనదిలో (ఫ్రవేశించిరి. ఆ 
సరయూనదిలో మునిగిన (ప్రతిప్రాణియు సంతోషముతో 
'మానవదేహమును నీడి దివ్యవిమానమును అధిరోహించెను. 
ఆచటగల వందలకొలది పశుపక్ష్యాదులు సరయూ జలములలో 
మునిగి దివ్యదేపాములతో స్వర్గలోకమునకు చేరెను. నారు 
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దివ్యదేహములను ధరించిన పిమ్మట దేవతలవలె శేజరిల్లిరి. 
తదితర చరాచర ప్రాణులు సరయూజలములలో మునిగిన 
వెంటనే ఆ పవిత్రజలముల స్పర్శప్రభావమున దేవలోకమును 
సాందెను, అచటనున్న se భల్జూకనానర రాక్షసులును 


శరీరములతో విష్ణులోకమున (ప్రవేశించిరి. సృష్టికర్తయైన 
బ్రహ్మదేవుడు అచటికి  చేరినవారినందణిని 
ఆయాదివ్యలోకములకు Udy. పిమ్మట ఆ సితామహుడు 
నిత్యము సంతోషముతో నుండెడి దేవతలతోగూడి 


సరయూనదినీటిలో దేహములను ఉంచి (వీడి) దివ్య | స్వర్గధామమునకు చేరెను. (23-28) 
* eK 
111. నూటపదకొండనసర్గము 


శ్రీమద్రామాయణ మహాకావ్యముయొక్క ఉపసంహోరము, మహత్త్వము 


ఉత్తరకాండముతో సహా ఈ రామాయణ మహాకావ్యమును 
వాల్మీకిమహర్షి రచించెను. ఇంతవఆకును పూర్తిగా దీనిని 
లవకుశులు గానము చేసిరి. ఇది (బ్రహ్మదేవునినుండియు 
నీరాజనములను అందుకొన్నది. gO స్వర్గలోకప్రాప్రికి 
ప్రముథిసాధనము, ఆభ్యానములన్నింటిలో ఇది మేలుబంతి. 
అనంతరము ఈవిధముగా శ్రీరామచంద్రుడు ఎప్పటివలెనే 
శ్రీమహావిష్ణురూపములో పెరంధామమునకు చేరెను. ఆ 
శ్రీమహావిష్ణువు చరాచరాత్మకమైన ముల్లోకములయందును 
న్యాపించియున్నాడు. దేవతలు, గంధర్వులు, సిద్దులు, మహర్షులు 
మున్నగువారు అందజును సర్గలో కమున పరమసంతోషముతో 
దివ్యమైన ఈ రామాయణగాథను నిత్యము వినుచుందురు. 
రామాయణము వేదతుల్యమైనది. ఈ ఆఖ్యానము 
సకలపాపములను రూపుమాపును, దీనివలన ఆయువు, 
ధనధాన్యాది సంపదలు పృద్ధిచెందును. శ్రాద్దములయందు దీనిని 
'సకించినబో పితృదేవతలకు పుణ్యలోకఫలములు ఆక్షయముగా 
ప్రాప్తించును. (1-4) 

ఈ కావ్యమునందలి శ్లోకభాగమును పరించినను 
సంతానము లేనివారికి పుత్రులు కలుగుదురు, ధనహీనులకు 
సంపదలు ఆబ్బును. పఠితలు సమస్తపాపములనుండియు 
విముక్తులగుదురు. మానవుడు ఎన్నెన్ని పాపకర్మలను 
ఆచరించినను (ప్రతిదినము ఒక్కళ్లోకమునైనను పఠించినచో 
తత్ర్రభావమున అతని పాపములన్నియును పటాపంతలగును. 
రామాయణమును ఫ్రవచించినవారికి వస్త్రములను, గోవులను, 
'వెండిబంగారములను దానములు చేయవలెను. ఆ (ప్రవక్త ఒక్కడు 
సంతుష్టి చెందినచో దేవతలు ఎల్లరును ఆనందింతురు. 
ఆయుష్యమును వృద్ధిపజలెడి ఈ రామాయణకావ్యమును 
నిత్యము పఠించి మానవుడు ఈ లోకమున పు శ్రపాత్రులతో 
వర్థిల్లుటయేగాక మరణించిన పిమ్మట పరలోకమునగూడ 
'పూజ్యాడగును. (5-8) 

శ్రీరాముడు పరంధామమునకు చేరిన పిమ్మట రమ్యమైన 


ఆయోధ్యానగరము కొన్ని సంవత్సరముల వజుకు శూన్యముగా 
ఉండును. 'బుషభుడు' ఆను రాజ దానిపరిపాలనను చేపట్టిన 
పిదప అది See జనులతో కలకలలాడును. 
శ్రీరాముపట్టాభి షేకానంతరగాథయు, సీతాదేవి భూదేవి యొడిలో 
చేరిన ఆనంతరవృత్తాంతమూ పరఠితలకును, (క్రోతలకును 
ఆయురారోగ్యములను ప్రసాదించును. ప్రచేతసునికుమారుడైన 
వాల్మీకి దీనిని నిర్మించెను. (బ్రహ్మాయు దీనిని గౌరవించెను. 
మానవుడు అనుదినము ఇందలి ఒక సర్గమును వినుటవలన 
ఆతనికి వేయి అక్టమేధయాగముల ఫలము, పదివేలవాజపేయ 
యజ్ఞములఫలము ప్రాప్తించును, రామాయణమును 
వినుటవలన ఈ లోకమున Gains తీర్థములను, గంగాది 
'పవిత్రనదులను, నైమిశారణ్యాదులను, కురుక్షేత్రము మున్నగు 
క్షేత్రములను సేవించిన ఫలము లభించును. ఈ లోకమున 
రామాయణమును వినివవాడు సూర్య(గ్రహాణమునాడు 
కురుక్షేత్రమున పుట్టెడు బంగారమును దానము చేసిన వానితో 
సమానముగా పుణ్యఫలములను పొందును. (9-13) 

చక్కని శ్రద్ధాసక్తులతో శ్రీరామునివృత్తాంతమును 
వినినవాడు సకలపాపములనుండియు విముక్తుడు ఆగుటయే 
గాక కడకు వైకుంఠమునకు చేరును. ఈ ఆదికావ్యమును 
'పూర్యము వాల్మీకిమహర్షి రచించెను. దీనిని భక్తిశ్రద్దలతో 
వినినేవాడు సారూప్యమోక్షమును (ఏష్లరూపమును) పొందును. 
ఈ రామాయణ మహిమవలన భార్యాపుత్రులు 
సుఖసంతోషములతో వర్ధిల్లుదురు, సంపదలు, వంశము 
వృద్ధిచెందును, జితేం|ద్రియులు ఇవియన్నియును సత్యములని 
Soh ఈ రామగాథను IIH, సర్వ(శ్రేష్టమైన ఈ 
రామాయణము గాయథ్రీదేవియొక్క స్వరూపమే. 
రామాయణములోని ఒక శ్లోకపాదమును పఠించినను 
పుత్రులులేనివాడు _ప్వుత్రవంతుడగును,  నిర్దనుడు 
ధనవంతుడగును, అతనిపాపములన్నియును నశించును, ఈ 
రామచరితమును అనన్యభక్తితో ప్రతిదినము పకించినవాడు, 
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శ్రీమద్రామాయణము 


పర్గ-111 


విన్నవాడు పాపరహితుడై. రీర్ణాయువు ఆగును, (14-19) 

శ్రేయస్సును గోరుకొనువాడు నిత్యము శ్రీరాముని 
'స్మరించుచు. బ్రాహ్మణులనుండి అనుినము ఈ రామాయణ 
గాథను వినుచుండవలెను. రఘురాముని చరితమును పూర్తిగా 
పరఠించినవాడు అసువులను వీడిన పిమ్మట విష్ణులోకమును 
సాందును. ఇందు సందేహము లేదు. అతడేగాక ఆతనితండ్రీ, 
తాత, ముత్తాతలును, వారియొక్క తండ్రి, తాతలును తప్పక 
వైకుంఠమునకు చేరుదురు,  శ్రీరామునిచరితము 
ధర్మార్హకామమోక్షములు అనెడి చతుర్విధపురుషార్థ ఫలములను 


అనుగ్రహించును, అందువలన ప్రయత్నపూర్చకముగా ఈ 
గాథను సర్వదా వినుచుండవలెను. రామాయణమునందలి 
శ్లోకములోని ఒక పాదమునుగాని, ఒక పదమునుగాని భక్తితో 
విన్ననాడు పరంధామమునకు చేరును, శ్రీమహావిష్ణువ్ణుయొక్క 
అనుగ్రహమునకు పొత్రుడగును. అతి ప్రాచీనమైన ఈ 
రామాయణవృత్తాంతమును ప్రగాఢభక్తితో పఠింపుడు, మీకు 
సకలశుభీములును చేకూరును. మీరు శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క 
అనుగ్రహమునకు పాత్రులై Senco, (20-25) 


ఇది వాల్మీకిమహర్షి విరచితమై ఆదికావ్యమైన శ్రీమద్రామాయణమునందలి 
ఉత్తరకాండము సమాస్తము 


శ్రీశ్రీశ్రీ 
మంగళమ్‌ మహత్‌ 
eK 
శీమద్రామాయణము సంపూర్ణము 
మంగళమ్‌ మహత్‌ 


॥ సర్వం శ్రీసీతారామచంద్ర చరణారవిందార్చణమస్తు ॥ 
సర్వేజనాః సుఖినో భవంతు 
* 


కాయేన వాచా మనసేంద్రియెర్వా బుద్దాత్మనా వా ప్రకృతేః స్వభావాత్‌ । 
కరోమి యద్యత్‌ సకలం పరస్మై నారాయణాయేతి సమర్పయామి ॥ 


